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PREFACE  TO  GERMAN  TRANSLATION 

FOR  many  years  it  was  a  settled  purpose  with  the 
author  of  Science  and  Heai/th  with  Key  to 
TBE  SciiiFTUiiBSf  after  having  had  a  portion  of  this  book 
translated  into  German,  never  to  permit  its  publication 
in  any  other  than  the  English  language.  In  Science  and 
Health  (p.  115),  Mrs.  Eddy  speaks  of  "the  inadequacy 
of  material  terms  for  metaphysical  statements,  and  the 
consequent  diffu  uity  of  so  expressing  metaphysical  ideas 
as  to  make  them  comprehensible  to  any  reader,  who 
has  not  personally  demonstrated  Christian  Science,"  and 
she  foresaw  the  further  obstacles  which  would  be  en- 
countered in  the  attempt  to  translate  these  metaphysical 
ideas  from  one  language  into  another.  It  was  her  thought 
that  it  would  be  better  for  the  student  to  read  Scdsncb 
AND  Health  in  its  original  text,  and  thereby  gain  a 
clearer  sense  of  its  teaching  than  was  possihk  tiirough 
study  of  a  translation,  wliich  could  not  adequately  ex- 
press }i(^r  revelation  of  Truth  in  its  primitive  streugth 
aud  purity. 

Requests  for  a  German  translation  were>  however,  con- 
stantly being  made,  and  observing  the  spread  of  Christian 
Science  among  German-speaking  people,  also  noting  the 
difficulties  under  which  many  of  them  labored  ui  thdr 
desire  to  gain  an  understanding  of  her  teachings,  Mrs. 
Eddy  finally  concluded  that  it  would  be  wiser  to  authorize 
a  translation  which  could  be  generally  adopted,  tlian  to 

« 
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VELE  Jahre  lang  war  es  der  feste  Entschluß  der  Ver- 
fasserin von  Science  and  Health  wrra  Ket  to 
THE  Scriptures,  ihr  Lehrbuch  über  die  Christliche  Wissen- 
schaft nur  in  der  englischen  Sprache  erscheinen  zu  lassen, 
nachdem  auf  ihre  Anordnung  hin  ein  Teil  dieses  Buches  ins 
Deutsche  ülH-r^(  tzt  worden  war.  Tn  Wissenschaft  vsd 
GEsrxDUFTT  spricht  Mrs.  Eddy  (Seite  115)  von  der  Un- 
zulänglichkeit materieller  Ausdrücke  für  metaphysische 
Behauptunj^en,  und  [der]  daraus  folgenden  Schwierigkeit 
metaphy^>ische  Ideen  so  auszudrücken,  daß  man  sie  einem 
jeden  Leser  verständlich  machen  kaiui^  der  die  Christliche 
Wissenschaft^  so  wie  sie  in  meiner  Entdedcung  zutage  tritt, 
nidit  persönlich  demonstriert  hat,"  und  sie  sah  die  weiteren 
Sdiwierigkeiteo  voraus,  die  steh  bei  eber  Übersetzung  dieser 
metaphysischen  Ideen  von  einer  Sprache  in  die  andre  er- 
geben würden.  Daher  war  sie  der  Ansicht,  daß  es  besser 
für  den  Schüler  sein  würde,  Wissenschaft  und  Gesundheit 
im  Original  zu  lesen  und  so  einen  klareren  Begriff  von  der 
Leh^^  TW  trowinnon.  als  es  ihm  durch  das  Stndinm  einer 
Uber:>ci2ung  niogheh  sein  würde,  die  die  ursprüngh(  h*'  Kraft 
und  Reinheit  ihrer  Ofrenl)arung  der  Wahrheit  nicht  eut- 
aprechend  zum  Ausdruck  hnu  lite. 

Als  Mrs.  Eddy  jedoch  im  Lauf  der  Zeit  sah,  wie  sich  die 
Christliche  Wissenschaft  unter  den  deutsch  sprechenden 
NationeD  ausbreitete,  und  unter  welchen  Schwierigkeiten 
sidi  viele  Deutsche  mühten,  ein  Verständnis  ihrer  Lehren 
su  erwerben,  schenkte  sie  schließlich  den  unablässigen  Bitten 
um  eine  deutsche  Übersetzung  Gehör,  in  der  weisen  Über- 
legung, daß  es  besser  wäre,  den  Deutschen  dne  offizielle 
Übersetzung  zu  gel)en,  die  allgemein  angenommen  werden 
könnte,  ab  viele  teilweise  Übertragungen  inothziellen  Charak* 
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permit  the  confusion  inevitable  from  many  partial  rendi- 
tions of  an  unofBcial  nature.  AccoRliiigly,  on  March  31, 
1910,  Mrs.  Eddy  wrote  her  pubiisiier  as  follows: 

Please  take  immediate  steps  to  have  Science  and  Health 
translated  into  the  German  language.  This  new  edition  shall 
be  printed  with  alternate  pages  of  English  and  German,  one 
side  to  contain  the  divinely  inspired  English  versicm  which 
shall  be  the  standard,  the  other  to  contain  the  German  teit 
which  shall  be  a  translation. 

Thh  work  must  }>p  flone  hy  a  committee  of  not  less  than 
three  persons  who  are  tliorough  English  and  German  scholars, 
and  good  Christian  Scientists. 

rur-iiaiii  to  these  instructions,  a  committee  of  tliree 
Germans  (two  in  Germany  and  one  in  the  United  States) 
was  appointed,  and  each  member  of  the  committee,  with- 
out conferring  in  any  way  with  the  others,  made  a  full 
translation  of  the  text  of  Science  axd  Hilujh,  This 
committee  met  in  Boston,  August  15, 1911,  and,  augment tM^l 
by  three  more  members,  b^gan  the  consideratton  and 
revision  of  the  translations.  Word  by  word  and  sentence 
b^  sentence  these  were  gone  over,  and  a  new  and  complete 
translation  evolved  therefrom.  Twelve  months  had  been 
devoted  to  the  first  undertaking^.  ;ind  seven  more  months 
of  conscientious  lahnr  by  the  whole  committee  were 
necessary  betöre  the  book  w^as  ready  for  the  ])rinter. 

The  intent  was  to  prepare  a  translation  which  would 
present  the  true  thought  of  Christian  Science;  and  it  is 
believed  this  has  been  accomplished,  though  many  of  the 
figures  of  speech  which  Mrs.  Eddy  used  to  eicpresB  more 
fully  her  meaning,  together  with  her  apt  alliterations  and 
expressions  of  rare  poetic  beauty,  were  found  impossible 
of  strictly  accurate  rendition  in  the  German.  Indeed, 
some  of  the  words  in  the  English  text  have  no  eicact  Ger- 
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ters  in  Umlauf  sni  laaaen»  die  nur  zur  V^^rrung  des  Schülen 
fuhren  konnten.  Demgemäß  schrieb  Mrs.  Eddy  m  31. 
Mfirs  1910  an  ihren  Verleger  wie  folgt: 

Bitte,  tun  Sie  soiort  Schritte,  um  Science  and  Health  in 
die  deutsclie  Sprache  übersetzen  zu  lassen.  Diese  neue  Aus- 
gabe soll  wechselseitig  in  dur  eiiglLsclien  und  deutschen  Sprache 
gedruckt  werden,  so  daß  eine  Seite  die  göttlich  inspirierte,  eng- 
lische Version  enthalt,  welche  die  Norm  sein  soll,  die  andre  Seite 
den  deutschen  Text  in  Form  einer  Ubersetzung. 

Die  Arbeit  soll  von  einem  Komitee  gemacht  werden,  das  aus 
mindceteos  drei  Mit^iedem  besteht,  die  gründliche  Keniu  r  der 
englisclien  und  deutschen  Sptacbe  und  gute  Christliche  Wissen- 
schafter ffifi^ 

Diesen  Anweisungen  zufolge  wur  io  ein  Komitee  von  drei 
Deut^scheii  ernannt,  zwei  in  Deiitsc  lihnid  und  eine  in  den 
Vereinigten  Staaten,  welche  drei  \  oll3tändige  Übersetzungen 
von  SciKNCE  AND  Health  machten,  ohne  sich  irgendwie 
miteinander  zu  l>eraten.  Am  15.  August  1911  trat  dieses 
Kuiiiiue  in  Boston  zusammen,  und  nachdem  drei  weitere 
Mitglieder  ernannt  worden  waren,  wurde  die  Durcharbeitung 
der  drei  Üb<  rsi  tzimgen  in  Angrilf  genommen,  Wort  für  Wort, 
und  Zeile  far  Zeile,  so  daß  sich  eine  vollständig  neue  Uber- 
setzung ergab.  Die  ersten  l'Uersetzungen  hatten  zwölf 
Monate  in  Anspruch  genomnn n,  und  es  bcdurtt»'  woiterer 
sieben  Monate  gewissenhafter  Arbeit  des  gesamten  Komitees» 
bis  das  Ganze  druckfertig  war. 

Es  sollte  eine  Übersetzung  dargeboten  werden,  die  den 
wahren  Gedanken  der  Christlichen  Wissenschaft  so  klar  wie 
möglich  zum  Ausdruck  bringt,  und  dn^^  ist,  wie  wir  glauben, 
gelungen,  obwohl  die  zahlreichen  Bilder,  die  Mrs.  Eddy 
anwendet,  um  ihre  Gedanken  vollständiger  aussudrücken, 
wie  auch  ihre  Alliterationen  und  Wendungen  von  seltener 
poetischer  Schönheit  sich  im  Deutschen  nicht  genau  wieder» 
geben  Iie5en.  TatsSchlich  haben  emige  Worte,  welche  die 
Verf  asBerih  im  englischen  Text  braucht,  kein  genaues  Äquiva* 
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man  equivalent,  and  in  this  event  the  word  whose  mean- 
ing was  nearest  that  of  the  original  was  selected. 
The  best  lexicons  available  were  consulted,  and  Grimm's 

Dictionary  was  adopted  as  authority  for  the  German  lan- 
guage. The  eritliiu  i)r  wa.->  to  use  the  best  German  with- 
out sacrificing  any  of  the  scientific  sense,  but  often 
when  api^arently  insignificant  departures  liad  been  made 
from  the  English  text  in  order  to  present  the  thought  in  a 
more  polished  German  form,  the  metaphysical  meaning 
seemed  obscured.  When  this  condition  presented  itself, 
style  and  beauty  of  diction  were  rightly  deemed  of 
secondary  importance  to  a  dear  presentation  of  the 
spiritual  sense. 

New  ideas  demand  for  their  projyer  expression  either 
new  words  or  a  ket-nt.  r  appreciation  of  the  meaninsr  of  old 
ones.  In  H  few  instances,  therefore,  it  w;is  necessary  to 
coin  a  word ;  in  otlier  cases  words  were  employed  not  in 
their  commonplace  meaning,  but  in  their  higher,  clearer, 
and  more  spiritual  sense* 

Throughout  Science  and  Health  Mrs.  Eddy  capital- 
ized certain  words  where  used  to  signify  Ddty^  and  this 
special  capitalization  is  indicated  in  the  translation  by  a 
black-faced  initial  letter.  Still  further  to  identify  these 
words  in  their  spiritual  sense,  and  in  most  cases  where  this 
would  naturally  be  done  if  the  word  "God"  were  sub- 
stituted  for  the  synonym  employed,  the  definite  article 
has  been  omitted  before  the  substanti\  e.  W  hiic  this  may 
be  contrar\'  to  German  usage,  it  is  efi^ective  for  the  pur- 
pose intended. 

After  much  study  and  consideration,  the  word  Gemüt 
was  adopted  as  a  translation  of  the  word  "Mind'*  as  used 
by  Mrs.  Eddy,  and  it  was  dearly  shown,  as  the  work 
progressed,  that  it  best  served  the  purpose.    From  the 
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lent  im  Deutschen,  und  in  solchen  Fällen  wurde  da.s  Wort 
gewählt,  'las  der  Üedeutung  des  Wortes  im  Original  am 
nächsten  kam. 

Die  besten  zu  Gebote  stellenden  Lexika  wurdeii  Ixautzt 
und  als  Autorität  für  die  deutsche  Sprache  Grimms  „Deut- 
sches \\  (»rterbuch".  Es  ist  das  Bestreben  gewesen,  das 
möglichst  l>cste  Deutsch  zu  geben,  ohne  dabei  den  wLs- 
»'nsehaftlichen  Sinn  zu  opfern.  Doch  stellte  es  sicli  heraus, 
dab  der  metaphysische  Sinn  verdunkelt  wurde,  wvnn  man 
auch  nur  im  geringsten  vom  englischen  Text  abwich,  um  den 
Gedanken  in  besserem  Deutsch  wiederzugeben;  in  solchen 
Fällen  mußte  daher  Stil  und  Schönheit  des  Ausdrucks 
gieoplert  werden,  weil  sie  dem  geistigen  Sinn  gegenüber  von 
geringmr  Bedeutung  sind. 

Neue  Ideen  lordern  neue  Worte  oder  ein  klareres  Ver- 
ständnis von  der  Bedeutung  der  alten  Worte;  in  einigen 
Fälien  war  es  daher  notwendig  ein  neues  Wort  zu  prägen, 
und  andre  Worte  wurden  nicht  in  ihrer  alltäglichen  Bedeu- 
tung angewandt,  sondern  in  ihrem  höheren,  klareren  und 
geistigeren  Sinn. 

In  Science  and  Health  hat  Mrs.  Eddy,  wenn  sie  die 
Gottheit  bezeidmen  wollte,  durchweg  große  Anfangsbuch- 
staben angewandt,  und  dementsprechend  smd  in  der  Über- 
setzung, da,  wo  es  sich  um  Synonyme  für  die  Gottheit 
handelt,  fettgedruckte  Anfangsbuchstaben  gebraucht  worden. 
Femer  da,  wo  diese  W^orte  mit  ihrer  geistigen  Bedeutung 
identifiziert  werden  sollen,  wo  man  für  das  betreffende 
Synonym  das  Wort  „Gott**  setzen  kann,  ist  der  bestimmte 
Artikel  vor  dem  Substantiv  fortgelassen  worden.  Wenn- 
gleich dies  im  Gegensatz  zum  deutschen  Sprachgebrauch 
steht,  so  wird  es  sieh  doch  als  zweckmäßig  erweisen. 

Nach  ernstem  Studium  und  reiflicher  Überlegung  wurde 
das  Wort  „Gemüt**  als  Übersetznag  für  das  Wort  „Mind", 
wie  ^^rs.  Eddy  es  braucht,  angenommen,  da  es  sich  im  \'er- 
iaul  der  Arbeit  erwies,  daß  dieses  Wort  dem  Zweck  am  besten 
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dictionary  of  the  Anglo-Saxon  language  by  J.  Bosworth» 
LL.D.,  it  is  seen  that  ÖemM  and  mind  have  the  same 

root: 

Mod.  es;  n.  Plat,  mood  m.  courage,  mood;  gemot  n.  mind, 
genius;  Dut.:  moed  m.  courage,  gemoed  n.  mind;  Ger. :  muth 
m.  gemiith  n.;  Isd.:  muot;  Ot.:  muot,  gemuat;  Dan.  Swed.; 
mod,  mood  u.  courage;  modr  m.:  the  miad. 

The  following  definitions  of  Gemüt,  with  some  of  the 
authorities  cited  by  Grimm  (Wörterbuch  IV,  i,  u),  sub- 
stantiate the  selection  of  this  word: 

2)  Gemüt  is  j  rimitix  ( ly  like  rmtt,  in  general  our  innermost 
in  contra» li^tiiu  lion  to  the  body;  hence  body  and  gemfit. 

11)  a)  Kant  declares:  Spirit  .  .  .  is  the  name  of  the  aiiiiiKJt- 
ing  principle  in  geiuiU  {hrit.  der  urth.);  according  to  Fi^ichaiL; 
.  .  .  the  propelling  force,  the  source     life,  aUas  spirit. 

2)  d) 

Lord  Jesus  Christ, 

I  know  tbou  art 

My  brother  by  the  gemot. 

J.  RxsT  Atmml.  lied, 

3)  Gemüt  iä  for  a  long  time  used  in  the  sense  of  the  Latin 
word  mms. 

a)  . . .  Also  of  God  Himself:  Anaxagoras  was  of  the  opinion 
that  God  is  a  GemM  without  end,  moving  of  His  own  accofd. 

b)  like  animus,  for  instance:  Even  the  holy  Cato  teaches, 
n  deu9  eat  animw^  if  God  is  a  GemlU,  then  honor  Him  with 
the  gem  iit,  with  that  which  He  is. 

4)  c)  Today  we  think  it  strange  that  gei^  [spirit]  and 
gcmiit  were  formerly  used  alike  or  else  appear  as  ckxsely  re- 
lated, wlirreas  to  us  they  have  practically  become  oppositcs; 
but  spirit  also,  even  as  cfi  iiiiit  on  the  other  hand,  did  not 
originally  have  the  one-sided  meaning  of  today. 

11)  a)  As  they  [gi  inui  and  spirit]  originally  for  a  long  time 
appear  as  one,  .  .  .  grmid  really  l>eing  the  (lerman,  spirit  the 
ecclesiastical-philosophic  term  of  our  innermost  in  general, 
or  of  the  so-called  higher  soul-powers  ...  as  when  Luther 
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entsprach.  Dem  Diktionär  der  angelsächsischen  Sprache  von 
J.  Bosworth,  LL.D.  zufolge  haben  „Gemüt"  und  „mind" 
deDselben  Stamm. 

Mod,  es;  n.  Plat,  mood  m.  courage,  mood;  gemot  n.  mind,  genius; 
Dut.:  raoed  m.  courage,  gemoed  n.  mind;  Ger.:  muth  m.  gemüth 
n.;  Isd.:  muot;  Ot.:  muot,  gemuat;  Dan.  Swed.:  mod,  mood  n, 
eounge;  modr  m.:  the  mind. 

Die  fdgeaden  Definitionen  von  ,,Gemüt''  in  Grimms 
W&terbuch  (Band  IV,  i,  n)  sowie  die  von  ihm  angeführten 
Belege  rechtfertigen  den  Gebrauch  dieses  Wortes: 

2)  das  pr^mfit  ist  ursprünglich,  wie  der  mut,  unser  inneres 
überhaupt  im  unterschied  vom  körper  oder  leibj  daher  leib  und 
geiniit. 

11)  a)  Kant  erklärt:  gcist  .  .  .  heiszt  das  belebende  prinzip 
irn  pemuthe  (krit.  der  urth.);  hei  Fischart;  .  .  ,  die  bewegende 
krait,  die  leben^quelle,  wie  soml  der  geist. 

herr  Jesu  Christ, 
ich  weiss,  du  bist 
mein  bruder  vou  gem&hte. 

J.  Bist  hinuai.  Ued. 

3)  es  [gemiU]  wird  lange  dem  lat.  mens  gleichgesetst. 

a)  .  .  .  auch  von  gott  selbst:  Anaxagoras  liat  vermeint,  gott 
sei  ein  gemüt  on  ende,  das  sich  von  ihm  selbs  beweget.  Aipinus 

P.  Wml. 

b)  gleich  animus  z.b.r  auch  der  heilig  Cato  lehret,  si  deus  est 
animus,  ist  gott  ein  gemüt,  so  ehre  ihn  mit  dem  gemüt,  mit  dem 
da.s  er  ist. 

4)  c)  für  uns  ist  jetzt  auch  auffällig,  wie  geist  und  gemüt 
frHher  gleich  gesetst  werden  oder  sonst  in  engster  beziehung  er- 
scheinen, wfthrend  sie  fOr  uns  eigentlich  lu  gegensfttsea  geworden 
sind;  aber  auch  gdst  hat  von  haus  aus  nicht  dis  heutige  ein- 
seiti^ceit,  eben  wie  gemüt  von  der  andern  säte. 

11)  a)  wie  beide  (gemüt  und  gcistl  von  haus  aus  lange  auch 
als  eins  erscheinen,  .  .  .  gemüt  eigentlich  die  deutsche,  preist 
die  kirchlich-philosophische  benennung  unsere  Innern  überhaupt 
oder  auch  der  sog.  oberen  seelenkrilte  .  .  .  auch  wenn  Luther 
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oonneets  *pemifi  and  life'  in  ofder  to  expiess  the  entiie  power 
of  spirit  and  soul,  so  this  is  equivalent  to  'spirit  and  Ufe'  {see 
the  living  (femtU — Goethe),  and  also  where  they  are  separated 

as  concepts,  they  still  appear  in  the  closest  relation. 

4)  How  far  it  [gemiU]  was  then  away  from  the  prevalent 
meaning'  of  today  is  especially  seen  in  the  fact  that  thinkin!::. 
intellect,  and  reason  arc  attributed  to  gemüt  almost  up  to  our 

present  time. 

ii)  .  .  .  Kant  .still  includes  understanding  in  gemüt:  .  .  . 
to  him  gemüt  is  still  *  the  sum  total  of  all  spiritual  powers  ami 
conditions '  (Hartenstein),  as  with  Eckhart  it  is  *  the  sum  total 
of  the  higher  powers  of  the  soul'  (Kramm  hei  Zacher)  .  .  . 
W.  V.  Humboldt  otftA.  «er«.  1799,  159  (uier  Herrn.  «.  Dor. 
cap,  44),  i.  e.  reason,  imagination,  and  sensation  all  being 
activities  of  gemvit  so  to  him  man  as  a  whole  conrists  of 
body  and  gemüt. 

b)  In  the  highest  sense,  therefore,  gemüt  thii^. 

10)  (1)  Also  in  regard  to  the  moral,  grmüt  appears  ...  as 
in  the  highest  degree  operating  and  working,  yea,  rrt  :iti\  e 

f)  ß)  Also  a  gemüt  of  the  world  is  now  mentioned  as 
heretofore  a  world-spirit,  a  world-soul: 

Thou  ha.<tt  inspired  roe  with  the  noUe  impulse. 
To  look  deep  loto  the  ffcmiU  of  the  wide  world. 

NovaUs  U  3; 

The  primal  soiir  of  nature  now  In  iiinH, 

And  80  the  great  geniüt  of  the  world 

Is  active  everywhere  and  infinitely  blossoms. 

1,  219. 

Wherever  the  term  "Christian  Science"  occurs  in  the 
English  text,  the  words  ChnaÜiohe  Wiamuchaft  are 
employed  as  the  German  equivalent,  with  the  exception 
that  where  Mrs.  Eddy  has  used  this  term  to  designate  the 
discov^y  itself,  the  English  words  are  retained. 

It  will  be  noted  that  nearly  all  the  Bible  quotations 
used  arc  taken  from  Luther's  translation.  Where  (juota- 
tious  have  been  translated  directly  from  the  authorized 
English  version  ot  the  bibie,  it  is  so  indicated. 
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^müt  und  leben*  verbindet,  um  die  ganze  kruft  von  orcist  und 
Seele  auszudrücken,  so  ist  das  wie  sonst  ,geist  umi  leben',  vergl. 
das  lebendige  geraüt  G(>the,  un  l  aucli,  wo  sie  be^rilHich  ge- 
sondert werden,  en^ehpinen  sie  docii  ni  nächster  Ijezichuni:;. 

4)  wie  weit  es  d;i  von  iler  heute  herrschenden  hedeutung  ent- 
fernt ist,  zeigt  sich  l)osonders  darin,  da.sz  dem  gemüt  auch  das 
denken,  verstand  und  Vernunft  zugeeignet  werden,  und  zwar  bis 
nahe  an  unsrc  zeit  heran. 

a)  .  .  .  noch  bei  Kant  ist  der  verstand  im  gemüt  mit  einge- 
schlossen .  .  .  gemöi  ist  ihm  nämlich  ,die  gesamtheit  aller 
geistigen  kr&fte  und  xust&nde'  (Hartenstein),  wie  bei  Eckhart, 
,die  gesamtheit  der  höheren  seelcnkräfte'  (Knunm  bei  Zacher) 
. .  .  W.  V.  Humboldt  ästh.  vers.  1799.  1,  ISO  (Qber  Herrn,  u. 
Dor.  cap^  44),  d.h.  Vernunft,  embildun^akraft  und  empfindung 
alle  ab  thätig^iten  des  gemüthes,  wie  ihm  der  ganze  mensch  aus 
körper  und  gemüth  Ix^teht. 

b)  80  denkt  denn  das  gemüt,  auch  im  tiefsten  dnne. 

10)  d)  auch  auf  sittlichem  gel  i  t  -  crHcheint  das  gemüt  .  .  . 
eben  mit  seinem  empfinden  als  im  höchsten  grade  wirkend  und 
scbiifTi  iid,  ja  schöpferisch. 

f)  ß)  auch  von  einem  gemüt  der  weit  ist  nun  die  rede,  wie 
langst  von  einem  weltgeist,  einer  weltseele; 

ein  h:i!^t  in  mir  den  edlen  tricl»  circirt. 

tief  iud  gemüth  der  weiten  weit  zu  gehauen. 

Novalia  1,  3; 

dilti  uri>piel  jeder  imtur  begiont  .  .  . 
und  m  das  gione  wdtgemikih 
übcfmU  «dl  rect  und  unendlich  blüht. 

1»  219. 

Die  Bezeichnung  „Christian  Science"  ist  mit  dem  deut- 
schen Äquivalent  „Christliche  Wissenschaft**  übersetzt 
worden.  Wo  Mrs.  Eddy  jedoch  ihre  Entdeckung  bezeich- 
net, ist  der  englische  Name  „Christian  Science"  beibehalten 
worden. 

Die  Bibelzitatc  sind  fast  alh*  Luthers  Bibelübersetzung 
entnommen.  An  den  Stellen,  wo  direkt  aus  der  englischen 
Bibel  übersetzt  worden  ist,  ist  dies  angegeben. 
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It  is  not  claimed  for  the  translation  herewith  presented 
that  it  is  equal  in  value  to  the  original  text,  although  the 
numerous  careful  readings  and  revisions  have  eliminated 
many  inaccuracies  which  appeared  in  the  first  renderings; 

nevertlu'li'ss,  it  is  hoped  that  German  readers  will  avail 
thcin.scK  OS  of  the  opi)ortui!ity  to  absorb  the  spiritual 
meaninjc  it  i.s  designed  tu  in  )  ;  rt.  The  more  thoron^hly 
Science  akd  Health  is  studied,  both  in  Knglish  and  in 
German,  the  better  the  student  will  apprehend  and  appre- 
ciate tlie  profouad  depths  of  wisdom  and  understanding 
displayed  by  the  author>  the  Discoverer  and  Founder  of 
Christian  Scienoe,  Mary  Baker  Eddy. 
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&  wird  niclit  clor  Ansi>riioh  erhoUii,  «laß  eine*  inur- 
sctzunu'  m* macht  worden  ist,  die  dfiii  Original  an  Wert 
gInV likunuiit.  !>!  ii  halx'ii  die  zalilrcichen,  sonjfältij^en, 
U'cwi^seiihaftt  ri  1  )iircliarlx"itun^^n  viele  UnklarhcitiMi  ,ni.s- 
geinerzt,  die  sich  in  den  (M-srni  UlHTs(  t/,uii;;<'n  zeigten, 
l'nd  >4)  ist  zii  hoffen,  daß  sieh  die  tleul^clicn  1  ^^ser  die  geistige 
15<  d«  utuii^,  die  die  L'l)oi-set/,ung  ihnen  zu  bnngen  heabsichtigt, 
an«  igiu-n  wenlen.  .Te  griindlieher  dt-r  l/<'ser  SciKNCE  AND 
Hkalih  in  beiden  Sprachen  .>tu«iiert,  in  der  englischen,  wie 
in  der  deutschen,  tk^sto  besser  wird  er  die  wimcJerbiin'n  Tie- 
fen der  \N  cishvit  und  des  Vprständni?<,scs  erfassen  und  wür- 
digen, welche  die  Verfasserin  erschlossen  hat,  die  Entdeckerin 
Tind  (rründerin  der  Chriätiiciieu  Wisaensciinlt,  Maiy  Baker 
iükiy. 
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O  those  leaning  on  the  sustaining  infinite,  to-day  is 
big  with  blessings.   The  wakeful  sliepherd  beholds 


8  the  first  faint  morning  beams,  ere  cometh  the  full  radiance 
of  a  risen  day.  So  shone  the  pale  star  to  the  prophet* 
shepherds;  yet  it  traversed  the  night,  and  came  where,  in 

6  cradled  obscurity,  lay  the  Bethlehem  babe,  the  human 
herald  of  Christ,  Truth,  wlio  would  make  |)l.iin  to  be- 
nighted understanding  the  wav  of  sah  atioii  througli  ( 'lirist 

0  Jesus,  till  across  a  night  of  error  should  dawn  the  morn- 
ing beams  and  shine  the  guiding  star  of  being.  The  Wise- 
men  were  led  to  behold  and  to  follow  this  daystar  of 

12  divine  Science,  lighting  the  way  to  eternal  harmony. 

The  time  for  thinkers  has  come.  Truth,  independent 
of  doctrines  and  time-honored  systems,  knocks  at  the 

13  portal  of  humanity.  Contentment  with  the  past  and 
the  cold  conventionality  uf  materialism  Jire  (  lumMing 
away.    Ignorance  of  God  is  no  longer  the  .step[iing- 

18  stone  to  faith.  The  only  guarantee  of  obe<lience  is  a 
right  apprehension  of  Him  whom  to  know  aright  is 
Life  eternal.    Though  empires  fall,  "the  Lord  shall 

21  reign  forever." 

A  book  introduces  new  thoughts,  but  it  cannot  make 
them  speedily  understood.  It  is  the  task  of  the  sturdy 

24  pioneer  to  hew  the  tall  oak  and  to  cut  the  rough 
granite.  Future  ages  must  declare  what  the  pioneer 
haö  accomplislied. 

27     Since  the  author  s  discovery  of  the  might  of  Truth  in 


Digitized  by  Google 


YORWORT 


FUR  alle,  die  sich  auf  den  erhaltenden  Unendlichen  ver-  t 
hissen,  ist  das  Heute  reich  an  Segnnn^^en.    Der  wach- 
same Ilirte  erhlickt  die  ersten  Strahlen  des  dämmernden  3 
Morgens,  ehe  tier  volle  Glanz  des  erstandenen  Tages  herein- 
hricht.    So  leuchtete  der  sanfte  Stern  den  Prophetenhirten. 
Er  durchwanderte  aber  die  Nacht  und  kam  dahin,  wo,  in  ö 
einer  Wiege  verborgen,  das  Kindlein  von  Bethlehem  lag, 
der  menschliche  Herold  des  Christus,  der  Wahrheit,  der  dem 
nmnachteten  Verständnis  den  Weg  des  Heils  durch  Christus  9 
Jesus  zeigen  sollte,  bis  der  Morgenstrahl  durch  die  Nacht 
des  Irrtums  dümmem,  und  der  Leitstern  des  Seins  scheinen 
würde.    Die  Weisen  wurden  so  geleitet,  daß  sie  dieses  12 
Tagesgestirn  der  göttlichen  Wissenschaft,  welches  den  Weg 
2ur  ewigen  Hannoaie  erleuchtet,  erblicken  und  ihm  folgen 
konnten.  16 

Die  Zeit  für  Denker  ist  gekommen.  Unabhängig  von 
0 lau lien sichren  und  altehrwfirdigen  Systemen  pocht  die 
Wahrheit  an  die  Pforte  der  Menschheit.  Die  Zufriedeoheit  is 
mit  der  Vergangenheit  und  das  kalte  Formeuwesen  des 
Matenalismus  sind  im  Zerfall  begrifTen«  Unwissenheit  über 
Gott  ist  nicht  mehr  der  Schrittstein  sum  GIaul)en.  Die  81 
einzige  Gewähr  für  Gehorsam  ist  ein  riehtiji^es  Erfassen  von 
Ihm,  den  recht  zu  kennen  ewiges  Leben  ist.  Ob  auch 
Reiche  untergehen,  „der  Herr  ist  König  ewiglich."  24 

Ein  Buch  führt  neue  Gerlanken  ein,  aber  es  kann  dieselben 
der  Menschheit  nicht  schnell  zum  Verständnis  bringen.  Die 
Aufgabe  des  kühnen  Bahnbrechers  ist  es,  die  hohe  Eiche  zu  27 
Wien  und  den  rauhen  Granit  zu  behauen.    Künfti^'e  Zeiten 
müssen  kund  tun,  was  der  Hahnbrecher  volllmicht  hat. 
Settdem  die  Verfasserin  die  Macht  der  Wahrheit  in  der  ao 
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PREFACE 

i  the  tn»atraent  of  disease  as  well  as  of  sin,  her  svstem  has 
been  fully  teste<l  antl  lirt«^  not  been  found  wanting;  but 

3  to  reach  the  heights  of  Christian  Science,  man  must  live 
in  obedience  to  its  divine  Principle.  To  develop  the  full 
might  of  thb  Science,  the  discords  of  corpoieal  sense 

6  must  yield  to  the  harmony  of  spiritual  sense,  even  as  the 
science  of  music  corrects  false  tones  and  gives  sweet  con- 
cord to  sountl. 

0  Theolopjy  and  physifs  teach  that  both  Spirit  and 
matter  are  real  and  good,  whereas  the  fact  is  that 
Spirit  is  good  and  real,  and  matter  is  Spirit's  oppo- 

12  site.  The  question.  What  is  Truth,  h  answered  by 
demonstration,  —  by  healing  both  disease  and  sin;  and 
this  demonstration  shows  that  Christian  healing  cot>» 

15  fers  the  most  health  and  makes  the  best  men.  On  this 
basis  Christian  Science  will  have  a  fair  fi^l  Sickness 
has  been  conili;it»xl  for  ccnturit;»  by  doctors  using  nul- 
ls terial  remedies;  but  the  question  arises,  Ts  there  less 
sickness  because  of  tlu-se  practitioners?  A  vigorous 
*'  No "  is  the  response  deducible  from  two  connate 

91  facts,  —  the  reputed  longevity  of  the  Antedüuvians» 
and  the  rapid  multiplication  aod  increased  violence  of 
diseases  since  the  6ood. 

u  In  the  author's  work,  RirrROBPiccTtON  anb  Imtrospso 
TICK,  may  be  found  a  biographical  sketch,  narrating 
experiences  which  led  her,  in  the  year  ISOO,  to  the  d\3- 

27  covcry  of  the  system  that  she  deTioiiiinated  Christian 
Si'ience.  As  early  as  1S()2  she  began  to  write  down  and 
give  to  friends  the  results  of  her  St  liptural  stu<iy,  lur 

80  the  Bible  was  her  sole  teacher;  but  these  compositions 
were  crude,  —  the  first  steps  of  a  child  in  the  newly  dis- 
covered worki  of  Spirit 
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Behandlung  von  Knuiklieit,  wie  von  Sünde  entdeckt  hat,  bt  ] 
ihr  System  voll  erprobt  und  nicht  aJö  mangelhaft  urfunden 
worden.   Wenn  aber  der  Mensch  die  Höhen  der  Christ-  3 
fidm  ll^lssenscfaaft  erreichen  will,  muß  er  im  Gehorsum 
gegen  ihr  göttliches  Prinzip  leben.   Um  die  volle  Macht 
dieser  Wiasensdiaft  entwickeln  xu  kdnnen,  mtbsen  die  Disbar-  a 
HKmieQ  des  kdrperiidhen  Sinnes  der  Hannonie  des  geistigen 
SbiiMS  weichen»  cAmuso  wio  die  Wissensehitft  der  Musik 
islsche  TSne  bnkhtigt  und  sie  in  lieUiche  Harnxmie  aufldst  s 

Theologie  und  Fb}^  lebten»  da0  beide,  Geist  und  M»« 
Urie,  wirküdi  und  gut  sind,  während  tatsSchlicb  Geist  gut 
und  wirklich,  und  die  Materie  das  Gegenteil  vom  Geist  ist.  is 
Die  Frsge,  was  ist  Wahibeit,  wird  durch  Demonstration 
beantwortet  —  durch  das  Heilen  von  Krankheit,  wie  von 
Sünde;  und  diese  Demonstration  zeigt,  daß  das  christliche  is 
Heilen  ara  meisten  Gesundheit  verleiht  und  die  I>eftten 
Maischen  sieitigt.    Auf  dieser  Basis  wird  die  Christitohe 
Wissenschaft  einen  ehrlichen  Kampf  kämpfen,   Jahrhun-  is 
dertelang  ist  Krankheit  durch  materielle  Mittel  von  Arsten 
bekämpft  worden;  doch  es  erhebt  sich  die  Frage:  gibt  es  auf 
Gmnd  dieser  ärztlichen  Tätigkeit  weniger  Krankheit?    Ein  81 
kraftiges  „Nein"  ist  die  Antwort,  die  aus  zwei  mit  einander 
verwachsraen  Tatsachen  herzuleiten  ist:  aus  der  allgemein 
angenommenen  Langlebij^keit   der  voTNündflutlichen  Ge-  24 
schlechter  und  der  schnellen  Vervielfältigung;  und  gesteigerten 
Heftigkeit  der  Krankheiten  seit  der  Sünclflut. 

In  dem  Werk  der  Verfusscnn  ,,Rkth<>spk(TIon  and  In-  27 
TKosFECTfON**  *)  findet  sieli  ("ine  l)i();;raijliiselie  Skizze,  die  üImt 
Erfahningeri  Ix^riehtet,  weh  he  sir  im  Jalire         zu  di>r  ICnt- 
deckung  des  Systmis  führten,  das  sie  Ciiri^tian  Science  so 
nannte.     Bereits  im  -hdur  1802  hcj^ann  si«-  das  Ergebnis 
ihrer  Bibelstiidien  nieder/n-elireibcn  und  Freunden  zu  trehrn, 
denn  die  Bibel  war  ihr  einzij^er  T,<  }»r<>r;  alx-r  di(se  Autsiitze  33 
wtaen  unreif  —  die  ersten  Schritte  eines  Kindes  in  der 
neuen tdeck ten  Welt  des  Geistes. 

*i  RQckbrick  UDd  Einblick. 
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PRBPACB 

1  She  also  began  to  jot  down  her  thoughts  on  the 
main  subject,  but  these  jottincrs  were  only  infantile 

3  lispings  of  Truth.  A  child  drinks  in  the  outward  world 
through  the  eyes  and  rejoices  in  the  draught.  He  is 
as  sure  of  the  world's  existence  as  he  is  of  his  own;  yet 

6  he  cannot  describe  the  world.  He  finds  a  few  words, 
and  with  these  he  stammeringly  attempts  to  convey  his 
feeling.  Later,  the  tongue  voices  the  more  definite 

•  thought,  though  still  imperfectly. 

So  was  it  with  the  author.    As  a  certain  poet  says  of 
himself,   she   "lisped   in    numbers,   for   the  numbers 

12  came."  Certain  essays  written  at  that  earlv  date  are 
still  ill  circulation  among  her  first  pupils;  but  they  are 
feeble  attempts  to  state  the  Principle  and  practice  of 
ifi  Christian  heaUng,  and  are  not  complete  nor  satisfac- 
tory expositions  of  Truth.  To-day,  though  rejoicing 
in  some  progress,  she  still  finds  herself  a  willing  dis^ 

18  dple  at  the  heavenly  gate,  waiting  for  the  Mind  of 
Christ. 

Her  first  pami^hkt  on  Christian  Science  was  copy- 

21  righted  in  1S7();  but  it  ditl  not  appear  in  print  until 
187G,  as  she  had  learned  that  this  Science  must  be 
demonstrated  by  healing,  before  a  work  on  the  subject 

24  could  be  profitably  studied.    Vv^m  ISCu  until  1875, 
copies  were,  however,  in  friendly  circulation. 
Before  writing  this  work,  Science  and  Hkalth,  she 

27  made  copious  notes  of  Scriptural  exposition,  which 
have  never  been  published.  This  was  during  the  years 
1S()7  and  1S()8.    These  clForts  show  lier  eomparalive 

3u  ignorance  of  the  stupendous  Life-prohl<  in  up  to  that 
time,  aful  the  degrees  by  which  she  came  at  length 
to  its  solution  j  but  she  values  them  as  a  parent 
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Auch  begann  sie  ihre  Gedanken  über  den  Iluuptf^egenstand  1 
HtM'htij;  nie<ierziischrril)on;  aber  diese  kurzen  Aufzeichnun- 
gen waren  nur  ein  kiridlielies  Stammeln  der  Wahrheit.    Ein  3 
Kind  ninmit  die  Außeiiwt'lt  durch  die  Aujjen  in  sieh  auf 
und  fühlt  sieh  dadurcli  beglückt.    Es  ist  sich  des  Daseins 
der  Welt  ebenso  sicher  wie  seines  eignen;  und  doch  kann  6 
es  die  Welt  nicht  besehreil>en.    Ks  findet  einige  wenige 
Worte,  und  mit  diesen  versneht  es  stuiniiielnd  seine  (Jefühle 
mitiuteilcn.    Späterhin  spricht  die  Zunge  den  bestininiteren  9 
Gedanken  aus>  ubgltich  iiunier  noch  in  unvollkommener 
Weise. 

So  erging  es  der  Verfasserin.    Wie  ein  gewisser  Dichter  12 
von  sich  sagt,  so  „lallte  ich  schon  in  Versen;  denn  die  Verse 
Bossen  mir  zu/'   Manche  Abhandlungen  aus  jener  frülien 
Zeit  sind  noch  unter  ihren  ersten  Schölem  in  Umlauf.  Aber  is 
«e  sind  schwache  Versuche,  das  Prinzip  und  die  AusQbung 
des  christlichen  Heilens  danu]egen>  unvollständige  und 
UQiureichende  Auslegungen  der  Wahrheit.  Wenn  sich  die  is 
Verfasserin  auch  heute  einigen  Fortschritts  erfreut,  so  steht 
de  d^noch  als  ein  williger  Jünger  an  der  Himmelspforte 
und  wartet  auf  das  Gemüt  Christi.  21 

Für  ihre  erste  Brosdiüre  über  die  Christliche  Wissenschaft 
erwarb  sie  im  Jahre  1870  das  Verlagsrecht,  aber  erst  1876 
lied  sie  diesdbe  im  Druck  erscheinen,  denn  es  war  der  Ver>  24 
&88eim  klar  geworden,  daß  diese  Wissenschaft  durch  Heilen 
demonstriert  werden  müsse,  ehe  man  ein  Werk  über  diesen 
Gegenstand  mit  Nutsen  studieren  könne.  Doch  waren  von  tr 
1867  bis  1875  einige  Exemplare  unter  Freunden  in  Umlauf. 

Bevor  sie  dieses  Werk  Wissenschafit  und  Gbsunohbit 
schrieb,  hatte  sie  ausführliche  Aufzeichnungen  von  Bibel-  so 
auslegungen  gemacht,  die  nie  veröffentlicht  worden  sind.  * 
Dies  geschah  während  der  Jahre  1867/68.    Diese  Versuche 
zeigen,  wie  verhältnismäßig  unwissend  sie  noch  zu  jener  38 
Zeit  flem  großen  Lebensproblem  gegen ül)cr  stand  und  zu- 
gleich die  Stufen,  auf  denen  sie  schliofiiich  aur  Lösung  des- 
sdben  gelangte.   Aber  sie  sind  ihr  teuer,  wie  den  Eltern  die  S6 
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t  may  treasure  the  memorials  of  a  child's  growth,  aiid 
she  would  not  have  them  changed. 

3  The  first  edition  of  Science  and  Health  was  pub- 
lished in  1875.  Various  books  on  mental  healing  have 
since  been  issued«  most  of  them  incorrect  in  theoiy 

e  and  filled  with  plagiarisms  from  Science  and  Health. 

They  regard  the  huuuui  mind  as  a   healing'  aireiit, 
wluTcas  this  mind  is  not  a  factor  in  the  IVincq'le  »>f 
9  riiristian  Science.    A  few  hooks,  however,  whieh  arc 
based  on  this  book,  are  useful. 

The  author  has  not  compromised  conscience  to  suit 

12  the  general  drift  of  thought,  but  has  bluntly  and  hon* 
estly  given  the  text  of  Truth.  She  has  made  no  effort 
to  embellish,  elaborate,  or  treat  in  full  detail  so  in* 

15  finite  a  theme.  By  thousands  of  well*«uthendcated 
cases  of  healing,  she  and  her  students  have  proved  the 
wortli  of  her  teachini^s.    These  eases  for  the  must  part  • 

18  have  been  abandontii  as  hopeless  by  regular  medical 
attendants.  Few  invalids  will  turn  to  God  till  all 
physical  sui)ports  have  failed,  because  there  is  so  little 

21  faith  in  Iiis  disposition  and  power  to  heal  disease. 

The  divine  Principle  of  healing  is  proved  in  the 
personal  experience  of  any  sincere  seeker  ol  Truth.  Its 

M  purpose  IS  good,  and  its  practice  is  safer  and  more  po- 
tent than  that  of  any  other  sanitary  method.  The  un- 
biased Chri.^tian  thought  is  soonest  touched  by  Trutli, 

27  and  convinced  of  it.  Only  those  quarrel  with  her 
niethud  who  (in  not  underj^tand  her  meuniu^',  or  dis- 
cerning the  truth,  conie  nut  to  the  liglit  lest  their 

so  works  be  reproved.  No  intellectual  proficiency  is  req- 
uisite in  the  learner,  but  sound  morals  ate  most  de- 
sirable. 
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Eniineruiij^zeiehen  an  (la.s  Wachstum  ihres  Jbaiides,  und  sie  i 
möchte  sie  nicht  gdindurt  wissen. 

Die  f-rste  Ausgabe  von  \Vis.sK\s<  iiaki  und  GESUNDHEIT  a 
wurvic  IUI  Jahre  IMö  herausgcgei)cn.    Seitdem  sind  ver- 
s*-lii<HJt'iic  liiirher  über  mentales  Heilen  erschienen;  die  mei- 
sten jedoch  sind  unrichtig  in  der  Theorie  und  voller  IMagiate  6 
aus  Wissenschaft  und  Gesundheit.    Sie  betrachten  das 
menschliche   (Jernüt  als  eine  heilende  Kraft,  woiiingegen 
di<'r^<»s  (jcniut  in  dem  Prinzip  der  Christlichen  Wissenschaft  o 
kein  Faktor  ist.    Kitni:«-  w  rin^^c  niieher  jedoch,  die  sich  uuf 
dieses  Buch  gründen,  sinci  von  Nutzen. 

Die  Verfasserin  hat  tnit  dem  Gewissen  kernen  Kompromiß  12 
Ket><-hlosHen,  urn  sich  der  allgemeinen  Gedankenrieiitung  an» 
iupa>.sen,  sondern  hat  unumwunden  und  ehrlich  da^  Wort 
der  Wahrheit  dargeboten.    Sie  hat  sich  nicht  bemüht,  ein  16 
5»)  unendliches  Thema  auszuschmücken,  vollendet  durch- 
zuarlHM'f'n  oder  bis  ins  einzelne  zu  behandehi     Sie  und 
ihre  Sciniler  hal)en  den  Wert  ihrer  Lehren  durch  tausende  18 
von  woblverbfirLTten  Heilungen  bewiesen.    Diese  Fälle  wa- 
ren zum  trrt'lHen  Teil  von  ärztlicher  Seite  als  holTrunigs- 

aufg<-gei)en  worden;  deim  wenige  Krnnke  wollen  sich  an  21 
Göll  wenden,  ehe  alle  physischen  Hilfsmittel  versagt  haben, 
da  so  wenig  Glauben  an  Seine  Bereitwilligkeit  und  Kraft, 
Krankln  ii  7.11  heilen,  vorhanden  ist.  24 

Das  gotthciie  Prinzip  des  Heilens  wirf!  durch  dii  jm  i  son- 
liehe  Erfahrung  eines  jeden  aul Vielihgen  W^ihrlieiiMichers 
bewiesen.  Der  Zweck  dieses  Prinzips  ist  gut,  und  dessen  27 
Anwendung  ist  sicherer  und  wirksamer,  als  die  irgend 
eines  andern  Heilverfalirens.  Der  vorurteilsfreie,  christ- 
liche Gedanke  wird  am  ehesten  von  der  Wahrheit  berührt  30 
und  überzeugt.  Nur  diejenigen  streiten  gegen  das  Ver'» 
fahren  der  Verfasaerin,  die  ihre  Anschauung  nicht  verstehen, 
oder  die  die  Wahrheit  erkennen,  aber  nicht  ans  Licht  kom-  33 


men,  auf  da0  ihre  Werke  nicht  gestraft  urerden.  Keine 
jateOektuelle  Vorgeschrittenheit  ist  bei  dem  Schüler  erfor- 
*deriKb,  doch  eine  gesunde  Moral  ist  höchst  wünsdienswert  » 
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I     Many  imagine  that  the  plii  unnit  na  of  physical  heal- 
ing in  Christian  Scitncc  present  only  a  ])lja.se  of  the 
3  action  of  the  human  mind,  w  inch  action  in  some  imex- 
plained  way  results  in  the  cure  of  disease.   On  the  con- 
trary. Christian  Science  rationally  explains  that  all 
e  other  pathological  methods  are  the  fruits  of  human 
faith  in  matter,  —  faith  in  the  workings,  not  of  Spirit, 
but  of  the  fleshly  mind  which  must  yield  to  Science. 
9     The  physical   healing  of  Christian  Science  results 
now,  as  in  Jesus'  time,  from  the  (<{)<  ration  of  divine 
Principle,  before  wijirli  sin  and  disease  lose  their  r(»a!- 
12  ity  in  human  consciousness  and  disap|)ear  as  naturally 
and  as  necrssarily  as  darkness  gives  place  to  light  and 
sin  to  reformation.   Now,  as  then,  these  miirht\'  works 
15  are  not  supernatural,  but  supremely  natural.   They  are 
the  sign  of  Immanuel,  or  "God  with  us,"  —  a  divine 
influence  ever  present  in  human  consciousness  and  re- 
is pcatiug  itself,  coming  now  as  was  promised  aforetime^ 

To  preach  deliverance  to  the  captives  (of  senself 

And  recovering  of  sight  to  tlic  blind, 
91  To  Bet  at  liberty  them  that  are  bruised. 

When  God  called  the  author  to  proclaim  His  Gospel 
to  tliis  nge,  there  came  also  the  diarge  to  plant  and 
M  water  His  vineyard. 

The  first  school  of  Christian  Science  Mind-healing 
was  started  by  the  author  with  only  one  student  in 
•  27  Lynn,  Massachusetts,  about  the  year  1867.  In  1881, 
she  opened  the  Massachusetts  Metaphysical  College  in 
Boston,  under  the  seal  of  llie  rommonwealth,  a  law 
30  relative  to  colleges  having  <  fi  passed,  whirh  enabled 
her  to  get  this  institution  chartered  fur  medical  pur-. 
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Viele  meinen,  daß  die  Phänomene  der  physischen  Heilung  i 
in  der  ChrisUichen  Wissenschaft  nur  eine  Phase  der  Tätig- 
keit des  menschlichen  Gemüts  darstellen,  einer  Tätigkeit,  S 
die  auf  irgend  eine  unerklärte  Weise  die  Heilung  von  Krank- 
heit zur  Folge  hat.    Die  ChristUchc  Wissenschaft  dagegen 
erklärt  in  vernunftgemäßer  Weise,  daß  alle  andern  patholo-  s 
gischen  Verfahren  die  Früchte  menschlichen  Glaubens  an 
die  Mat  t  rie  sind  —  eines  Glaubens  an  das  Wirken,  nicht 
des  Geistes,  sondern  des  fleischlichen  Gemüts,  welches  der  • 
Wissenschaft  weichen  muß. 

Das  physische  Heilen  durch  die  Christliche  Wissenschaft 
Bt  jetzt,  wie  zu  Jesu  Zeiten  das  Ergebnis  der  Wirksamkeit  12 
des  gottlichen  Prinzips,  vor  dem  Sünde  und  Kranklieit  ihre 
Wirklichkeit  im  menschlichen  Bewußtsein  verlieren  und 
ebenso  natürUch  und  unvermeidlich  verschwinden,  wie  Dun-  15 
kelheit  dem  Licht,  und  Sünde  der  Umwandlung  Raum  ^ibt. 
Heute,  wie  damals  sind  diese  mächtigen  Werke  nicht  über- 
natürlich, s<mdcrn  im  liörhsten  Grade  natürlich.    Sie  sirul  is 
das  Zeil  ben  <1('^  finTiianuel  fxlf-r  ,,Gott  mit  nns"  —  sie  sind 
ein  götlüelier  Kintliiß,  der  im  meiisrhlieben  Bewußtsein  im- 
mer j^e^enwärti^;  ist.  sieli  wiederholt  und  heute  kommt,  21 
wie  vor  alters  verheißen  ward; 

Zu  predigen  den  Gefangenen  (des  Sinnes],  dafi  sie  Iqs  sein  soUen, 
Und  den  Uliiulcn  das  Ge^^ic  lit,  34 
Und  den  Zenefalagenen,  daß  sie  frei  und  ledig  sein  sollen. 

.\1  Gott  die  Verfasserin  dazu  berief,  diesem  Zeitalter  Sein 
Evangelium  zu  verkünden,  erhielt  sie  zugleich  den  Befehl,  27 
Seinen  Weinberg  zu  bepflanzen  und  zu  bewässern. 

Die  erste  Schule  des  chnstlich-wissenschaftUchen  Gemftts- 
Heilens  wurde  von  der  Verfasserin  am  Lynn  in  Massachusetts  so 
mn  das  Jahr  1867  gegründet,  und  «war  mit  nur  einem  Schüler. 
Im  Jahre  1881  eröffnete  sie  mit  staatlicher  Erlaubnis  das 
Maaachusetts  ^Metaphysical  College''  in  Boston,  da  ein  33 
Gesetz,  das  Collegewesen  betreffend,  durchgegangen  war, 
wddies  es  ermöglichte,  dieses  Institut  zu  medizinischen 
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1  poses.  No  charters  were  granted  to  Christian  Scien- 
tists for  such  institutions  after  1883,  and  up  to  that 

8  date,  hefs  was  the  only  CoH^  of  this  character  which 
had  been  established  in  the  United  States,  where 
Christian  Science  was  first  introduced. 

6  During  seven  years  over  four  thousand  students 
were  taught  l)y  the  author  in  this  College.  Meanwhile 
she  was   pastor  of  the   first  estuhlislicd   C  hurch  of 

0  Christ,  Si  irntist  ;  President  of  the  first  Christian  Sci- 
entist Association,  c  onvening  monthly ;  publisher  of 
her  own  works;  and  (for  a  portion  of  tlus  time)  sole 

12  editor  and  publisher  of  the  Christian  Science  Journal, 
the  first  periodical  issued  hj  Christian  Scientists.  She 
closed  her  College,  October  29,  1889,  in  the  height  of 

ift  its  prosperity  with  a  deep-lving  conviction  that  the 
next  two  years  of  her  life  should  Ix  ;;iven  to  the  prt^p- 
aratiou  t»f  the  revision  uf  S(  n.\(  k  and  Uealttt,  which 

18  was  published  in  ISOl.  She  rctainc»!  her  charter,  and 
as  its  IVesident,  reop<,'nt!ti  the  Colicgt'  in  INÜO  as  auxil- 
iary to  her  church.    Until  June  JO,  11K)7,  she  had  never 

81  read  this  hook  throughout  consecutively  in  order  to  elu- 
cidate her  idealism. 
In  the  spirit  of  Christ's  charity, —  as  one  who  hopeth 

24  all  things,  endureth  all  things,"  and  is  joyful  to  bear 
consolation  to  the  sorrowing  and  healing  to  the  sick,  — 
she  commits  these  pages  to  honest  seekers  for  Truth. 

MABY  BAKER  EDDY 

NoTB.— anähar  AiJbat  no  ^Mlimis, 
and  MitiM  mtdUaL  eomidlatiim. 
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ZvHtiken  zu  privileprieren.    Nacli  doiii  Jahre  ISS'A  wurden  i 
den  Christliehrii  Wissenschaftern  keine  Privilei^ieii  mehr  für 
derartige  Institute  verh'ehon,  und  his  zu  diesem  Zeitpunkt  3 
war  ihr  Collen  das  einzi^'e  se  iner  Art,  tlas  in  den  Vereinif^ten 
Staaten,  wo  die  Christlielie  Wissenschaft  zuerst  eingeführt 
wunle,  f:e^;ründet  worden  war.  '  0 

In  diesem  t'ollej^e  wurden  im  Verlauf  von  sieben  Jahren 
über  vier  tausend  Sehider  von  der  Verfasserin  untorriehtet. 
Gleirhzeiti«;  war  sie  Pi^stor  der  Kirche  Christi,  der  Siien-  9 
listen,   der  «r^t'-n,   die  gegründet  wurde;    Präsident  <I(T 
ersten  ehrf-lii.  Ii  wis^ensrliaftlichen  VerelniLnintT,  die  monat- 
lieii  zusaiiiiiK  nkani;   Hcraus<rel)er  ihrer  »11,111  11  Werke  imd  la 
'  einen  Teil  dieser  Z<'il)  einziger  liedakli  ui    und  Heraus- 
p  U  r  des  „Christian  Science  Journar*,  der  ersten  von  Christ- 
iiehen  Wissonsrhaftern  veröffentlichten  Zeitsehrift.    Am  29.  15 
Oktober  1880  schloß  sie  ihr  Colles^e,  das  auf  di  r  Hoho  se  iner 
Blüte  stand,  in  der  tiefrnnern  ('l)(TZ('u<;un^,  daß  dio  hridrii 
nächsten  .Fahre  ilires  I/i*bens  der  Vorbereitung  einer  iiear-  18 
beitung   von  Wissen8€HAFT  und  Gesitndhf.tt  gehörten, 
weiche  HeMrboitumr  im  Jahre  l.SOl    \er<">tVentlieht  wurde. 
Ihr  Pnrtlegium  i »ehielt  sie  sieh  vor.  mid  als  Präsirlcnt  ihres  21 
Colli  ge  ♦*rr>fFnete  sie  dieses  von  neuem  im  Jahre  \H9{i  als  ein 
liiifsinstilut  für  ilire  Kirr  lie.    Bis  zum  10.  Juni  1907  hat  «sie 
dieses  Buch  nie  im  Zusammenhang  durcligdeflcn,  in  dtr  24 
Absicht  ihren  Idealismus  klarer  zu  machen. 

Im  Geist  der  Liebe  Christi  —  als  eine,  die  alles  hoffet, 
alle»  duldet  und  freudig  <len  leidtragenden  Trast  und  den  37 
Kranken  Heilung  brin^'t     übergibt  sie  diese  Blätter  den 
efarüchen  Suchern  nach  Wahrheit. 

MARY  BAKER  EDDY. 
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PRAYER 

For  veräy  I  say  unto  -you,  That  whosoever  shall  say  unto  this  moun^ 
iaüi,  Bethourtmopedf  andbethmteadiniothetea;  midtkaünotdaulbi 

m  hia  heart,  hut  ahall  believe  thai  those  things  which  he  sotUI  tAoB OMiit 

to  pass;  ht:  shiill  hape  wfuUsot  vrr  hi  un'fh.  Therefore  I  say  unto  you^ 
]\  hid  things  so< 7vr  i/e  desire  whai  ye  pray^  believe  that  ye  receive  thentf 
and  ye  sfuiU  hare  them. 

Your  Father  knoweth  what  tilings  ye  ham  need  of,  before  ye  atk  Him, 
-^Ciaam  Jebüs. 

1  rill  IE  prayer  that  reforms  the  sinner  and  heab  the 
^    sick  is  an  absolute  faith  that  all  things  are 

8  possible  to  God,  —  a  spiritual  understanding  of  Hirn» 
an  unselfed  love.  Regardless  of  what  another  may  say 
or  think  on  this  subject,  I  speak  from  experience. 

6  Prayer,  watcbinji:,  and  working,  combined  with  self-im- 
molation, are  God's  Lrracioiis  mrans  for  accoiujili.shing 
whatever  has  been  su(  t cssfnlly  done  lor  the  Christian- 

9  izatioii  and  liealth  of  iiiaiikiiid. 

Tlioughts  unspoken  are  not  uukuowu  to  the  divine 
Mind.    Desire  is  prayer;  and  no  loss  can  occur  from 
12  trusting  (iod  witli  our  desires,  that  they  may  be 
moulded  and  exalted  before  they  take  form  in  words 
and  in  deeds. 

1 
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Wakdi^  i€h  tage  eveft :  Wer  nt  dietem  Berge  sprätskt:  HA  dicht 
wtd  wf  dkeh  tnt  Meer,  und  ww&iidU  iMohf  in  Hintm  Henmut  Bim^ 
den  gtavbUf  daß  «f  gesüiehm  vriirde,  was  er  mtget,  90  wird's  ihm 
Qtichchen,  wat  er  aagrt.  Dnntm  sage  ich  euch:  Alles,  ums  ihr  biUcl 
in  eurem  GdiU,  glaubu  nur,  daß  ihr*a  empfahm  werdet,  so  unrd'$ 
euch  werden. 

Euer  Valer  weiß,  was  ihr  bedürjtl,  ehtdenn  ihr  ihn  biUU, 
Christus  Jesus. 


AS  Geliet,  das  die  Sönder  umwandelt  und  die  Kranken  i 

heilt,  ist  ein  absoluter  G1au!)e,  daß  l»ei  Gott  alle 


X)\T\^Q  tnöglich  sind  —  ein  geistiges  Verständnis  von  Ihm,  eine  8 
adbatlose  liebe.  Un|;eachtet  desseiit  was  andre  über  diesen 
Gegenstand  sagen  oder  denken  mögen:  ich  spreche  aus 
Erfahrung.  Beten,  wachen  und  arbeiten,  vabunden  mit  o 
Sdbstaufopferung,  sind  Gottes  gnadenreiche  Mittel  zur 
Vollendung  alles  dessen,  was  mit  Erfolg  zur  Christiani- 
sierung und  Gesundheit  der  Menschheit  getan  worden  ist.  o 

Unausgesprochene  Gedanken  sind  dem  göttlichen  Gemüt 
nidbt  unbekannt.   Verlangen  ist  Gebet;  und  kein  Verlust 
kann  uns  daraus  erwachsen,  dafi  wir  Gott  unsre  Wünsche  12 
inheimstellen,  damit  sie  gemodelt  und  geläutert  werden 
mochten,  ehe  sie  in  Worten  ond  Taten  Gestalt  annehmen. 

1 
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1  What  are  the  motives  for  prayer  ?  Do  we  pray  to 
make  ourselves  l)etter  or  to  benefit  those  who  hear  us, 

s  Right  to  enlighten  the  infinite  or  to  be  beard  of 
'^'^  mmki  Are  we  benefited  by  praying?  Yes, 
the  desire  which  goes  forth  hungering  after  righteous- 

0  ness  is  blessed  of  our  Father,  and  it  does  not  return 
unto  us  void. 

(tod  is  not  moved  by  the  Ureath  of  praise  to  do  iiiore 
9  than  He  has  alrradv  (lone,  nor  can  the  iiiliiiite  do  less 
Deity un-  ^^''^'^  bestow  all  good,  bIikv  Hp  is  unchanor- 
changeabie     jj^^,  wisdom  and  Ix)ve.    We  ran  do  more  for 

12  ourselves  by  humble  fervent  petitions,  but  the  All-lov- 
ing does  not  grant  them  simply  on  the  ground  of  lip* 
service,  for  He  already  knows  all, 

16  Prayer  cannot  change  the  Science  of  being,  but  it 
tends  to  bring  us  into  harmony  with  it  Goodness  at- 
tains the  demonstration  of  Truth.    A  nn^uest  tliat 

18  (lod  will  save  us  is  not  all  that  i.s  rof|nirnl.  Tiie  mere 
habit  of  pleadini^  with  the  divine  Mind,  as  one  pleads 
with  a  human  bein^,  |>erp<^tuates  the  Ix-licf  in  (jiul  as 

21  humardy  circumscribed,  —  an  error  which  impedes  spirit- 
ual growth, 

God  is  Love.   Can  we  ask  Him  to  be  more?   God  is 
24  intelligence.   Can  we  inform  the  infinite  Mind  ol  any- 
ood'a         thing  He  does  not  already  comprehend? 

Do  we  expect  to  change  perfection?  Shall 
27  we  plead  for  more  at  the  open  fount,  which  is  pour- 
in«:;  forth  mon'  lhan  we  accept?     The  unspijken  desire 
dors  l>rinf^  UH  nearer  tlie  source  oi  all  existence  and 
30  blessedness. 

^Vsking  (iod  to  be  God  is  a  vjiin  repetition.    God  i£ 
''the  same  yesterday,  and  to-day,  and  forever;*'  «od 
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Was  sind  die  Beweggrflnde  zum  Gebet?  Beten  wir,  um  i 
•dbst  besser  lu  weiden,  oder  um  denen  m  nütsen»  die  uns 
hören;  um  den  Unendlichen  su  erleuchten*  oder  B«ciit«  b»*  * 
um  von  Menacben  gehört  su  werden?  Nütst  ^"^ti^^^ 
uns  Beten  etwas?   Ja,  das  Veriangen,  das  da  hungernd  nach 
Gerecluigki  it  ausgeht,  wiiti  vimi  uuiicrui  Vater  geseguel  uud  6 
kehrt  nicht  leer  zu  uns  zurück. 

Gott  laÜL  bich  durch  den  Odem  des  I/>hes  nicht  bewegen, 
mehr  zu  tun,  als  Er  bereits  getaa  hat,  noch  kann  der  Uur  9 
endliche  weniger  tun  als  alles  Gute  spenden,  da  Gottheit 
£r  unwandelbare  Weisheit  und  Liebe  ist.  Durch  ""^^"^^ 
demütige^  inbrünstige  Bitten  können  wir  mehr  fur  tms  is 
selbst  tun,  doch  gewährt  sie  der  AlUiebende  mcht  einfach 
auf  Grand  von  Lippendienst,  denn  Er  weiß  schon  alles. 

Gebet  kann  die  Wissenschaft  (ies  Seins  nicht  ändern,  aber  15 
es  dient  dazu,  uns  mit  d<Tselben  in  Einklang  zu  hrinj^en. 
Güte  erreicht  die  Demonstration  der  Wahrheit.    Die  Bitte, 
daß  Gott  uns  erlö^^en  möge,  ist  nicht  (his  einzige,  was  von  18 
uns  verlangt  wird.    Die  bk>ße  Gewohnlieit  das  göttliche 
Gemüt  anzuBehen,  wie  man  ein  menschliches  Wesen  an- 
lieht, nährt  die  Annahme,  daß  Gott  menschlich  umgrenat  •! 
sei  —  ein  Iirtumt  der  das  gebtige  Wachstum  hindert. 

Gott  ist  Liehe.  Können  wir  Ihn  bitten  mehr  sn  sein? 
Gott  ist  Intelligenz.    Können  wir  das  unendliche  Gemüt  SH 
Gl>er  irgend  et\va,s  belehren,  was  es  nicht  schon  Q<nt9» 
brgn'ifty    Mein«'n  wir  die  \'ollk()Uunenhcit  än- 
dem  zu  kunnenif   Sollen  wir  an  dem  offenen  Quell,  aus  dem  91 
schon  mehr  hervorstiiimt,  als  wir  entgegennehmen,  um  noch 
mehr  fleim?  Das  unausgesprochene  Verlangen  bringt  uns 
der  Quelle  allen  Daseins  und  aller  GlückseUgfceit  näher.  ss 

Gott  bitten  Gott  tu  sein,  ist  eine  leere  Wiederfaciung. 
Gott  ist  derselbe  „gestern  nnd  heute  und  .  .  .  audi  in 
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1  He  who  is  immutably  right  will  do  right  without  being 
reminded  of  His  province.   The  wisdom  of  man  is  not 

8  sufficient  to  warrant  him  in  advising  God. 

Who  would  stand  before  a  blackboard,  and  pray  the 
princ-i])le  of  mathematics  to  solve  the  problem?  The 

0  The  spiritual  Hilc  IS  alfcady  estabUsbed,  and  it  is  our 

nnthematicB  ^^^^       ^^^^^^         ^j^^  sohition.   Shall  We 

ask  the  divine  Pnnciple  of  nil  goodness  to  do  His  own 

9  work?  His  work  is  done,  and  we  have  only  to  avail 
ourselves  of  Goil's  rule  in  order  to  receive  His  bless- 
ing, which  enables  us  to  work  out  our  own  salvation. 

12  The  Divine  Being  must  be  reflected  by  man,  —  else 
man  is  not  the  image  and  likeness  of  the  patient, 
tender,  and  true,  the  One  "altogether  lovely;"  but  to 

IS  understand  God  is  the  work  of  eternity,  and  demands 
absolute  consecration  of  thought,  energy,  and  desire. 
How  empty  are  our  conceptions  of  Deity!    We  admit 

18  theoretically  that  God  is  good,  oiiiiiipotent,  omni- 
present,  infinite,  and  then  we  try  to  give 
information  to  this  infinite  Mind.    We  plead 

ai  for  unmerited  pardon  and  for  a  liberal  outpouring  of 
benefactions.  Are  we  really  grateful  for  the  good 
already  received?  Then  we  shall  avail  ourselves  of  the 

M  blessings  we  have,  and  thus  be  fitted  to  receive  more. 
Gratitude  is  much  more  than  a  verbal  expression  of 
thanks.   Action  expresses  more  gratitude  than  speech. 

9f  If  we  are  ungrateful  for  Life,  Tnith,  and  Ivove,  and 
yet  return  thanks  to  God  for  all  blessings,  we  are  in- 
sincere and  incur  the  sharp  eensnre  our  Master  pro- 

ao  nounces  on  hypocrites.  In  such  a  case,  the  only 
acceptable  prayer  is  to  put  the  finger  on  the  lips  and 
remember  our  blessings.   While  the  heart  is  far  from 
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Ewigkeit";  und  Er,  der  das  unwandelbar  Höchte  ist,  wird  i 
recht  handeln,  ohne  dali  Er  an  Sein  Amt  erinnert  wird. 
Die  WtisUeit   des    Menschen    reicht   nicht  hin,  ihn  zu  3 
berecluiiren,  Gott  Ratschläge  zu  erteilen. 

\V<  r  würde  sieh  vor  eine  Waii(hafel  stellen  und  d.is  Prin- 
zip der  Matliein  iiik  bitten,  dii6  Problem  zu  lösen?    Die  ö 
liegel  l^esteht  beieiis,  und  unsre  Aufgabe  ist  es,  ceutige 
die  Lüsunj^  nuszuuil»eiien.    Sollen  wir  dvs  gött-  MathMMiik 
liclie  Prinxip  aller  Güte  bitten.  Seine  Arbeit  zu  tun?    Seine  9 
Arbeit  ist  getan,  und  wii  biautlien  uns  die  Ucgci  Gottes 
nur  zunutze  zu  machen,  um  Seineu  Segen  zu  empfangen, 
der  uns  dazu  befähit^t,  zu  sehnlFen,  <!uß  wir  selig  werden.  la 

Das  göttlielie  Wesen  nuiG  vom  Mensclicn  wicdcr^'espiegelt 
werden  —  sonst  ist  der  Mensch  nielit  (hus  Bild  und  (Jleicli- 
nis  des  Geduldigen,  Gütigen  und  Wahren,  des  Einen,  der  lA 
„ganz  lieblich"  ist.  Al)er  Gott  verstehen  ist  das  Werk  der 
Ewigkeit  und  erfordert  absolute  Hingabe  der  Gedanken, 
der  Energie  und  des  Verlangens.  18 

Wie  leer  sind  doch  unsre  Be^ffe  von  der  Gottheit!  Theo- 
retisch  geben  wir  tu,  dafi  Gott  gut,  allmftehtig,  allgegenwär- 
tig, unendlich  ist,  und  dann  versuchen  wir,  dieseos  AodachtsvoUe  ai 
unendlichen  Gemfit  ünterwebungen  zu  geben.  ü«dM»kb«riwit 
Wir  flehen  um  unverdiente  Verzeihung  und  um  ein  freigebiges 
Ausströmen  von  Wohltaten.  Sind  wir  wirklich  dankbar  für  m 
das  schon  empfangene  Gute?  Dann  werden  wir  uns  die 
Segnungen,  die  wir  haben,  sunutxe  machen,  und  dadurch 
geschickt  werden,  mehr  zu  empfangen.  Dankbarkeit  ist  n 
weit  mehr  als  eine  Dankesäuflenmg  in  Worten,  Taten 
drücken  mehr  Dankbarkeit  aus  als  Worte. 

Wenn  wir  für  Leben,  Wahrheit  und  Liebe  undankbar  sind,  so 
und  dennoch  Gott  für  alle  Segnungen  Dank  sagen,  so  sind 
wir  unaufrichtig  und  ziehen  uns  den  scharfen  Tadel  unsres 
Meisters  zu,  den  er  über  die  Heuchler  ausspricht.  In  sol-  33 
cbem  Fall  ist  das  einzig  annehmbare  Gebet,  den  Finger 
auf  die  Lippen  legen  und  unsrer  Segnungen  eingedenk  sein. 
Solange  das  Herz  fem  ist  von  der  gdttlichen  Wahrheit  3S 
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1  divine  Truth  nü  l  Ix>ve,  we  cannot  conceal  the  ingrati- 
tude of  barren  iive^. 
8     What  we  most  need  is  the  prayer  of  fervent  desire 
for  growth  in  grace,  expressed  in  patience,  meekness, 
fffiirfl^g    ^^^>         8^  deeds.    To  keep  the  com- 
t  P^****^      mandments  of  our  Master  and  follow  his 
example,  is  our  proper  debt  to  him  and  the  only 
worthy  evidence  ot"  uur  gratitude  for  all  that  he  has 
0  done.    Outwanl   worship  is  not  of  itself  sufficient  to 
express   loyal   and   heartfelt    «;ratiti!'l«\  since   he  lias 
said:  "If  ye  love  me,  keep  my  coiiiiiiandinents." 
13    The  habitual  struggle  to  be  always  gu<Kl  is  unceas* 
ing  prayer.   Its  motives  are  made  manifest  in  the 
blessings .  they  bring,  —  blessings  which,  even  if  not 
16  aduiowkdged  in  audible  words,  attest  our  worthiness 
to  be  partakers  of  Love. 
Simply  askin^^  that  we  may  love  God  will  never 
18  make   us   love   Him;  hut  the   longing  to   lya  l>etter 
WauhütiMM  ^^^^    liuhcr,    exprc\ssed    in    daily  watchlul- 
nquisite       jj^^  ^^^j        striving  to  a.ssiaulate  more  of 

21  the  divine  character,  will  mould  and  fashion  us 
anew,  until  we  awake  in  His  likeness.  We  reach  the 
Sdeuce  of  Christianity  through  demonstration  of  the 

M  divine  nature;  but  in  this  wicked  world  goodneaa' 
will  "be  evil  spoken  of,''  and  patience  must  bring 
experience. 

27  Audible  prayer  enn  never  do  the  works  of  spiritual 
understanding,  wliieh  regenerates;  l)ut  .silent  prayer, 
Veriubie       watchfuhiess,  and   devout   uutiiicnce  enable 

SO  us  to  follow  Jesus'  example.    Long  prayers, 

superstition,  and  creeds  clip  the  strong  pinions  of  luve^ 
and  clothe  religion  in  human  forms.  Whatever  mate- 
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und  Liebe,  können  wir  die  Undankbarkeit  eines  unfruchtbaren  1 
Lebens  nicht  verbergen. 

Am  meisten  bedürfen  wir  des  Gebetes  inbrünstigen  Ver-  8 
lani^em  nach  Wachstum  in  der  Gnade,  das  in  Geduld,  Sanft- 
mut, Liebe  und  guten  Werken  zum  Ausdruck  wirkiamo 
kommt.    Wir  sind  es  unserm  Meister  schuldig,-  e 
öiuiue  Gebote  zu  halten  und  seinem  Beispiel  zu  folgen;  dies 
ist  der  einzig  würdige  augenscheinliche  Beweis  unsrer  Dank- 
biirkeit  für  alles,  was  er  getan  hat.    Äußerliche  Gottf^ver-  o 
eliniim  ist  an  sich  nicht  ausreichend,  um  treue  und  im  II*  rzen 
empfundene  Dankl »  irkeit  auszudrücken,  denn  er  hat  gesagt: 
„Lif^bet  ihr  Mii<  h,  m»  haltet  meine  Gebote**.  13 

Das  Ixstandige  Streben,  iniiner  gut  vai  sein,  ist  Beten 
ohne  I  nterlaß.    Di«'  I^ewcc^t:rüniie  vai  ^olcheni  Beton  werden 
in  den  Segnungen  otienbor,  die  sie  bringen  —  Segnungen,  die  15 
bezeugen,  daÜ  wir  würdig  sind  an  der  Liebe  teilzuhaben,  adbst 
Vena  me  nicht  in  hörbaren  Worten  anerkannt  werden. 

Die  einfache  Bitte,  daß  wir  Gott  lieben  mögen,  wird  uns  18 
me  dahin  bringet^  Ihn  au  lieJl>en;  aber  das  Sehnen  besser 
und  heiliger  zu  werden»  das  mch  in  täglicher  wachBamkea 
Wecbsamkeit  «usdrückt,  sowie  in  dem  Streben,  21 
sich  dem  gottlichen  ChBrakter  immer  mehr  aoxugleichen, 
wild  uns  tnodelQ  und  neugestaltent  bis  wir  in  Seinem 
Glddinie  erwachen.   Wir  erreichen  die  Wissenschaft  des  34 
Christentums  durch  die  Demonstration  des  gottlichen 
Wesens;  aber  in  dieser  argen  Welt  wird  Güte  ,»verlästert'* 
werden,  und  Geduld  muß  Erfahrung  bringen.  97 

Hörbares  Gebet  kann  niemals  die  Werke  des  geistigen 
Verständnisses  vollbringen,  durt  h  welches  wir  wieder^'choren 
werden;  aber  stilles  Gel)et,  \Va<  hsamkeit  unfl  Wahrhafte  <*0 
frommer  Gehorsam  bi  f  tluLcn  um  .le^u  Heispiel  'Wmiaiflwlt 
zu  foltren.  Lange  Gelx'le,  Aberglaube  und  Glaubensbe- 
jkenntttis-^e  Im  srliiK  iden  die  starken  Sehwinyen  der  Liebe  33 
und  kleiden  die  iieligion  in  uienschUciie  1^'ormcu.  Alles, 
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1  rializes  worship  hinders  man's  spiritual  growth  aod  keeps 
him  from  demonstrating  his  power  over  error. 

8  Sorrow  for  wrong<-doing  is  but  one  step  towards  reform 
and  the  very  easiest  step.  The  next  and  great  step  re- 
sotfowand  9uired  by  wisdom  is  the  test  of  our  sincerity, 

e  — namely,  reformation.    To  this  end  we  are 

plaee<i  under  the  stress  of  cireumstances.  Temptation 
bids  us  repeat  the  olleiice,  and  woe  eomes  in  return  for 

0  what  is  (lone.    So  it  will  ever  l>e,  till  we  learn  tliat  there 
is  no  discount  in  the  law  of  justice  and  that  we  must  pay 
"the  uttermost  farthing."   The  measure  ye  mete  "siiall 
13  be  measured  to  you  again/'  and  it  will  be  full  "and  run- 
ning over." 

Saints  and  sinners  get  their  fuil  award,  but  not  always 
ifi  in  this  world.   The  followers  of  Christ  drank  his  cup. 

Ingratitude  and  perst^cution  filled  it  to  the  brim;  but  God 
pours  the  riches  of  Hi^  love  into  the  understanding  and 

18  affections,  giving  us  strength  aeeordinir  to  our  day.  Sin- 
ners flourish  "like  a  green  hay  tree;  '  bnt,  l<K>kin»r  farther, 
the  Psalmist  could  see  tlieir  end,  —  the  destruction  of  sin 

si  through  suffering. 

Prayer  is  not  to  be  used  as  a  confessional  to  canc^  sin. 
Such  an  error  would  impede  true  religioi).  Sin  is  forgiven 

a4  cwccuatiflo  only  as  it  is  destroyed  by  Christ,  —  Thith  and 
ofhunuuidn  If  prayer  nourfshes  the  belief  that  Sin  is 

caneelled,  and  that  man  is  made  better  merely  by  praying, 

27  praver  is  an  evil.    lie  grows  worse  who  continues  in  siu 
because  he  fancies  himself  for^qven. 
An  apostle  sa>s  that  the  Son  of  Gt>d  [Cliristj  came  to 

30  Diabolism  "destroy  the  tvorks  of  the  devil."  We  should 
destroyed  fQ^Q^  qu,  diviue  Exemplar,  and  seek  the  de- 
struction of  all  evil  works,  error  and  disease  induded. 
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waii  die  Guttesvcrehrung  materialisiert,  hindert  das  geistige  i 
Wachstum  des  Menschen  und  hält  ihn  davon  ab,  seine 
Mftcht  fiber  den  Irrtum  zu  demonstrieren.  3 

Betrfibtsein  fiber  Unreehttun  ist  nur  ein  Schritt  sur 
Besserung,  und  zwar  der  allerleichteste.   Der  nächste  und 
grosse  Schritt,  den  die  Weisheit  von  uns  fordert,  Betrübt»ein  • 
ist  der  Beweis  unsrer  Auf richtigkeit,  nämlich  Uro-  «"d  umwand- 
Wandlung.    Zu  diesem  Zweck  werden  wir  unter 
den  Druck  der  Umstände  gestellt.    Die  \' ersuchung  Iieißt  o 
uns  das  Vergehen  wiederholen,  und  Leid  trifft  uns  als  Ent- 
gelt für  das,  was  wir  getan  haben.    So  wird  es  immer  sv'm, 
bis  wir  einsehen,  daß  es  im  Gesetz  der  Gererlitigkeit  keinen  12 
Erlaß  gibt,  soiulern  daß  wir  ,,den  letzten  Heller"  bezahlen 
müssen.    Mit  dem  Maß,  mit.  dem  ihr  messet,  „wird  man 
eueh  wieder  messen",  und  es  wird  voll  „und  überflüssig"  sein.  15 

Heiligen  und  Sündern  wird  volle  Gerechtigkeit  zuteil,  aber 
nicht  immer  in  dieser  Welt.  Die  Nachfolger  Christi  tranken 
seinen  Kelch.  Undank  und  Verfolgung  füllten  ihn  bis  zum  is 
Rande;  aber  Gott  läßt  den  Reichtum  Seiner  Liebe  in  das 
Vcfständnis  und  in  die  Neigungen  hineinströmen  und  gibt 
uns  Starke  fur  einen  jeglichen  Tag.  Die  Sünder  grünen  st 
„wie  ein  Lorbeerbaum";  aber  als  der  Psalmist  weiter  sah, 
konnte  er  ihr  Ende  erblicken,  nämlich  die  Zerstörung  der 
Sunde  durch  Leiden.  2* 

Das  Gel)et  darf  nieht  als  Beirbt^tuM  benutzt  werden  zur 
Aufheining  der  Sünden.    Soleh  ein  Irrtum  wurde  der  wahren 
Relipon  binderlieh  sein.    Die  SüihU  ist  nur  \  er-  AuOjebunr 
ßebefu  wenn  sie  durch  Christus  —  die  Wahrheit  roenschiicW 
und  das  Leben  — zerstört  worden  ist.    Wenn  das 
Gebet  die  Annahme  nährt,  daß  die  Sünde  aufgehoben,  und  daß  M 
der  Mensch  gebessert  wird,  bloß  darum,  weil  er  betet,  dann 
ist  das  Gebet  v€»m  Obel.  Wer  weiter  sündigt,  weil  er  meint, 
ihm  sei  vergeben,  mit  dem  wird  es  ärger  werden.  33 

Der  Apostel  sagt,  der  Sohn  Gottes  [Christus]  sei  gekom- 
men»  f,da&  er  die  Werke  des  Tt  ulVK-  zerstöre."  Wir  soll- 
ten unserm  göttlichen  Beispielgeber  folgen  und 

Teufels  werk  "* 

danach  trachten,  alle  bösen  Werke  m  zerstören,  "•^"^^^'^ 
Irrtum  und  Krankheit  eingeachlosaen.   Wir  können  der 
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1  We  cannot  escap<^  t!u'  jitfialty  due  for  sin.    The  Scrip- 
tures say,  that  if  we  deny  ('hrist,  "he  also  wili  deny  ns." 
3     Divine  Love  corrects  and  governs  mau.   Men  may 
pardont  but  this  divine  Principle  alone  reforms  the 
^onKid    ainner.  God  is  not  aepaiate  from  the  wi»- 
6  dom  He  bestom.  The  tabnis  He  gives  we 

must  improve.    Calling  on  Him  to  foi^give  our  work 
badly  done  or  left  undone,  implies  the  vain  supposition 
9  th;it   we   lijive  nothiuü;  tü  do  Ijiit  to  :i,sk  paitlon,  and 
tliat  afterwards  we  shall  be  free  to  ri'j)eat  the  offence. 
To  (';ui.s(»  suHVnng  as  the  result  of  sin,  is  the  menns 
12  of  destroying  sin.      Every  sup|xised  pleasure  in  sin 
will  furnish  more  than  its  equivalent  of  pain,  until  bc- 
Uef  in  material  life  and  sin  is  destroyed.     To  reach 
IS  heaven,  the  harmony  of  beuog,  we  must  understand 
the  divine  Principle  of  being. 
"God  is  Love."   More  than  this  we  cannot  ask, 
18  higher  we  cannot  look,   farther  wc  cannot  go.  To 
If etcy  with-   Suppose  tiuiL  ( lod  forgives  or  punishe.s  sin 
outpftftiaiity  ji^cording  as  His  mercy  is  sought  or  un- 
21  sought,  is  to  misunderstand  Love  and  to  make  prayer 
the  safe^-valve  for  wrong-doing. 
Jesus  uncovered  and  rebuked  sin  before  he  cast  it 
84  out   Of  a  sick  woman  he  said  that  Satan  had  bound 
0Mm        her,  and  to  Peter  he  said,  "  Thou  art  an  of- 
'^^'^       fence  unto  me.''  He  came  teaching  and 
27  showing  men  how  to  destroy  sin,  sickness,  and  death. 
He  siii«l  of  the  fniitless  tree,  "  [Tt]  is  he^Ti  down." 
It  is  beHeved  by  many  tli.it  a  certain  magistrate, 
30  who  lived  in  tlie  time  of  Jesus,  l«'ft  this  reeunl :  "His 
rebuke  is  tearful.''  The  strong  language  of  our  Ma^ 
ter  confirms  this  description. 
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Struf«",  <]if  (ior  Simdo  gebührt,  nicht  entrinnea.    J)ii'  HtMÜge  i 
Schrift  s:igt,  wenn  wir  Cliristua  verleugnen,        wird  er 
uns  auch  vtTleugnen".  3 

Die  göttliche  Liebe  weist  den  Menschen  zurecht  und 
regiert  ihn.    Die  Menschen  mögen  verzeihen,  ater  dieses 
gottliche  Prinzip  allein  waiiddl  den  Sfinder  um.  verseihun^  0 
Gott  wt  nicht  getrennt  von  der  Weisheit,  die  Br  «»*B«-«n»c 
verleiht.  Die  Tttlente»  die  Er  gibt,  müflsen  wir  pflegen» 
Wenn  wir  für  Arbeit,  die  wir  schlecht  getan  oder  gar  nicht  0 
getan  haben.  Seine  Vergebung  erflehen,  ao  schließt  das  die 
leere  Voraussetzung  in  sieh,  daß  wir  nur  um  Verzeihung 
lu  bitten  brauchen,  und  daß  es  uns  danach  frei  steht»  daa  12 
Vergehen  fu  wiederholen. 

Leiden  verursachen  als  Folge  von  Sünde  ist  das  Mittel, 
die  Sünde  zu  zerstören.  Jefle  venneiutliche  Lust  an  der  15 
Sünde  winl  uns  mehr  als  das  gleiche  Maß  an  Schmerz  ein- 
tragen, bis  die  Annalime  von  Uhiteriellefn  lA'ben  und  von 
Sünde  zerstört  ist.  Um  den  Himmel,  die  Tbirmonie  des  18 
Seins,  zu  t  rreicheu,  müssen  wir  das  göttliche  Prinzip  des  Seins 
verstehen. 

„Gott  ist  Liebe."  Mehr  kfinnen  wir  nicht  erbitten,  höher  at 
können  wir  nicht  schauen,  weiter  können  wir  nicht  gehen. 
Wenn  wir  voraussetzen,  daß  Gott  Sünde  vergibt  unparteiische 
oder  straft,  je  nachdem  Seine  Barmherzigkeit  Bannbertig-  M 
gesucht  wird  oder  nicht,  so  heißt  das,  die  Liebe 
mißverstehen  und  das  Gebet  eum  Sicherheitsventil  für  Un* 
rechttun  machen.  j7 

.Tf'sus  deckte  die  Siinf!(>  ?uif  und  rügte  sie,  ehe  er  sie  aus- 
trieb.   Von  einer  knmken  Frau  sagte  er.  Satan  luitte  sie 
gebunden,  un<l  7m  Petrus  sprach  er:  ..Dn  bist  mir  cotuiche  30 
ärgerlich".    Kr  kam  und  lehrte  die  Mensehen  und  Streng« 
seigte  ihnen,  wie  sie  Sünde,  Krankheit  und  Tod  zerstören 
sollten.    Von  dem  fruchtlosen  Baum  sagte  er:  „[er]  wird  33 
abgehauen". 

Man  erzählt,  daß  ein  romischer  Magistrat  aus  der  Zeit 
Jesu  folgenden  Ausspruch  hinterlassen  hat:  ,,Sein  Tadel  ist  SS 
flirditbar."    Die  starke  Sprache  u6sres  Meisters  bestätigt 
diese  Bescfareibvng. 
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1  The  only  civil  sentence  which  he  had  for  error  was> 
"Get  thee  l)ehind  me,  Satan."    Still  stronger  evidence 

s  that  Jesus'  reproof  was  pointed  and  pungent  is  found 
in  his  own  words,  —  showing  the  necessity  for  such 
forcible  utterance,  when  he  cast  out  devils  and  healed 

ft  the  sick  and  sinning.  The  reUnquishment  of  error  de- 
prives material  sense  of  its  false  claims. 
Audible  prayer  is  impresave;  it  gives  momentary 

Ö  Sülemnity  and  eknation  to  thought.    But  does  it  pro- 
AudiUe        ducc   any   lasting  benefit?    Looking  deeply 
into  these  things,  we  find  that  "a  zeal  .  .  . 

12  not  according  to  knowledge"  gives  occasion  for  reac- 
tion unfavorable  to  spiritual  growth,  sober  resolve,  and 
wholesome  perception  of  God's  requirements.   The  mo- 
ts tives  for  verbal  prayer  may  embrace  too  much  love  of 
applause  to  induce  or  encourage  Christian  sentiment. 
Physical  sensation,  not  Soul,  produces  material  ec» 

IS  stasy  and  emotion.   If  spiritual  sense  always  guided 

Emotional       UWU,    tluTC  WOuM    gfOW  OUt  of  CCstatic  mo- 

uttcmioBs     iiicits  a  higher  experience  and  a  bettt  r  life 
21  with  more  devont  sclf-ahnecration  and  purity.    A  self- 
satisfied  ventilation  of  fervent  sentiments  never  makes 
a  Christian.   Grod  is  not  influenced  by  man.   The  ''di- 
34  vine  ear"  is  not  an  auditory  nerve.   It  is  the  a]l-hearing 
and  all-knowing  Mind,  to  whom  each  need  of  man  is 
always  known  and  by  whom  it  will  be  supplied. 
27    The  danger  horn  prayer  is  that  it  may  lead  us  into  temp- 
tation.  By  it  we  may  become  involuntiry  hypocrites,  ut- 
Dancer       tcring  dcsircs  which  are  not  real  and  consoling 

30  from  audible  ourselv<  s  in  ihe  midst  of  sin  with  the  recolK  t  tion 
prayer 

that  we  have  prayetl  over  it  or  mean  to  ask  for- 
giveness at  some  later  day.   Hypocrisy  is  fatal  to  religion. 
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Das  einzige  lioHichc  Wort,  «Iiis  er  für  den  Irrtum  übri^  hatte,  1 
war;  dich,  Satan,  von  mir!"    Einen  noch  stärkeren 

Augenschein,  daß  J(»sn  Tadel  scharf  und  schneidend  war,  3 
bieten  £>eine  eignen  Worte,  welche  die  Notwcndij^'keit  solch 
einer  kräftigen  Ausdrui  ksweise  dartun,  wenn  ei  reufei  aus- 
trieb und  Kranke  und  Sünder  heilte.    Das  Aufgeben  des  Irr-  a 
tUDis  beraubt  dea  materiellen  Sinn  seiner  falschen  Ansprüche. 

Das  hörbare  Gebet  ist  dndrudcsvoH;  für  den  Augenblick 
stimmt  es  feierlich  und  wirkt  erhebend  auf  den  Gedanken,  9 
Bringt  es  aber  irgendwelchen  dauernden  Gewinn?  rmm«« 
Wenn  wir  diesen  Dingen  auf  den  Grund  gehen» 
so  finden  wir,  daß  ein  Eifern,  „9her  mit  Unverstand",  eine  is 
Rückwirkung  veranlaßt,  die  ungünstig  ist  fur  das  geistige 
Wachstum,  für  den  nüchternen  Entschluß  und  die  heilsame 
Erkenntnis  dessen,  was  Gott  von  uns  fordert.    Die  Beweg-  is 
gründe  für  das  Wortgebet  mögen  zu  viel  Heifallasucht  in 
sich  8chlie(3en,  als  daß  sie  zu  christlicher  Gesinnung  anregen 
oder  ermutigen  könnten.  ts 

Nicht  Seele,  sondern  physische  Empfindung  bringt  ma- 
terielle Ekstase  und  Rührung  hervor.    Wenn  der  geistige 
Sinn  die  Menschen  immer  leitete,  so  würde  aus  gc^m  !-,  21 
solchen  ek^tatiselieii  Momenten  eine  hr^lifTf  Im-  ^  u^f^^iti^" 
fahrun^  und  ein  i>esseres  Leben  voll  autriehlij^er  N/lhstver- 
leu'-^niüu^  imd   Reinheit  erwachsen.    Die  selbstzufriedene  24 
Ai?f '  nini;  ini>rünstiger  Gefühle  macht  noch  keinen  Christen. 
Gntt  wird  nicht  vom  Menschen  beeinflußt.    Djis  pittliche 
Ohr"  ist  kein  Geluirnerv.    Es  ist  das  allhöreiide  un»i  alhvis-  27 
sende  Griuüt,  dem  stets  ein  jedes  Bedürfnis  des  Mensc  hen 
b«  kannt  ist,  und  von  dem  es  auch  befrie<ligt  werden  wird. 

E5  besteht  ilie  Gefahr,  daß  das  Gebet  uns  in  Versuchung  au 
führt.    Wir  können  durch  dasselbe,  ohne  es  zu  wollen,  zu 
Heuchlern  werden,  indem  wir  Wünsche  äußern,  Hörbares 
die  nicht  wirklich  sind,  und  uns  dann  inmitten  ^^^^^^^ 
der  Sünden  mit  dem  Gedanken  trösten,  daß  wir  ' 
darüber  gebetet  haben,  oder  daß  wir  beabsichtigen  spater  • 
einmal  um  V<>rgebung  «u  bitten.   Heuchelei  ist  Verhängnis-  36 
▼oU  für  die  Religion. 
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1  A  wortly  prayer  may  affoRl  a  quiot  srnse  of  self- 
justification,  tliou|rh  it  makes  the  sinner  a  liy[x>cTtte. 

8  We  never  need  to  di  sjmir  of  an  honest  heart;  but 
there  is  little  hope  for  those  who  come  oot/  spasmodir 
cally  face  to  face  with  their  wickedness  and  then  seek  to 

e  hide  it  Their  prayers  are  indexes  which  do  not  coirespond 
with  their  character.  They  hold  secret  fellowship  with 
sin,  and  sueh  externals  aw  spoken  of  by  'Te<;us  as  **like 

9  unto  wliittcl  scpiilclires  .  .  .  full  ...  of  all  uiieleanness." 

If  a  man,  tlinn<^h  apparently  fervent  and  prayerful, 
is  impuri;  and  tiierefore  insincere,  wiiat  must  the 

12  Asoiration  commeut  ufx>n  him  If  If  he  reached  the 
«od  love  loftiness  of  his  prayer,  there  would  be  no 
occasion  for  comment.    If  we  feel  the  aspiration,  hu- 

u  mility,  gratitude,  and  love  which  our  words  express, — 
Ulis  God  accepts;  and  it  is  wise  not  to  try  to  deceive 
ourselves  or  others,  for  "there  is  nothing  covered  that 

18  shall  not  Ik;  revealed."  Professions  antl  audible  pray- 
ers are  like  charity  in  one  respect,  —  they  ''cover  the 
inuhitude  of  sins."     Prayin«:  for  humility  with  what- 

21  ever  frrvmcv  <»f  cxunssioii  does  not  alwavs  mean  a 
desire  for  it.  If  we  turn  away  from  the  poor,  \\e  are 
not  ready  to  receive  the  reward  of  Him  who  blesses 

24  the  poor.  We  confess  to  having  a  very  wicked  heart 
and  ask  that  it  may  be  laid  bare  before  us,  but  do 
we  not  already  know  more  of  this  heart  than  we  are 

27  willing  to  have  our  neighbor  see? 

We  should  examine  ourselves  and  learn  what  is  the 
affection  and  pur|w>.se  of  the  heart,  for  In  tliis  way 
SwiTTrhrnt      ^^^b'  It'iirn  what  we  honestly  are.    If  a 

theheart  fririid  inforuis  US  of  a  fault,  do  we  listen  j>a- 
tiently  to  the  icbukc  and  credit  what    said  t   Do  we  not 
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Ein  wortreiches  Gehet  iii  il:  (  in  benihi^rinidcs  (IcfiihI  der  i 
Selbst  rech  tfertigung  verleihen,  obwohl  es  (im  Sünder  zum 
HeuehltT  macht.    An  einem  ehrlichen  Herzen  l)rauchen  wir  3 
niemals  zu  vi  i /\\  (Mfehi;  docii  ist  wenig  liutlnung  für  die- 
jenigen vorhanden,  die  ihrer  Sehlechtigkeit  nur  dann  und 
wann  ins  Angesicht  sehen   nnd  sie  dann   zu   verliergen  6 
suchen.     Ihre  Gebete  sind  Angaben,  die  mit  ihrem  Charak- 
ter iiiclit  übereinstimmen.    Sic  pfle^n  geheime  Gemein- 
schaft mit  der  Sünde;  voa  solchen  Äußerlichkeiten  sagt  o 
Jesus,  sie  seien  „wie  die  übertünchten  Giftber*'  voll  ,,a]lGs 
Unflats". 

Wenn  ein  scheinbar  eifriger  und  andachtsvoller  Mensch  12 
unrein  und  daher  unaufrichtig  ist,  wie  muß  dann  das  Urteil 
über  ihn  lauten?  Wenn  er  die  H5he  seines  Gebets  stoben  und 
erreichte,  so  wäre  kein  Grund  20  einem  Urteil  vor«  is 
banden.    Wenn  wir  das  Streben,  die  Demut,  die  Dankbar- 
keit und  Liel>e  empfindeui  die  unsre  Worte  auadrucken,  so 
nimmt  Gott  dies  an,  und  es  ist  weise,  nicht  uns  selbst  oder  is 
andre  täuschen  zu  wollen,  denn  „es  ist  nichts  verborgen, 
das  nicht  offenbar  werde".    Bekennt isisse  und  hörbare  Ge- 
bete gleichen  in  einer  Hinsicht  der  Liebe:  sie  decken  „auch  21 
der  Stintlen  Ment;e.'*    Das  Gel)et  nm  Demnt,  sei  es  im 
An.sdniek  aiir  li  n  x'h  so  ird)rünstig,  V»f  deutet  m'cht  immer 
ein  Verlangen  nach  Demnt.    W^nn  wir  ims  von  den  Armen  im 
abwen(h-n,  sind  wir  nicht  bereit  den  I^>hn  von  dem  zu 
empfangen,  der  che  Armen  segnet.    Wir  bekennen,  daß  wir 
ein  sehr  arges  Herz  haben  nnd  bitten,  daß  es  vor  nns  bloß-  27 
gelegt  werde,  aber  wissen  wir  nicht  selion  mehr  von  dies( m 
Herfen,  als  wir  willens  sind  unsem  Näclisten  sehen  zu 
lassen?  30 

Wir  sjollten  nns  prüfen,  um  zu  erfahren,  was  die  Nei- 
gung und  der  Vorsatz  unsres  Herzens  ist,  denn  nur  auf  diese 
Weise  können  wir  verstehen  lernen,  was  wir  d».  Erfor»chea  ;i3 
tatsächlich  sind.   Wenn  uns  ein  Freund  auf**"**™"* 
einen  Fehler  aufmerksam  macht,  hören  wir  da  seinem  Tadel 
fedukKg  SU,  und  schenken  wir  dem  Gesagten  Glauben?  36 
Ssgen  wir  nicht  vielmehr  Dank,  daß  wir  nidit  sind  „wie 
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1  rather  give  thanks  that  we  are  "not  as  other  men"? 
During  many  years  the  author  has  been  most  grateful 

3  for  merited  rebuke.   The  wrong  lies  in  unmerited  cen- 
sure, —  in  the  falsehood  which  does  no  one  any  good. 
The  test  of  all  prayer  lies  in  the  answer  to  these 

6  questions:  Do  we  love  our  neighbor  better  because  of 
Summit  Ol    this  aslong?  Do  we  pursue  the  old  selfish- 
ness,  satisfied  with  ha\lng  {grayed  for  some- 

0  thing  better,  though  we  jrivc  no  evidence  of  the  sin- 
cerity of  our  requests  by  h\in^'  consistently  with  our 
prayer?   If  aeifishuess  has  given  place  to  kindness, 

13  we  shall  regard  our  neighbor  unselfishly,  and  bless 
them  that  curse  us;  but  we  shall  never  meet  this  great 
duty  simply  by  asking  that  it  may  be  done.  There  is 

15  a  cross  to  be  taken  up  before  we  can  enjoy  the  fruition 
of  our  hope  and  faith. 

Dost  thou  "love  the  Ix)rd  thv  God  with  all  thv 

18  lieart,  and  with  all  thy  soul,  and  with  .all  thy  mind"? 
Practice      This  cf)ninjand  inclndes  much,  even  tlie  sur^ 
render  of  all  merely  material  sensation,  affee- 

21  tion,  and  worship.  This  is  the  El  Dorado  of  Christianity. 
It  Involves  the  Science  of  Life,  and  recognizes  only  the 
divine  control  of  Spirit,  in  which  Soul  is  our  master, 

u  and  material  sense  and  human  will  have  no  place. 

Are  you  willing  to  leave  all  for  Christ,  for  Truth,  and 
so  be  counted  among  sinners?   No!    Do  you  really  desire 

27  Thechaüc«  to  attain  tliib  point?  NO!  Then  why  make  lung 
BMrificiai  prayers  about  it  and  ask  to  be  Christians, 
since  you  do  not  rare  to  tread  in  the  footsteps  of  our 

80  dear  Master?  If  unwilling  to  follow  his  example^  why 
pray  with  the  lips  that  you  may  be  partakers  of  his 
nature?   Consistent  prayer  is  the  desire  to  do  right. 
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dif  aii(ieru  Leute"  ?    Vieie  Jahre  hindurch  ist  die  Verfasserin  i 
für  verdienten  Tadel  sehr  dankbar  gewesen.    Das  Unrecht 
liegt  in  der  unverdienten  VcruiLeilung,  in  der  ünwahriicit,  3 
die  niemand  nützt. 

Der  Prüfstein  eines  jeden  Gebets  ist  in  der  Antwort  auf 
folgende  Fragen  enthalten:  lieben  wir  unsem  Nachirten  e 
mehr  infolge  dieser  uosrcr  Bitte?   Verharren  P,^^^^^^^ 
wir  in  der  alten  Sdbstsacht,  zufrieden,  daÜ  wir  iuebe» 
um  etwas  Besseres  gebetet  haben,  obwohl  wir  keinen  Be>  0 
wets  von  der  Aufrichtigkeit  unsrer  Bitten  dadurch  liefern, 
daß  wir  in  Übereinstimmung  mit  unaerm  Gebet  leben? 
l¥enn  Selbstsucht  dem  Wohlwollen  Raum  gegeben  hat,  la 
werden  wir  unsern  Nächsten  selbstlos  betrachten  und  die 
segnen,  die  uns  fluchen;  doch  werden  wir  dieser  großen 
Pflicht  niemals  gerecht  werden,  wenn  wir  bloß  um  die  16 
Erfüllung  derselben  bitten.   Wir  müssen  ein  Kreua  auf 
uns  nehmen,  ehe  wir  uns  der  Früchte  unsTSr  Hoffnung  und 
unsres  Glauix'ns  erfreuen  können.  18 

Liebst  du  „Gott,  deinen  Herrn,  von  ganzem  Herzen,  von 
ganzer  Seele  und  von  p-inzmi  (leruüte"?    Dieses  Geliot 
schließt   viel   in   sieb,  ja,  djis  Aufgeben  aller  praktische  21 
rein    iTiateriellen    Empfindung,    Neigunp:    und  R«'i«io° 
Anln  tmig.    Dies  ist  das  Eldorado  des  ('hristeutums.  Es 
Uüifalit  die  Wissenschaft  des  Leb«  ns  und  erkennt  nur  die  24 
göttliche  Herrschaft  des  Geistes  an,  in  welcher  Seele  unser 
Meister  ist,  und  in  welcher  der  roaterieUe  Sinn  und  der 
menschliche  Willi'  keinen  llaiiin  liahcn.  27 

Seid  ihr  willens,  alles  um  Cliristi,  um  der  Waliiheit  willen, 
zu  verlassen  und  also  unter  die  Sünder  gerechnet  zu  wer- 
den?   Nein!    Habt  ihr  wirkKch  das  Verlangen,  Der  opfer-  3o 
diesen  Punkt  au  eneiohenT  Nein!  Warum  dann 
lange  Gebete  darüber  raachen  und  darum  bitten,  Christen  m 
sein,  wo  euch  doch  nichts  daran  liegt  in  d(  n  Fußtapfen  33 
unsres  teuren  Meisters  zu  wandeln?    Wenn  ihr  nicht  wil- 
lens seid  seinem  Beispiel  au  folgen,  warum  betet  ihr  dann 
mit  den  Lippen,  daß  ihr  an  seinem  Wesen  teilhri))en  möget?  36 
Das  folgerechte  Gebet  ist  das  Verlangen  recht  su  tun.  Beten 
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1  Prayer  means  that  we  desire  to  walk  and  will  walk  in 
the  light  so  far  as  we  receive  it,  even  though  with  bleed- 
8  in^  footsteps,  and  that  waiting  patiently  on  the  Ix)rd, 

we  will  leave  our  real  desires  to  be  rewarded  by  Iliin. 
The  world  must  ^w  to  the  spiritual  understanding 
6  of  prayer.    If  g(MHi  cnouf];^h  to  profit  l>y  Jesus'  eup  of 
earthly  sorrows,  God  will  sustain  us  under  these  sor- 
rows.   Until  we  are  thus  divinely  qualified  and  are 
Q  wnlling  to  drink  hb  cup,  millions  of  vain  repetifions 
will  never  pour  into  prayer  the  unction  of  Spirit  in 
demonstration  of  power  and  "with  signs  following." 
12  Christian  Science  reveals  a  necessity  for  ovemming  the 
world,  the  flesh,  and  evil,  and  thus  destroying  all  error. 
Seeking  is  not  suffirient.     It  is  striving  that  enal)les 
16  us  to  enter.     Spiritual  attainments  (>j>en  the  door  to  a 
liiglier  understanih'ng  of  the  divine  I.«ife. 
One  of  the  forms  of  worship  in  Thilx^t  is  to  earry  a 
18  praying-machine  through  the  streets^  and  stop  at  the 
ftftanenocy   doors  to  Cam  a  penny  by  grindbg  out  a 
prayer.  But  the  advance  guard  of  progress  has 
di  paid  for  the  privilege  of  prayer  the  price  of  persecution. 
Experience  teaches  us  that  we  do  not  always  receive 
the  blessings  we  ask  for  in  prayer.    'I'here  is  some  mis- 
24  Asking         ap[Heliension  of  the  souree  and  means  of 
all  guixlness  and  bh'sseflnc^s,  or  we  should 
certainly  rei*eive  that  for  which  we  ask.     'I'hc  Scrip- 
27  tures  say:  '*  Ye  ask,  and  receive  not,  l>ecause  ye  ask 
ami.ss,  that  ye  may  consume  it  upon  your  lusts/*  That 
which  we  desire  and  for  which  we  ask,  it  is  not  always 
80  best  for  us  to  receive.    In  thb  case  infinite  Love  will 
not  grant  the  request   Do  you  ask  wisdom  to  be  mer- 
ciful and  not  to  punish  sin?    Then  **ye  ask  amiss." 
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hciiii,  danach  verlangen,  im  Lichte  zu  wuiuk  lti,  und  es  dann  i 
auch  wirklich  tun,  in  so  weit,  wie  wir  das  Licht  empfangen, 
sei  es  auch  mit  blutenden  Fußtapren,  und  dem  Herrn  die  a 
Erfüllung  unsrer  wirklidien  Wfinsche  anheimstellen,  während 
wir  geduldig  Seiner  harren. 

Die  Welt  nufi  su  dem  geistigen  VerBtfindnis  des  Gebets  e 
hennwacfasen.  Wenn  wir  es  wert  sind,  durch  Jesu  Kelch 
der^ irdisdien  Trübsal  gefördert  zu  wcrdt  n,  dann  wird  Gott 
uns  in  dieser  Trübsal  beistehen.    Ehe  wir  also  göttlich  0 
lK>fähigt  und  willig  sind,  seinen  Kelch  zu  trinken,  werden 
milliononfache  leere  Wie*l«*rliohingen  dem  Gebet  nirinals  die 
.^Ihinrj  des  Geisten  Verl«  ilx  n,  in  der  Demonstration  der  13 
Kraft  uiiii  „durch  luitfol^t  inle  Zeichen."    Die  Christliche 
Wissen srliaft   zei^t   die  NoLwendi^^keit  an,  die  Welt,  das 
ritmh  und  das  Böse  zu  über\sin(icu  und  aui  diese  Weise  15 
allen  Irrtum  zu  zerstören. 

Sodben  genügt  nicht  Riiigen  befähigt  uns  dnsudringen. 
Geistige  Errungenschaften  önnen  die  Tür  ssu  einem  höheren  is 
Vent&idms  des  gSttlicheo  Lehens. 

In  Thibet  gibt  es  eine  Art  der  Gottesverehrung,  bei  der  die 
I/ute  eine  Gebetsmaschine  dur(  h  die  Straßen  tragen  und  an  21 
den  Türen  Halt  machen,  um  durch  das  Herunter-  oberflsch 
Wem  eines  Gebets  einf^n  Pfennig  zu  verdifvien.  Wehe  Gebete 
Der  Vorkämpfer  des  Fortsei) ritts  nl>rr  hat  für  das  Vorrecht  24 
des  Gebets  den  Preis  der  Verfolgung  gezahlt. 

Die  Erfahrung  lehrt  uns,  daß  wir  nicht  immer  die  Segnun- 
gen empfangen,  um  die  wir  im  Gebet  bitten.    Wir  würden  27 
sicherlich  empfangen,  was  wir  erbitten,  wenn  ubei 
nicht  in  besug  auf  die  Quelle  und  die  Mittel 
'  aller  Güte  und  aller  Gifickseligkeit  eine  falsche  Auffassung  so 
bestände.    Die  Heilige  Schrift  sagt:  „Ihr  bittet  und  neh- 
n)«  t  nicht»  darum  daB  ihr  übel  bittet,  nämlich  dahin,  daß 
ihr  s  mit  euren  Wollüsten  verzehret*"   £s  ist  nicht  immer  33 
gut  für  uns  das  zu  empfanden,  was  wir  begehren  und 
erlitten.    In  !-(»1r!iem  Fall  wird  die  nnendliehe  Liebe  die 
Bitte  nicht  gewaiiren.    Bittet  ihr  die  Weisheit,  barudier/ig  36 
zu  sein  und  die  Sünde  nicht  zu  bestrafen?    Dann  bittet 
ihr  ..übel*'.   Ohne  Strafe  würde  sich  die  Sünde  vermehren. 
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PRAYEK 

1  Wthout  punishment,  sin  would  multiply.  Jesus'  prayer, 
"Forgive  us  our  debts,"  specified  also  the  terms  of 

3  forgi\  tncss.  When  forgiving  the  adulteruiü  woman  he 
said,  "(to,  and  sin  nr)  more." 

A  mugibtrate  sorat'limcs  remits  the  penahy,  but  this 

e  may  be  no  moral  benefit  to  the  criminal,  and  at  best,  it 
Fl  saion  only  saves  the  criminal  from  one  form  of 
of  penalty     punishmcnt.  The  moral  law,  which  has  the 

9  right  to  acquit  or  condenm,  always  demands  restitu- 
tion before  mortals  can  "go  up  higher."  Broken  law 
brings  ]>enalty  in  order  to  compel  this  progress. 

12  IMere  Ic'^al  pardon  (and  there  is  no  other,  for  divine 
Principle  never  pardons  our  sins  or  mistakes  till  they 
Truth  anni-  »re  corrcctcd)  leaves  the  oH'eader  free  to  re- 
ift peat  tiie  offence,  if  indeed,  he  has  not  already 
suffered  sufheiently  from  vice  to  make  him  turn  from  it 
with  loathing.    Truth  bestows  no  pardon  upon  error,  but 

18  wipes  it  out  in  the  most  effectual  manner.  Jesus  suffered 
for  our  sins,  not  to  annul  the  divine  sentence  for  an  in- 
dividual's sin,  but  because  mn  brings  inevitable  suffering. 

21  Petitions  bring  to  mortals  only  the  results  of  mor- 
tals' own  faith.  We  know  that  a  desire  for  lif)]iness  is 
Demirafor      reciuisite  in  order  to  gain  holiness;  but  if  we 

34  desire  iiuliness  above  all  else,  we  shall  sac- 

riJäce  everything  for  it.  We  must  be  willing  to  do  tins, 
that  we  may  walk  securely  in  the  only  practical  road 

27  to  holiness.  Prayer  cannot  change  the  unalterable 
Truth,  nor  can  prayer  alone  give  us  an  understanding 
of  Truth;  but  prayer,  coupled  with  a  fervent  habitual 

so  desire  to  know  and  do  the  will  of  God,  will  bring  us 
into  nil  Truth.  Such  a  desire  lias  little  need  of  audible 
expression.   It  is  best  expressed  in  thought  and  in  life. 
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Jesu  Gebet!  „Vergib  uns  unsre Schulden"  j?iht  aucli  (\\o  Bedin-  | 
gungen  der  VergebunK  genau  an.  Als  er  der  Ehebr*  ( lierin  ver- 
gab, sagte  er:  ,,Gehe  hm  und  sündige  hinfort  nicht  mehr."  t 

Ein  Richter  erläßt  zuweilen  die  Strafe,  doch  mag  dies 
für  den  VerlHeelitr  kein  moraUscher  Gewinn  sein  und  he- 
u.ihrt  ihn  bestenfalls  nur  vor  einer  Form  der  ErUwung  ö 
Strafe.    Das  moralische  Gesetjs,  dem  das  Recht  ^^^^ 
Mstelit.  freizusprechen  oder  zu  verurteilen,  fordert  stets  ein 
Wiedergutmachen,  ehe  die  Sterbhchen  hiauulrücken  können.  \) 
Die  Übertretung  eines  Gesetzes  bringt  Strafe  mit  sich,  um 
diesen  Fortachritt  zu  erzwingen. 

Eine  rein  juristische  Straferlassung  (und  es  gibt  Iceine  is 
andre,  denn  das  gottliche  Prinzip  erläßt  die  Strafe  fOr  unsre 
Sünden  oder  Fehler  niemals,  che  sie  berichtigt  Wthrtali 
sind)  stellt  es  dem  Schuidigeo  frei,  das  Vergehen  vernieiiiei  u 
zu  wiederholen,  wenn  er  nicht  schon  durch  das 
Laster  genugsam  gelitten  hat,  so  daß  er  sich  gezwungen  sieht, 
s\(h  put  Ai)scheu  davon  abzuwendm     Wahrheit  läßt  dem  18 
Irttnni  keine  Verzeihung  zuteil  werden,  sondern  rottot  ihn 
auf  die  wirksamste  Art  und  Weise  aus.    Jesus  litt  für  unsre 
Sünden,  aber  nicht  um  den  göttlichen  Urteilsspruch  über  31 
die  Sünde  des  einzelnen  aufzuheben,  sondern  weil  Sünde 
unvermeidlich  Leiden  bringt. 

Bittgebete  bringen  den  Sterblichen  nur  die  Ergebnisse  m 
ihres  eignen  Glaubens.    Wir  wissen,  daß  ein  Verlangen 
noch  Heiligkeit  erforderlich  ist,  um  Heiligkeit  zu  verUngen 
gewinnen;  wenn  wir  aber  Heiligkeit  mdir  als  27 
alles  andre  begehren,  so  werden  wir  alles  für  sie  opfern. 
Wir  mü^^sen  hier7u  willig  sein,  damit  wir  sicher  auf  dem 
einzig    praktisclien  We::  zur  Heiligkeit  wandeln  können.  30 
I>:i-'  fTf4>et  kann  die  unwandelbare  Wahrheit  nielif  ändern, 
noch  kann  uns  das  Gel>et  allein  ein  Verständuid  von  Her 
Wahrheit  g<'l)en;   das  Gebet  jedoch,  das  sich  mit  einem  .13 
inbrünstigen,  beständigen  Verlangen  verbindet,  den  Willen 
Gottes  zu  erkennen  und  zu  tun,  wird  uns  in  alle  Wahrheit 
leiten.   Das  BedQrfnis  nach  dem  hörbaren  Ausdruck  eines  3S 
soldien  Verlangens  ist  gering.  Es  kommt  am  besten  im 
Gedanken  und  im  Leben  «um  Ausdruck. 
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PRAYER 

I  "The  prayer  of  faith  shall  save  the  sick,"  says  the 
Scripture.    What  is  tiiis  healing  prayer?    A  mere  re- 

S  Prayer  for     ^uest  that  God  will  heal  tiie  sick  has  uo 
power  to  gain  more  of  the  divine  prt\sence 
thaa  is  always  at  hand.     The  beneficial  eti'ect  of 

•  such  prayer  for  the  sick  is  on  the  bumaa  mind/  mak- 
ing it  act  more  powerfully  on  the  body  through  a  blind 
faith  in  God.  This,  however,  is  one  belief  casting  out 

0  another,  —  a  belief  in  the  unknown  casting  out  a  belief 
in  sickness.  It  is  neither  Science  nor  Truth  which 
acts  tliroii^^li  blind  Ulit'l,  nor  is  it  the  iiumaa  under- 

12  standing  of  tiie  divine  healing  Principle  an  manifested 
in  Jesus,  whose  humble  prayers  were  deep  and  con- 
scientious protests  of  Truth,  —  of  man's  likeness  to 

IS  God  and  of  man's  unity  with  Truth  and  Love. 

Prayer  to  a  oorpoieal  God  affects  the  sick  like  a 
drug,  which  has  do  efficacy  of  its  own  but  borrows  its 

18  power  from  human  faith  and  belief.  The  drug  does 
nothing,  l>ecause  it  has  no  intelligence.  It  is  a  mortal 
belief,  not  divine  TiinLiple  or  Tx)ve,  which  causes  a 

21  drug  to  i>e  a])parently  either  fKii.sonous  or  sanative. 

The  connnoii  custom  of  praying  for  the  recover}'  of  the 
sick  finds  help  in  blind  l>elief,  whereas  help  should  come 

24  from  the  enlightene<l  understanding.  Changes  in  l>elief 
may  go  on  indefinitely,  but  they  are  the  merchandise  of 
human  thought  and  not  the  outgrowth  of  divine  Science. 

87  Does  Deity  interpose  in  behalf  of  one  worshipper, 
and  not  help  another  who  offers  the  same  measure  of 
Love  impartial  pHiycr?   If  thc  sick  recowr  because  they 

80  ■™*"^'*'**  pray  or  are  praytnJ  for  audibly,  only  peti- 
tioners (prr  .fr  or  by  proxy)  should  get  well.  In  divine 
Science,  where  prayers  are  mental,  ail  may  avail  them- 
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„Djis  Cit  Ijet  des  (ilauljciis  vvinl  dem  Kranken  helfen/*  sagt  i 
die  Heilige  Schrift.   Was  ist  denn  die:jc:i  heilende  Gebet?  Die 
bloße  Bitte,  daß  Gott  die  Kranken  heilen  möge,  oebet  für  3 
hat  nidit  die  Macht,  mehr  von  der  göttlichen  Ge~  *• 
genwart  m  erlangen,  ab  stets  sur  Hand  ist  Die  wohltuende 
Wirkung  eines  solchen  Gebets  für  die  Kranken  erstreckt  sich  s 
auf  das  menschliche  Gemüt,  das  durch  einen  blinden  Glauben 
an  Gott  kräftiger  auf  den  Körper  wirkt.    In  einem  solchen 
Fall  jedoch  treibt  eine  Annahme  die  andre  aus,  treibt  die  An-  9 
nalnne  von  dem  Unbekannten  die  Annulinie  von  Krankheitaus. 
Wtnler  \Vi<isenschaft  noch  Wahrheit  wirkt  durch  hlindc  An- 
nahme, ebensowenig  wie  das  menschliche  Verstand  11  is  (k  s  f^öit-  13 
liehen  heilenden  Prinzips,  wieessichin  Jesus  offenbarte,  dessen 
demütige  Gebete  tiefe  und  gewissenhafte  Bezeugungen  der 
Wafariieit  waren  —  Beaseugungen  von  des  Menschen  Gleich-  u 
hdt  mit  Gott  und  von  des  Menschen  Einheit  mit  Wahrheit 
und  Liebe. 

Das  Beten  zu  einem  körperlichen  Gott  wirkt  auf  die  is 
Kranken  wie  eine  Arznei,  die  an  sich  keine  Wirksimikeit  hut, 
sondern  ihre  Kraft  dem  menschlichen  Glauben  und  der 
menschlichen  Annahme  enth  hnt.    Die  Arznei  richtet  nichts  31 
aus,  weil  sie  k(  ine  Intelligenz  besitzt.    Eine  sterbliche  An- 
nahme,  nicht  das   göttliche  Prinzip  oder  die  göttliche 
Liebe,  ist  die  Ursache,  daß  die  Arznei  anscheinend  giftig  24 
oder  heilkräftig  ist. 

Der  allgemeine  Brauch,  für  die  Genesung  der  Kranken  zu 
heten,  findet  seine  Hilfe  in  der  blinden  Annalime,  wohingegen  27 
die  Hilfe  aus  dem  erleuchteten  Yerstöndnts  kommen  sollte. 
Die  Wandlungen  in  den  Annahmen  mögen  auf  unbestimmte 
Zeit  hinaus  vor  sieh  gehen ;  al>er  sie  sind  die  Ware  des  mensch-  30 
liehen  Gedankens  und  nicht  das  Braeugnis  der  göttlichen 
Wissenschaft. 

Greift  die  Gottheit  zu  Gunsten  d(  s  einen  Betenden  ein  33 
und  gewährt  dem  andern,  der  ebenso  viel  l»etet,  keine 
Hiffe?    Wenn  (he  Krnnki  Ti  gesund  werder?,  w<  il  Lk-bc  ist  un- 
file beten,  oder  Weil  liorbar  für  sie  gebetet  wird,  pytc't»ch^und^  ao 
dann  müßten  nur  Hilfesuchende  gesund  werden 
(sei  es  durch  eignes  oder  durch  stellvertretendes  Gebet). 
In  der  göttlichen  Wissenschaft,  in  welcher  Gebete  mental  ss 
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PRAYER 

1  selves  of  God  as  "a  yery  present  help  in  trouhlp.'* 
Ivove  is  impartial  and  universal  in  its  adaptation  and 

3  bestowals.    It  is  the  open  fount  which  cries,  "Ho, 
eveiy  one  that  thirateth,  come  yc  to  the  waters/' 
In  public  prayer  we  often  go  beyond  our  convictions, 

c  beyond  the  honest  standpoint  of  fervent  desire.  If  we 
pubucex-  are  not  secretly  yearning  and  openly  striv- 
aci«»tiöM    «j^g  ^^j.  ^j^^  accomplishment  of  all  we  jisk, 

w  <»iir  prayers  arc  "vain  repetitions,"  snc-h  as  the  heathen 
use.  Tf  onr  petitions  are  sine<Te,  we  labor  for  what  we 
ask;  an<i  onr  l^ither,  who  seeth  in  secret,  will  reward 

12  US  openly«  Caii  the  mere  public  expression  of  our  de- 
sires increase  them?  Do  we  gain  the  omnipotent  ear 
sooner  by  words  than  by  thoughts?  Even  if  prayer  is 

15  sincere,  God  knows  our  need  before  we  tell  Him  or  our 
fellow-beings  about  it.  If  we  cherish  the  desire  hon^ 
estly  and  silently  and  humbly,  God  will  bless  it,  and 

18  we  shall  incur  less  risk  of  overwhelming  our  real 
wishes  with  a  torrent  of  words. 

If  we  prMV  to  (rod       a  corporeal  person,  this  will 

21  prevent  us  from  rehiicpiishing  the  human  doubts  and 
Corporeal  fcars  wliich  attend  such  a  belief,  and  so  we 
Ignorance     ^aunot  grasp  the  w^onders  wrought  by  infi- 

24  nite,  incorporeal  Love,  to  whom  ail  things  are  possible. 
Because  of  human  ignorance  of  the  divine  Principle, 
Love,  the  Father  of  all  is  represented  as  a  corporeal 

27  creator;  hence  men  recop^nize  themselves  as  merely 
physit  .il.  and  are  ignorant  of  man  as  God's  image  or  re- 
flection und  of  man's  eternal  incorporeal  existence.  The 

80  world  error  is  ignorant  of  the  world  of  Truth.  —  blind 
to  the  reahty  of  man's  existence,  —  for  tlie  world  of  sen* 
sation  is  not  cognizant  of  life  in  Soul,  not  in  body. 
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sind,  könaea  alle  Gott,  als  rinp  gegenwärtige  „Hilfe  in  den  i 
großen  Nöten**  für  sk  Ii  in  Anspruch  nehmen.    Liebe  ist  un- 
parteiisch umi  uUuintiiu^^end  in  ihrer  Anwendbarkeit  und  in  3 
ihren  Gaben.    Sie  ist  der  olFene  Quell,  der  da  ruft:  „VVohian, 
alle,  die  ihr  durstig  seid,  kommet  her  zum  Wasser". 

Heim  öffentlichen  Gebet  gehen  wir  oft  über  unsre  Über-  0 
Zeugung,  über  den  ehrlichen  Standpunkt  inbrünstigen  Ver- 
langens hiDaos.   Wenn  wir  uns  nicht  im  Stillen  öffeoutcbe 
danach  sehnen  und  nicht  Öffentlich  danach  Obetttci.  9 
stieben«  alles  das  aussufuhren,  was  wir  erbitten» 
so  ist  unser  Beten  „viel  Plappern",  wie  es  die  Heiden  tun. 
Wenn  unsre  Bittgebete  aufrichtig  sind,  so  bemühen  wir  uns  is 
um  das,  Wils  wir  erbitten;  und  unser  Vater,  der  in  das  Ver- 
Invrgene  sieht,  wird's  uns  vetigdten  öffentlich.    Kann  der 
bloße  öffentliche  Ausdruck  unsres  Verlangens  diesem  etef-  15 
gern?    Erreichen  wir  das  Ohr  des  Allmächtigen  eher  durcli 
Worte  als  durch  (  Jednnken?    Si*lbst  wenn  das  Gelxit  aufri(  h- 
tiiT  »st,  s<»  w»  iß  doch  Gott,  was  wir  bedürfen,  ehe  wir  Ihm  is 
odrr  unsiTu  Mitmenschen  etwas  davon  sagen.    Wenn  wir  das 
\  erlangen  ehrlich  und  still  und  demütig  hegen,  wird  Gott  es 
segnen,  und  wir  werden  weniger  Gefahr  laufen,  unsre  wirkr  21 
liehen  WQnscbe  unter  einem  Schwall  von  Worten  zu  begraben. 

Wenn  wir  zu  Gott  als  xu  einer  körperlichen  Person  beten, 
so  wird  uns  dies  hindern,  die  menschlichen  Zweifel  und  24 
Befürchtungen  fahren  zu  lassen,  die  eine  solche  Körperliche 
Annahme  begleiten,  und  so  können  wir  die  Wim-  UnwiMcnh^it 
der  nicht  fassen,  welche  die  unendliche,  unkörperliclie  Liebe  27 
wirkt,  hei  der  alle  Din^^e  ninrlich  sind.    TnfolL'c  <1<t  Tuensch- 
lichen  Unwissenheit  ül>er  das  göttliche  Prnizi]>,  Liebe, 
wird  der  All-Vater  als  ein  körperlicher  Stlxipfer  durge.itclll;  30 
daher  botracliten  sich  die  Menschen  als  rein  physisch  und 
wissen  nichts  vom  Menschen  als  Gottes  üild  oder  Wieder- 
spiegel ung  und  nichts  vom  ewigen,  unkörperliehen  Dasein 
des  Menschen.   Die  Welt  des  Irrtums  weiß  nichts  von  der 
Welt  der  Wahihett  —  sie  ist  blind  gegen  die  Wirklichkeit 
von  des  Menschen  Dasein — ,  denn  die  Sinnenwelt  hat  keine  M 
Kenntnis  von  dem  Leben,  das  in  der  Seele  Ist  und  nicht  im 
Ittrper. 
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1  If  we  are  sensibly  with  the  body  and  reg-ard  omnipo- 
tence as  a  ('()r|K)ri\il,  material  person,  whose  ear  we 

•  Bodily  would  gain,  we  are  not  "absent  from  the 
P^^"'  body"  and  "present  wiUi  the  Lord"  in  the 
demonstration  of  Spirit.   We  cannot  "serve  two  maa- 

6  ters."  To  be  "present  with  the  Lord"  is  to  have»  not 
mere  emotional  ecstasy  or  faith»  but  the  actual  demoo- 
stration  and  understanding  of  Life  as  revealed  in 

9  Christian  Science.  To  be  "with  the  Lord''  is  to  be  in 
obedience  to  the  law  of  God,  to  he  absolutely  governed 
by  divine  Love,  —  by  Spirit,  not  by  matter. 

13  Become  conscious  \'nr  a  single  moment  that  Life  and 
intelligence  are  purely  spiritual,  —  neither  in  nor  of 
Spiritualized   Duitter,  —  and  the  Ixxly  will  tlien  utter  no 

n  complaints.     If  suffering  from  a  belief  in 

sickness,  you  will  find  yourself  suddenly  well.  Sorrow 
is  turned  into  joy  when  the  body  is  controlled  by  spie- 
ls itual  Life,  Truth,  and  Love.  Hence  the  hope  ol  the 
promise  Jesus  bestows:  "He  that  believeth  on  me, 
the  works  that  I  do  shall  he  do  also ;  .  .  .  because  I 

31  go  unto  my  Father,"  —  [Ik  (  ;i use  the  ]>go  is  absent  in>m 
the  body,  and  present  witli  Truth  and  Love.]  The 
Lord's  Prayer  is  the  prayer  of  Soul,  not  of  material 

24  sense. 

Entirely  separate  from  the  belief  and  dream  of  mate- 
rial living,  is  the  Life  divine,  revealing  spiritual  undep- 
37  standing  and  the  coDSciousness  of  nuui'a  dominion 
over  the  whole  earth.  Thb  understanding  casts  out 
error  and  heals  the  sick,  and  with  it  you  can  speak 
80  ''as  one  having  authority." 

"When   thou   prayest,  enter   into   thy  closet,  and, 
when  thou  hast  shut  tliy  duur,  pray  to  thy  Father 
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Wenn  wir  mit  deo  Stnnen  daheim  sind  bei  dem  hohe  und  i 
die  ÄllmAcht  ab  eine  körperliche,  materielle  Person  betrach- 
ten« deren  Ohr  wir  gewinnen  möchten,  dann  wal-  LeibUctw  ' 
kn  wir  ntdit  „auto  dem  Leibe"  und  aind  nidit  Gefenwait 
„daheim  ...  bei  dem  Herrn"  in  der  Demonstration  des 
Geistes.   Wir  kSnnen  nicht  „zwden  Herren  dienen."  ,,Da-  6 
hom  bei  dem  Herrn"  sein  bedeutet  nicht  bloße  Gefühls- 
dntaae  cMkr  bloßen  Gefuhlsglanben,  sondern  es  ist  die 
tatsichlidie  Demonstration  und  das  Verständnis  des  Lebens,  9 
wie  es  die  Christh'che  Wissenschaft  enthüllt.    „Bei  dem 
Herrn"  sein  heißt  gehorsam  sein  gegen  dos  Gesetz  Gottes, 
beißt  absdut  von  der  göttlichen  Liebe  —  vom  Geist,  nicht  i3 
von  der  Materie  —  regiert  werden. 

Weide  dir  einen  einzigen  Augenblick  bewußt,  duß  Leben 
und  IntelKgens  rein  geistig  sind — weder  in  noch  von  m 
der  Bfaterie — ^  und  der  Körper  wird  keine  vergeutictca 
Klagen  äußern.  Wenn  du  an  einer  Annahme  b«^™^ 
von  Krankheit  leidest«  wirst  du  entdecken,  daß  du  äugen-  it 
hlicks  gesund  bist.   Leid  wird  in  Freude  verwandelt,  wenn 
der  KOrper  von  geistigem  Leben,  von  geistiger  Wahrheit 
ond  Liebe  beherrscht  wird.   Daher  die  Hoffnung  auf  die  21 
Vetfaei&ing  Jesu:  „Wer  an  mich  glaubet,  der  wird  die 
Werke  auch  tun,  die  Ich  tue  .  .  .  denn  Ich  gehe  zum  Vater" 
—  [denn  das  Ego  wallt  außer  dem  Leibe  und  ist  duheim  bei  24 
Wahrheit  und  Liebe].    Das  Gebet  des  Herrn  ist  das  Gebet 
der  Seele  und  nicht  das  des  materiellen  Sinnes. 

Gänzlich  getrennt  von  der  Annahme  und  dem  Traum  des  27 
materiellen  Lebens  ist  das  göttliche  Leben,  welclies  ^eistipes 
Verständnis  und  das  Bewußtsein  von  des  Menschen  Herr- 
schaft üher  die  ganze  Krde  offenbart .    I)it»ses  Verständnis  30 
treibt  Irrtum  aus  und  lieilt  die  Kranken,  und  mit  ihm  kannst 
du  sprechen  ,,wie  einer,  der  V'ollmaelit  hat.***) 

„Wenn  aber  du  lictust,  so  pelie  in  defti  Katumerlein,  und  33 
schleuß  die  Tür  zu,  und  bete  zu  deiiu  iu  \  ater  im  Verbor- 
*)  Nach  der  oagl.  BibelübcraeUuug. 
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PRAYER 

1  which  is  in  secret;  and  thy  Father,  which  seeth  in 
secret,  shall  reward  thee  openly.'' 

3  So  spttke  Jesus.  The  closet  typifies  the  sanctuary  of 
Spirit,  the  door  of  which  shuts  out  sinful  sense  but 
8|iMtiMi      lets  in  Truth,  Life,  and  Love.   Closed  to 

6  enror,  it  Is  open  to  Truth,  and  the  terw. 

The  Father  in  secret  is  unseen  to  the  i^ysical  senses, 
but  He  knows  all  things  and  rewards  according  to 

Ö  motives,  iiui  iK  ci^rdinj:  to  speech.  To  enter  into  the 
heart  of  prayer,  the  door  of  the  erring'  senses  luiist  lie 
closed.    T/ips  must  be   mute  and  nKiteriaiisin  silent, 

12  that  man  may  have  audience  witli  Spirit,  the  divine 
Principle,  Love,  which  destroys  ail  error. 
In  order  to  pray  aright,  we  must  enter  into  the 

16  closet  and  shut  the  door.  We  must  dose  the  lips  and 
effectual  silence  the  material  senses.  In  the  quiet 
invocation     55anctuar>'   of   earnest   longings,    we  must 

18  deny  sin  and  })lea(l  God  s  alliu.^^..  We  must  resolve  to 
take  up  the  cross,  and  ^40  iortli  with  honest  hearts  to 
work  and  wateh  for  wisdom,  Trutli,  and  Love.  \Ve 

21  must  ''pray  without  ceasing."  Such  prayer  is  an- 
swered, in  so  far  as  we  put  our  desires  into  practice. 
The  Master's  injunction  is,  that  we  pray  in  secret  and 

24  let  our  lives  attest  our  sincerity. 

Christians  rejoice  in  secret  beauty  and  bountv-,  hidden 
from  the  world,  but  known  to  God.  Self-forgetfulness, 

27  TruBtworthy  puFit;» ,  iiUil  ulleetiuu  uFc  coiistant  prayerb. 
bcneRoence  practice  not  profession,  undcrsboiiling  not 
belief,  pain  tlie  (*ar  and  ri^ht  liand  of  onmijxjtejice  and 

ao  they  assuredly  call  down  infinite  blessings.  '^lYustwortiii- 
ness  is  the  foundation  of  enlighteneil  faith.  Without  a 
fitness  for  holineBS»  we  cannot  receive  holiness. 
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genen;  und  dein  V  ater,  der  ia  das  Verborgene  siebet»  wird  i 
dir's  vergelten  öffentlich". 

So  Spruch  Jesus.    Das  Kainiiit  rlein  versinnbildlirht  das  3 
Heihptum  fl<\s  Geistes,  dessen  Tiir  den  sündigen  Sinn  aus- 
schließt, aber  Wahrlieit,  Leben  und  Liehe  ein-  Gct-^tirrs 
laßt.    Ist  die  T\\r  dein  Trrtinn  verschlossen,       Hc:hgtum  ^ 
steht  si«'  der  W;ihrheir  offen,  nnd  urni;('la'hrt.  ))hy<?i- 
sr-hen  Sinne  .-'iicii  flm  Vfiter  im  \'erl)()rgenen  niclit;  V.v  üfxT 
weiß  «lle   Dinge  und  beloinit  nacli  Bewegern n> Ii  ii,  niclit  9 
nach  Worten,    l^m  in  das  Herz  des  Gebets  ein  zu  Iringen, 
nluL^  die  Tür  der  irrenden  Sinne  verschlossen  sein.  Die 
Lipixn  müs^^en  verstummen,  und  der  iMaterialismus  muß  12 
s<  liwei^'cn,  auf  daß  der  Mensch  beim  G^  ist  (Jehür  finde,  l)ei 
deijj  ;M)ttlieht'n  Prinzip,  der  Liehe,  die  aüeii  Irrtum  zerstiirt. 

I'm  reiht  zu  beten,  müssen  wir  in  das  KäiTunerlein  gelien  16 
und  die  Tiir  sehließen.    Wir  mii.sj<en  die  Lipj)en  .schließen 
und  die  mntencnrn  Sinne  zum  S^  liweigen  bringen,  wirksame« 
In  dein  .stillen  Heiligtum  ernsten  Sehnens  müssen  ig 
^•ir  die  Sünde  Inignen  und  die  Allheit  Gottes  geltend 
mar  In  n.    Wir  miissen  uns  entschließen,  das  Kretin  auf  uns 
KU  nehini  n,  müss<*n  uns  nüt  ehrlielu'm  Herzen  aufrnuehen  21 
unr!  arbeiten  und  wachen,  daß  uns  Weisheit,  Wahrheit  und 
Lirbe  z,ut<  i!  we  rde.    Wir  müsscm  beten  „ohne  Unterlass". 
Sol t  lies  (b  Ix  t  wird  in  dem  Maße  erhört,  wie  wir  unsre  24 
Wünsche  in  die  llTt  um.sef5^«*n.     Des  iMci^frrs  Weisung 
lautet,  wir  sollen  im  Verborgenen  Ix  ten  und  unser  Leben 
unsre  Aufrichtigkeit  bez<Migi»n  hissen.  27 

Die  CHriaten  erfreuen  sich  stiller  Schrmheit  und  Fülle,  ver- 
borgen vorder  Welt,  aber  Gott  bekannt.    Selbst vergt^ssen- 
beit,  Reinheit  und  liehevolles  Wesen  sind  be-  vertrauen»-  ^ 
standiges  Gebet   fietätigimg,  nicht  Bekenntnis,  wordige 
Verstondnist  ntdit  Annahme,  gewinnen  daa  Ohr 
und  die  rechte  Hand  der  Allmacht  und  rufen  sicherlich  unend*  ss 
liebe  Segnungen  herab.   Vertrauenswürdigkeit  ist  die  Grund- 
lage erl«ichteten  Glaubens.   Wenn  wir  für  Heiligkeit  niclit 
geschickt  aind,  können  wir  UeBigkeit  nicht  empfangen«  as 
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1     A  great  sacrifice  of  material  things  must  precede  this 

advanced  spiritual  understanding.   The  highest  prayer 
s  Loftiest       IS  not  one  of  faith  merely;  it  is  demonshra- 
tion.  Such  prayer  heals  sickness,  and  must 

destroy  sin  and  death.  It  distinguishes  between  TVuth 
6  that  is  sinless  and  the  falsity  of  sinful  sense. 

Our  Miister  tuuglit  his  disciples  one  brief  j>rayeT, 

which  we  name  after  hiui  the  IxjrI's  Praver.  Our  Mas- 
9  The  prayer  of        Said,  "  After  thls  niaiiiHT  flicn^fore  pniy 

jesuiiChruii  ^^^^  ^^^^  ^j^^^  prayer  which 

covers  all  human  needs.    There  is  indeed  some  doubt 

12  among  Bible  scholars,  whether  the  last  line  is  not  an 
addition  to  the  prayer  by  a  later  copyist ;  but  this  does 
not  affect  the  meaning  of  the  prayer  itself. 

16  In  the  phrase,  "Detiver  us  from  evil,''  the  original 
properly  reads,  "I3eliver  us  from  the  evil  one.*'  This 
reading  strengthens  our  sci<*ritific  apprehension  of  the  peti- 

IH  lion,  for  Christian  Sciciu'c  teaches  us  that  "the  evil  one,"  or 
one  evil,  is  l)ut  another  name  for  the  first  li<'  and  all  liars. 
Only  as  we  rise  above  all  material  sensuousness  and 

at  sin,  can  we  reach  the  heaven-l)orn  aspiration  and  spir- 
itual consciousness,  which  is  indicated  in  the  Lord's 
Prayer  and  which  instantaneously  heals  the  sick. 

94  Here  let  me  give  what  I  understand  to  be  the  spir- 
itual sense  of  the  Lord's  Praver: 

Our  Father  which  art  in  heaven. 
27     Our  Failier-Motlter  God,  aii-harmoiiumif 

Hallowed  be  Thy  name. 
Adorable  One, 

30  U'hy  kingdom  ct»me. 

Thy  kingdom  ü  come;  Thou  art  ever^pre»enL 
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Ein  £rroßes  üpftT  umtrricller  Dinge  muß  diesem  vorge-  i 
seh n t  teilen  geist igen  \'er;jt; 1 1 1 1 1 1 lis  vorausgehen.    Vaa  höchste 
Im  I  rf  ist  nicht  das  des  hloßen  (iiuul)ens;  es  ist  HAcbate  3 
Demonstnition.    Solch  ein  Gebet  heilt  Krank-  Aübrtunf 
heit  und  muß  Siirule  und  Tod  zerstören.    Es  uaterscheidet 
zwischen  Wahrheit,  die  sündlos  ist,  und  der  Unwalirheit  o 
des  sündigen  Sinnes. 

Tnser  Meister  lehrte  seine  Jünger  ein  kurzes  Gebet,  das 
wir  nach  ihn»  das  Geltet  des  Herrn  n^nen.   Unser  Meister  9 
sagte:  „Darum  sollt  ihr  alflo  beten'',  und  dann  Das  Gebet 
gab  er  jenes  Gebet,  das  sicfa  auf  jedes  mensch*  JMucuftati 
Hebe  Bedürfnis  erstreckt  Tatsädilich  heixacht  unter  den 
Bibelforschern  ein  gewisser  Zweifel,  ob  der  letste  Satz  des 
Gebets  nicht  von  einem  spateren  Schreiber  hinzugefügt 
worden  ist;  doch  wird  der  Sinn  des  Gebets  selbst  nicht  m 
davon  berCÜurt 

DereigentlicheWortlaut  des  Satzes:  „Erldse  uns  von  dem 
Cbel"  kutet  im  Urtext:  „Erlöse  uns  von  dem  Bosen."  is 
Diese  Lesart  bekräftigt  unsre  wissenschaftliche  Auffassung 
der  Bitte,  denn  die  Christliche  Wissenschaft  lehrt  uns,  daß 
„der  Bose"  oder  das  eine  Bdse  nur  tm  andrer  Name  für  die  si 
erste  Luge  und  alle  Lfigner  ist 

Nur,  wenn  wir  uns  über  alle  materielle  Sinnengebunden- 
hät  und  Sünde  erheben,  können  wir  das  vom  Himmel  stam-  m 
mende  Streben  und  das  geistige  Bewußtsein  erreichen,  auf 
wek^es  in  dem  Gebet  des  Herrn  hingewiesen  wird,  und 
welches  die  Kranken  augenbHcklich  heilt.  27 

Laßt  mich  an  dieser  Stelle  das  darbieten,  was  ich  für  die 
geistige  Bedeutung  des  Gebets  des  Herrn  halte: 

Unser  Vater,  der  du  bist  im  Himmel.  so 
ürutr  Vater-MvUer  Gott,  aINMnnoniueh. 

Geheiliget  wer  lc  dein  Name« 
FÄnzig  Anbttuiigswürdiger,  33 

Dein  Reich  komme. 

Reick  iti  gekommen;  du  bist  immergegcnwärtig. 
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1  Thy  will  be  done  in  earth,  as  it  is  in  lieavrn. 

Enable  m  to  know,  —  as  in  heaven,  90  on  earth,  —  God  is 
3       omnipotent,  supreme. 

Give  us  tins  day  our  daily  bread; 

Giw  us  grace  for  to-day;  feed  the  faviished  affections; 

6  And  forgive  ns  our  debts,  as  we  forgive  our  debtors. 
.  And  Love  i$  reflecied  in  love; 

And  \v{i(\  us  not  into  temj)tation,  but  deliver  us  from 
9        evil ; 

AjhI  Ood  leadcih  v.t  not  into  tenijttation,  but  dclivcretk 
lUH  from  sin,  disease,  and  deatL 

It  For  Thine  is  the  kii^domv  and  the  power,  and  the 

glory,  forever. 
For  (iod  is  infinite,  all-poicer,  all  Life,  Truth,  Love,  over 
IS        all,  and  All. 
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Dein  Wille  geschehe  wie  im  Himmel,  abo  auch  auf  Erden.  i 
Brfäkige  um  zu  vrisgm,  daß  Ooä  —  wie  im  Himmel,  aUo 
auch  auf  Erden  —  aUmächÜg,  aUerkaben  ist.  3 

Unser  täglicli  Brot  gib  uns  heute. 
Gii  uns  Gnade  für  heute;  speise  die  darbende  Liehe. 

Und  vergib  uns  unsrt  Schulcit  wie*  wir  vergeben  unsem  e 
Schuldigern. 
Und  hiebe  spie^eU  eich  in  Liebe  wieSef, 

Und  führe  uns  nicht  in  Vecsuchux^»  sondern  erlöse  uns  von  o 

dem  l'bel. 

Und  Quit  jährt  uns  nicht  in  Vermtekimg,  sondern  erlöst 
un^  ran  Sunde ^  Krankheit  und  Ttxi.  12 

Denn  dein  ist  chis  Reich  und  die  Kraft  und  die  Herrlichkeit 
in  Ewigkeit. 

Denn  Gott  iet  unetuäicht  alle  Krafi,  olke  Leben,  aUe  Woftr-  15 
heit,  aüe  IMe,  über  allem  und  AUeß. 
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ATONEMENT  AND  EUCHAKiST 

And      Iftol  ore  CMtf*«  ktne  crueifitd  tiU  /M  wUh  affecHon» 
and  lutt»,  —  Paul. 

Far  CktUi  mni  meneiio  baptize,  bxU  to  pnaek  ihe  goapd.  —  Paul. 

For  I  say  unto  you,  I  will  nol  drink  of  the  fruit  of  Iks mm,vntU  A< 
kkigdam  of  God  thaU  oohm.  —  Jxsi».  * 

1   A  TONEMENT  is  the  exemplification  of  man's  unity 
•aA.  with  God,  whereby  man  reflects  divine  Truth,  Life, 
3  and  T^ve.   Jesus  of  Nassareth  taught  and  demonstrated 

man's  oneness  witli  the  Father,  and  for  this  we  owe  him 
endless  homage.      His  mission  was  both  in- 
6  di\ndual  and  collective.     He  did  life's  work 

aright  not  only  in  justice  to  himself,  hut  in  mercy  to 
mortals,  —  to  show  them  how  to  do  theirs,  but  not  to  do 
•  it  for  them  nor  to  relieve  them  of  a  single  responsibility. 
Jesus  acted  boldly,  against  the  accredited  evidence  of  the 
senses,  against  Pharisaical  creeds  and  practices,  and  he 
18  refuted  all  opponents  with  his  healing  power. 

The  atonement  of  Christ  reconciles  man  to  God,  not 
God  to  man;  for  the  tlivine  Principle  r)f  Tfirist  is  (t<h1, 
ifi  HiioMBice-    ^^^^  |iropitiiite  Hinis*>lf?  Christ 

is  Truth,  which  ri'iiches  no  higher  than  itself. 
The  fountain  can  rise  no  higher  than  its  source.  Christ, 
IS  Truth,  could  conciliate  no  nature  above  his  own,  derived 

18 
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Welche  nh^r  Christo  anffehörerit  die  kreuzigen  ihr  Fleisch  Band  den 

LüMen  Utid  HefjieriUn. — Paültta. 

Üt  nn  Christ  IIS  hat  inich  nicIU  gesandl  tu  iau/en,  sondern  das 

Evangelium  zu  /nofigen.  —  PaülüS. 

Denn  ich  sage  Euch :  ich  werde  nicht  trinken  von  dem  Gewächse  dee 
Weinatoeke,  bis  das  Heidt  Gottes  komme.  — Jebüb. 

DIE  \'rrsöhniintr  ist   die   \'eransciiauliciiung   von  des  1 
Menschen  Kinlieit  mit  Gott,  wodurch  der  Mensch 
^'ottliche  Wahrlicit,  ^^(Uthches  Leben  und  götth'che  Liehe  3 
wiederspiegelt.    JesuH  von  Nazareth  lehrte  und  demon- 
strierte des  Menschen  Einssein  mit  dem  Vuter,  Göttliches 
und  dafür  adiukleii  wir  ihm  endlose  Ehifufcht.  ^i"*^  e 
Sdne  Mission  galt  ihm  selbst,  wie  der  Gesamtheit.  Kr 
erfüllte  sein  Lebenswerk  in  der  rechten  Weise,  nicht  nur 
um  sich  selbst  gerecht  zu  werden,  sondern  auch  aus  Er-  • 
bannen  mit  den  Sterblichen  —  um  ihnen  zu  zeigen,  wie  sie 
ihr  I^l)enswerk  zu  erfüllen  hätten,  nicht  aber,  um  dasselbe 
für  sie  zu  tun  oder  sie  einer  einzigen  Verantwortlichkeit  zu  12 
enthe^M^n     Jesus  handelte  unerschrocken,  dem  allgemein  an- 
erkanntm  An^enschein  der  Sinne  ent treten,  den  pharisiiischen 
Glauhcn.Nsaizt  H  und  Gebräuchen  zuwider,  und  er  widerlegte  16 
alle  Gegner  ilurch  seine  heilende  Kraft. 

Die  Sühne  Christi  versöhnt  den  Menschen  mit  Gott, 
nicht  Gott  mit  dem  Menschen;  denn  das  göttliche  Prinsip  is 
Christi  ist  Gott»  und  wie  kann  Gott  sich  mit  umeoaiam 
sich  seibat  aussöhnen?   Christus  ist  Wahrheit,  VwÄmunf 
die  nicht  über  sich  selbst  hinausreicht.    Der  Springbmn-  81 
nen  kann  nicht  höher  steigen  als  seine  Quelle.  Christus, 
Wahrhetty  konnte  kein  Wesen  aussöhnen,  das  über  dem 

18 
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1  from  the  eternal  Love.  It  was  therefore  Christes  pur])ose 
to  reconcile  man  to  Chh\,  not  (rod  to  man.    Love  and 

3  Truth  are  not  at  war  with  God's  image  and  likeness. 
Man  cannot  exceed  divine  Love,  and  so  atone  for  him- 
self.   Even  Christ  caimot  reconcile  Truth  to  error,  for 

e  Truth  and  error  are  irreconcilable.  Jesus  aided  in  recon- 
ciling man  to  God  by  giving  man  a  truer  sense  of  Love, 
the  divine  Principle  of  Jesus'  teachings,  and  this  truer 

9  sense  of  liOve  redeems  man  from  the  taw  of  matter, 
sin,  and  death  by  the  law  of  Spirit,  —  the  law  of  divine 
Ix>ve. 

12  The  Master  forbore  not  to  speak  the  whole  truth,  de- 
clarinj?  precisely  wliat  would  destroy  siekness,  slu,  and 
death,  although  his  teaching  set  househf»lds  at  variance, 

16  and  brought  to  material  beUefs  not  peace,  bnt  a 
sword. 

Every  pang  of  repentance  and  suffering,  eveiy  effort 

18  for  reform,  every  good  thought  and  deed,  will  help  us  to 
EiiicMdoum  understand  Jesus'  atonement  for  and  aid 
Kiieutaace         efficacy;  but  if  the  sinner  euiitiiuies  to  pray 

21  and  repent,  .sin  and  be  sorry,  he  has  ht  tie  part  in  the  atone- 
ment,—  in  the  af^me-incnt  (hmI,  —  for  he  lacks  the 
praetienl  repentnnee,  which  refrjnn.s  the  heart  and  enables 

24  man  to  do  the  will  of  wisclom.  Those  who  cannot  dem- 
onstrate, at  least  in  part,  the  divine  Principle  of  the  teach- 
ings and  practice  of  our  Master  have  no  part  in  God*  If 

27  living  in  disobedience  to  Him,  we  ought  to  feel  no  secur- 
ity, although  God  is  good. 
Jesus  urged  the  commandment,  "Thou  shalt  have  no 

ao  ifl,u»'  hin-      other  gods  before  me,"  wliidi  n^ay  he  ren- 
tiered:  Tliou  slialt  have  no  belief  of  Life  as 
mortal;  thou  shalt  not  know  evil,  for  there  is  one  Liie,  — 
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seinigeo,  der  ewigen  Liebe  entttammendeo,  stand.   Es  war  i 
daher  Chmti  Absicht,  den  MemebcQ  mit  Gott  m  veisöhnea, 
oicht  Gott  mit  dem  Menachen,  Liebe  und  Wahrheit  stehen  3 
nicht  im  Kampf  mit  Gottes  Bild  und  Gleichnis.  Der  Mensch 
kann  <iie  göttliche  Liebe  nicht  Obertreffen  und  so  f  Qr  sich 
selbst  die  Versöhnung  vollbringen.  Sogar  Chr^tus  kann  s 
Wahrheit  nicht  mit  Irrtum  versöhnen,  denn  Wahrheit  und 
Irrtum  sind  unversöhnbar.  Jesus  half  den  Menschen  mit 
Gott  zu  versöhnen»  indem  er  dem  Menschen  einen  wahre-  9 
len  Begriff  von  Liebe«  dem  göttlichen  Prinzip  der  Lehren 
Jesu,  gab,  und  dieser  wahrere  Begritf  von  Liebe  erlöst  den 
Mi  nschen  von  dem  Gesetz  der  Materie,  der  Sünde  und  des  12 
Ty^iks  (lui(  )i  das  Gesetz  des  Geistes,  das  Gesetz  der  gött- 
lichen Lic-hc. 

Der  Mrister  unterließ  es  nirht,  dif*  volle  Wahrheit  zu  15 
sprechen,  er  erklärte  genau,  was  Sünde,  Krankheit  und 
Tod  zerstören  würtle,  wenn  auch  seine  Lehre  Hausge- 
nossen entzweit«;  und  den  materieUcn  Annahmen  nicht  is 
i'rietlen  brai  litr,   (niiiern  dii8  Srhwert. 

Jetle  Qual  der  iieue  iiiul  des  I>eidens,  jede  Bemühung  besser 
zu  werden,  jeder  gute  Gedanke  und  jede  gute  Tat  wird  uns  21 
dazu  helfen,  Jesu  Sühne  für  die  Sunde  zu  ver-  -wirkaame 
stehen  und  t^^ie  wirksiuner  zu  ni;i(  heu;  docli  wenn 
der  Sunder  fortfiüirt  zu  hetvn  und  zu  bereuen,  zu  yündi^on  Si 
und  betrübt  zu  sein,  dann  hat  er  geringen  Anteil  an  der  Ver- 
söhnung—  an  dem  Kinssein  mit  Gott — ,  denn  ihm  man- 
gelt die  praktische  Ileuc,  die  das  Herz  umwandelt  und  dvn  27 
Mensehen  befähigt,  den  Willen  der  Weisheit  zu  tun.  Wer 
das  göttliche  Prinzip  der  Lehren  und  Taten  unsres  Meisters 
nicht  wenigstens  teilweise  demonstrieren  Icann,  hat  keinen  so 
Teil  an  Gott.  Wenn  wir  im  l^ngehorsam  gegen  Ihn  leben, 
sollten  wir  uns  nidit  sidier  föhlen,  obwohl  Gott  gut  bt 

Jesus  legte  großen  Kadulruek  auf  das  Gebot:  „Du  sollst  as 
keine  andern  Götter  neben  mir  haben";  mit  Je«u  sünd- 
andern  W^orten:  du  sollst  keine  Annahme  vom ^""'^■'^ 
Leben  als  etwas  Sterbliehem  haben;  du  sollst  das  Böse  as 
nicht  keonen,  denn  es  gibt  nur  ein  Leben,  nämlich  Gott» 
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1  even  God,  good.  He  rendered  **unto  Csesar  the  things 
wliich  are  Caesar's;  and  unto  Gocl  the  things  that  are 

8  God's."  He  at  last  paid  no  homage  to  forms  of  dtu  trine 
or  to  theorii  s  of  mar»,  Imt  acted  aiid  spake  uä  he  was  moved, 
not  by  spirits  but  hy  Spirit. 

6  To  the  ritualistic  priest  and  hypocritical  Pharisee 
Jesus  said,  "  The  publicans  and  tlie  harlots  go  into  the 
kingdom  of  God  before  you."   Jesus'  history  made  a 

9  new  calendar,  which  we  call  the  Christian  era;  but  he 
established  no  ritualistic  worship.  He  knew  that  men 
can  be  baptized,  partake  of  the  Eucharist,  supfwrt  the 

12  clergy,  oI).s<tvc  the  SubbaÜi,  make  lung  prayers,  and  yet 

be  sensual  and  sinful. 

Jesus  bon^  our  inlirrnities ;  he  knew  the  error  of  mortal 
15  belief,  and  **with  his  stripes  [the  rejection  of  crrorj  we  are 

P,,r^ct        healed.''    *M)espi^('d  and  rejected  of  men/* 

example  returning  blessing  for  cursing,  he  taught  mop- 
ts  tals  the  opposite  of  themselves,  even  the  nature  of  God ; 

and  when  error  felt  the  power  of  Truth,  the  scourge  and 

the  cross  awaited  the  great  Teacher.  Yet  he  swerveid  not, 
21  well  knowing  that  to  obey  the  divine  onler  and  trust  (umI, 

saves  retracing  and  traversing  anew  the  path  from  sin  to 

holiness. 

24  Material  belief  is  slow  to  acknowledge  what  the 
spiritual  fact  impÜes.  The  truth  is  the  centre  of  ail 
Bellest  of  religion.  It  commands  sure  entrance  into 
thccroM       ^  ^jjjjj      j^Y^    St.  Paul  wrote,  "Let  us 

lay  aside  every  weight,  and  the  sin  which  doth  so 
easily  beset  us,  and  let  us  run  with  patience  the  race  that 
90  is  set  before  us;*'  that  is,  let  us  put  aside  material  self 

and  sense,  and  seek  the  divine  Principle  and  Science  of 
all  healing. 
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das  Gute.    Er  j;iib  ,,dfiii  Kais(T,  w:is  des  Kaisers  ist  und  1 
G(»tt,  was  Gottes  ist.'*    Endlich  liuidigte  er  dein  Formen- 
Wf^'n  und  den  Theorien  der  Mensehea  nicht,  sondern  han-  3 
delte  und  sprach,  wie  er  getrieben  wurdei  nicht  von  Geistern, 
sondern  vom  Geist. 

Zu  dem  ritual  istischen  Priester  und  dem  heuchlerischen  6 
Pliarisäer  saj:te  Jesus:  „Die  Zöllner  und  Huren  mögen  wohl 
eher  ins  Himmelreich  kommen,  denn  ihr."    Jesu  Geschichte 
schuf  eine  neue  Zeitrechnung,  die  wir  die  christliche  nennen;  9 
aU-r  er  gründete  keine  ritualistisehe  Form  der  Gottesvereh- 
run^;.     Er  mißte,  daß  die  Mrnschen  getauft  werden,  am 
Abenfhnahl  t^Mlnehm*      die  Geistlichkeit  unterstützen,  den  la 
Sabbath  Ik  iligi  n,  lange  Gebete  machen  und  troUulem  suinlicU 
und  sündig  sein  können. 

Jesus  trug  unsre  Schwachheit;  er  kannte  den  Irrtum  der  is 
sterblichen  .\nnahme,  und   durch  seine  Wunden  [die  Abwei- 
Mirig  des  Irrtums]  sind  wir  geheilt."    „Er  war  voUkomme- 
der  .MIcrverjK  litrt.ste  und  rawertstr,"  er  vergalt  "^«^«»pi«'  is 
Fluch  mit  Segen  und  lehrte  die  Sterblichen  das  Gegenteil 
von  ihnen  selbst,  nämlich  das  Wesen  Gottes;  und  als  der 
Irrtum  die  Macht  (!( r  Wahrheit  fühlte,  erwartoton  Geißel  31 
und  Kreuz  den  i^roßrn  Ixdircr.    Dennoch  wich  er  m'cht  vom 
Wege  ab,  da  er  wohl  wußte,  daß  Gehorsam  fj:cc:en  die  gött- 
liche Ordnung  \md  Vertrauen  auf  Gott  es  uns  erspart,  den  24 
Pfad  von  der  Sünde  zur  Heiligkeit  zurüekaugeheu  und  voq 
lK?uem  zu  durchwandern. 

Die  materielle  Annahme  gibt  nur  langsam  das  zu,  wiis  27 
die  geistige  Tatsache  in  sich  faßt.    Der  Mittelpunkt  aller 
Reltgioo  ist  die  Wahrheit.    Sie  gebietet  über  den       g  lu  iß 
sicheren  Zugang  zu  dem  Reich  der  Liebe.    Paulus      ^cutea  ^ 
schreibt:  „Lasset  uns  ablegen  die  Sünde,  so  uns  immer  an- 
klebt und  träge  macht,  and  lasset  uns  laufen  durch  Geduld 
in  dem  Kampf,  der  uns  verordnet  ist";  d.h.  laßt  uns  das  » 
materielle  Selbst  und  den  materiellen  Sinn  ablegeo  und  das 
fSttttobe  Priamp  und  die  Wiaaenachaf t  lUeD  Heilena  aueiNii« 
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1  If  Truth  is  overcoming  error  in  your  daily  walk  and 
conversation,  you  ran  finally  say,  "I  hfive  fought  a 

8  Moni        good  fight  ♦  .  .  I  have  kept  the  faith,"  be- 

cause  you  are  a  better  man.   This  is  ha\ing 
our  part  in  the  atH)ne>meDt  with  Truth  and  Love. 
6  Cbristiaiis  do  not  continue  to  labor  and  pray,  expecting 
because  of  another's  goodness,  suffering,  and  triumph^ 
tJiat  they  shall  leach  his  harmony  and  reward. 

9  If  the  disciple  is  advancing  spiritually,  he  is  striv- 
ing to  enter  in.  He  constantly  turns  away  from  ma- 
terial -(MLso,  and  looks  towanls  the  imjH'risiiable  things 

12  of  Spirit.  If  honest,  he  will  l>e  in  earnest  from  the 
start,  and  gain  a  little  each  day  in  the  right  direction, 
till  at  last  he  finishes  his  course  with  joy. 

n  If  my  friends  are  going  to  Europe,  while  I  am  m 
route  for  California,  we  are  not  journeying  together. 
tptenniMioiM  We  have  separate  time-tables  to  consulti 

18  different  routes  to  pursue.  Our  paths  have 

di\('r^!:i'(l  Jit  the  very  outset,  and  we  have  little  oi)por- 
tunity  to  help  taeh  other.    On  the  contrary,  if  my 

21  friends  pursue  my  course,  we  have  the  siime  railroad 
guides,  and  our  nuitual  interests  nre  identicjil;  nr,  if  I 
take  up  their  line  of  travel,  they  help  me  on,  and  our 

24  companionship  may  continue. 

Being  in  sympathy  with  matter,  the  worldly  man  is  at 
the  beck  and  call  of  error,  and  will  be  attracted  thither* 

37  zi«««       ward.  He  is  like  a  traveller  going  westward 
for  a  pleasure-trip.  The  company  is  alluring 
■dud  the  i^lcasurcs  exciting.    After  folluwin)^  the  sun  for 

30  six  days,  he  turns  east  on  the  seveutii,  satisfied  if  he  can 
only  imagine  liimself  drifting  in  the  ri^ht  direction.  By- 
and*by,  ashamed  of  his  zigzag  courbe,  he  would  borrow 
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Wenn  Wahrheit  d< n  Irrtum  iii  deinem  täglichen  Tun  und  i 
Treiben  überwindet,  kannst  du  schließlich  sa^»n:  „Ich  habe 
einen  guten  Kampf  gekämpfet  .  .  .  ich  hal)c  Moraiiscker  8 
Glauben  gehalten,**  demi  du  bist  ein  bcdocrer 
Mensch  geworden.     Das  heißt  teilhaben  an  dem  Einsscin 
mit  Wahrheit  und  Liebe.   Die  ChriiBteb  arbeiten  und  beten  6 
lefiierilm  nicht  meiir  in      ErwMtung,  daß  aie  auf  €rrund 
der  Güte,  des  Leidens  und  des  Triumphes  üom  andern  dea- 
em  Hannonie  und  Lohn  erlangen  werden.  s 

Wenn  der  Jünger  geistig  voi^värta  schreitet>  so  strebt  er 
danach  einzugehen.  Er  wendet  sich  bestandig  vom  mate- 
riellen Sinn  ab  und  schaut  auf  die  unvergänglichen  Dinge  12 
des  Geistes  hin.   Wenn  er  ehrlich  ist,  wird  er  es  von  Anfang 
an  ernst  n^men  und  jeden  Tag  ein  wenig  in  der  rechtim  ' 
Richtung  gewinnen,  bis  er  ecUiefihch  seinen'  Lauf  mit  is 
Freuden  vollendet. 

Wenn  meine  Freunde  nach  Europa  gehen,  wahrend  ich 
mich  auf  «lern  Wege  nach  Kalifornien  befinde,  so  reisen  wir  18 
nicht  ziisammrn.  Wir  müssen  versrhiodrne  Kurs-  Unhnrmnni- 
bücher  zu  Rate  ziehen  unrl  vf  iNchiedene  Routen  »che  Reisende 
verfoliirn.    FfT^re  Wepe  sitni  gleich  von  Anfnnir  nn  niisrin  in-  21 
der  gegangen,  und  so  haben  wir  weni^  (relt'-i  nhcit  riiiMiiHi  r 
a?ii  helfen.    Verfolgen  dagegen  meine  Freunde  dt-nseiben  W  e^ 
wie  ich»  dann  haben  wir  diesellien  Fahrj^läne,  und  uiuire  24 
gf*g(nseitijren  Interessen  stimmen  iiherein;  oder,  wenn  ich 
ihre  Reiseroute  einsehlage,  helfen  sie  mir  weiter,  und  uusre 
Kanieradschaft  kann  fortbestehen.  27 

Da  der  weltlich  gesinnte  Mensch  mit  der  Materie  im 
Einvernehmen  ist,  steht  er  unter  der  BotmäßitdvtMt  des 
Irrtums  und  wird  lu  ihm  hingestogen.    Kr  gleicht  Zickzack-  30 
anem  Reiseaden,  der  steh  auf  einer  Vergnügung»*  ''"^  ^ 
fahrt  nach  dem  Westen  befindet.  Die  G^ellschaft  ist  ver- 
lockend, und  die  Vergnügungen  sind  aufr^nd.    Nachdem  33 
er  sechs  Tage  lang  dem  Lauf  der  Sonne  gefolgt  ist,  wendet 
er  sich  am  siebenten  ostwfirts,  von  der  bloflcan  Vorstelhmg 
befriedigt,  daß  er  in  der  rechten  Richtung  treibt.    Über  86 
börs  oder  lang  ivird  er  sieh  seines  Ziokzackkuisea  aohämen 
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1  the  pruss|K^rt  of  some  wiser  pilgrim,  thinking  with  the  aid 
of  this  to  find  and  follow  the  right  road. 

8  ^^ibrating  like  a  pendulum  between  sin  and  the  hope 
of  foigiveness,  —  selfishness  and  sensuality  catistng  con- 
Moral        stant  retragression»  —  our  moral  progress  will 

e  ™»f"ttn*^nn  be  slow.  Waking  to^Christ's  demand,  mortals 
experience  suffering.  This  causes  them«  even  as  drown- 
ing men,  to  make  vigorous  efforts  to  save  themselves ;  and 

9  through  Christ's  precious  love  these  efforts  are  crowned 
with  success. 

"Work  out  your  own  salvation,"  is  the  demand  of 
12  X«ife  and  Love,  for  to  this  end  God  worketh  with  you. 

Wait  for      "Occupy  till  I  GomeT'   Wait  for  your  re- 

"^•^  ward,  and  "  be  not  weary  in  well  doing/'  If 
IS  your  endeavors  are  beset  by  fearful  odds,  and  you  receive 

no  present  reward,  go  not  back  to  error,  nor  become  a 

sluggard  in  the  race. 
J8     When  the  smoke  of  battle  clears  nwav,  vou  will  dis- 

•  * 

cern  the  good  you  have  dune,  and  receive  according  to 
your  deserving.    Ix)ve  is  not  liusty  to  deliver  us  from 
21  temptation,  for  Love  means  that  we  shall  be  tried  and 
purified. 

Final  deliverance  from  error,  whereby  we  rejoice  in 
24  immortality,  boundless  freedom,  and  sinless  sense,  is  not 
iMivmaea    reached  through  paths  of  flowers  nor  by  pinning 
Dot  vfcarioMs  on^'g  fg^fj^  without  works  to  another's  vicarious 

27  effort  Whojioevw  helioveth  that  wrath  is  righteous  or 
that  divinitv'  is  np|)eased  by  human  suffering,  diK\s  nut 
understand  (iod. 

80  Justice  re(|uires  reformation  of  the  sinner.  Mercy 
cancels  the  debt  only  when  justice  approves.  Revenge 
is  inadmissible.    Wrath  which  is  only  appeased  is  not 
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und  mch  flen  Paß  eines  weiseren  Pilgers  K  ük  ii,  weil  er  meint,  i 
mit  Hilfe  deäüdbea  dea  rechten  Weg  üxideu  und  verfolgen 
2U  können.  8 

Solange  wir  wie  ein  Pendel  zwischen  Sünde  und  der  Hoff- 
nung auf  Vergebung  hin  und  her  schwingen  —  und  Selbst- 
sucht  und   Sinnlichkeit   (lauernd  Rückschritte  situicher  o 
verursachen  —  solange  wini  unser  sittlicher  Fort-  ***ck«chrttt 
schritt  nur  langsam  sein.   Wenn  die  Sterblichen  zu  dem 
Vctständnis  der  Fordening  Christi  erwachen,  madien  sie  • 
Leiden  durch.  Dies  veranlafit  ste,  wie  Ertrinkende,  starke 
Anstrengungen  xu  machen,  um  sich  zu  retten;  und  durch 
Christi  teure  Liebe  werden  diese  Anstrengungen  mit  Erfolg  is 
gdciDot* 

y,Scfaalfet,  daß  ihr  sdig  werdet,"  ist  die  Forderung  von 
Leben  und  Liebe,  denn  zu  diesem  Zweck  arbeitet  Gott  mit  16 
euch.    „Handelt,  bb  daß  ich  wiederkomme"!  Wartet  auf 
Wartet  auf  euern  Lohn,  und  „werdet  nicht  ver- 
dnxnen  Gutes  zu  tun."   Wenn  ihr  in  euem  Bestrebungen  18 
von  schrecklicher  Übermacht  bedrängt  werdet  und  keinen 
ant/^nhlicklichen  Lohn  eTnpfanp:t,  j^cht  nicht  zurück  zum 
Irrtum,  un<]  werdet  mich  nicht  sniimin:  im  Wettlmif.  21 

Wenn  der  Dampf  der  Schlacht  sich  zerr rilf ,  werdet  ihr  das 
Gute  crkemu  n,  diLs  ihr  getan  habt,  und  <  ruptangcn,  was  ihr 
vcnhciit.    Lie])e   eilt  nicht,  uns  aus  der  Versuchung  zu  24 
U  i  reit  II,  dcmi  Liebe  will,  dali  wir  geprüft  und  geläutert 
werden  sollen. 

Die  schlicßlicljc  Befreiung  vom  Irrtum,  durch  die  wir  uns  27 
der  Unsterblichkeit,  der  unliegrenzten  Freiheit  und  des  sünd- 
k)sen  ännes  erfreuen,  wird  nicht  auf  Blumen-  Befreiung 
pfaden  erreicht,  nodi  ,  dadurch,  daß  man  seinen  s^V^r-""^  so 
Glauben  ohne  Werke  an  eines  andern  stellver- 
tretende  Bemühung  heftet.  Wer  Zorn  für  gerecht  hSlt,  oder 
wer  glaubt,  daß  die  Gottheit  durch  menschliches  Leiden  ss 
besänftigt  wird,  der  versteht  Gott  nicht. 

Die  Gerechtigkeit  erheischt  die  Umwandlung  des  Sünders. 
Die  Barmberslgkeit  erläßt  die  Sdiuld  nur,  wenn  die  Gerech«  as 
t^gfceit  snstimmt  Rache  Ist  ungulfaaig«  Zorn,  den  man 
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1  destroyed,  but  partially  indulged.  Wisdom  and  Love 
may  require  many  sacrifices  of  self  to  save  us  from  sin. 

3  juttice  and  One  socfifice,  however  great,  is  insufiicient  to 
•atemutiofi  pay  the  debt  of  siiu  The  atonement  requires 
constant  self-immolation  on  the  sinner's  part.  That 

e  God's  tn*ath  should  be  vented  upon  His  beloved  Son,  is 
divinely  unnatural.  Snch  a  theory  is  man-made.  The 
atonement  is  a  hard  problem  in  theology,  but  its  seien- 

9  tific  explanation  is,  that  sufiering  is  an  error  of  sinful  sense 
which  Truth  destroys,  and  that  eventually  both  sin  and  suf- 
fering will  fall  at  the  feet  of  everlasting  Love. 
'  12  Kabbinical  lore  said:  "He  that  taketh  one  doctrine, 
firm  in  faith,  has  the  Holy  Ghost  dwelling  in  him." 
DoctftoM     This  pteacfaing  receives  a  strong  rebuke  in 

16  *********  the  Scripture,  "Faith  without  works  is  dead." 
Faith,  if  it  be  mere  behef,  is  as  a  pendulum  swinging  be- 
tween nothing  and  something',  havin^,^  no  fixity.  Faith, 

18  advanced  to  spiritual  understanding,  is  the  evidence  gained 
from  Spirit,  wliieli  rebukes  sin  of  every  kind  and  estab- 
lishes the  claims  of  God. 

81  In  Hebrew,  Greek,  Latin,  and  Englishj  Jcaih  and  the 
words  corresponding  thereto  have  these  two  defini- 
8«if-reiiance  tiousi  trustftdnm  and  intstworihineas.  One 

^  tad  confidence      J  ^  ^^t^  Welfai©  tO  OthCTS, 

Another  kind  of  faith  understands  divine  Love  and  how 

to  work  out  one's  "own  salvation,  with  fear  and  trem- 
'  27  bling."    "I^rd,  I  believe:  help  thou  mine  unbelief!** 
expresses  the  helplessoesb  oi  a  blind  faith;  whereas  the 
injunction,  "Believe  .  .  .  and  thou  shalt  be  sjiveil!** 
30  demands  self-reJiant  trustworthiness,  which  includes  spir- 
it tial  Mn(i(  rstanding  and  confides  ail  to  God. 
The  Hebrew  verb  16  beUen  means  also  to  be  firm  or 
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nur  beschwichtigt  hat,  Mt  flicht  zerstört,  sondern  man  gibt  l 
ihm  noch  bis  bu  oiBem  gewisaen  Grade  nach.  •  Weiaheit  und 
Liebe  mögen  viele  Opfer  des  eignen  Ich  verlangen,  oerechtigiMH  • 

um  uns  von  der  Sünde  zu  erlösen.    K  I  n  Opfer,  und  stdKS 
wie  groß  es  auch  sein  mag,  rt  icht  nicht  aus,  um 
die  Sf'buld  der  Sünde  zu  bezahlen.    I>ic  W  rsölinung  fordert 
be^tänfllL''e  Selbstaufopforunj^'  v(»n  ^fitfT^  ff<'s  Sünders.  Dtiß 
Gott  Sniif  II  Zorn  an  Seinein  geliebten  bohn  aushissen  sollte, 
ist  guttiifli  unnatürlich.    Eine  s(»lche  Theorie  ist  men.schen-  9 
gemacht.    Die  Wrsöhnung  ist  ein  ;-,(  li\veres  Problem  in  der 
Theologie;  aln-r  bcine  wisseubcliafthehe  Krklarung  ist,  daß 
Leiden  ein  Irrtum  des  sündigen  Sinnes  ist,  den  Wahrheit  12 
aerstdrt,  und  daß  schlieBlich  Sünde,  wie  Leiden  slu  den  Füßen 
der  ewigen  Liebe  niederfiallea  werden. 

Die  nibbiaisciie  Wenhfdt  sagt:  „Wer  eine  einzige  Lehre  is 
fest  im  Cf  lauben  anninunt»  in  dem  wohnt  <U  r  Heilige  Geisf 
Diese  Erklärung  erhält  einen  strengten  Verweis  Lehrsätxc 
durch  das  Schriftwort:  „Der  Glaube  ohne  Werke       Glaube  jg 
ist  tot.'    Wenn  der  Glaube  bloße  Annahme  ist,  gleicht  er 
♦-m«  Mi  Pendel,  der  unbeständig  zwischen  nichts  und  etwas 
lun  und  her  8ch\s  iii^t.    Der  Glaube,  der  /inu  geistigen  Ver-  2i 
sui^dn^^^  voru"*    In ! t(  n  ist,  ist  die  vom  Gciät  gewonnene 
Augenscbeinliclikeit,  welclie  Sünde  jeder  Art  rügt  und  die 
Ansprüche  Gultes  begrürulet.  24 

Im  Ebräiachen,  Griechischen,  Lateinischen  und  Lugli- 
schen  haben  das  Wort  Glaube  und  die  demselben  ent- 
snrcchcDden  Wörter  swei  Bedeutungen  und  swar  g^ti,,,^^.  97 
Vertrauensseligkeit  und  Vertrauens-  "^^^^^f^ 
Würdigkeit.    Die  eine  Art  des  Glaubens  ver-  "»«uen 
traut  das  eigne  Wohlergehen  andern  an.    Die  andre  Art  des  30 
Glaubens  versteht  die  gfittllche  Liebe  und  weiß,  wie  man 
seine  Seligkeit  ,,mit  Furcht  und  Zittern**  schaffen  kann. 
„Ich  glaube,  licV)er  Herr;  hilf  meinem  Unglaubefi",  drückt  33 
die  Hüflosigkeit  eines  bhnden  Glaubens  aus;  wohinit  uen  das 
Gebot:    Glaube  ...  so  wirst  du  .  .  .  selig"!  selbst  gewisse 
Vertrauens^  iinli^keit  fonlert,  die  geistiges  Vci'ständnis  in  36 
sich  schließt  und  alles  Gott  anvertraut. 
Das  ebräische  Zeitwort  für  glauben  bedeutet  auch 
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1  to  be  ennsfant.    This  certainly  npplics  to  IViith  and  Ixjve 
understood  and  practised.    Firimiess  in  error  will  never 

8  save  from  sin»  disease,  and  death. 

Aoqtiamtaoce  with  the  original  texts,  and  wilHn^oss 
to  give  up  human  beliefs  (established  by  hierarchies,  and 
6  u»*«iicaimg  instigated  sometLoies  by  the  woisi  passions  of 
men),  open  the  way  for  Christian  Sdenoe  to  be 
understood,  and  make  the  Bible  the  chart  of  life,  where 

9  the  buojs  and  healing  currents  of  Truth  are  |)ointed 
out. 

He  to  whom  "the  arm  of  tlie  T/Ord"  is  reveak-il  will 

12  believe  our  rc|X)rt,  and  rise  into  newness  of  hfe  with  re- 
Radicai  generation.  This  is  having  part  in  the  atone- 
'^^^       ment;  this  is  the  understanding,  in  which 

IS  Jesus  suffered  and  triumphed.  The  time  is  not  distant 
when  the  ordinary  theological  views  of  atonement  will 
undergo  a  great  change,  —  a  change  as  radical  as  that 

18  which  has  come  over  popular  opinions  in  regard  to  pre~ 
destination  and  future  punishment. 

Does  emditc  theology  regard  the  crurifixion  of  Jesus 

21  chiefly  as  |>rovi(ling  ii  ready  pardon  for  all  sinners  who 
Purpose  of     '^"^^  and  are  willing  to  be  forgiven? 

crucifixioa     Uqcs  spiritualism  find  Jesus'  death  necessary 

24  only  for  the  presentation,  after  death,  of  the  material 
Jesus,  as  a  proof  that  spirits  can  return  to  earth?  Then 
we  must  differ  from  them  both. 

27  The  efficacy  of  the  crudfi^don  lay  in  the  practical  af- 
fection and  goodness  it  demonstrated  for  mankind.  The 
tnith  had  been  lived  among  men ;  but  until  they  saw  that 

30  it  enabled  their  Master  to  triuuiph  over  the  ^rave,  his  own 
disciples  could  not  admit  .siu-li  an  event  to  he  iHiS'-^ible. 
After  the  resurrection,  even  the  unbelieving  Tiioiuuki  was 
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fest  sein  oder  beständig  sein.    Dies  findt't  sicher-  i 
lieh  auf  die  verstandene  und  betätigte  Wahrheit  und  Liebe 
Anwendung.    Festigkeit  im  Irrtum  wird  niemals  von  Sünde,  a 
Krnnkluit  und  TckI  erretten. 

Die  Krnntnis  des  Urtextes,  sowie  die  Willigkeit,  menseh- 
liche  Annalirtieii  aufzugel)€n,  die  durch  Priesterherrschaft  « 
eingesetzt  und  manehmal  durch  die  schli Ministen  nie  heilenden 
Leidensehaften  der  Menschen  angeregt  wurden, 
öffnen  den  Wef:  zum  \  (  rsiandiiis  der  ChristHchen  9 
\Vi^.^iischaft  und  uuu  In  n  die  Bil>el  zur  Karte  des  Lel)ens, 
auf  der  die  Bojen  und  die  heilenden  Ströme  der  Walirheit 
verzeichnet  sind.  W 

Ein  jeder,  dem  „der  Arm  des  Herrn  offenbaret"  ist,  wird 
unsrar  Fredigt  glauben  und  sich  durch  Wiedergeburt  zu 
neuem  Leben  erheben.  Das  heißt  an  der  Versoh-  Radikate  15 
ming  teilhaben;  dies  ist  das  Verständnis,  in  wel-  wamuunflni 
ehern  Jesus  litt  und  siegte.  Die  Zeit  ist  nicht  fem,  da  die 
herkömmlichen  theologischen  Ansichten  über  die  Versöhnung  is 
eine  große  Wandlung  erfahren  werden  —  eine  ebenso  radi- 
kale W^andlung,  wie  die  öffentliche  Meinung  in  besug  auf 
Prfidestination  und  zukünftige  Strafe  erfahren  hat.  2t 

fietnditet  die  scholastische  Theologie  die  Kreusigung 
Jesu  hauptsäclilich  als  ein  Mittel  zur  Venceihung,  das  stets 
bereit  ist  für  alle  Sünder,  die  darum  bitten  und  zwecw  der  S4 
willens  sind,  sich  vergeben  zu  lassen?   Erachtet  Kreuiigun« 
der  Spiritualismus  den  Tod  Jesu  nur  darum  für  notwendig, 
weil  er  durcii  da??  Wiedererscheinen  des  materiollcn  Jesus  ST 
niwh  dem  Trnle  beweisen  will,  daß  Geister  zur  Erde  zurück- 
kehren können?   Dann  müssen  wir  von  der  Ansicht  Lieidcr 
abweich»  «n.  30 

Die  \\  ji  kiHiuikeit  der  Kreuzigung  lag  in  der  praktiselicn 
Liebe  und  Güte,  die  sie  für  die  Menschheit  demonstrierte. 
Die  Wahrheit  war  unter  den  Menschen  gelebt  wonlen;  nher  33 
bis  des  Meistens  eigne  Jünger  sahen,  daß  die  Wahrheit 
ihn  befähigte  über  das  Grab  zu  triumphieren,  konnten  sie 
&  Mö^ichkeit  eines  solchen  Ereignisses  nicht  zugeben.  36 
Nach       Auferstehung  war  sogar  der  ungläubige  llionias 
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1  forced  to  acknowledge  how  complete  was  the  great  proof  of 

Tnith  and  Love. 

8  The  spiritual  essence  of  blood  is  sacrifice.  The  effi- 
cacy of  Jesus'  spiritual  offering  is  infinitely  greater  than 
Truetiesb     csM  bo  expressod  by  our  sense  of  human 

6  blood.   The  material  blood  of  Jesus  was  no 

more  e[fi(  acinus  to  cleanse  from  sin  when  it  was  shed 
U[)on  "the  accurse«!  tree,"  than  when  it  wns  flowing:  in 

9  his  veins  as  he  went  daily  about  his  Father's  business. 
His  true  flesh  and  blood  were  his  Life;  and  they  truly  eat 
his  flesh  and  drink  his  blood»  who  partake  of  that  divine 

18  Life. 

Jesus  taught  the  way  of  Life  by  demonstratkm,  that 
we  may  understand  how  this  divine  Principle  heals 

10  Effective  the  sick,  casts  out  error,  and  triumphs  over 
tHunph  death.  Jesus  presented  tlit  i«ieal  of  God  better 
than  could  any  man  whose  origin  was  Irss  spiritual.  By 

18  his  obnlunce  to  God,  he  demonstruttii  more  sjnritu- 
ally  than  dl  others  the  Principle  of  being.   Hence  the 
force  of  his  admonition^  **  If  ye  love  me,  keep  my  com- 
f1 mandments." 

Though  demonstrating  his  control  over  sin  and  disease^ 
the  great  Teacher  by  no  means  relieved  others  from  giving 
24  the  requisite  proofs  of  thdr  own  piety.  He  worked  for 
tlieir  guidance,  that  they  might  demonstrate  this  power  as 
he  did  and  understand  its  divine  Principle.    Implicit  faith 
27  in  the  Teacher  and  all  the  emotional  love  we  can  bestow 
on  him,  will  never  alone  make  us  imitators  of  him.  We 
must  go  and  do  likewise,  else  we  are  not  improving  the 
80  great  blessings  which  our  ]\Laster  worked  and  suffered  to 
bestow  upon  us.  The  divinity  of  the  Christ  was  made 
manifest  hi  the  humanity  of  Jesus. 
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gezwungen  anzuerkennen,  wie  volktändig  der  große  Beweis  i 

von  WüIiriieiL  und  Liebt-  war. 

Das  geistige  Wesen  dta  Iii  Utes  ist  Opfer,    l^ie  ^\  lrksaIn-  3 
keit  von  Jesu  geistigem  ()pf(T  ist  unendlich  \iel  größer  als 
durch  unfern  Betriff  von  menschlicheni  Blut  aus-  ^ 

11  TA,  «II  wähl» 

gedrüc-kt  worden  kann.    Das  materielle  Blut  Jesu  Fleisch  uod  q 
vemnx  hl  c  1  beuäowenig  von  Sünde  zu  reinigen,  als 
es  an  drni  Fluchholz  vrrpossen  ward,  denn  da  es  in  seinen 
Adern  floß,  als  er  ta^^lich  in  dem  war,  das  seines  Vaters  ist.  0 
Seinwahrf^-?  Fleisch  und  Blut  war  s(  in  Lchon;  und  diejenigen 
esst*u  in  ^N  alirluMt  sein  Fleiseli  iiiui  trinken  in  Wahrheit  sein 
Blut,  die  all  jenem  göttlichen  Leben  teil  haben.  12 

Jesus  lehrte  den  Weg  des  Lebens  durch  Demonstration, 
damit  wir  verstehen  köimen,  wie  dieses  götthche  Prinzip  xlie 
Kranken  heilt,  den  Irrtum  austreibt  und  über  wirkauo« 
den  Tod  triumphiert.   Jesus  stellte  das  Xdfi»!  Triumph 
Gottes  besser  dar,  ab  irgend  ein  Mensch  es  vermocht 
hätte»  dessen  Ursprung  weniger  geistig  war.   Durch  seinen  is 
Gehorsam  gegen  Gott  demonstrierte  er  das  Prinzip  des 
Seins  in  geistigerer  Weise  als  alle  andern.    Daher  die  Ge- 
walt seiner  Ennahnung:  „Liebet  ihr  mich,  so  haltet  meine 
Gebote''. 

Wenn  auch  der  grofie  Lehrer  seine  Herrschaft  über  Sünde 
tmd  Krankheit  demonstrierte,  so  enthob  er  doch  andre  kei-  m 
neswegs  der  Pflicht,  die  erforderlichen  Beweise  ihrer  eignen 
Frömmigkeit  zu  liefern.   Er  wirkte,  um  andre  dahin  zu 
leiten,  daO  sie  diese  Macht  ebenso  wie  er  demonstrieren  und  37 
das  giktliche  Prinzip  derselben  verstehen  könnten.  Unbe* 
dingter  Glaube  an  den  Lehrer  und  all  die  gefühlsselige  Liebe, 
die  wir  ihm  weihen  können,  wird  uns  an  sich  niemals  au  ao 
mnm  Nachahmern  machen.  Wir  müssen  hingehen  und 
desgleichen  tun,  sonst  machen  wir  uns  die  großen  Segnun- 
gen nicht  zunutze,  die  uns  zu  verleihen  unser  Meister  arbei-  3S 
tete  und  litt.  Die  Göttlichkeit  des  Christus  wurde  in  der 
ichkett  Jesu  offenbar. 
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I     While  we  adore  Jesus,  and  the  heart  overflows  with 

gratitude  for  what  he  did  for  mortals,  —  treading  alone 
3  imUvidtMi  loving  pathway  up   to   the   throne  of 

cjtpuiwu  glory,  in  spi^ec-hlcss  {i|rony  i  \|)l()ring  the  way 
for  us,  —  yet  Jesus  spares  us  not  onr  iiKlividiial  expe- 
6  riencei  if  we  follow  his  commands  faitiiiully;  and  all 
have  the  rup  of  sorrowful  efTort  to  drink  in  proportion 
to  their  demonstration  of  his  love«  till  all  are  redeemed 
9  through  divine  Love. 

The  Christ  *wa3  the  Spirit  which  Jesus  implied  in  his 
own  statements :    I  am  the  way,  the  truth»  and  the  life ; " 
12  Christ's  dem-  "  I         ^7  Father  are  one."   This  Christ, 
oMtratioo     pj.  (divinity  of  the  liiaii  Jesus,  was  his  divine 
nature,  the  g(j<iliiK>ks  which  animated  him.   Di\nne  Truth, 
lA  Life,  and  Love  gave  Jesus  authority  over  sin,  sid^iK  s>, 
and  death.    His  mission  was  to  reveal  the  Science  of 
celestial  being,  to  prove  what  God  is  and  what  He  docs 
IS  for  man. 

A  musician  demonstrates  the  beauty  of  the  music  he 
teaches  in  order  to  show  the  learner  the  way  by  prac- 
31  ptoofia       tice  as  well  as  precept.   Jesus'  teaching  and 
practice  of  Thith  involved  such  a  sacrifice 

as  makes  us  admit  its  Principle  to  be  Ix)ve.    This  was 
24  the  precious  import  of  our  blaster's  sinless  career  and 
of  his  demonstration  of  power  over  deatli.    He  proved 
hy  his  dtitnls  that  Christian  Science  destroys  sickness^  sin, 
27  and  fhvith. 

Our  Master  taught  no  mere  theory,  doctrine,  or  belief. 
It  was  the  divine  Principle  of  all  real  l)eing  which  he 
80  taught  and  practised.   His  proof  of  Christianity  was  no 
form  or  system  of  religion  and  worship,  but  Chrbtian 
Science,  working  out  the  harmony  of  Life  and  Love. 
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Wenn  wir  anrh  Jpsns  verehren,  und  unser  Herz  von  1 
Dankbarkeit  überliießt  fur  das,  was  er  für  die  Sterblichen 
getan  hat  —  indem  er  zu  dem  Thron  der  Herr-  individuelle  3 
lichkf^Mt   hinan  seinen   Pfad  der  Liebe  einsam  ^^^^^e 
wanderte  und  in  wortloser  Qual  für  uns  den  Wt^r  erforschte  — , 
so  erspart  Jesus  uns  doch  nicht  eine  einzi^'c  individuelle  e 
Erfahrung,  wenn  wir  seinen  Geboten  getreulich  fol^^'U.  Alle 
müssen  den  Kelch  kuniinervollen  Mühens  iui  Verhältnis  zu 
ihrer  Deuiunstratiua  seiner  Liebe  trinken,  bis  aile  durch  die  • 
göttliche  Liebe  erlost  sind. 

Der  Christus  war  der  Geist,  den  Jesu  ei^ne  Aussagen  in 
si<  h  faßten:  ,,Ich  bin  der  Wej?  und  die  Wahrheit  und  das  12 
Leben;"  ,,Ich  und  der  \  ater  sind  eines."    Dieser  ChrisU De- 
Christus oder  diese  Göttlichkeit  des  Menschen  «»«»t««tloo 
Jesus  war  seine  göttliche  Natur,  war  die  Gottseligkeit,  die  15 
ihn  beseelte.    Göttliche  Wahrheit,  göttliches  Leben  und 
göttliche  Liebe  gaben  Jesus  Gewalt  über  Sünde,  Krankheit 
und  Tod.   Es  war  seine  Mission,  die  Wissenschaft  des  himn»-  is 
lischen  Seins  zu  enthüllen,  zu  beweisen,  was  Gott  ist,  und 
was  Er  für  den  Menschen  tut. 

Ein  Musiker  demonstriert  die  Schönheit  der  Musik,  die  >i 
er  lehrt,  um  dem  Schüler  durch  Betätigung,  wie  durch  Unter- 
weisung den  Weg  su  zeigen.  Jesu  Lehre  und  BMvetoi&der 
Betätigung  der  Wahrheit  umfaßten  ein  solches  Betitigniiff  ^ 
Opfer,  daß  wir  gezwungen  sind,  dessen  Prinzip  als  Liebe 
anzuerkennen.  Dies  war  die  unschätzbare  Bedeutung  der 
sündlosen  Laufbahn  unsres  Meisters  und  seiner  Demon-  ^ 
stration  von  der  Macht  über  den  Tod.   Er  bewies  durch 
seine  Taten,  <bß  die  Christliche  Wissenschaft  Krankheit, 
Suaade  und  Tod  zerstört.  30 

Unser  Meister  lehrte  keine  bloße  Theorie,  Glaubenslehre 
oder  Annahme.  Das  göttliche  Prinzip  allen  wirklichen 
Seins  war  es,  das  er  lehrte  und  betätigte.  Sein  Beweis  des  ss 
Christentums  bestand  nirht  in  einer  Form  oder  einem 
Sxsf^  rn  der  Religion  und  Gottesverehrung,  sondern  in  der 
Christlichen  Wissenschaft,  welche  die  Harmonie  des  Lebens  ae 
and  der  Liebe  auaarbeitet.  Jesus  sandte  eine  Botschaft  an 
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1  Jesus  sent  a  nieb^age  to  John  the  Baptist,  which  was  in- 
tended to  prove  beyond  a  question  that  the  Christ  had 

8  come:  "Go  your  way,  and  tell  John  what  things  ye  have 
seen  and  heaid;  how  that  the  blind  see,  the  lame  walk, 
the  lepera  are  deansedi  the  deaf  hear,  the  dead  are  raised, 

0  to  the  poor  the  gospid  is  preached/'  In  other  words: 
Tell  John  what  the  demonstration  of  divine  power  is, 
and  he        at  once  perceive  that  God  is  the  power  in 

9  tlie  Messianic  work. 

That  Life  is  God,  Jesus  proved  by  his  reappearance 
after  the  crucifixion  in  strict  accordance  with  his  scien- 
12  Living        tific  statement:  "Destroy  this  temple  [body], 
and  in  three  days  I  [Spirit]  will  raise  it  up«" 
It  b  as  if  he  had  said:  The  I  —  the  Life,  substance, 
15  and  intelligence  of  the  universe  —  is  not  in  matter  to 
be  destroyed. 

Jesus'  p;i rabies  explain  Life  as  never  mingling  with 

18  sin  and  death.  He  laid  the  axe  of  Science  at  the  root 
of  material  knowledge,  that  it  might  be  ready  to  cut 
down  the  false  doctrine  of  pantheism,     that  God,  or 

81  Life,  is  in  or  of  matter. 

Jesus  sent  forth  seventy  students  at  one  time,  but  only 
eleven  left  a  desirable  historic  record.  Tradition  credits 
Recreant  ^^iiH  With  two  Of  three  hundred  other  disciples 
dtodpiM  have  left  no  name.    "Many  are  called, 

but  few  are  f-lu>sen."    They  I'ell  away  from  ^rnce  because 

27  they  never  truly  understood  their  Master's  instruction. 
Why  do  those  who  profess  to  follow  Christ  reject  the 
essential  religion  he  came  to  establish?  Jesus'  persecu- 

80  tors  made  thdr  strongest  attack  upon  this  very  point. 
They  endeavored  to  hold  him  at  the  mercy  of  matter  and 
to  kill  hiiu  according  to  certain  assumed  material  laws* 
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Johannes  den  Täufer,  (iie  fraglos  beweisen  soüte,  daß  der  l 
Clirialur»  gekunnnen  wiire:      Gehet   liiii  und  verkündiget 
Johannes,  was  ihr  gesehen  und  gehorvi  habt:  die  HIiiid«Mi  3 
sehen,  die  Lahmen  gehen,  die  Aussätzif^'en  werden  rem,  die 
Tauben  hriren,  die  Toten  stehen  auf,  den  Armen  wird  das 
Evangelium  gepredigt".    Mit  andern  Worten:  verkündigt  6 
Johannes,  was  die  Demonstration  der  götth'ehen  Kraft  ist, 
und  er  wird  sofort  wahrnehmen,  daß  Gott  die  Kraft  in  dem 
messianiachen  Werk  ist.  • 

Durch  9nn  Wiedererscheinen  nach  der  Kreusugung  bewies 
Jesus,  daß  Leben  Gott  ist,  in  genauer  Übereinstimmung  mit 
Miner  wisseoflchaftlichen  Aussage:  »,Brechet  die-  Lebendiger  i> 
8en  Tempel  [Leib],  und  am  dritten  Tage  will  ich  "t««»«* 
[Geist]  ihn  aufrichten."   Es  ist,  ab  ob  er  gesagt  hatte: 
das  Ich  —  das  Leben,  die  Substanz  und  die  Intelligent. is 
des  WeltaUs  —  ist  nicht  in  der  Materie,  um  zerstört  za 
werden. 

Jesu  Gleichnisse  erklären,  daß  Leben  nichts  mit  Sünde  is 
und  Tod  gemein  hat.  Er  legte  die  Axt  der  Wissensdiaft  an 
die  Wurzel  des  materiellen  Wissens,  damit  sie  dasu  diene, 
die  falsche  Ldire  des  Pantheismus     daß  Gott  oder  Leben  21 
in  oder  von  der  Materie  sei  —  zu  f  fillen. 

Jesus  sandte  siebzig  Schüler  zu  gleicher  Zeit  aus,  doch 
weiß  die  Geschichte  nur  von  elfen  Gutes  zu  berichten.   Die  34 
Überlieferung  sclireibt  ihm  zwd-  oder  drcihun-  AbtrümUgo 
dert  andre  Jünger  zu,  (He  keinen  Namen  hinter-  J**»««* 
lassen  haben.    ,, Viele  sind  berufen,  aber  wenige  sind  auser-  z7 
wählet."    Sie  gingen  der  göttlichen  Gnade  verlustig,  weil 
sie  ihres  Meisters  I^'hre  nie  waliihaft  versiamleii  hatten. 

Wanim  ver^\  f  rtcü  die  jenigen,  welche  sich  als  Nuelifolger  30 
Christi  bekennen,  die  wesentliche  Religion,  die  er  zu  grün- 
den knrii?    Jesu  Verfolger  griffen  gerade  diesen  Ptmkt  am 
5?chärfsten  an.    Sie  trachteten  danach,  ihn  unter  die  Gewalt  33 
der  Materie  7u  briniren  und  ihn  nnf  Grund  gewisser,  mut- 
maßlicher materieller  Gesetze  zu  tuten. 
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i    Hie  Pharisees  claimed  to  know  and  to  teach  the  di- 

vine  will,  but  they  only  hindered  the  success  of  Jesus' 
3  Help  «Ad  mission.  Even  many  of  his  stuilents  stood 
in  his  way.    If  the  Master  had  not  taken  a 

student  and  taught  the  unseen  verities  of  God,  he  would 
6  not  have  been  crucitied.   The  determination  to  hold  Spirit 

in  the  grasp  of  matter  is  the  persecutor  of  Truth  and 

Love. 

9  While  lespectbg  all  that  is  good  in  the  Church  or  out 
of  H,  one's  consecration  to  Christ  is  more  on  the  ground 
of  demonstration  than  .of  profession.   In  conscience,  we 

12  cannot  hold  to  beliefs  outgrown ;  and  by  understanding 

more  of  the  divine  Principle  of  the  deathless  Christ,  we 
•  are  enabled  to  heal  the  siek  and  to  triumph  over  sin. 

16  Neither  the  origin,  the  character,  nor  tlie  work  of 
Jesus  was  generally  understood.  Not  a  single  compo- 
Misicading     "ient  part  of  his  nature  did  the  material 

IS  «'°'^P"<»°«  world  measure  aright.  Even  his  righteous- 
ness and  purity  did  not  hinder  men  from  saying:  He 
is  a  glutton  and  a  friend  of  the  impure,  and  Beelzebub  is 

91  his  patron. 

Remember»  thou  Christian  martyr,  it  is  enon;;li  if 
tliou  art  found  worthy  to  unloose  the  sandab  of  thy 
24  ptnecuUoo    blaster's  feet!    To  suppose  that  persecution 
vo^oagtd       I'^^j.  p(r),t('ousness'  sake  belongs  to  the  past, 
and  that  Christianitv  to-dav  is  at  peace  with  tlie  world 
37  because  it  is  honored  by  sects  and  societies,  is  to  mis- 
take the  very  nature  of  religion.   Error  repeats  itself. 
.  The  trials  encountered  by  prophet,  disciple,  and  apostle, 
80  ^'of  whom  the  world  was  not  worthy,"  await,  in  some 
form,  every  pioneer  of  truth. 
There  is  too  much  animal  courage  in  society  and  not 
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Die  Pharisäer  erhoben  den  Anspruch,  den  göttlichen  Willen  i 
zu  kennen  und  zu  lehren,  aber  sie  hinderten  nur  den  Erfolg 
(Ilt  Mission  Jesu.    Sogar  viele  seiner  Scbükr  Hilfe  und  3 
öliindta  ihm  im  Wege.    Hätte  der  Meister  nie  Hfaderunf 
einen  Schüler  l)erufeii,  noch  die  unsiclubaren  Wirkliehkeiten 
Gottes  gelehrt,  er  wäre  nie  gekreuzigt  worden.    Der  feste  e 
Vorsatz,  Geist  im  Hann  der  Materie  zu  hakcu,  ist  der 
Verfolger  von  Wahrheit  und  Liebe. 

Wenn  wir  auch  alles  Gute  innerhalb  oder  außerhalb  der  g 
K  r  l  e  aehten,  so  steht  unsre  Hingabe  an  Christus  mehr 
uül  dcui  Boden  der  Demonstration  als  auf  dem  des  Bekennt- 
nisses.   ^^  ir  können  es  nicht  mit  unsern»  Gewissen  \'erein-  12 
baren  an  Annahmen  festzuhalten,  denen  wir  entwachsen 
sind;    und   dadurch,  daß  wir   mehr  von  dem  gottlichen 
Prinzip  des  todlosen  Christus  verstehen  lernen,  werden  16 
wir  befähigt,  die  Kranken  zu  heilen  und  über  Sünde  zu 
sie^jen . 

Wetler  der  I'rsprung  noch  der  (  harakter  noch  ilas  Werk  ig 
Jesu  siml  allgemein  verstanden  worden.   Nicht  einen  einzigen 
Beblandieil  seines  Wesens  hat  die  materielle  Welt  irrefühmide 
richtig  beurteilt.    Selbst  seine  Rechtschallen  Ii  ei  t  ^^v^  21 
und  Keinheit  hinderten  die  Menschen  nicht  daran,  zu  >agen; 
er  ist  ein  Sc  hweiger  und  ein  Geselle  der  Unreinen,  Beelzebub 
ist  iein  Sehutzherr.  84 

Denke  daran,  du  cliristiieher  Märtyrer!  es  ist  genug.  W(«nn 
du  würdig  befunden  wirst,  deinem  Meister  die  S(  Imhi  iemen 
zu  l  i-en.    Vorau--t  tzen,  daß  Verfolgung  um  tier  Fortgesetzte  27 
GtRthiigkeit  willrti  der  Vergangenheit  angehört,  Verfolgung 
und  daß  da-  Christentum  heute  mit  der  Welt  in  Frieden 
lebt,  weil  e.^  .  on  S<'kten  und  Gemeinschaften  in  Etiren  gelial-  30 
tjen'  wird,  heißt  das  eigentliche  Wesen  der  Religion  falsch 
aulfassen.    Irrtum  wiederholt  sich.    Die  Prüfungen,  welche 
die  Propheten,  Jünger  und  Apostel  trafen,  „deren  die  Welt  33 
nicht  wert  war",  erwarten  in  irgend  einer  Gestalt  jeden 
Vorkämpfer  der  Wahrheit. 

Es  gibt  zu  viel  tierischen  Mut  in  der  menschlidien  Gesell-  30 
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1  sufficient  moral  coinage.  Christisiia  must  take  up  aims 
against  error  at  home  and  abroad.  Th^  must  grapple 

*  cbristiui      with  sin  in  themselves  and  in  others,  and 

conti niiii  this  warfare  until  they  have  finished 
their  course.   If  they  keep  the  faith,  they  will  have  the 
6  crown  of  rejoicing. 

Christian  experience  teaches  faith  in  the  right  and  di^ 
belief  in  the  wrong.    It  bids  us  work  the  more  earnestly 

•  in  times  of  persecution,  because  then  our  labor  is  more 
needed.  Great  is  the  rewaid  of  self-4aerifice,  though  we 
may  never  receive  it  in  this  world. 

12  There  is  a  tradition  that  Publius  Lentulus  wrote  to 
the  authorities  at  Rome:  "The  disciples  of  Jesus  be- 
The  Father-   licvc  liiiii  ihc  Sou  of  Gtxl."    l'ln>.->e  iiistructed 

16  ^^^^  in  Christian  Srienco  have  reached  the  glori- 
ous perorpti(>n  that  (lod  is  the  only  author  of  man. 
The  Virgin-mother  conceived  this  idea  of  God,  and 

18  gave  to  her  ideal  the  name  of  Jesus  —  that  is>  Joshua, 
or  .^;i\-I(mr. 

The  illumination  of  Mary's  spiritual  sense  put  to 
91  silence  material  law  and  its  order  of  generation,  and 
Spiritual      brought  forth  her  child  by  the  revelation  of 
cooceptioa     fruth,  demonstrating  God  as  tlie  Father  of 

24  men.  The  Holy  Ghost,  or  divine  Spirit,  overshadowed 
the  pure  sense  of  the  \  irgin-mother  with  the  full  recog- 
nition that  hciuif  is  Spirit.    The  Chrif^t  dwelt  forever 

27  an  idea  in  the  bosom  of  God,  the  divine  Principle  of  .the 
man  Jesus,  and  woman  perceived  this  spiritual  idea, 
though  at  first  faintly  developed. 

so  Man  as  the  offspring  of  God,  as  the  idea  of  Spirit, 
is  the  immortal  evidence  that  Spirit  is  hanuonious  and 
man  eternal.  Jesus  was  the  offspring  of  Mary's  self- 
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Schaft  und  nicht  genug  nioralisrhen  Mut.    Daheim   und  i 
draußen  müssen  die  Christen  die  Wallen  gegen  deu  Irrtum 
erheben.    Sie  müssen  mit  der  Sünde  in  sich  christiich«r  * 
und  in  andern  ringen  und  diesen  Kampf  fort-  ^^"^p*" 
setzen,  bis  sie  ihren  Lauf  vollendet  haben.    Wenn  sie 
den  Glauben  halten,  werden  sie  die  Freudenkrone  em-  e  * 
pfangen. 

Die  christliche  Erfahrung  lehrt  den  Glauben  an  daa 
Rechte  und  die  Verwerfung  des  Unrechten.   Sie  heißt  uns,  9 
in  Zdten  der  Verfolgung  ernstlicher  arbeiten,  weil  dann 
tmve  Arbeit  nötiger  ist.   Graß  ist  der  Lohn  der  Selbstauf-  . 
oplening,  sollte  er  uns  in  dieser  Welt  auch  niemab  zuteil  is 
werden. 

lAut  einer  Überlieferung  hat  Publius  Lentulus  an  die 
Bdiörden  in  Rom  geschrieben:  „Die  Jünger  Jesu  halten  is 
ihn  für  den  Sohn  Gottes.''  Diejenigen,  die  in  Dtav«i*c^ 
der  Christlichen  Wissensdiaft  untemchtet  sind,  «««»^C«»*»» 
sind  SU  der  herrlichen  Wahrnehmung  gelangt,  daß  Gott  der  is 
einzige  Urheber  des  Menschen  ist.   Die  Jungfrau*Mutter 
empfing  diese  Gottes-Idee  und  gab  ihrem  Ideal  den  Namen 
Jesus  —  d.h.  Josua  oder  Heiland.  si 

Die  Erleuchtung  von  Marias  geistigem  Sinn  brachte  das 
materielle  Gesetz  und  dessen  Ordnung  der  Zeugung  zum 
Schweigen,  und  sie  gebar  ihr  Kind  durch  die  Geistige  24 
Offenbarung  der  Wahrheit,  indem  sie  Gott  als  *«PW»«nl» 
den  Vater  der  Menschen  demonstrierte.    Der  Heihgc  Geist 
oder  der  ^'(ittliehe  Geist  überschaute  den  reinen  Sinn  der  27 
Jun/d'rau-Mutter  mit  der  vollen  Erkenntnis,  daß  das  Sein 
Geist   ist.    Der  Christus  wohnte   ininier(hir  als   Idee  im 
SchoJie  Gottes,  des  götthchen  Prinzips  des  Mensclien  Jesus,  30 
und  das  Weib  gewahrte  diese  geistige  Idee,  wenn  auch 
zuerst  nur  schwarli  entwieVrlt. 

Der  Mensch  als  Hrr  Spröl^iing  G^tttcs.  als  die  Idee  des  33 
Geistes,  ist  die  unstni  liehe  Augenscheinlichkeit,  daß  Geist 
harmonisch  und  der  Mensch  ewig  ist.  Jesus  war  der  Spröß- 
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1  conscious  communion  with  God.    Hence  he  could  give 
a  more  spiritual  idea  of  life  than  other  mvu,  and  coukl 

5  demonstrate  the  Science  of  Love  —  his  Father  or  divine 
Principle. 

Bom  of  a  woman,  Jesus*  advent  in  the  flesh  partook 

6  parity  of  Mary's  earthly  condition,  although  he  was  en- 
jmum  tha      dowcd  With  the  Christ,  the  divine  Spirit,  with- 

«n^Bhoww   Q^jj  measure.    This  accounts  for  his  struggles 
»  in  Gethsemane  und  on  Caivarv,  and  this  enabled  him  to 
be  the  mediator,  or  vmy-ahmpery  l)etween  Gtxl  and  men. 
Had  his  origin  and  birth  Ix^en  wholly  apart  from  mortui 

12  usage,  Jesus  would  not  have  been  appreciable  to  mortal 
mind  as  "the  way.*' 
Rabbi  and  priest  taught  the  Mosaic  law,  which  said : 

16  **An  eye  for  an  eye,"  and  "Whoso  sheddeth  man's  blood, 
by  man  shall  his  blood  be  shed."  Not  so  did  Je8U3>  the 
new  executor  for  God,  present  the  divine  law  of  Love, 

18  which  blesses  even  those  that  curse  it. 

As  the  iiuHvidual  ideal  of  Truth,  Christ  Jesus  came  to 
rebulie  rabl)iiiical  error  and  all  sin,  sieknes.s,  and  death, — • 
Rebukea  |K)int  out  tlie  way  of  Truth  and  Life.  This 

helpful  -^g^j  demonstrated  tliroughout  the  whole 
earthly  career  of  Jesus,  showing  the  difference  l^etween 

24  the  offspring  of  Soul  and  of  material  sense,  of  Truth  and 
of  error. 

If  we  have  triumphed  sufficiently  over  the  ent>rs  of 
27  material  sense  to  allow  Soul  to  hold  the  control,  we 
shall  loathe  sin  and  rebuke  it  imder  every  mask.  Only 

in  this  way  can  we  l)less  our  enemies,  though  they 
30  may  not  .so  construe  our  words.    We  cannot  choose  for 
ourselves,  hut  must  work  out  our  salvation  in  the  way 
Jesus  taught  In  meekness  and  might*  he  was  found 
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liDg  vmi  Marias  selbstbewußter  Gemeinschaft  mit  Gott  i 
Daher  konnte  er  eine  geistigere  Idee  vom  Leben  geben 
als  andre  Menschen,  konnte  die  Wissenschaft  der  Liebe  s 
demoDstrieren — seinen  Vater  oder  das  göttliche  Prinzip. 

VcMi  einem  Weibe  geboren,  teilte  Jesus  bei  seinem  Erschei- 
nen im  Fleisch  in  gewissem  Grade  die  irdische  Natur  Marias,  s 
obgleich  er  mit  dem  Christus,  dem  gdttlichen  Wusder 
Geist,  in  unbeschranktem  Maße  ausgerüstet  war.  "^nr^f^i^ 
Dies  erklirt  seine  Kämpfe  in  Gethsemane  und  auf  Golgatha»  s 
und  dies  befihigte  ihn,  der  Mittler  oder  der  Wegweiser 
swischen  Gott  und  dem  Menschen  zu  sein.  Ware  sein 
Ursprung  und  seine  Geburt  ganz  vom  sterblichen  Brauch  is 
abgewichen,  so  ware  das  sterbliche  Gemüt  nicht  fähig 
gewesen,  Jesus  als  den  „Weg"  su  würdigen. 

Rabbiner  und  Priester  lehrten  das  mosaische  Gesetz,  das  is 
da  sagt:  „Auge  um  Auge",  und  „wer  Menschenblut  ver- 
geufit,  des  Blut  soll  auch  durch  Menschen  vergossen  wer- 
den**.  Nicht  so  stellte  Jesus,  der  neue  Vollstrecker  Gottes,  is 
das  göttliche  Gcseta  der  Liebe  dar,  das  selbst  die  segnet, 
die  ihm  fluchen. 

Ab  das  individuelle  Ideal  der  Wahriidt  kam  Christus  21 
Jesus»  um  rabbintscfaen  Irrtum  und  alle  Sünde,  Krankheit 
und  Tod  zu  rügen  —  um  den  Weg  der  Wahrheit  Rügen 
und  des  Lebens  zu  weisen.   Dieses  Ideal  wurde  ^"^^^  24 
durch  die  ganze  irdische  Laufbahn  Jesu  demonstriert;  es 
zeigt  uns  den  Unterschied  zwischen  dem  Sprößling  der  Seele 
und  dem  des  materiellen  Sinnes,  dem  Sprößling  der  Wahrheit  vr 
und  den  des  Irrtums. 

Wenn  wir  über  die  Irrtümer  des  materiellen  Sinnes  so 
weit  gesiegt  haben,  daß  wir  uns  von  Seele  beherrschen  ao 
lassen,  weiden  wir  die  Sünde  verabscheuen  und  sie  unter 
jeder  Maske  rügen.  Nur  auf  diese  Weise  können  wir  unsre 
Feinde  segnen,  obgleich  sie  unsre  Worte  nicht  so  deuten  33 
mögen.  Wir  können  nicht  für  uns  selbst  wählen,  sondern 
müssen  unsre  Seligkeit  in  der  Weise  ausarbeiten,  wie  Jesus 
CS  Idirte.   in  Suiftmut  und  Macht  sehen  wir  ihn  den  as 
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1  ]»eacfaing  the  gospel  to  the  poor.  Pnde  and  fear  are  unfit 
to  bear  the  standard  of  Truth,  and  God  will  never  place 

3  it  in  such  hands* 

Jesus  acknowledged  no  ties  of  the  flesh.  He  said :  Call 
no  man  your  father  upon  the  earth:  for  one  is  your  Father, 

<i  Fkmhiyties  wliich  is  in  heincn."  Again  he  a^ked:  "Who 
tempoMi  jjj^.  iiioijjtT,  and  wjio  are  my  bretliren,"  im- 
pljingthat  it  is  tliey  who  do  the  will  of  his  Father.  We 

9  have  no  record  of  his  calling  any  man  by  the  name  of 
faiher.  He  recognized  Spirit,  God,  as  the  only  creator,  and 
therefore  as  the  Father  of  all. 

12  First  in  the  list  of  Christian  duties,  he  tau^  lus  fol* 
lowers  the  healing  power  of  Truth  and  Love.  He  attached 
Healing       HO  importance  to  dead  ceremonies.   It  is  the 

15  P"*"^  hving  Christ,  the  practical  Truth,  which  makes 
Jesus  "the  resurrection  aiid  the  life"  to  all  who  follow  him 
in  deed.    Obeying  his  precious  precepts,  —  following  his 

18  demonstration  so  far  as  we  apprehend  it,—  we  drink  of 
his  cup,  partake  of  his  bread,  are  baptized  with  his  pu- 
rity; and  at  last  we  shall  rest,  sit  down  witii  him,  in  a  fuU 

SI  understanding  of  the  divine  Principle  which  triumphs 
over  death.  For  what  says  Paul?  ''As  often  as  ye  eat 
this  bread,  and  drink  this  cup,  ye  do  show  the  Lord's 

24  death  till  he  come.'* 

Referring  to  the  materiahty  of  the  age,  Jesus  said: 
"The  hour  cometh,  and  now  is,  when  the  true  wor- 

*y  Pn  /ui  shippers  shall  worship  the  Father  in  spirit 
pro»pect  truth."   Again,  foreseeing  the  pers^ 

cution  which  would  attend  the  Science  of  Spirit,  Jesus 

80  said:  "They  shall  put  you  out  of  the  synagogues,  yea» 
the  time  cometh,  that  whosoever  Idlleth  you  will  think 
that  he  doeth  God  service;  and  these  things  will  they 
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Armen  das  Evangelium  predi<::en.    Stolz  und  Furcht  sind  i 

nicht  geeignet  da.s  lianner  der  Wahrheit  zu  tragen^ 

Gott  wird  es  niemals  in  solche  Hände  geben.  a 

Jesus  erkannte  keine  Bande  des  Fleisches  an.    Er  sagte: 
,,Und  sollt  niemaod  Vater  heißen. auf  Erden;  denn  einer 
ist  euer  Vater,  der  im  Himmel  ist."   Er  fragte  pi^ij,^  • 
auch:  ,,^Ver  ist  meine  Mutter?  und  wer  sind  B»nde 
meine  Brüder?**  womit  er  andeutete,  daß  es  die- 
jenigen sind,  die  den  Willen  seines  Vaters  tun.   Es  wird  uns  a 
nicht  beriflitrt,  daß  er  irgend  einen  Menschen  Vater 
nannte.    Er  erkannte  Geist,  Gott,  als  den  einsigen  Sohdpler 
und  daher  als  den  Vater  aller.  13 

Ab  die  erste  der  christlichen  Ffliditen  lehrte  er  aeme 
Nadifolger  die  heilende  Kraft  der  Wahrheit  und  Liebe. 
Toten  Zeremonien  legte  er  kein  Gewicht  bei.  tum  im  is 
Der  lebendige  Christus,  die  praktische  Wahrheit, 
ist  C8»  die  Jesus  für  alle,  die  ihm  mit  der  Tat  nachfolgen, 
sur  „Auferstehung*'  und  sum  „Leben"  macht.  Wenn  wir  is 
seinen  teuem  Ldiren  gehorchen  —  seiner  Demonstration 
folgen,  soweit  wir  sie  verstehen — ,  dann  trinken  wir  seinen 
Kelch,  nehmen  teil  an  seinem  Brot,  werden  mit  seiner  21 
Reinheit  getauft,  und  scldießlich  werden  wir  ausruhen,  mit 
ihm  niedersitzen  in  einem  vollen  Verständnis  des  göttlichen 
Prinzips,  das  über  den  Tod  triuniphiert.    Denn  was  sagt  24 
Paulus?    ,.So  oft  ihr  von  diesem  Brot  es'^et  und  von  diesem 
Kfdrh  trinket,  sollt  ihr  des  Herrn  Tod  verkündigen,  bis  daß 
er  kommt."  27 

Auf  die  Matirialiuit  seiner  Zeit  bezugnehmend,  sagte 
Jesus:  »»Aber  es  kommt  die  Zeit,  und  ist  schon  jetzt,  daß 
die  wahrhaftigen  Anbeter  werden  den  Vater  an-  Traurig«  30 
l>eten  im  Geist  und  in  der  Walirheit".  Ferner 
sagte  Jesus,  da  er  die  Verfolgung  voraussah,  welche  die 
Wissenschaft  fies  Geistes  ersvarten  wurde:  ,,Sie  werden  euch  33 
in  d*'n  H.-inn  tun.    Es  kommt  aber  fiie  Zeit,  daß  wer  euch 
tötet»  wird  meinen,  er  tue  Gott  einen  Dienst  dran.  Und 
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i  do  unto  you,  because  they  have  not  known  the  Father 
nor  me." 

8  In  ancient  Rome  a  soiciitT  was  required  to  swear 
allegiance  to  his  general.  The  Latin  word  for  this  oath 
g^cKd  was  mcrainentumy  and  our  English  word 
6  sacrament  is  derived  from  it.    Among  the 

Jews  it  was  an  ancient  custom  for  the  master  of  'a 
feast  to  pass  each  guest  a  cup  of  wine.  But  the 
0  Eucharist  does  not  commemorate  a  Roman  soldier^s 
oath,  nor  was  the  wine,  used  on  convivial  occasions  and 
in  Jewish  rites,  the  cup  of  our  I^rd.     The  cup  shows 

13  forth  his  bitter  experience,  —  tlie  cii]>  which  he  prayed 
might  pass  from  him,  tliough  he  bowed  in  holy  submis- 
sion to  the  divine  decree. 

19  "As  they  were  eating,  Jesus  took  bread,  and  blessed 
it  and  brake  it,  and  gave  it  to  the  disciples,  and  said. 
Take,  eat;  thb  is  my  body.   And  he  took  the  cup,  and 

IS  gave  thanks,  and  gave  it  to  them  sa}nng,  Drink  ye  all 
of  it.'* 

The  true  sense  is  spiritually  lost,  if  the  sacrament  is 

SI  confined  to  the  use  of  bread  and  wine.  The  disciples 
Spffituai  l^'*^*^  eaten,  yet  Jesus  prayed  and  j^nve  them 
refreshment  xhis  would  havc  been  foolish  in  a 

24  literal  sense ;  but  in  its  spiritual  signification,  it  was  nat- 
ural and  beautiful.  Jesus  prayed ;  he  withdrew  from  the 
material  senses  to  refresh  his  heart  with  brighter,  with 

37  spiritual  views. 

The  Passover,  which  Jesus  ate  with  h»  disciples  in 
the  month  Nisan  on  the  night  before  his  crucifixion, 

sOjmus'mA  was  a  mournful  occasion,  a  sad  supper  taken 
*******  at  the  close  of  day,  in  thr  twili<:rht  of  a 
glorious  career  with  shadows  fast  falling  around;  and 
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öoMu  s  \\( nlen  sie  euch  darum  tun,  daß  sie  weder  meinen  i 
Vater  nuch  mich  erkftinen." 

Im  alten  Korn  mußte  ein  Soldat  seiniMii  General  den  Eid  3 
der  Treue  schwören.  Dus  lateinische  Wort  für  diesen  Eid 
•war  Sacramentum  und  unser  Wort  Sa-  heilige 
krament  ist  davon  abgeleitet.   Unter  den  Sakrament  ^ 
Juden  war  es  ein  alter  Brauch,  daß  der  Gastgeber  jedem 
Gast  einen  Becher  Wein  reichte.  Aber  das  Abendmahl 
feiert  nicht  das  Gedächtnis  des  Eides  eines  römischen  SoW  • 
daten,  noch  war  d«.  r  W  ein,  der  bei  festlichen  und  gottes- 
dienstlichen Gelegenlieiten  der  Juden  getrunken  wurde,  der 
Kelch  unsres  Herrn.    Der  Kelch  verkündet  seine  bittere  12 
Erfahrung,  und  er  betete,  daß  dieser  Kelch  an  ihm  vorüber- 
gehen möge,  obwohl  er  sich  dem  göttlichen  Ratschluß  in 
heiliger  Ergebung  beugte.  15 

,,Da  sie  aber  aßen,  nahm  Jesus  das  Brot,  dankte,  und 
brach's,  und  gab*s  den  Jüngern  und  sprach:  Nehmet,  esset, 
das  ist  mein  Leib.   Und  er  nahm  den  Kelch  und  dankte,  is 
gab  ihnen  den  und  sprach:  Trinket  alle  daraus". 

Der  wahre  Sinn  des  Sakranurits  geht  geistig  verloren, 
wenn  es  auf  den  Genuß  von  Hrot  und  Wein  l)cschränkt  21 
wird.    Die  Jünger  hatten  gegessen,  dennt)eh  l)e-  Geistige 
tete  Jesus  und  gab  ihnen  Br(jt.    Im.buchstäb-  Erquickung 
liehen  Sinn  wäre  dies  töricht  gewesen;  in  seiner  geistigen  24 
Bedeutung  jedoch  war  es  natürlich  und  schön.  Jesus 
betete;  er  zog  sich  von  den  materiellen  Sinnen  zurück, 
um  sein  Herz  an  lichteren,  an  geistigen  Ausblicken  zu  27 
erquicken. 

Das  Passahniahl,  das  Jesus  mit  seinen  Jungem  im  Monat 
Nisan  in  <ler  Nacht  vor  seiner  Kreuzigung  aß,  war  eine  30 
trauervolle   Hegebenheit,  ein  trühes   iMahl,  an  wu trübe» 
der  Neige  des  Tages  eingenommen,  im  ZwiehVht 
dner  glorreichen  Laufbahn  mit  schnell  sich  berabsenkenden  33 
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1  thh  supper  dosed  forever  Jesus'  ritualism  or  concessions 

to  matter. 

8  His  followers,  sorrowful  and  silent,  anticipating  the  hour 
of  their  Master's  betrayal,  partook  of  the  heavenly  manna, 
HMvvDiy     which  of  old  had  fed  in  the  wilderness  the* 

6  persecuted  followers  of  Truth.  Their  bread 

indeed  came  down  from  heaven.  It  was  the  great  truth 
of  spiritual  being,  heahnj^  the  sick  and  casting  out  error. 

9  Their  Master  had  explained  it  all  before,  and  now  this 
bread  was  feeding  and  sustaining  them.  They  had  borne 
this  bread  from  house  to  house,  breaking  (explaining)  it  to 

13  others,  and  now  it  comfOTted  themselves. 

For  this  truth  of  spiritual  being,  their  Master  was  about 
to  suffer  violence  and  drain  to  the  dregs  his  cup  of  sorrow. 

15  He  must  leave  them.  With  the  great  glor>'  of  an  everlast- 
ing victor>'  overshadowing  liim,  he  gave  tlianks  and  said, 
''Drink  VC  all  of  it." 

18  When  the  humau  element  in  him  struggled  with  tiie 
divine,  our  great  Teacher  said:  "Not  my  will,  but 
The  holy      Thine,  be  done  I"  —  that  is,  Let  not  the  flesh, 

SI  "^'^^  but  the  Spirit,  be  represented  in  me.  This 
is  the  new  understanding  of  spiritual  Love.  It  gives  all 
for  Christ,  or  Truth.   It  blesses  its  enemies,  heals  the 

24  sick,  casts  out  error,  raises  the  dtad  from  trespasses 
and  sins,  and  preaches  the  gospel  to  the  poor,  the  meek 
in  heart. 

27  Christians,  are  you  drinking  his  cup?  Have  you 
shared  the  blood  of  the  New  Covenant,  the  persecutions 
ittcwv«      which  attend  a  new  and  higher  understand- 

so  ing  of  God?  If  not,  can  you  then  say  that 

you  have  commemorated  Jesus  in  his  cup?  Are  all 
who  cat  bread  and  driuk  wine  iu  memory  of  Jesus  willing 
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Schatten;  und  dieses  Nachtmahl  beschloß  für  immer  Jesu  i 
Ritualismus  oder  seine  Ziiß:eständnisse  an  die  Materie. 

Seine  Nachfolger,  die  sorgenvoll  und  schweigend  die  s 
Stande  von  ihres  Meisters  Verrat  vorauserapfandeo«  nahmen 
an  dem  himmlischen  Manna  teil,  das  schon  vor  Himmlische 
alters  die  verfolgten  Anhänger  der  Wahrheit  in  Versorgung  ^ 
der  Wüste  gespeist  hatte.   Ihr  Brot  kam  in  der  Tat  vom 
Himmel  henkb.  Es  war  die  große  Wahrheit  des  geistigen 
Seins,  welche  die  Kranken  heilt  und  den  Irrtum  austreibt.  9 
Ihr  Mebter  hatte  ihnen  das  alles  zuvor  erklärt»  und 
jetzt  speiste  sie  dieses  Brot  und  erhielt  sie  aufrecht.  Sie 
hatten  dieses  Brot  von  Haus  zu  Haus  getragen,  es  andern  12 
brechend  (erklärend),  und  nun  tröstete  es  sie  seihst. 

Vm  dieser  Walirlieit  des  geistigen  Seins  willen  sollie  ihr 
MeL>tLT  Gewalt  leiden  un<!  seinen  Kelch  der  Trübsal  hh  15 
auf  die   Neige  leeren.    Kr   nnißte  sie  verlassen,    l" her- 
schattet von  der  erhabenen  tlerrlichkeit  eines  ewigen  Sieges, 
sagte  er  Dank  und  sprach:  „Trinket  alle  daraus".  ig 

Als  das  menschliche  Element  in  ihm  mit  dem  göttlichen 
rang»  sagte  unser  großer  Lehrer:  „Nicht  mein,  sondern  dein 
Wille  geschehe!"  —  das  bedeutet,  laß  nicht  das  oer  heiuge  21 
Fleisch,  sondern  den  Geist  in  mir  zum  Ausdruck  '^'^ 
kommen.   Dies  ist  das  neue  Verst&idnis  von  der  geistigen 
liebe.   Es  gibt  alles  für  Christus  oder  Wahrheit  hin.  24 
Es  segnet  seine  Feinde,  heOt  die  Kranken,  treibt  den 
Irrtum  aus,  erweckt  die  Toten  aus  Übertretungen  und 
Sunden  und  predigt  den  Armen,  denen,  die  sanftmütigen  27 
Herzens  sind,  das  Evangelium. 

Christen,  trinkt  ihr  seinen  Kelcli?    Habt  ihr  teil  an 
dem  Blut  des  neuen  Bundes,  an  den  \  <  rf()l<,^ungen,  die  ein  30 
neues  und  hrüieres  \'erständuis  von  GuU  beglei-  E»n»chnei-  . 
ten?    ^^ !  nil   nicht,  könnt  ilir  dann  sapen,  daß  <*«n^P*"f«» 
ihr  Jesu  (iedächtnis  in  seinem  K<^lrh  gefeiert  lial)t?    Sind  88 
alle,  die  zu  Jesu  Gedächtnis  Brot  essen  und  Wem  trinken. 
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1  truly  to  drink  Iiis  cup,  take  his  cross,  ami  lonve  all  for 
the  Christ-priiKif)le?     Then  why  ascribe  this  inspira- 

8  tion  to  a  dead  rite,  instead  of  showing,  by  casting  out 
error  and  making  the  body  "holy,  acceptable  unto  God/' 
that  Truth  has  come  to  the  understanding?  II  Christy 

6  Truth,  has  come  to  us  in  demonstration,  no  other  com- 
memoration is  requisite,  for  demonstration  is  Immanuel, 
or  Qoi  with  tut;  and  if  a  friend  be  with  us,  why  need  we 

9  memorials  of  that  friend  ? 

If  all  who  ever  part(X)k  of  the  sacrament  had  really 
commemorated  the  suü'erings  of  Jesus  and  dnink  of 

13  Müicoaw  ^^*P»  ^*^*'y  would  have  revolutionized  tlie 

glory  world.  If  all  who  seek  his  commemoration 
through  material  symbols  will  take  up  the  cross,  heal 

16  the  sick,  cast  out  evils,  and  preach  Christ,  or  Truth, 
to  the  poor,  —  the  receptive  thought,  —  they  will  bring 
in  the  millennium. 

18  Through  all  the  disciples  expc  rieneed,  thev  became  more 
spiritual  and  understood  1h  lu  r  what  the  Master  had 
Pdiovrabip     taught.    Tlis  n \snrr(M:'tion  was  also  their  resur- 

91  rection.    It  helped  them  to  raist^  tin  nist  Ives  and 

others  from  spiritual  dulness  and  blind  belief  iii  CkxI  into 
the  |)erception  of  in6nite  possibilities.   They  nee<led  this 

94  quickening,  for  soon  their  dear  Master  would  rise  again 
in  the  spiritual  realm  of  reality,  and  ascend  far  above 
their  apprehension.   As  the  reward  for  his  faithfulness, 

27  he  would  disappear  to  material  sense  in  that  change  which 
has  since  been  called  the  a^seension. 

What  a  contrast  between  our  T/ord's  last  supper  and 

30  The  last  ^^'^  ^'^^^  spiritual  breakfast  with  Iiis  disciples 
breakfast  bright  moming  hours  at  tlie  joyful 

meeting  on  the  shore  of  the  Galilean  Seal  His  gloom 
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willens  wirklich  seinen  Kelch  zu  trinken,  sein  Kreuz  auf  i 
sicli  zu  nehmen  und  um  des  Christuj^-Prinzipü  willen  alles  zu 
verlassen?    Waiuni  dann  tiiese  Inspiraiittn  einem  toten  Ritus  3 
zuschreiben,  anstatt  durch  Austreiben  des  Irrtums  und  thi- 
durch,  daß  man  den  Körper  „heilig  und  Gou  wohl^efiLUig** 
macht,  zu  zeigen,  daß  Wahrheit  ins  Wrständnis  gi  koiinnen  6 
ist?    Wenn  Christus,  Wahrheit,  in  Demonstration  zu  uns 
^kommen   ist,  so  ist  keine  andre  Gedächtnisfeier  nöti^, 
denn  DriiK )Ei.>iratioü  ist  Immanuel  oder  Gott  mit  uns;  0 
und  wenn  ein  Frenn<]  mii  uns  ist,  was  bedürfen  wir  da  der 
Erinnerungen  un  diesen  Freund? 

Wenn  nlle.  die  je  am  Abendmahl  teilgenommen  haben,  la 
das  Gedächtnis  der  Leiden  Jesu  wirklieli  L^efeiert  und  seinen 
Kelch  wirkhcli  getrunken  hätten,  sie  würden  die  Herrlichkeit 
Welt  von  Grund  aus  tmigestaltct  haben.    Wenn  fähriBt!'*"*' 
alle,  die  sein  Gedächtnis  durch  materielle  Svm-  ^ekh» 
!x)le  feiern,  das  Kreuz  auf  sich  nehmen,  die  Kranken  hei- 
len, die  t'^bel  austreiben  und  Christus  oder  Wahrheit  den  is 
Annen  —  den  empfängliehen  (ledanken    -  predigen  werden, 
dann  werden  sie  das  tau'^endjährige  U«Meh  herbeiführen. 

Durch  alles,  was  die  Junger  erlebten,  wurden  sie  geistiger  21 
und  verstanden  Inssser,  was  der  Meister  gelehrt  hatte.  Seine 
Auferst*'binig  war  auch  ihre  Auferstehung.    Sie  Gemeinschaft 
half  ihnen,  sich  imd  andre  aus  geistiger  Stumpf-  ™>t Christus 
hett  und  aus  dem  liHnden  (Tlaid)en  an  Gott  zu  eh  r  Erkennt- 
ni>  unendlicher  Möglichkeiten  zu  erwecken.    Sie  bedurften 
ditfser  Belebung,  denn  bald  sollto  sieh  ihr  lieber  Meister  27 
wieder  in  das  geistige  Hei<'h  der  Wirklichkeit  erheben  und 
weit  über  ihr  VVahmehnmngs\  <  rinriircu  hinaus  em|x>rsteigen. 
Als  I/ohn  für  seine  Treue  solUe  er  <ien  materiellen  Sinnen  in  30 
jener  \'e ränderung  entschwinden,  die  seitdem  die  Himmel- 
fahrt genannt  worden  ist. 

Welch  ein  Gegensatz  zwischen  dem  letzten  Abendmahl  33 
unsres  Herrn  und  seinem  letzt(  11  geistigen  Früh-  Daaicuic 
tnahl  mit  seinen  Jüngern  bei  der  freu<ligen  Zu-  P*M»»«*>l 
sammenkunft  in  den  hellen  Morgenstunden  an  dem  Ufer  36 
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1  had  passed  into  glory,  and  his  disciples'  pjrief  into  repent- 
ance, —  hearts  chastened  and  pride  rt  huked.  Convinced 

3  of  the  fruitlessness  of  their  toil  in  the  dark  and  wakened 
by  their  Master's  voice,  they  changed  their  methods,  turned 
away  from  material  things,  and  cast  their  net  on  the  right 

6  side.  Discerning  Christi  Truth,  anew  on  the  shore  ot 
time,  they  were  enabled  to  rise  somewhat  from  mortal 
sensuousnesB,  or  the  burial  of  mind  in  matter,  into  new* 

9  ness  of  life  as  Spirit. 

Tliis  spiritual  meeting  with  our  Lord  in  the  dawn  of  a 
new  light  is  the  morning  meal  which  Christian  Scientists 

12  commemorate.  They  bow  before  C  hrist,  Triitli,  to  re- 
ceive more  of  his  reappearing  and  silently  to  commune 
with  the  divine  Princij)le,  T/>ve.   They  celebrate  their 

16  Lord's  victoiy  over  death,  his  probation  in  the  flesh 
after  death,  its  exemplification  of  human  probation,  and 
his  spiritual  and  final  ascension  above  matter,  or  the  fleab, 

18  when  he  rose  out  of  material  si^ht. 

Our  baptism  is  a  ijurihcation  from  all  error.  Our 
church  is  built  on  the  divine  Priri(  iple,  Love.    We  can 

21  Spiritual      unite  wnth  this  church  only  as  we  arc  new- 
ucharist     j^j.^  ^£  Spirit,  as  we  reach  the  Life  which 

is  Truth  and  the  Truth  which  is  Life  by  bringing  forth 
84  the  fruits  of  Love,  ^  casting  out  error  and  healing  the 
sick.  Our  Eudiarist  is  spiritual  communion  with  the  one 
God.  Our  bread,  "which  cometh  down  from  heaven,^' 

27  is  Truth.  Our  cup  is  the  cross.  Our  wine  the  inspira- 
tion of  L<j\  e,  the  draught  our  Master  drank  and  com- 
mended to  his  iuilowers. 

80  The  design  of  Love  is  to  reform  the  sinner.  If  the 
sinner's  punishment  here  has  been  insufficient  to  re- 
form him,  the  good  man's  heaven  would  be  a  hell  to 
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des  gifiUusdien  Meeres!  Seine  Traurigkeit  war  in  Herrlich«  i 
keil  und  aemer  Jünger  Kummer  in  Heue  übergegangen  — 
die  Herzen  waren  geläutert  und  der  Stolz  zurechtgewiesen  s 
worden.    Von  der  Fruchtlosigkeit  ihrer  Arbeit  im  Dunkeln 
überseugt  und  durch  ihres  Meisters  Stimme  erweckt,  ander« 
ten  sie  ihr  Verfabrenf  wandten  sich  von  den  materiellen  e 
Dingen  ab  und  warfen  ihr  Netz  auf  der  rechten  Seite  aus. 
Indem  sie  Christus,  Wahrheit,  am   Gestade   der  Zeit 
von  neuem  gewahrten,  wurden  sie  befähigt,  sich  in  etwaa  • 
aus  der  sterblichen  Sinnengebundenheit  oder  aus  dem  Be- 
grahensein  des  Gemüts  in  der  Materie  in  die  Neuheit  des 
Lebens,  das  Geist  ist.  '/u  fThehen.  12 

Diese  priRti^c  Zusiimiiicnkunft  mit  imserm  Herrn  in  (irr 
DäninuTnii^'  eines  neuen  Lirlitos,  ist  das  Morgenmahl,  das 
die  Christlichrn  Wissenschal tri  liiern.    Sie  beugen  sicli  vor  15 
Christus,  Waiiiheit,  um  urIü  von  äfijier  Wiederkujift  zu 
emiila-iigeii  und  um  sich  schweigend  mit  dem  göttlichen 
Prinzip,  Liebe,  zu  vereinen.    Sie  feiern  ihres  Herrn  Sieg  m 
Aber  den  Tod,  seine  Probezeit  im  Fleisch  nach  dem  Tode 
ab  Veranschauliehung  der  menschlichen  Probeseit  und 
seine  geistige  und  endgültige  Erhebung  fiber  die  Materie  ai 
Odo*  dias  Pleiach«  als  er  sich  Uber  den  materiellen  Gesichts- 
kreis hinaus  erhob. 

rnsre  Taufe  i  t  eine  Reinigung  von  allem  Irrtum,    ünsre  S* 
Kirche  ist  auf  dem  göttlichen  Prinzip,  Liebe,  erbaut* 
Wir  können  uns  mit  dieser  Kirche  nur  vereinigen,  cc-'^i 
wpnn  wir  neu  peborcn  werden  aus     rn  Geist,  AociiJ  .;  if.i  27 
weim  wir  das  Leinen  erreichen,  das  Wahrheit  ist  un(i  die 
Wahrheit,  die  Leihen  ist,  indem  wir  die  Früclite  der  Liehe 
hervorhringen —  Irriuni  austreiben  und  die  Kranken  heilen.  30 
Unser  Abendmahl  ist  ueistipe  (iemeinschafl  mit  dem  einen 
Gott.    Unser  Brot,  ,,(las  vom  Hiiumel  kommt**,  ist  Wahr- 
heit.   Unser  Kelch  ist  das  Kreuz.    Unser  Wein  ist  die  33 
Inspiration  der  Liebe,  der  Trunk,  den  unser  Meister  trank 
und  seinen  Nachfolgern  anbefahl. 

Es  bt  die  Absicht  der  Liebe  den  Sunder  umsuwandeln.  as 
Wenn  die  Bestrafung  des  Sünders  hienieden  unzureichend 
gewesen  istj  um  ihn  umzuwandeln,  dann  wQide  der  Himmel 
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1  the  sinner.  Thsy,  who  know  not  puri^  and  affection  by 
experience^  can  never  find  bliss  in  the  blessed  company  of 

3  ^laai  Truth  and  Love  simply  through  translation 
P^t^       into  another  sphere.   Divine  Science  reveals 

till'  necessity  of  iiuillcu'iit  sulferiug,  either  Ix'foru  or  after 
6  death,  to  quench  the  love  of  sin.   To  remit  the  penalty 
due  for  sin,  would  be  for  'I'ruth  to  par(lo?i  ermr.  Escape 
from  punishment  is  not  in  accordanee  with  God's  govern- 
9  ment,  since  justice  is  the  handmaid  of  merry. 

Jesus  endured  the  shame,  that  he  might  pour  his 
dear-bought  bounty  into  barren  lives.  What  was  his 
12  earthly  reward?  He  was  forsaken  by  all  save  John» 
the  beloved  disciple,  and  a  few  women  who  bowed  in 
silent  woe  beneath  the  shadow  of  his  cross.    The  earthly 
15  price  of  spirituality  in  a  material  age  and  the  great  moral 
distance  between  Christ iainty  and  sensualism  prechide 
Christian  »Science  from  ünding  favor  with  the  woridly- 
18  minded. 

A  selfish  and  limited  mind  may  be  unjust,  but  the  un* 
limited  and  divine  Mind  is  the  immortal  law  of  justice  as 
21  Richteous  as  of  mcPcy.   It  is  quite  as  impossible  for 

fctributka    sinners  to  receive  their  full  punishment  this 

side  of  the  ^ra\e  as  for  this  world  to  bestow  on  the  right- 
2i  eons  their  full  reward.    It  is  useless  to  .sup|>ose  that  the 
wi(  ked  can  gloat  over  their  offences  to  the  last  moment 
and  then  he  sn( Idenly  pardone<I  and  pushed  into  heaven, 
27  or  tiiat  the  hand  of  Love  is  satisfied  with  giving  us  only 
toil,  sacrifice,  cross-bearing,  multipliecl  trials,  and  mock- 
ery, of  our  motives  in  return  for  our  efforts  at  well  doing. 
10  vkwfcwn        Religious  history  repeats  itself  in  the  suf* 
fering  of  the  just  for  the  unjust.   Can  God 
therefore  overlook  the  kw  of  righteousness  which  de- 
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des  guten  Menschen  eine  Udlle  für  den  Sünder  sein.   Wer  i 
Reinheit  und  Liebe  nicht  aus  Erfahrung  kennt,  kann  die 
Sriiirkrit  der  gesegneten  Hoüieinschaft  von  Wahr-  End  a 
heil  und  Liebe  niemals  durch  den  Wdf^m  ("hc  r-  ^^«^^^ 
gang  in  eine  andre  Sphäre  finden.    Dit  u  oi  i  1h  lie  Wissenschaft 
zei^t  dif»  Notwendi^'kcit  liinreichendeii  iyCKiens  an,  sei  es  vor  s 
tMit  r  Diicli  dem  Tode,  um  die  Liebe  zur  Sünde  auszuloM  hen. 
Die  der  Sünde  gebührende  Strafe  ei  la.^sen,  würde  fiu  Wahr- 
heit bedeuten,  den  Irrtum  zu  verzeihen.    Der  Strafe  eutrin-  9 
Ben  steht  nicht  im  Einklaog  mit  der  Regierung  Gottes,  denn 
die  Gerechtigkeit  ist  die  Gehilfin  der  Barmherzigkeit. 

Jesus  erduldete  Scbmacfa,  um  seine  teuer  erkauften  Gaben  la 
b  das  unfruchtbare  Leben  andrer  hineinströmen  su  lassen. 
Was  war  sein  irdischer  Lohn?   £r  wurde  von  allen  ver- 
lasaen*  aulSer  von  Johannes,  dem  Jünger,  den  Jesus  lieb  15 
hatte,  und  einigen  wenigen  Frauen,  die  sich  in  stum- 
mem  Schmerz  unter  dem  Schatten  seines  Kreuzes  beugten. 
D«T  inlisrbe  Preis  der  Geistigkeit  in  einem  materiellen  Zeit-  is 
alter  und  die  grol5e  moralische  Kluft  zwischen  riiristentum 
und  Sinnlichkeit  sehließen  die  Christliche  Wissenschaft  von 
der  Gunst  <\er  \\  eiiliehgesinnten  aus.  21 

Ein  selltstsüelitiges  und  begrenztes  (leinüt  mag  ungerecht 
sein,  darf  unlie^renzte  und  göttliche  Gemüt  jedoch  ist  das 
unsterbUche  Gesetz  der  Gerechtigkeit  sowohl  wie  otrechte 
der  BarmherRij^keit.  Es  ist  ebenso  unmöglich,  vwgieUwog 
dafi  die  Sunder  diesseits  des  Grabes  ihre  volle  Strafe  em- 
pfangen, wie  daß  diese  Welt  den  Gerechten  ihren  vollen  Lohn  ^7 
zuteil  werden  läßt.   Es  bt  zwecklos  vorauszusetzen,  daß  sich 
die  Gottlosen  bis  zum  letzten  Augenblick  an  ihren  Misse  taten 
weiden  und  dann  plötzlich  begnadigt  und  in  den  Hinniiet  ge-  30 
schoben  werden  können,  oder  daß  die  Hand  der  Liebe  damit 
zufrieden  ist,  uns  als  F)ntgelt  für  unser  Bemühen  richtig  zu 
handeln,  nichts  als  IVTi'ihe,  Opfer,  Kreuzt r;feen,  vermehrte  38 
Prüfungen  und  Verspottung  unsrer  Beweggründe  zu  geben. 

Die  Reli^^ionsgesehiehte  wiederholt  sich  in  dem  Leiden 
(h'T  (lerechten  für  die  rn^ereehten.    Kann  daher  suilvertrc-  ^ 
Gott  das  Gesetz  der  Gereelitigkeit  übersehen,  te»^««t*M« 
das  die  Annahme  zerstört,  die  Sünde  genannt  wird/  Zeigt 
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1  fitroys  the  belief  called  sin?  Does  not  Sdence  siiow  that 
sin  brings  suffering  as  much  to-day  as  yesterdayf  They 

s  who  am  must  suffer.  ^With  what  measure  ye  mete«  it 
shall  be  measured  to  you  again." 

History  is  full  of  records  ol  sulFering.    "The  blood  of 
Ö  the  martyrs  is  the  seed  of  the  Church."   Mortals  try  in 
Martyn       vain  to  slav  Trutli  with  the  hteel  or  the  stake, 
iMvitebie     jj^^  ^yjy  jj^fQj.^      sword  of  Spirit. 

9  Martyrs  are  the  human  hiiks  which  connect  one  stage  with 
another  in  the  history  ol  religion.  They  are  earth's  lumi- 
naries, which  serve  to  deuiae  and  rarefy  the  atmosphere  of 

12  material  sense  and  to  permeate  humanity  with  purer  ideab. 

Consciousness  of  right-doing  brings  Its  own  reward;  but 
not  amid  the  smoke  of  battle  is  merit  seen  and  appreciated 

1Ö  by  lookers-ou. 

When  will  Jesus'  professed  followers  learn  to  emulate 
him  in  all  his  ways  and  to  imitate  his  mip:hty  works? 

18  Complete  Those  who  procured  the  martyrdom  of  that 
«muuuon  righteous  mau  would  gladly  have  turned  his 
sacred  career  Into  a  mutilated  doctrinal  platform*  May 

21  the  Christians  of  to*day  take  up  the  more  practical  im- 
port of  tliat  career!  It  is  possible, — yea,  it  is  the  duty 
and  j)ri  viloi:p  of  every  child,  man,  and  woman,  —  to  follow 

24  in  some  degree  the  example  of  the  Master  by  the  demon- 
stration of  Truth  and  Life,  of  health  and  holiness.  Chris- 
tians claim  to  be  his  followers,  but  do  they  follow  him  in 

27  the  way  that  he  commanded?  Hear  these  Imperative  com* 
mands:  "Be  ye  therefore  perfect,  even  as  your  Father 
which  is  in  heaven  is  perfect  V*  ^  Go  ye  into  all  the  world, 

so  and  preach  the  gospel  to  every  creaturel"  **B0al  the 

Why  has  this  Christian  demand  so  little  iuspiratiuu 
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nicht  die  Wissenschaft,  daß  Sünde  Leiden  bringt,  heute  ebenso   i . 
wie  gestern?    Wer  sündigt,  muß  leiden.    „Mit  welcherlei 
Maß  ihr  messet,  wird  euch  gemessen  werden."  8 

Die  Geschichte  ist  voll  von  Leidensberichten.    „Das  Blut 
da  Märtyrer  ist  der  Same  der  Kirche.''    Die  Sterblichen 
versuchen  vergebens  die  Wahrheit  durcli  Schwert  Märtyrer  « 
oder  Scheiterhaufen  umzubringen;  aber  der  Irr-  ""vermeidUch 
tum  fällt  nur  vor  dem  Schwert  des  Geistes.   Die  Märtyrer 
sind  die  menschlichen  Bindeglieder,  welche  ein  Stadium  in  9 
der  Religionsgeschichte  mit  dem  andern  verbinden.  Sie 
sind  die  Leuchten  der  Erde,  die  dazu  dienen,  die  Atmo- 
sphäre des  materidlen  Sinnes  su  reinigen  und  su  klaren  und  is 
die  Menschheit  mit  reineren  Idealen  «u  durchdringen«  Das 
Bewußtsein  recht  zu  tun  trägt  seinen  eignen  Lohn  in  sich; 
aber  mitten  im  Dampf  der  Schlacht  wird  das  Verdienst  von  is 
den  Zuschauern  nicht  wahrgenommen,  noch  gewürdigt. 

Wann  werden  Jesu  erklärte  Nachfolger  lernen,  ihm  auf 
allen  seinen  W^n  nachzueifern  und  seine  mächtigen  is 
Werke  nachzutun?  Diejenigen,  welche  das  Mär-  veiiige  Nad»- 
tyrertum  jenes  gerechten  Menschen  herbeiführ-  «*™»s 
ten,  hätten  sein  heiliges  Leben  gern  in  ein  verstümmeltes  ai 
Lehrpro  gm  mm  verwandelt.    Möchter.  doch  die  Christen  von 
heute  die  praktischere  Becieutimg  jenes  Lebens  ins  Auge 
fa.ssen!    Es  ist  möglich,  ja  es  ist  die  Pflieht  und  das  Vor-  24 
recht  eines  jeden  Kiiuies,  Mannes  und  Weihes,  dem  Beispiel 
des  Meisters  durch  die  Demonstration  der  Wahrheit  und 
des  Lebens,  der  Gesundheit  und  der  Heiligkeit,  in  einem  27 
gewissen  Grade  zu  folgen.    Die  Christen  erhel < n  den  /\n- 
spruch  seine  Nachfolger  zu  sein,  aber  folgen  sie  ilun  in  der 
Weise,  die  er  gebot?    Höret  folgende  gcliit  ierlsehen  He-  30 
fehle:  „Darum  sollt  ihr  vollkommen  sein,  gleichwie  euer 
Vater  !m  Himmel  vollkommen  ist**!     Gehet  hin  in  alle  Welt, 
und  prediget  das  Evangelium  aller  Kreatur**!    „Machet  33 
die  Kranken  gesund**! 

Warum  hat  diese  christliche  Forderuu^  so  wenig  inspura- 
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1  to  stir  mankind  to  Christian  effort?  Because  men  are 
assured  that  this  command  was  intended  only  for  a  par- 

3  leauB' teach-  ticulaf  pcHod  and  for  a  select  number  of  fol- 
inc  bcuttJed  Jowers.  This  teaching  is  even  more  pernicious 
than  the  old  doctrine  of  foreordination,  —  the  eiecdon  of  a 

6 'few  to  be  saved,  while  the  rest  are  damned ;  and  so  it  will 
be  considered,  wlien  the  lethart^y  of  mortals,  produced 
by  nian-inade  doctrines,  is  broken  by  the  demands  of 

9  divine  Science. 

Jesus  said :  *^  These  signs  shall  follow  them  that  be- 
lieve ;  .  .  .  they  shall  lay  hands  on  the  sick,  and  they 

12  shall  recover*"  Who  believes  him?  He  was  addressing 
his  disciples,  yet  he  did  not  say,  "  These  signs  shall  follow 
you"  but  iJum  —  "them  that  believe"  in  all  time  to  come. 

15  Here  the  word  knnds  is  used  metaphorically,  as  in  the  text, 
**  The  right  hand  of  the  l^>rd  is  exalted."  It  expresses 
spirltnnl  |x>wor ;  ot!\erwise  the  healing  could  not  liave 

18  been  done  spiritually.  At  another  time  Jesus  praytni,  not 
for  the  twelve  only,  but  for  as  many  as  should  beheve 
** through  their  word." 

21  Jesus  experienced  few  of  the  pleasures  of  the  pliysical 
senses,  but  his  sufferings  were  the  fruits  of  other  peo- 
Matcriai       p^<''s  stns,  not  of  his  own.   The  eternal  Christt 

24  P***"*~  his  spiritual  selfhoo<],  never  suffered.  Jesus 
ma| >!><  <!  out  the  path  for  otlit^rs.  He  unveiled  the  Clnist, 
the  s|)iritual  idea  of  divine  Love.    To  those  i)uried  in  the 

27  belief  of  sin  and  self,  living  only  for  pleasure  or  the  grati« 
iication  of  the  senses,  he  said  in  substance :  Ha^^ng  eyes 
ye  see  not,  and  having  ears  ye  hear  not ;  lest  ye  should  un- 

so  derstand  and  be  converted,  and  I  might  heal  you.  He 
taught  that  the  material  senses  shut  out  Truth  and  its 
heaUng  power. 
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tion,  die  Menschheit  su  christlichem  Streben  anzuspornen?  t 
Weil  die  Menschen  davon  überzeugt  sind,  daß  dieses  Gebot 
nur  für  eine  bestimmte  Zeit  und  für  eine  auser-  Herabacuung  3 
wählte  Anzahl  von  Nachfolgern  galt.  Diese  Lehre  der  Lebica 

ist  noch  verderblicher  als  die  alte  Lelire  von  der 
Gnadenwahl,  nach  der  einige  wenige  erlöst,  die  übrigen  s 
aber  verdammt  werden;  und  so  wird  jene  Lehre  betrachtet 
werden,  wenn  die  durch  menschen  gem  achte  Li  hron  hervor- 
gerufen«  l  .r  tliargie  der  Sterblichen  durch  die  i^'ordenmgeii  9 
der  göttlichen  Wissenschaft  gebrochen  ist. 

Jesus  sagte:  Zeichen  aber,  die  da  folgen  werden 

denen,   die  da  ghiiil>en,  sind  die:  .  .  .  auf  die  Kranken  la 
werden  sie  die  Hände  legen,  so  wird's  besser  mit  ihnen 
werden.*'    Wer  glaubt  ihm?    Er  redete  zwar  seine  .lunger 
an,  dennoch  sagte  er  nicht,  „die  Zeichen  aber,  die  da  fol-  15 
gen  Werden'*  euch,  sondern  denen  —  „denen,  ilie  da 
glauben*'  in  allen  kommenden  Zeiten.    Das  W'ort  Hände 
wird  hier  bildlich  gebraucht,  wie  in  der  Schrift.stelle:  ,,Die  18 
rechte  Hand  des  Herrn  ist  erhöhet.*'*)    Sie  l)ringt  geistige 
Kraft  zum  Ausdruck,  sonst  liätte  die  lUihmg  nicht  in 
geistiger  Weise  geschehen  können.    Ein  andennal  betete  21 
Jesus  nicht  nur  für  die  Zwölfe,  sondern  auch  für  die,  so 
„durch  ihr  Worl"  glauben  würden. 

Jesus  erlebte  wenig  Freuden  der  pliysischen  Sinne,  seine  24 
Leiden  aber  waren  die  Früchte  der  Sünden  andrer,  nicht 
die  seiner  eignen.   Der  ewige  Christus«  seine  Materielle 
gütige  SelbsUieit,  hat  niemals  gelitten.  Jesus  27 
seichnete  andern  den  WVg  vor.  Er  enthüllte  den  Christus» 
die  geistige  Idee  der  göttliehen  Liebe.  Zu  denen,  die  in 
dar  Annahme  der  Sunde  und  des  Selbst  begraben  mten,  so 
und  die  nur  dem  Genuß  oder  der  Befriedigung  der  Sinne 
lebten,  sagte  er  im  Wesentlichen:  ihr  habt  Augen  und  seht 
nicht  und  habt  Ohren  und  hört  nicht;  auf  daß  ihr  nicht  38 
versteht  und  euch  bekehret,  und  ich  euch  heilte.    Er  lehrte, 
daß  die  materiellen  Sinne  die  Wahrheit  und  ihre  heilende 
Kraft  ausschließen.  as 

^  Naeh  der  engl.  Bibellkb«raetsttag. 
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1  Meekly  our  Master  met  the  mockery  of  his  unrecog- 
mzed  grandeur.  Such  indignities  as  he  received,  his  fol- 

5  Mockery  lowers  will  endure  until  Christianity's  last 
of  truth  triumph.  He  won  eternal  honors.  He  over- 
came the  world,  the  flesh,  and  all  error,  thus  proving 

6  tlieir  notliingness.  He  wrought  a  full  salvation  from  sin, 
sickness,  and  death.  We  need  "Christ,  and  hira  cruci- 
fied.'*  We  mtist  liave  trials  nnd  self-denials,  as  well  as 

9  joys  and  victories,  until  all  error  is  destroyed. 

The  educated  belief  that  Soul  is  in  the  body  causes 

mortals  to  regard  death  as  a  friend,  as  a  stepping-stone 
13  A  belief      out  of  mortaHly  into  immortality  'and  bliss. 

'"^'^      The  BiUe  calls  death  an  enemy,  and  Jesus 

overcame  death  and  the  grave  instead  of  yielding  to  Üiem, 
15  Ho  was  "the  way."   To  liim,  therefore,  death  was  not 

the  threshold  over  which  he  must  pass  into  living 

glory. 

18  "iVolo,"  cried  the  aix)stle,  "is  the  accepted  time;  be- 
holdt  now  is  the  day  of  salvation^"  —  meaning,  not  that 
Present      uow  mcu  must  prcpaxc  for  a  future-world  salva- 

f  1  ^"^^  tion,  or  safety,  but  that  now  is  the  time  in  wUch 
to  experience  that  salvation  in  spirit  and  hi  life.  Now  is 
the  time  for  so-called  material  pains  and  material  pleas- 

24  ures  to  pass  away,  for  both  are  unreal,  because  iiiipDSsible 
in  5>cience.  To  break  this  earthly  spell,  mortals  Uiust  get 
the  true  idea  and  divine  Principle  of  all  tliat  really  exists 

27  and  governs  the  universe  harmoniously.  This  thought  is 
apprehended  slowly,  and  the  interval  before  its  attain- 
ment is  attended  with  doubts  and  defeats  |is  weU  as 

80  triumphs. 

Who  will  stop  the  practice  of  sin  so  long  as  he  believes 

in  the  pleasures  of  sin?   Wlieu  mortals  once  admit  that 


uiyiii^ed  by  Google 


WISSENSCHAFT  UND  QEBUNDHEIT  39 

VERSÖHNUNG  UND  ABENDMAUL 

Sanltmötig  begegnete  unser  Mebter  der  Verspottung  i 
adner  unerkannten  Größe.  Die  gleiche  sobimpfliche  Behand- 
lung, die  ihm  zuteil  w  urde,  werden  seine  Nach-  VcrspottLir.^  3 
folger  au  erdulden  haben,  bis  zu  dem  letzten  Sitg  d««^wahrh«u 
des  Christentums.    Er  gewann  ewige  Ehren.    Er  überwand 
die  Welt,  das  Fleisch  und  allen  Trrttim  und  bewies  dadurch  e 
derrn  Niehtijrkeit.    Er  cnvirkte  eino  volle  Erlösung'  von 
Sünde,  Krankheit  un<\  Tod.    Wir  bniuchen      hristuni,  den 
Gekreuzigten.**    Wir  müssen  sowoiil  Prüfungen  und  Selbst-  • 
Verleugnungen  als  auch  Freuden  und  jdiege  haben,  bis  aller 
Irrtum  zersl<>rf  1st. 

Die  anerzo-rne  Annahme,  daß  Sei  le  im  Korper  ist,  ver-  12 
anlaßt  die  Sd  rhlichen  den  ToH       finen  Freund  zu  betrach- 
ten, als  eintn  Sehritt.stein  vt)n  der  Sterbliehkeit  ,,  . 
tUT  ünsternliehkeit  und  S<?ligkeit.     Die   iiibel  mörderische  u 
nennt  H^n  Tod  einen  Feind,  und  Jesus  überwand 
tleii  Toii  und  das  Grob,  statt  t^ieh  ihnen  zu  unterwerfen. 
Er  war  ,,der  Weg".    P^ür  ihn  war  der  Tod  daher  nidit  die  18 
Schwelle,  über  die  er  in  die  lebendige  Herrlichkeit  zu  schrei- 
ten hatte. 

„Jetzt",  rief  der  Apostel,  „ist  die  angenehme  Zeit,  21 
jetzt  ist  der  Tag  des  Heils",  und  meinte  damit  nicht, 
daß  sich  die  Mensehen  jetzt  auf  das  Heil  oder  oegen- 
die  Sicherheit  einer  zukünftigen  Welt  vorbereiten  **'äf«»Hdl 
müßten,  sondern  daß  jetzt  die  Zeit  sei,  dieses  Heil  im  Geist 
und  im  Leben  zu  erfahren.   Jetzt  ist  die  Zeit,  da  die  soge- 
nannten materiellen  Schmerzen  und  materiellen  Freuden  27 
vergehen  müssen^  denn  beide  sind  unwirklich,  weil  unmög- 
lich in  der  Wissenschaft.  Um  diesen  irdischen  Bann  wa 
litechen»  müssen  die  Sterblichen  die  wahre  Idee  und  das  30 
gSttliche  Prinsip  von  alle  dem  erlangen,  was  wirklich  besteht 
«Dd  das  UnivevBum  harmonisch  regiert.  Dieser  Oedanke 
wird  mir  langsam  etfa0t,  und  die  Zwiscbenaeit,  ehe  er  as 
erreicht  ist,  ist  ebenso  von  Zwdfeln  und  Niederlagen  wie 
von  Siegen  begleitet. 

Wer  wird  aufhören  Sünde  z\i  tun,  solange  er  an  die  Freuden  3S 
der  Sunde  glaubt?  Wenn  die  Sterblichen  einmal  zugeb^^ 
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1  evil  confers  no  pleasure,  th^^y  turn  from  it.  Remove  error 
from  thought,  and  it  will  not  appear  in  effect  The  ad* 
8  Sin  and  v^nced  thinker  and  devout  Christian,  perceiv- 
v^^y  ing  the  scope  and  tendency  of  Christian  healing 
and  its  Science^  will  support  thenu  Another  will  say; 
e  "Go  thy  way  for  this  time ;  when  I  have  a  oonvenieot 
season  I  will  call  for  thee.*' 

Divine  Science  fuljiists  the  balance  as  Jesus  adjusted 
0  it.    Science  removes  the  |KMialty  only  by  first  reninviug 
till'  sin  which  incurs  the  |K'nalty.    This  is  my  sense  of 
divine  pardon,  which  I  understand  to  mean  GimTs  methtxl 
U  of  destroying  sin.    If  the  saying  Is  true,  "  ^M  ilc  there's 
life  there's  hope/'  its  opposite  is  also  true.  While  there's 
sin  there's  doom.   Another's  suffering  cannot  lessen  our 
15  own  liabilily.    Did  the  martyrdom  of  Savonarola  make 
the  crimes  of  his  implacable  enemies  less  criminal  ? 

Was  it  just  for  Jesus  to  suffer?    No;  but  it  was 
18  inevitable,  for  not  otherwise  eouKl  he  show  us  the  way 
Suffering  the  power  of  Truth.    If  a  career  so  great 

Inevitable      ^^j^j         ^  jjiat  of  Jcsus  could  not  avcrt  a 

SI  felon's  fate,  lesser  apostles  of  Truth  may  endure  human 
bnitali^  without  murmuring,  rejoicing  to  enter  into 
fellowship  with  him  through  the  triumphal  arch  of 

24  Truth  and  Love. 

Our  heavenly  Father,  divine  Love,  demands  that  all 
men  should  follow  the  example  of  our  Master  and  his 
27  scrvicaand    apostlcs  and  uot  merely  worship  his  persuiial- 
wuimbip       jiy^  ^Ij,^^  ^i^^  phnise  (fivive  6'crvice 

has  come  so  generally  to  mean  pubUc  worship  instead  of 
so  daily  deeds. 

The  nature  of  Christianity  is  peaceful  and  blessed, 
but  in  order  to  enter  into  the  kingdom,  the  anchor  of 
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daß  das  Böse  keine  Freiidt'  ^rewährt,  wenden  sie  sieh  von  i 
demselben  ab.    Kntferne  den  Irrtum  aus  dem  Gedanken,  und 
er  wird  nieht  in  der  Wirkung  er:  (  h(  inen.  Der  vor-  sündeuiMl  3 
gi-<(  hrittcne  I  ^(  nker  und  dfT  ri  ii.-tc  (  lirist,  welche  8**^^« 
die  Tra;:weite  und  die  TpiuI«  nz  lies  ehristliehen  Ileileiis  und 
>eintT  Wisst-nschaft  erkennen,  werden  diese  unterstützen,  a 
Der  an» Ire  wird  saeen:  ,,Gehe  hin  auf  diesmal;  wenn  ich 
gelegene  Zeit  habe,  will  ich  dieh  her  lassrn  rufen." 

Die  göttliehe  ^Vi^^senschaft  stellt  das  dleiehgewicht  wieder  o 
her,  wie  Jesus  *s  tat.    Die  Wissensehaft  hebt  die  Strafe 
nur  dudureh  auf,  daß  sie  erst  <lie  Sünde  beseitigt,  welche  die 
Strafe  h(  rvorruft.    Das  ist  meine  Auflassung  von  der  gött-  12 
üclien  \  ergebung,  unter  welcher  ich  Gottes  Art  und  Weise 
der  Zerstörung  der  Sünde  verstehe.    Wemi  der  Ausspruch 
wahr  ist:  ,,So  lange  Leben  da  ist,  ist  Hoffnung  6a.**,  dann  i5 
ist  das  Gegentdl  davon  auch  wahr,  so  lange  Sünde  da  ist, 
ist  Untergang  da*   Das  Leiden  eines  andern  kann  unsre 
eigne  Verbindlichkeit  nicht  verringern.   Machte  das  Mär-  i8 
tyrertum  Savonarolas  die  Verbrechen  seiner  unbarmhensigen 
Feinde  weniger  verhreeheriseh? 

War  es  gerecht,  daß  Jesus  litt?   Nein;  aber  es  war  un-  si 
vermeidlicii;  denn  sonst  hatte  er  uns  den  Weg  und  die 
Macht  der  Wahrheit  nicht  zeigen  können.    Wenn  Leiden  un- 
ein  so  großes  und  gutes  Lehen  wie  das  Leben  Jesu  vcrmcidJich  24 
das  Geschick  eines  Verhreehers  nicht  h;<ft<^  abwenden  kön- 
nen, dann  sollten  geringere  Apostel  der  Wahrheit  mensch- 
liche Hoheit  ohne  Murren  ertragen  und  sich  freuen,  daß  27 
sie  dureli  den  Triinuphl»ogen  der  Wahrheit  und  Liebe  mit 
ihm  in  (J(  incinsrhait  eintreten. 

Unser  himmlischer  Vater,  die  göttliche  Liehe,  fordert  von  30 
allen  Menschen,  daß  sie  dem  Beispiel  unsres  Meisters  und 
seiner  Apostel  folgen  und  nicht  bloß  seine  Per-  Gottesdienst 
a&ilidikeit  anbeten  aollen.  Es  ist  traurig,  daß  «»^Aabetiiiif  33 
die  fieseichnung  Gottesdienst  so  aUgemein  die  Be- 
deutung  von  öffentlicher  Anbetung  anstatt  von  täglichen 
Taten  bekommen  hat.  36 

Das  Wesen  des  Christenturas  ist  fricdevoll  und  gesegnet; 
nm  aber  in  das  Uinunelreich  einsagehen,  muß  der  Anker 
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1  hope  rnii^t  be  cast  beyond  the  veil  of  matter  into  the 
Shekinah  into  which  Jesus  has  passed  before  us;  and 

3  w  thin  this  advance  beyond  matter  must  come 
^^^""^^  through  the  joys  and  triumphs  of  the  right- 
eous as  well  as  throu^  thdr  sonows  and  affictions. 

6  Like  our  Master,  we  must  depart  from  material  sense 
into  the  spiritual  sense  of  being. 
The  God-ingpired  walk  calmly  on  though  it  be  with 

Q  bleeding  footprints,  and  in  the  hereafter  they  will  reap 

The  thorns  what  they  now  sow.  The  pampered  hypo- 
and  Howe«   ^^-^^  ^^^^  'j^^^,^  ^  flowcry  pathway  here,  but 

12  he  cannot  forever  break  the  Golden  Eule  and  esa^  the 
penalty  due. 

The  proofs  of  Truth,  Life,  and  Love,  which  Jesus  gave 

lb  by  casting  out  error  and  healing  the  sick,  completed  his 
Healing  earthly  mis  ioii;  but  in  the  Christian  Church 
early loat      ^|^|^  demonstratio?!  of  healing  was  early  lost, 

18  about  three  centuries  after  the  crucifixion.  No  ancient 
school  of  philosophy,  materia  medica,  or  scholastic  theol- 
ogy ever  taught  or  demonstrated  the  divine  heaUng  of 

21  absolute  Science. 

Jesus  foresaw  the  reception  Christian  Science  would  have 
before  it  was  understood,  but  this  forekiiowletlge  hiiuicmi 

'^-^  Immortal  him  Hot.  He  fulfilled  his  God-mission,  and 
•cbiev«]       ^j^^j^       down  at  the  right  hand  of  the  Father. 

Persecuted  from  city  to  cit> ,  his  apostles  still  went  about 
27  doing  good  deeds,  for  which  they  were  maligned  and 
stoned.  The  truth  taught  by  Jesus,  the  dders  scoffed  at 
Why?  Because  it  demanded  more  than  they  were  willmg 
so  to  practise.  It  was  enough  for  them  to  believe  in  a  national 
Deity;  but  that  beUef,  from  their  time  to  ours,  has  never 
made  a  disciple  who  could  cast  out  evils  and  heal  the  sick« 
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der  Hoffnung  jenseits  des  Vorhangs  der  Materie  in  das 
Ailerbt  iligste  ausgeworfen  wertlen,  in  welches  Jesus  vor  uns 
eingegangen  ist;  und  dieser  Schritt  vorwärts  über  lensatsdes 


die  Materie  hinau.s  muß  durch  die  Freuden  und 
die  Sif'm'  der  Gerechten,  wie  durch  ihr  Leid  und  ihre  Trüb- 
sal kommen.    Gleich  uuberui  Meister  niiissen  auch  wir  uns  o 
vom  materiellen  Sinn  zu  dem  geistigen  Sinn  des  Seins  })egeben. 

Die  (icittinspirierten  wandern  nihig  w^citer,  sei  es  auch  mit 
blutenden  Fußtapfen,  und  im  Jenseits  werden  sie  ernten,  o 
was  sie  jetzt  säen.    Der  verwölinte  Heuchler  mag  x>onMBiaid 
hier  aut  bhunigen  Pfaden  wandeln,  ab<  r  er  kann  ™'*"«" 
nicht  inunerdar  die  Gohlenc  Hegel  brechen  und  der  ihm  la 
gebiilirenden  Strafe  entrinnen. 

Die  Beweise  von  Wahrhf^t,  L(  Ix  ri  und  Liebe,  die  Jesus 
durch  das  Austreiben  von  Irrtum  und  das  Heilen  der  Kran-  i6 
ken  gab,  vollendeten  seine  1  Tdenmission;   doch  Das  Heilen 
in  der  christlichen  Kirche  gin^;  diese  Demonstra-  fi^"»  verloren 
tton  des  Heilens  frühzeitig  verloren,  etwa  dreihundert  .lahre  ig 
naeh  der  Kreuzigung.    Keine  von  den  alten  Schulen  der 
Philosophie,  der  Arzneimittellehre  oder  der  scholastischen 
Theologie  hat  jemals  das  göttliche  Heilen  der  absoluten  21 
Wissenschaft  gelehrt  oder  demonstriert. 

Jesus  sah  voraus,  welche  Aufnahme  die  Christliche  Wis- 
senschaft finden  würde,  ehe  sie  verstanden  sein  würde,  aber  24 
dieses  Vorherwissen  hielt  ihn  nicht  zurück.  Er  er-  unstcrbUcht 
füllte  seine  göttliche  Mission  und   saß  dann  Emmgw 
nieder  zur  Rechten  des  Vaters.    Obwohl  seine  27 
Apostel  von  Stadt  zu  Stadt  verfolgt  \\'urden,  gingen  sie  den- 
noch umher  und  taten  gute  Werke,  um  derentwillen  sie 
pelästert  und  gesteinigt  wurden.    Die  Wahrheit,  die  Jesus  30 
lehrte,  wurde  von  den  Altesten  verspottet.    Warum?  Weil 
sie  mehr  verlangte,  als  sie  zu  betätigen  willens  waren.  Es 
genügte  ihnen  an  eine  National-Gottheit  zu  glauben;  aber  33 
jener  Glaube  bat  von  ihrer  Zeit  bis  auf  die  unsre  n(X'h 
nie  einen  Jrmirer  geschaffen,  der  Übel  austreiben  und  die 
Kranken  heilen  konnte.  3« 
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1     Jesus'  life  proved,  divinely  and  scientifically,  that  God 
is  liove,  wiiercas  priest  and  rabV)i  affirmed  (iod  to  he  a 
3  mighty  potentate,  who  loves  and  hates.   The  Jewish  the- 
ology gave  no  hint  of  the  unchanging  love  of  God. 
The  imiversal  belief  in  death  is  of  no  advantage.  It 
0  AHW       cannot  make  Life  or  Truth  apparent  Death 
ind««ih  1^  found  at  length  to  be  a  mortal  dream, 

which  comes  in  darkness  and  disappears  with  the  light. 
9     The  "man  of  sorrows  '  was  in  no  [Ktü  from  suhiry  or 
popularity,    'riioui^h  entitled  to  the  homage  of  the  world 
Cruel  ö^^i  endorsed  pre-eminently  by  tlie  approval 

12  of  God,  his  brief  triumphal  entry  into  Jenisa* 

lem  was  foil;) wed  by  the  desertion  of  all  save  a  few  friends* 
who  sadly  followed  him  to  the  foot  of  the  cross. 

15  The  resurrection  of  the  great  demonstrator  of  God's 
power  was  the  proof  of  his  final  triumph  over  body 
Death  matter,  and  gave  full  evidence  of  divine 

18  Science,  —  evidence  so  imporlatit  to  mortaLs. 

The  belief  that  man  has  existence  or  mind  separate  from 
God  is  a  dving  error.    This  error  Jesus  met  with  divine 

21  Science  and  proved  its  nothingness.  Because  of  the  won- 
drous glory  which  God  bf^stowed  on  His  anointed,  temp- 
tation, sin,  sickness,  and  death  had  no  terror  for  Jesus, 

M  Let  men  thmk  they  had  killed  the  body  I  Afterwards  he 
would  show  it  to  them  unchanged.  This  demonstrates 
that  in  Christian  Science  the  true  man  is  governed  by 

27  God  —  by  good,  not  evil  —  and  is  therefore  not  a  mortal 
but  an  immortal.  Jesus  had  tan«^ht  Iiis  disoiples  the 
Science  of  this  prtH)f.    He  was  here  to  enable  them  to 

30  test  his  still  uncomprehended  saying,  "  He  that  believ- 
cth  on  me,  the  works  that  I  do  shall  he  do  also."  They 
must  understand  more  fully  his  Life>principle  by  casting 
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Das  Lebea  Jesu  bewies  in  ^^öttlicluT  und  Wissenschaft-  i 
lieber  Weise,  daß  Gott  Liebe  ist,  woliingegen  die  Priester 
und  Rabbiner  erkliirteii,  Gott  sei  ein  gewaltiger  Macht-  3 
halx^T,  der  da  lieht  und  haßt.    Die  jüdische  Theologie  wies 
nicht  darauf  hin,  daß  Gott  unu  andelbare  Liebe  ist. 

Die  allgemeine  Annahme  vom  Tode  ist  ohne  jeden  Nutzen.  6 
Sie  kann  Leben  und  Wahrheit  nicht  ofTenbar  Eine  Annahme 
machen.   Der  Tod  wird  aich  acfaliefflidi  ab  ein  ^'^^ 
sterblicher  Tmum  herausstellen,  der  in  der  Dunkelheit  • 
kommt  und  mit  dem  Ucht  verschwindet. 

Für  den  Mann  „voller  Scfamerxen"  waren  Gehalt  oder 
Volkskunst  keine  Gefiikhr.  Obwohl  er  auf  die  Huldigung  is 
der  Welt  Anspruch  hatte  und  in  hervorragender  OnuMiM 
Weise  duKh  die  Zustimmung  Gottes  bestätigt  veriassung 
worrlen  war,  folgte  seinem  kunsen  Si^eseinsug  in  Jerusalem  15 
der  Abfall  aller,  mit  Ausnahme  einiger  weniger  Freunde,  die 
ihm  trauernd  his  imtor  das  Kreuz  folptm. 

Die  Auferstehmi^'  des  großen  ßewtMsfulim-  drr  IVIfirlit  ig 
Gottes  bezeugte  seinen  endj^ültigen  Sieg  über  den  Körper 
und   die   Materie   und    lieferte   die  volle    Au-  Tod 
genscheinlichkcit  der  göttlichen  Wissenschaft  —  tit«it»teii  21 
eine  für  die  Sterblichen  so  wichtige  Aug»  n>rlieialiehkeit. 
Die  Annahme,  daß  der  Mensch  ein  von  Gott  getrenntes 
Dasein  oder  Gemüt  hat,  ist  ein  im  Auasterben  begriffener  24 
Iirtum.   Diesem  Irrtum  trat  Jesus  mit  der  gdttlidMsa  Wn- 
smschaft  entgegen  und  bewies  seine  Nichtigkeit   Dank  der 
wunderbaren  Herrlichkeit,  die  Gott  seinem  Gesalbten  ver-  27 
lieh,  hatten  Versuchung,  Sünde,  Krankheit  und  Tod  kdnen 
Schrecken  für  Jesus.    Mochten  die  Menschen  denken,  sie 
hatten  den  Körper  getötet!   Später  würde  er  ihnen  den-  so 
selben  unverändert  seigen.   Dies  demonstriert,  daß  in  der 
C'hristlif'hen  Wissenschaft  der  wahre  Mensch  von  Gott  — 
vom  Guten,  nicht  vom  Bösen     regiert  wird  und  daher  33 
nicht  ein  Sterblirher,  sondern  ein  Unsterblicher  ist.  Jesus 
hatte  seine  Jünger  dir  Wissenschaft  dieses  Beweises  Lrelohrt. 
Kr  war  auf  Erdt  n,  lun  sie  zu  befähigen,  sein  bisher  noch  36 
unverstandenes  Wort  zu  erproben:  ,,Wer  an  mich  glaubet, 
der  wird  die  Werke  auch  tun,  die  Ich  tue'*.    Sie  nuißtcn 
durch  das  Austreiben  von  Irrtum,  durch  das  lleileu  der  3d 
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1  out  error,  healing  the  sick,  and  niisiiifj:  the  dead,  even  as 
they  did  understand  it  after  his  bodily  departure. 

3     The  magnitude  of  Jesus'  work,  his  material  disappear- 
ance before  their  eyes  and  his  reappearance,  all  enabled 
paotecoet     the  disciples  to  understand  what  Jesus  had 
0  sBid.  Heretofore  they  had  only  believed; 

now  they  understood.  The  advent  of  this  understanding 
is  what  is  meant  by  the  descent  of  the  Holy  Ghost,  —  that 
9  influx  ol      irie  Science  which  bo  illunjinatcd  the  Pentecos- 
tal Day  and  is  now  repeating  its  ancient  history. 
Jesus'  last  proof  was  the  highest,  the  most  convincing, 

12  the  most  profitable  to  his  students.   The  malignity  of 
coavindac    brutal  persccutors,  the  treason  and  suicide  of 
his  betrayer,  were  overruled  by  divine  Love  to 

1«  the  glorification  €i  the  man  and  of  the  true  idea  of  God, 
which  Jesus'  persecutors  had  mocked  and  tried  to  slay. 
Thv  finnl  demonstration  of  the  truth  which  Jesus  taught, 

18  and  for  which  he  was  crucified,  ojHMicd  a  new  era  for  the 
world.  Those  w  ho  slew  him  to  stay  his  infiueuce  perpetu* 
ated  and  extended  it. 

SI  Jesus  rose  higher  in  demonstration  because  of  the  cup 
of  bitterness  he  drank.  Human  law  had  condemned 
Divine       him,  but  he  was  demonstrating  divine  Science. 

24  Out  of  reach  of  the  barbarity  of  his  enemies, 

he  was  acting  under  spiritual  law  in  deßance  of  mat^ 
ter  and  mortahty,  and  that  spiritual  law  sustained  liim. 

27  The  divine  nnist  overcome  the  human  at  every  point. 
The  Science  Jesus  taught  and  li\  cd  must  triumpli  over 
all  material  beliefs  about  life,  substance,  and  intelli- 

90  gence,  and  the  multitudinous  errors  growing  from  such 
beliefs. 

Love  must  triumph  over  hate.  Truth  and  Life  must 
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KfftFtk^^  und  das  Aufenvecken  der  Toteo  sein  Lebens-  l 
Frinxip  völliger  venteken  lernen,  so  wie  sie  es  Dach  seinem 
körperlichen  Hingang  verstanden.  3 

Die  Größe  des  Lebenswerkes  Jesu,  sein  materielles  Ver- 
schwinden vor  ihren  Augen  und  sein  Wiedererscheinen, 
dies  alles  befähigte  die  Jünger  zu  verstehen,  was  pn  u'  t  n  0 
Jesus  gesagt  hatte.   Bis  dahin  hatten  sie  nur 
gCL'laubt;  jetzt  verstanden  sie.    Mit  der  Ausgießung  des 
Heiligen  Geistes  ist  das  Kommen  dieses  Verständnisses  • 
geroeint,  jenes  Einströmen  der  göttlichen  Wiss^i^haft, 
das  den  Tag  der  Pfingsten  erieuchiete,  und  das  heute  seine 
alte  Geschichte  wiederholt.  12 

Jesu  letster  Beweis  war  der  höchste,  der  überzeugendste 
und  der  nützlichste  für  seine  Schüler.   Die  Bosheit  roher 
Verfolger,  der  Verrat  und  der  Selbstmord  des  überMugen-  ^* 
Verraters  Jesu  wurden  von  der  gottlichen  Liebe  Aufen- 
umgewandelt  sur  Verherrlichung  des  Menschen  ^ 
und  der  wahren  Idee  Gottes,  die  Jesu  Verfolger  verhöhnt  und  is 
umzubringen  versucht  hatten.   Die  endgültige  Demonstra- 
tion der  Wahrheit,  die  Jesus  lehrte,  und  um  derentwillen  er 
gekreuxigt  wurde,  eröffnete  der  Welt  eine  neue  Ära.  Die-  21 
jenigen,  die  ihn  umbrachten,  um  seinen  Einfluß  au  hem- 
men, \  erliehen  demselben  Fortdauer  und  erweiterten  ihn. 

Durch  den  bitteren  Kelch,  den  Jesus  trank,  stieg  er  höher  S4 
in  der  Demonstration.   Das  menschliche  Gesetz  hatte  ihn 
verdammt,  er  aber  demonstrierte  die  göttliche  cottikher 
Wissenschaft.    Unerreichbar  für  die  Unmensch-  27 
lichkeit  seiner  Feinde  wirkte  er  unter  dem  geistigen  Gesetz, 
der  Materie  und  der  Sterblichkeit  zum  Trotz,  und  dieses 
geistige  Gesetz  hielt  ihn  aiifmht.    Das  Göttliche  muß  das  so 
Menschliche  in  jedem  Punkt  überwinden.     Die  Wissen- 
schaft, die  Jesus  lehrte  und  lebte,  muß  über  alle  materiellen 
Annahmen  in  bezug  auf  Leben,  Substanz  und  Intelligenz,  33 
sowie  über  die  mannigfachen  Irrtümer  triumphieren,  die 
solchen  Annahmen  entwachsen. 

Liebe  muß  über  den  Haß  triumphieren.  Wahrheit  und  as 


Digitized  by  Google 


44  SCIENCE  AND  H£ALTH 

ATONEMENT  AND  EUCHARIfiV 


1  seal  the  victory  over  error  and  death,  before  the  thorns 
r:m  be  laid  aside  for  a  crown,  the  benediction  follow, 

8    Well  done,  good  and  faithful  aervant/'  and  the  suprem* 
acj  of  Spirit  be  demonstrated. 
The  lonely  precincts  of  the  tomb  gave  Jesus  a  refuge 

6  from  his  foes,  a  place  in  which  to  solve  the  great 

&Mio  problem  of  being.  His  three  days*  work  iu 
Mb 


the  ^t'pulc'lire  set  the  seal  of  eternity  on  time. 
9  He  proved  Life  to  be  deathless  and  l/ove  to  be  ti»e  mas- 
ter of  hate.     He  met  and  mastered  on  the  basis  of  Ciiris- 
tian  Science,  the  power  of  Mind  over  matter,  ail  the  claims 
12  of  medicine,  suigeiy,  and  hygiene. 

He  took  no  drugs  to  allay  inflammation.  He  did  not 
depend  upon  food  or  pure  lur  to  resuscitate  wasted 
16  energies.  He  did  not  require  the  skill  of  a  surgeon  to 
heal  the  torn  pahns  and  bind  up  the  wounded  side  and 
lacerated  fcxjt,  that  he  might  use  those  hands  to  remove 
18  the  napkin  and  windiug-^heet,  and  that  he  might  employ 
his  feet  as  l)efore. 

Could  it  be  called  supernatural  for  the  God  of  nature 
21  to  sustain  Jesus  in  his  proof  of  man's  truly  derived  power  ? 
XheddAe        was  a  method  of  suigeiy  beyond  material 
MturaiisBi  j^y^  ^  supernatural  act.  On 

24  the  oontnuy,  it  was  a  divinely  natural  act,  whereby  divinity 
brought  to  humanity  the  understanding  of  the  Christ- 
healing  and  rc^vealcd  a  method  infinitely  above  that  of 

27  human  invention. 

His  disciples  heh'eved  Jesus  to  l>e  dead  while  he  was 
liidden  in  the  sepulcln-e,  whereas  lie  wns  nlive,  demon- 

80  obBtacJea  stratiug  witiuu  the  narrow  tomb  the  power 
overcome  ^  Spirit  to  ovemdc  mortal,  material  senae» 
There  were  rockpribbed  waib  in  the  way,  and  a  great 
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Leben  müs^ti  dmi  Sieg  über  Irrtum  und  Tod  besiegeln,  ehe  i 
die  Dornen  für  eine  Krone  abgelegt  werden  k(jnneu,  ehe  der 
Segen:  „F^i,  du  frutruner  und  getreuer  Knecht,"  folgen  und  3 
die  Allerliiihenheit  des  Geisteü  demonstriert  werden  kann. 

Das  einsame  Bereich  der  Gruft  gewährte  J« -.us  eine  Zu- 
flucht vor  seinen  Feinden,  eine  Stätte,  wo  er  das  grolie  ö 
Problem  des  Seins  hisi  u  konnte.    Seine  dreitägige  jeMisim 
Arbeit  im  Grabe  drückte  der  Zeit  das  Siegel  der 
Ewigkeit  auf.    Kr  bewies,  daß  Leben  todlus,  und  daß  Liebe  • 
der  Meister  des  Hasses  ist.    Er  trat  allen  Ansprüchen  der 
Medizin,   der  Chirur^ir  und  der  Hygiene  entgegen  und 
meistert«        auf     in  Grunduder  Christlicbßa  VVisaeoscbafl»  is 
der  NTac  ht  des  Gemüts  ül>er  die  Materie. 

V.i  nahm  keine  Ar/.ji<  im,  um  Entzündungen  zu  lindern. 
Kr  war  weder  von  Nahrung  noch  von  frischer  Luft  ahhan-  15 
pz,  um  die  verbrauchten  Kräfte  wiederherzustellen.  Kr  l)e- 
durfte  nicht  der  Geschicklichkeit  eines  Chirurgen,  um  die 
zerrissenen  Hände  zu  heilen,  um  die  verwundete  Seite  und  18 
die  durcbgrabenen  Füße  zu  verbinden»  damit  er  das  Schweiß- 
tuch und  die  Grabtücher  mit  diesen  seinen  Händen  entfenien 
und  seine  Püße  wie  vovdem  gebrauchen  könne.  si 

Kann  man  es  übernatürlich  nennon,  fl;iß  der  Oott  der 
Natur  Jesus  in  seinem  Beweis  jener  dem  Menschen  mhrfaalt' 
verliehenen  Kraft  beistand?    Es  war  ein  chirur-  Der  göttliche  24 
gisches  Verfahren,  das  über  die  materielle  Kunst  N*»wajj»o»ii« 
bioausgingt  aber  es  war  keine  übemafürliohe  Tat.  Im 
Gegenteil :  es  war  eine  göttlich  natürliche  Tat,  durch  weU  27 
che  die  Gottheit  der  Menschheit  das  Verständnis  von  dem 
Christus-Heilen  brachte  und  dn  Verfahren  enthüllte,  das 
weit  über  jeder  menschlichen  Erfindung  stand.  ao 

Die  Junger  hielten  Jesus  für  tot»  da  er  in  dem  Grab  ver- 
boigen  war,  während  er  lebte  und  in  der  engen  Gruft  die 
Macht  des  Geistes  demonstrierte,  die  den  sterb-  HindmiMt  " 
liehen,  materiellen  Sinn  verwirft.  Felsenkantige  öbÄpwudtfaa 
Winde  waren  ün  Wege,  und  ein  großer  Stein  mufite  von 
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1  stone  must  be  rolled  from  the  cave's  mouth;  but  Jesus 
vanquished  every  matiTial  obstacle,  overrame  every  law 

3  of  matter,  and  stepped  forth  from  his  gloomy  resting-place, 
crowned  with  the  gioiy  of  a  sublime  success,  an  everlasting 
victoty. 

0  Our  Master  fully  and  finally  demonstrated  divine  Sci- 
ence in  his  victoiy  over  death  and  the  grave.  Jesus' 
Victory  over  dccd  was  for  the  enlightenment  of  men  and 

9  for  the  salvation  of  the  whole  world  from  sin, 

sickness,  and  death.  Paul  writes:  "For  if,  vviien  we  were 
enemies,  we  were  recoiiciled  to  God  by  the  [seeming]  death 

12  of  His  Son,  much  more,  being  reconciled,  we  shall  be  saved 
by  his  Hfe."  Three  days  after  his  bodily  burial  he  talked 
with  Ills  disciples.   The  persecutoi?  had  failed  to  hide  im- 

u  mortal  Truth  and  Love  in  a  sepulchre. 

Glory  be  to  God,  and  peace  to  the  struggling  hearts! 
Christ  hath  rolled  away  ihe  stone  from  the  door  of  hu- 

18  Thestone  man  hopc  aiid  faith,  and  through  the  reve- 
rolled aw«y    \f^l[^yJ^  ^j^d  dcinonstratlon  of  life  in  (iod,  hath 

elevated  tlieni  to  possible  at-oiie-ment  with  the  spiritual 
81  idea  of  man  and  his  divine  Principle,  Love. 

They  who  earliest  saw  Jesus  after  the  resurrection 

and  beheld  the  final  proof  of  all  that  he  had  taught, 
24  Aft<f  the     misconstrued  that  event.  Even  his  disciples 
at  first  called  him  a  spirit,  ghost,  or  spectre, 

for  they  believed  his  body  to  be  dead.  His  reply  was: 
27  ** Spirit  hath  not  flesh  and  hones,  as  ye  see  me  have." 

The  reappeariiiL,^  dt  Jesus  was  not  the  return  of  a  spirit. 

He  presented  the  same  bcniy  that  he  had  before  his  cru- 
so  cifixion,  and  so  glorified  the  supremacy  of  Alind  over 

matter. 

Jesus'  students,  not  sufficiently  advanced  fully  to  un* 
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dem  Zugang  der  Grabeshöhle  hinweggewälzt  werden;  aber  i 
Jesus  überwältigte  jedes  materielle  Hindernis,  überwand 

s  Gesets  der  Materie  und  schritt  aus  seiner  dustem  s 
Ruhestätte  hervor,  gekrönt  mit  der  Herrlichkeit  eines  er- 
habenen Erfolges,  eines  immerwährenden  Sieges. 

.Unser  Meister  demonstrierte  die  göttliche  Wissenschaft  e 
völlig  und  endgültig  in  seinem  Sieg  über  Tod  und  Grab. 
Jesu  Tat  geschah  zur  Erleuchtung  der  Menschen  sieg  aber 
ond  sur  Erlösung  der  ganzen  Welt  von  Sünde,  « 
Snnkheit  und  Tod.  Paulus  schreibt:  „Denn  so  wir  Gott 
versöhnet  sind  durch  den  [scheinbaren]  Tod  seines  Sohns, 
da  wir  noch  Feinde  waren,  vieknehr  werden  wir  selig  12 
werden  durch  sein  Leben,  so  wir  nun  versöhnet  sind." 
Drei  Tage  nachdem  sdn  Körper  begraben  war,  redete  er 
mit  seinen  Jüngern.    Den  Verfolgern  war  es  nicht  gelun-  is 
gen,  die  unsterbliche  Wahrheit  und  Liebe  in  einem  Grabe 
verborgen  2u  halten. 

Ehre  sei  Gott  und  Friede  den  ringenden  Herzen!  Christus  is 
hat  den  Stein  von  der  Tür  menschlicher  Hoffnung  und 
menschlichen  Glaubens  abgewfilit  und  hat  sie  Dcrstdn 
durch  die  Offenbarung  und  Demonstration  des  «^s^«^  21 
Lebens  in  Gott  zu  der  Möglichkeit  des  Einsseins  mit  der 
gebt^;en  Idee  des  Menschen  und  seinem  gottlichen  Prinzip, 
Liebe,  emporgehoben.  24 

Die,  welche  Jesus  zuerst  nach  der  Auferstehung  sahen 
und  den  endgültigen  Beweis  alles  dessen  erblickten,  was 
er  gelehrt  hatte,  mifideuteten  dieses  Ereignis.  Nach  der  27 
Selbst  seine  Jünger  nannten  ihn  zuerst  einen  Auferstehung 
Geist,  eine  Erscheinung  oder  ein  Gespenst,  denn  sie  hielten 
seinen  Körper  für  tot.    Er  en^'iderte  ihnen:  „Ein  Geist  hat  so 
nicht  Fleisch  und  Bein,  wie  ihr  sehet,  daß  ich  habe.**  Das 
Wiedererscheinen  Jesu  war  nicht  das  Wiederkehren  eines 
Gebtes.   Er  zeigte  denselben  Körper,  den  er  vor  seiner  ss 
Krcuzif^ng  hatte  und  verherrlichte  in  dieser  Weise  die 
Allerhabenheit  des  Gemüts  über  die  Materie. 

Jesn  Schüler,  die  nicht  genugsam  vorgeschritten  waren,  ao 
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1  derstand  their  Master's  triumph,  did  not  perform  many 
wonderful  works,  until  they  saw  him  after  his  crucifixion 

8  and  learned  that  he  had  not  died.  This  convinced  them 
of  the  truthfulness  of  all  that  he  had  taught. 

In  the  walk  to  Emmaus,  Jesus  was  known  to  his  friends 
6  by  the  words,  which  made  their  hearts  burn  within  them, 
Spiritumiin-    »nd  by  the  breaking  of  bread.    The  divine 
terpretation    gpjj^^^  which  ideutiüed  Jesus  thus  centuries 

9  ago,  has  spoken  through  the  inspired  Word  and  will  sp>eak 
t^ugh  it  in  every  age  and  clime«  It  is  revealed  to  the 
leceptive  heart,  and  is  again  seen  casting  out  evil  and 

12  healing  the  sick. 

The  Master  said  plainly  that  physique  was  not  Spirit, 
aiid  after  his  resurrection  he  proved  to  the  ])hysical  senses 

1*  ConoiMUty  ^^^'^^  '^^^  body  was  not  changed  until  he  hirnscif 
andSpiHt  ascended,  —  or,  in  other  words,  rose  even 
higher  in  the  understanding  of  Spirit,  God.   To  oonvinoe 

18  Thomas  of  tliis,  Jesus  caused  him  to  examine  the  naiJp 
prints  and  the  spear-wound. 
Jesus'  unchanged  physical  condition  alter  what  seemed 

81  to  be  death  was  followed  hj  his  exaltation  above  all  ma- 
Spirituai  tcHal  conditions;  and  this  exaltation  explained 
«KrTwfffn       j^j^  ascension,  and  revealefl   unmistakably  a 

24  probationary  and  prugressive  state  beyond  the  grave. 
Jesus  was  "  the  way;*'  that  is,  he  marked  tiie  way  for 
all  men.    In  his  final  demonstration,  called  the  asoen* 

87  sion,  which  closed  the  earthly  record  of  Jesus,  he  rose 
above  the  physical  knowledge  of  his  disciples,  and  the 
material  senses  saw  him  no  more. 

80  Hb  students  then  received  the  Holy  Ghost  By  this  is 
meant,  that  by  all  they  had  witnessed  and  suffered,  they 
were  roused  to  an  enlarged  understanding  of  divine  Sei- 
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um  ihres  Meisters  Triumph  völlig  zu  verstehen,  vollbrachten  i 
mcht  viele  wiinderbare  Werke,  bis  sie  ihn  nach  seiner  Kreu- 
f^glOig  gesehen  hatten  und  begriffen,  daß  er  nicht  gestorben  3 
mr.  Dies  überzeugte  sie  von  der  Wahrbaltigkeit  «lies 
dessen,  was  er  gelehrt  hatte. 

Auf  dem  Gang  nach  Emmaus  wurde  Jesus  von  seinen  6 
FftundeQ  an  den  Worten  erkannt,  bei  denen  ihre  Herzen 
mtibnnnten,  sowie  daran,  wie  er  das  Brot  brach. 

Geistige 

Der  göttliche  Geist,  der  Jesus  vor  Jalirhunderten  Au.icgung  ^ 
abo  identifizierte,  hat  durch  das  inspirierte  Wort  geredet 
Old  wird  durch  dasselbe  zu  jeder  Zeit  und  in  jeder  Zone 
rokiL  Dem  empfAngüchen  Herzen  wird  es  ofTrnburt,  und  is 
wir  sehen  wiederum,  wie  es  Übel  austreibt  und  die  Kranken 
heilt. 

Der  Meister  sagte  klar  und  deutlich,  daß  das  Körperliche  is 
nicbt  Geist  ist,  und  nach  seiner  Auferstehung  bewies  er  den 
körperlichen  Sinnen»  daß  sein  Körper  sieh  nicht  KOrpertich- 
mindert  hatte,  bis  er  gen  Himmel  fuhr  — oder  wtandGci«t  jg 
mit  andern  Vfatten,  his  er  höher  stieg  im  Ventfiadnis  des 
Geistes,  Gottes.   Um  Thomas  hiervon  zu  überseugen,  ver-  . 
aaiafite  ihn  Jesus,  die  Nagelmale  und  die  Speerwunde  tu  si 
pmfen. 

Dem  unveränderten  körperlichen  Zustund  Jesu  nach  dem, 
was  Tod  zu  sein  schien,  folgte  seine  Erhöhung  über  alle  S4 

materiellen  Zustände;  und  diese  Erhöhung  er-  oei,tige 
klarte  seine  Himmelfahrt  und  zeigte  unverkenn-  Himmelfahrt 
bar  einen  Zustand  der  Prüfung  und  des  Fortschritts  jenseits  27 
des  Grabes  an.   Jesus  war  „der  Weg";  d.h.  er  bezeidl- 
netp  den  Weg  für  alle  Menschen.    In  seiner  endgültigen 
Demonstration,   die   Himmelfahrt  genannt,  welche  den  80 
irdischen  Bericht  über  Jesus  abschloß,  erhob  er  sich  über 
das  körperliche  Erkennen  seiner  Jünger,  und  die  materiellen 
Sinne  sahen  ihn  nicht  mehr.  3^ 

Alsflann  empfinden  seine  Schüler  den  TTciliprn  Geist.  Das 
\mi^f  :  durch  a!l("^.  was  sie  erlrht  und  erlitten  hatten,  wurden 
sie  zu  einem  erweiterten  Veistäudnifi  der  göttlichen  Wissen-  36 
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1  ence,  even  to  the  spiritual  interpretation  and  discernment 
of  Jesus'  teachings  and  demonstrations,  which  gave  them 

3  peatecosui   ft  faiut  conceptioo  of  the  Life  which  is  God. 

They  no  longer  measured  man  by  material 
sense.  After  gaining  the  true  idea  of  their  glorified  Master, 

6  they  became  better  healers,  leaning  no  longer  on  matter, 
but  on  the  divine  Principle  of  their  work.  The  influx  of 
iiglit  was  sudden.    It  was  sometimes  an  overwheiuaag 

9  power  as  on  the  Day  of  Pentecost. 

Judas  conspired  against  Jesus.  The  world's  ingratitude 
and  hatred  towards  that  just  man  effected  lus  betrayal. 

12  Thetraitor'Ä  Thc  traitor's  prfcc  was  thirty  pieces  of  silver 
and  the  smiles  of  the  Pharisees.  He  chose  his 
time,  when  the  people  were  in  doubt  concerning  Jesus' 

16  teachings. 

A  period  was  approaching  vhich  would  reveal  the  in- 
finite distance  between  Judas  and  his  Master.  ludas 

.18  Iseariot  knew  this.  He  knew  that  the  great  g(KHiüeNS  of 
that  Master  placed  a  gulf  between  Jesus  and  his  betrayer, 
and  this  spiritual  distance  inflamed  Judas'  envy.  Tlie 

21  greed  for  gold  strengthened  his  ingratitude,  and  for  a  time 
quieted  his  remorse.  He  knew  that  the  worid  generally 
loves  a  lie  better  than  Thith;  and  so  he  plotted  the  be* 

24  trayal  of  Jesus  in  order  to  raise  himself  in  popular  esti- 
mation. His  dark  plot  fell  to  the  ground,  and  the 
traitor  fell  with  it. 

27  The  disciples*  desertion  of  their  Master  in  his  last 
earthly  struggle  was  punished;  each  one  came  to  a  vio- 
lent death  except  St.  John,  of  whose  death  we  have  no 

80  record. 

During  his  night  of  gloom  and  ^ory  in  the  garden, 
Jesus  realized  the  utter  enor  of  a  belief  in  any  posai« 
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Schaft  erweckt,  ja,  zu  der  geistigen  Deutung  und  Erkennt-  i 
Iiis  der  Lehren  und  Demonstrationen  Jesu,  welche  ihnen 
einen  schwachen  Begriff  von  dem  Leben  gaben,  Die  Kraft  der  » 
das  Gott  ist.   Sie  bemassen  den  Menschen  nicht  ^""«^^^ 
mAr  nach  dem  materiellen  Sinn.    Nachdem  sie  die  wahre 
Idee  von  ihrem  verherrlichten  Meister  gewonnen  hatten,  e 
worden  sie  bessere  Heiler,  da  sie  sich  nicht  länger  auf  die 
Materie  stützten,  sondern  auf  das  .gottliche  Prinzip  ihrer 
Arbeit.   Dos  Einströmen  des  Lichts  war  plötzlich.    Manch-  9 
mal  war  es  eine  überwiltigende  Kraft  yne  an  dem  Tag  der 
Ängsten* 

Judas  vmthwoT  sich  gegen  Jesus.  Die  Undankbarkeit  12 
der  Welt  und  der  Haß  gegen  jenen  Gerechten 
faeiriikten  seinen  Verrat.   Des  Verräters  P^b  d^»  ver^äuni 
waren  dreifKg  Silberlinge  und  das  Lficheln  der    "       ^"  is 
Pharisäer.   Er  benutzte  den  Augenblick,  als  das  Volk  über 
Jesu  Lehren  im  Zweifel  war. 

Die  Zeit  kam  heran,  die  den  unendlichen  Abstand  zwischen  is 
Judas  und  seinem  Meister  enthüllen  sollte.  Judas  Ischa- 
rioth  wußte  dies.  Er  wußte,  daß  die  große  Güte  seines 
Meuters  eine  Kluft  zwischen  Jesus  und  seinem  Verräter  21 
schuf,  und  dieser  geistige  Abstand  entflammte  den  Neid  des 
Judas.  Die  Gier  nadi  Gold  bestfiikte  ihn  in  seiner  Undank- 
barkeit und  brachte  seine  Gewissensbisse  eine  Zeitlang  zum  24 
Sdiweigen.    Er  wußte,  daß  die  Welt  im  allgemeinen  die 
Lüge  mehr  liebt  als  Wahrheit;   und  so  sann  er  auf  den 
Verrat  Jesu,  um  sieh  seihst  in  der  allgemeinen  Aehtunp  zu  27 
erhöhen.    St-in  schwarzer  /Vnschlag  fiel  zu  Bodeii,  und  mit 
ilim  fiel  der  Verräter. 

Daß  die  Jünger  ihren  Meister  in  seinem  letzten  irdischen  30 
Kampf  verließen,  strafte  sich;    jeder  einzige  starb  eines 
frewaltsanicn  Todes,  ausgenonnnen  Johannes,  über  dessen 
Tod  uns  nichts  berichtet  wird.  33 

Im  Garten  Gethsemane  in  der  Nacht  voller  TröKsal  und 
HerrlichlLeit  erkannte  Jesus  den  gänzUchen  Irrtum  einer 
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1  ble  material  intelligeiK  o.    Tbc  pangs  of  neglect  and  the 
staves  of  bigoted  ignorance  smote  him  sorely.    His  stu* 
dents  slept    He  said  unto  them:  "Could  ye 
not  watch  with  me  one  hour?"   Could  thej 
not  watch  with  him  who,  widting  and  stru^ling  in  voice* 
6  kss  agony,  held  uncomplaining  guard  over  a  world? 
There  was  no  response  to  that  human  yearning,  and  so 
Jesus  turned  forever  away  from  earlli  to  heaven,  from 
0  sense  to  Soul. 

Remeinberinc^  the  sweat  of  agony  which  fell  in  holy 
benediction  on  the  grass  of  Gethsemane,  shall  the  hum- 
la  blest  or  mightiest  disciple  murmur  when  he  drinks  from  the 
same  cup,  and  think,  or  even  wish,  to  escape  the  exalt* 
ing  ordeal  of  sin's  revenge  on  its  destroyer?  Truth  and 
IS  Love  bestow  few  palms  until  the  consummation  of  a 
life-work. 

Judiis  had  the  world's  weapons.    Jesus  had  not  one 
IS  of  them,  and  chose  not  the  world's  means  of  defence. 
Dtfainlirp      "He  opened  not  his  mouth."    The  great  dem- 
wMpon*       onstrator  of  Truth  and  Love  was  silent  before 
21  envy  and  hate.    Peter  would  have  smitten  the  enemies  of 
his  Master,  but  Jesus  forbade  him,  thus  rebuking  re* 
sentment  or  animal  courage.  He  said:  "Put  up  thy 
34  swokL" 

Pale  in  the  presence  of  his  own  momentous  question. 
What  is  Truth,"  Pilate  was  drawn  into  acquiescence 
27  piiaxc'»        with  the  demaii<ls  of  Jesus*  enemies.  Pil-ite 
was  ignorant  of  the  conscHjueru  t-s  of  his  indul 
decision  against  human  rights  and  divine  Love,  knowing 
80  not  that  he  was  hastening  the  final  demonstration  of  what 
life  IS  and  of  what  the  true  knowledge  of  God  can  do  for 
man* 
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Annahme  der  Möglichkeit  irgend  einer  matefiellen  IntelH*  i 
gens.   Die  Qualen  der  Vemachl&asigiing  und  die  Keulen- 
scfalage  bigotter  Unwiaseoheit  trafen  ihn  schwer.  octhMinuM  * 
Seine  Schüler  schliefen.  £r  sagte  zu  ihnen:  ««^ii«"^^ 
»gönnet  ihr  denn  nicht  eine  Stunde  mit  mir  wachen?" 
Konnten  sie  denn  nicht  wachen  mit  ihm,  der  in  stummer  c 
Qual  harrte  und  kämpfte  und  ohne  su  klagen  Wache  hielt 
fiber  einer  Welt?  Diesem  menschlichen  Sehnoi  ward  keine 
Antwort  suteil,  und  so  wandte  sich  Jesus  auf  immer  von  der  ^ 
Erd«  dem  Himmel,  vom  Sinn  der  Seele  zu. 

Darf  der  demütigste  oder  der  mächtigste  Jünger  in  dem 
Gedanken  an  den  Angstschweiß,  der  in  heiligem  Segen  das  12 
Gras  von  Gethsemane  betaute,  niui k  n,  wenn  er  von  dem- 
selben Kelch  trinkt,  oder  ilai  l  er  denken  oder  gar  wünschen 
der  läuunulen  F( m  rprubc  zu  enuiiinen,  mit  der  die  Sünde  15 
sich  an  ihrem  Zerstörer  rächt?  Wahrlielt  und  Liebe  spen- 
den wenige  Pahnen,  ehe  ein  Lebenswerk  vollendet  ist. 

Judas  iVihrte  die  Waffen  der  Welt.    Jesus  hatte  deren  IS 
nicht  eine,  auch  wählte  er  nicht  die  Verteidigungäuiittel  der 
Welt.    VjT  tat  ..seinen  MuthI  nicht  auf*'.    Der  Waffen  der 
grolle   Bewcisfniirer  von  Wahrheit    und    Liehe  Verteidigung 
blieb  dem  Neid  und  Haß  gegenüber  stumm.    Petrus  würde 
die  Feinde  seines  Meisters  geschlagen  haben,  aber  Jesus 
verlx)t  es  iirm  und  rügte  auf  diese  Weise  llachsucht  oder  a« 
tierischen  Mut.  £r  sagte:  ^Stecke  dein  Schwert  in  die 
Scheide." 

Bleich,  angesichts  seiner  eignen  bedeutungsvollen  Frage:  27 
„Was  ist  Wahrheit'',  wurde  Pilatus  daxu  verleitet,  in  die 
Pocdeningen  der  Feinde  Jesu  einzuw  illigen.  Pila-  DtePttatuik 
toB  war  sich  der  Folgen  seiner  furchtbaren  Ent-  so 
Scheidung  gegen  die  Menschenrechte  und  gegen  die  göttliche 
Liebe  nicht  bewußt;  er  ahnte  nicht,  daß  er  die  endgültige 
Demonstration  von  dem,  was  Leben  ist,  und  von  dem,  was  d3 
die  wahre  Erkenntnis  Gottes  för  die  Menschen  zu  tun 
vermag,  besc^eunigte. 
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1    Hie  women  at  the  ciobb  could  have  answered  Pilate's 
question.  They  knew  what  had  inspired  thdr  devotion, 
s  winged  their  faith,  opened  the  eyes  of  their  tinderstand« 

ing,  healed  the  sick,  cast  out  evil,  and  caused  the  disciples 
to  siiy  in  tlieir  Master:  "Even  the  devils  are  subject 

fl  uiitu  us  through  thy  name." 

Where  were  the  seventy  whom  Jesus  sent  forth?  Were 
all  conspirators  save  eleven?   Had  they  forgotten  the 

•  Students'  great  exponent  of  God?  Had  they  so  soon  lost 
ingrautude  ^|  ^  uughly  works,  his  toiisi  privations, 

sacrifices,  his  divine  patience,  sublime  courage,  and  imre- 

15  quited  affection?  O,  why  did  they  not  gratify  his  last 
human  yearning  with  one  sign  of  fidelity? 

The  meek  demonstrator  of  good,  the  highest  instruct 

16  tor  and  friend  of  man,  met  his  earthly  fate  alone  with 
Heaven's  G(xl.  No  huuiuu  cyc  was  thcrc  to  pity,  no 
""^""^^       arm  to  save.    Forsaken  by  all  whom  he  had 

18  blessed,  this  faithful  sentinel  of  God  at  the  highest 
post  of  power,  charged  with  the  grandest  trust  of 
heaven,  was  ready  to  be  transformed  by  the  renewing 

ai  of  the  infinite  Spirit  He  was  to  prove  that  the  Christ 
is  not  subject  to  material  conditions,  but  is  above  the 
reach  of  human  wrath,  and  is  able,  through  Truth, 

24  Life,  and  Love,  to  triumph  over  sin,  sickness,  death,  and 
the  grave. 

The  priests  and  rabbis,  before  whom  he  had  meekly 
S7  walked,  and  those  to  whom  he  had  given  the  highest 
Cruel        proofs  of  dlviue  power,  mocked  him  on  the 
cross,  saying  derisively,  "He  saved  others; 
80  himself  he  cannot  save."  Hiese  scoffers,  who  turned 
"aside  the  right  of  a  man  before  the  face  of  the  Most 
liigli,  '  esteemed  Jesus  as  "stricken,  bmiUen  of  Gud.  ' 
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Die  Frauen  unter  «ii m  Kreu/,  liätLeii  die  Fra^e  des  Pilatus  i 
beantwurten   köriueii.    Sie  wußten,  was  sie  zur  Hingal)e 
inspiriert  hatte,  was  iiiren  ülaul)en  beschwinget,  die  Augen  3 
ihres  Verständnisses  geöffnet,  die  Kranken  geheilt,  Übel 
ausgetrieben  und  die  Jünger  veranlaßt  hatte,  zu  ihrem 
Mebter  zu  sagen:  „£s  sind  uns  auch  die  Teufel  Untertan  e 
ia  deinem  Namen.' ' 

Wo  waren  die  siebzig,  die  Jesus  ausgesandt  hatte? 
W*afen  sie  alle  Verschwörer,  mit  Ausnahme  von  elf?   Hat-  9 
ten  sie  den  großen  Vertreter  Gottes  vergessen?  ^,^,1^1^. 
Hutten  sie  so  bald  seine  mächtigen  Werke,  seine  keitder 
Mühen,  Entbehrungen  und  Opfer,  seine  göttliche  12 
Geduld,  seinen  erhabenen  Mut  und  seine  unerwiderte  Liebe 
vergesse/i?    O,  waium  befriedigten  sie  sein  letztes  mensch- 
Kcfaes  Sehnen  nicht  mit  einem  einsigen  Zeichen  der  Treue?  i« 

Der  saaftmfitige  Beweisführer  des  Guten,  der  höchste 
Lehrer  und  Freund  des  Menschen,  begegnete  seinem  irdischen 
Schicksal  allein  mit  Gott.  Kein  menschliches  oerwiditer  is 
Äuge,  das  ihm  Mitleid,  kein  Arm,  der  ihm  Ret-  ^  Hteuad. 
tung  bradite!  Verlassen  von  allen,  die  er  gesegnet  hatte, 
auf  der  höchsten  Stelle  der  Macht,  vom  Himmel  mit  der  21 
groBten  Veraotwortlichkett  betraut,  war  dieser  treue  Wäch- 
ter Gottes  bereit  durch  die  Erneuerung  des  unendlichen 
Geistes  verwandelt  zu  werden.   Er  sollte  beweisen,  daß  der  24 
Christus  materiellen  Bedingungen  nicht  unterworfen  ist, 
mdem  über  dem  Bemch  mensdilichen  Zornes  steht  und 
fähig  ist  durch  Wahrheit,  Leben  und  Liebe  Ober  Sflnde,  27 
Krankheit,  Tod  und  das  Grab  zu  triumphieren. 

Die  Priester  und  Rabbiner,  vor  denen  er  in  Sanftmut  ge- 
wandelt war,  und  diejenigen,  welchen  er  die  höchsten  Beweise  30 
der  göttlichen  Kraft  geliefert  hatte,  sj^otteten  omusame 
seiner  ani  Kreuz  und  sagten  liöliniscli:    Andern  Verhöhnung 
hat  er  geholfen,  und  kann  ihm  selher  nicht  helfen."    Diese  33 
^^pötter,  die     eines  Ma fines  Recht  vor  dem  Allerhr>ehsten 
U-ugen",  hielten  Jesus  für  den,  „der  geplagt  und  von  Gott 
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1  "He  i.s  brought  as  a  lamb  to  ihv  sl;mfi^htpr,  and  as  :i  sht  rp 
before  her  sliearers  is  dumb,  so  he  t>|H  nt  th  not  Iiis  mouth." 
a  "Who  shall  declare  his  generatioar'    Who  shall  decide 
wliat  truth  and  love  are? 
The  last  supreme  moment  of  mockeiy,  desertion,  tor* 
e  tore,  added  to  an  overwhelming  sense  of  the  magnitude 
A  cry  of       of  ^  work,  wHiHg  fpoTO  Jcsus'  lips  the  awful 
cry,  **Mv  God,  whv  hast  Thou  forsaken  me?" 
0  This  despairing  appeal,  if  made  to  a  human  parent,  would 
impugn  the  justice  and  love  of  a  father  who  could  with- 
hold a  clear  token  of  his  presence  to  sustain  and  bless  so 
12  faithful  a  son.    The  appeal  of  Jesus  was  made  both  to 
his  divine  Principle,  the  God  who  is  Love,  and  to  himself. 
Love's  pure  idea.   Had  Life,  Truth,  and  Love  forsaken 
IS  him  in  his  highest  demonstration?  This  was  a  startling 
question.  No  I  They  must  abide  in  Mm  and  he  in  them, 
or  that  hour  would  be  shorn  of  its  mighty  blessing  for  the 
18  human  race. 

If  his  full  recot^nition  of  etern;d  T>ife  liad  for  a  mo- 
ment  given  way  before  the  evidence  of  the  bodily  senses, 
SI  jji^ggj     what  would  his  accusers  have  said  ?  Even 
encemiBuo*    what  they  did  say,  —  that  Jesus'  teachings 
were  false,  and  that  all  evidence  of  their  cor- 
S4  rectness  was  destroyed  by  his  death.   But  this  saying 
could  not  make  it  so. 
The  burden  of  that  hour  was  terrible  beyond  human 
27  conception.    The  distrust  of  mortal  minds,  disbelieving 
Themi.       the  purpose  of  lu's  mission,  was  a  million 
vMory         timcs  sharper  than  the  thorns  wliich  pierced 
80  his  flesh.    The  real  cross,  which  Jesus  bore  up  the  hill 
of  grief,  was  the  world's  hatred  of  Trut^i  and  T>ove.  Not 
the  spear  nor  the  material  cross  wrung  from  has  faithful 
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geächla^n  und  gtmai  tert  wäre.'*    Er  war  „wie  ein  Lamm,  i 
das  zur  Schlachtbank  gefülirt  wird,  und  wie  ein  Schaf,  das 
verstummet  vor  seinem  Scherer,  und  seinen  Mund  lucht  $ 
au/ tut,"    ,,\Vcr  will  seines  Lehens  iüiige  ausreden?"  Wer 
will  entscheiden,  waü  Wahrheit  und  Liebe  sind? 

Der  letzte, höchste  Augenblick  des  iloimes,  des  Verlassen-  e 
Seins  und  der  Pein,  zu  dem  ein  überwältij^endos  Gefühl  von  der 
Erhabenlieit  seines  lycbenswerkes  liinzukam,  ent-  sin  Schrei  d«r 
rang  den  lippeu  Jesu  den  furchtbaren  Huf;  Veffwdfluof  ^ 
,3Iein  Gott,  warum  hast  du  mich  verlassen?"   Wäre  dieser 
vmweifelte  Hilferuf  an  einen  menschlichen  Vater  gerichtet 
eewesen,  so  würde  dies  die  Gerechtigkeit  und  Liebe  des  is 
Vaters  in  Frage  stellen»  der  dnem  so  treuen  Sohn  ein  klares 
Zeichen  seiner  Gegenwart  vorenthalten  konnte,  welches  die* 
m  erhalten  und  segnen  sollte.    Der  Hilferuf  Jesu  richtete  la 
sich  an  sein  göttliches  Prinzip,  den  Gott,  der  Liebe  ist, 
^ie  auch  an  ihn  selbst,  die  reine  Idee  der  Liebe.  Hat- 
ten Leben,  Wahrheit  und  Liebe  ihn  in  seiner  höchsten  De-  iS 
monstration  verlassen?    Das  war  eine  ersehreckende  Frage. 
Nein!    ^ie  miiRten  in  ihm  bleiben,  und  er  in  ihnen,  sonst 
würde  jene  Stunde  ilires  !na«  lif vollen  ScgCQS  für  das  Men-  21 
sehen  Geschlecht  beraubt  wonien  sein. 

Wenn  seine  volK-  Erkenntnis  des  ewigen  lA.*l)ens  auch  mir 
auf  einen  Augenl)lick  dem  Augenschein  der  körpcHichen  24 
Sinne  gewichen  wäre,  was  würden  seine  Ankläger  Die  göttliche 
gesagt  haben?  Eben  das,  was  sie  tatsächlich  sag-  Sa^^*"* 
ten:  daß  Jesu  Lehren  falsch  wären,  und  daß  f^^oon  27 
{eder  Augenschein  ihrer  Richtigkeit  durch  seinen  Tod  «er- 
stört  worden  wäre.  Diese  Aussage  aber  konnte  solches 
nicht  wahr  machen.  so 

Die  I-Ast  dieser  Stunde  war  über  alle  menschlichen  Be- 
grÜfe  schrecklich.  Das  Mißtrauen  der  sterblichen  Gemüter, 
die  nicht  an  den  Zweck  seiner  ^fission  trtanhten,  DerwirkHcb»  M 
war  miliionenmal  schärfer  als  die  Üornfri,  flie  ^'^^^^^^ 
sein  Fleisch  durchbohrten.  Das  wirkliehe  Kreuz,  ^v  t  Idies 
Jesus  den  Berg  des  Kummers  hinantrug,  war  der  iial>  der 
W«lt  pegcn  Wahrheit  und  Liel)e.  Weder  der  Spet-r  noch 
das  materielle  Kreuz  entrangen  seinen  treuen  Lippen  ilea 
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1  lips  tlio  })laiiitivc  cn',  *'  Kloi,  Klni,  lama  sahnrhthanif"  It 
was  the  possible  loss  of  something  more  important  than 

8  human  life  which  moved  him,  —  the  possible  misappre- 
hension of  the  sublimest  influence  of  his  career.  This 
dread  added  the  drop  of  gall  to  his  cup. 

6  Jesus  could  have  unthdrawn  himself  from  his  enemies. 
He  had  power  to  lay  down  a  htunan  sense  of  life  for  his 
Life-power    Spiritual  identity  in  the  likeness  of  the  divine; 

0  but  he  allowed  men  to  attempt  the  destruc- 

tion of  the  mortal  body  in  order  tliat  he  might  furnish 
the  proof  of  immortal  life.    Notliing  could  kill  this  Life 

12  of  man.   Jesus  could  give  his  temporal  life  into  his 

.  enemies'  hands;  but  when  his  earth-mission  was  accom- 
plished, his  spiritual  life,  indestructible  and  eternal, 

15  was  found  forever  the  same.  He  knew  that  matter  had 
no  life  and  that  real  Life  is  God;  therefore  he  could  no 
more  be  separated  from  his  spiritual  Life  tlian  God  could 

IS  be  extinguished. 

His  eonsummat«'  exani])le  was  for  the  salvation  of  us 
ail,  but  only  through  doing  the  works  which  he  did  and 

21  Example  for  taught  otlicrs  to  do.  His  purpose  in  healing 
our  vaüoa  ^^^^  alouc  to  rcstorc  health,  l)ut  to  demon- 
strate his  divine  Principle.  He  was  inspired  by  God,  by 

24  Thith  and  Love,  in  all  that  he  said  and  did.  The  motives 
of  his  persecutors  were  pride,  envy,  cruelty,  and  vengeance, 
inflicted  on  the  physical  Jesus,  but  aimed  at  the  divine  Prin- 

27  ciplc,  Lo\  e,  which  rebuked  tlieir  sensuality. 

Jesus  was  unselfish.    His  spirituality  separated  him 
from  sensuousriess,  and  causetl  the  selfish  materialist 

80  to  hate  him;  but  it  was  this  spirituality  which  enabled 
Jesus  to  heal  the  sick,  cast  out  evil,  and  raise  the 
dead. 
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Klageruf:   „Eli,  Eli,  lama  asahthani?"    Was  ihn  bewegte  i 
war  die  Möglichkeit,  daß  etwas  Wichtigeres  als  das  mensch- 
liche Leben  verloren  gehen  könnte  —  die  Möglichkeit,  daß  3 
der  erhabenste  Einfluß  seiner  Laufbahn  mißverstanden  wer- 
den könnte.   Diese  Angst  fügte  seinem  Kelch  den  Tropfen 
Galle  hinzu.  « 

Jesus  hätte  sich  seinen  Feinden  entziehen  können.  Es 
stand  in  seiner  Macht,  einen  menschlichen  Sinn  vom  Leben 
niederzulegen  für  seine  geistige  Identität  in  dem  Lej^^,.  • 
Gleichnis  des  Göttlichen;  aber  er  ließ  die  Men-  kgftwwtr- 
sehenden  Versuch  machen,  den  sterblichen  Körper 
fu  lerstdren  um  den  Beweis  des  unstcil »liehen  Löbens  liefern  19 
lu  können.    Nichts  vermochte  dieses  Leben  des  Mrnschen  zu 
toten*   Jesus  konnte  wohl  sein  zeitliches  Leben  in  die  Hände 
seiner  Feinde  geben;  doch  als  seine  Erden  mission  erfüllt  is 
war,  wurde  sein  geistiges,  unzerstörbares  und  ewiges  Leben 
als  immerdar  dasselbe  erfunden.    Kr  wußte,  daß  die  Materie 
kein  Leben  hat,  und  daß  das  wirkliche  Lehen  Gott  ist;  daher  is 
konnte  er  ebensowenig  von  seinem  geistigen  Leben  getrennt 
werden,  wie  Gott  ausgelöscht  werden  könnte. 

Sein  vollendetes  Beispiel  ward  zum  Heil  für  uns  alle,  aber  21 
nur  dadurch,  daß  wir  die  Werke  tun,  die  er  tat,  und  die  er 
andre  tun  lehrte.   Sein  Zweck  beim  Heilen  war  Bdspieimr 
nicht  allein  die  Gesundheit  wiederherzustellen,  34 
sondern  sein  gottliches  Prinzip  zu  demonstnercn.    In  allem, 
was  er  sagte  und  tat,  wurde  er  von  Gott,  von  Wahrheit  und 
Liebe,  inspiriert.    Die  Beweggründe  seiner  Verfolger  waren  27 
Stolz,  Neid,  Grausamkeit  und  Ruchsucht,  die  sie  zwar  an 
dem  körperlichen  Jesus  ausließen,  die  jedocii  auf  das  gött- 
Kdie  Prinxip,  Liebe,  hinzielten,  welche  ihrer  Sinnlichkeit  ein  so 
Vorwurf  war. 

Jesus  war  selbstlos.   Seine  Geistigkeit  trennte  ihn  von 
der  Sinnengebundenheit  und  veranlaßte  den  selbstsüchtigen  33 
Materialisten  ihn  zu  hassen;  aber  gerade  diese  Geistigkeit 
war  es,  die  Jesus  herühigte  die  Kranken  zu  heilen,  Übel  aus- 
zutreiben und  die  Toten  zu  erwecken.  «• 
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1  From  early  boyhood  he  was  about  his  ''Father's  busi- 
ness/'  His  pursuits  lay  far  apart  from  theirs.   His  mas- 

8  Muter**      ^       Spirit;  their  master  was  matter.  He 

served  God ;  they  served  mammon.  His  affeo- 
ttODS  were  pure ;  theirs  were  carnal.   His  senses  drank  in 
6  the  spiritual  evidence  of  health,  holiness,  and  life;  their 
senses  testified  oppositely,  and  absorbed  the  material  evi- 
dence of  .sill,  sickness,  and  death. 

9  Their  imperfections  and  irapunty  felt  the  ever-present 
rebuke  of  his  perfection  and  purity.  Hence  the  world's 
Purity's       hatred  of  the  just  and  perfect  Jesus»  and  the 

12  prophet's  foresight  of  the  reception  error  would 

give  him.  "Despised  and  rejected  of  men,''  was  Isaiah's 
graphic  word  concerning  the  coming  Prince  of  Peace. 

15  Herod  and  Pilate  laid  aside  old  feuds  In  order  to  unite 
m  putting  to  shame  and  deaili  the  best  man  that  ever 
trod  the  j^lohe.    To-day,  as  of  old,  error  and  evil  again 

18  make  eoiiiinon  cause  against  tlie  f  x{)()iitMits  of  trutii. 

The  "man  of  sorrows"  best  understood  the  nothing- 
ness of  material  life  and  intelligence  and  the  migh^  ao* 

21  Saviour's      tualitjr  of  all-inclusive  God,  good.   These  were 
the  two  cardinal  points  of  Bi^d-heaiing,  or 
Christian  Science,  which  armed  him  with  Love.  The  high- 

H  est  earthly  representative  of  God,  speaking  of  human 
ability  to  reflect  divine  power,  prophetically  said  to  his 
disciples,  speaking  not  for  their  day  only  but  for  all  time: 

27  *'  lie  that  believeth  on  me,  the  works  that  I  do  shall  he  do 
also;"  and  "These  signs  shall  follow  them  that  believe.'* 
^  The  accusations  of  the  Pharisees  were  as  self-contra- 

»  Defamatory    dictoiy  as  their  religion.   The  bigpt^  the  deb- 
auchee,  the  hypocrite,  called  Jesus  a  glutton 
and  a  wine-bibber*   They  said :  *'He  casteth  out  devils 
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Von  seiner  frühsten  Kindheit  an  war  er  in  M^em,  das  i 
(sclnesj  Vaters  ist".    Seine  iiestrehunj^en  lagen  weit  ab  von 
den  ihrigen.    Sein  Herr  war  Geist;  ihr  Herr  war  oesMdaten  8 
die  Materie.    Kr  diente  Gott;  sie  dienten  dem 
Mammon.    Seine  Neigungen  waren  rein;  die  ihren  waren 
tieiscliiich.    Seine  Sinne  nahmen  die  geistige  Augenschein-  6 
lichkeit  von  Gesundheit,  Heiligkeit  und  Leben  in  sich  auf; 
ihre  Sinne  zeugten  für  das  Gegenteil  und  absorbierten  den 
materiellen  Augenschein  von  Sünde,  Krankheit  und  Tod.  • 

Ihre  Unvollkommenbeit  und  Unreinheit  empfanden  seine 
Vollkommenheit  und  Reinheit  ab  einen  immergegenwärtigen 
Vorwurf.  Daher  der  Haß  der  Welt  gegen  den  Vorwurf  dw 
goechten  und  vollkommenen  Jesus,  und  daher  des  ^^^^ 
Fhi|iheten  Voraussehen  von  der  Aufnahme»  die  der  Irrtum 
Jesus  bereiten  würde.    „Er  war  der  Allerveraehtetste  und  16 
Unwertste,*'  so  lautet  das  bezeichnende  Wort  des  Jesajas 
über  den  kommenden  Friedefürsten.    Herodes  und  Pilatus 
ließen  ihren  alten  Groll  fahrrn.  um  gemeinsam  über  den  18 
besten  Menschen,  der  je  auf  Erden  gewandelt  ist,  Selimaeh 
und  Tod  zu  brintren.    Heute,  wie  vor  alters  machen  der 
Irrtum  und  das  i:>ose  wiederum  gemeinsame  Sache  gegen  21 
die  Vertreter  der  Wahrheit. 

Der  Mann  ,, voller  Selunerzen"  verstand  am  besten  die 
Nichtigkeit  des  materiellen  I^ebens  und  der  materiellen  Intel-  M 
tigenz,  sowie  die  mächtige  Tatsächlichkeit  des  all-  HcUaod« 
wn&nenden  Gottes,  des  Guten.  Das  waren  die  PropbeMi. 
betden  Kardinalpunkte  des  Gemüts-Heilens  oder     '  n 
der  Christlichen  Wissenschaft,  die  ihn  mit  Liebe  wappneten. 
Der  höchste  irdische  Stellvertreter  Gottes  sagte  prophetisch 
zu  seinen  Jüngern,  als  er  von  der  menschlichen  FiUiigkeit,  die  80 
gottliche  Kraft  wiederzuspiegeln,  sprach  —  imd  zwar  sprach 
er  nicht  nur  für  ihre  Zeit  allein,  sondern  für  alle  Zeiten  — : 
*,Wer  an  mich  glaubet,  der  wird  die  W'erke  auch;  tun,  die  st 
Ich  tue'';  tmd  diese  „Zeichen  aber''  werden  folgen  „denen, 
die  du  glauben". 

Die  Ansehnldi^run^en  der  Fhnrisäer  waren  ebenso  wider-  86 
sprufhsvoll  wie  ihre  Religion.    Der  Frömmler,  verleumde- 
der  Pras.ser,  cler  Heuchler,  sie  nannten  Jesus  Aj^^^nWl- 
einen  Schwelger  und  Weinsüufer.    Sie  sagten:  e^ng"»  3» 
„Er  treibt  die  Teufel  aus  durch  Beelzebub"  und  ist  ,jder 
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1  through  Beelzehub/'  and  is  the  ''friend  of  publicans  and 
anners."   The  latter  acx:usation  was  true,  but  not  in  their 

3  meaning.  Jesus  was  no  ascetic.  He  did  not  fast  as  did 
the  Baptist's  disciples;  yet  theie  never  lived  a  man  so  far 

removed  from  apj)ttitt.^  and  passions  as  the  Nazarcnc. 
6  He  rebuked  sinners  pointwlly  and  unflineliiiigly,  because 

he  was  their  friend;  hence  the  eui)  he  drank. 
The  reputation  of  Jesus  was  the  very  opposite  of  his 
9  cfaaractor.   Whyl^   Because  the  divine  Principle  and 

Reputation    practice  of  Jesus  were  misunderstood.  He 

•nd  character  ^^^y^      diviuc  Sdcncc.  His  woids 

12  and  works  were  unknown  to  the  world  because  above 

and  contrary  to  the  world's  religious  sense.    Mortals  be- 
lieved in  God  as  humanly  mighty,  rather  than  as  divme, 
16  infinite  Love. 

The  world  could  not  interpret  aright  the  discomfort 
which  Jesus  inspired  and  the  spiritual  blessings  whidi 
IS  Inspiring      might  flow  froffi  such  discomfort.  Science 
shows  the  cause  of  the  shock  so  often  pro- 
duced by  the  truth,  —  namely,  that  thm  shock  arises  from 
21  the  great  distance  between  the  individual  and  Truth. 
Like  Peter,  we  should  \v<  (  p  over  the  warninir,  instead  of 
(leii\  intr  the  truth  or  ukk  kiniz  the  lifelong  sacrifice  which 
24  goodness  makes  for  the  destruet  ion  of  evil. 

Jesus  bore  our  sins  in  his  body.   He  knew  the 
mortal  errors  which  constitute  the  material  body,  and 
27  Beariog      could  dcsttoy  thosc  cnors;  but  at  the  time 
when  Jesus  felt  our  infirmities,  he  had  not 
conquered  all  the  beliefs  of  the  flesh  or  his  sense  of  ma^ 
so  terial  life,  nor  had  he  risen  to  his  final  demonstration  of 
spiritual  })ower. 
Had  he  shared  the  sinful  beliefs  of  others,  he  would 
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ZoUner  und  Sünder  Freund."   Die  letztere  Anschuldigung  war  i 
wahr,  doch  nicht  in  ihrem  Sinn.    Jesus  war  kein  Asket.  £lr 
listete  Dicht  wie  die  Jünger  des  Täufefs;  und  doch  hat  nie  s 
ein  Mensch  gelebt,  dem  Begierden  und  Leidensehaften  so  fem 
lagen  wie  dem  Nasarener.  Scharf  und  unerschrocken  wies 
er  die  Sünder  ztirecht,  weil  er  ihr  Freund  war;  daher  der  ^ 
Kelch,  den  er  trank. 

Der  Huf  Jesu  war  das  gerade  Gegenteil  von  seinem 
Charakter.   Warum?    Weil  das  gottliche  Prinzip  und  das  • 
Wirken  Jesu  mißverstanden  wurden.   Er  war  an  i^^f  „„^ 

Arbeit  in  der  g5ttlichen  Wissenschaft.   Die  c>»»kter 
Wdt  kannte  seine  Wcfrte  und  seine  Werke  nicht,  weil  sie  ii 
iber  die  rdigifise  Auffassung  dei'  Welt  hinausgingen  und 
ihr  cntgegengesetst  waren.   Die  Sterblichen  glaubten  eher, 
da6  Gott  menscfalicfa  machtig  ist,  als  daß  Er  gottiiclie,  is 
unendliche  Liebe  ist. 

Die  W^elt  konnte  sich  das  Unbehagen,  das  Jesus  einflößte, 
sowie  die  geistigen  Segnungen,  die  aus  solchem  Unbehagen  is 
hervorgehen  mögen,  nicht  richtig  deuten.   Die  dmBIh' 
Wissenschaft  zeigt  die  Ursache  der  Erschütterung,  unruiricd^n- 
wdche  die  Wahrheit  so  oft  erzeugt  —  daß  näm-  *^  si 
lieh  diese  Erschütterung  aus  dem  großen  Abstand  zwischen 
dem  Individuum  und  der  Wahrhdt  ^tsteht.  Wie  Petrus 
sollten  auch  wir  über  die  Wamunfif  weinen,  anstatt  die  Wahr-  24 
heit  zu  leugnen  oder  das  lebenslange  Opfer  zu  verspotten,  das 
die  Güte  zur  Zerstörung  des  l'bels  bringt. 

Jesus  irijg  unsre  Sünden  an  seinem  Leibe.    Er  kannte  27 
die  sterlilichen  Irrtümer,  die  den  materiellen  Körper  aus- 
machen, und  war  iiustande  diese  IrrUimer  zu  Er  trug  un- 
zerstören:    zu   der  Zeit  aber,  als  Jesus  unsre  "•■»»d««  $0 
Sthw  ;( 111;'  : t  fühlte,  hatte  er  noeh  nielit  alle  Annahmt  n  des 
Flei^^<lu  >  mler  seinen  Sinn  vom  materiellen  Leben  besiegt, 
noch  hatte  er  sich  zu  seiner  endgültigen  Demonstration  der  ss 
gei^tijren  Mai  ht  erhoben. 

Hätte  er  die  sündhaften  Annahmen  der  andern  geteilt. 
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1  have  been  less  sensitive  to  those  beliefs.  Through  the 
magnitude  of  Iiis  human  life,  he  demonstrated  the  divine 

8  Life.  Out  of  the  amplitude  of  his  pure  affection,  he  de- 
fined Love.  With  the  affluence  of  Truth,  he  vanquished 
error.  The  world  acknowledged  not  his  righteousness, 

e  seeing  it  not ;  but  earth  recdved  the  harmony  his  glorified 
example  introduced. 

Who  is  ready  to  follow  his  teaching  and  example  ?  All 

9  must  sooner  or  later  plant  tlR  Ui:^<  K»  s  in  Christ,  the  ti  ue 
Inspiration  i^ca  of  (rod.  That  he  might  liberally  pour 
of  sacrifice     ^  dcar-bought  tTcasurcs  into  empty  or  sin- 

13  fiUed  human  storehouses,  was  the  insfuration  of  Jesus' 
intense  human  sacrifice.  In  witness  (k  his  divine  com- 
mission, he  presented  the  proof  that  Life,  Truth,  and 

IS  Love  heal  the  sick  and  the  sinning,  and  triumph  over 
death  through  Mind,  not  matter.  This  was  the  highest 
proof  he  eonid  have  offered  of  divine  liOve.    His  hearers 

18  understuud  neither  his  words  nor  his  works.  Tiiey 
would  not  ace(  [)t  his  meek  interpretation  of  life  nor 
follow  his  example. 

ai  His  earthly  cup  of  bitterness  was  drained  to  the 
dregs.  There  adhered  to  him  only  a  few  unpretentious 
Spiritual      friends,  whose  religion  was  something  mors 

M  ^^^^^  than  a  name.  It  was  so  vital,  that  it  en- 
abled  them  to  understand  the  Nazarene  and  to  share 
the  glory  of  eternal  life.     He  said  that  thase  who  fol- 

27  lowed  liim  slionld  drink  of  his  cup,  and  history  lias  con- 
firmeil  the  prediction. 

If  that  Godh'ke  and  glorified  man  were  physically  on 

80  Injustice  to    ^arth  to-day,  would  not  some,  who  now  pro- 

the  saviour     f^.^^   ^  j^j^^  j^j^^  ^    ^Y^„|^  ^y^^ 

not  deny  him  even  the  rights  of  humani^,  if  he  enter- 
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wäre  er  gegen  diese  ADoabwen  weniger  empfindlich  gewesen,  i 
Durch  die  Größe  seines  menschlichen  Lebens  demoostricfte 
er  das  göttliche  Leben.   Aus  der  Fülle  seiner  reinen  Nci-  s 
gungen  heraus  definierte  er  Liebe.   Mit  dem  Reichtum  der 
Wahrheit  besiegte  er  den  Irrtum.    Die  Welt  erkanntr  rine 
Rec-htscbaiTenheit  nicht  an,  denn  sie  sah  sie  nicht;  die  Erde  a 
aber  wurde  der  Harmonie  teilhaftig»  die  sein  verklärtes 
Beispiel  herbeiführte. 

Wa*  ist  bereit  seiner  Lehre  und  seinem  Beispiel  bu  folgen?  9 
Frfthcr  oder  spiter  mttsaen  sieb  alle  auf  Chtistua»  die  wahre 
Idee  Gottes,  gründen.  Jesu  Wunsch,  seine  teuer  j^,^  inspira- 
crkauftea  Sdbatse  reichUdi  in  leere  oder  sün-  12 
deneff üUte,  mensdblicbe  Schatikammero  hinein*  ^ 
atiömen  lu  lassen»  war  die  Inspiration  bu  seinem  grofien 
menschlichen  Opfer.  Als  Zeugnis  seiner  gottlichen  S^dung  15 
erbrachte  er  den  Beweb,  daß  Leben,  Wahrheit  und  Liebe  die 
Kranken  und  die  Sundigen  heilen  und  über  den  Tod  durch 
Gemüt  und  nicht  durch  Materie  siegen.  Dies  war  der  höchste  is 
Beweis,  den  er  von  der  göttlichen  Liebe  hätte  geben  können. 
Seine  Zuhörer  verstanden  weder  seine  Worte  noch  seine 
Werke.    Sie  wollten  seine  sanftmütige  Auslegung  des  Lebens  21 
nicht  atiTK  }\in<  n,  noch  seinem  Beispiel  folgen. 

iH-Hitii  bittern  irdischen  Kelch  leerte  er  bis  zur  Neige. 
Xur  weniire  anspruchslose  Freunde  liiiigen  ihm  an,  deren  24 
Utligiuii  rt  was  mehr  war       ein  blul5er  Name.  cMatim 
Sie  war  60  lebensvoll,  daß  sie  sie  befähigte,  den  i^n«»ch«ft 
Xazarener  zu  verstehen  und  die  Herrlichkeit  des  ewi^^en  27 
Lehens  zu  teilen.    Er  sagte,  alle,  die  iliin  folgten,  müßten 
j^in^n  Kelch  trinken,  und  die  Geschichte  hat  diese  Voraus- 
sage bestätigt.  30 

Wenn  dieser  gottührilif  he  tiiui  vorklflr*'-  ATensch  heute 
ktirperlieh  auf  Erden  wäre,  würden  nielit  Tr)anehe  ..        ^  . 
inn  verwerfen,  flie  heute  vorgeben  ilin  zu  hebend  keit jjgjgn^  ^ 
Wurden  sie  ihm  nicht  sogar  die  Menschenrechte 
ibsprecheHt  wenn  er  eine  andre  Auffassung  vom  Sein  und 
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1  tnined  any  other  sense  of  being  and  religion  than  theirs? 

Hie  advancing  centuiy,  from  a  deadened  sense  of  the 
9  invisible  God,  to-day  subjects  to  unchristian  comment  and 

usage  the  idea  of  Christian  healing  enjoined*  by  Jesus;  but 

this  does  not  atlect  the  invincible  facts. 
6  Perhaps  the  early  Christian  era  did  Jesus  no  more 
injustice  than  the  later  centuries  have  hestuwed  upon 
the  healing  Christ  and  spiritual  idea  of  being.  Now 
Q  that  the  gospel  of  healing  is  again  preached  by  the 
wayside,  does  not  the  pulpit  sometimes  scorn  it?  But 
that  curative  misdon,  whidi  presents  the  Saviour  in  a 

u  clearer  light  than  mere  words  can  possibly  do,  cannot  be 
left  out  of  Christianity,  although  it  is  again  ruled  out  of 
the  synagogue. 

15  Truth's  immortal  idea  is  sweeping  down  the  centuries, 
gathering  beneath  its  wings  the  sick  and  sinning.  ^Ty 
weary  hope  tries  to  realize  that  happy  day,  when  man  shall 

IS  Recognize  the  Science  of  Christ  and  love  his  neighbor  as 
himself,  —  when  he  shall  realize  God's  omnipotence  and 
the  healuig  power  of  the  divine  Love  in  what  it  has  done 

SI  and  is  doing  for  mankind.  The  promises  will  be  ful- 
filled. The  time  for  the  reappearing^  of  the  Ji\  iiit-  healing 
is  throu^^hout  all  time;  and  ^vh(>^oeve^  hiyeth  his  earthly 

S4  all  on  the  altar  of  divine  S(  ii nee,  drinketh  of  Christ's 
Clip  now,  and  is  endued  with  the  spirit  and  power  of 
Christian  heaUng. 

S7  In  the  words  of  St.  John:  "He  shall  give  you  another 
Comforter,  that  he  may  abide  with  you  foreter"  This 
Comforter  I  understand  to  be  Divine  Science. 
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vonder  Reiigiun  heirtp  als  sie?   Üas  fortschreitende  Jahrhun-  ] 
dert  unterwirft  auf  Grund  einer  abgesttimpften  Aufiassunp 
\on  dein  nii>ii  litl3aren  Gott  heute  die  Idee  des  ehrislUehen  3 
Heilen-s,  welches  Jesus  uns   anbefahl,  einer  unehristUehen 
Kritik  und  Behandlung;  doch  beeinflußt  dies  die  unbesieg- 
baren Tatsachen  nicht.  6 

Vielleicht  hat  die  erste  christliche  Zeit  Jesus  nicht  mehr 
Ungerechtigkeit  angetan»  ab  die  spateren  Jahrhunderte  dem 
heilenden  Christus  und  der  geistigen  Idee  des  Seins  angedei-  9 
hvn  ließen.    Wird  nicht  heute»  da  das  Evangelium  des 
Hfiiens  wiederum  am  Wege  gepredigt  wird,  dasselbe  zu- 
weilen von  der  Kanzel  herab  verhöhnt?    Aber  diese  hei-  la 
lende  Mission,  welche  den  Heiland  in  einem  klareren  Lichte 
Zfjü'f.  rds  Mof^f«  Worte  es  vermö^^en,  darf  nicht  vom  (  "hris- 
teiuuiii  iiiu  r  I  li(  II  wenh  n,  obgleich  sie  wiederum  aus  der  is 
Synagoge  liinausgewie^en  wird. 

Die  unsterbliche  Idee  der  Wahrheit  durehsrlireitet  die 
JahrfiUiuierte  und  sammelt  die  Krankt  ii  und  .Sündigen  unter  18 
ihre  Flügel.    Meine  müde  HolTnung  sucht  sich  jeuca  glück- 
Ücben  Tag  zu  vergegenwärtigen,  an  dem  der  Mensch  die 
Wissensebaft  Christi  erkennen  und  seinen  Nächsten  lieben  si 
wird  wie  sich  selbst  —  an  dem  er  sich  die  Allmacht  Gottes 
mid  die  heilende  Kraft  der  göttlichen  Licl>e  vergegenwärtigen 
wird,  in  all  dem,  was  sie  für  die  Menschheit  getan  hat  und  24 
noch  tut.    Die  Verheißungen  werden  in  Erfüllung  gehen. 
Die  Zeit  für  das  Wiedererscheinen  des  göttlichen  Heilens 
erstreckt  sich  auf  alle  Zeiten;  und  wer  immer  sein  irdisches  37 
AI!  auf  dem  Altar  der  göttlichen  Wissensrhnft  niederlegt, 
trinkt  heute  von  dem  Keleh  Christi  und  wird  mit  dem  Geist 
und  ih-r  Kraft  des  christlichen  Heilens  angetsin.  30 

•loliannes  sagt:  ,,Er  soll  euch  einen  andern  Tröster  gel)en, 
daß  er  bei  euch  bleibe  e  w  i  1  i  c  h."  Unter  diesem  Tröster 
verstehe  ich  die  göttliche  Wisseaschaft.  W 
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What  therefore  God  hath  jained  logetlier,  let  iwl  man  put  asunJi  r. 
In  the  resurrection  they  neither  marry,  twr  are  given  in  tmam^y^,  InU 
ttreMthe  angdt  of  Ood  in  Aeaven.  —  itsm, 

1  *\\71IEN  our  great  Teacher  came  to  him  for  baptism, 
V  V  John  was  astounded.  Reading  his  thoughts,  Jesus 

8  u<l(ied :  "Suffer  it  to  be  so  now :  for  thus  it  becoraeth  us 
to  fullil  all  rigliti-'onsncss."  Jesus'  concessions  (in  certain 
cases)  to  material  methods  were  for  the  advancement  of 

c  spiritual  good. 

Marriage  Is  the  legal  and  moral  provision  for  generar 
tion  among  human  kind.   Until  the  spiritual  creatioo 

9  Maniaft      ^  discemod  intact,  is  apprehended  and  undei^ 

stood,  and  His  kingdom  is  come  as  in  the  toioo 
of  the  Apocalypse,  —  where  the  corporeal  sense  of  crea- 

12  tion  was  cast  out,  and  its  spiritual  sense  was  n  voalefl  from 
heavpji,  —  marria^e  will  routinuc,  subject  to  sucli  moral 
regulations  us  will  secure  increasing  virtue. 

IS  Infidelity  to  the  marriage  covenant  is  the  social  scourge 
of  all  racesy  "the  pestilence  that  walketh  in  darkness, 
FideiiiT       ...  the  destruction  that  wasteth  at  noonday/* 

18  '*******^  The  commandment,  *'  Thou  shalt  not  com- 
mit adultery,"  is  no  less  imperative  than  the  one, "  Thou 
shalt  not  kill/' 
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^  DIE  EHE 

Was  denn  Gott  zuaammengeßfi  hat,  soll  der  Mensch  nicht  scheiden. 
In  der  Aujerstchung  werden  sie  xtxder  freien,  noch  sich  frricn  lassen, 
«mdeni  «0  smd  gleieh  vsit  die  £ng«i  ÜolUs  im  Bimmel.  —  JsaoB. 

ALS  unser  großer  T^hrcr  zu  Johannes  kam,  um  sich  von  1 
ihm  taufen  zu  l:i.s.N,t  u.  war  fliesor  im  Ikh  listen  Mal^e 
erstaunt.    Jesus  las  seine  (bedanken  und  fii^'te  liinzu:  ».Laß  3 
es  jetzt  also  sein;  also  gebührt  es  uns,  alle  Gerechtigkeit 
ta  erfüllen."   Jesu  Zugeständnisse  an  materielle  Methoden 
(in  gewnsen  Fällen)  dionten  zur  Förderung  des  geistig  6 
Guten. 

Die  Ehe  ist  die  gesetzliche  und  moralische  Vorkehrung  für 
die  Zeugung  unter  den  Menschen.  Bts  man  die  gebtige  0 
Schöpfung  als  unversehrt  erkannt  hat,  bis  man  Ehe  ist 
sie  ^alk  und  verstanden  hat,  und  Sein  Reich 
gekommen  ist  wie  in  der  \'ision  der  Apokalyi>se  —  in  wel-  12 
eher  der  körperliche  Sinn  der  Scliöpfun^^  ausgetrieben  und 
<\pTPn  geistiger  Sinn  vom  Himmel  olfenhart  wurde  his 
«iahin  wird  dio  Khe  fnrfhestchen  mid  solchen  mDialisehen  15 
Verordnungen  unterworfen  sein,  wie  sie  das  Wachstum  der 
Tilgend  sieliern. 

I  nlreue  gesjen  den  Ehehund  ist  die  soziale  Geißel  aller  is 
Kasten,  sie  ist  die    Pestilenz,  die  im  Finstern  schleichet 
•  .  .  die  Seuche,  d  ie  im   \Iittage  xcrdcrliet.**  Tnueer- 
Ihs  Gebot:  ,,Du  sollst  nicht  ehebrechen",  ist  21 
BÄcht  weniger  gebieterisch  als  das  Gebot:  ,,Du  solbt  nicht 
mm." 
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1     Chastity  is  the  cement  of  civilization  and  progress. 

AMthout  it  there  is  no  stability  in  society,  and  without  it 
3  one  cannot  attain  the  Science  of  Life. 

♦ 

Union  of  the  maaculine  and  feminine  qualities  consti» 
tutes  completeness.  The  masculine  mind  reaches  a 
G  Mental       higher  tone  through  certain  elements  of  the 
*^^'***^      femininei  while  the  feminine  mind  gains  cour- 
age and  strength  through  masculine  qualities.  These 
9  dilVercnt  elements  conjoin  naturally  with  each  other,  and 
their  true  hariuony  is  in  spiritual  oneness.    Both  sexes 
should  be  loving,  pure,  tender,  and  strong;.    The  attrae- 
12  tion  between  native  qualities  will  be  peq>etuai  only  as  it 
is  pure  and  true,  bringing  sweet  seasons  of  renewal  like 
the  returning  spring. 
u    Beauty,  wealth,  or  fame  is  incompetent  to  meet  the 
demands  ol  the  affections,  and  should  never  weigh 
Affection**    Ägati^t  the  better  claims  of  intellect,  good- 
is  ness,    and    virtue.    Happiness   is  spiritual, 
horn  of  Truth  and  I^ove.     Tt  is  unselfish;  therefore 
it  eannot  exist  alone,  but  requires  all  mankind  to 
21  share  it. 

Human  affection  is  not  poured  forth  vainly,  even 
though  it  meet  no  return.  Love  enriches  the  nature,  en* 

9*  Help  and  lai^ug,  purif^iug,  aud  clcvating  it.  The  wintry 
diKHiUne  blasts  of  earth  may  uproot  the  flowers  of  affec- 
tion, and  scatter  them  to  the  winds;  but  this  severance 

27  of  fleshly  ties  serves  to  unite  thou^^ht  more  closely  to 
God,  for  Love  supports  the  stnifif^rling  heart  initil  it  ceases 
to  sigh  over  the  world  and  begins  to  unfold  its  wings  for 

30  heaven. 

Marriage  is  unblest  or  blest,  accordinjr  to  the  disap- 
pointments it  involves  or  the  hopes  it  fulfils.  To  happify 
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Keuschheit  ist  der  Zement  der  Kultur  und  des  Fortschritts,  l 
niiiie  sie  i:ibt  es  keinen  Bestand  iu  der  menschlichen  Gesell- 
^ciiail,  und  ohoe  sie  kauu  man  die  WissenscWt  des  Leblos  a 
nicht  erlantren. 

Die  \\*reiiiigung  der  männlichen  und  weibHchen  Eigen- 
schaften bildet  Vollstündij^'keit.    Das  männliche  Gemüt  ge-  6 
langt  durch  gewisse  Elemente  des  weiblichen  Mcntnie 
Gemüts  zu  einer  höheren  Sinnesart,  während  das 
weibliche  Gemüt  durch  mannliclic  Eigenschaften  Mut  und  9 
Starke  gewinnt.   Diese  verschiedenen  Elemente  verbinden 
skh  in  natürlicher  Weise  miteinander,  und  ihre  wahre  Har- 
monie liegt  in  geistigem  Einssein.    Beide  Geschlechter  soll-  is 
ten  liebevoll,  rein,  gütig  und  stark  sein.   Die  Amnehung 
nrischen  angeborenen  Eigenschaften  wird  nur  insoweit  von 
Dauer  sein,  als  sie  rein  und  wahr  ist,  dem  wiederkehrenden  ift 
Frühling  gleich  liebliche  Zeiten  der  Erneuerung  mit  sich 
hnngcnd. 

Schönheit^  Keichtum  oder  Ruhm  vermögen  den  Anfor-  is 
derungen  der  menschlichen  Liebe  nicht  zu  genügen;  sie 
sollten  den  höheren  Ansprüchen  des  Verstandes,  Anforderungen 
der  Güte  und  der  Tugend  gegenüber  niemals  ins  ^uaeigun«  • 
Ger  icht  fallen.  Glück  ist  geistig,  aus  Wahrheit  und  Liebe 
geboren.  Es  ist  selbstlos;  daher  kann  es  nicht  allein  be- 
stehen, sondern  verlangt,  daß  die  ganze  Menschheit  es  teile.  24 

Menschliche  Herzenswärnie  '.virr!  nicht  vergebens  ausge- 
strömt, selltst  wenn  sie  keine  Erwiderung  findet.  Liebe 
U^rru  ficrt  die  menschliehe  Natur,  erweitert,  rci-  Hilfe uod 
ni^^'T  und  erhebt  sie.    Die  winter! ich (  ii  btürme  der 
Erde  mögen  wohl  die  Blumen  di  r  rümsrhliclicn  Liehe  ent- 
wurzeln und  sie  in  alle  Winde  zerstreuen;  doch  diese  Tren-  34) 
nung  fleischlicher  Bande  dient  dazu,  den  Gedankf n  inm'ger 
mit  Gott  zu  verbinden,  denn  Liebe  steht  dem  1  aiiipicndcn 
H<  rzcn  l>ei.  bis  es  aufliört  iil)cr  die  Welt  zu  seulzen  und  as 
auiaiigl  seine  S(  hwirigcn  hiunnclwarts  zu  entfalten. 

Die  Ehe  ist  ungesegnet  o<ler  gesegnet,  je  nach  den  Ent- 
täuschungen, die  sie  in  sich  scidießt,  oder  den  Huüuungen,  3d 
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1  esdstenoe  by  constant  inteiooune  with  those  adapted  to 

elevate  it,  should  be  the  motive  of  society.    Unity  of 

8  spirit  gives  new  pinions  to  joy,  or  else  joy's  drooping 
witlg^^  trnil  in  -lust. 

lil-;irranged   notes   pro<lur(>  discord.    Tones  of  the 
6  human  mind  may  be  diÜ'erent,  but  they  should  be  con- 
chordand     cordaut  ui  order  to  blend  properly.  Unselfish 
ambition,  noble  life-motives,  and  purity, — 

9  these  constituents  of  thought,  mingling,  constitute  in- 
dividually and  collectively  true  happiness,  strength,  and 
permanence. 

19  There  Is  morn!  freedom  in  Soul.  Never  contract  the 
horizon  of  a  woitliy  oiithxik  by  the  selfish  exaction  of 
Mutual  another's  time  and  thouc^hts.    With  ad- 

16  ditional  joys,  benevolence  should  grow  more 

diffusive.  The  narrowness  and  jealousy,  which  would 
confine  a  wife  or  a  husband  forever  within  four  walls,  will 

IS  not  promote  the  sweet  interchange  of  confidence  and  love ; 
but  on  the  other  band»  a  wandering  desire  for  incessant 
amusement  outnde  the  home  circle  is  a  poor  augury  for 

21  the  happiness  of  wedlock.  Home  is  the  (Icarcst  spot  on 
earth,  and  it  should  be  the  centre,  though  not  the  bound- 
ary, of  the  affections. 

M  Said  the  peasant  Ijride  to  her  lover :  "  Two  eat  no  more 
together  than  they  eat  separately."  This  is  a  bint  that 
Aoaefui       9^  wife  ought  not  to  court  vulgar  extravagance 

87  «t*««"!^  or  stupid  ease,  because  another  supplies  her 
wants.  Wealth  may  obviate  the  necessify  for  toil  or  the 
chance  for  ill-nature  in  the  marriage  relation,  but  noth* 

30  ing  can  abolish  the  cares  of  marriage. 

"She  that  is  married  careth  .  .  ,  how  she  may  please 
her  husband,"  says  the  Bible ;  and  this  is  the  plcosafitcst 
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die  sie  erfüllt.    Das  Dasein  glücklich  zu  irestfjltcn  durch  i 
den  bestiindiijen  Uiuguiig  luit  ijolchen,  die  geeignet  sind  es 
zu  heben,  sollte  der  Beweggrund  der  nienschliehen  Ge^s«  II-  3 
sihaft  sein.    Einigkeit  des  Geistes  verleiht  der  Fronde  neue 
Flügel,  sonst  schleifen  die  matten  Schwingen  der  Freude  im 
Staub  daliin.  0 

Falsch  gesetzte  Noten  bringen  Mißklang  hervor.  Die  Töne 
de.-  iiii  nscliliehen  Gemüts  mögen  verschiedenartig  sein,  aber 
.sie  müssen  im  l'^iuklaiig  mit  einander  stehen,  uiu  Einklang  und  9 
richtig  zu  hurinoniereu.     Uneigennütziges  Stre- 
ben,  edle  Lebensmotive  und  Reinheit  —  dicvsc  Bestandteile 
des  Denkens  bilden,  wenn  sie  sich  vermischen,  für  den  la 
Euueelnen,  wie  für  die  Gesamtheit,  wahres  Glück»  wahre 
SOrke  und  Stfindigkett. 

lo  der  Seele  ist  sitttiche  Freiheit.  Beenge  niemals  den  is 
Horiaont  eines  edlen  Ausblicks  durch  die  selbstsüchtige 
Beschlagnahme  der  ganzen  Zeit  und  Gedanken  ocgmitic» 
eines  andern.  Mit  neu  hinzukommenden  Freuden  p*^«**  18 
sollte  das  Wohlwollen  umfassender  werden.    Die  Engher- 
sij^t  und  Eifersucht»  welche  die  Frau  oder  den  Mann  im- 
mer aof  (Ue  tier  Wände  beschrfinken  möchten,  werden  den  si 
holden  Austausch  von  Vertrauen  und  Liebe  nicht  fördern* 
Andrerseits  aber  ist  das  mistete  Verlangen  nach  unaufhör- 
lichen ^  ergnngungen  außerhalb  des  Familienkreises  eine  S4 
trübe  Vorbedeutung  für  das  Glück  der  Ehe.    Das  Heim  ist 
der  liebste  Fleck  auf  Erden,  und  es  sollte  der  Mittelpunkt, 
Venn  auch  nicht  die  Grenze  der  Neigungen  sein.  27 

Die  Braut  des  Bauers  sagte  zu  ihrem  Liebsten:  „Zwei 
essen  zusammen  nicht  mehr»  als  allein."   Das  ist  ein  Hin- 
web  darauf»  daß  eine  Frau  nicht  niedriger  Ver-  Ein  nuiiehcr  so 
schwendongssucht  oder  törichtem  Müßiggang 
huldigen  sollte,  weil  ein  andrer  für  sie  sorgt.  Reichtum 
Tnaj:  wohl  der  Notw(»ndit;keit  mühsamer  Arbeit  oder  der  33 
Gdfgf'nheit  znr  Verdrießlichkeit  in  dem  ehelielien  Wrh-iltnis 
vorbeug«  ri.  nichts  aber  kann  (Vm  Pflichten  der  Elie  aufix  hen. 

„Die  {ibir  freiet,  die  sorget  .  .  .  wie  sie  dem  Manne  3a 
gefalle",  sagt  die  i>ibel;  und  solches  ist  ein  beglückendes 
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1  thing  to  flo.  Matrimony  should  never  be  entered  into 
without  a  full  recognition  ui  its  endurinp  obligations  on 

3  Dif^f-rir^  both  sides.  There  should  be  tiie  most  tender 
'^''^''^  solicitude  for  each  other's  happiness,  and  mu- 
tual attention  and  approbation  should  wait  on  all  the  years 

6  of  married  life. 

Mutual  compromtaes  will  often  maintain  a  compact 
which  might  otherwise  become  unbearable.  Man  shotik) 

9  not  be  required  to  participate  in  all  the  annoyances  and 
cares  of  domestic  ecdnomy,  nur  should  woman  be  ex- 
pected to  understand  political  economy.    Fulfilling  the 

12  different  demands  of  their  united  spheres,  their  sympar 
thies  should  blend  in  sweet  confidence  and  cheer,  .eadi 
partner  sustaining  the  other, — thus  hallowing  the  union 

16  of  interests  and  afifections,  in  whicb  the  heart  finds  peace 
and  home. 

Tender  \\ords  and  unselfish  care  in  what  promotes  the 

18  welfare  and  hap|)iness  of  your  wife  will  prove  more  sahit  a  ry 
Try»tin£       ill  prolonging  lier  health  and  smiles  than  stotid 
indifference  or  jealousy.   Husbands,  hear  this 

SI  and  remember  how  slight  a  word  or  deed  may  renew  the 
old  trysting*times. 
After  marriagei  it  is  too  late  to  grumble  over  incompati- 

u  bility  of  disposition.  A  mutual  understanding  should 
exist  before  this  union  and  continue  tvei  after,  for  decep- 
tion is  fatal  to  happiness. 

27  The  nuptial  vow  should  never  he  ammllefl.  so  lon^r  as 
its  moral  obligations  are  kept  intact;  but  the  frequency 
pt   a,  cat    of  divorce  shows  that  the  sacredness  of  this  re- 

80  lationship  is  losing  its  influence,  and  that  fatal 

mistakes  are  undermining  its  foundations.  Separation 
never  should  take  placei,  and  it  never  wonki,  if  both 
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Tun.    Niemals  sollte  eine  Ehe  eingegangen  werden  olme  eine  i 
Ix  iderseitige  volle  Anerkennung  ihrer  dauernden  ^^^^^^^^ 
\  erpfhehtiingen.    Zärtlichste  Besorgtlieit  für  das  ^^r^      ^  3 
Glück  des  andern  luid  gegenseitige  Aufmerksam- 
keit und  Anerkennung  sollten  alle  Jahre  des  ehelichen  Lebens 
begleiten.  e 

Durch  gegenseitige  Kompromisse  wird  oft  ein  Bündnis 
aufrecht  erhalten,  das  sonst  unerträglich  werden  könnte. 
Von  dem  Mann  sollte  man  nicht  verlangen,  daß  er  all  die  0 
Beschwerden  und  Sorgen  der  Hauswirtschaft  teile,  noch 
tollte  man  von  der  Frau  erwarten»  daß  sie  Volkswirtschaft 
verstehe«    In  der  Erfüllung  der  verschiedenen  Anfordentn^en  is 
ihrer  voreinigten  Wirkungskreise  sollten  ihre  Sympathien 
in  holdem  Vertrauen  und  in  Freudigkeit  mitemander  ver- 
schmelzen; einer  sollte  den  andern  stützen  und  auf  diese  15 
Weise  die  Einigung  der  Interessen  und  Neigungen  heiligeny 
in  welrl  i  1        Herz  Frieden  und  Heimat  findet. 

Zärtliche  Worte  und  selbstlo  (  Fiirs(^rt;c  für  das»  was  das  is 
Wolllergehen  und  Glück  deines  Weihte  föi-dert,  werden  sich 
für  die  Erhaltung  ihrer  Gesundheit  nnrl  ihres  Erneuerung 
Lächelns  wirksamer  erweisen  als  stumpfe  Gleich-  der  erst«  ^1 
gültigkeit  oder  Eifersucht.    Hört  dies«  ihr  Ehe-  ^ 
gatteu,  seid  eingedenk,  daß  ein  noch  so  geringfügiges 
\Vort  oder  eine  noch  so  geringfügige  Tat  die  alten  Zeiten  24 
der  ersten  Liel)e  wieder  zu  erneuern  vermag. 

Wenn  die  Kho  geschlossen  ist,  dann  ist  es  zu  spät,  iilier 
die  Unvereinbarkeit  der  Anlagen  zu  murren.    Kin  geg<'n-  27 
seiri'^'es  Verstehen  sollte  vor  dieser  \'erei?ii^rung  vorhanden 
si  iii  und  danach  immer  fortbestehen,  denn  Täuschung  ist 
fur  das  Glück  verhänpnißvoll.  SO 

Das  Ehegeliibde  sollte  nicht  aufgehoben  werden,  solange 
dessen  moralische  \  erpiiichtungen  unverletzt  erhalten  blei- 
ben: aber  die  Häufigkeit  der  S<«heidunt;cn  weist  Dauernde  38 
darauf  hin,  daß  die  Heiligkeit  dieses  Verhältnis-  Verpaichtung 
st-s  an  KinfluP  verliert,  und  daL^  verliängnisvolle  Irrtümer 
3ire  Grundlagen  untergraben.  Trennung  sollte  niemals  und  36 
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1  husband  and  wife  were  genuine  Christian  Seienüsfs. 

Science  inevitably  lifts  oue'a  being  higher  in  the  scale  ol 
3  harmony  and  happiness. 

Kindred  tastes,  motives,  and  aspirations  are  necessary 
to  the  fonnatioQ  of  a  happy  and  permanent  ooinpanion-> 
^  pttnwneot    ^htp.  The  beautiful  in  character  is  also  the 
good,  welding  indissolubly  the  links  ol  affec- 
tion.   A  mollier's  afTection  cannot  be  weaned  from  her 
9  ciiild,  because  the  mother-love  includes  purity  ami  con- 
stancy, both  of  which  are  immortal.    Therefore  maternal 
affection  lives  on  under  whatever  difüculties. 
ta     From  the  logic  of  events  we  learn  that  selfishness 
and  impurity  alone  are  fleeting,  and  that  wisdom  will 
ultimately  put  asunder  what  she  hath  not  joined 
15  together. 

Marriage  should  improve  the  human  specias,  becoming 
a  barrier  against  vice,  a  protection  to  woman,  strength  to 

18  Centre  for  man,  and  a  centre  for  the  aflVx^tions.  This, 
affections  however,  in  a  majority  of  cases,  is  not  its 
present  tendency,  and  why?   Because  the  education  of 

si  the  higher  nature  is  neglected,  and  other  considerations, 
passion,  frivolous  amusements,  personal  adornment, 
display,  and  pride,  —  occupy  thought. 

94  An  ill-attuned  ear  calls  discord  harmony,  not  appreciate 
ing  concord.  So  phvsif  i!  sense,  not  di.scernino^  the  true 
gpjyj^Qjj        hnitpiness  of  beiiijr,  places  it  on  a  false  basis. 

ST  Science  will  correct  the  discord,  and  teach  us 

life's  sweeter  harmonies. 
Soul  has  infinite  resources  with  which  to  bless  mankind, 

10  and  happiness  would  be  more  readily  attained  and  would 
be  more  secure  in  our  keeping,  if  sought  in  Sou).  Higher 
enjoyments  alone  can  satisfy  the  cravings  of  tmmortat 
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würde  niemals  stattfinden,  wenn  Mann  und  Weih  beide  echte  1 
Christliche  Wissensehafter  wären.    Die  Wissenscliaft  heht 
dus  Sein  unvermeidlich  auf  eine  höhere  Stufe  der  Harmouie  3 
und  des  Glücks. 

Vcn^andte  Gr  ehniacksrichtungen,  Ik  weggründe  und  Be- 
strebungen sind  zur  Bildung  einer  gUickhchen  und  dauern-  o 
den  Geineinseliaft  notwendig.    Das  Schöne  im  Dauernde 
Charakter  ist  zu^'leieh  das  Gute;  es  sehweißt  die 
Bande  der  Liehe  unauHöslich  zusammen.    Die  Liebe  einer  9 
Mutter  kann  ihrem  Kinde  nicht  entfremdet  werden,  da 
(Ii».*  Mutterliebe  Reinheit  und  Beständigkeit  in  sich  schließt, 
welche  beide  unsterl)lich  sind.    Daher  lebt  die  mütterliche  12 
Liebe  unter  all  und  jeden  Schwierigkeiten  fort. 

Aus  der  I^ogik  der  Ereignisse  lernen  wir,  daß  nur  Selbst- 
sijclit  und  l'nreinheit  vergänglich  sind,  und  ilaß  die  Weisheit  ifl 
fr  hließlich  das  scheiden  wird,  was  sie  nicht  zusammengefugt 
hat. 

Dip  Khe  sollte  das  IVkns( hengesohleeht  veredeln,  indcni  18 
sirriiK«  S<  hranke  gegen  das  I^ister,  ein  Schulz  für  das  Weib, 
eine  Siarkc  für  den  Mann  und  der  Mittelpunkt  Mut^pumrt 
für  die  Neigungen  wird.     In  der  Mehrzahl  der  lürdteNd-  21 
Falle  je(i(K-h  ist  dies  nicht  ihre  gegenwärtige  Ten- 
denz;  und  warum?    Weil  die  Erziehung  der  höheren  Natur 
vtrnarlilässigt  wird,  und  andre  Dinge  —  wie  I Leidenschaft,  24 
leichtfertige  Vergnügimgen,  Putzsucht,  Prunk  und  Stolz  — 
die  Gedanken  beschäftigen. 

Ein  unmusikalisches  Ohr  nennt  Mißklang  Harmonie,  weil  27 
ee  Wohlklang  nicht  zu  würdigen  versteht.    So  stellt  der 
physische  Sinn,  der  das  wahre  Glück  des  Seins  oebtigcr 
nicht  erkennt,  dieses  auf  eine  falsche  Basis.    Die  WohiStaag  3Q 
Wissenschaft  wird  den  Mißklang  berichtigen  und  uns  des 
Lebens  lieblichere  Harmonien  lehren. 

Seele  hat  unendliche  Mittel,  mit  denen  sie  die  Mensdl-  S3 
heit  segnet,  und  das  Glttck  wOrde  schneller  erlangt  werden 
und  sicherer  in  unsenn  Besitz  bleiben,  wenn  wir  es  in  der 
Seele  sochcfi  würden.  HShete  FVeuden  allein  vemöisen  das  33 
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1  man.   We  cannot  ctreunMcribe  happiness  within  the 

limits  of  personal  sense.  The  senses  confer  no  real 
3  enjo>mont. 

The  good  in  human  affections  must  have  asceiKiciicy 
over  the  evU  and  the  spiritual  over  the  animal,  or  happi- 

0  Ascendency  Dcss  wül  ucver  bc  woD*  Thc  attauuDent  of 
of  good  celeBtial  condition  would  improve  otv 

progeny,  diminish  crime»  and  give  higher  aims  to  ambi- 

9  tion.  Every  valley  of  stn  must  be  escalted,  and  eveiy 
mountain  of  selfishness  be  brought  low,  that  the  hip:hway 
of  our  God  may  be  prepared  in  Science.    The  offspring 

12  of  heavenly-minded  parents  inlierit  more  intellect,  better 
balanced  minds,  and  sounder  constitutions. 
If  some  fortuitous  circumstance  places  promising  chil- 

15  dren  in  the  arms  of  gross  parents,  often  thrse  })eautiful 
propensitiM  children  early  droop  and  die,  like  tropical 
flowers  bom  amid  Alpine  snonre.  If  perchance 

!8  they  live  to  become  parents  in  their  turn,  they  may  re- 
produce in  their  own  helpless  little  ones  the  grosser  traits 
of  their  ancestors.    What  hope  of  happiness,  what  noble 

21  ambition,  can  inspire  the  child  wlio  inherit.'^  ]»r(»]>ensities 
that  must  either  be  overcome  or  reduce  him  to  a  loath- 
some wre(  k? 

84  Is  not  the  propagation  of  the  human  species  a  greater 
responsibility,  a  more  solemn  charge,  than  the  culture  of 
your  garden  or  the  raising  of  stock  to  increase  your  flocks 

S7  and  herds?  Nothing  unworthy  of  perpetuity  should  be 
transmitted  to  children. 

The  formation  of  mortals  must  greatly  improve  to 

80  advance  mankind.  Tlie  scientific  viorale  of  marriage  is 
spiritual  unity.  If  thc  propaijation  of  a  hiphcr  human 
species  is  requiiüte  to  reach  thifi  goal,  then  its  material  con* 
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Sdmeii  des  uosterblichea  Menschen  xu  befriedigen.  Wir  i 
können  das  Gluck  nicht  auf  die  Grenzen  des  persönlichen 
Sinnes  beschriuiken.  Die  Sinne  gewahren  keinen  wirklichen  s 
Gcttttfi. 

Das  Gute  in  den  menschlldien  Neigungen  muß  das  Über- 
gewicht fiber  das  Böse  haben  und  das  Geistige  Über  das  s 
Tieoscbe»  sonst  wird  das  Glück  niemals  gewon-  ObergeMvkM 
nen  werden.   Wenn  dieser  himmlische  Zustand 
erreicht  ist,  wird  unsre  Nuchkominenschuft  sich  veredehit  9 
das  Verbrechen  wird  abnehmen  und  dem  Streben  werden 
höhere  Ziele  gesteckt  werden.    Jedes  Tal  der  Sünde  muß 
erhöht,  und  jeder  Berg  der  Selbstsucht  erniedrigt  werden,  la 
auf  daß  die  ebene  Bahn  unsres  Gottes  in  der  Wissenschaft 
bereitet  werde.    Die  Naehkominen  himmlisch  gesinnter  El- 
tern erl>en  mvhr  \'prstiind,  besser  ausgeglichene  Gemüter  15 
und  eine  gesundere  Konstitution. 

Wemi   irgendein  zufälliger  Umstand  vielverspieclieniic 
Kinder  in  die  Arme  roher  Eltern  legt,  dann  wölken  diese  18 
schönen  Kinder  oft  früh  dahin  und  sterben  wie  Ererbte 
tropische  Iii u men,  die  inmitten  de^  Alpenschnees  'T'*** 
geboren  sind.    Sollten  sie  etwa  am  Leben  bleiben  und  ihrer-  21 
seits  Eltern  werden,  dann  bringen  sie  vielleicht  in  ihren 
fsgoea  hilflosen  Kleinen  die  robeiai  Züge  ihrar  VcHrlalnen 
hmror.  Welche  Hoffnung  auf  Gluck,  wekh  edles  Streben  si 
kann  mn.  Kind  beseelen,  das  Triebe  ererbt,  die  überwunden 
werden  müssen,  da  sie  es  sonst  asu  einem  abacheuerregenden 
Wrack  herabwürdigen?  27 

Ist  nicht  die  Fortpflanmng  des  Menschengeschlechts  eine 
giofiers  Verantwnrtlidikeit,  eine  ernstere  Verpflichtung  ab 
die  Pflege  deines  Gartens  oder  die  Zucht  und  Vermehrung  80 
deiner  Herden?   Nichts  aoUte  auf  Kinder  übertragen  wer* 
den,  was  des  Fortbestehens  unwürdig  ist. 

Die  Erzeugung  der  Sterblichen  muß  sich  sehr  veredeln,  88 
wrnn  die  Menschheit  gefördert  werden  soll.    Die  wissen- 
schaftliche Moral  der  Ehe  ist  geistige  Einheit.  Wenn 
flif  Erzeugung  eines  höheren  !VTensehenj:esehlerhts  erforder-  as 
üch  ist,  um  dieses  Ziel  zu  erreichen,  dann  können  deren 
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I  ditions  can  only  be  permitted  for  the  purpose  of  gener- 
ating.   The  foetus  must  be  kept  mentally  pure  and  tlie 
8  period  of  gestation  have  the  sanctity  of  virginity. 

The  entire  educatioa  of  children  should  be  such  as  to 
form  habits  of  obedience  to  the  moral  and  spiritual  law» 
t  with  which  the  child  can  meet  and  master  the  belief  in  so- 
called  physical  laws,  a  belief  which  breeds  disease. 
If  parents  create  in  their  babes  a  desire  for  incessant 
0  amusement,  to  be  always  fed,  rocked,  tossed,  or  talked 
inhinitiivst  those  parents  sliould  not,  in  after  years, 

complain  of  their  cliildreu's  fretfuhiess  or  fri- 
12  volity,  which  the  parents  themselves  have  occasioned. 
Taking  less  "thought  for  your  life,  what  ye  shall  eat,  or 
what  ye  shall  drink";  less  thought  **for  your  bo<ly  what 
15  ye  shall  put  on,"  will  do  much  more  for  the  health  of  the 
rising  generation  than  you  dream.   Children  should  be 
allowed  to  remain  children  in  knowledge,  and  should 
tB  become  men  and  women  only  through  growth  in  the 
understanding  of  man's  higher  nature. 
We  must  not  attribute  more  und  more  Intelligence 
21  to  matter,  but  less  and  less,  if  we  would  be  wise  and 
The  Mind      heakhy.    The  divine  Mind,  which  forms  the 
creative       ^^^j  ^^^j  !)l()ssom,  wiU  carc  for  the  human 
S4  body,  even  as  it  clothes  the  lily;  but  let  no  mortal  inter- 
fere with  God's  government  by  thrusting  in  the  laws  of 
erring,  human  concepts. 
S7    The  higher  nature  of  man  is  not  governed  by  the  lower ; 
if  it  were,  the  order  of  wisdom  would  be  reversed. 
Simriorlaw   ^^^^  iahc  views  of  lile  hide  eternal  iiarmony, 
80  and  pro(hice  the  ills  of  which  we  cornj)lain. 

Because  mortals  b(»Heve  in  miiterial  laws  and  reject  the 
Science  of  Mind,  this  does  not  make  materiality  first  and 
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maUTieiie  Bedingungen  nur  zu  dem  Zweck  der  Fortptianzung  i 
gest<ittet  werden.    Die  Leiberiirucht  muß  mental  rein  erhalten 
werden,  und  in  der  Zeit  der  Schwangerschaft  muß  die  Heihg-  3 
keit  der  Jungfräulichkeit  bewahrt  bleil>en. 

Die  panze  Erziehung  der  Kinder  sollte  derart  seiü,  <I  tfj  sie 
den  Gchorjiam  gegen  das  moralische  und  geistige  Ge^eu  zur  6 
Gewohnheit  macht,  wodurch  das  Kind  der  Annahme  von 
aogenannten  physisdiai  Gesetzen,  einer  Annahme^  die  Krank- 
heit großzieht,  entgegentreten  und  sie  meistern  kann.  q 

Wenn  Eltern  in  ihren  kleinen  Kindern  ein  Verlangen  nach 
nnaufhöriichem  Zeitvertreib  erzeugen,  ein  Verlangen  danach, 
irnnierwihrend  giefüttert,  gewiegt,  geschaukelt  Vererbung  is 
oder  unterhalten  zu  werden,  dann  sollten  sich  b«*chtet 
solch 0  Eltern  in  späteren  Jahren  nicht  über  die  Reizbarkeit 
oder  die  Leichtfertigkeit  ihrer  Kinder  beklagen,  welche  die  15 
Eltern  sellf'^r  veranlaßt  haben.     Sorget  weniger  ,,fiir  euer 
Leben,  was  ihr  essen  und  trinken  werdet;"  sorget  weniger 
,Jür euren  Leib,  was  ilir  Miizielim  werdet."    Solelies  wird  viel  18 
mehr  zur  (rpsnndhcit  der  koiiinit  iidi n  Generation  beitragen, 
als  ihr  euch  tütuinen  laßt.    Kinder  sollten  au  Wissen  Kinder 
bleiWn  dürfen,  und  nur  durch  das  Wachstum  in  dem  Ver-  21 
ständnis  der  höheren  Natur  des  Menschen  st>lltcn  sie  zu 
Männern  und  Frauen  werden. 

Wenn  wir  weise  und  gesund  sein  wollen,  müssen  wir  der  24 
Blatme  nicht  imiiier  mehr,  aondem  immer  weniger  Intelli-  . 
tenz  beimessen.  Das  göttliche  Gemüt,  das  die 
Knospe  und  Blüte  bildet,  wird  für  den  mensch-  27 
liehen  Körper  sorgen,  ebenso  wie  es  die  Lilien  kleidet;  kein 
Sterblicher  aber  mische  sich  in  Gottes  Regierung  dadureli, 
da6  er  mit  Gesetzeiv  irrender,  menschlicher  Begriffe  dazwi-  so 
achentritt. 

Die  höhere  Natur  des  Menschen  wird  nicht  von  der  nie- 
deren regiert;  wenn  dem  so  wäre,  würde  die  Ordnung  der  83 

Weisheit   umgekehrt   werden.    Unsre    f:d<fhen  Höheres  Oe- 
l^'ben<^;inNvhammgen  halten  die  ewjge  Harnionie  »ctz  der  Sccie 
vrrliorg,  n  und  bringen  gerade  die  Übe!  hervor,  über  die  wir  36 
um  beklagt  ri.    Weil  die  Sterblichen  an  nmterielle  Gesetze 
glauben  uml  <lie  Wi.ssenschaft  des  Gemüts  verwerfen,  wi  rd 
die  Materialität  dadurch  nicht  das  erste,  und  das  höhere  39 
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1  the  superior  law  of  vSoul  last.  You  would  never  think 
that  flannel  was  better  for  warding  off  pulmonarv-  disease 

3  than  the  coutroiling  Aliudj  if  you  understood  the  bcieuce 
of  being. 

In  Science  mm  is  the  offapring  ol  Spirit  The  beauti- 
6  fol,  good,  and  pure  constitute  his  ancestry.   His  origin  is 
Spiritual      not,  like  that  of  mortals,  in  brute  instinct,  nor 

does  he  pass  through  material  conditions  prior 

»  to  reacliing  iuu  Iligence.  Spirit  is  Iiis  primitive  and  ulti- 
mate source  of  being;  God  is  his  Father,  and  life  is  the 
law  of  his  being. 

12  Civil  law  establishes  veiy  unfair  differences  between  the 
rights  of  the  two  sexes.  Christian  Science  furnishes  no 
Tterigbta    precedent  for  such  injustice,  and  civilization 

19  mitigates  it  in  some  measure.  Still,  it  is  a 

marvel  why  usage  should  accord  woman  less  rights  than 
does  eitJier  Christian  Science  or  civilization. 

is  Our  laws  are  not  impartial,  to  say  the  least,  in  their 
discrimination  as  to  tlie  [)ersou,  property,  and  parental 
Unfair  dis     claims  of  the  two  sexes*   If  the  elective  fran- 

21  «^'°'^»*'°  chise  for  women  will  remedy  the  evil  with- 
out enoouraging  difficulties  of  greater  magnitude,  let  us 
hope  it  will  be  granted.  A  feasible  as  well  as  rational 

84  means  of  improvement  at  present  is  the  elevation  of 
society  in  general  and  the  a('iue\gment  ol  u  nobler 
race  for  legislation,  —  a  race  having  higher  aims  and 

27  motives. 

II  a  dissolute  husband  deserts  his  wife,  certainly  the 
wronged,  and  perchance  impoverished,  woman  should  be 
so  allowed  to  collect  her  own  wages,  enter  into  business 
agreements,  hold  real  estate,  deposit  funds,  and  own  her 
children  free  horn  interference. 
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Gcsets  der  Seele  das  letste.  Wenn  du  die  WJaensdiaf  t  des  i 
Sons  verständest,  würdest  du  nienuüs  auf  den  Gedanken 
kommen,  Flanell  sei  besser,  um  Lungenleiden  zu  verhüten^  a 
als  das  beherrschende  Gemüt. 

In  der  Wissenschaft  ist  der  Mensel i  der  Sprößling  des 
Geistes«    Das  Schöne,  das  Gute  und  das  lleine  sind  seine  • 
Ahnen.   Sein  Ursprung  liegt  nicht  im  tierischen  Geistiger 
Instinkt  wie  der  Ursprung  der  Sterblichen,  noch  urapmnf 
geht  der  Mensch  durah  materielle  Zustände  hindurch,  ehe  e 
er  die  Intelligenz  erreicht.   Geist  ist  seine  ursprüngliche 
und  endgültige  Quelle  des  Seins;  Gott  ist  sein  Vater>  und 
Leben  das  Gesetz  seines  Seins.  la 

Das  bürgerliche  Gesetz  macht  sehr  unbillige  Unterschiede 
zwischen  den  Rech  ton  der  !)ciden  Geschlechter.    Die  Christ- 
liche W  issenschaft  Hefert  keinen  Präzedenzfall  für  ehc  Rechte  lÄ 
eine  derartiire  Ungerechtigkeit,  und  die  Zivilisa-  «lerFrau 
tioD  mii<itrt  die  U n gerecht! g-k* 'it  his  zu  einem  gewissen 
Grade.    Dennoch  ist  es  verAMind»  rli<  Ii .  warum  der  allo:e-  ig 
meine  Brauch  der  Frau  weniger  iicchte  zugesteht,  als  die 
Christliche  Wissenschaft  und  die  Zivilisation  es  tun. 

Unsre  Gesetze  sind  in  rieni  Unterschied,  den  sie  hinsichtlich  21 
der  Perjion,  des  Kigentunis  und  der  elterlichen  Ansprüche  der 
beiden  Geschlechter  machen,  7A\m  mindesten  nicht  unbilliger 
unparteiisch.    Sollte  die  \\  alilberechiigiiiig  der  Unniirii|»d  24 
Frau  diesem  Übel  anlieiiia,  ohne  Schwierigkeiten  gruiit  ren 
Umfang3  zu  begünstigen,  so  lalk  uns  hoÜcn,  daß  bic  bewilligt 
werde.    Zur  Zeit  liegt  ein  ebenso  ausfiilu-bares,  wie  Vernunft-  » 
gemäßem  Mittel  zur  Besserung  in  der  Hebung  der  mensch- 
lichen Gesellschaft  im  allgemeinen»  wie  in  der  Erlangung 
ones  edleren  Geschlechts  für  die  Gesetsgebung— eines  80 
Geachledita,  das  hfthefe  Ziele  und  Beweggründe  hat. 

Wenn  ein  auisdiweifender  Mann  seine  Frau  verl&ßt,  dann 
loOte  es  der  Frau»  der  Unrecht  geschehen,  und  die  vielleicht  as 
verannt  ist«  sicherlich  gestattet  sein,  ihr  selbstverdientes 
Geideinsu^ehen,  Gesdiäftsvertrage  cinzugeh«  n,  Gnindeigen- 
tom  SU  besitsen,  Gelder  anzulegen  und  ihre  Kinder  ohne  jede  ae 
Rinmifff>hiing  SU  eigen  zu  haben. 
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1    Want  of  unifoim  jusdce  is  a  crying  evil  caused  by  the 
selfishness  and  inhumanity  of  man.  Our  forafatfaers 
s  exercised  their  faith  in  the  direction  tau^t  by  the  Apostle 

James,  when  he  said :  "  Pure  religion  and  undefiled  before 
Gud  and  the  Father,  is  this,  To  visit  the  fatherless  and 

6  widows  ill  their  uliiiction,  and  tu  keep  liimself  unspotted 
from  the  \v(^rld/* 
Pride,  env),  or  jealousy  seems  on  most  occasions  to 

•  be  the  master  of  ceremonies,  ruling  out  primitive  Chris- 
Benevokaee  tiauity.  When  a  man  lends  a  helping  hand 
''^»^      to  some  noUe  woman,  struggling  alone  with 

13  adversity,  his  wife  should  not  say,  ''It  is  never  well  to 
interfere  with  your  neighbor's  business."  A  wife  ia 
sometimes  debarred  by  a  covetous  tlomestic  tyrant  from 

1Ö  giving  tlie  ready  aid  her  sympathy  and  charity  would 
aÜord. 

Marriage  shouKi  signify  a  union  of  hearts.  Furthcr- 
is  more,  the  time  cometh  of  which  Jesus  spake,  when  he 
Promwiv*    declared  that  in  the  resurrection  there  should 
be  no  more  marrying  nor  giving  in  marriagejr 
SI  but  man  would  be  as  the  angels.  Then  shall  Soul  re* 
joice  in  its  own»  in  which  passion  has  no  part  Then 
white-robed  purity  will  unite  in  one  person  masculine  wis- 
24  dom  and  feminine  love,  spiritual  understanding  and  i>er- 
petual  peace. 

Until  it  is  learned  that  God  is  the  Father  of  all,  mar- 
t7  riage  will  continue.    Jjet  not  mortals  permit  a  disregard 

of  law  which  might  lead  to  a  worse  state  of  society  than 

now  exists.  Honesty  and  virtue  ensure  the  stability  of 
to  the  marriage  covenant.  Spirit  will  ultimately  claim  its 

own,  —  all  that  really  is,  —  and  the  vokes  of  physical 

sense  will  be  forever  hushed. 
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Der  Mangel  an  einheitlidier  Gerechtigkeit  igt  ein  schrei-  i 
endes  Übel,  durch  den  Eigemuits  und  die  l ^PTn^^"y?hli4*hkHt 
der  Menschen  verursacht.   Unsre  Vorfahren  übten  ihren  s 
Glauben  in  der  Richtung  aus,  die  der  Apostel  Jakobus 
lehrt,  wenn  er  sagt:  ^»Ein  reiner  und  unbefleckter  Gottes* 
dienst  vor  Gott,  dem  Vater,  ist  der:  die  Waisen  und  Witwen  s 
in  ihrer  Trübsal  besuchen,  und  sich  von  der  Welt  unbefleckt 
behalten/' 

Stolz,  Neid  oder  Eifersucht  scheint  bei  den  meisten  s 
Gelegenheiten  der  Festordner  su  sein,  der  das  Urchri- 
stentum hinausweist.   Wenn  ein  Mann  u^nd  wohnäugkcit 
emer  edlen  Frau,  die  allein  mit  Widerwärtig-  12 

keiten  ringt,  eine  hilfreiche  Hand  bietet,  so  sollte  seine 
Gattin  nit  ht  sagen:  „Es  ist  niemals  gut,  sic!i  in  die  Ange- 
legenheiten andrer  zu  mischen."  iOiuc  1  rau  wird  zuwei-  15 
len  liürch  einen  habsüchtigen  Haustyrannen  verhindert,  die 
schnelle  Hilfe  zu  geben,  die  ihr  ÄlitgefiilU  und  ilure  Näclisten- 
Debe  sonst  gewiUiren  würde.  18 

Die  Khe  .sollte  eine  Vereinigung  der  Herzen  bedeuten, 
fherdies  konunt  die  Zeit,  von  d(  r  Jesus  sprach,  als  er  er- 
klärte, die  Menschen  würden  m  'l<  r  Auferstehung  „      ^  .  21 

,  .  Fortschrd- 

wcrler  frf'ien  noeh  sieh  freien  lassen,  sondern  wie  tendcBot- 
die  Engel  sein.    I  )ann  wird  Seele  sich  ihres  Eigen- 
turas erfreuen,  an  dem  die  I^idenschaft  keinen  Teil  imt.  24 
Dann  wird  die  Reinheit,  in  weiße  Gewänder  gekleidet,  in 
einer  Person  männliche  Weisheit  und  weibliche  Liebe,  gei- 
stiges Verständnis  und  dauernden  Frieden  vereinigen.  27 

Ehe  man  begriffen  hat,  daß  Gott  der  Vater  aller  ist, 
wird  die  Elie  fortbestehen.  Kein  Sterblicher  dulde  eine  Miß- 
achtung des  Gesetzes,  denn  das  würde  einen  schlimmeren  80 
Zustand  der  menschlichen  Gesellschaft  lierbeifidiren  als  den 
jetzigen.  Ehrlichkeit  und  Tugend  sichern  die  Festigkeit  des 
Ehebundes.  Geist  wird  schließlich  sein  Eigentum,  d.h.  alles  33 
WirUiche,  beanspruchen,  und  die  Stimmen  des  physischen 
Stnncs  werden  auf  immer  verstummen. 
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1  Experience  should  be  the  sdiool  of  virtue,  and  human 
happiness  should  proceed  from  man's  highest  nature. 

s  Biessinf  May  Christ,  Truth,  be  present  at  every  bridal 
«rchsi2      j^i^j  1^  ^.yj^  ijj^  water  into  wine  and  to  give  to 

human  life  an  inspiration  by  which  man's  spiritual  and 
6  eternal  existence  may  be  discerned. 

If  the  foundations  of  human  afTootinn  are  consistent 
with  progress,  they  will  be  strong  and  enduring.  Divorces 
0  Righteous     should  warn  the  age  of  some  fundamental  error 
foundations  marriage  sUte.   The  union  of  the  sexea 

suffers  fearful  discord.  To  gain  Christian  Sdenoe  and  its 
IS  harmony,  life  should  be  more  metaphysically  regarded. 
The  broadcast  powers  of  evil  so  conspicuous  to-day 
show  themselves  in  the  materialism  and  sensualism  of 
15  powericM     the  age,   struggling  against  the  advancing 
prnintaM       spiritual  era.    Beholding  the  world's  lark  of 
Christianity  and  the  powerlessness  of  vows  to  make  home 
18  happy,  the  human  mind  will  at  length  demand  a  higher 
affection. 

There  iriU  ensue  a  fennentotion  over  this  as  over  many 
31  other  reforms,  until  we  get  at  last  the  dear  straining  of 
Transition    truth,  and  impurity  and  error  are  left  among 

wdsdbrm     ^j^^  j^^^  fermentation  even  of  fluids  is 

24  not  pleasant.    An  unsettled,  transitional  stage  is  never 
desirable  on  its  own  account.    Matrimony,  which  was  once 
a  £xed  fact  among  us,  must  lose  its  present  slippeiy  footp 
37  ing,  and  man  must  find  permanence  and  peace  in  a  more 
spiritual  adherence. 
The  mental  chemicalization,  which  has  brought  con- 
so  jugal  infidelity  to  the  surface,  will  assuredly  throw  off 
this  evil,  and  marriage  will  become  purer  when  the  scum 
is  gone. 
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Die  Erfahrung  sollte  die  Schule  der  Tugend  sein,  und  i 
das  menschliche  Glück  sollte  aus  der  hrk  listen  Natur  des 
Menschen  hervoigehen.  Möge  Christus,  Wahr-  Segen  8 
Mty  an  jedem  Traualtar  «ic^gen  sein,  um  das  "^«»^^^ 
Wasser  in  Wein  su  verwandeln  und  dem  menschliclien  Leben 
eine  Inspiration  ssuteil  werden  zu  lassen,  durch  die  des  Men-  e 
sehen  gdstiges  und  ewiges  Dasein  erkannt  werden  kann. 

Wenn  die  Grundlagen  der  menschlichen  Zuneigung  dem 
Fortschritt  gemäß  sind,  werden  sie  stark  und  dauernd  sein.  9 
Die  Ehescheidungen  sollten  der  Jetztzeit  eine  Rcchtsrhn«^^- 
Mahnung   sein,  daß   irirciulein    fundamentaler  Grundlagen 
Irrtum  in  Ix-zug  auf  den  Ehestand  vorliinidcn  ist.    Die  18 
VcH'inipmg  der  Geschlechter  macht  iurrhtl)are  Dishar- 
nioiiien  durch.    Um  die  Uhriatliche  Wissenschaft  und  ihre 
Hannonie  zu  erlangen,  sollte  das  Leben  mehr  von  der  is 
metaphysischen  Seite  betrachtet  werden. 

Die  weitverbreiteten  KrSfte  des  Bösen,  die  heute  so  in 
die  Anirrn  fallen,  zeigen  sich  im  Materialismus  und  SensuaUs-  18 
iiius  (H  (  /a  it,  die  gegen  die  fortschreitende  geistige  Machtiott 
Ära  ankämpfen.  Das  menschliche  Gemüt,  das  den  verspro- 
Mangel  an  Christlichkeit  mderWelt  erblickt,  sowie  21 
diftlifoditlongkcit  der  GelObde,  ein  Heim  glflcklich  m  gestal- 
ten, vird  scfaliefilidi  nach  einer  höheren  Liebe  verlangen. 

Ober  dieser,  wie  über  vielen  andm  Reformen  wird  eine  at 
Gihrung  entstehen,  bis  wir  schließlich  zu  der  klar  geseihten 
Wahrheit  gekngen,  und  Unreinheit  und  Irrtum  OberKang 
mit  der  Seihe  xurückbleiben.  Selbst  die  Gäh-  ^^»^  „ 
rung  von  FIfissigkeiten  ist  nicht  angenehm.  Ein  unsicheres 
Cbergangastadiom  ist  an  und  für  sich  niemals  wün- 
schenswert  Die  "EAnt,  die  einst  eine  feststehende  Tatsache  so 
bd  ans  war,  muß  ihren  gegenwärtigen,  schlüpfrigen  Grund 
und  Boden  verlieren,  und  der  Mensch  muß  durch  stärkeres 
Festhalten  am  Geistigen  Beständigkeit  und  Frieden  finden.  3S 

Die  mentale  Chemikalisation,  welche  die  eheliche  Untreue 
SD  die  Oberfläche  gebracht  hat,  wird  dieses  Ühel  sicherlich 
ausscheiden,  und  wenn  der  Abschaum  entfernt  ist,  wird  as 
die  Ehe  reiner  werden. 
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1     "^i  Iinii  art  right,  immortal  Shakespeare,  great  poet  of 
humanity: 

8  Sweet  arc  the  uses  of  advrr  it y; 

Which,  Ukc  the  toad,  nply  and  veiHuiums, 
Wears  yet  a  prccioua  jewel  in  hi^  liead. 

6    Trials  teach  mortals  not  to  lean  on  a  material  staff » ^ 

a  broken  reed,  which  pierces  the  heart.    We  do  not 
Baiuucy       ^'^'^  rememher  tins  in  the  sunshine  of  joy 
^  Mtvow        aii<i  pruspi  1  ity.    Sorrow  is  salutary.  Through 
g^eat  tribulation  wc  enter  the  kingclom.     Trials  are 
proofs  of  God's  care.    Spiritual  development  germi- 
12  nates  not  from  seed  sown  in  the  soil  of  material  hopes» 
but  when  these  decay,  Love  propagates  anew  the  higher 
joys  of  Spirit,  which  ha^e  no  taint  of  earth.   Each  suc- 
16  cessive  stage  of  experience  unfolds  new  views  of  <fivine 
goodness  and  love. 

Amidst  gratitude  for  conjugal  felicity,  it  is  well  to  re- 
is meniher  how  fleeting  are  human  joys.    Amidst  conjugal 
infelicity,  it  is  well  to  hope,  pray,  and  wait  patiently  on 
divine  wisdom  to  point  out  the  path. 
21     Husbands  and  wives  should  never  separate  if  there 
is  no  Christian  demand  for  it   It  is  better  to  await  the 
pstiencse      l<>gK^  ^  cvcuts  than  for  a  wife  precipitately 
84  te^^«n     fQ  leave  her  husband  or  for  a  hushÄnd  to 
leave  his  wife.   If  one  is  better  than  the  other,  as  must 
always  be  the  ease,  the  other  pre-eminently  needs  good 
27  company.    Soerates  considered  patience  sahaary  under 
such  circumstances,  making  his  Xantippe  a  discipline  for 
his  philosophy. 

SO  K  J  Sorrow  has  its  reward.  It  never  leaves  us 
«1x1  dross  where  it  found  us.  The  furnace  separates 
the  gold  from  the  dross  that  the  precious  metal  may 
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Du  hast  Recht»  unsterblicher  Shakespeare,  großer  Dichter  i 
der  Menschheit: 

SQß  ist  die  Fhicbt  der  Widerwärtigkeit,  8 
Die,  gleich  der  Kröte,  häßlich  und  voll  Gift, 
£in  köstliches  Juwel  im  Haupte  tragt. 

Prüfungrn  lehren  die  Sterblichen,  sich  nicht  auf  einen  ü 
materiellen  Stal)  zu  stützen  —  auf  ein  zerbrochenes  Rohr, 
welches  (las  Herz  durclibohrt.    Im  S(innenschein  L«id 
der  Freude  und  des  Wohlergehens  sind  wir  des-  0 
sen  nur  halbweps  einpredenk.     Leid  ist  heilsam.  Durch 
,i:rol>e  Trübsiil  koiiinien  wir  in  das  lU  i(  h  Gottes.  Prüfun^^en 
sind  Beweise  \  l»u  der  FürsorL^e  Gottes.    Cieistige  Eniwieiv-  12 
hing  k^'irnt  nicht  aus  der  Saal,  die  in  den  Boden  materieller 
Hoflnungen  p^esät  ist,  sondern  wenn  diese  vergehen,  pllaiizt 
Liebe  die  hiiheren  Freuden  des  Geistes,  an  denen  kein  Makel  15 
der  Erde  haftet,  von  neuem  fort.   Jede  weitere  Stufe  der 
Krluhrung  entfaltet  neue  Ausblicke  der  göttlichen  Güte  und 
Liebe.  1* 

Bei  aller  Dankbarkeit  für  eheliches  Glück  tut  man  wohl 
daran,  eingedenk  zu  sein,  wie  flüchtig  menschliche  Freu- 
den sind.    Bei  aDem  ehelichen  Unglück  tut  man  wohl  st 
daran  zu  hoffen,  m  beten  und  gedukiig  auf  die  gottliche 
Wdsheit  zu  wartoi,  daß  sie  den  weise. 

Mann  und  Frau  sollten  sich  niemals  trennen,  wenn  nicht  24 
eine  christliche  Forderung  dies  erheischt.  Es^  ist  besser  die 
Logik  der  Ereignisse  abzuwarten,  als  daß  eine  ceduidist 
Pmu  ihren  Mann  plötsslich  verlasse,  oder  ein  Mann  w«i.heit  „ 
seine  Fiau.   Wenn  einer  besser  ist  als  der  andre,  wie  das 
immer  der  Fall  sein  muß,  dann  bedarf  der  andre  in  hervor- 
ngendem  Maße  der  guten  Gesellschaft.   Sokrates  betrach-  so 
tete  Geduld  als  etwas  Heilsames  unter  solchen  Umständen 
imd  machte  seine  Xantippe  2U  einem  Erziehungsmittel  für 
seine  Philosophie.  S3 

Leid  hat  seinen  Lohn.    Es  läßt  uns  niemals  da,  gow  und 
wo  es  uns  gefunden  hat.    Der  Schmelzofen  trennt  Schlacken 
das  Gold  von  den  ScUacken,  damit  das  Bild  Gottes  in  das  30 


Digrtized  by  Google 


67  SCIENCE  AND  HEALTH 


 MABEIAQB  

1  be  graven  with  the  image  of  God.   The  cup  our  Father 
hath  given«  shall  we  not  drink  it  and  learn  the  lessons 
^  He  teaches? 

When  the  ocean  is  stirred  by  a  storm,  then  the  clouds 

lower,  the  wind  shrieks  through  the  tightened  shrouds, 
6  w«therine   ^i^^d  the  waves  lift  themselves  into  mountains, 
tiwvtttrm      -^Y^  ,^^1^        holinsman:  "Do  you  know  your 

course?   Can  you  steer  safely  amid  the  storm?"  He 
0  answers  bravely,  but  even  the  dauntless  seaman  is  not 
sure  ol  his  safety;  nautical  science  is  not  equal  to  the 
Sdence  of  Mind.  Yet»  acting  up  to  his  highest  under- 

la  standing,  firm  at  the  post  of  duty,  the  mariner  works  on 
and  awaits  the  issue.  Thus  should  we  deport  ourselves 
on  the  seething  ocean  of  i^.vrvnw.    Hoping  and  work- 

15  ing,  one  should  stick  to  the  wreck,  until  an  irn^^istihlc 
propulsion  precipitates  his  doom  or  sunshine  gladdens 
the  troubled  sea. 

IS  The  notion  that  animal  natures  can  possibly  give  force 
to  character  is  too  absurd  for  conaidemtian,  wfa^  we 
spMtiMi     remember  that  through  spiritual  ascendaipy 

ai  *****  our  Lord  and  Master  healed  the  sick,  raised 
the  dead,  and  commanded  even  the  winds  and  waves  to 
obey  him.    Grace  and  Truth  are  potent  beyond  all  other 

24  means  und  methods. 

The  lack  of  spiritual  power  in  the  limited  demonstration 
of  popular  Christianity  does  not  put  to  silence  the  labor 

S7  of  centuries..  Spiritual,  not  corporeal,  consdousness  is 
needed.  Man  delivered  from  sb,  disease»  and  death 
presents  the  true  likeness  or  spiritual  ideal. 

so  Systems  of  religion  and  medicine  treat  of  physical  pain.^ 
and  pleasures,  but  Jesus  rebuked  the  suffering  from  any 
such  cause  or  effect.   The  epoch  approaches  when  the 
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kostljare  Metall  eiu^'cgrabc  ii  wcrdu.    Sollen  wir  den  Kelch,  1 
den  unser   X'ater  gegeben    hat,    nicht   tnnken   Uöd  die 
Lektionen,  die  Er  lehrt,  nieht  lernen?  S 

Wenn  der  Ozean  \  on  einem  Sturm  aufgewühlt  wird,  dann 
senken  <\r\\  die  Wolken,  der  Wind  heult  durch  die  straff- 
ire^paimten  Taue,  und  die  Wogen  türmen  sich  zu  DemStunn  • 
Berken.    Wir  fragen  den  Steuermann:  Kennst 
du  lieiiien  Kurs?    Kannst  du  sicher  durch  den  Sturm  hin- 
tlurtliäteuern?"    Mutig  antwortet  er,  doch  selbst  der  uner-  9 
schrockene  Seefahrer  ist  sich  seiner  Geborgenheit  nicht 
sicher;  die  nautische  Wissenschaft  koimnt  der  Wissenschaft 
des  Geniiiu  nicht  gleich.    Dennoch  arbeitet  der  Seemann  13 
weiter  und  erwartet  den  Ausgang,  indem  er  nach  seinem 
höchsten  Verständnis  handelt  und  fest  auf  dem  Posten  der 
Pflicht  steht.    Ebenso  sollten  wir  uns  auf  dem  wallenden  15 
Meer  des  Leides  verhalten.    Hoffend  und  arl)eitend  sollte 
man  an  dem  Wrack  festhalten,  bis  ein  unwicierstehlicher 
Stoß  den  Untergang  herbeiführt,  oder  bis  der  Sonnenschein  is 
die  unruhige  See  erheitert. 

Die  Vorstellung,  daii  die  tierische  Natur  dem  Charakter 
irgendwie  Stärke  verleiht,ist  zu  widersinnig,  um  in  Betracht  21 
gezogen  werden  zu  können,  wenn  wir  daran  Geistige 
denken,  daß  unser  Herr  und  Meister  durch  gei- 
Sti^  Überlegenheit  die  Kranken  heilte,  die  Toten  aufer-  u 
weckte  und  sogar  den  Winden  und  Wellen  gebot  ihm  zu 
geiwfchen.  Gaade  und  Wahrheit  besitzen  eine  Macht,  die 
fiber  alle  andern  Mittel  und  Wege  hinausgeht.  ST 

Dar  Mangel  nn  geistiger  Kraft  in  der  begreneten  Demon* 
stiatioQ  des  populären  Christentums  bringt  die  Arbeit  der 
Jahriiunderte  nicht  zum  Schweigen.  Geistiges,  nicht  kör-  so 
perüches  Bewußtsein  ist  vonnöten.  Der  von  Sünde,  Krank« 
bdt  und  Tod  befreite  Mensch  stc^t  das  wahre  Gleichnis 
oder  das  geistige  Ideal  dar.  ss 

BcBgiaie  und  mediBinische  Systeme  befassen  sich  mit 
pi^yiiscfaeii  Schmenen  und  Freuden,  aber  Jesus  bedriuete 
Leidea,  daa  au»  einer  dsnurtigen  Utsadie  oder  Wiricong  sa 
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1  understniHÜng  of  the  truth  of  bein^  will  he  the  basis  o€ 
true  religion.     At  present  mortals  prugre^  slowly  for 
3  Biuiaoftm*         of  being  thought  ridiculous.    They  are 
slaves  to  fashion,  pride,  and  sense.  Some- 
time we  shall  learn  how  Spirit^  the  great  architect,  has 
0  created  men  and  women  in  Science.  We  ought  to  weaiy 
of  the  fleeting  and  false  and  to  chensh  nothing  which 
hinders  our  higliost  sclfhooLi. 
0     Jealousy  is  the  grave  of  affection.    The  presence  of 
mistrust,  wliere  confidence  is  due,  withers  the  flowers 
of  Eden  and  scatters  love's  petals  to  decay.     Be  not 
12  in  haste  to  take  the  vow    until  death  do  us  part" 
Consider  its  obligations,  its  responsibilities,  its  reh^ 
lions  to  your  growth  and  to  your  influence  on  other 
IS  lives. 

I  never  knew  more  than  one  indiNidual  who  l>elieved 
in  agamogenesis ;  she  Wcts  unmarrieil,  a  lovely  chamo- 
is Insanity  and   ^cr,  was  Suffering  from  incipient  insanity,  and 
«gamogene».  ^  Qluistian  Scientist  cured  her.   I  have  named 
her  case  to  individuals,  when  casting  my  bread  upon 
SI  the  waters,  and  it  may  have  caused  the  good  to  ponder 
and  the  evil  to  batch  their  silly  innuendoes  and  lies,  stnee 
salutary  causes  sometimes  incur  these  effects.   The  per- 
24  petuation  of  the  floral  species  by  bud  or  eel  Uli  vision  is 
evident,  but  I  discredit  the  belief  that  agamogenesis 
applies  to  the  human  species. 
27     Christian  Science  presents  unfoldment,  not  accretion; 
it  manifests  no  material  growth  from  molecule  to  mind, 
ckxi'a  crem,    hut  au  impartatlon  of  the  divine  Mind  to  man 
80  ^  and  the  universe.   Proportionately  as  hiunan 

generation  ceases,  the  unbroken  links  of  eternal,  har- 
.  monious  being  will  be  spiritually  discerned;  and  man, 
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entsU'ht.    Der  Zeitpunkt  rückt  näher,  da  das  Verständnis  l 
von  der  Wahrheit  des  Seins  die  Baöiä»  der  wahren  Rehgiun 
sein  wirrl.    Gegenwärtig  kommen  die  Ster Mi*,  lieu  piii  DmIi  dtr  ^ 
nur  laiigaaiii  vorwärts,  aus  Purcht  fur  lärlicriich  wjtawilto- 
su  gelten.    Sie  sind  Sklaven  der  Mode,  des 
Stol«»  und  des  Sinnes.    Dereinst  werden  wir  begreifen,  6 
wie  Geist,  der  große  Baumebter,  Mann  und  Weib  in  der 
Wissenschaft  erschaffen  hat  Wir  sollten  des  flüchtigen 
und  Falschen  überdrüssig  werden  und  nichts  hegen,  was  ^ 
imare  höchste  Selbstheit  liindert. 

Eifersucht  ist  das  Grab  der  Zuneigung.  Wenn  Mißtrauen 
vorhanden  ist,  wo  Vertrauen  sich  gebührt,  da  welken  die  13 
Bhimen  Edens,  und  die  Blütenblätter  der  Liebe  werden  ver- 
streut, um  zu  vernjüdern.  Nimm  das  Gelübde:  »Jiis  daß 
der  Tod  uns  scheide"  nicht  übereilt  auf  dich.  Zielie  die  16 
Verpflichtungen  dieses  Gehihdes,  dessen  Verantwortlichkeit, 
dessen  liezicliunir  zu  tlcineru  Wachstum  und  ZU  deinem  Ein- 
fluß auf  das  I>t  heii  and i  er  in  Krwä^jng.  IS 

Ich  habe  nur  eine  einzige  Person  gekannt,  die  an  Aga- 
iDogenesis  glaubte;   sie  war  unverheiratet,  ein  lieblicher 
Charskter;  sie  befand  sich  im  Anfaqgsstadium  Geisteskrank. 
TOD  Geisteskrankheit,  und  ein  Christlicher  Wissen-  I^^^.^^s** 
icbafter  heflte  sie.   Idi  habe  ihren  Fall  verschie- 
denen  Menschen  gegenüber  erwähnt,  als  ich  mein  Brot  übers  24 
Wasser  schickte,*)  und  es  mag  die  Guten  zum  Nachdenken 
nod  die  Bösen  zum  Aushecken  ihrer  albernen  Andeutungen 
und  Lügen  veranlaßt  haben,  denn  heilsame  Ursachen  sind  27 
zuweilen  solchen  Wirkungen  ausgesetzt.    I>ie  Erhaltung  der 
Pflanzenart  durch  Knospen-  oder  Zellent<'ilung  ist  uHenlmr, 
al>rr  ich  glaube  nicht  an  die  Annahme,  daß  Agamogenesis  30 
auf  das  Menschengeschlecht  Be^^tjg  hat. 

Die  Glirist liehe  Wissenschaft  stellt  Entfaltung,  nicht  Zu- 
wachs dar;  sie  bekundet  kein  materielles  W^achstum  vom  ji3 
Molekül  zum  Gemüt,  sondern  ein  Sichmitteilen  Gotte«8chö^ 
<ks gottlichen  Gemüts  an  den  Menschen  und  das  g^gy- 
Universum.   In  dem  Verhfiltnis,  wie  die  mensch-  S6 
Üche  Zeugung  aufhört,  werden  die  ununterbrochenen  Glieder 
des  ewigen,  harmonischen  Seins  gebtig  erkannt  werden;  und 

^  Sidw:  Prediger  11 . 1.    (ZOxklMr  Bibd.) 
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1  not  of  the  earth  earthly  but  coexistent  with  God,  will 
appear.    The  scientific  fact  that  man  and  the  uiii\erse 

3  are  evolved  from  Spirit,  and  so  are  spiritual,  is  as  fixed  ia 
divine  Science  as  is  the  proof  that  mortals  gain  the  sense 
of  health  only  as  th^  lose  the  sense  of  sin  and  disease. 

e  Mortals  can  never  understand  God*8  creation  while  believ- 
ing that  man  is  a  creator.  God's  dilMren  afa'eady  created 
will  be  cognized  only  as  man  finds  the  trulh  of  being. 
Thus  it  is  that  the  real,  ideal  inau  appears  in  proportion 
as  the  i'alöc  and  material  disappears.  No  longer  to  marry 
or  to  be  "given  in  marriage"  ndther  closes  man's  ooor* 

12  tinuity  nor  his  sense  of  increasing  number  in  God's  in- 
finite plan.  Spiritually  to  understand  that  there  is  but 
one  Creator»  God,  unfolds  all  creation,  confirms  the  Scrip- 

IS  tures,  brings  the  sweet  assurance  of  no  parti ng,  no  pain, 
and  of  man  deathless  and  perfect  and  eternaL 

If  Christian  Scientists  educnti    tlicir  own  offspring 

18  spiritually,  they  can  educate  others  spiritually  and  not 
conflict  with  tlie  scientific  sense  of  God's  creation.  Some 
day  the  child  will  ask  his  parent:  ''Do  you  keep  the  First 

21  Commandment?  Do  you  have  one  God  and  creator,  or 
is  man  a  creator?''  If  the  father  relies,  ''God  creates 
man  through  man,"  the  child  may  ask,  ''Do  you  teadi 

24  that  Spirit  creates  materially,  or  do  you  declare  that 
Spirit  is  infinite,  therefore  matter  is  out  of  the  (jues- 
tion?"    Jesus  said,  "The  ciuldren  of  this  world  marry, 

27  and  are  given  in  marriage:  But  they  which  shall  be  ac- 
counted worthy  to  obtain  that  world,  and  the  resu]> 
rection  from  the  dead,  neither  many,  nor  are  given  in 

30  marriage." 
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nicht  der  Mensch,  welcher  von  der  Erde,  irdisch  ist,  sondern  i 
der»  welcher  zugleich  mit  Gott  besteht,  wird  in  die  Erschei- 
nung treten.  Die  wissenschaftliche  Tatsache,  daß  der  Mensch  3 
und  das  Weltall  sich  aus  Geist  entwickeln  iinfl  daher  geistig 
sind,  steht  in  der  gottlichen  Wissensclmft  ebenso  fest,  wie 
der  Beweis,  daß  die  Sterblichen  tlen  Snin  für  Gesundheit  a 
nur  dann  gewinnen,  wenn  sieden  Sinn  für  Sünde  und  Krank- 
heit verlieren.    Die  Sterblichen  können  niemals  Gottes 
Schöpfung  verstehen,  sulange  sie  glauben,  daß  der  Mensch  9 
ein  Schöpfer  ist.    Gottes  schon  erschaffene  Kinder  werden 
nur  in  dem  Maße  erkannt,  wie  der  Mensch  die  Wahrheit 
des  Seins  versteht.  So  kommt  es^  daß  der  wirkliche  13 
Idea]*Meiisch   in  dem   Verhältnis  erscheint^  wie  der 
falsche  und  materielle  verschwindet.  Nicht  mehr  „freien, 
noch  sich  freien  lassen"  beendet  weder  die  Fortdauer  des  15 
Menschen  noch  seinen  Begriff  der  Vermehrung  nach  Gottes 
imeDdlichem  Plan.   Geistig  verstdien,  daÜ  es  nur  einen 
Schopfer  gibt,  Gott,  entfaltet  die  ganze  Schöpfung,  bestätigt  is 
«lie  Heilige  Schrift  und  bringt  die  holde  Gewißheit  herbei, 
daß  es  keine  Trennung,  keinen  S(  hmerz  gibt,  und  daß  der 
Men«:ch  todV»s  tmd  vollkommen  und  evvi^'  ist  21 

Wenn  die  <  hriatlielten  Wissenschafter  ihre  eignen  \ach- 
küUitnea  geistig  er/irUm,  so  könn<  T<  sie  andre  geistig  er- 
ziehen, ohne  dabei  mit  dem  wissensehafdidicn  Sinn  von  der  24 
Schöpfung  Gtnies  in  Wid(T.sj)ruch  zu  geraten.    Eines  Tages 
uird  dii.s  Kind  seine  Eltern  fraj^en:  „Hältst  du  das  erste 
Gebot?    Ha-ii  <iu  eine  n  Gott  und  Schöpfer,  oder  ist  der  27 
Mensch  ein  Schöpfer?**    Wenn  der  Vater  erwidert:  „Gott 
schafft  den  Menschen  dureh  den  MeDSchen"»  könnte  das 
Kind  fingen:  ^J^ehrst  du,  daß  Geist  in  materieller  Weise  so 
«hsfft,  oder  erklarst  du»  daß  Geist  unendlich  ist,  und  daß 
die  Materie  daher  nicht  in  Frage  kommt?''  Jesus  sagte: 
ffDie  IQnder  dieser  Welt  freien  und  lassen  sich  freien;  welche  ss 
aber  würdig  sein  werden,  jene  Welt  tu  erlangen  und  die 
Auferstehung  von  den  Toten,  die  werden  weder  freien  nodi 
och  freien  lassen."  3S 
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A  nd  when  they  shall  say  unU)  you. 

Seek  utilo  Uiem  Uud  ftave  familiar  spirits, 

And  unto  wizards  thai  peep  and  that  mutter; 

ShouUi  not  a  people  Mdt  vnto  their  Qod  f — Isaiah. 

Verily f  verily,  I  say  unto  you,  If  a  man  keep  my  saying,  he  shall  never 
see  deaUi.  T/ien  said  the  Jem  unto  iUm,  Now  we  know  that  thou  ImsI  a 
devil.  —  John. 

1  liiTORTAL  exbtence  is  an  enigma.    Every  day  is  a 
mystery.   The  testimony  of  the  corporeal  senses 
3  cannot  inform  us  what  is  real  and  what  is  delusive,  but 

the  revelations  of  Christian  Science  unlock  the  tn  a.sures 
Tbeinflnho  Truth.  Whatever  i.s  false  or  sinful  can 
e  •"••P*'**  never  enter  tlie  atmosphere  of  Spirit.  'J'here 
is  but  one  Spirit.  Man  is  never  God,  but  spiritual  man, 
made  in  God  s  likeness,  reflects  God.  In  this  scientific 
9  reflection  the  Ego  and  the  Father  are  inseparable.  The 
supposition  that  corporeal  beings  are  spiiits>  or  that  there 
are  good  and  evil  spirits,  is  a  mistake. 

IS  The  divine  Mind  maintains  all  identities,  from  a  blade 
Real  and  ua-  f^rass  to  a  Star,  as  distinct  and  eternal.  The 
ml  Identity    q,n»stions  are:    What  are  God's  identities? 

15  What  is  Soul?  Does  life  or  soul  exist  in  the  thing 
formed  t 
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Wmn  sie  aber  zu  euch  sagen: 

Ihr  mOnet  die  Wakna(fer  wid  Zti^endettkr  fragen, 

SeÜ  mekt  ein  Veils  eekten  QüUfragen  f — JsbiAjas. 

Wahrlich^  voakrlUh,  ich  nage  euch :  JSo  jemand  mein  Wort  wird  Äo^ 
tm^  der  leird  den  Tod  nicht  sehen  ewiglich.  Da  sprachen  die  Juden  zu 
ihn:  Nun  erkennen  vir,  da(i  du  den  Teufel  htul.  — Johannes. 

DAS  sterbliche  Dasein  ist  ein  Rätsel.    Jeder  Tag  ist  i 
ein  Geheimnis.   Das  Zeugnis  der  körperlichen  Sinne 
kann  uns  nicht  darüber  belehren,  was  wirklich  ist,  und  was  s 
thigmcii  Ist;  die  OfiFenbarungen  der  Christlichen  Wissen- 
schaft aber  erschließen  die  Schätze  der  Wahrheit. 
Was  falsch  oder  sündig  ist«  kann  niemals  in  die     ^  s 
Atmosphäre  des  Geistes  eindringen.   Es  gibt  nur 
dnea  Geist.   Der  Mensch  ist  niemab  Gott;  der  geistige 
Mensch  aber,  zu  Gottes  Gleichnis  erschaffen,  spiegelt  Gott  s 
wieder.  In  dieser  wissenschaftlichen  Wiederspiegelung  sind 
das  Ego  und  der  Vater  untrennbar.  Die  Voraussetzung,  daß 
körpertiche  Wesen  Geister  sind,  oder  daß  es  gute  und  böse  la 
Gfigter  gibt,  ist  ein  Fehler. 

Das  göttliche  Gemüt  erhält  alle  Identitäten  vvirkUchennd 
klar  erkennbar  und  ewiu:,  vom  Grushaliu  an  bis  unwWdfch«  15 
tum  Stern.    Es  erhebt  sieh  nun  die  Frage:  Was 
sind  Gott«  ^  Itieiiiitäten?    Was  ist  Seele?    Ist  Leben  oder 
Seele  in  dem  gestalteten  Ding  vorhanden? 
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1  Nothing  is  real  and  eternal,  —  nothing  is  Spirit,  —  but 
God  and  His  idea.    Evil  has  no  reality.    It  is  neither 

8  person,  place,  nor  thing,  but  is  simply  a  belief,  an  illusion 
of  material  sense. 
The  identity,  or  idea,  of  all  reality  continues  forever; 

6  but  Spirit,  or  the  divine  Principle  of  all,  is  not  in  Spirit's 
formations.  Soul  is  synuuyinnus  with  Spirit,  God,  the 
creative,  governing,  infinite  Principle  outside  of  finite  form, 

•  which  forms  only  reflect. 

Close  your  ^es,  and  you  may  dream  that  you  see  a 
flower,  —  that  you  touch  and  smell  it.  Thus  you  learn 

12  DrettB.      that  the  flower  is  a  product  of  the  so-caUed 
mind,  a  formation  of  thought  rather  than  of 
matter.   Close  your  eyes  again,  and  yon  may  see  land- 
is  scapes,  men,  and  women.    Thus  you  h  .irn  that  these 
also  are  images,  whit  li  mortal  mind  h(  1  Is  and  evolves 
and  which  simulate  mind,  lifo,  and  iuii  lligence.  From 

18  dreams  also  you  learn  that  neither  mortal  mind  nor 
matter  is  the  image  or  likeness  of  God,  and  that  im* 
mortal  Mind  is  not  in  matter. 

21  When  the  Science  of  Mind  id  understood,  spiritualism 
will  be  found  mainly  erroneous,  having  no  sdentific  basis 
tound         nor  ori^riii,  i^o  imtof  nor  power  outside  of 

24  human  testimony.    It  is  the  offspring  of  the 

physical  senses,  i  here  is  no  sensuality  in  Spirit.  I  never 
could  believe  in  spiritualism. 

27  The  basis  and  structure  of  spiritualism  are  alike  ma- 
terial and  physical.  Its  spirits  are  so  many  corporealities, 
limited  and  finite  in  character  and  quality.  Spiritualism 

so  therefore  presupposes  Spirit,  whidi  is  ever  infinite,  to  be 
a  corporeal  being,  a  finite  form,  —  a  theory  contrary  to 
Christian  Sdatce. 
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Nichts  ist  wirklicli  und  ewig — nichts  ist  Geist — »außer  i 
Gott  und  Seiner  Idee.    Das  Böse  hat  keine  Wirklichkeit. 
Es  ist  ucdor  Person,  Ort  noch  Uiiig,  sondern  einfach  eine  3 
AxiDuliiae,  eine  Illusion  des  materiellen  Sinnes. 

Die  Identität  oder  die  Idee  aller  Wirklichkeit  dauert 
immerdar  fort;  doch  ist  Odst»  od»  das  göttliche  Prinzip  e 
voo  aHeoi«  nicht  i  n  den  Formationeii  des  Geistes.  Sede 
iit  gieichfaedeutend  mit  Geist,  Gott,  dem  scböpferischeD, 
RgieiendeQ,  unendlichen  Frimdp,  das  außerhalb  der  end-  9 
Mien  Form  ist,  und  das  die  Formen  nur  wiederspiegeln. 

Schließe  die  Augen,  und  du  magst  träumen,  daß  du  eine 
Blume  siehst  —  daß  du  sie  berührst  und  nedist.   Auf  diese  is 
Weise  lernst  du  vmtehen»  daß  die  Blume  em  Lektionen 
Erzeugnis  des  sogenannten  Gemüts  ist,  eher  ein  *"*  Triuaaeo 
Gebilde  des  (»edankens  als  der  Materie.    Schließe  wieder-  is 
um  die  Augen,  und  du  magst  Landschaften,  Männer  und 
Frauen  sehen.    Auf  diese  Weise  lernst  du  verstehen,  flaß 
diese  auch  Bilder  sind,  die  (his    tcrbh'rho  Ciemüt  in  sich  18 
hir^  und  entwiekt  it,  und  die  Gemüt,  ix"l»eii  'ii>d  Intelligenz 
simulieren.    Auch  aus  den  Träumen  lernst  du,  daß  weder  das 
sterbliche  Gemüt  noch  die  ^latcrie  das  Bild  oder  Gleichnis  21 
Gottes  ist,  und  daß  das  unsterbliche  Gemüt  nidit  in  der 
Blaterie  ist 

Wild  die  Wissenschaft  des  Gemfits  verstanden,  dann  wird  94 
dar  Spiritualismus  als  fiherwiegend  irrig  erfunden  werden, 

4i  er  außerhalb  des  menschlichen  Zeugnisses  Manfeihdt 
ledw  eine  ivnssenschaftllche  Basis  noch  einen  37 
wissenschaftlichen  Ursprung,  weder   Beweis   noch  Kraft 
besitzt.    Er  ist  der  Sprößling  der  physischen  Sinne.  Im 
Geist  gibt  es  keine  Sinnlichkeit.   Ich  habe  niemals  an  ae 
Spiritualismus  glauben  kr>rinen. 

Die  Basis  und  der  J^au  des  Spiritnali«nnis  sind  hei  Irs. 
materiell  und  physisch.  Seine  Geister  sind  lauter  Kfirinr-  33 
üchkeiten,  an  Charakter  und  Beschaffenheit  begrenzt  \md 
endiirh.  Der  Spiritualismus  setzt  daher  \  nraus,  daß  Geist, 
der  inuiu  r  unendlich  ist,  ein  körperliches  Wesen,  eine  end-  36 
ücbe  Form  sei  —  eine  Tlieorie,  die  der  Christlichen  Wissen- 
idialt  cntgegcngesetst  ist. 
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1  There  is  but  one  spiritual  exi:5iencc, — the  Life  of 
which  corporeal  sense  can  take  no  cognizance.  The 

8  divine  Principle  of  man  speaks  through  immortal  sense. 
H  a  materiai  body  —  in  other  words,  mortal,  material 
aenae  —  were  pennealed  by  Spirit,  that  body  would 

6  disappear  to  mortal  sense,  would  be  deathless.  A  con- 
dition precedent  to  communion  with  Spirit  b  liie  gain  of 
spiritual  life. 

9  So-called  spirUs  arc  hut  corporeal  connnunicators.  As 
light  destroys  darkness  and  in  the  |)luce  of  darkiicsö  all 
Spirits  li^ht,  so  (in  ahsolutc  Science)  Soul,  or  God, 

12  is  the  only  truth-giver  to  man.    lYutli  de- 

stroys mortality,  and  brings  to  light  immortality.  Mortal 
belief  (the  material  sense  of  life)  and  immortal  Truth 

16  (the  spiritual  sense)  are  the  tares  and  the  wheat*  which 
are  not  united  by  progress,  but  separated. 
Perfection  is  not  expressed   thrwiffh  imperfection. 

18  Spirit  is  not  made  manifest  through  matter,  the  anti- 
pode  of  Spirit.  Error  is  not  a  convenient  sieve  through 
which  truth  can  be  strained. 

31  God,  good,  being  ever  present,  it  follows  in  divine 
logic  that  evil,  the  suppositional  opposite  of  good,  is  never 
scientifle      present   In  Science,  individual  good  derived 

^phMMMMM  infinite  AlMn-ali,  may  flow 

from  the  departed  to  mortals;  but  evil  is  neither  com- 
municable nor  scientific.    A  sinning,  earthly  mortal  b 

27  not  the  reality  of  Life  nor  the  medium  through  which 
truth  passes  to  earth.  The  joy  of  intercourse  becomes 
the  jest  t)f  ^iTi,  wlien  evil  and  suffering  are  communicable. 

80  Not  personal  intercommunion  but  divine  law  is  the  com- 
municator of  truth,  health,  and  harmony  to  earth  and 
humanity.  As  readily  can  you  mingle  fire  and  frost  aa 
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Es  gibt  nur  ein  j^eistiges  Dasein  —  das  Leben,  von  dem  der  j 
kiirjH  rliche  Sinn  keine  Kenntnis  nehmen  kann.    Das  gött- 
liche Prinzip  des  Menschen  spricht  durch  den  unsterblichen  3 
Sinn.    Wenn  ein  materieller  Körper  —  mit  andern  Worten, 
der  sterbliche,  materielle  Sinn  —  vom  Gdst  durchdrungen 
würde,  dann  würde  dieser  Körper  für  den  sterblichen  Sinn  e 
vcnchwinden«  er  würde  todk»  sein.   Ein  Zustand,  weldier 
der  Gemeinschaft  mit  Geist  vorangeht»  ist  die  Gewinnung 
des  gebtigen  Lebens.  0 

iSogenannte  Geister  sind  nichts  als  körperliche  Ver^ 
mittler.    Wie  das  Licht  die  Dunkelheit  zerstört,  und  an 
Stelle  der  Dunkelheit  alles  Licht  wird,  so  ist  (in  Geister  sind  1^ 
der  absoluten  W^issenschaft)  Seele  oder  Gott  der  ^««1^«» 
einzige  Wahrheitsjjender   für  den    Menschen.  Wahrheit 
zerstört  Sterblichkeit  und  bringt  I  nsterhlichkeit  ans  Licht.  15 
Die  sterbliche  Annahme  (der  materielle  Sinn  des  Lehens) 
und  die  unsterbliche  Walirheit  (der  geistige  Sinn)  sind  das 
Unkraut  und  der  W^eizen,  die  durch  den  Fortschritt  nicht  is 
vereinigt,  snndi >m  getrennt  werden. 

Vollkoniiiienheii  drückt  sich  nicht  liiirch  UnvoUkommen- 
heit  aus.   Geist  wird  nicht  durch  Materie,  das  gerade  21 
Gegenteil  des  Geistes,  offenbar.   Der  Irrtum  ist  kein  geeig- 
netes Sieb,  durch  das  man  die  Wahrheit  seihen  könnte. 

Da  Gott,  dns  Gute,  immer  gegenwärtig  ist,  so  folgt  dar-  S4 
m  in  der  göttlichen  Logik,  daß  das  Böse,  das  mutmafiliclw 
Gegenteil  des  Guten,  niemals  gegenwärtig  ist.  vvissen- 
In  der  Wissenschaft  mag  das  individuelle  Gute,  schaftiithc  27 
das  von  Gott,  dem  unendlichen  Alles-in-allem  p^^"'"*^"« 
stammt,  wohl  von  den  Abgeschiedenen  zu  den  Sterblichen 
hinüberströmen;  aber  das  Böse  ist  weder  mitteilbar  noch  30 
wi<!sen>ch  aft  lieh.    Ein   sündiger,   irdischer  Sterblicher  ist 
^nvhi  die  W  irkliclikeit  des  Lehens,  noch  das  Mittel,  {lurch 
»drhes  flie  Wahrheit  zur  Erde  gelangt.    Wenn  Heises  und  33 
Iveidcn  niitteilbar  .sind,  wird  die  Freude  des  A'erkelirs  zum 
I^ossenspiel  der  Sünde.    Nicht  die  persönliche  Gemeinschaft 
untereinander,  sondern  das  göttliche  Gesetz  ist  der  Mit-  30 
tejier  von  Wahrheit,  Gesundheit  und  Harmonie  für  flie  Erde 
uo(i  die  Menschheit.   Du  kannst  geradeso  gut  Feuer  und 
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I  Spirit  and  matter.  In  either  case,  one  does  not  support 
the  other. 

3  Spiritualism  calls  one  person,  living  in  this  world,  ma' 
UrUd,  but  another,  who  has  died  to-day  a  sinner  and  su|>- 
posedly  will  return  to  earth  to*morrow,  it  terms  a  spirits 

6  The  fact  is  that  neither  the  one  nor  the  other  is  infinite 
Spirit,  for  Spirit  is  God,  and  man  is  His  likeness. 
The  belief  that  one  man,  as  spirit,  can  control  an- 

fl  other  mail,  ao  mai  ti  r,  iij>sets  both  thu  intli\ idualily  and 
Onsgov.      the  beieiicc  ui  man,  for  man  is  image.  God 
controls  man,  and  God  is  tiie  only  bpirit.  Any 

12  other  control  or  attraction  of  so-called  spirit  is  a  mortal 
belief,  which  ought  to  be  known  by  its  fruit,  —  the  repe- 
tition of  evil. 

ih    If  Spirit,  or  6od»  communed  with  mortals  or  cootrollcd 

them  through  electricity  or  any  other  form  of  matter,  the 
divine  order  and  the  Science  of  omnipotent,  omnipresent 

18  Spirit  wotild  be  destroy  ed. 

Ilic  belief  that  material  bodies  return  to  dust,  hereafter 
to  rise  up  as  spiritual  bodies  with  material  sensations  and 
Incorrect  dcsircs,  is  incorrect.  Equally  incorrect  is  the 
ujconcs  belief  that  spirit  is  confined  in  a  finite,  m»> 
terial  body,  from  which  it  is  freed  by  death,  and  that,  when 

84  it  is  freed  from  the  material  body,  spirit  retains  the  sensar 
tioii^  bclon^Miig  to  that  body. 

It  is  a  trrave  mistake  to  suppose  tliat  matter  is  any  part 

27  of  the  reality  of  intelligent  existence,  or  that  Spirit  and 
nq  mc.  matter,  inteUigence  and  non-intelligence,  can 
diumship      commune  together.   This  error  Science  will 

80  destroy.  The  sensual  cannot  be  made  the  mouthpiece  of 
the  spiritual,  nor  can  the  finite  become  the  channel  of 
the  infinite.  There  is  no  oommunieation  between  so* 
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Frost  mischen,  wie  Geist  und  Materie.  In  keinem  Fall  i 
unterstützt  das  eine  das  andre. 

Der  Spiritualismus  nennt  einen  Menschen»  der  in  dieser-  s 
Welt  lebt,  materiell,  einen  andern  aber,  der  heute 
als  Sünder  gestorben  ist  und  morgen  angenommenermaßen 
wieder  cur  Erde  xur&ckkehren  wird,  nennt  er  einen  Geist  s 
l^tssdie  ist,  daß  weder  der  eine  nodi  der  andre  Mensch 
unendlicher  Geist  ist,  denn  Geist  ist  Gott,  und  der  Mensch 
et  Sein  Gleichnis.  9 

Die  Annahme,  daß  ein  Mensch  als  Geist  den  andern 
Mensclien  als  Materie  beherrschen  könne,  stürzt  die  Indi- 
vidualität, wie  die  Wissenschaft  des  Mcnsclicr.  Die  eine  H 
um,  denn  der  Mensrli  ist  Bild.    Gott  behorrsclit  Re***™«^ 
den  Menschen,  im(i  Gott  ist  der  einzit^e  Geist.  Jedwpde 
andre  lieherrscliunj,'  oder  Anziehung  von  sogenanntem  Gnit  i5 
ist  eine  sterbliche  Aimalune,  die  man  an  ihren  Früchten  — 
an  der  Wiederhohmg  des  Bösen  —  erkennen  sollte. 

Wenn  Gei^t,  oder  Gott,  sich  den  SterbHchen  durch  Elek-  18 
trisitat  oder  irgendeine  andre  Fcrai  der  Materie  mitteilte 
oder  die  Sterblidien  durch  sie  behemchte,  dann  würde  die 
gdttliche  Ordnung  und  die  Wissenschaft  des  allmächtigen,  ai 
ailgi^genwartigen  Gebtes  sBerstdrt  werden. 

Die  Annahme,  daß  materielle  Kr^rper  wieder  zu  Staub 
werden  und  hiemach  als  geistige  Körper  mit  materiellen  S4 
Empfindungen  und  Wünschen  auferstehen,  ist  in-  In)-:orrijkt< 
korrekt.    Ebenso  inkorrekt  ist  die  Annahme,  daß  ^hconcn 
der  Geist  in  einem  endlirhen,  materiellen  KörjMT  eingeschlossen  27 
ist,  von  dem  «t  durch  den  Tod  befreit  wird,  und  daß  der 
Geist,  wenn  er  von  dem  materiellen  Körper  befreit  ist,  die 
Empfindungen,  die  zu  diesem  Körinr  gehören,  lRil)ehält.  30 

E)ie  Voraussetzung,   daß  die  Materie  irgendein  Teil  der 
Wirklichkeit  inteüigenten  Daseins  ist,  oder  daß  Geist  und 
Materie,  Intelligenz  und  Nicht-Intelligenz  mit  Keine  MecU«  " 
ebander  in  Gemeinschaft  treten  können  —  diese  «»k^ 
Voraussetzung  ist  ein  großer  Fehler.   Diesen  Irrtum  wird 
die  Wissenschaft  zerstören.   Das  Sinnliche  kann  nicht  zum  as 
Organ  des  Geistigen  gemacht  werden,  noch  kann  das  Endliche 
ein  Kanal  für  das  Unendliche  werden.   £s  besteht  keine  Ver^ 
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1  called  material  existence  and  spiritual  life  which  is  not 
su hject  to  death. 

8  To  be  on  communicahle  terms  with  Spirit,  {xrsons  must 
be  free  from  organic  bodies ;  and  their  return  to  a  mate- 

rial  condition,  after  having  once  left  it,  would 
«  be  as  impossible  as  would  be  the  restoiatioii 

to  its  original  condition  of  the  acorn,  already  absorbed 
into  a  spror^t  which  has  risen  above  the  soil.   The  seed 

9  ^\lJietl  lias  germinated  lias  a  new  form  and  state  of  exist- 
ence. When  here  or  hereafter  the  hehcf  of  Hfe  in  matter 
is  extHict,  the  error  which  has  iield  the  belief  dissolves 

12  with  the  belief,  and  never  returns  to  the  old  condition. 
No  correspondence  nor  communion  can  exist  between 
persons  in  such  opposite  dreams  as  the  belief  of  having 

16  died  and  left  a  material  body  and  the  belief  of  still  living 
in  an  organic,  material  body. 

The  caterpillar,  transformed  into  a  beautiful  insect, 

18  is  no  longer  a  worm,  nor  does  the  insect  return  to 
BridffdcM  fratt  rnize  with  or  control  the  worm.  Such 
divtiion        ^  backward  transformation  is  impossible  in 

31  Science.  Darkness  and  light,  infancy  and  manhood, 
sickness  and  health,  are  oppodtes,  —  different  beliefs, 
which  never  blend.   Who  will  say  that  infancy  can  utter 

24  the  ideas  of  manhood,  that  darkness  can  represent  light, 
that  we  are  in  Europe  when  we  are  in  the  opposite  henii* 
sphere  ?   Then*  is  no  bridce  a<Toas  the  gulf  which  divides 

27  two  sucli  o|)|H).site  condiiions  lus  the  spiritual,  or  incor- 
poreal, and  the  physical,  or  corporeal. 
In  Christian  Science  there  is  never  a  retrograde  step, 

90  never  a  return  to  positions  outgrown.  The  so-called  dead 
and  living  cannot  commune  together,  for  they  aie  in 
sepamte  states  of  existence^  or  conaciousiiflsa» 
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biiwJuüg  zwischen  dem  sogniaimten  iiiaicriellen  Dasein  und  i 
dem  geistigen  Leben,  das  dem  Tode  nicht  untorvvorfcn  ist. 

Um  mit  Geist  in  Verbindung  stehen  zu  können,  müsäen  3 
die  Menachen  frei  von  organischen  Körpern  sein;  und  ihre 
Bfickkehr  tu  einem  materiellen  Zustand,  den  sie  Q«genauu. 
ckmi&I  verlassen  haben,  wire  ebenso  unmöglich»  «>w2Mtiiid«  ^ 
wie  daß  eine  Eichel,  die  sohon  in  einen  über  die  Erde  hin- 
ausgewachsenen Schößling  aufgegangen  ist,  in  ihren  ur- 
sprünglichen Zustand  zurückkehren  könnte.   Der  Same,  der  • 
gekeimt  hat.  hat  eine  neue  Daseinsform  und  einen  neuen 
Dasein szij stand  anjjrnommen.    Wenn  hier  oder  hiernach  die 
Annahme  vom  I  .eh(  n  in  der  Materie  erlischt,  dann  löst  sich  der  IS 
Irrtum,  der  die  Amiahnie  gehabt  hsft,  mit  fjer  Annahme  auf 
un<i  kehrt  niemals  in  den  vorigen  Zustand  zurück.  Weder 
Verkehr  nfM-h  Gemeinschaft  kann  zwischen  Personen  hc-  15 
stehen,  die  so  gegensätzHche  Träume  hal)en,  wie  einersi'its 
die  Annahme,  gestorben  zu  sein  und  einen  materielien 
Körper  verlassen  zu  haben,  und  andrerseits  die  Annahme,  18 
noch  in  einem  organischen,  materiellen  Körper  zu  leben. 

Die  Raupe,  die  sich  in  ein  schönes  Insekt  umgewandelt 
bat,  ist  kein  Wurm  mehr,  auch  kehrt  das  Insekt  nicht  surüdk,  >i 
um  sidi  mit  dem  Wurm  zu  verbrüdem,  oder  um  Hi-h^M^^ 
denselben  zu  bdierrschen.   Solche  rückwfirtige 
Verwandlung  ist  in  der  Wissenschaft  unmöglich.    Dunkel-  24 
beit  und  Licht,  Kindheit  und  Mannheit,  Krankheit  und 
Gesundheit  smd  Gegensätze  —  verschiedene  Annahmen,  die 
niemals  in  einander  über^^ehen.    W^er  will  l>ehaupten,  daß  27 
die  Kindheit  die  Ideen  i]vr  Mannheit  äuf^ern  kann,  daß 
Duiik«'lh«M*t  f.ieht  darstellen  kann,  daß  wir  in  Europa  sind, 
während  wir  uns  auf  der  ent^'egen^'esetzten  Halbkuprel  Ix-fni-  30^ 
den?    Es  gibt  keine  Brücke  über  die  Khift,  die  zwei  so  cnt- 
gCKcngesetzte  Zustände  scheidet,  wie  den  geisti^^'u  oder 
unkörperlichen,  und  den  plo^isclien  oder  kör])er)i('hen.  33 

In  der  Clunstlichen  Wissenschaft  gibt  es  niemals  einen 
RAckschritt,  niemab  eine  Rückkehr  zu  einem  Standpunkt, 
dem  man  entwadisen  ist«  Die  sogenannten  Toten  und  as 
Lebenden  können  nicht  miteinander  in  Gemeinscfasit  treten, 
denn  sie  befinden  sich  in  einem  getrennten  Daseins-  oder 
Bewußtseinszustand. 
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1  This  simple  truth  lays  bare  the  mistaken  assumption 
that  man  dies  as  matter  but  romes  to  life  as  spirit.  The 

B  Unscientific  so-callccl  dead,  in  order  to  reappear  to  those 
investiture    g^jij     ^j^g  existence  cognized  b\'  the  physical 

senses,  would  need  to  be  tangible  and  material,  —  to  have 
6  a  material  investiture,  —  or  the  material  senses  could  take 
no  cognizance  of  the  so-called  dead. 
Spiritualism  would  transfer  men  from  the  spiritual  sense 

9  of  existence  hack  into  it  -  matt  rial  sense.  This  gross  mate- 
rialism is  scieiiiiiually  impossible,  since  to  infinite  Spirit 
there  can  be  no  matter. 

19  Jesus  said  of  Lazarus:  ''Our  friend  Lazarus  sleepctb; 
but  I  go,  that  I  may  awake  him  out  of  sleep."  Jesus 
restored  Lazarus  by  the  understanding  that 

16  Lazarus  had  never  died,  not  by  an  admi»- 

sion  that  his  body  had  died  and  then  lived  again.  Had 
Jesus  believed  that  Lazarus  had  lived  or  died  in  his 

18  body,  the  INIastcr  wonid  have  stood  on  the  same  plane  of 
belief  as  those  who  buried  the  body,  and  be  could  nut  have 
resuscitated  it. 

SI  When  you  can  waken  yourself  or  others  out  of  tlie  belief 
that  all  must  die,  yon  can  then  exercise  Jesus'  spiritual 
power  to  reproduce  the  presence  of  those  who  have  thought 

S4  they  died,  —  but  not  otherwise. 

There  is  one  possible  moment,  when  those  living  on  the 
earth  and  those  called  dead»  can  commune  togetlier,  and 

27  Vision  of  that  is  tlie  moment  previons  to  the  transition, 
ti»4yta»  —  ^Y^^  moment  when  the  link  between  their  op- 
posite behefs  is  being  sundered.    In  the  vesti})nle  through 

SO  which  we  pass  from  one  dream  to  anotlier  dream,  or 
when  we  awake  from  earth's  sleep  to  the  grand  verities 
of  Life,  the  departing  may  hear  the  glad  welcome  of  those 
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Dieie  einfache  ^V^ll^lH"it  legt  die  irrtümliche  Mutmaßung  i 
bloß,  daß  der  Mensch  als  Materie  stirbt,  aber  als  Geist 
wieder  zum  Leben  kommt.    Die  sogenannten  unwkKo.  * 
Toten  müfiten  greifbar  und  materiell  sein  —  eine  •chafufci» 
mterieUe  Gewandung  haben — ,  um  denen  wieder  ****™™'""* 
endidnen  %a  können,  die  ddi  noch  in  dem  dntch  die  o 
phjTsiacheii  Sinne  wahrgenommenen  Dasein  befinden»  sonst 
kSonten  die  materiellen  Sinne  keine  K^nntnift  von  den 
sogenannten  Toten  nehmen.  • 

Der  Spiritualismus  möchte  die  Menschen  aus  der  geistigen 
DaseinsaufTassunp  in  die  materielle  zurückversetzen.  Dieser 
grobe  Mi^trrialisimis  ist  wissenschaftlich  unmöglich,  dam  für  Ii 
den  um  iKilichen  Geist  kann  es  keine  Mat«  l  ie  geben. 

Jtsus  ^agte  von  Lazarus:  „Lazarus,  unser  Freund,  schläft; 
aber  ich  gehe  hin,  daß  ich  ihn  aufwecke."    Jesus  rief  Lazarus  15 
wieder  ins  Leben  zurück  durcli  das  Verständnis,  Auferwecken 
daß  Lazarus  niemals  gestorben  war,  nicht  durch 
dss  Zogestindnis,  daß  sein  Körper  gestorben  und  wieder  18 
lebendig  geworden  war.  Hatte  Jesus  geglaubt,  daß  Lazarus 
in  seinem  Körper  gelebt  hätte  oder  in  demselben  gestorben 
wire,  dann  hätte  der  Meister  auf  derselben  Ebene  der  21 
Annahme  gestanden,  wie  diejenigen,  die  den  Körper  be- 
gruben, und  er  hätte  diesen  Körper  nicht  wieder  ins  Leben 
suruckrufen  können.  84 

Wenn  du  dich  und  andre  aus  der  Annahme  zu  erwecken 
vermagst,  daß  alle  Menschen  sterben  müssen,  dann  kannst 
du  Jesu  geistige  Kraft  ausüben,  die  Gegenwart  derer  wieder  27 
her\'orzubringen,  die  da  glaubten,  sie  wären  gestorben  —  aber 
auf  keine  andre  Art  und  Weise. 

Es  gibt  einen  Augenblick,  da  es  möglich  ist,  daß  die  auf  30 
Erden   Lebenden  und  diejenigen,  die  wir  Tote  nennen, 
miteinander  in  Gemeinschaft  treten  können;  und  Viaioo  der 
«war  ist  es  der  Augenblick,  der  dem  Übergang  s^«**»*»  ss 
vorangeht  —  der  Augenblickt  da  das  Bindeglied  zwischen 
den  baderaeitigen,  gegensätzlichen  Annahmen  zerrissen  wird. 
In  dem  Vorhof,  du»efa  welchen  wir  von  einem  Traum  in  den  ss 
andern  achreiten,  oder  wenn  wir  aus  dem  ErdenachlBf  zu 
den  erhabenen  Wahrheiten  des  Lebens  erwachen,  mögen  die 
Dahinscheidenden  das  frohe  W' iiikommen  derer  hören,  die  vor-  89 
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1  who  have  gone  before.  Thf^  ones  departing  may  wliisper 
this  vision,  name  the  face  tiiat  smiles  on  tliem  and  the 

5  hand  which  beckons  them,  as  one  at  Niagara,  with  eyes 
open  only  to  that  wooderi  loii^ets  all  else  aod  breathes 
aioud  his  rapture. 

6  When  being  is  undefstood.  Life  will  be  recognised  at 
ndther  material  nor  finite,  bat  as  infinite»  —  as  God, 
Roaiuf«       universal  good;   and  the  belief  that  life,  or 

9  mind,  was  ever  in  a  finite  form,  or  good  in 

evil,  will  he  destroyed.  Then  it  will  be  urulrr.sl^jod  that 
Spirit  never  entered  matter  and  was  tlierefore  never 

13  raised  from  matter,  ^^^^en  advanced  to  spiritual  being 
and  the  understanding  of  God,  man  can  no  longer  com- 
mune with  matter;  neither  can  he  netnra  to  it,  any  mm 

IS  than  a  tree  can  return  to  its  seed,  Nettber  will  man  seem 
to  be  corporeal,  but  he  will  be  an  individual  conscsous- 
ness,  characterized  by  the  divine  Spirit  as  idea,  not  matter. 

18  SulTcriiig,  sinning,  dying  beliefs  are  unreal.  When 
divine  Science  is  universally  undersiood,  they  will  have 
no  {K)wer  over  man,  for  man  is  imiM>rüil  and  lives  hf 

SI  divine  authority. 

The  sinless  joy,  —  the  perfect  harmony  and  immortality 
of  Life,  possessing  unlimited  divine  beauty  and  goodness 

w  Immaterial  without  a  single  bodily  pleasure  or  pain,  — 
9'"'^  constitutes  the  only  veritable,  indestructible 
man,  whose  being  is  spiritual.    This  state  of  existence 

27  is  scientific  and  intact,  — •  a  perfection  discernible  only 
by  thos(  wlio  have  the  final  understanding  of  Christ  in 
divine  Science.    Death  can  never  hasten  this  state  of 

SO  existence,  for  death  must  be  overcome^  not  submitted  to^ 
before  immortality  appears. 
The  recognition  of  Spirit  and  of  infinity  comes  not 
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an^epin^en  sind.    Die  nn^iin^rlicidendrii  ino^^en  in  Hüstern-  i 
tinii  T«tn  von  dieser  \"isiüii  sprechen,  tlaü  Auflifz.  das  ilmeii 
t'n*<:egen  laclult,  und  die  Hand,  die  ihnen  zuwiril  t,  nennen,  a 
wie  liner  anj^esieht.s  d<  s  Xia^^ira  nur  Anjjen  fürdieM  s  \\  under 
hat,  alles  andre  ver^^iiM  iiiul  lant  sein  Entziiekcn  äußert. 

Wenn  daa  Sein  verstaruien  wird,  dann  wird  man  erkennen,  6 
daß  Leben  weder  materiell  noch  endlich  ist,  sondern 
unendlich  wie  Gott»  das  univeisal«  Gute;  und  die  Wirkliches 
Annahine,  daß  Leben  oder  Gemüt  jemals  in  emer  LstwniitCatt  9 
cndlidieD  Form,  oder  daß  Gutes  im  Bösen  war,  wird  zerstört 
Verden.  Dann  wird  man  es  verstehen,  daß  Geist  niemals 
in  £e  Materie  eintrat  und  daher  niemab  aus  der  Materie  is 
enpeckt  worden  ist.  Wenn  der  Mensch  zum  geistigen  Sein 
md  zum  Veiständnis  von  Gott  vorgedrunfi^en  ist,  kann  er 
nicht  langer  mit  der  Materie  in  Gemeinsehaft  sein;  auch  is 
kann  er  nicht  zu  ihr  zurückkehren,  ebensowenig  wie  ein 
Baum  wieder  zu  seinem  eignen  Samen  werden  kann.  Auch 
wild  der  Mensch  nicht  körperlich  zu  sein  scheinen,  sondern  is 
er  wird  ein  individuelles  Bewußtsein  sein,  das  von  dem  gött- 
lichen Geist  als  Idee,  nicht  als  Materie  gekennzeichnet  ist. 

Leidende,  sündige,  sterbende  Annahmen  sind  unwirklich.  Si 
Wenn  die  göttliche  Wissensehaft  allgeinein  versrnT!(lrn  wird, 
werden  sie  keine  Macht  über  den  Mensehen  IkiIm  n,  di  im  der 
Mensch  ist  nnsterblich  und  lebt  kraft  göttUchcr  \  oUniaeht.  24 

Die  sündiose  Freude  —  die  vollkommene  Harmonie  und 
Unjrterbüchkeit  des  Lehens,  denen  unl)ei:renzte  göttliche 
S<:liünlieit  und  Güte  zn   eigen  sind,  ohne  eine  immaterieller  27 
einzige  knrperliehe  Freude  oder  einen  einzi^M^n  ^""^ 
k(irp»  rli(  iirti  Schmerz  —  sie  macht  den  einzig  wahren,  un- 
ztKt(>rbaren  Menschen  aus,  dessen  Sein  tjeistig  ist.    Dieser  30 
Dascinszuätand  ist  wissenschaftlich  und  unverletzt  -  eine 
Vollkommenheit,  die  nur  für  die  wahrnelnnbar  ist,  die  das 
endgültige  Verständnis  von  Christus  in  der  göttlichen  Wissen-  ss 
schsft  haben.   Der  Tod  kann  diesen  Daseinszustand  niemals 
beschleunigen,  denn  man  muß  den  Tod  tiberwinden,  anstatt 
ftch  ihm  SU  evgelien,  ehe  die  Unsterblichkeit  erscheint  ao 

Das  Erkennen  d^  Geistes  und  der  Unendlichkeit  kommt 
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1  suddenly  here  or  hereafter.   The  pious  Polycarp  said: 
**  I  cannot  turn  at  once  from  good  to  evil/'  Neither  do 

8  other  mortab  accomplish  the  change  fcom  error  to  truth 
at  a  single  bound. 

Existence  continues  to  be  a  belief  of  corporeal  sense 
6  until  the  Science  of  being  is  reached.   Error  brings  its 
Second        ^^^'^^  self-destruction  both  here  and  hereafter, 
for  mortal  mind  creates  its  own  j)}i\  siral  cmi- 

9  ditions.    Death  will  occur  on  the  next  plane  of  existence 
as  on  this,  until  the  spiritual  understanding  of  Life  is 
reached.   Tlien,  and  not  until  then,  will  it  be  demon- 
is  strated  that  ''the  second  death  hath  no  power." 

The  period  required  for  this  dream  of  material  life, 
embracing  its  soKiaUed  pleasures  and  pains,  to  vamsfa 

1*  A  dream       f^om    consciousness,  "knoweth  no  man  .  .  . 

neither  the  Son,  but  the  Father.'*    Tliis  period 
will  be  i)f  longer  or  shorter  duratimi  according  to  the 

18  tenacity  of  error.  Of  what  advantage,  tlien,  would  it  )>e 
to  us,  or  to  the  departed,  to  prolong  the  material  state  and 
80  prolong  the  illusion  either  of  a  soul  inert  or  of  a  sinning, 

81  sufl^ering  sense,  —  a  so-called  mind  fettered  to  matter. 
Even  if  conmiunications  from  spirits  to  mortal  con- 
sciousness were  possible,  sudi  communications  would 

24  Progress  and  grow  bcButifuIly  Icss  With  cvery  advanced  stage 
puiKAUiy  existence.    The  departed  would  gradually 

rise  above  ignorance  and  materiality,  and  Spiritualists 

27  would  outgrow  their  beliefs  in  material  spiritualism. 
Spiritism  consigns  the  so-called  dead  to  a  stage  resembling 
that  of  blighted  buds,  —  to  a  wretched  pui^toiy,  where 

so  the  chances  oi  the  departed  for  improvement  narrow 
into  nothing  and  they  return  to  their  old  standpoints  of 
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hier  oder  hiernach  nicht  plötzlich.    Der  fromme  Polykarp  hat  i 

gesagt:  ,,Ich  kann  mich  nicht  auf  einmal  vom  Guten  zum 
Bösen  wenden."    Ebensowenig  vollbringen  andre  Sterbliche  8 
dtfi  Wandel  vom  Irrtum  zur  Wahrheit  mit  einem  einzigen 

Spnnig. 

Bis  die  Wissenschaft  des  Sinns  erreicht  ist,  l)leibt  das  a 
Dasein  eine  Annahme  des  körperlichen  Sinnes,    liier  sowie 
liiemach  bringt  der  Irrluni  seine  eigne  Selbst-  Derandn 
lerstörung  mit  sich,  denn  das  sterbliche  Gemüt  0 
schafft  seine  eignen  physischen  Zustände.   Der  Tod  wird 
auf  der  nScfasten,  wie  auf  der  jetzigen  Daseinsebene  vor- 
kommen, bis  das  geistige  Verständnis  vom  Leben  erreicht  ist.  is 
Dum  «nd  nicht  eher  wird  es  demonstriert  werden,  daß^/kr 
andre  Tod  keine  Macht''  hat. 

Wie  lange  Zeit  es  erfordern  wird,  ehe  dieser  Traum  des  la 
materieUen  Lebens  mit  seinen  sogenannten  Freuden  und 
Schmerzen  aus  dem  BewulHsein  entschwindet,  si„ent- 
„woiß  niemand,  .  .  .  auch  der  Sohn  nicht,  son-  «gwtodeiMkr  la 
dem  allein  der  Vater."    Diese  Zeit  wird  je  nach 
der  Hartniickigkeit  des  Irrtums  von  längerer  oder  kürzerer 
Dauer  sein.    Welchen  Vorteil  konnte  es  da  für  uns  oder  für  21 

Abgeschiedenen  haben,  den  niatericllen  Zustand  zu  ver- 
luii^(  rii  und  somit  die  Illusion  von  eijier  trägen  Seele  oder 
von  einem  sündigenden,  leidenden  Sinn  zu  verlängern  —  24 
die  Illusion  von  einem  sogenannten  Gemüt,  das  an  die 
Mateiie  gefesselt  ist. 

Seifast  wenn  Geistermitteilungen  an  das  sterbliche  Bewufit-  a7 
sein  möglich  wären,  wurden  derartige  Mitteilungoi  mit  jedem 
fortgeschrittenen  Stadium  des  Daseins  weniger  Fortschritt 
werden.    Die  Abgeschiedenen  würden  sich  all-  u™*P«g«fcw«  so 
mahlig  über  Unwissenheit  und  Materialit&t  eriieben,  und 
die  Spintualisten  würden  ihren  .Annahmen  in  besug  auf  den 
niateriellen   vSpiritualismus   entwachsen.    Der  Spiritismus  33 
uberliefert  die  sogenannten  Toten  einein  Zustand,  der  dem 
verkünunerter  Knospen  gleicht     einnn  unglückseligen  Fege- 
feuer, in  welchem  sirli  die  Aussiclitt  n  der  .Xbgcscliiedenen  36 
auf  Besserung  zu  nichts  verengen,  und  in  welchem  sie  zu 
ihrem  alten  Standpunkt  der  Materie  zurückkehren. 
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1  The  decaying  flower,  the  blighted  bud,  the  gnarled  oak, 
the  ferocious  beast,  —  like  the  discords  of  disease,  sin, 

«  Unnatuna  death,  —  are  unnat  u  ral .   They  are  the  faU 

^'^^'^^  sities  of  sense,  the  changing  deflections  of  mop* 
tal  mmd ;  they  aie  not  the  eternal  realities  of  Mind. 

6  How  unreasonable  is  the  belief  that  we  are  wearing 
out  life  and  hastening  to  death,  and  that  at  the  same 
j^x^g,^        time  we  are  communing  with  iminortality  I 

9  •'•^  If  the  departed  are  in  nipport  with  mor- 
tality, or  matter,  thev  are  not  spiritual,  but  must  still 
be  mortal,  «anii«.  suffering,  and  dying.    Then  why 

12  look  to  them  —  even  were  commumcation  possible  —  for 
proofo  of  immortality,  and  accept  them  as  oracles  ?  Com- 
munications gathmd  from  ignorance  are  pemiciotis  in 

15  tendency. 

Spiritualism  with  its  material  accompaniments  would 

destroy  the  supremacy  oi  S{)irit.  If  Spirit  pervades  all 
18  space,  it  needs  no  material  method  for  the  transmission 

of  messages.   Spirit  needs  no  wires  nor  electricity  in  order 

to  be  omnipresent 
81    Spirit  is  not  materially  tangible.    How  then  can  it 

communicate  with  man  through  electric,  material  effects? 

How  can  the  majesty  and  omnipotence  of 
24**"«*^     Spirit  be  lost?  God  is  not  in  the  medley 

where  matter  cares  for  matter,  where  spiritism  makes 

many  gods,  and  hypnotism  and  electricity  are  claimed 
27  to  be  the  ag-ents  of  God's  government. 

Spirit  blesses  man,  but  man  cannot  "trli  whence 

it  eometh."  By  it  the  sick  are  healed,  the  sorrowing  are 
80  comforted,  and  the  sinning  are  reformed.    These  are  the 

effects  of  one  universal  God»  the  invisible  good  dwelling 

in  eternal  Science. 
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Die  vemelkende  Blume,  die  verkümmerte  Knospe,  die  1 

knorrige  Eiche,  (Ins  rcif'onde  Tier  —  ebenso  wie  die  Dia* 
harmonien  von  Krankheit,  Sünde  und  Tod  —  Unnatürliche  3 
md  uimatürlich.    Sie  sind  die  Unwahrheiten  des  Abweichungen 
Sinnes,  die  wechselnden  Abweichungen  des  sterblichen  Ge- 
müts: sie  sind  nicht  die  ewi^^en  Wirklirhkeiten  des  Gemüts.  6 

Wie  vernunftwifirig  ist  die  Armalime,  ihiO  wir  dus  Leben 
verbrauchen  und  dem  Tofh'  zueilen  und  zu  gleicher  Zeit  mit 
der  Unsterblichkeit  GemeiJisehaft  haben!    Wenn  wideninaig»  9 
die  Abgeschiedenen  zur  Sterblichkeit  oder  zur  Brakel 
Miiterie  in  Beziehung  stehen,  dann  sind  sie  nielit  geistig, 
sondern  müssen  immer  noch  sterbheli,  sündig,  leidend  und  12 
sterbend  sein.    Warum   also  —  selbst  wenn  Mitteihmgen 
möglich  wären  —  von  ihnen  Beweise  für  die  Unster})Hehkeit 
erwartefi  und  sie  als  Orakel  ansehen?    Mitteihmgen,  die  15 
der  Unwisseiiiieit  entnonunen  sind,  sind  in  ilner  Tendena 
verderblich. 

Der  Spiritualismus  mit  seinen  materiellen  Begleiterschei-  is 
Hungen  möchte  die  AUerhabenhcit  des  Geistes  zerstören. 
Wenn  Gebt  allen  Raum  durcfadringt,  so  bedaif  es  keines 
mteriellra  Veffahrens  cur  Übennittlung  von  Botschahen.  ii 
Gebt  bedaif  wedor  des  Dimhtes  nocli  der  Ekktrudtät,  um 
allgegeowSrtig  sein  au  kdnneu. 

Gdst  ist  nicht  materieU  greifbar.  Wie  kann  er  sich  alao  u 
<lem  Menschen  durch  elektrische,  materielle  Wirkungen  mit* 
tdlen?  Wie  kann  die  Majestät  und  die  Allmacht  ceistnkht 
des  Geistes  verloren  gehen?  Gott  ist  nicht  in  ar 
dem  GemMi»  in  wddiem  Materie  für  Materie  sorgt, 
der  Spiritismus  vide  Gfitter  madit,  und  der  Hypnotbmut 
lind  die  Elektriiität  angeblieh  die  wirkenden  EHifte  in  der  so 
Bigierang  Gottes  sind. 

Gebt  segnet  den  Menschen,  aber  der  Mensch  weiß  nicht, 
ttWn  wannen  er  kommt".   Durch  ihn  werden  die  !&anken  8S 
geheilt,  die  leidtragenden  getröstet,  und  die  Sünder  umge- 
wandelt.   Dies'  sind  die  Wirkungen  des  einen  universalen 
^^tP8,  des  unsichtbaren  Guteui  das  der  ewigen  Wissenschaft  as 
innewohnt. 
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1  The  act  of  describing  disease  —  its  symptoms,  iocaiity, 
and  fatality  —  is  not  scientific.   Warning  pooplc  against 

3  Tboucht  re-  death  is  an  error  that  tends  to  frighten  into 
gwdioff  death  thosc  who  are  ignorant  of  Life  as  God. 
Thousands  of  instances  could  be  cited  of  health  restored 

6  by  changing  the  patient's  thoughts  regarding  death. 

A  scientific  mental  nicthnd  is  mure  sanitary  than  tlie 
use  of  drugs,  and  such  a  mental  method  produces  j^erma- 

Ö  FaiiackMM  ncnt  liculth.  Science  must  go  over  the  whole 
hypotheses  ground,  ftud  dig  up  every  seed  of  error's  sow- 
ing. Spiritualism  relies  upon  human  beliefs  and  hy- 

12  potheses.  Christiau  Science  removes  these  beliefs  and 
hypotheses  through  the  higher  understanding  of  God,  lor 
Christian  Sdenoe,  resting  on  divine  Principle,  not  on  ma- 

16  terial  personalities,  in  its  revelation  of  immortality,  intro- 
duces the  liarniony  of  being. 

Jesus  cast  out  «'\  il  spirits,  or  false  beliefs.   The  Apostle 

18  Paul  bade  men  have  the  Mind  that  was  in  the  Christ. 
Jesus  did  his  own  work  by  the  one  Spirit.  He  said;  "My 
Father  worketh  hitherto,  and  I  work."   He  never  do- 

SI  scribed  disease,  so  far  as  can  be  learned  from  the  Gospels, 
but  he  healed  disease. 
Hie  unscientific  practitioner  says:  "You  are  ill.  Your 

u  brain  is  overtaxed,  and  you  must  rest.    Your  body  is 
■Jh»«i^      weak,  and  it  must  be  strengthened.    You  have 
nervous  prostration,  and  must  be  treated  for  it.** 

37  Science  objects  to  all  this,  eontendiiif,'  for  the  ri^rhts  of  in- 
telligence and  asserting  that  Mind  controls  body  and  brain. 
Mind-science  teaches  that  mortals  need  "  not  be  weary 

io  Divine  in  well  doing."  It  dissipates  fatigue  in  doing 
streocth  good.  Giving  does  not  impoverish  us  in  the 
service  of  our  Maker,  neither  does  withholding  enrich  ua» 
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Das  BfS(  hn  ihen   von   Krankheit  —  ihren   Symptomen,  i 
ihrem  Sitz  und  ihrer  Tödliclikeit  —  ist  nicht  wisscnschaft- 
lidi.    Die  Menüchen  vor  dem  Tode  zu  warnen  Qe^^j^jain  3 
ist  ein  Irrtum,  der  dazu  fuhrt,  diejenigen  zu  Tode  bezugauf 
lu  erschrecken,  die  Leben  ab  Gott  nicht  ken-  ***** 
HOL  Tausende  von  Fällen  könnten  angeführt  werden,  wo  die  « 
Gesundheit  dadiucfa  wiederhergestettt  worden  ist,  daß  sidi 
die  Gedanken  des  Patienten  üto  den  Tod  geändert  haben. 

£ine  wissenschaftlich  mentale  Methode  ist  gesundheitlich  • 
besser  als  der  Gebrauch  von  Arzneien,  und  eine  solche 
mentale  Methode  erzeugt  dauernde  Gresundheit.  TrOgemche 
Die  Wissenschaft  muß  sich  über  das  ganze  Feld  Hypo*h«aen 
entiecken  und  jedes  Samenkorn,  das  der  Irrtum  gesät  hat, 
ausgraben.    Der  Spiritualismus  stützt  sich  auf  menschliche 
Annahmen  und  Hypothesen.    Durch  ein  höheres  Verstand-  I5 
nis  von  Gott  heseiti^^t  die  (^hristliehe  Wissenschaft  diese 
Annahmen  niid  Hypothesen,  denn  die  Christ Htlip  Wissen- 
schaft, die  in  ihrer  t )!!(  iiharung  der  UnsterhhVhkeil  auf  dem  18 
^ntihchen  Prinzip  benilit  nnd  nicht  anf  inaterieilen  Persön- 
lichkeiten, führt  die  Harmonie  des  Seins  t  in. 

.It^iis  tri<'b  l)öse  (jeister  oder  falsche  Annaiimen  aus.    Der  21 
.Vpoätel  Vaüins  erinahiite  the  Menschen,  das  Gemüt  zu  haben, 
das  in  dem  Christus  war.    Jesus  tat  sein  Werk  kraft  des  einen 
Geistes.   Er  sagte:  „Mdn  Vater  wirket  bisher,  und  ich  wirke  24 
aadi/'  Soweit  man  aus  den  Evangelien  ta  ersehen  vermag,  hat 
Jesus  Krankheit  niemals  besdirieben,  sondemer  hat  sie gäeüt. 

Der  unwissenschaftliche  Praktikcnr  sagt:  „Du  bist  krank.  87 
Dein  Gehirn  ist  überanstrengt,  und  du  mußt  Ruhe  haben. 
Dtin  T\öri>er  ist  schwach,  und  er  muß  wieder  IiTtQmlicbe 
ZU  Kräften  kommen.    Du  leidest  an  Nerven-  Methoden 
schwäche  und  mußt  dagegen  behandelt  werden/*    Die  Wis- 
senschaft erhebt  gegen  all  dieses  Einspruch,  indem  sie  für 
die  Rechte  der  Intelligenz  eintritt  und  darauf  besteht,  daß  ss 
Gemüt  Körper  und  Gehirn  beherrscht. 

Die  Gemüts-Wissensehaft  lehrt,  daß  die  Sterblichen  im 
„(iulostnn  .  .  .  nieht  müde"  zu  werden  hr;ni-  Göttliche  38 
chcn.   bic    verscheucht   die   Müdijrkcit    (hireli  starke 
Gutestun.    Geben  im  Dienst  unsres  Seiioplers  macht  uns 
nicht  arm,  ebensowenig  bereichert  uns  Zurückliaiten.    In  3B 
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1  We  have  strength  in  proportion  to  our  apprehension  of 
the  truth,  and  our  strength  is  not  lessened  by  giving 
s  utterance  to  truth.  A  cup  of  coffee  or  tea  is  not  tbe  equal 
of  truth,  whether  for  the  inspiration  of  a  sermon  or  for 
the  support  of  bodily  endurance, 
e  A  oommunication  purporting  to  come  from  the  late 
Theodore  Parker  reads  as  follows :  "  There  never  was, 
A  denial  of  there  never  will  Ix  ,  aü  immortal  spirit." 

9  Yet  the  very  periodical  containing  this  sen- 

tence repeats  weekly  the  assertion  that  spiritrcommunica* 
tions  are  our  only  proofs  of  immortality, 
la    I  entertain  no  doubt  of  the  humanity  and  philanthropy 
of  many  Spiritualists,  but  I  cannot  coincide  with  their 
Mystkiam     views.   It  Is  mysticism  which  gives  spiritual- 
is  ism  its  force.     Science  dispels  mystery  aud 
explains  extraordinary  phenomena  ;  hut  Science  never 
removes  phenomena  from  the  domain  of  reason  into  the 
18  realm  of  mysticism. 

It  shoukl  not  seem  mysterious  that  mind,  without  the 
aid  of  hands,  can  move  a  table,  when  we  already  know 
'1  Phytfrfii      that  it  is  mind-power  which  moves  both  tabfe 
and  hand.    Even  planchette  —  the  JVench  toy 
which  years  ago  pleased  so  many  people  —  attested  the  con- 
24  trol  of  mortal  mind  over  its  sulistratum,  called  matter. 
Tt  is  mortal  mind  which  ronvidses  its  substratum,  matter. 
These  movements  arise  from  tbe  volition  of  human  belief, 
27  but  they  are  neither  scientific  nor  rational.    Mortal  mind 
produces  table-tipping  as  certainly  as  table-setting,  and 
believes  that  this  wonder  emanates  from  spirits  and  eteo- 
so  tricity.   This  belief  rests  on  the  common  conviction  that 
mind  and  matter  cooperate  both  visibly  and  invisibly, 
hence  that  matter  is  iuteUigent. 
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dem  Veiliiltiiisy  wie  wir  die  WahrMt  erfassen,  besiUen  wir  i 
Starke«  und  unm  StSrJce  wird  daduich  nicht  vermindert, 
daß  wir  der  Wahrheit  Ausdruck  verleihen.   Eine  Tasse  3 
Kaffee  oder  Tee  kommt  der  Wahrheit  nicht  gleich,  sei  es» 
um  uns  zu  einer  Fkedigt  zu  inspirieren  oder  um  unsre  kdr- 
pcrlicfae  Ausdauer  zu  stfirken.  e 

Ein  Au^pruch,  der  dem  verstorbenen  Theodor  Parker 
mgeschridben  wird,  lautet  folgendermaßen:  „Es  hat  nie 
«inen  unsterblichen  Geist  gegeben  und  wird  nie  EinLeug-  • 
einen  ge!>en."    Doch  wiederholt  eben  dieselbe  ncnderUn- 
Zeitsclmft,  die  diesen  Ausspnich  enthält,  iillwö- 
chentlich  die  Behaiiptiinjr,  d:iß  Geister-Mitteilungen  unsre  la 
anziiTPn  Brwpie-e  der  l  iishTblielikeit  sind. 

Ich  hege  keinen  Zweifel  in  bezug  auf  die  Menschenfreund- 
b'chkeit  und  Mensclienlicbe  vieler  Spiritualisten,  mit  ihren  15 
Ansichten  aber  kann  ich  n'lcht  iibereinstiiuuien.  Mvstujamu« 
Der  Mystizismus  ist  es,  der  dem  Spiritnalismud  unwisaen- 
seinc  Kraft  verleiht.    Die  Wissenseliaft  verl)annt  IS 
das  Mystische  und  erklärt  die  außergewöhnlichen  i'häiio- 
ujfiie,  aber  die  Wissenschaft  verlegt  die  Phänomene  niemals 
au»  dem  Bereich  der  Vernmift  in  das  Reich  des  Mystizismus.  81 

Es  sollte  nieht  mysteriös  erscheinen,  daß  das  Gemüt  ohne 
Hilfe  der  Hände  einen  Tisch  bewegen  kann,  wenn  wir 
bmts  wissen,  daß  es  die  Gemfltskraft  ist,  die  PbyMMUo-  m 
dm  TSsdi,  wie  die  Hand  bewegt   Sogar  das  "»^^»»rMtai 
baiiidsisdie  Plandiette-Spiel,  das  vor  Jahren  so  viele  Leute 
bdustigte,  zeugte  von  der  Herrschaft  des  sterblichen  Gmüts  27 
über  sein  Sul  strat,  Materie  genannt. 

Das  sterbliche  Gemüt  ist  es,  das  sein  Substrat,  die 
Materie,  in  Zuckungen  versetzt.    Diese  Bewegungen  ent-  30 
springen  der  Willenskraft  menschlicher  Annahme,  aber  sie 
sind  weder   wissenschaftlich    noch  vernunft>?em?iß.  Das 
sterbliche  Gemüt  bewerkstelligt  das  Tiseliklopien  ebenso  38 
gewiß  wie  das  Tischdecken  und  glaubt,  daß  dieses  Wunder 
von  Geist '*rn  und  von  Elektrizität  herrührt.    Diese  Annahme 
l)eniht  anf  fler  allgemeinen  Überzeugung,  daß  Gemüt  und  38 
Materie  ^siehtbar  wie  unsichtbar  zusammenwirken,  daß  folg- 
lich die  Materie  intelligent  ist. 
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1  There  is  not  so  much  evidence  to  prove  Intercommuni* 
cation  between  the  so-called  deed  and  the  living,  as  there 

3  is  to  show  tlic  sick  tliat  ijiatt(  r  suffers  and  has 

Poor  post-  ,  1  •  1 

mortem       scusatiüii;  vetthis latterevideiKr it ( i( >t n )V(xl  bv 
Mind-srienre.    If  SpiritiuiHsts  understood  the 
6  Science  of  being,  tlieir  belief  in  mediumship  would  vanish. 
At  the  very  best  and  on  its  own  theories,  spiritxiaKsm 
can  only  prove  that  certain  individuals  have  a  continued 
•  Nofifoorof   existence  after  death  and  maintain  their  affili- 

ünmofUUty    ^^^^  g^.  |^^^  ^  |^  «ffonb 

no  certainty  of  everlasting  life.   A  man's  assertion  that 

12  he  is  immortal  no  more  proves  him  to  he  so,  than  the  op- 
posite assertion,  that  he  is  mortal,  wf)uld  prove  immor- 
tality a  lie.    Nor  is  the  case  impro^  ed  when  alleged  spirits 

1»  teach  immortality.  life.  Love,  Trutli,  is  the  only  proof 
of  immortahty. 
Man  in  the  likeness  of  God  as  revealed  in  Science  can- 

u  not  help  being  immortal.  Though  the  grass  seemeth  to 
Mjod  «  mani-  ^^^'^  flowcT  to  fadc,  they  reappear, 

i^wui     ^^^^      figures  whidi  express  number,  silence 

21  the  tones  of  music,  give  to  the  worms  the  body 

called  man,  and  yet  the  producing,  governing,  divine 
Principle  lives  on.  —  in  the  case  of  man  as  truly  as  in 

24  the  case  of  numbers  and  of  music,  —  despite  the  so-called 
laws  of  matter,  which  define  man  as  mortal.  Though 
the  inharmony  resulting  from  material  sense  hides  the 

27  harmcHiy  of  Science,  inharmony  cannot  destroy  the  divine 
Principle  of  Science.  In  Science,  man's  immortality  de- 
pends upon  that  of  God,  good,  and  follows  as  a  necessary 

30  consequence  of  the  immortality  of  good. 

That  somebody,  somewhere,  must  have  known  the 
deceased  person,  supposed  to  be  the  communicator,  is 
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Es  ist  weniger  Augenschein  vorhanden,  um  zu  beweisen,  i 
daß  die  sogenannten  Toten  mit  den  Lebenden  in  gegea- 
seitigem  Verkehr  stehen,  als,  um  den  Kranken  zu   Armsrii  er  • 
zeigen,  daß  die  Materie  leidet  mid  Euipfindiini;  postmortem 
hat;  doch  dieser  letztere  Augenschein  wird  durch  ^^tf^*^ 
die  Gcmüt8*Wissenschaft  zerstört.    Wenn  die  Spiritualisteu  a 
die  Wiasensdiaf  t  de»  Seins  verBtänden,  würde  ihre  Annahme 
von  der  Mediumachaf  t  vergehea« 

Im  günstigsten  Fall  und  auf  Grund  seiner  eignen  Theo-  o 
rien  kann  der  Spiritualismus  nur  beweisen,  daß  gewisse  Indi- 
\iduen  ein  fortgesetztes  Dasein  nach  dem  Tode  bcwä 
haben  und  ihre  Verbindung  mit  dem  sterblichen  der  Unstetb-  12 
Fleisch  aufrecht  erhalten;  aber  diese  Tatsache  ge-  ^^^^ 
währt  keine  Gewißheit  des  ewigen  Lebens.   Die  Behauptung 
eines  Meiuschen,  daß  er  unsterblich  ist,  Vieweist  ebenso  wenig,  i& 
daß  er  es  ist,  wie  die  ent'j<"j:('ngesetzt('  Hehaiiptiing,  daß  er 
sterblieh  ist,  beweisen  wunh  ,  daf^  fhi'  rnsterbiiehkcit  cini' 
Lüfrr  ist.   Auch  gestaltet  sieh  die  Sache  nicht  günstiger,  w  enn  18 
so;anannte  Geister  Unsterblichkeit  lehren.    Leben,  Liebe 
und  Wahrheit  ist  der  einzige  Beweis  der  Unsterbliclikcit. 

Der  Mensch  als  das  Gleichnis  Gottes,  wie  ihn  die  Wisse  n- 
Schaft  enthüllt,  kann  nicht  undiin  unslciblich   zu  sein. 
Obgleich  das  Gras  zu  verdorren  und  die  Blume  Die  offenbar- 
«I  verwdken  scheint,  so  kommen  sie  doch  dlrsGemau 
meder.  L58che  die  Zeidiett  aus,  welche  die  Zah*  unsiMfaiich 
ieo  darstellen«  bringe  die  Tone  der  Musik  zum  Schweigen,  gib 
den  Körper,  der  Mensch  genannt  wird,  den  Würmern  preis,  27 
und  doch  lebt  das  erzeugende,  regierende,  gottliche  Prinzip 
weiter  —  hinsichtlich  des  Menschen  ebenso  gewiß,  wie  hin- 
sichtlich der  Zahlen  und  der  Musik  —  trotz  der  sogenannten  30 
Gesetze  der  Materie,  die  den  Menschen  als  sterblich  definieren. 
Wenngleich  die  Disharmonie,  die  von  dem  materiellen  Sinn 
Hemilirt,  die  Harmonie  der  Wissensehaft  verborgen  hält,  so  aa 
kann  die  Disharmonie  das  göttliche  Prinzip  dor  Wissensehaft 
'l«>eh  niclit  zerstr>ren.   In  der  Wis^^rTiscliaft  liänfjt  die  Unsterb- 
lichkeit des  Menschrn  von  der  Gottes,  des  (iiiffn.  ab  und  38 
folgt  als  die  notwendige  Folge  der  Unsterblichkeit  des  (iuten. 

Es  ist  offenbar,  daß  irgend  jemand  irgendw-o  die  verstor- 
hene  Person,  die  angebUch  der  Vermittler  ist,  gekannt  haben  ao 
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I  evident,  and  it  is  as  easy  to  reacJ  distant  thoughts  as  near. 

We  think  of  an  absent  friend  as  easily  as  we  do  of  one 
8  Reading       present.    It  is  no  more  difficult  to  read  the 
thougbu      absent  mind  than  it  is  to  read  tlie  present 
Chaucer  wrote  centuries  ago,  yet  we  still  read  iiis  thought 
•  in  his  yerse.  What  is  classic  study,  but  discemment  of 
the  minds  of  Homer  and  Virgil,  of  whose  personal  exist* 
ence  we  mav  be  in  doubt? 
g     If  spiiidiiil  life  has  been  won  by  the  departed,  they 
cannot  return  to  material  existence,  because  dillt- n  iit 
states  of  consciousness  are  involved,  and  one 
u  totggom«     person  cannot  exist  m  two  diiierent  states  of 
consciousness  at  the  same  time.   In  sleep  we 
do  not  communicate  with  the  dreamer  by  our  side  de^ite 
16  his  physical  proximity,  because  both  of  us  are  either  un- 
conscious or  are  wandering  in  our  dreams  through  differ- 
ent mazes  of  consciousness. 
18     In  like  manner  it  would  follow,  even  if  our  departed 
friends  were  near  us  .'iiul  were  in  as  eonsc ions  a  state  of 
existenro  as  before  the  ehan^i*  we  call  dcatli,  that  their 
21  state  of  consciousness  must  be  diti'erent  from  ours.  We 
are  not  in  their  state,  nor  are  they  in  the  mental  realm 
in  which  we  dwell   Communion  between .  them  and 
S4  ourselves  would  be  prevented  by  this  difference.  The 
mental  states  are  so  unlike,  that  interoommunioii  is  as 
impossible  as  it  would  be  beti^een  a  mole  and  a  human 
27  being.    Different  dreams  and  different  awakenings  be- 
token a  differing  i  ( >ii>riousness.    When  wandering  in 
Australia,  do  we  look  for  help  to  the  Esquimaux  in  their 
10  snow  huts? 

In  a  world  of  sin  and  sensuality  hastening  to  a 
greater  development  of  power,  it  Is  wise  earnestly  to 
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muß,  uihI  *  >j  i'-t  cIm  iiso  leicht  ferne  Gedanken  zu  lesen  wie  i 
nahe.    Wn  kDiitKH  (  Ix  h.m)  leicht  nn  einen  abwesenden,  wie 
an  einen  aiiw e>eiidtii  Freund  deiiLen.    Es  ist  DML«tct)  3 
nicht  schw'ieriger  das  abwesende  (jemüt  zu  lese  n,  *ooOed«iil«i 
als  das  anwesende.    Chaucer  hal  vor  Jalu  hundcrten  ^;e- 
iscliriel>en,  doch  lesen  wir  noch  heute  seine  Gedanken  in  • 
seinen  Versen.   Was  ist  denn  das  Studium  d^  Klassiker 
andres  ab  der  Einblkdc  in  die  Gemüter  des  Homer  und 
Vir^,  über  deren  persönliche  Existens  vir  im  Zweifel  sein  9 
mögen? 

Wenn  die  Abgeschiedenen  das  geistige  Leben  erreicht 
haben,  dann  kdnnen  sie  nicht  sum  materieUen  Dasein  zurück-  is 
kehren,  weil  es  sich  dabei  um  verschiedene  Be-  unmöglicher 
wuStselnssiistHnde  handelt,  und  weil  eine  Person  ^IJ^^^^ 
lidit  ^eiehieitig  in  zwei  vencfaiedenen  BeiKoißt-    "  '  '  15 
iduzuständen  eastiereii  kann.   Im  Schlaf  teilen  wir  uns 
dem  Träumer  an  unsrer  Seite  trotz  seiner  physischen  Nähe 
nicht  mit,  da  wir  beide  entweder  ohne  Bewußtsein  sind  oder  is 
in  unsem  Tniumen  verschiedene  Labyrinthe  des  Bewußt* 
seins  durchwandern. 

In  f,'leicher  Weise  wünle  (frirau^  folL'cn.  d:>f^,  selbst  wenn  2i 
ansro  abgeschieth'nen  Frrtmde  uns  nahe  wären  und  sich 
in  einem  ebenso  l)ewußten  Zustand  des  Daseins  belan<ien 
wie  vordem  WechseJ,  den  wir  Tod  nennen,  ihr  Bewußtseins-  24 
zustand  von  dem  unsrigen  verscliieden  .sein  müßte.  Wir 
Itefindt-n  uns  nicht  in  ihrem  Zustand,  nocli  befinden  sie  sich 
in  dorn  mentalen  Reich,  in  dem  wir  weilen.    r)<r  Verkehr  27 
zi^i.^chen  ihnen  und  uns  würfle  durch  diese  Verschieilenheit 
verhindert  werden.    Die  mentalen  Zustände  sind  so  un- 
gleich, daß  ein  gegenseitiger  Verkehr  gerade  so  unmöglich  30 
iit,  wie  der  Verkehr  zwisdten  einem  Maulwurf  und  einem 
meoadilichen  Wesen.  Verschiedene  Träume  und  vendue* 
denes  Erwachen  sind  Zeichen  eines  verschiedenartigen  Be-  as 
wuJStseins.  Würden  wir,  wenn  wir  durch  Australien  wandern, 
von  den  Eskimos  in  ihren  Schneehütten  Hilfe  erhoffen? 

In  einer  Welt  der  Sünde  und  Sinnlichkeit,  die  einer  gr5ße-  sa 
KD  Kniltentwickhing  entgegeneilt,  ist  es  weise  emstlich  m 
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1  Consider  whether  it  is  the  human  mind  or  the  divine 
Mind  which  is  iuÜuencing  one.    What  the  prophets  of 

8  Jehovah  did,  the  worshippers  of  Baal  failed  to  do;  yet 
artifice  and  delusion  claimed  that  they  eould  equal  the 
work  of  wisdom. 

6  Science  only  can  explain  the  incrodiUe  good  and  evil 
elements  now  coniin»^  to  the  suriuce.  Mortals  must  find 
refuge  in  Truth  in  order  to  esca}>c  the  error  of  these  latter 

9  days.  Nothing  is  more  antagonistic  to  Christian  Science 
than  a  blind  belief  without  understandings  for  such  a 
beHef  hides  Truth  and  builds  on  error. 

1»  Miracles  are  impossible  in  Sdence,  and  here  Scienoe 
takes  issue  with  popular  rriigions.  The  sctentific  mam* 
Natural       fcstation  of  power  is  from  the  divine  nature 

15  and  is  not  su{)eriuitural,  since  Science  is  an 

explication  of  nature.  The  Ixlicf  that  the  universe,  in- 
cluding man,  is  governed  in  general  by  material  laws,  but 

18  that  occasionally  Spirit  sets  aside  these  la'ws,  —  this  be^ 
hef  belittles  omnipotent  wisdom,  and  gives  to  matter  the 
precedence  over  Spirit. 

21  It  is  contrary  to  Christian  Scienoe  to  suppose  that  fife 
is  either  material  or  organically  spiritual.  Between 
coafUcting     Christian  Science  and  all  forms  of  superstition 

24  a  great  gulf  is  fixed,  as  impassable  as  tliat  be- 

tween Dives  and  Lazarus.  There  is  mortal  mind-reading 
and  immortal  Mind-reading.   The  latter  is  a  revelation 

97  of  divine  purpose  through  spiritual  understanding,  by 
which  man  gains  the  divine  Principle  and  explanation  of 
all  things.  Mortal  mind-reading  and  immortal  Mind- 
so  reading  are  distinctly  opposite  standpoints,  from  which 
cause  and  effect  are  interpreted.  The  act  of  readiiii: 
mortal  mind  investigates  and  touches  only  human  beliefs. 
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erwägen,  ob  man  durch  das  menschliche  Gemüt  oder  dmdi  t 
das  göttUclie  Gemüt  beeinflußt  wird.   Was  die  Propheten 
Jehovas  taten,  mißlang  den  Anbetern  des  Baal;  dennoch  s 
ertiohen  List  und  Täuschung  den  Anspruch,  daiß  sie  dem 
Werk  der  Weisheit  ^gleichkommen  könnten. 

Die  Wissenschaft  aliein  vermag?  die  unglaublich  guten  und  d 
bösen  Elemente,  die  j<>tzt  an  die  Oberfläcb*^  koiTunon,  zu 
erklären.    Die  Steri)li(  licii   müssen  ihre  Zullueiit   in  der 
Waiirlieit  finden,  um  dem  Irrtum  dieser  letzten  Tage  zu  9 
entrinnen.     Niehts   wirkt  der   Christlichen  Wissenschaft 
mehr  «  nt^e^en  als  eine  blinde  Annahme  ohne  Verständnis, 
«Icnn  (  ine  solche  Annahme  verbirgt  Wahrheit  und  baut  auf  12 
Irrciiin, 

Wunder  sind  in  der  WissensciiafL  umiiöglich,  und  hier 
nimmt  die  Wissenschaft  gegen  die  volkstumUchen  Religio*  la 
Ben  Stellung.  Die  wissenschaftliche  Offenbarwer*  NatorUche 
dung  der  Kraft  entstammt  der  göttlichen  Natur 
and  ist  nicht  übernatürlich,  denn  die  Wissensdiaft  eraditiefit  la 
die  Natur.  Die  Annahme,  das  Umveimim,  einscfaließfieh  des 
Menadiei,  werde  im  allgemeinen  von  materiellen  Gesetzen 
f^ert,  aber  Geist  aetse  diese  Gesetze  ^gelegentlich  beiseite  21 
—  diese  Annahme  setzt  die  allmächtige  Weisheit  herab  und 
gibt  der  Materie  den  Vorrang  vor  Geist. 

Die  Voraussetzung,  daß  das  Leben  entweder  materiell  oder  s« 
or^^anisch  geistig  ist,  ist  der  Christlichen  Wissenschaft  eatr 
gegengesetzt.    Zwischen  der  Christlichen  Wissen-  vvidorstrci- 
schift  und  allen  Fontim  des  Aberglaubens  ist  icndcSumd-  27 
eine  große  Kluft  befestigt,  die  ebenso  imüber- 
schreitbar  ist  wie  die  zwischen  dem  reichen  Mann  und 
l^jyirus.    Ks  gibt  sterbliches  Gemüts-Lcs(»n  und  nnsterb-  30 
Ucht's  Gemüts-Iyesen.    Das  letztere  ist  eine  Enthüllung  des 
göttlichen  Planis  durch  das  geistige  N'erstiindnis,  durch 
welches  der  Mensch  das  göttliche  Prinzip  und  die  Erklimjiig  33 
aller  Dinge  gewinnt    Sterbliches  Gemüts-Lesen  und  un- 
sterbliches Gemüts-Lesen  sind  gan«  entgegengesetzte  Stand* 
punkte,  von  denen  aus  Ursache  und  Wirkung  gedeutet  werden .  36 
Das  Lesen  des  sterblichen  Gemüts  erfondit  und  berührt 
Mr  meDaehliclie  Annahmen.  Die  Wiaaenaoliaft  ist  unsterb- 
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1  Science  is  immortal  and  coordinate  neither  widi  the 

premises  nor  with  the  conclusions  of  mortal  belieis. 
8    The  ancient  prophets  gained  their  foresight  from  a 

spiriLiicil,  incorporeal  standpoint,  not  by  foreshadowing 
sdentific       ^'^  '^  '^^^  mistaking  fact  for  fiction,  —  predict- 

e  **»«^"^«  ing  the  future  from  a  groundwork  of  corpo- 
reality and  human  belief.  When  siifficientiy  advanced 
in  Science  to  be  in  harmony  with  the  truth  of  being,  men 

0  become  seers  and  prophets  involuntarily^  controlled  not 
by  demons,  spirits^  or  demigods^  but  by  the  one  Spirit 
It  IS  the  prerogative  of  the  ever-present,  divine  Mind,  and 

12  of  thought  which  is  in  rappjrt  with  this  Mind,  to  know 
the  piist,  the  present,  and  the  future. 

Acquaintance  with  the  Science  of  lacing  enables  us  to 

u  commune  more  largely  with  the  divine  Mind,  to  foresee 
and  foretell  events  which  concern  the  universal  wellarei 
to  be  divinely  inspired,  —  yea,  to  reach  the  range  of  better- 

IS  less  Mind 

To  understand  that  Mind  is  infinite,  not  bounded  by 

cor[)<)rcaHty,  not  dependent  u[)on  the  ear  and  eye  for 

21  TtMiCiiid  sound  or  sight  nor  u|>on  muscles  and  Ixjnes 
nnbmindfMi  f^j.  locomotion,  is  a  step  towards  the  Mind- 
science  by  which  we  discern  man's  nature  and  existence. 

34  This  true  conception  of  Ix^ing  destroys  the  belief  of  spirit- 
ualism at  its  very  inception,  for  without  the  concession  of 
material  personalities  called  spirits,  spiritualism  has  no 

97  basis  upon'  which  to  build. 

All  we  correctly  know  of  Spirit  comes  from  God,  divine 
Principle,  and  is  learned  throuirli  Christ  and  Thristian 

90  Scientific  Science.  If  this  Science  iias  been  thoroughly 
forcknowmg   j^m^        propcHy  digested,  we  can  know 

the  truth  more  accutately  than  the  astronomer  era  read 
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lieh;  sie  bt  weder  den  Prämissen  noch  den  Schlüsaen  der  i 
sterblicheD  Annahmen  gleichgeordnet. 

Die  alten  Propheten  gewannen  ihren  Blick  in  die  Zukunft  a 
von  einem  geistigen,  nnkoqierlichen  Standpunkt  auSi  nicht 
dadnrrh,  daß  *^ie  Hösrs  ankiiiidigten  und  Tat-  wiaaenschaft 
sar  :jro  mit  Dichtungen  verweehäelten,  oder  daß  Ucb«  vcrtiar-  ^ 
öie  die  Zukunft  von  dem  (rrunde  der  K(jrper-  ******* 
lichkeit  und  der  menschlichen  Annalime  aus  vorhersagtt^n. 
Wcmi  die  Menschen  genügend  in  der  Wissenschaft  vorge-  9 
schritten  sind,  um  mit  der  Wahrheit  des  Seins  in  Harmonie 
zu  sein,  werden  sie  unwillkürhch  Seher  und  Propheten,  die 
nicbt  VOQ  Dämonen,  Geistern  oder  Halbgöttern,  sondern  12 
von  dem  einen  Geist  beberrsdit  werden.  £s  ist  das  Vor- 
lecht  des  immergegenwfirtigen,  göttlichen  Gemüts  imd  des 
Gedankens,     mit  diesem  Gemüt  in  Übereinstimmung  steht,  15 
die  Vergangenheit,  die  Gegenwart  und  die  Zukunft  2u  kennen. 

Das  Vertrautson  mit  der  Wissenschaft  des  Seins  befähigt 
uns.  mit  dem  göttlichen  Gemüt  in  grdlierem  Maße  in  Gemein*  is 
•ehalt  zu  stehen,  fireignisse  vorauszusehen  und  vi^rauszu- 
Mgen,  die  das  allgemeine  Wohl  betreiTen,  göttlich  inspiriert 
SU  sein  —  ja,  in  das  Bereich  des  schrankenlosen  Gemüts  21 
Hl  gelangen. 

Das  Verständnis,  daß  Gemüt  unendlich  und  nicht  durch 
Körperlichkeit  begrenzt  ist,  daß  es  zum  Zweck  des  Hörens  M 
oder  Sehens  nicht  von  Ohr  und  Auge,  noch  zum  Dn^Ccrrüt 
Zweck  der  Bewegung  von  Muskeln  und  Knochen  -  '  t 
abhängig  ist,  dieses  Verständnis  ist  ein  Schritt  zur  Gemüts-  27 
Wissenschaft  hin,  durch  die  w  ir  die  Natur  und  das  Dasein  des 
Menschen  erkennen  lernen .   Diese  wahre  Auff assu ng  vom  Sein 
zerstört  die  Annahme  des  Spiritualismus  vf)n  seinem  ersten  30 
Anfang  an,  denn  ohne  das  Zugi«tändnis,  daß  es  materielle 
PersönHchkeiten  gibt,  die  Geister  genannt  werden,  felilt  dem 
Spiritualismus  der  Grund,  auf  dem  er  bauen  könnte.  33 

Alles,  was  wir  vom  Geist  genau  wissen,  kommt  von  Gott, 
dem  göttlichen  Prinzip,  und  wird  durch  Christus  wissen- 
ond  die  Christliche  Wissenschaft  erlernt.  Wenn  schaftttchea  as 
irir  (fiese  Wissenschaft  gründlich  verstehen  gelernt  vorherwü.« 
Und  innerlidi  verarbeitet  haben,  können  wir  die  Wahrheit 
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1  the  stars  or  calculate  an  edipae.  This  Mind-reading 
is  the  opposite  of  clairvoyance.   It  is  the  illumination  <rf 

3  the  spiritual  understanding  whicii  tlemoustrates  the  ca- 
pacity of  Soul,  not  of  material  sense.  This  Soul-sense 
comes  to  the  liumau  mind  when  the  latter  yields  to  the 

6  divine  Mind. 

Such  intuitions  reveal  whatever  constitutes  and  per- 
petuates harmony^  enabUng  one  to  do  good,  but  not 

•  Value  of  evil.  You  will  reach  the  perfect  Science  of 
iDtuitioii  healing?  when  you  are  able  to  read  the  human 
mind  after  this  niiinner  and  discern  the  error  you  would 

12  destroy.  The  Samaritan  woman  said:  "Come,  see  a 
man,  which  told  me  all  things  that  ever  I  did:  is  not  this 
the  Christ?" 

16  It  is  recorded  that  Jesus,  as  he  once  journeyed  with  hia 
students,  "knew  their  thoughts,"  —  read  them  scientifi- 
cally. In  like  manner  he  discerned  disease  and  healed 

la  the  sick.  After  the  same  method,  events  of  great  mo- 
ment were  foretold  by  the  fTebrew  prophets.  Our 
Master  rebuked  the  lack  of  this  power  when  he  said: 

21  "O  ye  hypocrites!  ye  can  disceni  the  face  of  the  akyj 
but  can  ye  not  discern  the  signs  of  the  times?" 
Both  Jew  and  Gentile  may  have  had  acute  corporeal 

u  senses,  but  mortals  need  spiritual  sense.  Jesus  knew  the 
Hypocriay  generation  to  be  wicked  and  adulterous,  seek- 
^^^^^^^^^    ing  the  material  more  than  the  spiritual.  His 

27  thrusts  at  materialism  were  sharp*  but  nee(h'd.    He  never 
spared  hypocrisy  the  sternest  condemnation.    He  said: 
These  ought  ye  to  have  done,  and  not  to  leave  the  other 

so  undone."  The  great  Teacher  knew  both  cause  and 
effect,  knew  that  truth  conmiunicates  itself  but  never 
mpafts  errw* 
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gensner  erkennen,  als  der  Astronom  die  Sterne  lesen  oder  i 
eine  Finsternis  berechnen  kann.   Dieses  Gemüts-Lesen  ist 
das  Gegenteil  von  Hellsehen.    Es  ist  die  Erleuchtung  des  3 
geistigen  Verständnisses,  welches  die  Fähigkeit  der  Seele 
und  nicht  die  des  materiellen  Sinnes  demonstriert.  Dieser 
Seelen-Sinn  kommt  zu  dem  menschlichen  Gemüt,  wenn  6 
das  letztere  dem  göttlichen  Gemüt  Raum  gibt. 

Solche  Eingebungen  enthüllen  alles  das,  was  die  Harmonie 
ausmacht  und  sie  ewig  erhält;  sie  befähigen  uns  Gutes  zu  tun»  9 
aber  nicht  Böses.    Du  wirst  die  vollkommene  wertvoa 
Wissenschaft  des  Heilens  erreichen,  wenn  du  im-  Eingebuog«o 
Stande  bist  das  menschliche  Gemüt  in  dieser  Weise  au  lesen  12 
iittd  den  Irrtum,  den  du  zerstören  willst,  zu  erkennen.  Das 
samaritiscbe  Weib  sagte:  »»Kommet,  sehet  einen  Menschen« 
der  mir  gesagt  hat  alles,  was  ich  getan  habe,  ob  er  nicht  is 
Christus  sei?** 

Einst  wanderte  Jesus,  wie  uns  berichtet  wird,  mit  seinen 
Schülern  und    „vernahm  .  .  .  ihre  Gedanken"  —  las  sie  la 
wissenschaftlich.    In  gleicher  Weise  ericannte  er  Krankheit 
und  heilte  die  Kranken.    Auf  dieselbe  Art  und  Weise  sagten 
die  ebfäischen  Propheten  Ereignisse  von  großer  Bedeutung  21 
voraus.    Unser  freister  tadelte  den  ^langel  an  dieser  Kraft, 
als  er  sagte:  „Ihr  Heuchler,  über  des  Himmels  Gestalt  kön- 
net ihr  urteilen ;  könnet  ihr  denn  nicht  auch  über  die  Zeichen  24 
dieser  Zeit  urteilen?" 

Joden,  wie  Heiden  mögen  scharfe  Sinne  gehabt  haben, 
aber  die  Sterblichen  bedürfen  des  geistigen  Sinnes.   Jesus  ar 
wußte,  daß  dos  Menschengeschlecht  arg  und  ehe-  Heuciwiei 
bvecberisch  ist  und  mehr  nach  dem  Materiellen 
als  nach  dem  Geistigen  trachtet.  Seine  Angriffe  auf  den  so 
Materialismus  waren  scharf,  aber  notwendig.   Er  ersparte 
der  Heuchelei  niemals  die  strengste  Verurteilung.    Er  sagte: 
Mes  sollte  man  tun,  und  jenes  nicht  lassen.**   Der  grofie  38 
I^hrer  kannte  beides,  Ursache  und  Wirkung;  er  wußte,  dafi 
die  Wahrheit  sich  selbst  mitteilt,  aber  niemals  Irrtum 
übermittelt.  ss 
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1     Jesus  once  asked,  "Wiio  touched  me?"  Supposing 
this  inquir}"  to  be  occasioned  by  p^iysiVal  contact  alonet 
3  Mental        ^^^^  disciplc^  answered^  **The  multitude  throng 
thee."   Jesus  knew»  as  others  did  not,  that 
it  was  not  matter,  but  mortal  mind,  whose  touch  called 

e  for  aid.  Repeating  his  inquiry,  he  was  answered  by  the 
faith  of  a  .sick  woman,  lii^  quick  apprehension  of  this 
mental  call  illustratptl  his  spirituahty.  The  discijih.s' 
9  misconception  of  ii  uncovered  their  materiality.  Jesus 
possessed  more  spiritual  susceptibility  than  the  disciples^ 
Op{x)sites  come  from  contrary  directions,  and  produce 

13  unhke  results. 

Mortals  evolve  images  of  thought  These  may  appear 
to  the  ignorant  to  be  apparitions  ;  but  they  are  myste* 

16  Image» of  Hous  onlv  because  it  is  unusual  to  see 
*^'***  thought-*,  though  wo  can  always  feel  their 
influence.    Haunted    houses,    ghostly    voices,  unusual 

18  noises,  and  apparitions  brought  out  in  dark  seances 
either  involve  feats  by  tricksters,  or  they  are  images  and 
sounds  evolved  involuntarily  by  mortal  mind.  Seeing 

SI  is  no  less  a  quality  of  physical  sense  than  feeling.  Then 
why  is  it  more  difficult  to  see  a  thought  than  to  feel  one? 
Education  al  one  determines  the  dili'erence.   In  reÄÜty 

34  there  is  none. 

Portraits,  landsca[)e-paintings,  fac-similes  of  penman- 
ship, peculiarities  of  expression,  recollected  sentences, 

S7  Phenom«M  be  taken  from  pictorial  thought  and 

^'^p'*^  memory  as  readily  as  from  objects  cognizable 
by  the  senses*  Mortal  mind  sees  what  it  believes  as 

80  certainly  as  it  believes  what  it  sees.  It  feels,  hears,  and 
sees  its  own  thoughts.  Pictures  arc  nuMiially  toimed 
beiore  the  arti^jt  can  couvey  them  to  canvas.    So  is  it 
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Jesus  fragte  einst :  „Wer  hat  mich  angerühret?'*    Da  seine  % 
JüngiT  intinten,  daß  diese  Frage  allein  durch  physische 
Berüliruiig  veranlaßt  worden  sei,  antworteten  sie:  Mentale  s 
„Da«?  Volk   dränget  .  .  .  dich".    Jesus  wußte,  Berührung 
waa  die  andern  nicht  wußten,  nämlich,  daß  es  nicht  die 
Materie,  soruif^rn  das  sterbliche  Gemüt  war,  dess(  ti  InTÜh-  o 
rung  jiadi  Hilft'  \<Tlan^te.    Als  er  seine  Frage  wiiderholte, 
antworit'Le  liiiii  der  Glaube  eines  kranken  Weibes.  Sein 
schnelles  Erfassen  dieses  mentalen  Rufes  veranschaulichte  9 
tdae  Geistigkeit.  Die  faladie  Auffassung  der  Jünger  deckte 
flue  Materialität  auf.  Jesus  besaß  mehr  geistig;e  EmpfSn^ 
lieUoeit  ab  die  Jfioger.  Gegens&tie  konunen  yca  cntge-  la 
feofeaetartco  Richtungen  her  und  bringen  ungleiebe  Besuitale 

hervor. 

Die  SterbHchen  entwickeln.  Gedankenbilder.  Diese  m^gea 

den  Unwissenden  wie  Geistererscheinungen  vorkommen; 
aber  sie  sind  nur  deshalb  gehemmisvoU,  weil  es  Gedanken-  ' 
ungewöhnlich  ist  Gedanken  eu  sehen^  obgleich  it 
wir  ihren  Einfluß  immer  fühlen  können.    Spukhäuser,  Gei- 
sterstimmen, ungewöhnliche  Geräusche  und  Geistererschei- 
nungen, die  in  dunkeln  Sitzungen  heraufl>eschworen  werden,  21 
umfassen  entweder  Kunststücke  von  Gaunern,  oder  sie  sind 
Bilder  und  Tone,  die  unwillkürlich  vom  sterblichen  Gennit 
entwickelt  werden.    Scthen  ist  ebenso  weni^,'  eine  Eigenschaft  24 
des  j>hysi.schen  Sinnes  wie  Fühhni.    Warum  ist  es  also 
schwieriger,  einen  Gedanken  /.u  st  Ken  als  zu  lulilen?  Die 
Erziehung  allein  bestimmt  den  Unterschied.    In  Wirkheh-  27 
kdt  gibt  es  keinen. 

Portiftte^  lAndschaftsgemilde,  NadibOdungen  von  Hand- 
schriften, Eigentfimliciikeiten  des  Ausdrucks»  in  das  Ge-  so 
diebtds  aurttckgeraiene  Anisprüohe,  sie  alle  mhoomm 
kßonsn  ebenso  leidit  dem  bilderreichen  Credan-  ""'^ 
ken  und  Gedächtnis  entnommen  werden,  wie  den  Dingen,  88 
die  durch  die  Sinne  erkennbar  sind.   Das  sterbliche  Gemüt 
sieht,  was  es  erlaubt,  ebenso  gewifi,  wie  es  glaubt,  was  es 
sieht.   Es  fühlt,  hört  un<I  sieht  seine  eignen  Gedanken.  S6 
Bilder  werden  mental  gestaltet,  ehe  der  Künstler  sie  auf  die 
LoDwand  übertragen  kann,  So  ist  es  mit  allen  materieUen 
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1  with  all  material  conceptions.  Mind-readers  perceive 
these  pictures  of  thouj^ht.   They  copy  or  reproduce 

3  them,  even  when  they  are  lost  to  the  memoiy  of  the  mind 
in  which  they  are  disooveiable. 
It  is  needless  for  the  thought  or  for  the  person  hold- 

6  ing  the  transferred  picture  to  be  individually  and  con- 
Menuica-  sciou.^l\  present.  Tliough  individuals  have 
vb>4iuiMiit     passed  awa^',  their  mental  einironment  re- 

9  mains  to  he  thscerned,  described,  and  transmitted.  Though 
bodies  are  leagues  apart  and  their  associations  forgotten^ 
their  associations  float  in  the  general  atmosphere  of  human 

12  mind. 

The  Scotch  call  such  vision  "second  sight/'  when 
really  it  is  first  sight  instead  of  second,  for  it  presents 

i&  Second        primal  facts  to  mortal  mind.   Science  enables 
one  to  read  the  human  mind,  but  not  as  a 
clairvoyant.    It  enables  one  to  heal  through  Mmd,  but 
18.  not  as  a  mesmerist. 

The  mine  knows  naught  of  the  emeralds  within  its 
tocks;  the  sea  is  ignorant  of  the  gems  within  its  caverns, 
SI  Buried       of  the  corals,  of  its  sharp  reefs,  of  the  tail  ships 
that  float  on  its  bosom,  or  of  the  bodies  which 
lie  buried  in  its  sands:  yet  these  are  all  there.    Do  not 
24  suppose  that  any  mental  concept  is  gone  because  you  do 
not  think  of  it.    The  true  concept  is  never  lost.  The 
strong  impressions  produced  on  mortal  mind  by  friend- 
27  ship  or  by  any  intense  feeling  are  lasting,  and  mind- 
readers  can  perceive  and  reproduce  these  impressions. 
Memoiy  may  reproduce  voices  long  ago  silent.  We 
to  Rfcriiwftwt    have  but  to  dose  the  eyes,  and  fonns  rise 
^'''^        before  us,  which  axe  thousands  of  miles  away 
or  alt(^ether  gone  from  physical  sight  and  sense,  and 
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Vorstellungen.    Die  Gemüts-Leser  nehmen  diese  Gedanken-  1 
bilder  wahr.    Sie  bilden  sie  nach   oder  l)ringen  sie  von 
neuem  hervor,  seihst  wenn  sie  dem  (ledächtnis  des  Gemüts^  3 
indem  man  sie  entdecken  kann,  verloren  gegangen  sind. 

Ks  ist  nicht  nötig,  daL^  der  (iedanke  o<ler  die  Person,  die 
dds  ühertragenc  Bild  in  bicli  trägt,  iiulividncll  und  bewußt  6 
anweisend  ist.    Wenn  Individuen  auch  dahinge-  Menude 
schieden  sin<l,   bleibt  ihre  uaiiiale  Umgebung  Unnebun» 
doch  trkennl)ar,  be.M  hrcibbar  und  übertragbar.    Obgleich  9 
Körper  meilenweit  von  einander  entfernt  sind,  und  ihre 
Aaaonatioiien  in  Vergessenheit  geraten  sind,  so  fluten  doch 
thfe  Assoxiationen  durch  die  allgemeine  Atmosphäre  des  13 
mensdüichen  Gemüts. 

Die  Schotten  nennen  solGhe  Vision  „swdtes  Gesicht", 
wählend  es  in  Wirklichkeit  das  erste  Gesicht  anstatt  des  is 
zweiten  ist,  denn  es  stellt  dem  sterblichen  Gemüt  zweites 
Urtatsachen  dar.   Die  Wissenschaft  verleiht  die  ^^^^ 
Fähigkeit,  das  menschliehe  Gemüt  zu  lesen,  aber  nicht  wie  18 
ein  Hellseher.    Sie  verleiht  die  Fähigkeit»  durch  Gemüt  su 
heilen,  aber  nicht  wie  ein  Mesmerist. 

Die  Mine  weiß  nichts  von  den  Smaragden  in  ihren  Kelsen,  21 
das  Meer  nichts  \nu  den  Edelsteinen  in  seinen  Tiefen, 
nicht«;  von  den  KnralN  ii,  von  seinen  sclirofl'en  Bcgntom» 
Riifen,  von  den  hoiien  ScliilFen,  die  hIm  r  seine  O«"«*™»'^  24 
Tiefen  dahingleiten,  nichts  von  den  l^eibern,  die  in  seinem 
Sande  begraben  liegen:  und  doch  sind  die^e  alle  vorhanden. 
Wähne  nicht,  daß  irgendein  mentaler  BegriÜ"  entschwunden  27 
Bt,  weil  du  nicht  an  ihn  denkst.    Der  wahre  Begriff  geht 
niemals  verloren.   Die  lebhaften  Eindrücke,  die  FVeund* 
Schaft  oder  irgendein  starkes  Gefühl  auf  das  sterbliche  so 
Gemüt  hervorbringen,  sind  bleibende,  und  Gemüts-Leser 
M  imstande,  diese  Eindrücke  wahrsunehmen  und  sie 
irieder  hervorsubringen.  83 

Die  Erinnerung  mag  F^timmen  wieder  hervorbringen,  die 
längst  verstummt  sind.    Wir  brauchen  nur  die  i  ns  Gcdächt- 
Augen  zu  .schließen,  und  es  steigen  Gestalten  vor  ge'nSM*^''" 
uns  anf,  die  tausende  von  Meilen  entfernt  sind,  ^nmtdt 
oder  die  dem  physischoi  Gesicht  und  Sinn  ganz  und  gar 
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1  this  not  in  dreamy  sleep.    In  our  day-dreams  we  can 
recall  that  for  which  tl^  poet  Tennyaon  ezpresaed  the 
9  heart's  desüre»  — 

the  touch  of  a  vanished  hand, 
And  the  amuid  of  a  voice  that  10  stiU. 

6  The  mind  may  even  be  cognizant  of  a  present  flavor  and 
odor,  when  no  viand  touches  the  palate  and  no  scent 
salutes  the  nostrils. 

0  How  are  veritable  ideas  to  be  distinguished  from  il- 
hisioQS?  By  learning  the  origin  of  each.  Ideas  are 
niusioDs       emanations  from  the  divine  Mind.  ThoiightSt 

M  proceeding  from  the  brain  or  from  matter,  are 

offshoots  of  mortal  mind ;  they  are  mortal  material  be- 
liefs. Ideas  are  spiritual,  harmonious*  and  eternal.  Beliefs 

15  proceed  from  the  so-called  material  senses,  which  at  one 
time  are  supposed  to  be  substance-matter  and  at  auutiier 
are  ealled  spirits. 

18  To  love  one's  neighbor  as  one's  self,  is  a  divine  idea ; 
but  this  idea  can  never  be  seen,  felt,  nor  understood 
through  the  physical  senses.    Excite  the  organ  of  ven- 

si  mtion  or  religious  faith,  and  the  individual  manifests 
profound  adoration.  Excite  the  opposite  development^ 
and  he  blasphemes.   These  effects,  however,  do  not  pro- 

24  eeed  from  Christianity,  nor  are  they  spiiitual  phenomena, 
for  both  arise  from  mortal  belief. 

Elcx]ueiiee  re-erhoes  the  .^^traiiis  of  Tnith  and  I^ve. 

37  it  is  due  to  inspiration  rather  than  to  erudition.  It  shows 
j,^^^  the  possibilities  derived  from  divine  Mind, 
Bp^^mg      though  it  is  said  to  be  a  gift  whose  endowment 

so  is  obtained  from  books  or  received  from  the 

impulsion  of  departed  spirits.  When  eloquence  proceeds 
frain  the  belief  that  a  departed  spirit  is  speaking,  who 
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eiitschwululeri  sind,  und  zwar  geschieht  dies  nicht  iui  Traum-  i 
S(hl.if.    In  unsern  Tagestrüuuien   können   wir   uns  das 
zuriickrufrn,  was  der  Dichter  Tenuyson  ab  des  Herzens  8 
Sehnen  beschreibt,  als 

1  II  Druck  der  cntschwundenezi  Hand, 
Und  deo  Tod  einer  Stimme,  die  schweigt*  6 

Das  Gemüt  kann  sogar  für  den  Augenblick  einen  Wohlge- 
schmack und  einen  Duft  wahrnehmen,  wenn  keine  Speise 
den  Gaumen  berührt,  und  kein  Wohlgeruch  der  Nase  schmei-  ö 
dleü 

Wie  kann  man  wahfhaftige  Ideen  von  Illusionen  unter- 
scheiden?  Dadurch,  daß  man  den  Ursprung  heider  ergrun»  18 
det   Ideen  sind  der  Ausfluß  des  göttHehen  Ge-  niusionen 
müts.  Gedanken»  die  dem  Grliirn  oder  der  wchtideen 
Materie  entspringen,  sind  Schößh'nge  d(>s  sterblichen  Ge-  is 
mäts;  sie  sind  sterbliche,  niaterieile  Annahmen.   Ideen  sind 
geistig,  harmonisch  und  ewig.    Annahmen  entsprinfren  den 
sogenannten  materiellen  Sinnen,  welche  einmal  für  Siih-  18 
stanz-Materie  gehalten,  ein  andermal  Geister  genannt 
werden. 

Seinen  Nächsten  lieben  wie  sich  selbst,  ist  eine  ^^(Utliche  21 
J(Kr:  al)er  diese  Idee  kann  niemals  durch  die  physischen 
SiuDc  gesehen,  gefühlt  oder  verstanden  werden.    Rege  dus 
Organ  der  Ehrfurcht  oder  des  relif^iösen  (ihiubens  an,  und  24 
der  Men:*ch  bekundet  tiefe  Verehrung.    Rege  die  entgegen- 
gesetzte Entwicklung  an,  und  er  lästert.    Diese  Wirkungen 
jedoch  gehen  nicht  aus  dem  Christentum  hervor,  noch  smd  27 
sie  geistige  Phänomene,  denn  beide  entstammen  der  sterblichen 
Anaahme. 

Die  Beredsamkeit  iSßt  die  Weisen  der  Wahrheit  und  Liebe  so 

wiederhallen.    Sie  ist  mehr  ein  Kind  der  Inspiration  als 

der  Gdehrsamkeit.   Sie  zeigt  die  Möglichkeiten,  sprechen 

die  dem  gottlichen  Gemüt   entstammen,  ob-  5m  Trans  ist  83 

gleich  man  sagt,  sie  sei  eine  Gabe,  in  deren  Besitz 

man  durch  Bücher  gelangt,  oder  die  man  durch  die  Anregimg 

ah;Tsc!il<'dener  Geister  empfanjrt.    Wenn  die  Beredsamkeit  86 

9m  der  Annahme  hervorgeht,  daÜ  ein  abgeschiedener  Geist 
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1  can  tell  what  the  unaided  medium  is  incapable  of  know- 
ing or  uttering?   This  phenomenon  only  shows  that  the 

8  beliefs  of  mortal  mind  are  loosed.  Forgetting  her  igno- 
rance in  the  belief  that  another  mind  is  speaking  through 
her,  the  devotee  may  become  unwontedly  eloquent.  Hav- 

6  int?  more  faith  in  others  than  in  herself,  and  beheving 
thai  ^()lnebudy  else  possesses  her  tongue  and  mind,  she 
•  talks  frcelv. 

9  Destroy  her  belief  in  outside  aid,  and  her  eloquence 
disa]^>ears.  The  former  limits  of  her  belief  return.  She 
says,  "I  am  incapaUe  of  words  that  glow,  for  I  am  iin- 

12  educated/'  This  familiar  instance  reaflirms  the  Scrip- 
tiiral  word  concerning  a  man,  '*  As  he  thinketh  in  his  heart, 
so  is  he. ' '  If  one  believes  that  he  cannot  be  an  orator  with- 

15  out  study  or  a  superinduced  condition,  the  Ixniv  rt.sponds 
to  this  belief,  and  the  tongue  grows  mute  which  before 
was  eloquent. 

18  Mind  is  not  necessarily  dependent  upon  educational 
processes.  It  [possesses  of  itself  all  beauty  and  poetry. 
Scientific  im-  &nd  the  power  of  expressing  them.  Spirit, 

21  ix^o^^«^  God,  is  heard  when  the  senses  are  silent.  We 
are  all  capable  of  more  than  we  do.  The  influence  or 
action  of  Soul  confers  a  freedom,  whieh  exjihiiiis  the  phe- 

24  nonieiia  of  improvisation  and  the  fervur  of  initutorwl  lips. 
Matter  is  neither  intelHgent  nor  creative.    The  tree  is 
not  the  author  of  itself.   Sound  is  not  the  originator  of 

S7 '  Divine  music,  and  man  is  not  the  father  ( )f  man.  Cain 
origination  natuwilly  concluded  that  if  life  was  in  the 

body,  and  man  gave  it,  man  had  the  right  to  take  it  away. 

ao  This  incident  shows  that  the  belief  of  life  in  matter  was 
"a  murderer  from  the  beginning." 

If  seed  is  necessary  to  produce  wheat,  and  wheat  to 
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redet,  wer  vermag  dann  zu  sagen,  was  das  Medium  ohne  Hilfe  i 
nicht  alles  wissen  oder  äußern  könnte.    Dieses  Phänomen 
beweist  nur,  daß  die  Annaliniea  des  sterblichen  Geniuis  frei  3 
geworden  sind.  Wenn  das  Medium  seine  Unwissenheit  vergißt, 
in  der  Annahme,  daß  ein  andres  Gemüt  durch  sie  spricht, 
kann  se  ungewöhnlich  beredt  werden.   Da  sie  mehr  Glau*-  s 
ben  an  andre  hat  als  an  sich  selbst»  und  da  sie  glaubt,  daß 
ein  andrer  von  ihrer  Zunge  und  von  ihrem  Gosiflt  Besits 
ermffen  hat,  redet  sie  frei  heraus.  s 

zerstöre  Ihre  Annahme  in  bezug  auf  eine  Hilfe  von  außen, 
und  ihre  Beredsamkeit  verschwindet.   Die  früheren,  durch 
ihre  Annahme  herbeigeführten  Begrenzungen  kehren  wieder.  i% 
Sie  sajsrt:  ,Jch  bin  zündender  Worte  nicht  fähig,  denn  ich 
bin  UDg<  l>i!det."    Dieses  wohlbekannte  Beispiel  bestätigt 
von  neuem  das  Schriftwort,  das  vom  Mensehen  sagt:  ,,Wie  15 
er  in  seinem  Herzen  (!♦  nkt,  so  ist  er."  *)    Wenn  jemand 
glaubt,  ohne  Studiuni  oder  fremden  Einfluß  könne  er  kein 
Redner  sein,  dauu  entspricht  der  K(>r[K  r  dieser  Annahme,  is 
Uüd  die  Zunge,  die  vorher  beredt  war,  wird  stumm. 

Gemüt  ist  nicht  notwendigerweise  von  erzieherischen  Voiv 
^ngen  abhängig.  Es  tragt  alle  Schönheit  und  Poesie  in  31 
ach,  sowie  die  Kraft,  sie  auszudrücken.  Geist,  wtaaen- 
Gott,  vernehmen  wir,  wenn  die  Sinne  schweigen.  T^^^^i. 
Wir  sind  alle  fihig  mehr  su  leisten,  als  wir  lei«  ^  S4 
sten.   Der  Einfluß  oder  die  Titigkeit  der  Seele  verleiht  eine 
Freiheit,  die  die  Phänomene  der  Improvisation  und  die 
Inbrunst  ungelehrter  Lippen  erklärt.  *T 

Die  Materie  ist  weder  intelligent  noch  schöpferisch.  Der 
Baum  ist  nicht  der  Urheber  seiner  seligst.  Der  Ton  ist 
nirht  drr  Frzriiirrr  der  Musik,  und  der  Mensch  cBttUchc  30 
ist  nicht  der  Vater  des  IM en sehen.  Kain  zo^  den  Abstammung 
sehr  natürlichen  Schluß,  daß,  wenn  das  Lel)en  im  Körper 
sei,  und  der  Mensch  es  gegeben  hjibe,  der  Mensch  auch  das  33 
Recht  besitze,  es  zu  nehmen.  Dieser  Vorfall  zeigt,  daß  die 
Ahiiahme  von  Leben  in  der  Materie  „ein  Mörder  von  Anfang" 
Wir.  ae 

Wenn  Same  nötig  ist,  um  Weiien  hervorzubringen,  und 

*)  Nach  der  eogi.  ra>dObcnsetzuug. 
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1  produce  flour,  or  if  one  animal  can  originate  another, 

how  then  can  we  account  for  their  primal  origin  ?  How 
3  were  the  loaves  and  fishes  multiplied  on  the  shores  of 

Galilee,  —  and  that,  too,  without  meal  or  monad  from 

which  loaf  or  fish  could  come? 
e    The  earth's  orbit  and  the  imaginaiy  line  called  the 

equator  are  not  substance.    The  earth's  motion  and 

mttdto  position  are  sustained  by  Mind  alone.  Divest 
0  ">b«taa«»     yourself  of  the  thought  that  there  can  be  sub" 

stance  in  matter,  and  the  movements  and  transitions  now 

possible  for  mortal  mind  will  be  found  to  be  eijucilly 
12  possible  for  the  bixly.     Then  being  will  be  rtH'oirnized 

as  spiritual,  and  death  will  be  obsolete,  though  now 

some  insist  that  death  is  the  necessary  prelude  to 
IS  immortality. 

In  dreams  we  fly  to  Europe  and  meet  a  farK>ff  friend. 

The  looker-on  sees  the  body  in  bed,  but  the  supposed 

18  Mortal        inhabitant  of  that  body  carries  it  through 

ddittMos      ^1^^,  .^jj.  .^jj^j  ^^^.^.^        ocean.    This  shows  tlie 

possibihlit'S  of  thought.    Opium  and  hashish  eaters  men- 

ai  tallv  travel  far  and  work  wonders,  vet  tlitir  bodies  stay 
in  one  place.  This  shows  what  mortal  mentaUty  and 
knowledge  are. 

24  The  admission  to  one's  self  that  man  is  God's  own  like- 
ness sets  man  free  to  master  the  infinite  idea.  This  con- 
flcientific      viction  shuts  the  door  on  death,  and  opens  it 

97  ^^'^^^  wide  towards  immortality.  The  understanding 
and  recognition  of  Spirit  must  finally  come,  and  wt  may 
as  well  improve  our  time  in  solving  the  mysteries  of  being 

SO  through  an  apprehension  of  divine  Principle.  At  present 
we  know  not  what  man  is,  but  we  certainly  shall  know 
thb  when  man  reflects  God. 
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Weizen,  um  Mehl  hervorzubringen,  oder  wenn  ein  Tier  das  l 
andre  erzeugen  l^ann,  wie  können  wir  dann  ihren  ersten 
Urspriiiig  erklären?    Wie  wurden  die  Brote  und  Fische  am  3 
Ufer  des  galiläischen  Meeres  vermehrt  —  noch  dazu  ohne 
Mehl  mier  Monade,  aus  denen  Brot  oder  Fisch  entstehen 
konnten?  5 

Die  Knlh.'ihn,  sowie  die  gednrlitr  Linie,  Äquator  genannt, 
i>t  nicht  Suljstanz.    Bewegung  und  Stellung  der  Erde  wer- 
den allein  vnni  Gemüt  erlialten.    Mache  dich  ccmattat  • 
frei   nn  dem  Cledanken,  daß  in  der  Materie  Sub-  Substan« 
stanz  sein  kann,  und  die  Bewegungen  und  Übergänge,  die 
jetzt  für  das  sterbliche  Gemüt  möglicli  sind,  werden  für  la 
den  Körper  ebenso  möglicli  werden.    Dann  wird  das  Sein 
aU  geistig  erkannt  werden,  und  der  Tod  wird  veraltet  sein, 
ohwolü  heute  manche  darauf  besteben,  daß  der  Tod  das  is 
notwendige  Vorspiel  zur  ünsterbUchkeit  ist. 

Im  Traum  fliegen  wir  nach  Europa  und  treffen  einen 
fernen  Freund.   Der  Beobachter  sieht  den  Körper  im  Bett  18 
K^en,  aber  der  vermeintliche  Bewohner  dieses  sterbliche 
K^rs  trägt  den  Körper  durch  die  Luft  und  Tämichuogen 
fiber  den  Oaean.   Dies  zeigt  die  Möglichkeiten  des  Gedan-  21 
kens.  Opium-  und  Hasch ischesser  wandern  mental  weit  und 
wirken  Wunder,  dennoch  bleiben  ihre   Körper  auf  ein 
und  derselben  Stelle.   Dies  zeigt,  was  sterbliche  Mentalität  24 
und  sterbliches  Wissen  sind. 

Das  Zugeständnis  des  Menschen  an  das  eigne  Ich. 
dtfi  der  Mensch  Gottes  eignes  Gleichnis  ist,  verleiht  dem  ST 
Mensdien  die  Freiheit,  Herr  über  die  unendliche  ^j^. 
TfW  zu  werden.    Diese  Überzeugung  verschließt  gJ^JJjjStode 
dem  Tode  die  Tür  und  öffnet  sie  weit  gegen  die  80 
Unsterblichkeit.    Das  Verständnis  und  die  Erkenntnis  des 
Geistes  muß  schließlich  kommen,  und  wir  tun  i:nt  daran, 
wenn  wir  unsre  Zeit  <lazu  benutzen,  die  Rätsel  des  Seins  9$ 
durch  das  Erfassen  des  göttlichen  Prinzips  zu  lösen.  Zur 
Zeit  wissen  wir  nicht,  was  der  Mensch  ist,  aber  wenn  der 
Itoack  Gott  viederspkgelt*  weiiden  m  es  aküierlkdb  ae 
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i  The  Revelator  teils  us  of  "a  new  heaven  and  a 
new  earth.'*   Have  you  ever  pictured  this  heaven  and 

3  earthy  inhabited  by  beings  under  the  control  of  supieme 
wisdom? 

Let  us  rid  ourselves  of  the  belief  that  man  is  separated 

6  fruui  CjakI,  and  (>i)ey  only  tlie  di\ine  Principk,  Life  and 
Ix)ve.  Here  is  the  great  poiut  of  departure  for  all  true 
spiritual  growth, 

9  It  is  difficult  for  the  sinner  to  accept  di\ine  Sdenoe, 
because  Science  exposes  his  nothingness;  but  the  sooner 
Man  »  gam-  CTTOF  is  rcduced  to  its  native  nothingness^  the 

15  sooner  man's  great  reality  will  appear  and  his 
genuine  being  will  be  understood.  The  destruction  of 
error  is  by  no  means  the  destruction  of  Truth  or  Life,  but 

16  is  the  acknowledgment  of  them. 

Absorbtnl  in  material  selfhood  we  discern  and  reflect 
but  faintly  the  substance  of  Life  or  Mind.   The  denial  of 
18  material  selfhood  aids  the  discernment  of  man's  spirit- 
ual and  eternal  individuality,  and  destroys  the  erroneous 
knowledge  gained  from  matter  or  through  what  are  termed 
21  the  material  senses. 

Certam  erroneous  postulates  should  be  here  consiilered 
BmxneouB     in  order  that  the  spiritual  facts  may  be  better 
M  apprehended. 

The  first  erroneous  postulate  of  belief  is,  that  substance, 
life,  and  intelligence  are  something  apart  from  God* 
S7    The  second  erroneous  postulate  is,  that  man  b  both 
mental  and  material. 

The  third  erroneous  postulate  is,  that  mind  is  both  evil 
30  and  good:  whereas  the  real  Mind  eaunot  be  evil  nor  the 
medium  ol  evil,  for  Mind  is  God. 
The  fourth  erroneous  postulate  is,  that  matter  is  io« 
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Johannes  erzählt  uns  in  der  Offenbarung  von  einem  neuen  i 
Himmel  und  einer  neuen  Erde.   Hast  du  dir  jemab  die- 
sen  Himmel  und  diese  Erde  ausgemalt,  von  Wesen  bewobnt,  i 
die  unter  der  Hemchaft  der  höchsten  Weisheit  stehen? 

Ladt  uns  uns  von  der  Annahme  frei  machen,  daß  der 
Menadi  von  Gott  getrennt  bt,  und  laßt  uns  nur  dem  g5tt-  o 
lidben  Prinxip  gehorchen,  das  Leben  und  Liebe  ist.  Dies  ist 
der  grofie  Ausgangspunkt  für  jedes  wahre,  geistige  Wachstum. 

Für  den  Sunder  ist  es  schwer,  die  gSttliche  Wissenschaft  • 
mzuoehmen,  weil  die  Wissensehaft  seuie  Nichtsheit  bloßstellt; 
aber  je  eher  der  Irrtum  auf  seine  natfirfliche Nichts-  d»  Menachen 
hat  sorudcgeffihrt  wild,  desto  eher  wird  die  große  ^''^^  is 
YMUchkeit  des  Menschen  erscheinen  und  sein  echtes  Sein 
▼erstanden  werden.    Die  Zorstöning  des  Irrturas  ist  keines- 
wegs die  Zerstörung  der  WaiuliciL  oder  des  Lebens,  sondern  is 
sie  ist  deren  Anerkennung. 

Wenn  wir  in  der  materiellen  S<.'lbstheit  auf^'ehen,  erkennen 
wir  die  Suhr>t.iiiz  des  Lebens  uder  des  Gemüts  nur  schwach  18 
und  spiepehi  sie  nur  schwach  wieder.  Das  Leugnen  der 
materiellen  Selbstheit  hilft  zu  der  Erkenntnis  der  gcistitien 
und  ewigen  Individualität  des  Menschen,  und  es  zer^siört  21 
Has  irrige  Wissen,  das  wir  von  der  Materie  o{ler  dnrrh 
d.is,  was  die  materiellen  Sinne  genannt  wird,  erworben 
hal)en.  24 

An  dieser  Stelle  müssen  gewisse  irrige  Postulate  in  Betracht 
gexogen  werden,  damit  die  geistigen  Tatsachen  irHge 
baser  eifaüt  werden  können.  Po.tui«tc  ^ 

Das  erste  irrige  Postulat  der  Annahme  ist,  daß  Substanz» 
Leben  und  Intelligenz  etwas  von  Gott  Getrenntes  sind. 

Das  «weite  irrige  Postulat  ist,  daß  der  Mensch  beides  istf  so 
mental  und  materiell. 

Das  dritte  irrige  Postulat  ist,  daß  Gemfit  beides  ist«  böse 
und  gut;  wohingegen  das  wirkliche  Gemüt  nicht  V  v-p,  nodi  SS 
di8  Mittel  für  das  Böse  sein  kann,  denn  Gemüt  ist  Gott. 

Dia  vkrte  irrige  Postnlat  ist»  daß  die  Matterie  intelligent  ist» 
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1  telligent,  and  that  man  has  a  material  body  which  is  part 
of  himself. 

8  The  fifth  erroneous  postulate  is,  that  matter  holds  in 
itself  the  issues  of  life  and  death,  —  that  matter  is  not 
only  capable  of  experiencing  pleasure  and  pain,  but  also 

6  capable  of  imjmrting  these  sensations.  From  the  illusion 
implied  in  this  last  postulate  arises  the  decomposition  of 
mortal  bodies  in  what  is  termed  death. 

9  Mind  is  not  an  entity  within  the  cranium  with  the  power 
of  sinning  now  and  forever. 

In  old  Scriptural  pictures  we  see  a  serpent  coiled  around 
19  (he  tree  of  knowledge  and  speaking  to  Adam  and  Eve, 
Knowledge  of  This  reprcscuts  the  serpent  in  the  act  of 
CMdflad««a  commending  to  our  first  parents  the  knowl- 
16  edge  of  good  and  evil,  a  knowledge  gained  from  matter, 
or  evil,  instead  of  from  Spirit.    The  portrayal  is  still 
graphically  accurate,  for  the  common  conception  of  mor- 
18  tal  man  —  a  burlesque  of  God's  man  —  b  an  outgrowth 
of  human  knowledge  or  sensuality^  a  mere  offshoot  of 
material  sense. 

SI  Uncover  error,  and  it  turns  the  lie  upon  you.  Until 
the  fact  concerning  error  —  namely,  its  nothingness — ■ 
Opposing      apjx^ars,  the  moral  deiiiund  will  not  be  nut, 

24  ■   and  the  nbilitv  to  make  notlniii/  of  error  will 

be  wanting.  We  should  blush  to  call  that  re^il  which  is 
only  a  mistake.    The  foundation  of  evil  is  laid  on  a  belief 

S7  in  something  besides  God.  This  belief  tends  to  support 
two  opposite  powers,  instead  of  urging  the  claims  of  Truth 
alone.   The  mistake  of  thinking  that  error  can  be  real» 

so  when  it  is  merely  the  absence  of  truths  leads  to  belief  in 
the  superiority  of  error. 
Do  you  say  the  time  has  not  yet  come  in  which  to 
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und  daß  der  Mensch  einen  materiellen  Körper  besitzt,  der  i 
ein  Teil  von  ihm  ist. 

Das  fünfte  irrige  Postulat  ist,  daß  die  Materie  den  Aus-  « 
grang  von  Leben  und  Tod  in  sich  faßt  —  daß  die  Materie 
nicht  nur  fähig  ist  Lust  und  Schmerz  zu  erfahren,  sondern 
auch  fähig,  diese  Empfindungen  mitzuteilen.  Aus  der  Illu-  • 
sinn,  die  dieses  letzte  Postulat  in  sich  schließt,  entsteht  die 
Auflösung  der  sterblichen  Körper  in  das»  was  Tod  genannt 
vird.  9 

Das  Gemüt  ist  niclit  eine  Wesenheit  innerhalb  der  Him- 
achale,  mit  der  Kraft  nun  und  immerdar  zu  sündigen. 

In  alten  biblischen  Hildi  rn  sehen  wir  eine  Schlange,  die  is 
sich  um  den  Bnum  der  Erkenntnis  windet  und  su  Adam 
und  Eva  spricht.    Dies  stellt  die  Schlanze  dar,  Erkenn tni« 
wie  sie  unsern  ersten  Eltern  die  Erkenntnis  von  von  Ost  und  15 
Gut  und  Böse  anempfiehlt,  eine  Erkenntnis,  die 
von  der  Materie  oder  vom  Bösen  gewonnen  wird  anstatt  vom 
Geist.    Diese  Darstellung  ist  noch  heute  bildlich  richtig,  18 
denn  die  allgemeine  Auffassung  vom  sterblichen  Menschen 
—  eine  Burleske  auf  den  Gottes-Mensohen  —  ist  das  Er- 
gebnis der  menschlichen  Erkenntnis  oder  der  Sinnlichkeit,  21 
ein  bloßer  Schößling  des  materiellen  Sinnes. 

Decke  den  IrrtuiTi  auf,  und  er  sehif'!>t  dir  die  Lii<^e  zu.  Bis 
die  Tatsache  in  l)ezug  auf  den  Irrtum  —  nämhch  seine  Nichts-  M 
heit  —  fTSfhcint,  wird  der  moralischen  Forflerung  wkientrei- 
nicht  geniigt  werden,  und  es  wird  die  Falii^'keit  Macht 
fehlen,  aus  Irrtum  nichts  zu  innehen.    Wir  sollten  erröten  27 
das  wirklich  zu  nennen,  was  mir  rin  I  (  Ider  ist.    Die  Grund- 
lage des  Bösen  ruht  auf  der  Annaliitic.  d:if^  v^-  etwns  TH'hen 
Gott  gibt.    Diese  Annahme  zielt  darauf  hin  /wv'i  entgeg(»n-  30 
gesetzte  Mächte  fnjfreehtztierhalten,  anstatt  alh-in  auf  den  . 
Ansprüchen  der  Wahrheit  zu  bestehen.    Der  Fehler  rles 
Gedankens,  daß  Irrtum  wirkhVh  sein  kann,  wo  vr    ioch  33 
bk>ß  die  Abwesenheit  der  Wnhrheit  ist,  führt  zur  Annahme 
von  fler  Überlegenheit  des  Irrtums. 

Behauptest  du,  die  Zeit  sei  noch  nicht  gekommen,  da  man  36 
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1  recognize  Soul  as  substantial  and  able  to  control  the 
body?  Remember  Jesus,  who  nearly  nineteen  centuries 

8  The  age  •  ago  demonstrated  tlie  power  of  Spirit  and  said, 
"■^^  "He  that  believeth  on  me,  the  workä  that  I 
do  shall  he  do  also,"  and  who  nlso  said,  "But  the  hour 

6  oometh,  and  how  u,  when  the  true  worshippei^  shall 
worship  the  Father  in  spirit  and  in  truth."  "Behold, 
now  is  the  accepted  time;  behold,  now  is  the  day  of  aal- 

•  vation/^  said  Paul. 

IMvine  logic  and  revelation  coindde.   If  we  believe 
L^gicand     otlicfwisc,  we  may  be  sure  thai  either  our 

12  logic  is  at  fault  or  that  we  have  misinterpreted 

revelation.  Good  never  causes  evil,  nor  creates  aught 
that  can  cause  evil. 

16  Good  does  not  create  a  mind  susceptible  of  causing 
evil,  for  evil  is  the  opposing  enor  and  not  the  truth  of 
creation.  Destructive  electricity  is  not  the  offspring  of  in* 

18  finite  good.  Whatever  contradicts  the  real  nature  of  the 
divine E'.w.thou^'h  luiiuaii  iuith  ruay  clothe  it  with  aiigclic 
vestments,  is  ^^i^h^tut  foundation. 

ai  The  behet  that  Spirit  is  finite  as  well  as  infinite  has 
darkened  all  history.  In  C  hristian  Science,  Spirit,  as  a 
Derivatives   propcr  nouu,  is  the  name  of  the  Supreme  Being. 

Si  «'•p^  Jt  means  quantity  and  quality,  and  applies  ex- 
clusively to  God.  The  modifying  derivatives  of  the  word 
spirit  refer  only  to  quality,  not  to  God.    Man  is  spiritual. 

S7  He  is  not  Gini,  Spirit.  If  man  were  Spirit,  then  men 
would  1)0  spirits,  gods.  Finite  spirit  would  l>e  mortal, 
and  this  is  the  error  embodied  in  the  M'lei  that  tlie  infi* 

SO  nite  ran  be  contained  in  the  finite.  This  belief  tends  to 
becloud  our  apprehension  of  the  kingdom  of  heaven  and 
of  *the  reign  of  harmony  in  the  Sdence  of  bemg. 
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crktimt,   daß   Seele  aubätantiell   und   imstande  ist,  den  i 
Körper  7m  beherrschen?    Denke  an  Jesus,  der  vor  fast 
ncunzehuhimdert  Jakrcü  die  KrafL  des  Gt^i^tes  .Das  Vorrecht  3 
deuiüiibtrierte  und  sagte:  „Wer  an  niicli  glaubet,  «^«'J**«*"«* 
der  wird  die  Werke  auch  tun,  die  Ich  tue,"  und  ferner: 
,^\ber  es  kommt  die  Zeit,  tmd  i  s  t  schon  jetzt,  daß  die  6 
wahriwf  tigen  Anbeter  wetden  deo  Vater  anbeten  im  Gebt 
imd  in      Wabflieit".  „Sdiet,  j  e  t  s  t  ist  die  angenehme 
Zeit,  j  e  t  s  t  ist  der  Tag  des  H6ik"t  sagt  Pauhttk  e 

Götdicfae  Logik  und  Offenbarung  stinimen  überein. 
GUuiben  wir  etwas  andres,  so  können  wir  sicher  sein»  daß 
unsre  Logik  falsch  ist,  oder  daß  wir  die  Offen-  Logik  und  M 
barung   mißdeutet   haben.    Gutes  veruisacfat 
memab  Bosse,  noch  schafft  es  irgend  etwas^  was  Böses 
vmrsachen  könnte. 

Das  Gute  schafft  kein  Gemüt,  das  da  fähig  wäre,  Böses  zu 
verursachen,  denn  das  Böse  ist  der  widerstreitende  Irrtum 
und  nicht  die  Wahrheit  der  Schöpfung.  Die  zerstörende  i« 
Elektrizität  ist  nicht  der  Sprößling  des  unendlichen  Guten. 
Alles,  was  der  wirklichen  Natur  des  göttlichen  Esse  wi- 
derspricht, ist  ohne  Grundlage,  ma^  es  der  menschliche  ai 
Glaube  auch  in  Engelsgewänder  kleiden. 

Die    Annahme,    daß    Geist    endlich,  sowie  unendlich 
ist,  hat  alle  Geschichte  vorHunkelt.     In  der  Christlichen  24 
Wi^enschaft  ist  Geist,  als  J  1^:'  imamr,  der  Nauie  AbkUuafra 
für  das  Höchste  Wesen.    Er  bedeutet  Quantität 
unJ  Qiuilität  und  findet  ausschließlich  auf  Gott  Anwendung.  27 
Die  .\hlcitungen,  die  das  Wort  Geist  näher  h<^tinHnen, 
l>e7iehen  sich  nur  auf  die  Qualität,  niclit  aul  Gott.  Der 
Mtii^th  ist  geistig.    Er  ist  nicht  Gott,  Geist.    Wenn  der  30 
Menscli  Geist  wäre,  dann  würdt  ri  die  Menschen  Geister, 
Götter  sein.    Der  endlic  lie  Geiüt  würde  sterblich  sein,  und 
dies  ist  der  in  der  Ann.'ihme  verkörperte  Irrtum,  daß  das  33 
Unendliche  im  Endlichen  eiiiiialten  sein  kann.    Diese  An- 
nahme fülirt  dazu,  unser  Erfassen  vom  Himmelreich  und  von 
der  Herrschaft  der  Harmonie  in  der  Wissenschaft  des  Sein«  s« 
n  amwölken. 
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1    Jesus  taught  but  one  God»  one  Spirit,  who  makes  man 
in  the  image  and  likeness  of  Himself,  —  of  Spirit,  not  of 

3  Scientific     '  matter.    Man  reflects  infinite  Truth,  Life,  and 
Love.    The  nature  of  man,  thus  understood, 
inc  ludes  all  that  is  implied  by  the  terms  "  image  "  and 
6  "likeness"  a^  used  in  Scripture.   The  truly  Christian 
and  scientific  statement  of  personality  and  of  the  relation 
of  man  to  God,  with  the  demonstration  which  aoeompi^ 
9  nied  it,  incensed  the  rabbis,  and  they  said :    Crucify  him, 
crucify  him  ...  by  our  law  he  ought  to  die,  because  he 
made  himself  the  Son  of  God." 

13  The  eiistt'rn  empires  and  nations  owe  their  false  gov- 
ernment to  the  mi.sronro])ti<  )iis  of  Deity  there  pn-valent. 
Tyranny,  intolerance,  and  bloodshed,  wherever  found, 

16  arise  from  the  belief  that  the  infinite  is  formed  after  the 
pattern  of  mortal  personality,  passion,  and  impulse. 
The  progress  of  truth  confirms  its  claims,  and  our 

18  Master  confirmed  his  words  by  his  works.  His  healing 
tamtitoda  power  evoked  denial,  ingratitude,  and  be- 
aaflteiiil      trayal,  arising  from  sensuaHty.    Of  the  ten 

31  lepers  whom  Jesus  healetl,  but  one  returned  to  give  (Jod 
thanks,  —  that  is,  to  acknowledge  tlie  divine  Principle 
which  had  healed  him. 

34  Our  Master  easily  read  the  thoughts  of  mankind,  and 
this  insight  better  enabled  him  to  direct  those  thoughts 
aright;  but  what  would  be  said  at  this  period  of  an  in- 

37  fidel  blasphemer  who  should  hint  that  Jesus  used  hb  in* 
cisive  power  injuriously?  Our  Master  read  mortal  mind 
on  a  scientific  basis,  that  of  tlie  omniprestnice  of  Mind. 

80  An  approximation  of  tliis  discernment  indicates  spiritual 
growth  and  union  with  the  infinite  cay>aciii(\s  of  tlie  one 
Mind.   Jesus  could  injure  no  one  by  his  Mind-reading, 


Digitized  by  Google 


WISSENSCHAFT  UND  GESUNDHEIT  94 


CHBIBTI*ICHB   WI8BBN8CHAPT   OBOBN    SPIBITUALISlf VB 

•T«^u>  Irhrrp.  daß  es  nur  einen  Gott,  nur  einen  Geist  gibt,  i 
(iiT  den  Menschen  zum  Bild  und  Gleiehnis  Seiner  selbst 
sehairt,  nämlich  zum  Ebenbild  des  Geistes  und  i>crv^ssen-  * 
nicht  der  Materie.    Der  Mensch  sj)iegelt  unend-  jghj^üjche 
liehe  Wahrheit,  unendliches  Lehen  und  unend- 
Eche  Liebe  wieder.    Das  Wesen  des  Menschen,  so  aufgefaßt,  6 
schließt  alles  in  sich,  was  die  Ausdrücke  „Bild"  und  „Gleich- 
nis" umfassen,  wie  sie  in  der  Hei  1  i  gen  Schrift  gebraucht  werden. 
Die  wahrhaft  christliche  und  wissenschaftliche  ErklSrung  9 
rtm  Persönlichkeit  und  von  der  Besdehung  des  Menschen 
zu  Gott  samt  der  Demonstration,  die  diese  Erklärung  be- 
gleitete, entfachte  die  Wut  der  Rabbiner,  und  sie  sprachen :  19 
»«Kreuagel  Kreuzige!  .  .  .  Wir  haben  ein  Gesetz,  und  nach 
dem  Gesetze  soll  er  sterben;  denn  er  hat  sich  selbst  zu  Gottes 
Sohn  gemacht."  IS 

r>!e  verkehrte  ReinVnincr  der  östlichen  Reiche  und  Völker 
rührt  von  den  dort  voriierrschenden,  falschen  Auffcossimixen 
vonder  ( Tt )tt[i(  it  her.  Tyrannei,  Unduldsamkeit  und  Blutver-  18 
gießen,  wt>  sii  sich  auch  finden,  envachsen  aus  der  Annahme, 
dal]  der  I  jieadliche  nach  dem  Muster  sterblicher  Persön- 
lichkeit, l Leidenschaft  und  sterbliehen  Impulses  gebildet  ist.  21 

Der  Fortscliritt  der  Wahrheit  bestätigt  ihre  Ansprüche,  und 
user  Meister  bestätigte  seine  Worte  durch  seine  Werke. 
Seine  Heilkraft  tief  Verieugnoog,  Undank  und  Undank  und  M 
Yenat  hervor,  die  aus  der  Sinnlichkeit  erwuch-  vefkugmmc 
sen.  Von  den  zehn  AussStzigen,  die  Jesus  heilte,  kehrte  nur 
ttner  zurück,  um  Gott  die  Ehre  zu  geben,  d.h.  um  das  27 
göttliche  Prinzip  anzuerkennen,  das  ihn  geheilt  hatte. 

Mit  Leichtigkeit  las  unser  Meister  die  Gedanken  der 
Menschheit,  und  dieser  Scharfblick  befähigte  ihn  in  höherem  80 
Maße,  jenen  Gedanken  die  rechte  Richtung  zu  pchen;  aber 
was  würde  mnn  hrutzutage  von  einem  un^'läu!>igen  Lästerer 
sa^en,  der  andeuten  wollte,  Jesus  hätte  seine  einschneidende  33 
Kraft  gebraucht,  um  zu  schaden?    Unf?er  Meister  las  (hm 
storbliehp  Gemüt  von  einer  wissenschaftlichen  Basis  aus, 
nanilich  von  der  der  Allgepenwai  t  des  Gemüts.    Eine  An-  36 
naherung  an  diese  Erkenntnis  deutet  geistiges  Wachstum 
W,  sowie  die  Vereinigung  mit  den  unendlichen  Fähigkeiten 
des  einen  Gemüts.  Jesus  konnte  durch  sein  Gemüts-Lesen  39 
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1  Tilt*  effect  of  his  Mind  was  always  to  heal  and  to  save, 
and  this  is  the  only  genuine  Science  of  readiog  mortal 
3  Spiritual      mind.   His  holy  motives  and  aims  were  tra- 
duced  by  the  aumefs  of  tlui;t  period^  as  they 
would  be  to-day  if  Jesus  were  personally  pTesent.  Paul 
e  säid,  "To  be  spiritually  minded  is  Hfe/*  We  approach 
God,  or  Life,  in  proportion  to  our  spirituality,  our  fidel- 
ity to  Truth  and  Ix>ve;  and  in  that  ratio  we  know  all 
9  human  need  and  are  ai)le  to  discern  the  lliuu>(ht  of  the 
sick  and  the  sinning  JVir  the  purpose  of  healing  them. 
Error  of  any  kind  cannot  hide  from  the  law  of  God. 
12    Whoever  reaches  this  point  of  moral  culture  and  good- 
ness cannot  injure  others^  and  must  do  them  good.  Tlie 
greater  or  lesser  ability  oif  a  Christian  Scii^tist  to  ^soem 
1«  thought  scientifically,  depends  upon  his  genuine  spirit- 
uality.   This  kind  of  niind-n^adin^  is  not  dair%'o>  anee, 
but  it  is  imj)()rtant  to  surcc^ss  in  healing,  and  is  one  of  the 
IS  special  characteristics  thereof. 

We  welcome  the  increase  of  knowledge  and  the  end 
of  matp  because  even  human  unrention  must  have  its 
»  cinkt*»!»   day,  and  we  want  that  day  to  be  succeeded' 
■ppouMiLu        Christian  Science,  by  divine  reality.  Mid- 
night foretdls  the  dawn.   Led  by  a  solitary  star  amid 
84  the  darkness,  the  Magi  of  old  foretold  the  Messiahship 
of  Truth.    Is  the  wise  man  of  to-day  helievetl,  when  he 
beholds  the  W^hi  which  heralds  Christ's  eternal  dawn 
27  and  desrrihes  its  effulgence? 

Lulled  by  stupefying  illusions,  the  world  is  asleep 
in  the  cndle  of  infancy,  dreaming  away  tibe  hours, 
so  spiritiud      Material  sense  does  not  unfold  the  facts  of 
existence;  but  spiritual  sense  lifts  human 
consdousuess  into  eternal  Truth.   Humanity  advances 
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MCTMUid  Schaden  «iffigen«  Die  Wirkung  seines  Gemüts  i 
immflidar  Heilen  und  Bretten;  und  dies  ist  die  eimsige  edite 
Wiaaeiiscliaft  mit  Hilfe  derer  man  das  sterbliche  ckiatiger  s 
Oerimt  liest.  Seine  heiligen  Beweggründe  und  ^thagouA 
2kk  wurden  von  den  Sündern  jener  Zeit  verleumdet,  wie  es 
heute  der  Fall  sein  würde,  wenn  Jesus  pefBÖnlich  gegenwärtig  s 
wäre.  Paulus  sagte:  „Geistlich  gesinnet  sein  ist  Leben". 
Wir  nähern  uns  Gott  oder  Leben  im  ^^  rhältnis  2U  unsrer 
Geistigkeit,  zu  unsrer  Treue  gegen  Wahrheit  und  Uebe;  9 
und  in  demselben  Verhältnb  erkennen  wir  alle  menschliche 
Notduift  und  sind  imstande,  die  Gedanken  der  Kranken  und 
Sündigen  zu  unterscheiden,  um  sie  zu  heilen.   Kein  Irrtum  la 
irgendwelcher  Art  kann  sich  vor  dem  Gesetz  Gottes  ver^ 
btfgen. 

Wer  diesen  Punkt  moralischer  Kultur  und  Güte  erreicht,  14 
kann  andern  keinen  Schaden  zufügen,  sondern  muß  ihnen 
Gutes  erweiüeu.    Die  größere  oder  geringere  Fälligkeit  eines 
Christlichen  Wissenschafters,  Ged-'inkcn  wissenschaftlich  zu  18 
unterscheiden,  liiingt  von  der  Echtlieit  seiner  Geistigkeit  ab. 
Diese  Art  des  Gemüts-T^esens  ist  nicht  Hellsehen,  aber  für 
den  Erfolg  Im  Heilen  ist  sie  wichtig;  sie  ist  eins  der  besou-  ai 
deren  Kenn/«  ir hen  diese-?  Heilens. 

Wir  beil^i  n  <Iic  ZunahnK*  des  Wissens  und  das  Ende  des 
Irrtum^  wiUkonunen,  weil  selbst  die  menschliche  Erfindung  24 
ihren  Tag  haben  muß,  und  unser  Wunsch  ist,  daß  chmti  Wie- 
uui  (iiesen  Tag  die  Christliche  Wissenschaft,  die  ^««w*«l>«*"<» 
güttliche  Wirklichkeit  folge.    Die  Mittemacht  sagt  die  Mor-  27 
gendämmerung  vorher.    Die  Magier,  die  ein  einsamer  Stern 
in  der  Dunkelheit  führte,  sagten  vor  alters  das  Messiasamt 
der  Wahrheit  vorher.   Findet  der  Wdse  von  heute  Glaube,  80 
wcmi  er  das  Licht,  das  die  ewige  MwgenrSte  des  Christus 
tnkuadigt,  erUickt  und  dessen  Glans  besdireibt? 

Von  betiubenden  ülusionen  eingelullt,  schlaft  die  Welt  ss 
itt  der  Wi^  der  Sindhdt  und  verträumt  die  Stunden. 
Der  materielle  Sinn  entfaltet  die  Tatsachen  des  Geistiges 
Dttdns  nidit;  der  geistige  Sinn  dagegen  hebt  bcwmiwi  ^ 
das  meuscUiciie  BcmlHsein  xur  ewigen  Wahrheit  empor. 
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1  slowly  out  of  sinning  sense  into  spiritual  understanding; 

unwillingness  to  learn  all  things  iiglitly>  binds  Christen« 
3  dum  with  chains. 

Jjoxe  will  finally  mark  the  hour  of  harmony,  and  ^}>ir- 
ituahzatiou  will  follow,  for  Love  is  bpint.  Belore  error 
Ö  The  darkest  ^  wholly  dcstToyed»  there  will  be  intemip- 
^^^'^  tions  of  the  general  material  routine.  Earth 
will  become  dreary  and  desolate,  but  summer  and  winter, 
9  seedtime  and  harvest  (though  in  changed  forms),  wOl 
continue  unto  the  end,  —  until  the  final  spiritualization  of 
all  things.    *'The  darkest  hour  precedes  the  dawn." 

is  This  material  world  is  even  now  heeomin<]:  the  arena 
for  conflicting  forces.  On  one  side  there  will  be  discord 
Arena  of  dismay;  on  the  other  side  there  wiU  be 

15  Science  and  peace.  The  breaking  up  of  male^ 

rial  beliefs  may  seem  to  be  famine  and  pestilence^  want 
and  woe,  sin,  sickness,  and  death,  which  assume  new 

18  phases  until  their  nothingness  appears.  These  disturl>- 
ances  will  continue  until  the  end  of  error,  when  all 
discord  will  Iw  swallowed  up  in  spiritual  Truth. 

SI  Mortal  error  will  vanish  in  a  moral  chemicalization. 
This  mental  fermentation  has  begun,  and  will  continue 
until  all  errors  of  belief  yield  to  understanding.   Belief  is 

24  changeable,  but  spiritual  understanding  is  changeless. 

As  this  consummation  draws  nearer,  he  who  has 
shaped  his  course  in  accordance  with  divine  Science 

27  Miiicnmai  ^''^^  curluro  to  the  end.  As  inatt  rial  knowl- 
«lo«y  edf^o  (liniinisiics  and  spiritual  understanding 

increases,  real  objects  will  be  apprehended  mentally 

so  instead  of  materially. 

During  this  final  conflict,  wicked  minds  will  endeavor 
to  find  means  by  which  to  accomplish  more  evil;  but 
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Die  Menschheit  schreitet  langsam  aus  dem  sündigen  Sinn  in  i 
dasgebtige  Vefstandnis;  die  Abgeneigtheit,  alle  Dinge  richtig 
begreifen  zu  lernen,  bindet  die  Christenheit  mit  Ketten.  S 

liebe  wird  schließlich  die  Stunde  der  Harmonie  bezeich* 
nen,  und  Vergeistigung  wird  folgen,  denn  Liebe  ist  Geist. 
Ehe  der  Irrtum  ganz  tmd  gar  zerstört  ist,  werden      duniwi.  * 
im  iBgemeinen  materielten  Lauf  der  Dinge  Sto-  ^^^^ 
nmgen  eintreten.    Die  Erde  wird  öde  werden  und 
verlassen  sein,  aber  Sommer  und  Winter,  Saatzeit  und  Ernte  9 
(wenn  auch  in  veränderter  Form)  werden  bis  zum  Ende  fort- 
bestehen —  bis  zur  schließlich(  n  Vergfistigung  aller  Dinge. 
„Die  dunkebte  Stunde  ge)it  der  Morgendämmerung  vor-  la 
au-." 

Schon  heute  wirrl  diese  materielle  Welt  zum  Kampfplatz 
widerstreitender  Gewalten.    Auf  der  einen  Stite  wird  Dia-  15 
harmonic  und  Sehrecken  sein,  auf  der  andern 
Wüiäeiiscliaft  und  Friede.    Der  Zusammenbruch 
der  materiellen  Annahmen  mag  Hungersnot  und  Pestilenz,  ig 
Not  und  Elend,  Sünde,  Krankheit  und  Tod  zu  sein  scheinen, 
welche  neue  Phasrn  anneinnen,  bis  ilire  Nichtbheit  zutage 
tritt.    Diese  l^nruhen  werden  bis  zum  Ende  des  Irrtums  21 
fortbestehen,  bis  alle  Disharmonie  in  geistiger  Wahrlieit 
verschlungen  sein  wird. 

Der  st€?rl»iicbe  Irrtum  wird  in  einer  moralischen  Chenii-  24 
kulLsatiuii  v  ergehen.    Diese  mentale  Ciährnng  hat  begonnen 
und  wird  iortthiuern,  })is  alle  Irrtümer  der  Annahme  dem 
Verständnis  weichen.    Annahme  ist  veränderlich,  geistiges  27 
Verständnis  dagegen  ist  unveränderlich. 

Wenn  diese  Vollendung  näher  rückt,  wird  der,  welcher 
•einen  Lauf  in  Übereinstimmung  mit  dcor  gott-  Tausendjäh-  ^ 
Geben  Wiasenschaf t  gestaltet  hat,  bis  ans  Ende  HenUcii- 
bdianen.  Wenn  das  materielle  Wissen  abnimmt, 
und  das  geistige  Verständnis  mnimmt,  werden  die  wirklichen  sa 
Dinge  mental  anstatt  materiell  erfaßt  werden. 

Wälu«nd  dieses  letzten  Kampfes  werden   steh  arge 
Genifiter  bemiÜien,  IbGttel  und  Wege  xu  finden,  um  mehr  m 
Bases  ansntfähren;  aber  diejenigen,  welche  die  Christliche 
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1  those  who  discern  Christian  Science  will  hold  crime  in 
check.   They  will  aid  in  the  ejection  of  error.  'Hiey 

3  Will  liiaiiilaiii  law  and  order,  and  cheerfully  await  the 
certainty  of  ultimate  perfection. 

In  reality,  the  more  closely  error  simulates  truth  and 
t  soH^ailed  matter  resembles  its  essence,  mortal  mind,  the 
Dangerous  morc  impotcnt  error  becomes  as  a  belief.  Ao- 
rcMmbiancoi  ^^j^g  ^  humftn  belief,  the  lightning  is  fierce 
•  and  the  dectric  current  swift,  yet  in  Christian  Science 
the  flight  of  one  and  the  blow  of  the  other  will  become 
harmless.    The  more  destructive  matter  becomes,  the 

12  more  its  nothinj^ness  will  appear,  until  matter  reaches 
its  mortal  zenith  in  ilhision  and  forever  disappears.  The 
neaxer  a  false  belief  approaches  truth  without  passing 

16  the  boundaiy  where,  having  been  destroyed  by  divine 
Love,  it  ceases  to  be  even  an  illusion,  the  riper  it  becomes 
for  destruction.  The  more  material  the  belief,  the  more 

18  obvious  its  enor,  untU  divine  Spirit,  supreme  in  its  do- 
main, dominates  all  matter,  and  man  is  found  in  the  like- 
ness of  Spirit,  his  original  beiIl^^ 

21  The  broadest  facts  array  tlio  most  falsities  against 
themselves,  for  they  bring  error  from  inider  cover.  It 
requires  courage  to  utter  truth;  for  the  higher  Truth 

S4  lifts  her  voice,  the  louder  will  error  scream,  until  its  in* 
articulate  sound  is  forever  silenced  in  oblivion. 
''He  uttered  His  voice,  the  earth  melted/'  This  Scrip- 

27  ture  indicates  that  all  matter  will  disappear  before  the 
supremacy  of  Spirit. 

Christianity  is  again  demonstrating  tlie  Life  that  is 

80  christtenitj  Truth,  and  the  Truth  that  is  Life,  by  tlie  apos- 
■tfli  i^ected  ^^jj^  work  of  castiDg  out  error  and  healing  the 
sick.  Earth  has  no  reiwymeiit  for  the  persecutions  which 
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Wissenschaft  erkennen,  werden  das  Verbrechen  im  Zaum  i 
halten.   Sie  werden  hei  der  Austreibung  des  Irrtums  mithel- 
fen.  Sie  werden  Gesetz  und  Ordnung  aufrechterhalten  und  3 
freudig  die  Gewißheit  der  endlichen  Vollkommenheit  erwarten. 

Tatsache  ist:  y  -  ^iciuLiitT  (irr  Irrtum  die  Wahrheit  naehäfft, 
und  je  ähnlicher  die  sogenannte  Materie    ihruni        nt-  6 
liehen  Wesen  wird,  nämlich   dem  sterblichen  Gefähruche 
Gemüt,  desio  unvermögender  wird  der  Irrtum  AhnUchkeitcn 
als  Annahme.    Der  menachlichen  Annahme  gemäß  ist  der  9 
Blitz  ungestüm  und  der  elektrische  Strom  gcschsvind,  in 
der  Christlichen  \Viss(Mischaft  jedoch  wird  der  Flug  des 
einen  und  der  Schlag  des  andern  unschädlich  werden.    Je  12 
zerstörender  die  Materie  wird,  desto  mehr  wird  ihre  Nidits* 
Iwit  erscheinen,  bis  die  Materie  ihren  BtflfbKch^i  Höhepunkt 
in  der  Illuston  erreicht  und  auf  inuner  venchwindet  Je  i« 
nelir  sich  eine  falsche  Annahme  der  Wahrheit  nfihert,  ohne 
die  Grenze  zu  überschxeiteni  wo  sie  —  nachdem  sie  von  der 
pönlichen  Üebe  zerstdrt  worden  ist  —  aufhört,  auch  nur  is 
eine  Illusion  m  sein,  desto  mehr  reift  sie  der  Zerstotnng  ent« 
gegeiL  Je  materieller  die  Annahme,  desto  unverkennbare 
ihr  Irrtum,  bis  der  göttliche  Geist,  erhaben  in  seinem  Bereich,  31 
alle  Materie  befa^rschty  und  der  Mensch  in  dem  Gleichnis 
de>  Geistes, in  seinem  ursprüngli(  iu  n  Sein  erfunden  wird. 

Lhe  weitgehendsten  Tatsachen  rufen  die  meisten  I'nwnhr-  2i 
heitpii  i^Piren  sich  ins  Feld,  denn  sie  bringen  den  Irrtum  aus 
seinem  \  erst  eck  hervor.  F/S  erfordert  Mut,  dio  Wahrheit 
3m  äußern;  denn  je  stärker  dio  Wahrheit  ihre  feLimme  erhebt,  27 
dtsto  lauter  schreit  der  Irrtum,  i)is  seine  unartikulierten 
i*iuie  auf  immer  in  der  Vergessenheit  zum  Schweigen 
gebracht  siiui.  30 

„Das  Erdreicli  inuß  vergehen,  wenn  er  sich  hören  läßt." 
Dieses  Schriftwort  deutet  an,  daß  alle  Materie  vor  der  All« 
ediabenheit  des  Geistee  verediwinden  wird.  33 

Dm  Christentum  demonstriert  durch  das  apostdische 
Weik  des  Austreibens  von  Irrtum  und  des  Heilens  Christentum 
WD  Knudken  aufs  neue  das  Leben,  das  Wahrheit       '  ^inier  86 
ist,  und  die  Wahrheit,  die  Leben  ist.    Die  ^"^'^^ 
Üe  hat  luiBen  Eotgekl  f ör  die  Verfolgungen,  die  eineit 
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1  attend  a  new  step  in  Cliristiauity;  but  the  spiritual  recom- 
pense of  the  persecuted  is  assured  in  the  elevation  ot  ex- 

$  istence  above  mortal  discord  and  in  the  gift  of  divine  Love. 
The  prophet  of  to-day  beholds  in  the  mental  horisson 
the  signs  of  these  times^  the  leappeaianoe  of  the  Chris* 

6  sjpintuaitore-  tiamty  which  heals  the  sick  and  destroys  error, 
and  no  other  sign  shall  be  given.  Body  can- 
not be  saved  except  throup^h  Mind.    The  Science  of  Cliris- 

0  tianit}'  is  misinterprrted  by  a  material  age,  for  it  is  the 
healing  inÜuence  of  Spirit  (not  spirii^)  which  the  material 
senses  cannot  comprehend,  —  which  can  only  be  spiritu* 

u  ally  disoenied.  Creeds,  doctrines,  and  human  hypotheses 
do  not  express  Christian  Science;  much  less  can  they 
demonstrate  it. 

15  Beyond  the  frail  premises  of  human  beliefs,  above  the 
loosening  grasp  of  creeds,  the  Ji  iaonstration  of  Christian 
Revelation     Mind-healing  stands  a  revealed  and  practical 

18  Science.    It  b  imperious  throufjhout  all  ages 

as  Christ's  revelation  of  Truth,  of  Life,  and  of  Love,  which 
remains  inviolate  for  every  man  to  understand  and  to 

31  practise. 

For  centuries  —  yea,  always — natural  science  has  not 

been  considered  a  part  of  any  religion,  Christianity  not 
24  excepted.    Even  now  multitudes  consider  that 

Science  as  i  •   i  11         •  l 

foreign  to       whicMi  tiiev  Call  scieticc  Ikis  no  proper  con- 
flection  with  faith  and  piety.   Mystery  does 
87  not  enshroud  Christ's  teachings,  and  they  are  not  theo- 
retical and  fragmentary,  but  practical  and  complete ;  and 
being  practical  and  complete,  they  are  not  deprived  of 
so  their  essential  vitatity. 

The  way  through  which  immortality  and  life  are  learned 
is  not  ecclesiastical  but  Christian,  not  iuuuaa  but  divmej 
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neuen  Schritt  im  Christentum  begleiten;  aber  der  geistige  i 
Lohn  der  \  crlolgteii  ist  durch  die  Erhebung  des  Daseins 
über  die  bterbhche  Disharmuiiie  und  durch  die  Gabe  der  3 
göttlichen  Liebe  gesichert. 

Der  Prophet  von  heute  erblickt  am  mentalen  Horizont 
die  Zeichen  dieser  Zeit,  das  Wiedererscheinen  des  riiristen-  o 
turns,  das  die  Krauken  heilt  und  Irrtum  zerstört,  Geistige 
und  <  s  wird  kein  andres  Zeichen     kl  ben  werden.  Vonekhen 
Der  Körper  kann  niclit  erlöst  werden,  außer  durch  Gemüt.  9 
Eine  materielle  Zeit  mißdeutet  die  Wissenschaft  des  (1iri- 
stentums,  denn  rler  heilende  Einfluß  des  Geistes  (nicht  der 
von  G  e  i  s  t  c  1-  Ii  j  ist  es,  den  die  materiellen  Sinne  mcht  13 
begreifen  können,  und  der  nur  geistig,erkannt  werden  kann. 
Glaubensbekenntnisse,  Lehren  und  menschliche  Hypothesen 
bringen  die  ChristUche  Wissenschaft  nicht  zum  Ausdruck;  1* 
noch  \iel  weniger  können  sie  sie  demonstrieren. 

Jenseits  der  hinfälligen  Prämissen  menschlicher  Annah- 
men, über  der  immer  schwächer  werdenden  Gewalt  der  i« 
Glaubensbekenntnisse  steht  die  Demonstration  Offenbarung 
des  christlichen  Geinüts-Heilens  als  eine  offen-  d»Wiw«»- 


barte  und  praktische  Wissenschaft.    Gebietend  21 
geht  sie  durch  alle  Zeiten  hindurch  als  Christi  Offenbarung 
der  Wahrheit,  des  Lebens  und  der  Liebe,  die  unverletzt 
bleibt,  jedem  Menschen  verständlich  und  für  jeden  ausübbar.  24 

Jahrhundertelang  —  ja  von  jeher  —  ist  die  Naturwis^^^n- 
achaft  nicht  als  ein  Teil  irgend  einer  Religion  betrachtet 
worden,  das  Christentum  nicht  ausgenommen.  Die  wi^-^en-  27 
Sogar  heute  ist  die  große  Masse  der  Ansicht,  daß  iShISc^^'''^ 
das,  was  sie  Wissenschaft  nennt,  keine  ^^^^'^ 
eigentliche  Beziehung  zu  Glauben  und  Frömmigkeit  hat.  80 
Kein  Geheimnis  verhüllt  die  Lehren  Christi,  sie  sind  nicht 
theoretisch  und  fragmentarisch,  sondern  praktisch  und  voll- 
standig,  und  weil  praktisch  und  vollständig»  sind  sie  ihrer  38 
wesentlichen  Lebenskraft  nicht  beraubt. 

Der  Weg,  auf  dem  wir  die  T Unsterblichkeit  und  das  Leben 
verstdien  lernen,  ist  nicht  kirchlich,  sondern  christlich,  nicht  » 
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1  not  physical  but  n:ietaphysical,  not  material  but  seieri- 
tificaily  spiritual.    Human  philosophy,  ethics,  and  super- 

8  K  y  to  the     stition  afford  no  demonstrable  divine  Principle 

by  which  mortals  caa  ^cape  from  sin;  yet 
to  escape  from  sin>  is  what  the  BiUe  demaods.  ''Work 
e  out  your  own  salvation  with  fear  and  tremUing,'*  saya 
the  apostle,  and  he  straightway  adds:  "for  it  is  God 
which  worketh  in  yon  both  to  will  ajid  to  do  ut  His  ^ood 

9  pleasure"  (Philii)piaiis  ii.  12,  1.'^).  Truth  has  furnished 
the  key  to  the  kinE^rlnm,  and  with  this  key  Christian  Sci- 
ence has  opened  the  door  of  the  human  understanding. 

12  None  may  pick  the  lock  nor  enter  by  some  other  door. 

The  ordinary  teadiings  are  material  and  not  spirituaL 

Christian  Science  teaches  only  that  which  is  spiritual  and 
15  divine,  and  not  human.   Christian  Science  is  unerring 

and  I>i\ine;  tlie  human  sense  of  tilings  errs  because  it 

iä  human. 

18  Those  ii  (iividuab,  who  adopt  theosophy,  spiritualism, 
or  hypnotism,  may  possess  natures  above  some  others 
who  eschew  their  false  beliefs.   Therefore  my  contest  is 

81  not  with  the  individual^  but  with  the  false  system.  I 
love  mankmd»  and  shall  continue  to  labor  and  to  endure. 
The  calm,  strong  currents  of  true  spirituality,  the 

24  iiianifestations  of  which  are  hciilth,  purity,  and  self- 
immolation,  nuist  deepen  human  experience,  until  the 
beliefs  of  material  existence  are  seen  to  be  a  l)al(i  ini})Osi- 

87  tion,  and  sin,  disease,  and  death  give  everlasting  place 
to  the  scientific  demonstration  of  divine  Spirit  and  to 
God's  spiritual,  perfect  man* 
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menscliiicii,  sondern  göttlich,  nicht  physisch,  sondern  nicta-  1 
physisch,  nicht  materiell,  sondcTn  wissenschaftlich  prist if,^ 
Menschliche  Philosophie,  Ethik  und  A))erglaube  schiüsadnun  3 
bieten  kein  demonst riet  bares  götthches  Prinzip,  HimMdrekh 
durch  welches  die  Sterbhchcn  der  Sünde  entrinnen  koiuien; 
und  doch  fordert  die  Bibel,  tiaii  wir  der  Sünde  entrinnen  6 
sollen.  „Schaffet,  daß  ihr  selig  werdet,  mit  Furcht  und 
Zittern*',  sagt  der  Apo8td  und  fugt  sogleich  hinsu:  „Denn 
Gott  ist's,  der  in  eudi  wirket  beide,  das  Watten  und  das  9 
VoUbringen,  nach  seinem  Wohlgefallen/'  "(Philipper  2,  12- 
IX)  Wahrheit  hat  uns  den  Schlüssel  zum  llimmelreich 
gegeben,  und  mit  diesem  Schlüssel  hat  die  Christliche  Wia-  IS 
Seilschaft  die  Tür  des  menschlichen  Verständnisses  geöffnet. 
Niemand  kann  das  Schloß  erbrechen  oder  durch  irgend 
eine  andre  Tür  eingehen.    Die  herkömmlichen  Lebren  sind  16 
matericll  und  nicht  geistig.    Die  CluistUche  Wissenschaft 
lehrt  nur  das,  was  geistig  und  göttlich,  nicht  das,  wns  mensch- 
lich ist.    Die  C'hristliclie  Wif^senschaft   ist  unfehlbar  und  18 
grHtlich;  die  menschliche  Auffassung  der  Dinge  irrt,  weil 
sie  menschlich  ist. 

Diejenigen,  welche  sich  zur  Theosophie,  zum  Spiritualis-  21 
raus  oder  zum  Hypnotismus  bekennen,  mögen  höhere  Natu- 
reu  besitzen  als  manche  andre,  die  die  falschen  Annahmen 
jener  meiden.    Daher  gilt   mein  Kampf  nicht  dem  In-  34 
dividuum,  sondern  dem  fakchen  System.    Ich  liebe  die 
Heoaebheit  und  werde  auch  fernerhin  arbeiten  und  aiuh 
barren.  S7 
_  Die  ruhigen,  starken  Strome  wahrer  Gdstigkeit,  die  sich 
in  Gesundheit»  Rdnheit  und  Selbstaufopferung  offenbaren, 
niissen  die  menschliche  Erfahrung  vertiefen,  bis  die  Annah-  so 
men  des  materidlen  Daseins  als  eine  armselige  Täuschung 
erkannt  werden,  und  Sünde,  Krankheit  und  Tod  der  wissen- 
schaftlichen Demonstration  des  göttlichen  Geistes  und  dem  33 
geistigen,  vollkonmienen  Menschen  Gottes  auf  ewig  Baum 
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For  out  of  the  heart  proceed  evU  AevghtBf  murdenf  adulteriea,  fomi' 
cation?!,  thefts,  false  wUneea,  HaepkemUe:  tkete  wre  tke  thimge  uMoft 
deße  a  man,  —  Jbsus. 

1  Ti^ESMERISM  or  animal  ma^etism  was  first  brought 
lyM.  into  notice  by  Mesmer  in  (xermany  in  1775.  Ac- 

8  cording  to  the  American  Cyclopowiia,  he  regarded  this 
BarUettbH  so-caIle(l  fofce,  which  he  said  could  be  ez« 
iPCBtigatkMM  gj^^j     Qjjg  living  organism  over  another,  as 

e  a  means  of  alleviating  disease.  His  propositions  were 
as  follows: 

"There  exists  a  mutual  influence  between  the  celestial 
0  bofHes,  the  earth,  and  juu'mated  tilings.    Animal  bodies 
are  susceptible  to  the  iiiiiuence  of  this  agent,  disseminat- 
ing itself  througli  the  substance  of  the  nerves." 
12     In  1784,  the  French  government  ordered  the  medical 
faculty  of  Paris  to  investigate  Meamer's  theoiy  and  to 
report  upon  it.   Under  this  order  a  commission  was 
15  appointed,  and  Benjamin  Franklin  was  one  of  the  com- 
missioners.  This  commission  reported  to  the  govern- 
ment OS  follows: 
18     *'In  regard  to  the  existence  and  unlity  of  animal  mag- 
netism, we  have  come  to  the  unanimous  conclusions  that 
there  is  no  proof  of  the  existence  of  the  animal  magnetic 
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V.  KAPITEL 
DIE  ENTLARVUNG  DES  TIERISCHEN  MAONETIBMUB 

Dem  aus  dem  Herzen  kommen  arge  Gedanken :  Mord,  Ehebruch, 
Eunrei,  IHcbcrei,  falsch  Zeugnis,  Lästerung,  Dot  MM  die  Stücke, 
dii  dm  Menschen  verunremiden.  —  Jesus. 

DER  Mesmerismus  odvv  tierische  Magnetismus  wurde  i 
durch  Mcsiner  im  Jahre  1775  in  Deutschland  zuerst 
zur  Ktiuitnis  gebracht.    Der     Amerikanischen  Encyclo-  3 
pädie"  zufolge  betrachtete  er  diese  sogenannte  FriHmtf>  Un- 
Kraft,  ih'p,  wie  er  behauptete,  von  einem  lel>enden 
Or^'ariismus  auf  den  andern  ausgt  iibt  werden  könne,  als  ein  6 
Mit  tri  zur  Linderung  von  Krankheit.   Seine  Sätze  lauteten 
wie  folgt: 

„Es  besteht  ein  wechselseitiger  Einfluß  zwischen  den  Him-  9 
inebk(">rpern,  drr  imd  den  lA^bewcscn.    Tirrisclio  Kör- 

per sind  für  den  EinHuß  dieser  wirkenden  Kraft  empiäugUch, 
die  sich  durch  die  Nervensubstanz  mitteilt."  11 

Im  Jahre  1784  ordnete  die  französische  Regierung  an,  daß 
die  medizinische  Fakultät  von  Paris  die  Theorie  Mesmers 
einer  Untersuchung  unterziehen  und  darüber  Bericht  cr^  is 
statten  sollte.  Auf  Grund  dieser  AnordmiDg  wurde  eine 
Kommission  ernannt;  Benjamin  Franklin  war  ein  Mitglied 
deneiben«  Diese  Kommusion  berichtete  «n  die  Regiening  is 
MgeDdermaflea: 

„In  bezug  auf  das  Vofhaiidensein  und  die  Nützlichkeit 
des  tierischen  Magnetismus  sind  wir  einstimmig  zu  den  ai 
Schlüssen  gekommen,  daß  es  keinen  Beweis  für  das  Vor^ 
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1  fluid;  tiiat  the  violent  effects,  which  are  observed  in 
the  public  practice  of  magiietisni,  are  due  to  manipula- 
a  tions,  or  to  tlie  excitement  of  the  imagination  and  the 
impressions  made  upon  the  senses;  and  that  there  is  one 
more  fact  to  be  recorded  in  the  history  of  the  errors  of 
6  the  human  mind,  and  an  important  experiment  upon 
the  power  of  the  imagination." 

In  1837,  a  committee  of  nine  persons  was  appointed, 
9  ciairvoyaacc,  auioug  whom  wcrc  iiuux,  Bouillaud,  and  Clo- 
quet,  whicli  tested  during:  scviTal  si'ssions  the 
phenomena  exhibited  by  a  reputed  clairvoyant.  Their 
12  report  stated  the  results  as  follows: 

"The  facts  which  had  been  promised  by  Monsieur 
Bema  [the  magnetizer]  as  conclusive,  and  as  adapted  to 
IS  throw  light  on  physiological  and  therapeutical  questions^ 
are  certainly  not  condusive  in  favor  of  the  doctrine  of 
aiiiirtal  niagiietisin,  and  have  nothing  in  common  with 
18  either  physiology  or  tlierapeutics." 

This  report  was  adopted  by  the  Royal  Academy  of 
Medicine  in  Paris. 
»I    The  author's  own  observations  of  the  workings  of 
animal  magnetism  convince  her  that  it  is  not 
a  remedial  agent,  and  that  its  effects  upon 
34  those  who  practise  it,  and  upon  their  subjects  who  do 
not  r^ist  it,  lead  to  moral  and  to  physical  death. 

If  animal  magnetism  seems  to  alleviate  or  to  cure  dis- 
27  ease,  thi:?  appearance  is  deceptive,  since  error  cannot 
remove  the  etfects  of  error.  Diäcumlort  under  error  is 
preferable  to  comfort.  In  no  instance  is  the  effect  ol 
ao  animal  magnetism,  recently  called  h^^notism,  other 
than  the  effect  of  illusion.  Any  seeming  benefit  derived 
from  it  is  proportional  to  one's  faith  in  esoteric  magic 
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haiKfeiMflin  des  tierisch  Miftgn^tischen  Fkudums  gibt;  daß  i 
die  gewaltsamen  Wirkungen,  welche  in  der  öffentlicheil 
Ausübung  des  Magnetismus  beobachtet  werden,  Manipula-  s 
tinnen  suzuschreiben  sind,  oder  der  Erregung  der  Einbildungs- 
kraft, sowie  den  Eindrücken,  die  auf  die  Sinne  hervorgebracht 
werden;  daß  eine  Tatsache  mehr  in  der  Geschichte  der  o 
Irrtfimor  des  menschlichen  rremüts  7.u  verzeichnen  ist,  so» 
wie  ein  wichtiges  Experiment  an  der  Einbildungökratt." 

Till  hiliir  1S37  w\irde  ein  Ausschuß  von  neun  Personen  9 
cnu  nnr,  unter  weichen  sich  Roux,  Bouillaud  und  Cloquet 
befanden,  welcher  Ausschuß  in  mehreren  Sitzun-  HeUaehcn, 
gm  die  von  einem  bekannten  Hellseher  vorge-  Magnetismus  12 
führten  Pliänomene  prüfte.   Über  die  Ergebnisse  wurde 
folgendermaßen  berichtet : 

„Die   von   Monsieur    Bema    [dem    Magnetisenrl    als  iä 
beweiskräftig  versfirudienen  Tatsachen,  welclie  auf  physi- 
ologische und  tht  rapeutisclie  Fragen  Licht  werfen  sollten, 
erbringen  sicherlich  keiniii  IJeweis  zu  Gunsttn  der  I/clirc  is 
dei  tierischen  Magnetismus,  und  mit  Physiologie  uiui  Tliera- 
peutik  hal>en  sie  nichts  gemein." 

Dieser  Bericht  wurde  von  der  königlichen  Akademie  der  21 
Medizin  in  Paris  angenommen. 

Die  eignen  Beobachtungen  der  Verfasserin  über  das 
Wirken  des  tierischen  Magnetismus  haben  sie  überzeugt,  daß  24 
dieser  keine  heilende  Kraft  ist,  und  daß  seine  Persönliche 
Wirkungen  diejenigen,  die  ihn  ausüben  und  scwoMe 
deren  CX>jekte,  die  ihm  nicht  widerstehen,  eu  moralischem  27 
imd  physkdiem  Tode  ffihren. 

Wenn  der  tierisdie  Magneftlsmus  Kranldieit  su  tindem 
oder  so  heilen  abbeiiity  so  ist  dieser  Schein  trügerisch,  dcnon  so 
lirtimikaimdkWiricingea  des  Irrtums  nicht  Das 
Unbdbagea  unter  Irrtum  ist  dem  Wohlbehagen  vorzuziehen. 
In  keinem  Fall  ist  die  Wirkung  des  tierischen  Magnetismus,  ss 
neuerdings  Hypnotismus  genannt,  etwas  andres  als  die 
Wirkung  einer  Illusion.  Jeder  scheinbare  Nutzen,  der  aus 
<iem  tierischen  Magnetismus  gezogen  wird,  entspricht  dem  S6 
Gkubeo  des  Betreffenden  an  esoterische  Magie. 
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1     Animal  magnetism  has  no  acientific  foundadon»  for 
God  governs  all  that  is  real,  harmonious,  and  eternal,  and 
9  Men         His  power  is  ndther  animal  nor  human.  Its 
basis  being  a  belief  and  this  beliel  animal,  in 

Science  animal  magnetism,  mesmerism,  or  hypnotism  is 

6  a  mere  negation,  i:>oSvScssinp  neither  intelligence,  power, 
nor  reality,  and  in  sense  it  is  an  unreal  concept  erf  the  so- 
called  mortal  mind. 

9  There  is  but  one  real  attraction,  that  of  Spirit.  The 
pointing  of  the  needle  to  the  pole  symbolizes  this  all- 
embracing  power  or  the  attraction  of  God,  divine  Mind. 

13  The  planets  have  no  more  power  over  man  than  over 
his  Maker,  since  God  governs  the  universe;  but  man, 
reflecting  (lod's  power,  has  dominion  over  all  tlie  earth 

16  and  its  hosts. 

The  mild  forms  of  animal  magnetism  are  disappear- 
ing, and  its  aggressive  features  are  coming  to  the  front. 

IB  Hidden        The  loouis  of  crime,  hidden  in  the  dark  re- 
cesses  of  mortal  thoi^t,  are  every  hour  weav- 
ing webs  more  complicated  and  subtle.  So  secret  are  the 

21  present  methods  of  animal  magnetism  that  they  ensnare 
the  age  into  indolence,  and  produce  the  very  apathy  on 
the  subject  which  the  criminal  desires.    The  iuUowing 

24  is  an  extract  from  the  Boston  HeraM  : 

"Mesmerism  is  a  problem  not  lending  itself  to  an  easy 
explanation  and  development.    It  implies  the  exercise 

21  of  despotic  control,  and  is  much  mofe  Kkely  to  be  abused 
by  its  possessor,  than  otherwise  employed,  for  the  in- 
dividual or  society.'' 

80  Mankind  must  learn  that  evil  is  not  power.  Its  so- 
called  despotism  is  \>ui  a  phase  of  noüiingness.  Christian 
Science  despoils  the  kingdom  of  evil,  and  pre-eminently 
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Der  tierische  Magnetismus  hat  keine  wissenschaftliche  I 
Gfundlage,  denn  Gott  regiert  alles  Wirkliche,  Harmonische 
und  Ewige,  und  Seine  Kraft  ist  weder  tierisch  BioOe  » 
noch  measchlich.    Da  die  Basis  des  tierischen  Vemeinun« 
Mapnetisiiiiis  eine  Annahme  ist,  und  diese  Annahme  tierisch 
ist,  so  ist  in  der  Wissenschaft  der  tierische  Mn^rnetisraus,  tt 
Mesüiensmus  oder  Hypnotisiniis  eine  hloße  Vernemun^,  die 
weder  Intelligenz,  Kraft  lux-ii  VVirklicbkeit  besitzt,  und  für 
die  Sinne  ist  sie  ein  unwirkhcher  BegriÖ'  des  sogenannten  » 
sterblichen  (iciuüts. 

Es  gibt  nur  eine  wirkliche  Ansdehunjrskraft,  die  des  Geistes. 
Das  Weisen  der  Nadel  auf  den  Pol  ist  ein  Sinnbild  dieser  all  um-  12 
lassenden  Kraft  oder  Anziehung  Gottes,  des  götthchen  Gern  üts. 

Die  PJaoeten  haben  ebenscmenig  Macht  fiber  den  Men- 
schen wie  fiber  seinen  Schöpfer,  denn  Gott  revert  das 
ÜDiveisum;  der  Mensch  aber,  der  Gottes  Macht  wieder- 
^^dt,  hat  Herrschaft  über  die  Erde  und  ihr  ganzes  Heer. 

Die  milden  Formen  des  tierisdien  Magnetismus  sind  Im  is 
Vcnchwinden  begriffen,  und  seine  aggressiven  Formen  treten 
in  den  Vordergrund.    Die  Webstülile  des  Ver-  vtrhcrgn» 
brechens,  die  in  den  dunkeln  Schlupfwinkeln  des  21 
sterblichen  (jedankens  ^>Tborgen  sind,  weben  von  Stunde  zu 
Stunde  verwickeitere  und  feinere  Gewebe.    So  geheim  sind 
di»'  heutigen  Methodf^n  dps  tieriseben  Map:netismns,  daß  sie  24 
(iie  Jetztzeit  in  Trä^iit  it  \ crstrickeu  und  gerade  die  Gleich- 
gültigkeit bei  dem  Oltjekt  hervomifen,  die  dem  Verbreeher 
enviirisclit  ist.   Folgendes  ist  ein  Auszug  aus  dem  ,,13oston  27 

„Üer  MesiiU  risnuäs  ist  ein  Problem,  das  sich  nicht  Feicht 
erklären  und  entwiekt  lii  läßt.    Er  scliließt  die  Ausübung  30 
despotischer  Beherrschung  in  sich  und  wird  von  seinem 
Bcsitier  in  bezug  auf  das  Individuum  und  die  menschliche 
Gesellschaft  vid  eher  mißtmuicfat  als  in  andrer  Weise  33 
ttgewandf 

,  Die  Menschheit  muß  lernen»  daß  das  Bose  keine  Macht 
ist.  Seme  sogenannte  Gewaltherrschaft  ist  mir  eine  Phase  «6 
des  Nichts.    Die  ChristHche  W^i.ssenschaft   i>l lindert  das 
Hoch  des  Bosen  und  f&Klert  im  höchsten  Maße  die  Zu« 
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1  promotes  affection  and  virtue  in  families  and  therefore 
in  the  community.  The  Apostle  Paul  refers  to  the 

>  BAentai  peTSOuification  of  evil  as  ''the  god  of  this 
4uiMitiaiii  ^vorld,"  and  further  defines  it  as  dishonesty 
and  craftiness.    Sin  was  the  Assyrian  moon-gud. 

6  The  destruction  of  the  claims  of  mortal  mind  through 
Science,  by  which  man  can  escape  from  sin 
of  mental     and  mortality,  blesses  the  whole  human  fam- 

9  iJy.  As  in  the  beginning,  however,  this  libera- 

tion does  not  scientifically  show  itself  in  a  knowledge  of 
both  good  and  evil,  for  the  latter  is  unreal 

12  On  the  other  hand,  Mind-science  is  wholly  separate 
from  any  half-way  inipertinent  kuowkd^e  because  Mind- 
science  is  of  God  and  demonstrates  tlie  divine  Principle, 

15  working  out  the  purposes  of  good  only.  The  maximum 
of  good  is  the  infinite  God  and  His  idea,  the  Ali-in-alL 
Evil  is  a  suppositional  lie. 

»  As  named  in  Christian  Science,  animal  magnetism  or 
hypnotism  is  the  specific  term  for  error,  or  mortal  mind. 
The  genus    It  Is  thc  fslse  belief  that  mind  is  in  matter,  and 

21  is  both  evil  and  jjood;  that  evil  is  as  real  as 

good  and  more  powerful.  This  belief  has  not  one  qual- 
ity of  Truth.    It  is  either  ignorant  or  malicious.  The 

24  maHcious  form  of  hypnotism  ultimates  in  moral  idiocy. 
The  truths  of  immortal  Mind  sustain  man,  and  they  anni- 
hilate the  fables  of  mortal  nund,  whose  flimsy  and  gaudy 

S7  pretenaons,  like  siHy  moths,  singe  their  own  wmgs  and 
fall  into  dust. 

In   reality  there  is  no  mortui  mind,   and  conse- 
»  Thought-      quently  no  transference  of  mortal  tliought 
and    will-power.    Life    and    beine:    are  of 
God.   In  Christian  Science,  man       do  no  harm,  for 
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üeigun^  und  die  Tugend  in  den  Familien  und  dcsluill)  in  der  i 
Allgeuifinlicit.    Der  Apostel  Paulus  weist  auf  die  Personifi- 
zitning  des  l>osen  als  auf  den  „Gott  dieser  Welt**  MentateQc-  9 
hin  und  bezeichnet  diese  Personifizierung  fer-  ^"«W*«»«!»* 
ner  als  heimliche  Schande  und  Schalkhcit.    Sünde  war  der 
mtynscht  Mondgott.  e 
Die  Zerstörung  der  Ansprüche  des  sterbliohai  Gemüts 
eh  die  Wissenschaft,  durch  welche  der  Mensch  der  Sunde 
lind  der  Sterblichkdt  entnmien  ksnn,  segnet  ^  e  ,,^  ^^^  • 
ganze  menschliche  Familie.    Wie  im  Anfang  je-  nic-ntaier 
doch  zeigt  sich  diese  Befreiung  wisaenschaftiidl  ''^^ 
nicht  in  einer  Erkenntnis  von  beidem»  von  Gut  und  Bäse,  is 
denn  letzteres  ist  unwirklich. 

Andrerseits  ist  die  Gemüts-Wissenschaft  gänzlich  abge- 
sondert von  jedwedem  nicht  ganz  zur  Sache  gehörigen  16 
Wissen,  weil  die  Gemüts-Wissenschaft  von  Gott  stiinimt  und 
das  göttliche  Prinzip  demonstriert,  das  nur  den  Plan  des 
Guten  ausarbeitet.  Der  höch.stc  Grad  des  Guten  ist  der  is 
unendliche  Gott  und  Seine  Idee,  der  AUes-in-allem.  Daa 
Böse  ist  eine  auf  einer  Voraussetzimg  beruhende  Lüge. 

In  der  Christlichen  WisseuschaiL  ist  der  tierische  Ma^^-  2i 
netismus  oder  der  Hypnotismus  die  spezielle  Bezeichnung 
for  den  Irrtum  oder  das  sterbltche  Cremüt.  Die  Gattung 
Er  ist  die  falsche  Annahme,  daß^  Gemüt  in  der  ^  intuM 
Materie  ist,  und  dafi  es  beides  ist,  b^  und  gut;  daß  das 
Btee  ebenso  wirklich  wie  das  Gute,  ja  noch  mftchtiger  ist. 
Diese  Annahme  besitzt  nicht  eine  einzige  Eigenschaft  der  27 
Wahrheit.    Entweder  ist  sie  unwissend  oder  boshaft.  Die 
^^^sliafte  Form  d<^s  Hypnotismus  endet  in  moralischem  Blöd- 
sinn.  Dir  Wnhrhf ifpn  des  unstfTblifbon  Grmfit?^  rrhaltpn  den  90 
Menschrn  iiiul  \'eriii('hton  die  Fal>eln  des  stcrhlichen  (icrnüts, 
dessen  nichtige  und  bunte  Anmaßungen,  wie  törichte  Muti^, 
ihre  Flügel  ver'^engen  und  in  Staub  zerfallen.  S8 

In  WirkÜi  hkeit   ribt  es  kein  sterbliches  Gemüt 
uu]  iolj;li(  h  ktine  Übertragung  sterblicher  Gedanken  und 
Wülenskraft.    I>cben  und  Sein  sind  von  Gott.  oe<unken-  80 
hl  der  ChristRchen  Wissenschaft  kann  der 
Meoseh  heoaea  fiehaden  ton»  denn  wissenadhaftHciie  Gedai^ 
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1  srif  ntific  thoughts  are  true  thoughts,  passing  from  God 
to  man. 

8  When  Christian  Science  and  animal  magnetism  are 
both  comprehended^  as  they  will  be  at  no  distant  date, 
it  will  be  seen  why  the  author  of  this  book  has  been 

•  so  nnjustly  persecuted  and  belied  by  wolves  in  sheep's 
clothing. 

A^^assiz,  tlio  celebrated  naturalist  and  author,  has 

9  wLsrly  sn\f\ :  " F.very  great  scicntilic  truth  ilirough 
three  stairs.  First,  people  say  it  coutlicts  with  the  Hible, 
Next,  they  say  it  has  been  discovered  before,  haaüj, 

12  they  say  they  have  always  believed  it" 

Christian  Science  goes  to  the  bottom  of  mental  action* 

and  reveals  the  theodicy  which  indicates  the  rightness  of 
Iß  p^^^^.^^     aU  divine  action,  as  the  emanation  of  divine 

ofdivine       Mind,  and  the  consequent  wrungucö^  of  the 


opposite    so-called   action,  —  evil,  occultism, 
18  necromancy,  mesmerism,  animal  magnetism,  hypnotism* 
The  medicine  of  Science  is  divine  Mind;  and  dishonesty, 
sensuality^  falsehood,  revenge,  malice,  are  animal  pro- 
si  AAdtantfaQ  pensities  and  by  no  means  the  mental  quali* 
'^'^^      ties  which  heal  the  sick.  The  hypnotizer 
employs  one  error  to  destroy  another.    If  he  heals  sick- 
21  ncss  through  a  belief,  and  a  Ix'licf  originally  caused  the 
bi(  !:Tie.s.s,  it  is  a  case  of  tlie  greater  error  overcoming  the 
lesser.    This  greater  error  thereafter  occupies  the  ground, 
27  leaving  the  case  worse  than  before  it  was  gnsped  by  the 
stronger  error. 
Our  courts  recognize  evidence  to  prove  the  motive  as 
BO  Motives       veil  as  the  commission  of  a  crime.   Is  it  not 
clear  that  the  human  mind  must  move  the 
body  to  a  wicked  act  ?   Is  not  mortal  miud  the  mur- 
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ken  sind  wahre  Getlaakeiiy  die  von  Gutt  zum  Meuscheii  i 
kommen. 

Wenn  die  Christliche  Wissenschaft  und  der  tierische  Mag-  3 
netismus  beide  verstanden  werden,  wie  dies  in  nicht  zu  ferner 
Zdi  der  Fall  sein  wird,  dann  wird  man  sehen»  weshalb  die 
Vcrfanerin  dieses  Buches  von  Wolfen  in  SchaJIskleidefn  so  s 
nugerecht  verfolgt  und  verleumdet  worden  ist. 

Agassis,  der  berühmte  Naturforscher  und  Schriftstdler, 
hat  den  weisen  Ausspruch  getan:  ,pJedc  große  Wissenschaft-  9 
liehe  Wahrheit  macht  drei  Stadien  durch.   Zuerst  sagen 
dif  Leute,  sie  widerspreche  der  Bibel.   Dann,  sie  sei  schon 
früher  entdeckt  worden.  Zuletat»  sie  hatten  immer  an  die»  is 
selbe  geglaubt." 

Die  Christliche  Wissenschaft  geht  der  mentalen  Tätigkeit 
auf  den  Gninfl  und  enthüllt  die  Rechtfertigiini::  rlrr  frr)ttlichen  IS 
\\eltrpL:i(TMni:,  welche  auf  fh"e  T^ichti^krit  aller  VoUkonuBcii» 
götdichen  Taii^'keit  als  den  Ausiluß  dea  göttlichen  JSikhen 
Geniüts  hinweist,  sowie  auf  die  daraus  fol^'ende  Regierung  |g 
Lnrichtiirkeit  der  entgegengesetzten  sogenannten  Tätigkeit 
—des  liuäen,  des  üccultismus,  der  Zauberei,  des  Mesmeris- 
mus,  des  tierischen  Magnetismus  und  des  Hypnotismus.  21 

Die  Medizin  der  Wissenschaft  ist  das  göttliche  G<juiul; 
Undirlichkeit,  Sinnfichkeit,  Falschheit,  Rache,  Bosheit  sind 
tierisciie  Tiridbe  und  keineswegs  die  mentalen  verföischung  24 
lägnschsften,  welche  die  Kranken  heilen.  Der  ^WaIiiimIi 
Hypnotiseur  bedient  sich  des  einen  Irrtums,  um  den  andern 
luierstöfen.  Wenn  er  Krankheit  durch  eine  Annahme  heilt,  S7 
und  eine  Annahme  ursprünglich  die  Krankheit  verursacht 
liat,  so  Hegt  hier  ein  Fall  vor,  wo  der  größere  Irrtum  den 
geringeren  überwindet.    Dieser  größere  Irrtum  behauptet  so 
nunmehr  das  Feld  und  läßt  den  Fall  in  einem  schlimmeren 
Zustand  zurück  als  vor  der  Zeit,  da  sich  der  stärkere  Irrtum 
seiner  bemächtigt  hatte.  88 

Unsre  Gerichte  ziehen  die  Zeup-f^n aussagen  in  Betracht» 
um  das  Motiv,  sowie  die  Begehung  eines  Ver-  « 

Ii  -  T  «III         1    n    1  Bcwfjrj^runde 

nrechons  zu  Ix  wrisen.     Ist  es  nicht  klar,  daß  das  io Betracht  30 


nifriM  hlu  he  (Ti  Timt  den  Körper  zu  einer  ni  L^en 
lat  bewegen  muß?   Ist  nicht  du^  sterUiclie  Gemüt  der 
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1  derer?  The  hamls,  without  mortal  mind  to  direct  th^^ 
could  not  commit  u  murder. 

3  Courts  and  juries  judge  and  sentence  mortals  in  order 
to  reatraia  crime,  to  prevent  deeds  of  violence  or  to  punish 
Umttä       them.  To  say  that  these  tribunals  have  no 

e  jurisdiction  over  the  carnal  ot  mortal  mind, 

would  be  to  contmdtct  precedent  and  to  admit  that  the 
power  of  human  law  is  re^>tricted  to  matter,  while  mortal 

9  mind,  evil,  which  is  the  real  outlaw,  defi(\s  justice  and  is 
recommended  to  mercy.  Can  matter  commit  a  crime? 
Can  matter  be  punished?    Can  you  sc])arate  the  men- 

12  tality  from  the  body  over  which  courts  hold  jurisdiction? 
Mortal  mind,  not  matter,  is  the  criminal  in  eveiy  case; 
and  human  law  rightly  estiinates  crime*  and  courts  rea^ 

tft  sonably  pass  sentence,  according  to  the  motive. 

When  our  laws  eventually  take  cognizance  of  mental 
crime  and  no  longer  aj^ply  legal  nilings  wholly  to  physical 

18  imgortaat     offenccs,  these  words  of  Judge  Panncnter  of 
Boston  will  become  historic:  "  i  see  no  reason 
why  metaphysics  is  not  as  important  to  medicine  as  to 

ai  mechanics  or  mathematics." 

Whoever  uses  his  developed  mental  powers  like  an  es- 
caped felon  to  commit  fresh  atrodties  as  opportunity 

^  Bv9i«t  occurs  is  never  safe.  God  will  arrest  him. 
*****  Divine  justice  will  manacle  hiui.   J  lis  sins  will 

be  miiisU)nes  about  Iiis  nerk,  weighing  him  down  to  the 

27  depths  of  ignominy  and  death.  The  aggravation  of  er- 
ror foretells  its  doom,  and  confirms  the  ancient  axiom: 
"Whom  the  gods  would  destroy,  they  first  make  mad.'' 

so  TiMMhdMaf  The  distance  from  ordinaiy  medical  prao- 
oMotti  power  ^  Christian  Science  is  full  many  a  league 
in  the  line  of  light;  but  to  go  in  healing  from  the  use  of 
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MöFder?  Die  Haiide  können  keinen  Murd  begehen«  ohne  i 
dal^  das  sterbliche  Gemüt  sie  dazu  anleitet. 

Gerichte  und  Geschworne  richten  und  verurteilen  die  Sterb-  3 
Lehen,  um  dem  Verbrechen  ssu  steuern,  um  Gewalttaten  zu 
miundem  oder  SU  bestrafen.  Wenn  man  befaaup-  Mentale 
ten  wollte^  daß  diese  Gericbtshöfe  keine  Eecfatsge-  VMtaiKiwi  ^ 
vak  fiber  das  fieiacfaliche  oder  sterbliche  Gemüt  haben»  so  hieße 
das  allem  Dagewesenen  widerspredien  und  sugebeut  daß  sieh 
die  Macht  des  menschlichen  G^etzes  auf  die  Materie  be-  9 
schränkt,  während  djis sterbliche  Gemüt  oderdas  Böse,  welches 
der  wirkliche  Übeltäter  ist,  der  Gerechtigkeit  Trotz  bietet  und 
der  ßamiherzigkeit  empfohlen  wird.    Kann  die  Materie  ein  la 
Verbrechen  begehen?    Kann  die  Materie  bestraft  werden? 
Kannst  du  die  Mentalität  von  dem  Körper  trennen,  über  den  die 
Gerichte  Rpchtsgewalt  haben?  l)asster!)!ifhe  Gemüt  und  nicht  15 
die  Materie  ist  in  jedem  l'all  der  Verbrecher;  das  menschliche 
Gesetz  schützt  das  Verhreelien  riehtlc:  ein,  und  billi^erw'cise 
fällen  dlv  (Jerichte  das  l^rteil  dem  liewc  t;i:niiid  ent^preeliend.  18 

Wenn  unsrc  (besetze  erst  einmal  von  dem  mentalen  Verbre- 
chen Keniun  is  nehmen,  und  wenn  die  gesetzlichen  Entschei- 
dungen nicht  länger  ausschließlicli  auf  physische  wichtige»  21 
Vergehen  Anwendung  finden,  dann  werden  folgende  ^""^ 
Worte  des  Richters  Parmenter  aus  Boston  historisch  werden: 
nich  me  nicht  ein,  warum  die  Metaphysik  nicht  ebenso  wichtig  u 
fär  die  Medison  ist,  wie  für  die  Mechanik  oder  Mathematik.^' 

Wer  seine  entwickdten  mentalen  Kräfte  wie  ein  ent- 
spnmgener  Verbrecher  benutzt,  um  neue  Abscheulichkeiten  27 
zu  begehen,  wenn  sich  ihm  die  Gelegenheit  bietet,  Das  böm 
der  ist  niemals  sicher.    Gott  wird  ihm  Einhalt  »o«««»^« 
gebieten.    Die  göttliche  Gerechtigkeit  wird  ihn  fesseln,  ao 
Sdae  Sünden  werden  wie  Mühlsteine  an  seinem  Halse 
sein  und  ihn  in  die  Tiefen  der  Schmach  und  des  Todes 
hinahziehen.    Die  Verschlimmerung  des  Irrtums  sagt  dessen  as 
I  ntergang  vorher  und  l>estäti^t  das  alte  5^[>ri<']iwort:  ,,Wen 
die  Götter  vernichten  wollen,  den  machen  sie  vorher  toll/* 

Zwischen  der  gewöhnlichen  medizinischen  Pra-  ncrMiO-  * 
xis  und  der  Christlichen  Wissenschaft  Hegt  gar  biguch^ngn- 
manche  Meile  in  der  Richtung  des  Lichts:  wollte 
Jüan  aber  im  Heilen  von  dem  Gebrauch  lebloser  Medika-  39 
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1  inanimate  driio^s  to  the  eriminal  misuse  of  human  will- 
])Ower,  is  to  ih(ij)  from  the  platform  of  conmion  manhood 

8  into  the  very  mire  of  inifpn'ty,  to  work  against  the  free 
course  of  iionesty  and  justice,  aud  to  push  vaii^y  agaiodt 
the  current  running  heavenward. 

e  Like  our  nation.  Christian  Science  has  its  Declaration 
of  Inde(>endence.  God  has  endowed  man  with  inalien- 
Properadf-    ^^^^  rights,  among  which  are  self-govemment, 

9  i**^'*™«"*  reason,  and  conscience.  Man  is  properly  self- 
governed  only  when  he  is  guided  rightly  and  governed  bj 
his  Maker,  divitie  'JVuth  and  Love. 

12  M.'in's  rights  are  invaded  when  the  divine  order  is  in- 
terfered witli,  and  the  mental  trespasser  incurs  the  divine 
penalty  due  this  crime. 

IS  Let  this  ag^,  which  sits  in  judgment  on  Christian 
Science,  sanction  only  euch  methods  as  are  demonstrable 
Right         in  Truth  and  known  by  their  fruit,  and  eUissHy 

18  all  others  as  did  St.  Paul  in  his  great  epistle 

to  the  Galatians,  when  he  wrote  as  follows : 

"  Now  the  works  of  the  flesh  are  manifest,  which  are 

21  these;  Adultery,  fornication,  uncieanness,  laficivtousness» 
idolatry,  wückcraß,  hatred,  variance,  emulations,  wrath, 
strife,  seditions,  heresies,  envyings,  murders,  drunkenness, 

34  retellings  and  such  like :  of  the  which  I  tell  you  before, 
as  I  have  also  told  you  in  time- past,  that  they  which  do 
such  things  shall  not  inherit  the  kingdom  of  God.  But 

27  the  frin't  of  the  Spirit  is  love,  joy,  peace,  longsuffering, 
gentleness,  goodness, faith, meekness,  temperance:  against 
such  there  is  no  law/* 
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menle  zu  dem  \  erbrechcrischen  Mißbrauch  menschlicher  i 
Willenskraft  schreiten,  so  hieße  dos  von  dem  St;iii<lpunkt  des 
allgemeinen  Menschen! lun.s  geradezu  in  den  Sehlainni  des  3 
Ilsters  fallen,  es  hieße  iiciu  freien  I^iuf  der  Khrlielikeit  und 
Gerechtigkeit  entgegen  arbeiten  und  vergebens  gegen  den 
himmelwärts  Hießenden  Strom  angfhen.  6 

Wie  das  amerikanische  Volk,  so  hat  auch  die  rhristlichc 
Wissenschaft  ihre  Unabhängigkeitserkläi  ung.    Gott  hat  dem 
Meü:)cheu  unveräußerliche  Hechte  verliehen,  un-  gi-emHche  ^ 
ter  andern:  Selbstregierung,  Vernunft  und  Ge-  SK-Regic- 
wisseiL  Der  Mensch  regiert  sich  eigentUch  nur 
dann  selbst,  wenn  er  sich  von  seinem  Schöpfer,  der  dSttlichen  13 
Wahrheit  und  Liebe,  richtig  leiten  und  regieren  laßt. 

Dmch  den  Eingriff  in  (fie  göttliche  Ordnung  werden  die 
Rechte  des  Menschen  angetastet,  und  der  mentale  Cl)ertreter  16 
ladet  die  göttliche  Strafe  auf  sich»  die  diesem  Verbrechen 
g!?bührt. 

Möge  diese  Zeit,  die  über  die  Christliche  Wissenschaft  zu  la 
Gericht  sitzt,  nur  solche  Methoden  gutheißen,  die  in  der  Wahr- 
heit demonstrierbar  und  an  ihren  Früchten  zu  Kich  ige 
erkennen   sind,   und  möge  sie  alles  andre  so  i^^cihoden  ji 
klassifizieren,  wie  Pnnlus  die^  in  seiner  großen  Epistel  an  die 
Galater  tut.  wenn  vr  also  schreibt: 

,/>ttenbur  smd  aber  die  Werke  des  Fleisches,  als  da  sind  24 
Ehebruch,  Hurerei,  Unreinigkeit,  Unzuclit,  Abgötterei,  Zau- 
berei, Feindschaft,  Hader,  Neid,  Zt)rn,  Zank,  Zwietracht, 
Rotten,  Haß,  Mord,  Saufen,  Fresäcn  und  dergleichen,  von  27 
welchen  ich  euch  hal)e  zuvor  p:esagt  und  >age  noch  zuvor, 
ciaß  die  solches  tun,  werden  <las  Reich  Gottes  nicht  erben. 
Die  Frucht  aber  des  Geistes  ist  Liebe,  Freude,  Friede,  Ge*  to 
<hüd»  Freundlichkeit,  Gutigkeit»  Glaube,  Sanftmut,  Keuadk* 
l»!it  Wider  solche  ist  das  Geseta  nicht." 


CHAPTER  VI 
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fiut  I  rertify  you,  brethren^  (hnl  the  goffjnl  irhich  tcafs  preached  of  me 
is  iiol  after  man.  For  I  neilher  r€C£ivid  it  oj  man,  neilher  wot  J  ia%ighi 
ilf  but  hij  the  rcvelnlwn  of  Jesm  Christ.  —  Paul, 

The  kingdom  oj  iieatcn  ?>•  like  unto  leaven,  which  a  wofnan  took,  and 
hid  in  three  meaaurea  oj  trmU,  till  the  whole  wa»  leavened,  —  Jehus. 

1  TN  the  year  ISGO,  I  discovered  the  Christ  Srieiice  or 
^   divine  laws  of  Life,  Truth,  and  Love,  and  named  my 

8  chftetton     discoveiy  Christian  Science.   God  bad  been 
d^ivered     f^^adously  preparing  me  during  many  years  for 

Üie  reception  of  this  final  revelation  of  the 
e  absolute  divine  Principle  of  scientific  mental  healing. 
This  apodictical  Principle  points  to  the  revelation  of 
Immanuel,  "Go<l  with  us,"  —  the  sovereign  ever-pres- 

9  ...  .     ,     encc,  deliverincr  the  children  of  men  from 

Mission  of  ^ 

Cfaribt^      every  ill  "that  flesh  is  heir  to."  Through 
Christian  Science,  religion  and  medicine  are 
12  inspired  with  a  diviner  nature  and  essence;  fresh  pinions 

are  given  to  faith  and  understanding,  and  thoughts  ai>- 

quaint  themselves  intelligently  with  God. 
16     Feeling  so  perpetually  the  false  conseioiisness  tliat  life 

Dtoconteat    inlitTcs  in  the  body,  yet  remembering  that  in 
reality  God  is  our  Life,  we  may  well  tremble 
18  in  the  prospect  of  those  days  in  which  we  must  say,'' I 

have  no  pleasure  in  them." 
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Ich  tue  euch  aber  kund,  lieben  Bruder,  daß  das  Evangelium,  das  von 
war  ifepndigel  iH,  nietU  menschlich  ist.  Denn  ich  habe  es  wn  keinmn 
M€ru<cfu  n  empfangen  noch  gdemä,  wndm  dwrdi  die  Offenbarung 
Jesu  Christi.  —  Paulus. 

Dag  Himmfhnrh  ist  einem  Sauerteig  gleich,  den  ein  Weib  nnhm, 
ttnd  vermengte  ihn  unter  drei  Scheffel  Mehla,  bis  daß  es  gar  durciutäuert 
wmf. — imüB, 

IM  Jahre  1866  entdeckte  Ich  die  Christus-Wissenschaft  i 
oder  die  göttlichen  Gesetze  des  Lehens,  der  christian 
Wahrheit  und  fler  Liebe  uikI  nannte  meine  Ent-  JjgJ^  3 
(leckung  „Christian  Science."    Gott  hatte  mich 
viele  Jahre  hindurch  gnädig  für  die  Kmpfän^niis  dieser  end- 
gültigen Offenbarung  des  absoluten  göttlichen  Prinzips  G 
wiäötrnscliaftlich  mentalen  HeiK üs  vorbereitet. 

Dieses  unwiderlegliche  Prinzip  weist  auf  die  OfrenlKinnisf 
des  Immanuel,  ,,Gott  mit  uns/'  hin,  auf  die  unumsciiränkte  q 
Immergegenwärtigkeit.  welche   die  Menschen-  ^j.^ion  cicr 
kinder  von  jedem  Übel  befreit,  6ba  „unsres  chu:.taüu:a 
Fldaches  ErbteU"  ist    Durch  die  Chrisüiche  w««a-chaft 
Wissenschaft  werden  Religion  und  Medizin  mit  einer  gott- 
licheren Natur  und  einem  göttlicheren  Wesen  beseelt;  dem 
Glauben  und  dem  Verständnis  werden  neue  Sch\\  inK''n  ver-  15 
liehen,  ui^i  die  Gedanken  machen  sich  in  verständnisvoller 
Weise  mit  Gott  vertraut. 

Wenn  wir  das  falsche  Bewußtsein,  daß  das  Leben  dem  la 
Körper   Innewohnt,  unaufhörlich  fühlen  und  unxufrieden- 
dabei  doch  eingedenk  sind,  daß  in  Wirklich-  hditraitdem 
keit  Gott  uu'^er  Loben  ist,  dann  mögen  wir  wohl  21 
littcrn  im  HiiiMirk  auf  jene  Tage,  von  denen  wir  sagen 
miuseo,  „sie  gelailt^u  nur  nicht". 
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1  Whence  came  to  me  this  heavenly  conviction,  —  a  con- 
viction antagonistic  to  the  testimony  of  tlie  physical  senses  ? 

8  According  to  St  Paul,  it  was  **the  gift  of  the  grace  of 
God  given  unto  me  by  the  effectual  working  of  His  power/' 
It  was  the  divine  law  of  Life  and  Love,  unfolding  to  me 

6  tlie  demonstrable  fuct  that  matter  possesses  neither  sen- 
sation nor  Hfe ;  that  human  experiences  show  the  faUity 
of  all  material  tliin<^s ;  and  that  immortal  rra\nngs,  **the 

9  price  of  learning  love/'  establish  the  truism  that  the 
onW  sufferer  is  mortal  wmd,  for  the  divine  Mind  cannot 
suner. 

13  My  conclusions  were  reached  by  allowing  the  evidence 
of  this  revelation  to  multiply  with  mathematical  certain^ 
Danonstrabk  ^'^d  the  lesscr  demonstrati(jn   to  prove  the 

15  greater,  as  the  proiluet  of  three  multi[>llixl  by 

three,  equalling  inne,  proves  conclusively  that  three  times 
three  duodecillions  must  be  nine  duodecillions,  —  not 

is  a  fraction  more,  not  a  unit  less. 

When  apparently  near  the  confines  of  mortal  edsteoce» 
standing  already  within  the  shadow  of  the  death-valleft 

81  X4ght  shining  1^  leaiDed  these  truths  in  divine  Science :  that 
iailiikiiiii     j^ii         [^Jjjg  i3  jjj  (^;,xl,  the  divine  Miiul,  and 

that  Life,  Truth,  and  Ixyve  art  all-powerful  and  ever- 
34  present;  that  the  op}x>site  of  IVuth,  —  called  error,  sin, 

sickness,  disease,  death,  —  is  the  false  testimony  of  false 

material  sense,  of  mind  in  matter;  that  this  false  sense 
37  evolves,  in  belief,  a  subjective  state  of  mortal  mind  which 

this  same  so-called  mind  names  matter,  thereby  shutting 

out  the  true  sense  of  Spirit. 
'^^  New  lines  diseoverv,  that  erring,  mortal,  misnamed 

orthottcbt      Ttilnd  produees  all  the  orpiiiism  and  a(  hori  of 

the  mortal  body,  set  my  thoughts  to  work  in  new  chaoneis, 
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Woher  kam  mir  diese  himmlische  t 'berzexigung — eine  l 
Üherzciigung,  die  dem  Zeugnis  der  physischen  Sinne  wider- 
streitet?   Karli  Pauhis  wnr  es  die  ,,(r:d>r  aus  der  Gnade  3 
Gottes,  die  mir  iuk  Ii  s(  iru  r  mächtigen  Kraft  gegeben  ist". 
Es  war  das  göttliche  Gesetz  des  Lebens  und  der  Liebe, 
welches  mir  die  demonstrierhare  Tatsache  entfaltete,  daß  6 
die  Materie  weder  Empfindung  noch  Leben  besitsit;  daß 
die  menschlichen  Erfahrungen  die  Falschheit  aller  mate- 
riellen Dinge  dartun,  und  daß  das  unsterbliche  Sehnen,  » 
„der  Preis  lieben  zu  lernen,"  tlic  augenscheinliche  \N  ahrheit 
feststellt,  daß  allein  das  sterbliche  Gemüt  leidet,  denn  das 
göttliche  Gemüt  kann  nicht  leiden.  12 

Ich  gelangte  dadurch  zu  meinen  Schlüssen,  daß  ich  die 
Aygcniidieixilichkeit  dieser  Offenbarung  sich  mit  mathema- 
tacber  Geoaui^t  vervialfältigen  tmd  die  Demowtrier- 
nogm  DonoDstimtiQii  die  größere  beweisen  ließ, 
cboiso  wie  das  Resultat  von  drei  mal  drei  gleich 
neon  endgültig  beweist,  daß  drei  mal  drei  Duodezillionen  18 
neun  Duodezillionen  sein  müssen — 'nicht  ein  Bniehteil  mehr, 
nicht  eine  Einheit  weniger. 

Als  ich  dem  Anschein  nach  der  Grenze  des  sterblichen  si 
Daseins  nahe  war  und  schon  im  Schatten  des  Todestales 
stand,  erkannte  ich  folgende  Wahrheiten  in  der  ^icht  das  m 
göttlichen  Wissenschaft :  «laf^  alles  wirklic  he  S^In  Punkdhcit  24 
in  Gott  ist,  dem  göttlichen  Gemüt,  und  daß 
Leben,  Wahrheit  und  Liebe  allmächtig  und  immergegen- 
wartig  sind;    daß  das  Gegenteil  von  Wahrheit — Irrtum,  27 
Sünde,  Krankheit,  Siechtum  und  Tod  genannt  —  das  falsche 
Zeugnis  des  falschen  materiellen  Sinnes,  des  Gemüts  in  der 
Materie  ist;   daß  dieser  falsche  Sinn  der  Annahme  nach  30 
dnen  subjektiven  Zustand  des  sterbliehen  Gemüts  ent- 
wickelt, den  eben  dieses  sogenannte  Gemüt  Materie 
mmt»  den  waliren  Begriif  von  Geist  dadurch  aussclilieBend.  as 

Meine  Entdedtunf  ,  daß  das  irrende,  sterbliche  GemQt» 
labchlicberweise  Gemüt  genannt,  den  ganzen  j^^^^  q^^. 
Organismus  und  die  ganze  Tätigkeit  des  sterb-  kcnricht«©-  ss 
liehen  Korpers  Hervorbringt,  regte  meine  Ge- 
dsnken  an  in  neuen  Kan&len  zu  arbeiten  und  führte  mich  zu 
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1  and  led  up  to  my  demonstration  of  the  proposition  that 
Mind  is  All  and  matter  is  naught  as  the  leading  factor  in 

8  Mind-science* 

Christian  Science  reveab  inoontrovertibly  that  Mind 
is  A114n-aU,  that  the  only  reaüties  are  the  divine  Mind 
6  scientiac      and  idea.    This  great  fact  is  not,  however,  seen 
to  be  supporteti  by  sensible  evidence,  until  its 
divine  Principle  is  demonstrated  by  healing  the  sick  and 

9  thus  proved  absolute  and  divine.  This  proof  once  seen, 
no  other  conclusion  can  be  reached. 

For  three  years  after  my  discovery^  I  sought  the  solu- 

12  tioQ  of  this  problem  of  Mind-healingi  searched  the  Scripr 
soutary  tuies  and  read  little  else,  kept  aloof  from  so* 
"^■••^      ciety,  and  devoted  time  and  energies  to  dis- 

15  covering  a  i)()sitive  rule.  The  search  w  as  sweet,  cahn,  and 
buoyant  with  hope,  not  seiiish  nor  depressing!:.  I  knew 
the  Principle  of  all  harmonious  Mind-action  to  be  God» 

18  and  that  cures  were  produced  in  primitive  Christian 
healing  by  holy,  upUfting  faith;  but  I  must  know  the 
Science  of  this  healing,  and  I  won  my  way  to  absolute 

31  conclusions  through  divine  revelation,  reason,  and  dem-» 
onstration.  The  revelation  of  Truth  in  the  understand- 
ing came  to  me  gradually  and  apparently  through  divine 

24  power.  When  a  new  spiritual  idea  is  borne  to  earth,  the 
prophetic  Scripture  {)f  Isaiah  is  renewedly  fulfilled: 
"Unto  us  a  child  is  bom,  .  .  .  and  his  name  shall  be 

S7  called  Wonderful." 

Jesus  once  said  ol  his  lessons:  "My  doctrine  is  not 
mine,  but  His  that  sent  me.  If  any  man  will  do  His  will, 

80  he  shall  know  of  the  doctrine,  whether  it  be  of  God,  or 
whether  I  speak  of  myself."    (John  vii.  IG,  17.) 
The  three  great  verities  of  Spirit,  t»auiipoteuce,  omni- 
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meiner  Demonstration  des  Sataies»  daß  Gemüt  Alles  ist,  und  i 
daß  die  Materie  nichts  ist»  als  snt  dem  Hauptfaktor  in  der  ^ 

Gemüts-Wissenscliaft.  8 

Die  Christliche  Wissenschaft  zeigt  unwiderleglich  an,  daß 
Gemüt  Alles-in-a11em  ist,  daß  die  einzigen  Wirklichkeiten 
das  göttliche  Gemüt  und  die  göttliche  Idee  wissen-  6 
sind.   Diese  große  Tatsache  indessen  wird  von  AilSgeaftSela- 
wahmehmharer  Augenscheinlichkeit  nielit  siclit- 
barlicli  unterstützt,  bis  ihr  göttliches  Prinzip  durch  Heilen  0 
der  Kranken  demonstriert  und  dadurch  als  ahsohil  und 
göttlich   V)ewiesen   worden   ist.     Hat  nian  dieseii  lieweis 
einmal  gesehen,  so  kann  man  zu  keinem  andern  bciüuß  12 
melir  kommen. 

Nach  meiner  Entdeckung  suchte  ich  drei  Jahre  lang  nach 
der  Lösung  dieses  Problems  des  Geriiuts-Heilens,  forschte  16 
in  der  Heiligen  Schrift,  las  wenig  andres,  hielt  R^in^fffntt 
mich  von  der  Gesellschaft  fern  und  widmete  Zeit 
und  Energie  der  Entdeckung  einer  positiven  Regel.    Das  is 
Forschen  war  liebiicii,  ruhe\oll  und  von  Huilnung  getragen, 
weder  selbstisch  noch  niederdrückend.    Ich  wußte,  daß  das 
Prinzip  aller  harmonischen  Gemüts-Tätigkeit  Gott  ist,  und  21 
daß  hl  der  ersten  Zeit  des  christlichen  Heilens  durch  heiligen, 
erhebenden  Glauben  Heilungen  bewirkt  wurden;  aber  ich 
mußte  die  Wissenschaft  dieses  Hcilcns  ergründen,  und  durch  24 
göttliche  Offenbarung,  Vernunft  und  Demonstration  fand 
kh  mdnen  Weg  zu  absoluten  Schlüssen.   Die  Offenbarung 
voD  dem  Verständnis  der  Wahrheit  kam  mir  nach  und  nach  27 
nod  sichtlidi  durch  göttliche  Kraft.  Wenn  der  Erde  eine 
neue  geistige  Idee  geboren  wird,  so  erfüllt  sich  von  neuem 
das  prophetiadie  Wort  des  Jesajas:  ,,Denn  uns  Ist  ein  Kind  so 
geboren . . .  und  er  heißt  Wunderbar". 

Jesus  sagte  einmal  von  seinen  Lehren:  „Meine  Lehre  Ist 
nidit  mein»  sondern  des,  der  mich  gesandt  hat.   So  jemand  sa 
Vitt  des  Willen  tun,  der  wird  innewerden,  ob  diese  Lehre 
von  Gott  sei«  oder  ob  Ich  von  mir  selbst  rede/'  (Joh.  7, 

Die  drei  gpofiea  Wahrheiten  des  Geistes:  Allmacht,  All- 
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1  presence,  omniscience,  —  Spirit  possessing  all  power, 
'  filling  all  space,  constituting  all  Science,  —  contradict 
3  forever  the  belief  that  matter  can  be  actual 

These  eternal  verities  reveal  primeval  exists 
ence  as  the  radiant  reality  of  God's  creation, 
6  in  which  all  that  lie  has  made  is  pronounced  by  His  wis- 
dom n^ood. 

Thus  it  was  that  I  beheld,  as  never  Ix'fore,  the  a^'ftil 
9  unreaUty  called  evil.   The  equipollence  of  God  brought 
to  light  another  glorious  proposition,  —  man's  perfecti- 
bility and  the  establishment  of  the  kingdom  of  hcwivcn  on 
12  earth. 

In  following  these  Jeadings  of  scientific  reve]atioit# 

the  Bible  was  my  only  tcxtl)Ook.    The  Scriptures  were 
li*  acrintttni      illumined ;  reason  and  revelation  were  vvwm- 
cilcd,  and  afterwards  tiie  truth  of  Christian 
iSgience  was  demonstrated.   No  human  pen  nor  tongue 
IS  taught  me  the  Science  contained  in  this  book,  Sceencv 
AND  Health;  and  neither  tongue  nor  pen  can  oveiw 
dirow  it  Tins  book  may  be  distorted  by  shallofr  criti- 
SI  cism  or  by  careless  or  malicious  students,  and  Its  uieas 
may  he  tem|X)rarily  abused  and  misrepresented  ;  but  the 
SririK'p  nnd  truth  ihereia  wül  forever  remain  to  be  dis- 
24  cerned  and  demonstrated. 

Jesus  demonstrated  the  power  of  Christian  Science  to 
heal  mortal  minds  and  IkkIics.   But  tliis  power  was  lost 
27  ^  sight  of,  and  must  again  be  spiritually  di»* 

aod«MMid*^  cerned,  taught,  and  demonstrated  according 
to  Christ's  command,  with  "signs  foUowing." 
30  Its  Science  must  be  apprehended  by  its  many  as  believe 
on  Christ  and  spiritually  understand  Truth. 
No  analogy  exists  between  the  vague  hypotheses  of 
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gcgenwart,  Allwissenheit  —  Geist,  der  alle  Macht  beutst»  i 
der  allen  Raum  erfüUtf  der  alle  Wissenschaft  ausmacht'— 
widersprechen  auf  immer  der  Annahme,  daß  qq^mau-  ' 
die  Materie  etwas  Tatsachliches  sein  kann.  hdtvMao- 
Diese  ewigen  Wahrheiten  enthüllen  das  Ur- 
dasein  ab  die  strahlende  Wirklichkeit  der  Gotteschopfung,  e 
in  der  alles,  was  Br  gemacht  hat,  von  Seiner  Weisheit  für 
gut  erklärt  wird. 

So  kam  es,  daß  ich  wie  nie  suvor  die  schreckliche  Un*  s 
wirUtdikeit  erblickte,  die  das  Blise  genannt  wird.  Die 
Gleichgelttuig  Gottes  brachte  einen  andern  herrlichen  Satz 
m  Licht,  nämlich  des  Mensdien  VervoUkommnungsffihigw  13 
keit  und  die  Aufrichtung  des  Hinmielreichs  auf  Erden. 

Während  ich  diesen  Führungen  der  wissenschaltlichen  Of- 
fenbarung folgte,  war  die  Bibel  mein  einziges  Lehrbuch.  Die  is 
Heilige  Schrift  wurde  mir  erleuchtet;  Vernunft  nibiiKhe 
oml  Qffenbfurung  wurden  versöhnt,  und  später-  0»«»«^ 
kia  wurde  die  Wahrheit  der  Christlichen  Wissenschaft  de*  is 
■onstnert*    Keine  menschfache  Feder,  keine  menscfahdM 
Zange  hat  mich  die  Wissenschaft  gelehrt,  die  in  diesem  Buch» 
WnsENScaAiT  vhd  Gesundheit,  enthalten  ist,  und  we-  31 
der  Zunge  nodi  Feder  kann  sie  umstellen.    Dieses  Budi 
mag  durch  seichte  Kritik  oder  durch  unbedachte  oder 
bö^riüige  Schüler  entstellt  werden,  und  seine  Ideen  mögen  24 
sdtwrilig  mifibraucht  und  falsch  dargestellt  werden,  ab^ 
die  Wissenschaft  und  die  Wahrheit  darin  werden  ewiglich 
eritennbar  und  demonstrierfoar  bleiben.  37 

Jesus  demonstrierte  die  Kraft  der  Christlidien  Wissen«- 
schafti  sterbliche  Gemüter  und  Korper  zu  heilen«  Doch 
verier  man  diese  Kraft  aus  den  Augen,  und  sie  n*  Demon,  so 
muß  wiederum  geistig  erkannt,  gelehrt  und  loten  \^r^' 
Christi  Gebot  gemäß  durch  „mitfolgende  Zeichen"  scAmdoi 
demonstriert  werden.   Ihre  Wissenschaft  muß  von  all  denen  ss 
eibfit  werden,  die  an  Christus  glauben  und  die  Wahrheit 
geistig  verstehen. 

ZvischoD  den  vagm  Hypothesen  des  Agnostizismus,  des  sa 
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1  agnostidsm,  pantheism^  theoaopby,  spiritualism,  or 
millenariamsm  and  the  demonstrable  truths  of  Cfaris- 

3  Mysticia  tian  Science;  and  I  find  the  will,  or  sensuous 
■DtagoBtots    reason  of  the  human  mind,  to  be  opposed  to 

the  (Hvine  Mind  as  expressed  through  Ji\  ine  Science. 

6  Ciiristian  Science  is  natural,  but  not  physical.  The 
Science  of  God  and  man  is  no  more  supernatural  than 
Optical  mas-  science  of  numbers,  though  departing 

g  trntion  of  froQi  the  Fealm  of  the  physicali  as  the  Science 
of  God,  Spirit,  must,  some  may  deny  its  right  to 
the  name  of  Science.   The  Principle  of  divine  metaphysics 

12  18  God;  the  practice  of  divine  nietai)liysies  is  the  utiliza- 
tion of  the  power  of  Truth  over  error;  its  rules  demon- 
strate its  Science.    Divine  metaphysics  reverses  perverted 

15  and  physical  hypotheses  as  to  Deity,  even  as  the  ex- 
pkination  of  optics  rejects  tlie  incidental  or  inverted 
image  and  shows  what  this  inverted  image  is  meant  to 

18  represent. 

A  pri«e  of  one  hundred  pounds,  offered  in  Oxford  Uni- 
versity, England,  for  the  best  essay  on  Natural  Science, 

21  Pertinent  —  a»  essay  Calculated  to  offset  the  tendency  of 
propoMi  attribute  physical  effects  to  physical 

causes  rather  than  to  a  final  spiritual  muse,  — is  one  of 

M  many  incidents  which  show  that  Christian  Science  meets 
a  yearning  of  the  human  race  for  spirituality. 
After  a  lengthy  examination  of  my  discovery  and  its 

27  demonstration  in  healing  the  sick,  this  fact  became  evi- 
conflrma-  dent  to  me,  —  that  Mind  governs  the  body, 
terytem  partially  ])ut  wholly.    T  submitted  my 

30  metaphysical  system  of  treating  disease  to  the  broad* 
est  practical  tests.  Since  then  this  system  has  gradually 
gained  ground,  and  has  proved  itself^  whenever 
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PantheifliluiSy  der  Theosophie,  des  Spiritualismus  oder  der  i 
Lehre  vom  Tausendjährigen  Reich  und  den  demonstrier- 
Wen  Wahrheiten  der  Christlichen  Wissenschaft  Mysti^-d  c  8 
besteht  keine  Verwandtschaft,  und  ich  sehe,  daß  Widersacher 
der  Wille  oder  die  sinnliche  Vernunft  des  menschlichen 
Gemüts  dem  göttlichen  Gemüt,  ^ne  es  durch  die  göttliche  • 
Wissenschaft  zum  Ausdruck  kommt,  widerstreitet. 

Die  (  hristJiche  Wissenschaft  ist  natürlich,  aber  nicht 
physisch.    Die  Wissenschaft  von  Gott  und  dem  Menschen  9 
i>t  ebensowenig  übernatürlich  wie  die  Wissen-  Optische 
scliatt  der  Zahlen,  obgleich  inanclu'  der  ersteren  u^wgdST 
das  Recht  auf  den  Namen  Wissenschaft  ab-  wiMcoichaii 
sprf'chcn  mögcri,  weil  sie  von  dem  Reich  des  Physischen 
abweicht,  wie  ciic  Wissenschal  l  Gottes,  des  Geistes  dies  muß. 
Das  Prinzip    der  göttlichen   Metaphysik    ist  Gott;   die  15 
Betätigung    der    göttlichen   Metaphysik    ist   die  Nutz- 
barmachung der  Macht  der  Wahrheit  über  den  Irrtum; 
ihre  Regeln  demonstrieren  ihre  Wissenschaft.   Die  göttliche  18 
Metaphysik  kehrt  die  verderbten  und  physischen  Hypothe- 
sen hinsiditlich  der  Gottheit  um,  geradeso-wie  die  Optik  in 
ilw  Erklärung  ein  Nebrabild  oder  ein  umgekehrtes  BUd  ver-  21 
liift  und  ti&gt,  was  dieses  umgekehrte  Bild  zu  bedeuten  hat. 

Ein  Preis  von  hundert  Pfund,  der  von  der  Universität 
Oxford  in  England  für  die  beste  Abhandlung  über  Natur-  u 
Wissenschaft  ausgesetzt  worden  war — eine  Ab-  Angem«»- 
hundlung,  die  bestimmt  war,  die  Tendenz  der  «mm^aiäw 
Jetztzeit  umzustoßen,  welche  physische  Wirkun-      '°  27 
gen  elier  physischen  Ursachen  als  ein«^r  endgültigen  geistigen 
IV-ache  zuschreibt — das  ist  einer  der  vif^l^n    Vü\\(\  die 
dartun,  daß  die  Christliehe  Wissensehaft  einem  Sclinen  des  30 
Menschengeschlechts  nach  Gcistigkrit  entgegenkommt. 

Nach  einer  eingehenden  Prüfung  Tiu  iiier  Entdeckung  und 
ihrer  Denionstration  durcli  Heilen  tier  Kranken  wurde  mir  33 
folgendeTat.sacheofTcnbar:  daß  Gemüt  den  Körper  Best&Ugend« 
nicht  teilweise  regiert,  sondern  ganz  und  gar.  Ich 
unterzog  mein  metaphysisches  System  der  Behandlung  von  SB 
Kmikheit  den  weitgehendsten  pniktischen  Ftoben.  Seitdem 
W  dieses  System  Sehritt  für  Sdiritt  an  Boden  gewonnen,  und 
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1  tifically  employedl  to  be  the  most  eiectiva  eiirali?e  agent 
in  medical  practice. 

8  Is  there  more  than  one  school  of  Christian  Science  t 
Christian  Science  is  demonstrable.  There  can>  there- 
fore, l:>e  but  one  method  in  its  teaching.    Those  who  de- 

Ö  OfM  school  P*^'^  from  tiiis  meth(xi  forfeit  their  claims  to 
ofTMth  iu'lonrj  to  its  s(  hool,  and  thov  Iwome  adher- 
ents  of  the  Six-nitic,  the  Platonic,  the  Sjx^ncerian,  or  some 

9  other  school.  .  By  this  is  meant  that  they  adopt  and  ad- 
here  to  some  particular  system  of  human  opinions.  Al- 
though these  opinions  may  have  occasional  gleams  of 

12  divinity,  borrowed  from  that  truly  divine  Sdenoe  which 
eschews  man-mjule  systems,  they  nevertheless  remain 
wholly  human  in  their  origin  and  tendency  and  are  not 

1(  scientifically  Christian. 

From  the  infinite  One  in  Christian  Science  comes  one 
Principle  and  its  infinite  idea,  and  with  this  infinitude 

IS  uachangiof  coffic  Spiritual  rules,  laws,  and  their  demon* 
^■^^  stration,  which,  like  the  great  Giver,  are  '•the 
same  yesterday,  and  to^Iay,  and  forever*,"  for  thus  are 

21  the  divine  Princi[)le  of  healing  and  the  CiiiiaL-idea  clmrac- 
terimi  in  the  episde  to  the  Hebrews. 
Any  theory  of  Christian  Sc!ience,  which  departs  from 

24  what  has  already  been  stated  and  proved  to  be  true,  af- 
On  sandy  foitls  no  fouudatioD  upon  which  to  establish 
^^^^    a  genuine  school  of  this  Science.   Also,  if  mj 

97  8o-ealled  new  school  claims  to  be  Christian  Science,  and 
yet  uses  another  author's  discoveries  without  ^'vinjs:  that 
author  proper  credit,  such  a  school  is  ernineous,  for  it 

ao  inculcates  a  breach  of  that  divine  commandment  in  the 
Hebrew  Decalogue,  "  Thou  shalt  not  steal." 
God  is  the  Principle  of  divine  metaphysiGS.   Aj»  tfacfo 


^  kjui^uo  i.y  Google 


WISSENSCHAFT  UND  GESUNDHEIT  112 


WI86SN80HAFT,  TBSOLOGIB,  MBOIZIN 

immer,  wenn  es  wissenschaftlieh  angewandt  worden  ist,  hat  i 
es  sich  als  das  wirksanoste  üeiimittei  in  der  mediziniachen 
Praxis  bewiesen.  8 

Gibt  es  mehr  als  eine  Schule  der  ( 'hrislliehen  Wissenschaft? 
Dio  Christliche  Wissenschaft  ist  (i<'nio?!strierbur.  Daher 
knnn  sie  nur  nach  einer    Methoeie  gelehrt  Nureine  ^ 
weiiii^n.    Wer  von  dieser  Methode   ahweieht,  ^"tejhir 
vcnvirkt  seinen  Ansprucli,  dieser  Schule  aiuu^e- 
hören,  und  wird  ein   Aaluuigcr  eler  sokiatischcn,  plato-  9 
nischen,  spencerschen  oder   irgendeiner   andern  Schule. 
Das  heifit,  daß  er  irgendein  besonderes  System  mensdiU- 
dier  Meiiniiigen  Muummt  und  demselben  anhangt.  Obwohl  la 
dicie  Mesiwngen  gelegentlich  einen  Schimmer  des  Gott* 
Kellen  haben  mögen,  der  jener  wahrhaft  gottlichen  Wissen» 
adiaft,  die  menscmengemachte  Systeme  meidet,  entlehnt  ist,  iff 
90  bleiben  sie  dennoch  ihrem  Ursi)runir  und  Ihrer  Tendenz 
nach  ganz  und  gar  menschlich  und  sind  nicht  wissenschaft- 
lich christlich.  !• 

In  der  Christlichen  Wissenschaft  kommt  das  eine  Prinzip 
und  seine  unendliehe  Idee  von  dr^m  unendlichen  Kinon  her, 
und  mit  dieser  rnendlielikeit  kommen  geistige  unvcrändcrii-  2* 
Rppcln,  Gesetze  und  deren  Dnm  »nstration,  die,  chcs  Prüxdp 
wie  der  groß*'  (t(  hör,  „gestern  und  heute,  und  .  .  .  auch  in 
Ewi^^krit"  di*-stll>fn  sind;   denn  also  werden  das  gr>ttliehe  -^4 
Prinzip  des  lieilens  und  die  Christus-Idee  im  Ebräerbrief 
jekeiHizeichnet. 

Keine  einzige  Theorie  der  Christlichen  Wissenschaft,  die  27 
von  dem  abweicht,  was  bereits  dargelegt  und  als  wahr  be- 
wiesen worden  ist,  bietet  mne  Grundlage,  auf  Aufuodigen 
der  eine  echte  Schule  dieser  Wissenschaft  errich-  Q«««"^««  30 
tet  mden  hö&iite.    Ferner,  wenn  iigendeine  sogenannte 
Mue  Sebule  den  Ansprucli  erhebt  Christliohe  Wissenschaft 
sa  sein  und  doch  die  Entdeckung  eines  andern  Verfassers  ss 
benutzt,  ohne  denselben  ab  Quefie  anzuführen,  so  ist  eine 
solche  Schule  auf  falschem  Wege,  denn  sie  verleitet  zur 
Obertretung  jenes  göttlichen  Gebots  aus  dem  mosaischen  da 
Gttets:  „Du  sollst  nicht  stehlen/* 

Gott  ist  das  Prinsip  der  göttlichen  Metaphysik.  Da  es 
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1  is  but  one  God,  there  can  be  but  one  divine  Principle  of 
all  Science;  and  there  must  he  fixed  rules  for  the  demon- 

*  Principle aad  stration  of  this  divuic  Principle.  The  letter 
practice  gßi^ce  plentifully  reaches  humanity  to-day, 
but  its  spirit  comes  only  in  small  degrees.   The  vital  part, 

0  the  heart  and  soul  of  Christian  Science,  is  Love.  With- 
out this,  the  letter  is  but  the  dead  body  of  Science,  — 
pulseless,  cold,  inanimate. 

9  The  fundamental  propositions  of  divine  meta-physics 
are  summarized  in  the  four  folluwin^,  to  me,  self-evident 
Revcraibic     proix>siti()ns.    Evcii  if  reversed,  these  proposi- 

12  P^°P«**^<>~  tions  will  be  found  to  agree  in  statement  and 
proof,  showing  mathematically  their  exact  relation  to 
Truth.  De  Quino^  says  mathematics  has  not  a  foot  to 

16  stand  upon  which  is  not  purely  metaphysical. 

1.  God  is  All-in-all. 

2.  God  is  good.   Good  is  Mind. 

18     3.  God,  Spirit,  l>eing  all,  nothing  is  matter. 

4.  Life,  God,  omnipotent  good.  den>  (ieath,  evil,  sin, 
disease.  —  Disease,  sin,  evil,  death,  deny  good,  ommpo- 
21  tent  God,  Life. 

Which  of  the  denials  in  proposition  four  is  true?  Both 
are  not,  cannot  be,  true.  According  to  the  Scripture, 
24  I  find  that  God  is  true,  ''but  every  {mortal]  man  a 
Bar." 

The  divine  metaphysics  of  (.  hri.^tian  Science,  like  the 
27  method  in  mathemnties,  proves  the  nile  by  inversion. 
Metaphysical  For  example:  There  is  no  pain  in  Truth,  and 
invenioas  truth  IB  pain;  no  nerve  in  Mind,  and  no 
so  mind  in  nerve;  no  matter  in  Mind,  and  no  mind  in  mat- 
ter; no  matter  in  Life,  and  no  life  in  matter;  no  matteir 
in  good,  and  no  good  in  matter. 
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nur  e  i  n  e  n  Gott  gibt,  kann  es  nur  e  i  n  göttliches  Prinzip  i 
aller  Wissenschaft  geben;  und  für  die  Demonstration  dieses 
göttlichen  Prinzips  muß  es  feststehende  Regeln  Prüuinund  3 
geben.    Der  Buchstahe  der  Wissenschaft  erreicht  s«***»«"«« 
die  MciisehlieiT  !i«'Ute  in  reichem  Maße,  \hr  (n  ist  aber  kommt 
nur  in  ^rin^eii  Graden.    Das  Lebenselement,  diis  Herz  und  e 
die  Seele  der  Christlichen  Wissenschaft  ist  Liebe.  Ohne 
sie  isi  der  Buchstabe  nichts  als  der  tote  Korper  der  Wissen- 
schaft —  ohne  Fulssclilag,  kalt,  leblos.  • 

Die  fundamentalen   Sätze   der   göttlichen  Metaphysik 
werden  in  folgenden  vier,  für  mich  in  sieh  evidenten 
Sätzt'ii  zusammengefaßt.    Sogar  in  der  I'mkeh-  umkehrbare  13 
rung  werden  diese    Sätze  in    i^arlegung  und 
Beweis  als  übereiastiiumend  erfunden  werden,  und  mit 
mathematischer    Genauigkeit   ])e\veisen    sie    ihr    exaktes  i5 
Verhältnis  zur  Wahrheit.     De  Quincey  behauptet,  daß 
(He  Mathematik  sich  auf  nichts  stützt,  was  nicht  rein 
metaphysisch  ist.  18 

1.  Gott  ist  Alles-in-ollem. 

2*  Gott  ist  gut.   Das  Gute  ist  Gemüt. 

3.  Da  Gott,  Geist,  alles  ist,  ist  nichts  Materie.  9i 

4.  Leben,  Gott,  das  allmSchtige  Gute«  leugnet  Tod,  Bdses, 
Sünde,  Krankheit.  —  Krankheit,  Sünde,  Böses,  Tod  leugnen 
das  Gute,  den  aUmacfatigen  Gott,  Ldben.  94 

Welche  von  den  Leugnungen  in  Satx  vier  ist  wahr? 
Beide  sind  nicht,  können  nicht  wahr  sein.    Der  Heiligen 
Schrift  gemäß  erkenne  ich,  daß  Gott  wahr  ist,  aber  „alle  27 
|si  :  '  lirhen]  Menschen  Lügner". 

Wie  die  Methode  in  der  Mathematik,  so  beweist  die 
pöttür  lie  Metaphysik  der  Christlichen  Wissenschaft  die  30 
Regel  durch  Umkehrung.    Zum  Beispiel :  es  gibt  Metaphysi- 
keinen  Schmerz  in  der  Wahrheit,  und  keine  »che  umkeh- 
Wahrheit  im  Schmerz;  keinen  Nerv  im  Gemüt,  33 
und  kein  Gemüt  im  Xer\';  keine  Materie  im  Gemüt,  und 
kein  Gemüt  in  der  Materie;   keine  Materie  im  Leben, 
und  kein  I^ben  in  der  Materie;  keine  Materie  im  Guten,  30 
aad  kein  Gutes  in  der  Materie. 
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1  Usage  classes  both  evil  and  good  together  as  mind; 
therefore,  to  be  understood,  the  autlior  calls  sick  and  sin- 

3  Midtioaof  humanity  mortal  mind,  —  meaning  by  this 
mortal  mind  ^^^^  the  flesh  opposed  to  Spirit*  the  human 
mind  and  evil  in  contradistinction  to  the  divine  Mind»  or 

6  Truth  and  good.  The  spiritually  unscientific  definition 
of  miiul  La.scil  uii  the  evidence  of  the  physical  senses, 
which  makes  minds  many  aud  calls  mind  both  human  and 

•  divine. 

In  Science,  Mind  is  one,  including  noumenon  and  phe- 
nomena, God  and  His  thoughts, 

13  Mort|tl  mind  is  a  solecism  in  langua^^,  and  involves  an 
improper  use  of  the  wofd  mind.  As  Mind  is  immortal« 
impedect     ^  phrsse  morted  miad  implies  something  vaa/» 

^  tKminoiocy  therefore  unreal;  and  as  the  phrase 

is  used  in  teaching  Christian  Science,  it  is  meant  to 
designate  that  which  has  no  nal  txistence.    Indeed,  if 

18  a  better  word  or  phrase  could  be  suggested,  it  would 
be  used;  but  in  expressing  the  new  tongue  we  must 
sometimes  recur  to  the  old  and  imperfect^  and  the  new 

SI  wine  of  the  Spirit  has  to  be  poured  into  the  old  botttesd 
the  letter. 

Christian  Science  explains  all  cause  and  effect  as  men- 
24  tal,  not  physical.    It  lifts  the  veil  of  mystery  from  Soul  and 
CauMttaa      Inxly.    It  shows  the  scientific  relation  of  man 
■"•■^^         to  God,  dis(n tangles  the  interlace<i  ambiguities 
27  of  being,  and  sets  free  tiie  imprisoned  thought    In  divine 
Science,  the  universe,  including  man,  is  spiritual>  harmoni* 
ous,  and  eternal.   Science  shows  that  what  is  termed  maU 
so  ^  is  but  the  subjective  state  of  what  b  termed  bjr  the 
author  mortal  mvid. 
Apart  from  the  usual  opposition  to  eveiytlitng  neW| 
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Der  Brauch  ordnet  beides,  das  Böae  und  das  Gute,  als  G  e  *•  i 
müt  in  dieselbe  KJasse  ein;  daher  nennt  die  Verfasserin,  um 

verstanden  zu  werden,  die  kranke  und  sündige  ijefiniüon  ■ 
Mcnsclihf'it    st  er  hl  ich  OS    Gemüt    und  dcggtcrbil- 
meini  mit  jliostr  Bezeichnung  das  Fleisch,  das 
wiilffden  Geist  streitet,  (ins  mensrhliche  Gi^iiiüt  und  da'^Bose,  6 
im  Gej^cnsalz  zu  dem  göttlicli(  n  Gf  iiiiit  (k1(T  zur  Wahrlieit 
und  zum  Guten.    Die  gtMstig  UHwi.->.scn.schiüi  liehe  Definition 
de»  Gt-miiti  ^ründn  sich  auf  den  Augenschein  der  physisclien  • 
Sinne,  der  \  icle  Gemüter  scliaflt  und  Gemüt  beideS| 
menschlich  und  göttlich  nennt. 

In  der  Wlssenacbaft  ist  Q«iitfit  eines  und  scfalteSt  Nou-  is 
nenon  und  Phänomene,  Gott  und  Seine  Gedanken»  in  »eh. 

Der  Ausdrudc  sterbliches  GemQt  ist  eine  Widersinnigkeit 
der  brache  und  schließt  eine  falsche  Anwendung  des  Wortes  is 
Gemüt  in  sich.    Da  Gemüt  unsterblich  ist,  so  unvoiikom- 
omfaßt  der  Auadruck  sterbliches  Gemüt  '""^^  j^J^^*=**' 
etwas  Unwahres  und  daher  Unwirkliches;  und  wie         ^  '  18 
der  Ausdruck  heim  lehren  der  Christlichen  Wissenschaft  ge- 
braucht wird,  soll  er  dasbezcichnrn,  was  kein  wirkliches  Dasein 
Ix^itzt.    In  der  Tat,  wenn  ein  besseres  Wort  oder  ein  besse-  21 
rer  Au>druck  vorgeschlagen  werden  könnto,  so  wünh'  er  ge- 
hraii.  lit  werd<^n;  aber  wenn  wir  der  neuen  Zunge  Ausdruck 
verleihen,  müssen  wir  manchmal  atif  das  Alte  und  Unvoll-  24 
komraene  zurückkommen,  \md  der  neue  Wein  des  G«M*stes 
nmß  in  die  alten  Sclduueiie  des  Huehstaliens  gefüllt  werden. 

Die  Chnstliehc  Wissenschaft  erklärt  alle  Ursache  und  27 
Wirkung  für  mental,  nicht  für  phy'sisch.    Sie  hebt  den 
Schleier  des  Geheimnisses  von  Seele  und  Körper.  unachUch- 
Sie  zeigt  die  wissenschaftliche  Besiehung  des  30 
Menschen  zu  Gott,  sie  entwirrt  die  verworrenen  Doppel- 
annigkeiten  des  Seins  und  befreit  den  gefangenen  Gedanken. 
In  der  gottlichen  Wissenachalt  bt  das  Weltall,  einschlieO-  33 
Kdi  des  Menschen,  geistig,  harmonisch  und  ewig.  Die 
WisBenschaft  ceigt,  daß  das,  was  Materie  genannt  wird, 
nur  der  subjektive  Zustand  von  dem  ist,  was  von  der  Ver-  ae 
faaseiin  sterbliches  Gemüt  genannt  wird. 

Neben  dem  QbKchen  Widerstand  gegen  alles  Neue, 
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1  the  one  great  obstacle  to  the  Koeption  of  that  spiritual- 
ity, through  which  the  understanding  of  Mind-sdenoe 
s  PbiiotogkMi  comes,  is  the  inadequacy  of  material  terms  for 

metaphysical  statements,  and  the  consequent 

difficulty  of  so  expmssiiig  nictaplix  sical  idt  as  as  to  make 
6  them  comp^ehen^>ible  to  any  reader,  who  lias  not  person- 

allv  demonstrated  Christian  Science  as  brouiciit  forth  in 

my  discovery.  Job  says:  "The  ear  trieth  words,  as  the 
•  mouth  tasteth  meat."   The  great  difficulty  is  to  give  the 

right  impression,  when  translating  material  tenns  bade 

into  the  original  spiritual  tongue. 


la       Sci£NTiFic  Translation  of  Immortal  Mind 

Divine  God:  Divine  Principle,  Life,  Truth,  Love, 

IB  Divine  Man:  God's  spiritual  idea,  individual,  per- 

feet,  eternal. 

Divina  Idea:  An  image  in  Mind;  the  immediate 

18  object  of  understanding.  —  Webster, 

Scientific  Translation  of  Mortal  Mind 

First  Degree:  Depravity. 


21     Physical.    E\nl  beliefs,  passions  and  appetites,  fear, 
tinrroiitj      depraved  will,  self-justification,  pride,  envy,  de- 
ceit, hatred,  revenge,  sin,  sickness,  disease, 

84  death. 

Second  Degree:  Evil  beliefs  disappearing. 

Transitional  Moral.  Humanity,  honesty,  alfection,  com* 
»  o"""""      iMssion,  hope,  faith,  meekness,  tempenoce. 
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ist  das  eine  große  Hindernis  für  die  Aufnahme    der  i 
Geistigkeit,  durch  welche  das  Verständnis  der  Gemüts- 
Wissenschaft  kommt,  dio  rnziilänph'chkf'it  inn-  phuoiogiache  * 
teriell^T  Ausdrücke  für  nietni)h\sisrhp  Ui  h;iup-  UnmUoc- 
tungen  uiui  die  danius  folgciifie  Sfliwicri^ktnt, 
metaphysische  Ideen  so  auszudrücken,  (iaß  nmn  sie  oinein  o 
j<-(len  I/CstT  verständlich  machen  kann,  der  die  Christliche 
WWmcliaft,  so  wie  sie  in  meiner  Entdeckung  zutage  tritt, 
nicht  persönlich  demonstriert  hat.   Hieb  sagt:  „Das  Ohr  0 
prüft  die  Rede,  und  der  Mund  schmeckt  die  Speise."  Die 
große  Schwierigkeit  besteht  darin,  den  richtigen  Eindruck 
10  geben,  wenn  man  materidle  Ausdrücke  in  die  ursprOng-  tu 
lidw^  geistige  Zunge  zuriickQbertiigt 

wl8s£n8chaftuchs  übbbtragüna  vom 

Unsterbuchen  Gemixt  is 

Gott:  Göttliches  Prinzip,  Leben,  Walirheit,  oöttnche 

Iii  1)0.  Soelc,  Geist,  Gemüt.  Synonyn^c 

Dlr  AIen^cu  :  Gottes  geistige  Idee,  mdividuell,  ofltukhM  18 
vollkommen,  ewig. 

Die  Idee:  Ein  Bild  im  Gemüt;  der  unmittel-  ^^^ij^jlli- 
bare  Gegenstand  des  Verständnisses.  —  Webster.  geiiSg"  21 

wissbnschaftliche  übertragung  vom 
Sterbuchsn  Gemüt 

Erster  Grad:  Verderbtheit.  24 

PnYSTsrn.    Böse  Annahmen,  Leidenschaften  und  Ge- 
lüste, Furrht,  venlerhter  Wille,  Sell).strerhtferti-  UnwifMhdi- 
gung,  Stolz.  Neid,  Hinterlist,  Haß,  llache,  Sünde,  37 
Siechtum,  Krankheit,  Tod. 

Zweiter  Grad:  iiöse  Annahmen  im  Verschwinden  begriffen. 

MÖBAUBCii.  Menschlichkeit,  Ehrlichkeit,  Her-  Übergang».  ^ 
«nswarme,  Erbarmen,  Hoffnung,  Glaube,  Sanft- 
mut,  Mafiigkeit. 
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1  Tkird  Degree:  Understanding. 

Spiritual,   Wisdom,  purity,  spiritual  understanding» 

8  Reauty        Spiritual  power,  love,  health,  holiness. 

In  the  third  degree  mortal  mind  disappears,  and  man  as 
God's  image  appears.    Science  so  reverses  tiie  evidence 
*  apWtMi!       before  the  corporeal  Immau  senses,  as  to  make 
mivwM       ^i^jg  Scriptural  testimony  true  in  our  hearts, 
"The  last  shall  be  hrst,  and  the  hrst  last,"  so  that  .God 

9  and  Hii  idea  may  be  to  us  what  divinity  xeaUy  is  «od 
must  of  necessity  be,  —  aU^includve. 

A  correct  view  of  Christian  Science  and  of  its  adaptar 
n  tioQ  to  healing  includes  vastly  more  than  is  at  first  seen. 

AJmof        Works  on  metaphysics  leave  the  grand  point 

'•'•^  untouched.  The}'  never  ci-owii  (he  power  of 
15  Mind  as  the  Messiah,  nor  do  they  cnr  ry  the  day  ai^aijist 

physical  enemies,  — -  even  to  the  extinction  ot  ail  belief  in 

matter,  evil,  disease,  and  death,  —  nor  insist  upon  the  fact 
IS  that  God  is  all,  therefore  that  nai^tter  is  nothing  beyond  aa 

image  in  mortal  mind. 
Christian  Sdenoe  strongly  emphasim  the  thought  that 
*i  Divine  is  not  corporeol,  but  ineorporealf  —  that  is, 

****"^*^     bodiless,    ^Mortals  arc  cor|xjieal,  but  God 

incorporeal. 

24  As  the  words  j)erson  and  personal  are  commonly  nnd 
icrnorantly  empioyeii,  they  often  lead,  when  applied  to 
Dt  ity,  to  confused  and  erroneous  conceptions  of  divinity 

97  and  its  distinction  from  humanity.  If  the  term  personality, 
as  applied  to  Qod,  means  infinitis  pefaonaUty,  then  God  i» 
infinite  Persortt  —  in  the  sense  of  infinite  personality,  but 

so  not  in  the  lower  sense.  An  infinite  Älind  in  a  finite  form 
is  au  absolute  im^x>bäibility. 
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Dritkrörwi:  Ventändiiis.  i 

Geistig.    Weisheit,    Reinheit,    geistiges  Verständnis, 
geistige  Kraft,  Liebe,  Gesundheit,  HeiUgk«t      Wirklichkeit  3 

Im  dritten  Grad  verschwindet  das  sterbliche  Gemüt,  und 
der  Mensch  als  Gottes  Büd  erscheint.  Die  Wissenschaft 
kehrt  den  Au^nsdiein  vor  den  körperlichen,  GeisUm  • 
inensehlicben  Sinnen  dergestalt  um,  daß  das  fol- 
gnde  Zeugnis  der  HeiHgen  Schrift  in  unsern  Her*zen  wahr 
wird:  „Die  Letzten"  weiden  „die  Ersten,  und  die  Ersten  die  9 
Letxten  sein",  so  daß  Gott  und  Seine  Idee  für  uns  das  wird, 
was  die  GotUieit  wirklich  ist  und  notwendigerweise  sein 
muß,  nämlich  allumfassend.  la 

Eine  korn-kto  Anst'hauung  von  der  (  hristlirlirn  Wissen- 
schaft und  liircr  Anwendung  auf  das  Heilen  umfaßt  weit 
mehr,  aLs  man  zAierst  ijewahr  wird.    Die  Werke  stMduWkt-  15 
üi>er(lie  Metaphysik  lassen  den  wiehtigsten  Punkt  ■•"•«•»•^ 
unl)enihrt.  vSie  krcinen  niemals  die  Macht  d«\s  Genüits  als  den 
Messias,  n<K-h  tragen  sie  den  Sieg  über  die  physischen  Feinde  is 
davon  —  bis  zur  Auslöschung  einer  jeglichen  Annahme  von  der 
Materie,  vom  Bösen,  von  Krankheit  und  Tod — ^noch  beste- 
hen sie  auf  der  Tatsache,  dafl  Qott  alles  ist,  und  daß  die  Ma*  si 
teiiadaher  weil6r  oicbts  ist  als  «n  Bild  im  sterblichen  Gemfit 

Die  Christlidie  Wissenschaft  betont  den  Gedanken 
ausdrücklich,  daß  Gott  nicht  körperlich  GötukhePei^  m 
ist,  sondern  unkörperlich,  d,h.  körperlos,  •««»i«»»'«*« 
Die  Sterblichen  sind  körperlich,  Gott  dagegen  ist  unkörper- 

m.  n 

So  wie  die  Worte  Person  und  persönlich  allge- 
mein und  unwissend  angewandt  werden,  führen  sie,  wenn 
sie  in  bezug  auf  die  Gottheit  gebraucht  werden,  häufig  zu  30 
verworrencfi  und  irrigen  Begriffen  \'()n  der  Gt»tth<  it  in  ihrer 
L'nierscheidung  von  der  Menschheit.    Wenn  die  Hezeich- 
Dune  Pers^inliehkeit,  auf  Gott  amrewandt,  unendliche  Per-  33 
söinii.likeit  bedeutet,  dann  ist  Gott  tmendliche  Person 
—  in  dem  Sinn  von  unendlicher  Pcrsiirilichkt  it,  aber  nicht 
in  einem  niederen  Sinn.    Ein  unendliches  Gemüt  in  einer  36 
endlichen  Form  ist  eine  absolute  Unraöghchkeit. 
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1  The  tenn  ijidividiuilUy  is  also  open  to  objections,  be- 
cause an  individual  may  be  one  of  a  series^  one  ol  many, 

3  as  aa  individual  man,  an  individual  horse;  whereas  God 
is  OnSf  —  not  one  of  a  series,  but  one  alone  and  without 
an  equal. 

6  God  is  Spirit;  therefore  the  language  of  Spirit  must 
be,  and  is,  spiritual.  Christian  Science  attaches  no  physi- 
Spirituai       cal  nature  and  significance  to  the  Supreme 

0  language  Being  or  His  manifestation;  mortals  alone  do 
this.  God's  essential  language  is  spoken  of  in  the  last 
chapter  of  Mark  s  Gospel  as  the  new  tongue,  the  spir* 

12  itual  meaning  of  which  is  attained  through  ''signs 
following." 

Ear  hath  not  heard,  nor  hath  Up  spoken,  the  pure  Ian* 

15  guage  of  Spirit.  Our  INIaster  taught  spirituality  hy  simili- 
The  miracles  tudcs  and  parahlcs.  As  a  divine  student  he 
ofjesut  unfolded  G(xi  to  man,  illustrating  and  demon- 
is  strating  Life  and  Truth  in  himself  and  by  his  power  over 
the  sick  and  sinning.  Human  theories  are  inadequate  to 
interpret  the  divine  Principle  involved  in  the  miracles 
21  (marvels)  wrought  by  Jesus  and  especially  in  his  mighty, 
crowning,  unparalleled,  and  triumphant  exit  from  the 
flesh. 

24  Evidence  drawn  from  the  five  physical  senses  relates 
Opacity  of  solelv  to  human  reason;  and  because  of  opaci- 
theMBMs  ^j.^^  light,  human  reason  dimly  re- 

27  fleets  and  feebly  transmits  Jesus'  works  and  words.  Truth 
is  a  revelation. 
Jesus  bade  his  disciples  beware  of  the  leaven  of  the 

80  LMvm  Pharisees  and  of  the  Sadducees,  which  he  de» 
ofTrnUi  ^  human  doctrines.    His  parable  of  the 

**  leaven,  which  a  woman  took,  and  iiiU  in  three  measures 
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Die  Bezeicimung  Individualitfit  int  ebenfalls  nicht  i 
tinwandlret»  da  ein  Individuum  dns  aus  einer  Gnippe,  eins 
Ton  vielen  sein  kann,  wie  ein  individueller  Mensch,  ein  a 
iodividueUes  Pferd;  wohinipegen  Gott  Einer  ist  —  nicht 
einer  aus  einer  Gruppe,,  sondern  einer  allein  und  ohne  einen, 
der  Ihm  gleich  ist.  6 

Gott  ist  Geist;  daher  muß  die  Sprache  des  Geistes  geistig 
sein,  und  sie  ist  es  auch.    Die  Christliehc  Wissenschaft  mißt 
dem  Höchsten  Wesen  oder  Seiner  OfFenbanver-  Geistige  9 
(lung  keiiu*  physische  Natur  oder  Bedeutung  bei; 
£e  Sterblichen  allein  tun  dies.    Von  Gottes  eigentlicher 
Sprache  wird  in  dem  letzten  Kapitel  des  Markusevangeliums  I8 
als  von  der  neuen  Zunge  gesprochen,  deren  geistiger  Sinn 
durch  „initfolgende  Zeichen"  erlaiiuf  \vird. 

Die  reine  Sprache  des  Geistes  hat  kein  Ohr  je  gehört,  und  lö 
keine  Lippe  je  gesprochen.    Unser  Mtister  lehrte  Geistig- 
keit durdb  Bilder  und  Gleichnisse.   Als  ein  gött-  Die  Wund« 
Bcher  Schüler  entfaltete  er  Gott  vor  dem  Men-  is 
sdien,  indem  er  Leben  und  Wahrheit  an  sich  selbst,  sowie 
dnidi  seine  Macht  über  die  Kranken  und  Sündigen  veran- 
schaulichte und  demonstrierte.   Menschliche  'Hieorien  sind  2t 
"»m'*flnglirh,  das  gottliche  Prinzip  zu  deuten,  das  die  Wun- 
der (Zeichen)  umfafite,  die  Jesus  wirkte,  besonders  seinen 
mächtigen,  alles  krönenden,  unvergleichlichen  und  sieghaften  u 
Ausgang  aus  dem  Fleisch. 

Der  von  den  fünf  physischen  Sinnen  gewonnene  Augen- 
schein besieht  sich  lediglieh  auf  die  menschliche  Ver-  27 
nunft;  und  weil  die  menschliche  Vernunft  das  u„d„,^. 
wahre  lidit  nicht  durchlaßt»  spiegelt  sie  Jesu  ^»igkeititor 
Weike  und  Worte  nur  trübe  wieder  und  über-  so 
flttttelt  sie  nur  sdiwach«  Wahrheit  ist  eine  Offenbarung. 

Jesus  ermahnte  seine  Jünger  sich  vor  dem  Sauerteig  der 
Pharisier  und  Sadduxäer  zu  hüten,  den  er  als  menschU-  33 
che  Lehren  bezeichnete.    Sein  Gleichnis  von  saueneig  der 
,.einem  Sauerteig  . . .  den  ein  Weib  nahm,  und  Wahrhdt 
vermengte . .  .  unter  drei  Scheffel  Mehls,  bis  daß  es  gar  ss 
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1  of  meal,  till  the  wliolc  was  leavened,  "  impels  the  infer- 
ence that  the  spiritual  leaven  signifies  the  Science  of  Christ 

s  and  its  spiritual  interpretation,  —  an  inference  far  above 
the  merely  ecclesiastical  and  formal  applications  of  the 
fllustration. 

6  Did  not  this  parable  point  a  moral  with  a  prophecy, 
foretelling  the  second  appearing  in  the  flesh  of  the 
Christ,  Truth,  hidden  in  sacred  jsecrecy  from  the  visi- 

9  bie  world? 

Ages  pass,  but  this  leaven  of  Truth  is  ever  at  work.  It 
must  destroy  the  entire  mass  of  error,  and  SO  be  etomally 
18  glorified  in  man's  spiritual  freedom. 

In  their  spiritual  significance.  Science,  Theolog^%  and 
Medicine  are  means  of  divine  thought,  which  include  spirits 
iö  iial  laws  emanating  from  the  invisible  and  in- 

The  divine 

andhumaa     iiiiite  powcr  antl  irrace.    The  parable  nmy 
import  that  these  spiritual  laws,  perverted  by 
18  a  perverse  material  sense  of  law,  are  metaphysically  pre- 

aented  as  three  measures  of  meal,  —  that  is,  three  modes 

of  mortal  thought  In  all  mortal  forms  of  thought,  dust 
81  is  dignified  as  the  natural  status  of  men  and  things,  and 

modes  of  material  motion  are  honored  with  the  name  of 

law».  This  continues  until  the  leaven  of  Spirit  chftnge9 
24  the  whole  of  mortal  liiuu^iil,  asyeaöt  changes  ike  cLeiiiicai 

prof)erties  of  meal. 

The  (h^finitions  of  material  law,  as  given  by  natural 
87  science,  represent  a  kingdom  necessarily  divided  against 

certn  n  con-    itsclf,  bccsuse  thcsc  definitions  portray  Uw  as 

trmdiciion.  physical,  ttot  Spiritual.  Therefore  they  con* 
80  tradict  the  divine  decrees  and  violate  the  law  of  Love,  in 

vhidi  nature  and  God  are  one  and  the  natural  order  of 

heaven  comes  down  to  eartlu 
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durchsäuert  ward",  zwingt  uns  zu  dem  Schluß,  daß  der  i 
geistige  Sauerteig  die  Wissenschaft  Christi  und  deren  geistige 
Auslegung  bedeutet  —  vm  Schluß,  der  weit  über  den  rein  3 
kirchUchen  und  äußerlichen  Anwendungen  dieses  Gleichnuaes 

steht. 

Bekräftigte  dieses  (yleichnis  ni(  ht  eine  Moral  durch  eine  6 
Prophezei unj^,  die  (.liristi,  der  Waiirlieit,  T^weiten  Erscheinen 
im  Fleisch  voraussagt,  vor  der  sichtbaren  Weit  in  heiliger 
Verl)or|{»-nheit  verborgen?  9 

Die  Zeiten  gehen  dahin,  aber  dieser  Sauerteig  der  Wahr- 
heit wirkt  immerdar.    Kr  muß  die  ganze  Masse  des  Irrtums 
zt  rstören  und  also  in  der  geistigen  Freiheit  des  Menschen  12 
ewiglich  verherrliflit  werden. 

In  ihrer  geistigen  Bedeutung'  ^ind  \\  i^sensciuift,  Tli(*o]opie 
und  Medizin  Mittd  des  göttlichen  Gttiankens.  die  ^'eistis^e  15 
(iesetze  in  sich  srldießen,  welche  von  der  uii-  Da.sGütt- 
siiiiti>aren  und  unciuilichen  Maclit  und  Gnatle  Me^n^£u6tM 
herruiiren.    Das  Gleichnis  mag  l)edenten,  daß  JJJJJ^g^  18 
diese  geisti^'cn  Gesetze,  die  durch  eine  \erkehrte,  gestellt 
iiidierielle  Auffassung  vom  Gesetz  verdreht  sind,  m«  taj)hy- 
sisch  als  drei  Maß  Mehl  dargestellt  werden,  d.h.       drei  21 
sterbliche   G(Hlankenvorgänge.    In   allen   sterl)H(hrn  Ge- 
dankenformcn  wird  der  Staub  als  der  natürliche  Zustand 
der  Menschen  und  der  Dinge  verherrlicht,  und  die  Vorgänge  24 
des  materiellen  Getriebes  werden  mit  dem  Namen  Gesetz 
beehrt   Dies  dauert  fort,  bis  der  Sauerteig  des  Geistes  die 
Gesamtheit  des  sterblichen  Denkens  verändert,  wie  Hefe  27 
die  chemischen  Eigenschaften  des  Mehls  verändert. 

Die  Definitionen  des  materiellen  Gesetzes,  wie  die  Natur- 
wiMsefaaft  sie  gibt,  stdlen  ein  Reich  dar,  das  notwendiger*  30 
«cne  mit  sich  selbst  uneina  sein  muß,  weil  diese  GewisM 
Defimtionen  das  Geseta  als  etwas  Phystsohea  wid«ip»q«*« 
icluldem,  und  nicht  als  etwas  Geistiges«   Daher  wider-  sa 
ipndien  sie  den  göttlichen  Verordnungen  und  verletzen  das 
uesetz  der  Liebe,  in  welchem  Natur  und  Gott  eins  sind, 
ond  in  welchem  die  natliriiche  Ordnung  des  Himmeb  zur  ss 
Me  hamlecMcommt. 
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1  When  we  endow  matter  witii  vague  spiritual  power«  — 
that  is,  when  we  do  so  in  our  theories,  for  of  course  we 

3  uncMivabift  cannot  really  endow  matter  with  what  it  does 
not  and  cannot  possess,  —  we  disown  the  Al- 
mighty, for  sucb  theories  lead  to  one  of  two  things.  They 

6  either  presuj^pose  the  self-evolution  and  self-government 
of  matter,  or  else  they  assume  that  matter  is  the  prtxiutt 
of  S])int.    To  seize  thp  first  horn  of  this  dilemma  and  con- 

0  sider  matter  as  a  power  in  and  of  itself,  is  to  lea\  e  the  cre- 
ator out  of  His  own  universe;  while  to  grasp  the  other 
horn  of  the  dilemma  and  regard  God  as  tlie  creator  at 

u  matter,  is  not  only  to  make  Him  re^nsible  for  all  disas- 
ters, physical  and  moral,  but  to  announce  Him  as  their 
source,  thereby  makinp:  ITim  guilty  of  maintaining  perpei* 

16  ual  misrule  in  the  iurm  and  under  the  name  of  natural 
law. 

In  one  sense  God  is  identical  with  nature,  but  this  na- 

18  ture  is  spiritual  and  is  not  expressed  in  matter.  The  law- 
God  aiid  giver,  whose  lightning  palsies  or  prostrates  in 
'^^^       death  the  child  at  prayer,  is  not  the  divine  ideal 

SI  of  omnipresent  Love.  God  is  natural  good,  and  is  repre- 
sented only  by  the  idea  of  goodness;  while  evil  should  be 
regarded  as  unnatural,  because  it  is  opposed  to  the  nature 

34  of  Spirit,  God. 

In  viewing  the  sunrise,  one  ünds  that  it  contradi(  Is 
the  evidence  before  the  senses  to  believe  that  the  earth 

27  The  sun      Is  lu  motiou  and  the  sun  at  rest.  As  astron- 
omy  reverses  the  human  perception  of  the 
movement  of  the  solar  system,  so  Christian  Science  re- 

80  verses  the  seeming  relation  of  Soul  and  body  and  makes 
body  tributary  to  Mind.  Thus  it  is  with  man,  who 
is  but  the  luinible  servant  of  tiic  rcbUui  Aliud,  though  it 
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Wenn  wir  «lie  Materie  mit  vager  geistige  r  Kraft  ausrüsten  i 
— d.h.  wenn  wir  dies  in  unseru  Theorien  tun,  denn  selbstver- 
ständlich können  wir  die  Materie  in  Wirklichkeit  uncntrinn.  • 
nicht  mit  etwas  ausrüsti-u,  was  sie  nicht  besitzt  bare  Alter- 
lind  niriit  besitzen  kann — ,  dann  verleugnen  wir 
den  Alli Nichtigen,  denn  schiebe  Theorien  fidiren  entweder  zu  6 
dem  einen  oder  dem  andern  Ergebnis.    Sie  setzen  entwe- 
der die  Selbstentwicklung  und  Selbstregierung  der  Materie 
voraus,  oder  sie  ndunen  an,  daß  die  Materie  das  Erzeugnis  • 
des  Gebtes  ist.   Wenn  man  sich  für  die  erste  Alternative 
cntscbeidet  und  die  Materie  als  eine  Kraft  an  sich  und 
ins  sich  betrachtet»  so  heißt  das,  dafi  man  den  Schöpfer  la 
SOS  Seinem  eignen  Umvemtun  ausschaltet;  wenn  man 
dagegen  die  andre  Alternative  wählt  und  Gott  als  den 
Schöpfer  der  Materie  betr.K  htet,  so  heißt  das,  ilaß  man  Ihn  16 
nicht  nur  für  alles  Unglück  physischer  und  moralischer  Art 
verantwortlich  macht,  sondern  daß  man  Ihn  sogar  als  deren 
Quelle  angibt  und  Ihn  dadurch  der  Aufrechtcrhaltnng  dau-  18 
ermler  Mißwirtschaft  in  (hr  Form  und  unter  dem  Namoi 
von  Naturgesetz  beschuldigt. 

hl  gewissem  Sinn  ist  Gott  mit  der  Natur  identisch,  aber  21 
(iic.>e  N'atur  ist  geistig  und  niclit  in  der  Materie  ausgedrückt, 
Der  (iv  setzgeber,  dessen  Blitz  ein  betendes  Kind  Gott  und 
lährnt  fxJer  tot  niederstreckt,  ist  nicht  das  ^'ött-  24 
liehe  Ideal  allgegenwärtiger  Liebe.    Gott  ist  das  natür- 
lich Gute;  Er  wird  nur  durch  die  Idee  der  Güte  dargestellt, 
vihrend  das  Böse  als  imnatüilich  angesehen  werden  sollte,  37 
vdl  es  der  Natur  des  Geistes,  der  Natur  Gottes,  entgegen* 
gesetstist. 

Wenn  man  den  Sonnenaufgang  betrachtet,  so  findet  man,  so 
dftS  die  Annahme,  die  Erde  bewege  sich,  und  die  Sonne 
stehe  std,  dem  Augenschein 'vor  den  l^nnen  Diesonne 
widerspricht.   Wie  ^e  Astronomie  die  mensch-  sa 
fidie  Wahrnehmung  von  der  Bewegung  des  Sonnensystems 
umkehrt,  so  kehrt  die  Christliche  Wissenschaft  die  sdiein- 
bue  Bezicluing  von  Seele  und  Körper  um  und  macht  den  M 
Koiper  dem  Gemüt  Untertan.   So  ist  es  mit  dem  Menschen, 
der  nur  der  demütige  Diener  des  ruhevollen  Gemüts  ist. 
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1  seems  otherwise  to  äuitf"  sf»nse.  But  we  shall  never  under- 
Stand  this  while  we  admit  that  soul  is  in  body  or  mind  in 

s  matteir,  and  that  man  is  included  in  non-intelligeiice. 
Soul»  Of  Spirit*  is  God,  uncbangeabfe  and  eternal;  and 
man  coeadsts  with  and  lefleots  Soul»  God*  ior  mim  is  God's 

6  image. 

Science  reverses  the  false  testimony  of  the  physical 
senses,  and  bv  tliis  ro versa!  mortals  arrive  at  the  funda- 
^  Reversal  of    Kiciitai  lacts  of  being.    Then  the  question  in- 
tcaumony     evitably  arises :  Is  a  man  sick  if  the  material 
senses  indicate  that  he  is  in  good  health  ?   No !  for  matter 

13  can  make  no  conditions  for  man.  And  is  he  well  if  the 
senses  say  he  is  sick  ?  Yes,  he  is  well  in  Science  in  which 
health  is  normal  and  disease  is  abnormal« 

16  Health  is  not  a  condition  of  matter,  but  of  Mind;  nor 
can  tile  matei  iai  senses  bear  reliable  testimony  on  the  suh- 
Heaithaod     j^*^^      health.    The  Seieneo  of  Miiid-hr^iling 

18  ^'»••'''»^  shows  it  to  be  impossible  for  aught  but  Mind 
to  testify  truly  or  to  exhibit  the  real  status  of  man*  There- 
fore the  divine  Principle  of  Scieooe»  iBTerwng  the  testi-* 

81  mony  of  the  physical  senses*  Ireveab  man  aS  hannonioualy 
existent  in  TVuthi  which  is  the  only  basis  of  health;  and 
thus  Science  denies  all  disease,  heals  the  sick,  overthrows 

S4  false  evidence,  and  refutes  materialistic  lofjic. 

Any  conclusion  pro  or  rvj/;.  (li  dueed  froui  supjKised  sen- 
sation in  matter  or  from  matter's  supposed  consciousness 

a?  of  health  or  disease,  instead  of  reversing  the  testimony  of 
the  physical  senses,  confirms  that  teBtimotiy  as  legitimate 
and  so  leads  to  disease. 

<o  Hirtorie  When  Columbus  gave  freer  breath  to  the 
mnmtion  gJo^^e,  ignorance  and  superstition  chained  the 
limbs  of  the  brave  old  navigator,  and  disgrace  and  st4UV 
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ina^^  '-s  dem  eiidüi  hen  binn  auch  andtTs  crsdieinen.    Doch  i 
ftt-rdcn  wir  dies  iiienials  verstehen,  solange  wir  zu^^t  l  )rii, 
claL^  Seele  im  KöqxT,  0(ler  Gemüt  in  der  Materie  i^t,  und  3 
Haß  der  Men.^eh  in  der  Xieht-Intelligenz  ein^'esc-ldossen  ist. 
Sivle  oder  Geist  ist  Gott,  uns t  ränderlich  und  ewi;;;  und  der 
Mensch  besteht  zugleich  mit  Seele,  Gott,  und  spiegell  ihn  6 
wieder«  denn  der  Mensch  ist  Gottes  Bild. 

Die  Wiaaeoschaf t  kohrt  das  falsi^  Zeugnis  der  physischen 
Sinne  um,  und  durch  diese  Umkehruug  gelungen  die  Sterh-  9 
liehen  zu  den  fundamentalen  Tatsachen  des  Umkehrung 
Seins.    Dann   erhebt   sich   unvermeidlich  die 
Flage:  Ist  ein  Mensch  krank,  wenn  die  materiellen  Sinne  12 
angeben,  daß  er  sich  in  guter  Gesundheit  befmdet?  Neinl 
denn  die  Materie  kann  deni  Manschen  keine  Bedingungen 
stellen.    Und  i.^t  er  gesund,  wenn  die  Sinne  behaupten,  daß  is 
er  krank  ist?    Ja!  in  der  Wissenschaft,  wo  Gesundheit  nor- 
•  ni;>!  und  K'rnnl  heit  abnorm  ist,  ist  er  presund. 

Gesundhf  it  ist  nicht  ein  Zustand  der  Materie,  sondern  ig 
des  Gemüts;  aucii  k()nnen  die  materiellen  Sinne  kein  zuver- 
lässiges Zeugnis  in  bezui?  auf  die  Gesundheit  Gesundheit 
abgeben.    Die  Wissenschaft  des  Geraüts-Heilens  Bilme 
leigt,  daß  es  nur  dem  Gemüt  und  nichts  anderm  möglich 
ist,  den  wirklichen  Zustand  des  Menschen  der  Wahrheit 
gemäfi  zu  bezeugen  oder  an  den  Tag  zu  legen.   Daher  24 
kehrt  das  göttUehe  Pritiaip  der  Wnaenachaft  das  Zeugnis  der 
l^TViBclien  Sinne  um  und  enthüllt,  daß  der  Mensch  in  der 
Wahrheit,  welche  die  einzige  Basis  der  Gesundheit  ist,  har-  27 
monisch  besteht;  und  so  leugnet  die  Wissenschaft  alle  Krank- 
heit, heilt  die  Kranken,  stößt  den  falschen  Augenschein  um 
ond  widerlegt  die  materialistische  Ix)gik.  30 

Ein  jeder  Schluß  für  oder  wider,  der  von  der  vermeint- 
lifhen  Enipfindunj;  in  der  Materie  oder  \  on  dem  ver- 
nieintiiclien  Gesundheitü-  oder  Kranklieitshewußtsein  der  33 
Materif"  abgeleitet  wird,  bestätigt  das  Zeugnis  (h  r  physischen 
Sinne  als  etwas  <^^e^etzmäßigcs,  anstatt  dieses  Zeugnis  um- 
zukehren, und  fuiir(  dadurch  zur  Krankheit.  SS 

Als  Kolumbus  die  Welt  freier  auluLmen  ließ,  Hwtorioche 
legten  Unwissenheit  und  Aberglaube  dem  tap^  BeinHek 
fieren,  alten  Seemann  Fesseln  an,  und  Schmach  und  Hunger  Z9 
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1  vstion  stared  him  in  the  face;  but  sterner  still  would  have 
been  his  fate,  if  his  (hscovery  had  undermined  tlie  favor- 
3  ite  indinations  of  a  sensuous  pliilosopliv , 

Copernicus  mapped  out  the  stellar  system,  and  before 
lie  spake,  astrography  was  chaotic,  and  the  heavenly  fields 
«  were  incorrectly  explored. 

The  Chaldean  Wisemen  read  in  the  stars  the  fate  of 
empires  and  the  fortunes  of  men.   Though  no  higher 
9  Perennial      rcvelatioH  than  the  horoscope  was  to  them  dis- 
played  upon  the  empyrean >  earth  and  heaven 
were  bricht,  and  bird  and  b]t);>s<)ra  were  glad  in  Cnxi's 
13  peremiiai  antl  hapj^y  sunshine,  golden  with  Truth.  So 
we  have  goodness  and  beauty  to  gladden  the  heart;  but 
man,  left  to  the  hypotheses  of  material  sense  unexplained 
15  by  Science,  is  as  the  wandermg  comet  or  the  desolate 
star  —  "a  weary  searcher  for  a  viewless  home." 
The  earth's  diurnal  rotation  is  invisible  to  the  physical 
18  eye,  and  the  sun  seems  to  move  from  east  to  west,  instead 
Astfonomfe    of  the  earth  from  west  to  east.    Until  rebuktii 
luifoididgs  clearer  views  of  the  everlasting  facts,  tiiis 

81  false  testimony  of  the  eye  deluded  the  judgment  and  in- 
duced false  conclusions.  Science  shows  appearances  often 
to  be  erroneous,  and  corrects  these  errors  by  the  simple 
84  rule  that  the  greater  controls  the  lesser.  The  sun  is  the 
central  stillness,  so  far  as  our  solar  system  is  concerned, 
and  the  earth  revoh  es  a})Out  the  sun  once  a  year,  besides 
27  turninfj  daily  on  its  own  axis. 

As  thus  indieated.  a.stronomical  order  imitates  the 
action  of  divine  Principle;  and  the  universe,  the  rcflec- 
ao  tion  of  God,  is  thus  brought  nearer  the  spiritual  fact,  and 
is  alhed  to  divine  Science  as  displayed  in  the  everlasting 
government  of  the  universe. 
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Starrten  ihm  ins  AntUts;  aber  sein  Geschick  wäre  noch  i 
barter  gewesen,  wenn  seine  Entdeckung  die  LicblingsneiguiH 
gen  einer  sinnlichen  Philosophie  unterminiert  hätte.  3 

Kopernikus  zeichnete  das  Sternsystera  auf ;  ehe  er  sprach, 
war  die  Sternkunde  chaotisch,  und  die  Gefilde  des  Himmels 
waren  ungenau  erforscht.  « 

Die  rhrildfiisr  hon  Weisen  lasen  in  den  Sternen  das  Schick- 
sal der  vVeltreiche  und  tlie  Greschicke  der  Menschen.  Ob- 
gleich sich  ihnen  keine  höhere  Offenbarung  als  das  jmmervvah-  • 
Horoskop  am  Firma  im  nt  PTitfaliete,  waren  Hini-  roide  SchOn-» 
mel  und  Erde  licht,  und  \  ogel  und  Blüte  waren  froh 
in  Gottes  immerwährendem  und  glücklichem  Sonnen.^(  li<*in,  13 
golden  strahlend  von  Wahrheit.    So  haben  wir  Güte  und 
Schönheit,  um  das  Ilerz  froh  zu  maclien;  aber  der  Mensch, 
der  ohne  die  Erläutening  der  Wissenschaft  den.  Hj'pothesen  15 
des  materiellen  Sinnes  überlassen  bleibt,  ist  wie  ein  wan- 
dernder Komet  oder  wie  ein  verödeter  Stern,  „ein  müder 
Wanderer,  der  aussichtslos  nach  einer  Heimat  sucht."  18 

Die  tägliche  Umdrehung  der  Erde  ist  für  das  physische 
Auge  nicht  sichtbar,  und  die  Sonne  sch(sint  sich  von  Osten 
Mdi  Westen  su  bewegen,  wfihrend  die  Erde  sich  Astronomi- 
m  Westaoi  oadi  Osten  bewegt.  Bis  dieses  fal«*  •dbmibamf- 
ache  Zeugnis  des  Auges  durch  die  klareren  An- 
sdumungen  der  ewigen  Tatsachen  widerlegt  wurde,  hat  es  S4 
'1-  Trteil  irregeleitet  und  falsche  Schlüsse  herbeigeführt. 
Die  Wissenschaft  zeigt,  daß  äußere  Erscheinungen  oftmals 
irrig  sind,  und  bericlitigt  diese  Irrtümer  durch  die  einfache  27 
Regel,  daß  daa  Größere  das  Geringere  beherrscht.  Die 
Sonne  ist,  so  weit  unser  Sonnensystem  in  Betracht  kommt, 
der  zentrale  Ruhepunkt,  und  die  Erde  dreht  sidi  einmal  30 
im  Jahr  um  die  Sonne  und  außerdem  täglich  um  ihre  eigne 
Ach??p. 

Demnrirli  ahmt  die  astroiK  »inische  Ordnung  die  Tätigkeit  33 
des  j^üttliehen  Prinzij^s  iiarli;    und  das  Universum,  die 
^^iederspiegelung  Gottes,  \\  ir<l  auf  diese  AYeise  der  geistigen 
Talsuche  näher  gerückt  und  nu't  der  göttlichen  Wi.Hsen8chaft  3ft 
verbunden,  wie  sie  in  der  ewigen  Regierung  des  Universums 
lor  Entfaltung  kommt. 
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1     The  evidence  of  the  physical  senses  often  reverses  the 
real  Science  of  being,  and  so  creates  a  reign  of  discord,  — 
3  Opposing      assigning  seeming  power  to  sin,  sickness,  and 
^""^^^     death;  but  the  great  facts  of  Life,  rightlj  un- 
derstood, defeat  this  triad  of  errors,  contradict  their  false 
e  witnesses,  and  reveal  the'kingdom  of  heaven,  —  the  actual 
reign  of  harmony  on  earth.    The  material  senses'  re- 
versal of  the  vSeience  of  Soul  was  prartienlly  ex|K)se<l  iiine- 
9  teen  hundred  years  ago  by  the  demonstrations  of  Jesus; 
yet  these  so-called  senses  still  make  mortal  mind  tributaiy 
to  mortal  body,  and  ordain  certain  sections  of  matter,  such 

13  as  brain  and  nerves,  as  the  seats  of  pain  and  pleasure, 
from  which  -matter  reports  to  this  so-called  mind  its  status 
of  happiness  or  misery. 

15  The  optical  focus  is  another  proof  of  the  illusion  of 
material  sense.  On  the  eye's  retina,  skv  and  tre<'-tops 
Testimony  of  apparently  join  hands,  clouds  and  (x  ean  meet 

jgibe«m»e«  mingle.     The  barometer,  —  that  Uttle 

prophet  of  storm  and  sunshine,  denying  the  testimony  of 
the  senses,  —  points  to  fair  weather  in  the  midst  of  murky 

91  clouds  and  drenching  rain.  Experience  is  full  of  instances 
of  similar  illusions,  which  every  thinker  can  recall  for 
himself. 

S4  To  material  sense,  the  severance  of  the  jugular  vein 
^pwtuai  takes  away  life;  but  to  spiritual  sense  and 
Mmeofufe         Scicuce,  Life  goes  on  unchanged  and 

S7  being  is  eternal.  Temporal  life  is  a  false  sense  of 
existence. 

Our  theories  make  the  same  nustake  regarding  Soul 

3Ü  and  body  tluit  Ptolemy  made  regarding  the  solar  system. 
They  insist  thai  soul  is  in  body  and  mind  therefore  irinn- 
tary  to  matter.   Astruuumicai  science  has  destroyed  the 
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Der  Augenschein  der  physischen  Sinne  kehrt  oft  die  wirk-  i 
Lit'Lt'  Uisütn^chaii  dvs  Seins  um  und  schall  t  aul  tliese  Weise 
ein  Reich  der  Disharmonie  .  Ifniem  er  dvr  Sünde,  widerspc»-  • 
der  Krankheit  uiui  dt  iu  Tud  scheinbare  Macht  chcnde» 
zuerkennt;  aber  die  großen  Tatsachen  des  Le- 
hem,  richtig  verstanden,  besiegen  diese  Dreiheit  der  Irr-  5 
turner,  widersprechen  ihren  falschen  Zeugen  und  offenbaren 
das  Hinunelmch^  die  tatsäclüicbe  Herrschaft  der  Harmonie 
auf  Erden.   Durch  die  Demonstrationen  Jesu  wurde  vor  • 
neunsehnhundert  Jahren  die  Umkehrung  der  Wissenschaft 
der  Seele  von  seiten  der  materiellen  Sinne  in  praktischer 
Weise  bloßgelegt;  aber  immer  noch  machen  diese  sogenann-  la 
ten  Sinne  das  sterbliche  Gemüt  dem  sterblichen  Körper 
Untertan  und  bestimmen  gewisse  Teile  der  Materie,  wie 
Gehirn  und  Nerven,  als  den  Sita  von  Schmers  und  Lust,  15 
von  wo  aus  die  Materie  diesem  sogenannten  Gemüt  über 
den  Zustand  von  Glück  oder  Elend  Bericht  erstattet. 

Der  optisdie  Brennpunkt  ist  ein  weiterer  Beweis  für  die  18 
Illusion  des  materiellen  Sinnes.    Auf  der  Netzhaut  des 
Auges  grüßen  sich  scheinbar  Himmel  und  Baum-  Zeugnis 
kronen,  Wolken  und  Ozean  begegnen  und  ver-  ^«''8^°««  21 
einen  sich  dort.    Das  Barometer  —  dieser  kleine  Prophet 
von  Sturm  und  Sonnenschein  —  len^jnet  das  Zeugnis  der 
Sinne  und  zeigt  unter  finsterm  Gewolk  und  strömendem  24 
He>:en   auf  Schön-Wetter.    Die  Erfahrung   ist  reich  an 
Beispielen  von  ähnlichen   Illusionen,  die  jeder  denkende 
Mensch  sich  selbst  ins  (icilächtnis  zunickrufen  kann.  27 

Der  nia{<  !  i'  llen  Auffassung  zufolge  maclit  das  Offnen  der 
Halsader  deiu  Leben  ein  Ende;  für  den  geistigen  Geistige 
Sinn  aber  und  in  der  Wissenschaft  dauert  das  ^^*£JJJJ 
leben  unverändert  fort,  und  in  ihr  ist  das  Sein 
ewig.  Zeitliches  Leben  ist  eine  falsche  Auffassung  vom 
Dasein.  ss 

Unsre  Theorien  machen  in  besug  aul  Seele  und  Korper 
denselben  FcUer,  den  Ptolomäus  in  bezug  auf  das  Sonnen- 
system machte.    Sie  bestehen  darauf,  daß  die  Seele  im  ss 
Körper  und  das  Gemüt  daher  der  Materie  Untertan  ist. 
Die  astronomische  Wissenschaft  hat  die  falsche  Theorie 
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1  false  theory  as  to  the  relations  of  the  celestial  boflies,  and 
Christian  Science  will  surely  destroy  the  greater  error  as 

8  _  .  ,  to  our  terrestrial  bodies.  The  true  idea  and 
^cz?ot^  Principle  of  man  will  then  appear.  The  Ftole- 
maic  blunder  could  not  affect  the  harmony  of 

8  being  as  does  the  error  relating  to  soul  and  body,  which 
reverses  the  order  of  Science  and  assigns  to  matter  the 
power  and  prerogative  of  Spirit,  so  that  man  becomes 

9  the  most  absolutely  weak  and  inharmonious  creature  in 
the  universe. 

The  verity  of  Mind  shows  conclusively  how  it  is  that 
13  seemins      matter  seems  to  be,  but  is  not   Divine  Sdence, 
*^         rising  above  physical  theories,  esdudea  matter, 
resolves  things  into  thoughts,  and  replaces  the  objects  of 

Iß  material  sense  with  spiritual  ideas. 

The  term  Christian  Science  was  introduced  by 
the  author  to  designate  the  scientific  system  of  divine 
IS  healing. 

The  revelation  consists  of  two  parts: 
1.  The  disco veiy  of  this  divine  Science  of  Mind- 
si  healing,  through  a  spiritual  sense  of  the  Scriptures  and 
through  the  teachings  of  the  Comforter,  as  promised  by 
the  Master. 

24  2.  The  proof,  by  present  demonstration,  that  the  so- 
called  miracles  of  Jesus  did  not  specially  belong  to  a 
dispensation  now  ended,  but  that  they  iilustratt^i  an 

27  ever-operative  divine  Principle.  The  operation  of  this 
Principle  indicates  the  etemality  of  the  scientific  older 
and  continuity  of  being. 

so  BctentiAe  Christian  Science  differs  from  material  sci* 
ence,  but  not  on  that  account  is  it  less  scien- 
tific  On  tlie  contrary,  Christian  Science  is  pre-emi- 
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fiber  die  Beziehungen  der  Himmelskörper  zu  einander  zer«  i 
stört»  und  die  Christliche  Wissenschaft  wird  sicherlich  den 
gfdfierM  Irrtum  über  unsre  irdischen  Körper  zer-  ptoion  ä  3 
stören.   Die  wahre  Idee  und  das  wahre  Prinzip  Mychkl^ 
des  Menschen  weiden  dann  in  die  Eischeinung  ^"^^ 
treten.  Der  ptolomäische  Fehler  konnte  die  Harmonie  de»  6 
Seins  nicht  berühren,  wie  dies  der  Intum  hinsiditlidi  der 
Seeb  und  des  KiSrpers  tut,  welcher  die  Ordnung  der  Wissen- 
adiaft  umkehrt  und  der  Blaterie  die  Macht  und  das  Vor*  « 
ncht  des  Geistes  suerkennt«  so  daß  der  Mensdi  das  bei 
veitem  schwiUjiste  und  unhannonischste  Geschöpf  im  Uni- 
versum  wird.  is 

Die  Wirklichkeit  des  Gemüts  seigt  in  überzeugender 
Weise,  warum  die  Materie  zu  sein  sdieint,  aber  nidht  ist. 
Die  göttliche  Wissenschaft,  die  sich  über  die  scheioiud  *• 
phjfsbchen  Theorien  erhebt,  schließt  die  Materie 
HB,  kSst  Dinge  in  Gedanken  auf  und  ersetzt  die 
Gegrastfinde  des  materiellen  Sinnes  durch  gebtige  Ideen.  is 

Der  Ausdruck  Chbistian  Science  wurde  von  der  Ver- 
fnserin  eingeführt,  um  damit  das  wissenschaftliche  S^ystem 
des  gotdichen  Heilens  zu  bezeichnen.  si 

Die  Offenbarung  besteht  aus  zwei  Teilen: 

1.  Die  Entdeckung  dieser  gottlichen  Wissenschaft  des 
Gemfits-Heilens  durch  eine  geistige  Auffassung  von  der  84 
Hefligen  Schrift,  sowie  durch  die  Lehren  des  Trösters,  wie 
der  Meister  verheißen  hatte. 

2.  Der  Beweis  durch  die  gegenwärtige  Demonstration,  sr 
dafi  die  sogenannten  Wunder  Jesu  nicht  im  besondem  einer 
Gaademeit  angehörten,  die  jetzt  beendet  ist,  sondern  daß 
rieetn  immer  wirkendes  göttliches  Prinzip  veranschaulichten,  so 
Das  Wirken  dieses  Prinzips  zeigt  die  Ewigkeit  der  wissen- 
sdiaftlidien  Ordnung  und  die  Fortdauer  des  Seins  an. 

Die  Christh'che  Wissenschaft  weicht  von  der  ^visscn- 
materiellen  Wissenschaft  ab,  doch  ist  sie  darum  schafiuehe 
oicfat  weniger  wissenschaftlich.    Im  Gegenteil, 
die  Christliche  Wissenschaft  ist  im  höchsten  Maße  wissen- 
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1  nentlj  scientific,  being  based  on  Truth,  the  Principle  of 
all  science. 

8     Physical  science  (so-called)  is  human  knowledge, — 
law  of  mortal  luirul,  a  blind  Ix'liof,  a  Sanisun  shorn  of  his 
Physical       Strength.    When  this  human  U'lief  hicks  organ- 
6  »ggy»«^     izations  to  support  it,  its  foundations  are  gone. 

Having  neither  moral  miglit,  spiritual  basis, 
nor  holy  Principle  of  its  own,  this  belief  mistakes  effect 
•  lor  cause  and  seeks  to  find  life  and  intelligence  in  matter, 
thus  limiting  Life  and  holding  fast  to  discord  and  death. 
In  a  word,  human  belief  is  a  blind  conclusion  from  material 
12  reasoning.    This  is  a  mortal,  finite  sense  of  things,  which 
immortal  Spirit  sik  iKcs  forever. 
The  universe,  like  man,  is  to  be  interpreted  by  Science 
15  from  its  divine  Principle,  G9d,  and  then  it  can  be  under- 
Right  int«^   stood;  but  when  explained  on  the  basis  of 
1'**'*'^      physical  sense  and  represented  as  subject  to 
18  growth,  maturity,  and  decay,  the  universe,  like  man,  is, 
and  must  continue  to  be,  an  enigma. 

Adhesion,  cohesion,  and  attraction  are  properties  of 
21  Mind.    They  belong  to  divine  Principle,  and  support 
All  force  cquipoisc  of  that  tiiought-force,  which 

launchecl  the  earth  in  its  orbit  and  said  to  the 
M  pioud  wave,  **  Thus  far  and  no  farther." 

Spirit  is  the  life,  substance,  and  oontinui^  of  all 
things.  We  tread  on  forces.  Withdraw  them,  and 
27  creation  must  collapse.  Human  knowle<lge  calls  tin  m 
forces  of  matter;  but  divine  Science  declares  that  tliey 
belong  wholly  to  divine  ^Mind,  are  inherent  in  tliis 
80  Mind,  and  so  restores  them  to  their  rightful  home  and 
cla.ssification. 

The  elements  and  functions  of  the  physical  body  and 
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schafdich,  da  sie  sieh  auf  Wahrheit,  das  Prinzip  aller  Wia-  i 

senschaft,  gründet. 

Die   (sogen nan te)    Naturwissen scliaft    ist    menschliches  3 
Wissen  —  ein  Gesetz  des  sterblichen  Gemüts,  eine  blinde 
Annahme,  ein  Simson,  der  seiner  Stärke  beraubt  NaturwteMo. 
ist.   Wenn  die  Organisationen  fehlen,  auf  die  J^ä****  * 
.sieli  diese  menschliche  Annahme  stützt,  dann  sind  Annahme 
ihre  Grundlagen  dahin.    Da  dieser  Annahme  weder  eine 
moralische  Macht  noch  eine  geistige  Basis  noch  ein  heiliges  9 
Prinsip  au  eigen  ist,  hält  aie  fälschlicherweise  Wirkung  für 
Ursache,  sucht  nadi  Leben  und  Intelligena  in  der  Materie, 
begrenzt  auf  diese  Weise  Leben  und  hält  an  Dishar-  la 
monie  und  Tod  fest.   Mit  einem  Wort;  die  menschliche 
Annahme  ist  eine  blinde  Schlußfolgerung  einer  materiellen 
Beweisführung.    Dies  ist  eine  ster])Iiche,  endliche  Auffaa-  is 
sung  der  Dinge,  die  der  unsterbUche  Geist  auf  immer  zum 
Schweigen  bringt. 

Das  Universum  —  wie  der  Mensch  —  muß  durch  die  Wis-  18 
senschaft  von  seinem  göttlirlien  Prinzip,  Gott,  aus  gedeutet 
werden,  und  dann  kann  man  es  verstehen;  aber  RichUge 
wenn  das  Universum  —  wie  der  Mensch  —  von  ^"^^^K  21 
der  Basis  des  physischen  Sinnes  ans  erklärt  und  so  darge- 
stellt ^^iT(\,  als  nh  es  dem  Wachstum,  der  Reife  und  dem 
Verfall  unicrvvorten  sei,  dann  ist  es  und  muß  es  ein  Rätsel  24 
bleiben. 

Adhäsion,  Kohäsion  und  Anziehungskraft  sind  Eigen- 
sdiaften  des  Gemüts.    Sie  gehören  dem  göttlichen  Prinzip  27 
an  und  halten  das  Gleichgewicht  jener  Gedan*  Aiie  Krait 
kenkraft  aufrecht,  welche  die  Erde  in  ihre  Bahn 
bioaussandte  und  zu  der  stolzen  Woge  sagte:  „Bis  hieher ...  so 
uid  nicht  weiter". 

Geist  ist  das  Leben,  die  Substanz  und  Fortdauer  aller 
Dinge.  Wir  wandeln  auf  Kräften.  Entferne  sie,  und  die  SS 
Schöpfung  muß  zusammenfallen.  Das  menschliche  Wissen 
nennt  sie  Kräfte  der  Materie;  aber  die  göttliche  Wissen- 
schaft erklärt,  daß  sie  ganz  und  gar  dem  göttlichen  Gemüt  ae 
angehören  und  diesem  Gemüt  innewohnen;  so  führt  sie 
sie  zu  ilirrr  rechtmäßigen  Heimstätte  und  Grtfnnng  znrück. 

Die  Kiemente  und  Funktionen  des  physischen  Körpers  und  3d 
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1  of  the  physical  world  wiü  change  as  mortal  mind  changes 
its  beliefs.   What  is  now  considered  the  best  condition 

3  corportai  foF  orgauic  and  functional  health  in  the  human 
^'^''^  body  may  no  longer  be  found  indispensable 
to  health.  Moral  conditions  will  be  fonnd  always  bar* 

6  monious  and  health-giving.  Neither  organic  inaction 
nor  overaction  is  beyond  God's  control;  and  luaii  will 
be  found  normal  and  natural  to  changed  mortal  tliouirht, 

9  and  therefore  more  harmonious  in  his  maiuiestations  tiian 
be  was  in  the  piior  states  which  human  belief  created  and 
sanctioned. 

12  As  human  thought  changes  from  one  stage  to  an- 
other of  conscious  pain  and  painlessness,  sorrow  and 

joy,  —  from  fear  to  hope  and  from  faith  to  understand- 

lä  ing,  —  the  visible  manifestation  will  at  la.st  be  man  j^ov- 
erned  by  Soul,  not  by  material  sense.  Keflectins:  God  n 
government,  man  is  self-governed.    When  subordinate 

is  to  the  divine  Spirit,  man  cannot  be  controlled  by  sin  or 
death,  thus  proving  our  material  theories  about  laws  of 
health  to  be  valueless. 

SI  The  seasons  will  come  and  go  with  changes  of  time  and 
tide,  cold  and  heat,  latitude  and  longitude.  The  agri- 
Thetime      culturist  w*ill  fiud  that  these  changes  canm  t 

24  •■^^  affect  Iiis  crops.  "As  a  vesture  shalt  Thoii 
change  them  and  they  shall  hv  diangcd."  The  mariner 
will  have  dominion  over  the  atmosphere  and  the  great 

27  deep,  over  the  fish  of  the  sea  and  the  fowls  of  the  air. 
The  astronomer  will  no  longer  look  up  to  the  stars,  — 
be  will  look  out  from  them  upon  the  universe;  and  the 

ao  florist  will  find  his  flower  before  its  seed. 

Thus  matter  will  finally  be  i)roved  nothing  more 
than  a  mortal  belief,  wholly  inadequate  to  affect  a  man 
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der  phyaifldNn  Welt  werden  sich  indem»  wenn  das  sterfaUdba  i 
Oeinüt  aetne  Annahmen  ändert.   Was  heute  als  die  beste 
Bedingung  für  die  organische  und  funktionelle 
Gesundheit  des  menschlichen  Körpers  betrachtet  vcrsn 
wird,  mag  morgen  nicht  mehr  als  etwas  für  die 
(icsundheit  Unentbehrliches  erachtet  werden.    Moralische  6 
Bedingungen  werden  sich  immer  als  harmonisch  und  gesund- 
heitbringend erweisen.    Weder  orirnnisrbf*  fiitätigkeit  noch 
Ubertätigkeit  stehen  jenseits  der  Hcrrs*  h;ift  Gottes;  und  der  9 
Mensch  wird  sich  dem  veränderten  üterbiichen  Ge<lanken 
normal  und  natürlich  und  daher  in  seinen  LebensäuLurimgcn 
harnTonischcr  zeigen,  als  in  den  früheren  Zuständen,  welche  la 
die  menschliche  Annahme  schuf  und  billigte. 

Während  der  menschliche  Gedanke  von  einer  Stufe  des 
Ix'wußten  Schmerzes  und  der  bewußten  Schnierziosigkeit,  des  15 
Leides  und  der  Freude,  zur  andern  übergeht  —  von  Furcht 
Sur  Hoffnung  und  vom  Glauben  zum  Verständnis — , 
wird  die  sichtbare  OÜenbarwerdung  schliefiHch  der  von  is 
Seele,  nicht  der  vom  matenellen  Sinn  regierte  Mensch 
sein.  Der  Mensch,  der  Gottes  Regierung  wiederspiegelt, 
regiert  sidb  selbst.  Wenn  der  Mensch  dem  göttlichen  Gjeist  ai 
Untertan  ist,  kann  er  nicht  von  Sünde  oder  Tod  beherrscht 
werden,  und  er  beweist  dadurch,  daß  unsre  materiellen  Theo- 
rien in  bezug  auf  die  Gesundheitsgesetze  wertlos  sind.  94 

Die  Jahreszeiten  werden  kommen  und  gehen  mit  dem 
Wechsel  von  Zeit,  von  Ebbe  tmd  Flut,  von  Kalte  und  Hitae, 
von  Breiten-  und   Längengratlen.    Der  Fand-  zh»  Ebb«  27 
mann  wird  gewalir  werden,  did}  diese  \'criin-  ^"'^  ^"'"^ 
derungen  >^eine  Ernte  nicht  beeinlliil'i  11  können.    „Sie  werden 
alle  veralten  wie  ein  Oewand;  .  .  .  ^^•enn  du  sie  verwandehi  30 
wirst".    Der  Seemann  w  ird  Herrschaft  haben  über  die  At- 
mosphäre und  die  LTo[?<'  Tiefe,  über  die  Fische  im  Meer 
und  die  Vögel  unter  dem  Himmel.    Der  Astronom  wird  ^^3 
nicht  mehr  zu  den  Sternen  liinanfsehauen  —  er  wird  von 
ihnen  aus  in  das  Weltall  hinausschauen;  und  der  Gärtner 
wird  seine  Blume  vor  ihrem  Samen  gewahren.  36 

So  wird  es  schließlich  bewiesen  werden,  daß  die  Materie 
oiehts  weiter  ala  eine  sterbUdte  Annahme  ist,  gänslich 
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1  through  its  supposed  organic  action  or  supposed  exist- 
ence.  Error  will  be  no  longer  used  in  stating  truth.  The 

8  Mortal  Qoth.  proBlcm  of  nothingness,  or  ^'dust  to  dust/'  will 

be  solved,  and  mortal  mind  will  be  without 

fonii  and  void,  for  mortality  will  cease  when  man  beholds 
6  himsrlt  (lod's  reflection,  even  as  man  sees  his  reflection 
in  a  glass. 

All  Science  is  divine.     Human  thought  never  pro- 

9  jeeted  the  least  portion  of  true  being.    Human  belief 
A  lack  of  sou^t  and  interpreted  in  its  own  way 

the  echo  of  Spirit,  and  so  seems  to  have 
13  reversed  it  and  repeated  it  materially;  but  the  human 
mind  never  produced  a  real  tune  nor  sent  forth  a  positive 
sound. 

16  The  point  at  issue  between  Christian  Science  on  the 
one  hand  and  popular  theology  on  the  other  is  this :  Shall 
jiatMgv^Mc  Science  explain  cause  and  effect  as  being 

18  0«*«*^  bodi  natural  and  spiritual?  Or  shall  all  that 
is  beyond  the  cognizance  of  the  material  senses  be  called 
supernatural,  and  be  left  to  the  mercy  of  speculative 

21  hypotheses? 

I  have  set  forth  Christian  »Science  and  its  appliration 
to  the  treatment  of  disease  just  as  I  have  discovered  them. 

w  Biblical        I  have  demonstrated  through  Mind  the  effects 
of  Truth  on  the  health,  longevity,  and  morals 
of  men ;  and  I  have  found  nothing  in  ancient  or  in  modem 

S7  systems  on  which  to  found  my  own,  except  the  teachings 
and  demonstrations  of  our  great  Master  and  the  lives  of 
prophets  and  apostles.    The  Bihle  has  been  my  only  au- 

80  thority.    I  have  had  no  other  guide  in  "the  straight  and 
narrow  way*'  of  'JViitli. 
If  Christendom  resists  the  author's  application  of  the 
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Ulizulänglich,  einen  Menschen  durch  ihre   vciincinthche  i 
organische  Tätigkeit  oder  durch  ihr  vermeintli(  hf  s  Vor- 
hanHenf^in  zu  l)eeint]ußen.    Man  wird  sich  nicht  sterbUehM  8 
mehr  des  Irrtums  bedienen,  um  die  Wahrheit 
m  konstatieren.    Das  Problem  des  Nichts  oder  „Staub  zu 
Staub    Hird  gelöst  und  das  sterbliche  (iemiit  wüste  und  6 
leer  sein,  denn  die  SterUichkeit  wini  aufhören,  wenn  der 
Mensch  sich  als  Gottes  Wiederspiegelung  erblickt,  ebenso 
wie  er  seine  Wiederspiegehjng  im  Spiegel  sieht.  g 

AOe  Wissenschaft  bt  göttlich.  Der  menschliche  Gedanke 
bat  niemals  auch  nur  den  geringsten  Teil  des  wahren  Seins 
cfsoonen.  Die  menschliche  Annahme  hat  das  .  la 

Echo  des  Geistes  nach  ihrer  Wdse  erforscht  und  urepriünc. 


gedeutet  und  hat  es  so  anscheinend  umgekehrt  ^ 
und  auf  materielle  W^eise  wiederholt;  doch  hat  das  mensch-  is 
Kche  Gemüt  niemals  einen  wirklichen  Ton  hervorgebracht^ 
noch  einen  positiven  Laut  ertönen  lassen. 

Oer  strittige  Punkt  zwischen  der  Christlichen  Wissen-  is 
Schaft  einerseits  und  der  volkstümlichen  Theologie  andrer* 
seit?  ist  ff)lL't  nder:  Soli  die  Wissenschaft  erklären,  wideretrei- 
daß  l'rsac      und  Wirkung  beides  sind,  natürlich  Fragen 
unfl  geistig?    Oder  soll  alles,  was  über  die  Kenntnisnahme 
H^T  materiellen  Sinne  liinausgeht,  übernatürlieh  genannt 
und  spi^knlativen  Hypothesen  preisgegeben  werden?  S4 

Irh  habe  die  Christliche  Wissensehaft  und  ihre  .\n\vendurig 
bei  der  Behandlung  von  Krankht  il  genau  so  dargetan,  wie 
ich  sie  entdeckt  habe.    Ich  habe  durch  Gemüt  Biblische  27 
die  Wirkungen  der  Wahrheit  auf  die  Gesundheit, 
Langlebigkeit  und  Moral  der  Menschen  demonstriert;  ich 
babe  nichts  in  alten,  noch  modernen  Systemen  gefunden,  so 
WDnuf  sich  das  meinige  hätte  gründen  können,  mit  Aus- 
uhme  der  Lehren  und  Demonstrationen  unsres  großen 
Meisters  und  des  Lebens  der  Propheten  und  Apostel.    Die  as 
Bihel  ist  meine  einzige  Autorität  gewesen.    Keinen  andern 
Fu!ir«  r  habe  ich  auf  dem  „geraden  und  schmalen  Wege" 
der  Wahrheit  gehabt.  86 

Wenn  sich  die  Christenheit  dem  widersetzt,  daß  die 
Verfasserin  das  Wort  Wissenschaft  auf  das  Christentum 
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1  Word  Science  to  Christianity,  or  questions  her  use  of  the 
word  Science,  she  will  not  therefore  lose  faith  in  Chris- 

3  Sei  ICC  and  tianity,  nor  will  Christianity  lose  its  hold  upon 
Christianity         j|  AU-ui^,  bc  the  cmtor  of 

the  spiritual  univeiae,  indudiiig 
e  entitled  to  a  classification  as  troth,  or  Science,  must  be 

comprised  in  a  knowledge  or  understanding  of  God,  for 
there  can  be  nothing  bc^ oud  illimitable  divinity. 

9  The  terms  Divine  Science,  Spiritual  Science,  Christ 
Science  or  Christian  Science»  or  Science  alone,  she  em- 
Scientific      ploys  interchangeably!  according  to  the 

18  quirements  of  the  context  These  synony- 

mous terms  stand  for  everything  relating  to  God,  the  in- 
finite, supreme,  eternal  Mind.   It  may  be  said,  however, 

15  that  the  term  (liristian  Science  relates  especially  to 
Science  as  applied  to  humanity.  Christian  Science  re- 
veals God,  not  as  the  autiior  of  sin,  sickness,  and  death, 

la  but  as  divine  Principle,  Supreme  Being,  Mind,  exempt 
from  all  evil.  It  teaches  that  matter  is  the  falsity,  not 
the  fact,  of  ezbtenoe;  that  nerves,  bram,  stxHoach,  lunip^i 

81  and  so  forth,  have — as  matter  —  do  intelligence^  w» 
sensation. 

There  is  no  ph>sical  science,  inasmuch  as  all  truth 
24  proceeds  from  the  divine  ^lind.    Therefore  truth  is  not 
Nopbf^tf  human,  and  is  not  a  law  of  matter,  for  matter 
is  not  a  lawgiver.   Science  is  an  emanation  d 
87  divine  Mind,  and  is  alone  able  to  inteipret  God  aright* 
It  has  a  spiritual,  and  not  a  material  origin.  It  is  a  divine 
utterance,  —  the  Comforter  which  leadeth  into  all  truth. 
80     Christian  Science  eschew.s  what  is  c:iil( d  imtural  science, 
in  so  far  as  this  is  built  on  the  false  hypdtliests  that  matter 
is  its  own  lawgiver,  that  law  is  founded  on  material  con* 
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anwendet,  oder  wenn  sie  den  Gebrauch  des  Wortes  Wis-  i 
ben-srh.-tft  in  Frage  stellt,  so  wird  die  Verfasserin  darum  doch 

nir-lit  iiiren  Ciliiuhen  an  die  ( 'liristenheit  verlieren,  ,  ^  • 

ntnli  wird  das  (lirLstentum  seinen  Einfluß  auf  die  undChii- 
Verfasserin  verlieren.    Wenn  Gott,  der  Alles-in- 
allem,  der  Schöpfer  des  geistij^en  Universums,  einoclilielilich  6 
des  Menschen,  ist,  dann  muß  alles,  was  berechtigt  ist  als  Wahr- 
heit oder  W'issenschaft  klassifiziert  zu  werden,  in  einem  Wis- 
sen oder  Verständnis  von  Gott  mit  einbegriffen  sein,  denn  9 
MiÜerhalb  der  unbegrenzbarm  Gottheit  kann  es  nichts  geben« 

Die   BesEeichnungen  GdttUche  Wiflsenschalt»  Geistige 
WiflMiiBchaft,  Christi»  Wissenschaft  oder  Chrislliehe  Wi»-  is 
^nschaft  oder  Wissenschaft  allein  wendet  die  wisaen- 
Verfassflrin  abwecfasebd  an,  je  nachdem  es  der  S^dteL 
Zusammenhang  erfordert.    Diese  sinnverwandten  f»  is 
Bezeichnungen  sind  gleichbedeutend  nut  allem,  was  sich  auf 
Gott»  das  unendliche,  allerhabene,  ewige  Gemüt,  bezieht. 
Es  sei  jedoch  bemerkt,  daß  die  Bezeichnung  Christliche  ts 
Wissenschaft  sich  besonders  auf  die  Wissenschaft  in  ihrer 
Anwendung  auf  die  Menschheit  bezieht.    Die  Christliche 
Wissenschaft  enthüllt,  daß  Gott  nicht  der  Urheber  von  2X 
Sünde,  Krankheit  und  Tod  ist,  sondern  daß  Er  das  gottliche 
Prinzip,  das  Höchste  Weesen,  Gemüt,  ist,  frei  von  allem  Übel. 
Sie  lehrt,  daß  die  Materie  die  Unwahrheit,  nicht  die  Tat-  24 
Sache  des  Daseins  ist,  daß  Nerven,  Gehirn,  Magen,  Lungen 
0.5. w.  —  als  Materie  ~  keine  Intelligenz,  kein  Leben,  noch 
Empfindung  besitzen.  27 

Es  gibt  keine  physische  Wissenschaft,  insofern  alle  Wahr- 
heit von  dem  göttlichen  Gemüt  ausgeht.   Daher  ist  die 
Wahiheit  nicht  menschlich,  noch  ein  Gesetz  der  j^^^^^  so 
Materie,  denn  die  Materie  ist  kein  Gresetcgeber.  ^{{{^J^^J,^ 
Die  Wissenschaft  ist  ein  Ausfluß  des  gött- 
licfaen  Gemüts,  und  sie  allein  ist  imstande,  Gott  recht  ZU  ss 
deuten.    Sie  ist  geistigen  und  nicht  materiellen  Ursprungs. 
Sie  ist  eine  Äußerung  der  Gottheit — der  Tröster,  der  in  alle 
Wahrheit  leitet.  SS 

Die  Christliche  Wissenschaft  meidet  das,  wns  Natur- 
wissenschaft genannt  w  ird,  insoweit  diese  auf  folgenden  f?d- 
s<hen  Hypothesen  aufgel)aut  ist:  daß  die  Materie  ihr  eigner  39 
Gesetzgeber  ist,  daß  sich  das  Gesetz  auf  materielle  Zustände 


128         SCIENCE  AND  HEALTH 

SCIENCE,  THBOLOOT,  MEDICINB 


1  ditions,  and  that  these  are  final  and  overrule  the  might  of 
diviTK'  Mind.    Good  is  natural  and  primitive.   It  is  not 
z  miracuious  to  itself. 

The  term  Science,  properly  tmderstood,  refers  only  to 
the  kws  of  God  and  to  His  goyemment  of  the  umveisef 
^  Practical      inclusive  of  man.    IVom  this  it  follows  that 
business  men  and  cultured  scliolars  liuve  found 
that  Christian  Science  enhances  their  endurance  and 
9  mental  powers,  enlarges  their  perception  of  character, 
gives  them  acuteness  and  comprehensiveness  and  an 
ability  to  exceed  their  ordinary  capacity.   The  human 
12  mind,  imbued  with  this  spiritual  understanding,  becomes 
more  elastic,  is  capable  of  greater  endurance,  escapes 
somewhat  from  itself,  and  requires  less  repose.   A  knowl- 
16  edge  of  the  Science  of  being  develops  the  latent  abilities 
and  possiliilities  of  man.    It  extends  the  atmosphere  of 
thought,  ^'ivincT  moHiils  ncress  to  broader  and  higlier 
IS  realms.   It  raises  the  thinker  into  his  native  air  of  insight 
and  perspicaci^. 
An  odor  becomes  beneficent  and  agreeable  only  in  pro- 
si  portion  to  its  escape  into  the  surrounding  atmoqdierai 
So  it  is  with  our  knowledge  of  Truth.   If  one  would 
not  quarrel  with  his  fellow-man  for  waking  him  from 
24  a  cataleptic  nightmaiv,  he  shoidd  not  resist  Truth,  which 
baiiisht  s  —  yea,  forever  destroys  with  the  his/her  testi- 
mony of  Spirit  —  the  so-called  evidence  of  matter. 
S7     Science  relates  to  Mind,  not  matter.    It  rests  on  fixed 
Principle  and  not  upon  the  judgment  of  false  sensation. 
^  ^         The  addition  of  two  sums  in  mathematics  must 
30  2^*c<«atifl«  always  bring  the  same  result  So  is  tt  with 
logic.   If  both  the  major  and  the  minor  propo- 
sitions of  a  syllogism  are  correct,  the  conclusion,  ii  properly 
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Kruüdet,  daß  diese  endgültig  sind  und  die  Macht  des  gött-  i 
liehen  Gemüts  als  ungültig  verwerfen.    Das  Gute  i^t  natür- 
lich und  uranfänglich.    Es  ist  sich  selbst  nicht  wunderbar.  3 

Die  Bezeichnung  Wissenschaft,  richtig  verstanden,  bezieht 
taxh  nur  auf  die  Gesetze  Gottes  und  auf  Seine  Regierung 
des  Weltalls,  etnscidieJSich  des  Mensciieii.  So  praktische  c 
iDonrnt  es,  daß  Geschäftsleute  und  hochgebildete  wiMimirina 
Gddirte  an  sich  erfahren  haben,  dafi  die  Chiiatlidie  Wiasen- 
sckaft  üue  Ausdauer  und  ihre  mentalen  Kräfte  erhöht,  ihre  9 
Menschenkenntnis  erweitert,  ihnen  Scharfsinn  und  Auf* 
fanungsvermdgen  verleiht  und  sie  in  den  Stand  setzt,  über 
üue  gewöhnliche  Leistungsfähigkeit  hinauszugehen.  Daa  is 
mit  diesem  geistigen  Verständnis  ausgestattete  menschliche 
Gemfit  wird  elastischer,  ist  gröfieror  Ausdauer  fähig,  kommt 
in  etwas  von  sidi  selbst  los  und  bedarf  weniger  der  Ruhe,  is  . 
Eine  Kenntnis  von  der  Wisst  iischaft  des  Seins  entwickelt 
die  latenten  Fähigkeiten  und  Möglichkeiten  des  Menschen. 
Sie  cn^eitert  die  Atmosphäre  des  Gedankens,  indem  sie  den  is 
Sterblichen  weitere  und  höhere  Gebiete  erschließt.    Sie  er- 
hebt den  Denker  in  seine  ureigne  Sphäre  der  Einsieht  und 
Scharfsichtigkeit.  21 

Ein  Duft  wirkt  nur  in  dem  Verhältnis  wohltuend  und 
angenehm,  wie  er  sich  der  umgebenden  Atmosphäre  mitteilt. 
Ebenso  verhält  es  sieh  mit  unsrer  Kenntnis  der  Wahrheit.  24 
Wie  man  keinen  Mensrlu^n  schelten  würde,  der  einen  aus 
starrem  Alpdrücken  aut  weckt,  so  sollte  man  auch  der  Wahr- 
heit nicht  widerstehen,  welche  den  sogenannten  Augenschein  27 
der  Materie  \'erbnnnt,  ja  ihn  auf  immer  durch  das  höhere 
Zeugnis  des  Geistes  zerstört. 

Die  Wissenschaft  l)ezieht  sich  auf  Gemüt,  nicht  auf  die  30 
Materie.    Sie  ruht  auf  einem  feststehenden  Prinzip  und 
nicht  auf  dem  l'rteil  falscher  Empfindung.  In  <ler 
Mathematik  nniß  die  Addition  zweier  Suniiuen  S^hLfti^B"  SS 
stets  dasselbe  Resultat  ergeben.    Ebenso  ist  i-ogBe 
in  der  I>ogik.    Wenn  der  Ober-  und  der  Untersatz  eines 
Vemunftschlusses  beide  korrekt  sind,  dann  kann  die  Schluß-  36 
folgerung,  wenn  richtig  gezogen,  nicht  falsch  sein.    So  gibt 
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1  drawn,  cannot  be  false.    So  in  Christian  Science  there 
are  no  discords  nor  contradictions,  hec:inse  its  logic  is  as 
3  harmonious  as  the  reasoning  of  an  accurately  stated  syl^ 
logism  or  of  a  properly  computed  sum  in  arithmetic. 
Truth  is  ever  truthful,  and  can  tolerate  no  error  m 
6  premise  or  conclusion. 

If  you  wish  to  know  the  spiritual  fact,  you  can  di»- 
Truthby      covcr  it  bv  reversing  the  uiuLerial  fuble,  be  the 
9  fable  pro  or  con,  —  be  it  in  accord  with  your 

preconceptions  or  utterly  contrary  to  them. 
Pantheism  may  be  defined  as  a  belief  in  the  inteUi* 
13  gence  of  mtttter,  —  a  belief  which  Science  overthrows. 
AntMooiMit  In  those  days  there  will  be  ''great  tribulation 
thcoAt  ^  mce  the  beginning  of  the 

15  world;"  and  earth  will  echo  the  cry^  "Art  thou  [Truth] 
come  hither  to  torment  us  before  the  time?"  Animal 
magnetism,  hypnotism,  spiritualism,  tlieosupliy,  agnos- 
18  ticism,  pantheism,  and  müdeht\  are  antagonistic  to  true 
being  and  fatal  to  its  demonstration;  and  so  afe  some 
other  systems. 

si  We  must  abandon  pharmaceutics,  and  take  up  ontol- 
ogy, —  "the  science  of  real  being."  We  must  look  deep 
Ontology      into  realism  instead  of  accepting  only  the  out- 

24  ward  sense  of  things.    Can  we  gather  peaches 

from  a  pine-tree,  or  learn  from  discord  the  concord  of 
being?   Yet  quite  as  rational  are  some  of  the  leading 

37  illusions  along  the  path  which  Science  must  tread  in  its 
reformatQiy  mission  among  mortals.  The  v^  name, 
iUusion,  points  to  nothingness. 

80  The  generous  liver  may  object  to  the  author's  small 
estimate  of  the  pleasures  of  the  table.  The  sinner  sees, 
in  the  system  taught  in  this  book,  that  the  demands  of 
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es  in  der  Christlichen  Wissenschaft  keine  nishai monien,  nocli  l 
Widersprüche,  da  ihre  Logik  ebenso  huntioaisch  ist,  -^vir  die 
Beweisführung  eines  exakt  aufgestellten  Vemunftschlusbeö  3 
oder  einer  richtig  ziisammengereclnunen  Suninie  in  der 
Arithmetik.    Wahrheit  ist  ininier  wahr  und  kann  weder  in 
der  Prämisse  noch  in  der  Schlußfolgerung  Irrtum  dulden.  e 

Willst  du  die  geistige  Tatsache  erkennen,  so  ^^^,^^1^ 
kmnst  du  sie  dadurch  entdecken,  d&O  du  die  ma-  durch 
tarieBe  Fabel  umkehrst,  sei  die  Fabel  nun  für  ""^"^  » 
oder  wider,  sd  sie  m  Übereinstimmung  mit  deinen  vorgefaß- 
ten Meinungen  oder  diesen  gSnzHch  entgegcngesetstt. 

Der  Fanueismus  kann  als  eine  Annahme  von  der  IntelH-  19 
gaa  der  Materie  definiert  werden  —  eine  Annahme,  wdche 
die  Wissenschaft  umstößt  In  Jenen  Tagen  wird  FktadHdie 
nfrafie  IVubsal  sein,  als  nidtt  gewesen  ist  von  is 
Anfang  der  Welt  bis  her,''  und  die  Erde  wird  wiederhallen 
TOB  daa  Ruf:  ,3ist  du  [Wahrheit]  herkonunen,  uns  zu  quälen, 
ehedenn  es  Zdt  ist?"  Tierischer  Magnetismus,  Hypnotismus,  is 
Spiritualismus,  Theosophie,  Agnostizismus,  Fantheismus  und 
Coglauhigkeit  stehen  dem  wahren  Sein  entgegen  und  sind  ver- 
hängnisvoll für  dessen  Demonstration;  desgleichen  manche  si 
aodre  Systeme. 

Wir  müssen  die  Arzneikunde  fallen  lassen  und  die  On- 
(olQgie^„die  Wissenschaft  vom  wirklichen  Sein"  —  auf-  m 
ndunea*  Wir  müssen  tief  in  die  Wirklichkeit  ontoiogie 
bincmschauen,  anstatt  nur  den  äußern  Sinn  der 
Dinge  anzunehmen.   Können  wir  Pfirsiche  von  einer  Kiefer  27 
sammeln  oder  die  Harmonie  des  Seins  von  der  Disharmonie 
Irmea?    Ebenso  vernunftj^emüß  jedoch  sind  numrhe  der 
Hnuptillusionen,  die  an  rlem  Pfad  liegen,  den  die  Wissen-  ao 
!^chaft  in  ihrer  reformatorischen  Mission  unter  den  Sterb- 
lichen wandeln  muß.   Schon  der  Name  Illusion  weist 
auf  fin  Nirht«  hin.  33 

Der  wohiieberuie  Feinschmecker  mw^  Anstoß  daran  neh- 
men, daß  die  Verfasserin  so  geringen  ^Vcrt  auf  die  Tafelfreu- 
dci  1<  -t.    Der  Sünder  sieht  in  dem  in  diesem  Buch  gelehrten  30 
Jätern,  daß  er  den  Anforderungen  Gottes  genügen  muß. 
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1  God  niust  !>r  met.  The  petty  intellect  is  alarmed  bv  con- 
stant appeals  to  Mind.    The  Heentious  disposition  is  dis- 

8  Reluctant  coufaged  ovcF  its  slight  spiritual  prospects. 
'^"'^  When  all  men  are  bidden  to  the  feast,  the  ex- 
cuses come.  One  has  a  farm,  another  has  merchandise, 

6  and  therefore  they  cannot  accept. 

It  is  vftin  to  speak  dishonestly  of  divine  Scmce,  which 
Ejccuaeafor    destroys  all  discord,  when  you  can  demunstr;ite 

9  ************  the  actuaUtv  of  Sei«  r.  It  is  unwise  to  doubt 
if  reality  is  in  perfect  harmony  with  (I od,  divine  Principle, 
—  if  Science,  when  understood  and  demonstrated,  will 

12  destroy  all  discord,  —  since  you  admit  that  God  is  om> 
nipotent;  for  from  this  premise  it  follows  that  good  and 
its  sweet  concords  have  all-power. 

15  Christian  Science,  properly  understood,  would  dis- 
abuse the  human  mind  of  material  beliefs  which  war 
ChtWm       against  s|)iritual  facts  ;  and  these  material 

18  beliefs  must  be  denied  and  east  out  to  make 

place  for  trutii.  You  cannot  add  to  tlie  contents  of  a 
vessel  already  full.    Laboring  long  to  shake  the  adult's 

21  faith  in  matter  and  to  inculcate  a  grain  of  faith  in  God,  — 
an  mkling  of  the  ability  of  Spirit  to  make  the  hody  har- 
monious, —  the  author  has  often  remembered  our  Master's 

24  love  for  little  children,  and  understood  how  truly  such  as 
they  belong  to  the  heavenly  kinf^ilnm. 

If  thought  is  startled  at  the  strong  claim  of  Science 

27  for  the  supremacy  of  God,  or  Truth,  and  doubts  the  su- 
Aiievii  premacy  of  good,  ought  we  not,  contrari- 
unnaturai      yfise,  to  be  sstoundcd  at  the  vigorous  claims 

80  of  evil  and  doubt  them,  and  no  longer  think  it  natural  to 
love  sin  and  unnatural  to  forsake  it, — no  longer  imagine 
evil  to  be  ever-present  and  good  absent?   TVuth  shoukl 
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Durch  die  beständige  Anrufung  des  Gemüts  wird  der  klein-  i 
liehe  Verstand  in  Unnihe  versetzt.    Die  ausschweifende 
Veranhi^;un^  stellt  entmutigt  vor  ihren  geringen  zögernde  • 
geistigen  Aussichten.    Wenn  alle  Menschen  zu 
dem   Fest   jijeladen  sind,  konnnen  die  EntschuhligiuiLren. 
Der  eine  hat  einen  Acker,  der  andre  eine  Uuntieruug»  daher  6 
können  sie  nieiit  kommen. 

Es  ist  vergebens,  in  unehrlicher  Weise  von  der  got  iiichen 
Wissenseliaft  zu  reden,  die  allen  Mißklang  zerstört,  wo  o 
du  doch  die  Tatsächlichkeit  dieser  \N'issenschaft  EnuchukH- 
demonstrieren  kannst.   Es  ist  unweise  zu  be-  R»"««"  ^  . 
swelf<^,  <k6  die  WirkUchknt  in  Tollkomme&er  » 


mit  Gott,  «fem  gdttlichen  Prinsip,  steht  —  daß  die 
Wissenschaft,  wemi  sie  verstanden  und  demonstriert  wird, 
allen  Mißklang  zerstört — ,  da  du  mgibst,  daß  Gott  all<*  u 
mächtig  ist;  denn  aus  dieser  Prämisse  folgt,  daß  das  Gute 
und  seine  lieblichen  Harmonien  Allgewalt  besitzen. 

Die  Christliche  Wissenschaft,  fichtig  verstanden,  würde  18 
das  menschliche  Gemüt  in  bezug  auf  die  materiellen  An- 
nahmen, welche  gegen  die  geistigen  Tatsachen  Kinder  und 
ankämpfen,  eines  Hesscrcn  belehren.    Diese  ma-  ^'^«chsenc  gj 
teriellen   Annaluiif  n  müssen  geleu^nict    inid  ans^etnehen 
werden,  um  für  die  Wahrheit  Kaum  zu  schatFen.    Zu  dem 
hiliait  riiK  s  Gefäßes,  (his  l)ereits  voll  ist,  kannst  (hi  nichts  24 
mehr  hinzufüiren.    Wahrend  die  Verfasserin  oft  lange  gear- 
beitet hat,  um  bei  dem  Krwaelisenen  d««n  (J!aul>en  an  die 
Materie  zu  erschüttern  und  ihm  ein  K  'i  iilcin  (Jlaui»en  an  27 
Gott  einzuprägen  —  nur  eine  Ahnung  \  un  der  Fähiukeit  des 
Geistes  den  Körper  harmonisch  zu  machen  —  hat  sie  oft 
der  Liebe  unsres  Meisters  zu  kleinen  Kindern  gedacht  und  so 
bat  begriffen,  daß  solcher  vahriich  das  Himmeh«ich  ist. 

Wenn  der  Gedanke  vor  dem  starken  Anspruch  zurück- 
schreckt, den  die  Wissenschaft  auf  die  Allerhabenheit  ss 
Gottes  oder  der  Wahrheit  erhebt,  und  wenn  er  aocs  bösc 
die  Allerhabenhelt   I  s  Guten  anzweifelt,  sollten 
^ir  denn  nicht  vielmehr  über  die  mächtigen  Ansprüche  des  so 
Bösen  staunen  und  sie  anzweifeln  und  es  nicht  länger  für 
natürlich  halten  die  Sünde  zu  lieben,  und  für  unnatürlich 
von  ihr  abzulassen  —  uns  nicht  länger  einbilden,  daß  das  S9 
Booe  immergegenwärtig  und  das  Gute  abwesend  ist?  Wahr- 
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I  not  seem  so  surprising  and  unnatural  as  error,  and  error 
should  not  seem  so  real  as  truth.   Sickness  should  not  seem 

3  so  feal  as  health*  There  is  no  error  in  Science,  and  our 
lives  must  be  governed  by  reality  in  order  to  be  in  har- 
mony with  God,  the  divine  Principle  of  all  being. 

•  When  once  destroyed  by  divine  Science,  the  false  evi- 
dence before  i\\v  cor]>i>real  senses  disappears.  Hence  the 
Tiw  error  of   opix  j-^iti<  wi  of  scnsuoiis  man  to  the  Srienct'  of 

9  ^"^^  Soul  and  the  aignificanee  of  the  Scripture,  "  The 
carnal  mind  is  enmity  against  God."  The  central  fact  of 
the  Bible  is  the  superiority  of  spiritual  over  physical  power. 

IS  TU£OIiOGY 

Must  Christian  Science  come  through  the  Christian 
churches  as  some  persous  insist?   This  Science  has  come 

IS  churchiy  already,  after  the  manner  of  God's  appomt* 
neglect  jjj^^  jj^^  ^Y\c  churches  seem  not  ready  to  re- 
ceive it,  according  to  the  Scriptural  saying,  ''He  came 

IS  unto  his  own,  and  his  own  received  him  not."  Jesus  once 
said:  "I  thank  Thee,  O  Father,  Lord  of  heaven  and 
earth,  that  Thou  hast  hid  these  things  from  the  wise 

21  and  prudent,  and  hast  revealed  them  unto  babes:  ( \'en 
so,  Father,  for  so  it  seemed  good  in  Thy  sight."  As  afore- 
time«  the  spirit  of  the  Christ,  which  taketh  away  the  cere- 

•4  monies  and  doctrines  of  men,  is  not  accepted  until  the 
hearts  of  men  are  made  ready  for  it. 
The  mission  of  Jesus  confirmed  prophecy,  and  ex* 

27  plained  the  so-called  miracles  of  olden  time  as  natural 
,  ^  ^  demonstrations  of  the  divine  power,  deuiuiistra- 
uiYMiiwiih    '  ^  '  ^  ^  which  were  not  understood.   Jesus*  works 

ao  established  his  claim  to  the  Messiahship.  In 

reply  to  John's  inquiry,  "Art  thou  he  that  should  come," 
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beit  sollte  nicht  so  überra.vrhpnd  und  unnatürlich  scheinen  i 
wie  imuiu,  und  Irrtum  sollte  nicht  so  wlrkhVli  scheinen  wie 
Wahrheit.     Krankheit   sollte   nicht  so  wirklieh   seheinen  3 
wie  Gec^undheit.    In  der  \\  issen^ehaft  ^ibt  es  keinen  Irrtum, 
und  unser  Leben  muß  von  der  'Wirklichkeit  regiert  werden, 
um  mit  Gott,  dem  göttlichen  Prinzip  allen  Seins,  in  Har-  e 
üiuüie  zu  stehen. 

Ist  der  falsche  Augenschein  vor  den  körperlichen  Sinnen 
erst  einmal  von  der  göttlichen  Wissenschaft  zerstört  worden,  9 
dum  verschwindet  er.  Daher  der  Widerstand  des  i>erintum 
siniilicfaen  Menschen  gegen  die  Wissenschaft  der  j!^^^^ 
8eeie^  und  daher  die  Bedeotsamkeit  der  Schrift-  "''^^  13 
iteUe:  »Jlciacbliah  gesinnet  sein  ist  dne  Feindschaft  wider 
Gott".   Die  centrale  Tatsaelie  der  Bibel  ist  die  Überlegen- 
heit der  geistigen  Kraft  über  die  physische»  u 

Tbbologib 

Bfufl  die  Christliche  Wissenschaft  durch  die  christlichen 
Ctchen  kommen«  wie  manche  Leute  hervorheben?  Diese  is 
Wissenschaft  ist  schon  gekommen,  und  swar  nach  Kirchliche 
der  Weise,  die  Gott  verordnet  hat;  aber  die  verTKii;h 
Kirchen  sind  3<:heinbar  nicht  bereit  sie  aufzu-  ^^"^'ß""«  21 
nehmen,  wie  die  Heilige  Schrift  sagt:  „Er  kam  in  sein  Eigen- 
tum; und  die  Seinen  nahmen  ihn  nicht  auf."   Jesus  sagte 
einst:  „Ich  preise  dich,  Vater  und  Herr  Himmels  nnd  der  24 
FHe,  daß  du  solche*^  vcrhorifcn  hast  den  Weisen  und  Khipen, 
und  hast  es  ofTrnlnirt  den  Unmündigen.    Ja,  Vator,  also 
wares  wohlgelaiüg  vor  dir."    Wie  vor  alters,  wird  der  Geist  27 
des  Christus,  der  die  Zeremonien  und  Lehren  der  Menschen 
hinwegriimmt,  nicht  angenommen,  bis  die  Herzen  der  Men- 
schen für  ihn  l)ereitet  sind. 

Die  Mission  Jesu  l)estätij::te  die  Weissammp:en  und  er- 
klärte die  so^'eiianiiten  Wunder  der  alten  Zeiten  für  iiaiiir- 
Üche  Demonbtrationen   der   göttlichen   Kraft,  johaane«  der 
Demonstrationen,  die  nicht  verstanden  wurden.  |»"fer"nd 
Die  Werke  Jesu  hestatjeten  seinen  Anspruch  auf 
<Ia8  Messiasamt.   Als  Erwiderung  auf  die  Frage  des  Johan*  se 
Btt:  ,3iflt  Du,  der  da  kommen  soll"?  gab  Jesus  eine  bejahende 
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1  Jesus  returned  an  affirmative  reply,  reeonnting  his  works 
instead  of  referring  to  his  doctrine,  confident  that  this 
8  exhibition  of  the  divine  power  to  heal  would  fully  an- 
swer the  question.   Hence  his  reply:  *'Go  and  show 
John  again  those  things  which  je  do  hear  and  see :  the 
6  blind  receive  their  sight  and  the  lame  walk,  the  lepers 
are  cleansed,  and  the  deaf  hear,  the  dead  are  raised  up, 
and  the  poor  liave  the  gospel  preaehed  to  them.  And 
0  bles,se(i  is  he,  whosoever  sliall  not  be  offi  ntied  in  me."  In 
other  words,  he  gave  his  benediction  to  any  one  who 
should  not  deny  that  such  effects,  coming  from  divine 
13  Mind,  prove  the  unity  of  God|  —  the  divine  Principle 
which  brings  out  all  harmony. 
The  Pharisees  of  old  thrust  the  spiritual  idea  and  the 
16  man  who  lived  it  out  of  their  synagogues,  and  retained 
Christ         their  materiah'stic  beliefs  about  God.  Jesus* 
"^•^^^        system  of  healin^^  leeeived  no  aid  nor  approval 
18  from  other  sanitär}'  or  religious  systems,  from  doctrines 
of  physics  or  of  divinity;  and  it  has  not  yet  been  genen- 
ally  accepted.   To-day,  as  of  yore,  unconscious  of  the 
81  reappearing  of  the  spiritual  idea,  blind  belief  shuts  the 
door  upon  it,  and  oondenms  the  cuie  of  the  sick  and  sin- 
ning if  it  is  wrought  on  any  but  a  material  and  a  doctrinal 
24  theory.    Anticipating  this  rejection  of  idealism,  of  the 
true  idea  of  God,  —  this  salvation  from  all  error,  plnsi- 
eal  and  nientid,  —  Jesus  asketl,  "When  the  Sou  of  man 
27  Cometh,  shall  he  find  faith  on  the  earth?" 

Did  the  doctrines  of  John  the  Baptist  confer  healing 
power  upon  him,  or  endow  him  with  the  truest  concep- 
>o  joim*Biiiia-    tion  of  the  Christ?  This  righteous  preacher 
once  pointed  his  disciples  to  Jesus  as  "the 
Lamb  of  God;"  yet  afterwards  he  seriously  questioned 
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Antwort,  indem  er,  anstatt  auf  seine  Lehre  zu  verweisen,  seine  i 
Werke  aufzahlte,  in  der  Zuversicht»  daß  solche  Darlegung 
der  göttlichen  Heilkraft  diese  Frage  völlig  beantworten  3 
würde.   Daher  seine  Erwiderung:     Gehet  hin  und  saget 
Johannes  wieder,  was  ihr  sehet  und  höret:  die  Blinden 
sdien,  und  die  Lahmen  gehen,  die  Aussätzigen  werden  rein,  • 
und  (fie  Tauben  hören,  die  Toten  stehen  auf,  und  den  Armen 
wird  das  Evangelium  geprediget;  und  selig  ist,  der  sich 
vcfat  an  mir  firgert/'  Mit  andem  Worten:  er  gab  seinen  o 
Segen  einem  Jeden,  der  es  nicht  leugnen  würde,  dafi  solche 
«HS  dem  göttlichen  Gemüt  Immmcnden  Wirkungen  die 
linheit  Gottes,  des  göttUdien  Prinnps,  beweisen,  weldies  la 
itte  Harmonie  ans  Licht  bringt. 

Die  Pharisäer  stießen  vor  alters  die  geistige  Idee  und  den 
Mann,  der  sie  lebte,  aus  ihren  Synagogen  aus  und  behielten  10 
ihre  maU  rialistischen  Annainnen  über  Gott  hei.  Christus 
Jesu  Ilcilsysteni  wurde  weder  Hilfe  nocli  Billigung 
vuu  andern  sanitären  oder  religiö.sen  Systemen  zuteil,  weder  18 
von  den  Lehren  der  Physik  noch  von  denen  der  Theologie; 
und  sein  System  ist  hiä  heute  noeh  nicht  allgemein  angenom- 
men worden.    Heute  wie  ehi d»  ni  verschließt  die  blinde  An-  31 
nähme,  die  sich  des  Wiedererscheinens  der  geistigen  Idee  nicht 
Wwnßt  ist,  der  letzteren  die  Tür  und  verurteilt  das  Heilen 
der  Kranken  und  Sündigen,  wenn  es  durch  irgend  eine  andre  S4 
Theorie  bewirkt  wird  als  eine  materielle  oder  eine  doktrinäre. 
Jesus,  der  diese  Ven^erfung  des  Ideaüsmus,  der  wahren  Idee 
Gottes  —  dieser  Erlösung  von   allem   Irrtum  physischer  27 
und  mentaler  Art  —  ahnte,  stellte  die  Frage:  „Wenn  des 
Menschen  Sohn  kommen  wird,  meinest  du,  daß  er  auch 
werde  Glauben  finden  auf  Erden?"  ao 

Vetliehen  die  Lehren  Johannes  des  TSufers  diesem  die 
Knft  zu  heOen,  oder  rüsteten  sie  ihn  mit  dem  wahrsten 
Christus-Begriff  aus?  Dieser  rechtschaffene  Pk«-  Desjohanacs  ss 
«figer  wies  einst  seine  JQnger  auf  Jesus  als  auf  das  ^""^ 
lyLainm  Gotte^'  hin;  dennoch  sog  er  sp&ter  die  Zeichen  des 
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1  the  signs  of  the  Messianic  ;ippt  aring,  and  sent  the  inquiiy 
to  Jesus,  "Art  thou  he  that  should  come?" 

s  Was  John's  faith  greater  than  that  of  the  Samaritan 
p^MCMd-  woman,  who  said,  "Is  not  tins  the  Christ?'' 
tactowptta  'pjj^yg       jigjj  ^  Certain  centurion  of  whose 

6  faith  Jesus  himself  declared,  "I  have  not  found  so  great 
faith,  no,  not  in  Israel." 

In  E^'vpt,  it  was  Mind  which  sax  ed  the  Israelites  from 

9  behef  in  tlie  plagues.  In  the  wilderness,  streams  iiowed 
from  the  rock,  and  manna  fell  from  the  sky.  The  Israelites 
lo<^ed  upon  the  brazen  serpent,  and  straightway  believed 

12  that  they  were  healed  of  the  poisonous  stings  of  vipers. 
In  national  prosperity,  miracles  attended  the  successes  of 
the  Hebrews;  but  when  they  departed  from  the  true 

15  idea,  their  demoralization  began.  Even  in  capti\  ity 
among  foreign  nations,  the  divine  lVincii)le  wrought 
wonders  for  the  people  of  God  in  the  £ery  furnace  and 

18  in  kings'  palaces. 

Judaism  was  the  antithesis  of  Christianity^  because 
Judaism  engendeied  the  limited  form  of  a  national  or 

31  Judaism  tribol  religion.  It  was  a  finite  and  material 
«ntipauirtic  gygtem,  carried  otit  in  special  theories  concern- 
ing God,  man,  sanitary  methods,  and  a  religious  cultus. 

24  That  he  made  ** himself  equnl  with  God,"  was  one  of  the 
Jewish  accusatioiiü  against  him  who  planted  Christianity 
on  the  foundation  of  Spirit,  who  taught  as  he  was  in- 

S7  ^iied  by  the  Father  and  would  recognize  no  life,  intelli- 
gence, nor  substance  outside  of  God. 
The  Jewish  conception  of  God,  as.  Yawah,  Jehovah, 

so  Prints       or  only  a  mighty  hero  and  king,  has  not  quite 
given  place  to  the  (ruv  knowledge  of  God. 
Creeds  imd  rituab  have  not  cleansed  their  hands  oi 
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nmauuiiachen  Erscheinens  ernstlich  in  Zweüd  und  sandte  i 
SU  Jesus  mit  der  Frage:  „Bist  Du>  der  da  kommen  soil**  ? 

Wftr  der  Glaube  des  Johannes  grßBer  als  der  des  samari-  a 
tischen  Weibes»  das  da  tagte,  ,,ob  er  nicht  ^^w*^ 
Christus  sei?"  In  bezug  auf  den  Glauben  eines 
gewissen  Hauptmanns  erklärte  Jesus  selbst:   „Solchen  e 
Glauben  hab  ich  in  Israel  nicht  gefunden." 

Gem&t  war  es,  welches  in  Ägypten  die  Israeliten  aus 
der  Annahme  der  FUkgen  errettete.    In  der  Wüste  flössen  a 
Ströme  aus  dem  Felsen,  und  Manna  fiel  vom  Himmel.  Die 
I»aeliten  blickten  zu  der  ehernen  Schlange  auf  und  glaub- 
ten alsbald,  daß  sie  von  den  giftigen  Bissen  der  Nattein  u 
geheilt  waren.    Tn  ihrer  nationalen  Blütezeit  begleiteten 
AVunder  die  Erfolge   der    Ebräer;    als   aber   die  El)r;ipr 
von  der  wahren  Idee  abfielen,  begann  ihr  sittlicher  Verfall.  16 
Selbst  in  der  Gefangenschaft  unter  fremden  Völkern  wirkte 
das  göttliche  Prinzip  Wunder  für  das  Volk  Gottes  in  dem 
feurigen  Of^  und  in  den  Palästen  der  Könige.  18 

Das  Judentum  war  der  Gegensata  des  Christentums,  denn 
das  Judentum  erseiigte  die  begrenzte  Form  einer  National- 
oder Stammesreligion.  Es  war  ein  endliches  und  ludeotott 
materielles  System,  das  in  besondem  Theorien 
über  Gott,  über  den  Menschen,  über  sanitäre  Methoden  und 
über  einen  religiösen  Kultus  durchgeführt  wurde.    Daß  er  24 
„sich  selbst  Gott  gleich"  machte,  war  eine  der  jiuliöilicii 
Anklagen  gegen  den,  der  das  Christentum  auf  der  Grundlage 
des  Geistes  auferbaiite,  der  lehrte,  wie  der  Vater  es  ihm  ein-  27 
gab,  und  der  kein  Lehen,  keine  Intelligenz,  noch  Substanz 
außerhalb  Gottes  anerkennen  wollte. 

Die  jüdische  V(  rstellung  von  Gott  als  Jahvc,  Jehova  oder  so 
als  nur  ein  mächtiger  Held  und  König,  hat  der 
wahren  Gottei^erkenntnis  noch  nicht  ganz  Raum  oeichrMm* 
gegeben.    Glaubensbekenntnisse  und  Religionsge-  as 
brimche  haben  ihre^Hilnde  von  den  rabbinischen  Sataungtn 
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1  rabbinical  lore.    To-day  the  cry  of  bygone  ages  is  re- 
peated, "  Crucify  him  I"    At  even  advancing  step,  truth 

3  is  still  opposed  with  sword  and  spear. 

The  word  marttfr,  from  the  Greek,  means  witness  ;  but 
those  who  testified  for  Truth  were  so  often  persecuted 

^  Ttadaionj  death,  that  at  length  the  word  martyr 

ofmsnyn  YfQ^  narrowed  in  its  significance  and  so  has 
come  always  to  mean  one  who  suffers  for  his  convictions. 

e  The  new  faith  in  the  Christ,  Truth,  so  roused  the  hatred 
of  the  opponents  of  Christianity,  that  the  follow  i  rs  of 
Christ  were  burned,  crucified,  and  otherwise  jxiseeutcd ; 

12  and  so  it  came  alx)ut  that  human  rights  were  hallowed 
by  the  gaUows  and  the  cross. 
Man-made  doctrines  are  waning.  They  have  not  waxed 
16  strong  in  times  of  trouble.   Devoid  of  the  Christ-power, 
Absence  of    l^^w  Can  they  illustrate  the  doctrines  of  Christ 
Christ-power      ^j^^.  niiraoles  of  ^ace?    Denial  of  the  possi- 

18  bilitv  of  riuistiaii  heaHnn:  rohs  Christianity  of  the  verv 
clement,  which  gave  it  divine  force  and  its  astoniahiug  aud 
unequalled  success  in  the  first  century. 

ai  The  true  Logos  is  demonstrably  Christian  Science,  the 
natural  law  of  harmony  which  overcomes  discord,  —  not 
B«s„of       because  this  Science  is  supernatural  or  pre- 

24  ternatural,  nor  because  it  is  an  infraction  of 

divine  law,  but  because  it  is  the  immutable  law  of 
good.    Jesus  said:  *'I  knew  that  Thon  hearest  me  al- 

27  ways;'*  and  he  raised  Lazarus  from  the  dead,  stilled  the 
tempest,  healed  the  sick,  walked  on  the  water.  There 
is  divine  authori^  for  believing  in  the  superiority  of 

80  spiritual  power  over  material  resistance. 

A  miracle  fulfils  God's  law,  but  does  not  violate  that 
law.    This  fact  at  pre^'ut  seems  more  mysterious  tha.a 
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noch  nkht  gesäubert.  Heute  wiederholt  sich  der  Schrei  ver-  i 

gangener  Zeiten:  ,,K'reuziReI  kreuzige!**  Bei  jrdem  Schritt 
von^'ärts  stellen  sich  der  Wahrheit  immer  aoch  Schwert  und  a 

Speer  entgegen. 

Das  Wort  iM  ä  r  t  \  r  c  r  ,  aus  dem  Ciricchiscbcri,  bedeutet 
Zeuge;   aber  dit  j(  iiiL^'en,  die  für  die  Walirbeit  zeugten,  0 
wurden  so  häutig  bis  zum  Tode  verfolgt,  daß  das  zeui^isder 
Wort  Märtyrer  mit  der  Zeit  in  seiner  Be-  Manyrcr 
dtutuni^  beschränkt  wurde;   und  so  ibt  es  gckummen,  daß  9 
man  jetzt  damit  nur  nocli  jemand  meint,  der  für  seine 
Uberzeugung  li'i<Jet.    Der  neue  (Thnibe  an  dt  n  Christus,  die 
Wahrheit,  erregte  den  Haß  der  Gc^^ncr  d(»s  Cliristcntums  12 
derart,  (laß  die  Naelifolger  Christi  verbrannt,  gekreuzigt  und 
anderweitig  verfolgt  wurden;  und  so  kam  es,  daß  die  Men- 
schenrechte durch  den  Galgen  und  das  Kreuz  geweiht  i6 
wurden. 

Menschengemachte  Lehren  vergehen.  Sie  sind  in  Zeiten 
der  Not  nicht  stark  geworden.  "Wie  konnten  sie,  der  is 
Christus-Kiäft  bar,  die  Lehren  Christi  oder  die  Abweaenhdt 
Wunder  der  Gnade  veranschaulichen?    Das  j^'^^^"''^ 
Leugnen  der  Möglichkeit  christlichen  Heileos  21 
beraubt  das  Christentum  gerade  des  Elements,  weiches 
demselben  gotthehe  Gewalt  gab  und  ihm  seinen  erstaun- 
lichen und  unvergleichUchen  Erfolg  im  ersten  Jahrhundert  24 
brachte. 

Der  wahre  Logos  ist  nachweislieh  die  Christliche  Wissen- 
schaft, das  natürliche  Gesetz  der  Harmonie,  welches  Dis-  27 
harmonic  iiberwindet  —  nicht  weil  diese  W  issen-  BMiader 
Schaft  übernatürlich  ist  oder  vom  Natürlichen  Quader 
abweicht,  noch  weil  sie  eine  Verletzung  <les  göttlichen  Ge-  30 
setzes  ist,  sondern  weil  sie  das  unwandelbare  Gesetz  G(jttes, 
4-s  Guten,  ist.    Jesus  sagte:  ,',Tch  weiß,  daß  du  mich  allezeit 
hörest;"  und  er  erweckte  den  Lazams  von  den  Toten,  stillte  33 
den  Sturm,  b eilte  die  KicUikcn  und  wandelte  auf  dem  Wasser. 
Die  Annahme  von  der  Überlegenheit  geistiger  Macht  über 
materiellen  Widerstand  hat  göttliche  Autorität.  3S 

Ein  Wundor  erffillt  Gottes  Gesetz,  aber  es  verletzt  dieses 
Oesetz  nicht.   Diese  Tatsache  erscheint  gegenwärtig  geheim-* 
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1  the  miracle  iueli.  The  Psahnist  sang:  "What  ailed 
thee,  O  thou  sea,  that  thou  iieddest?  Thou  Jordan^ 

3  Lawful  that  thou  wast  driven  back?  Ye  mountains, 
that  ye  skipped  like  rams,  and  ye  little  hillsp 
like  lambs?  Tremble,  thou  earth,  at  the  presence  of  the 

6  Lord,  at  the  presence  of  the  God  of  Jacob."  The  mirade 
introduces  no  disorder,  hut  unfolds  the  primal  order, 
establishing  the  Science  of  Gcni's  unchangeable  law. 

t  Spiritual  evolution  alone  is  worthy  of  the  exercise  of 
di\  ine  power. 

The  same  power  which  heals  sin  heals  also  ackneas. 
IS  This  is  "the  beauty  of  holiness,"  that  when  Truth  heab 
the  sick,  it  casts  out  evils,  and  when  Trath 

ca-sts  out  the  evil  called  disease,  it  heals  the 


15  sick.    When   Christ  cast  out   tlie  devil  of 

dumbness,  "it  came  to  pass,  when  the  devil  was  gone  out, 
the  dumb  spake."   There  is  to-day  danger  of  repeating 

IS  the  offence  of  the  Jews  by  limiting  the  Holy  One  of  Israel 
and  asking:  "  Can  God  furnish  a  table  in  the  wilderness?'' 
What  cannot  God  do? 

SI     It  has  been  said,  and  truly,  that  Christianity  must  be 
Science,  and  Science  must  be  Christianity,  dse  one  or  the 
,  other  i*^  f;dse  and  useless;  but  neither  is  iiaim- 

24  ^jgg,^   portaut  or  untrue,  and  they  are  alike  in  demon- 
stration.  This  proves  the  one  to  be  identical 
with  the  other.  Christianity  as  Jesus  taught  it  was  not 

S7  a  creed,  nor  a  system  of  ceremonies,  nor  a  special  gift 
from  a  ritualistic  Jehovah;  but  it  was  ^e  demoiislratM 
of  divine  Love  casting  out  error  and  healing  the  sick, 

30  not  merely  in  the  name  of  Christ,  or  Truth,  but  in  demon- 
stration of  T^th,  as  must  be  the  case  in  the  cycles  of 
divine  light. 
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nisvoUer  als  das  Wunder  selbst.    Der  Psalmis^^  sang:  „Was  1 
war  dir,  du  Meer,  daß  du  flohest?   und  du,  Jordwi,  daß 
du  dich  zurückwandtest?  ihr  Bergp,  daß  ihr  hüpf-  ceseuniMit  3 
tet  wie  die  Lämmer?  ihr  Hügel  wie  die  jungen  "Wunder 
Schafe?    Vor  dem  Herrn  bebete  die  Erde,  vor  dem  Gott 
Jakobs".    Das  Wunder  führt  keine  Unordnung  ein,  sondern  • 
es  entfaltet  vielmehr  die  ursprüngliche  Ordnung,  indem  es 
die  Wissenschaft  von  Gottes  unwandelbarem  Gesetz  be- 
stätigt.  Geistige  Entwicklung  allein  ist  der  AusübuQg  dcf  • 
göttlichen  Kraft  wert 

Dieselbe  Kraft,  die  Sünde  heilt,  heilt  auch  Krankheit. 
Das  ist  „die  Schönheit  der  Heiligkeit,"  *)  daß  Wahrheit,  wenn  12 
sie  die  Kranken  heilt,  die  Übel  austreibt,  und  daß,  p«u«iitüiid 
wenn  Wahrheit  das  Übel,  Krankheit  genannt,  Krankheit 
austreibt,  sie  die  Kranken  heilt.    Als  Christus    "^^^  u 
den  Teufel  der  Sprachlosigkeit  austrieb,  geschah  es,  ,,da  der 
Teufel  ausfuhr,  da  redete  der  Stumme."   Heute  liitrt  die 
Gflahr  nahe,  cLiß  sich  das  Ärgernis  der  Juden  in  der  Be-  18 
gROKung  des  Heiligen  in  Israel  und  in  der  Frage  wieder- 
holt: „Ja,  Gott  sollte  wohl  können  einen  Tisch  bereiten  in 
der  Wüste?**   Was  kann  denn  Gott  nicht  tun?  21 

Es  ist  gesagt  worden,  und  zwar  mit  Recht,  das  Christen- 
tum müsse  Wissenschaft,  und  die  Wissenschaft  müsse  Chri- 
stentum sein,  sonst  sei  das  eine  oder  das  andre  Die  Einheit.  34 

falsch  und  nutzlos;  doch  ist  keins  von  beiden  un-  Itha^niSt^ 
wichtig  oder  unwahr,  und  in  der  Demonstration  Christentum 
and  sie  einander  gleich.   Dies  beweisti  daß  sie  identisch  sind.  27 
Dts  Christentum,  wie  Jesus  es  lehrte,  war  kein  Glaubensbe- 
keontnia,  kein  System  von  Zeremonien  und  keine  besondre 
Gabe  von  &txm  ritualistischen  Jehova;  es  war  vielmehr  die  ao 
Demonstration  der  göttlichen  Liebe,  die  Irrtum  austreibt 
und  die  Kranken  heüt,  nicht  bloß  im  Namen  Christi  oder 
^  Wahrheit,  sondern  in  der  Demonstration  der  Wahrheit,  ss 
wie  dies  in  den  Kreisen  des  göttlichen  Lichts  der  Fall  sein 

*)Nachd«rflBi^. 
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1  Jesus  established  his  cliiircli  and  maiiitained  his  mission 
on  a  spiritual  foundation  of  Christ-healing.    He  taught 

3  ThcChrtat-  foiiowers  that  his  religion  had  a  divine 

Principle,  wliich  would  cast  out  error  and  heal 
both  the  sick  and  the  sinning.   He  claimed  no  intelli- 

6  gence^  action,  nor  life  separate  from  Grod.  Despite  the 
persecution  this  brought  upon  him,  he  used  his  divine 
power  to  save  men  both  bodily  and  spiritually. 

0  The  question  then  as  now  was,  How  did  Jesus  heal  the 
sick?  His  answer  to  this  question  the  world  rejected. 
AncUat  appealed  to  his  .students:    "Whom  do 

is :  Who  or  what  is  it  that  is  thus  identihed  with  casting 
out  evils  and  healing  the  si(  k?  They  repHcd,  ''Some 

16  say  that  thou  art  John  the  Baptist;  some,  Elias;  and 
others,  Jeremias,  or  one  ol  the  prophets^"  These  prophets 
were  considered  dead,  and  this  reply  may  indicate  that 

18  some  of  the  people  believed  that  Jesus  was  a  mediiun, 
controlled  by  the  spirit  of  John  or  of  Elias. 
Tiiis  gho.stly  fancy  was  repeated  by  Ili  roJ  hiniself. 

21  That  a  wickeil  king  and  debauched  hu.sband  .should  have 
no  high  appreciation  of  divine  Science  and  the  great  work 
of  the  Master,  was  not  surprising;  for  how  could  such 

94  a  sinner  comprehend  what  the  disciples  did  not  fully 
understand  ?  But  even  Herod  doubted  if  Jesus  was  con- 
trolled by  the  sainted  preacher.   Hence  Herod's  asser- 

317  tion:  "John  have  I  beheaded:  but  who  is  this?**  No 
wonder  Herod  desired  to  see  the  new  Teacher. 

The  disciples  apprehended  their  Master  Ix^lter  than 

30  Doubting       ^^''^^  others;   l)ut  they  did  not  comprehend  all 
tliat  he  said  and  did,  or  they  would  not  have 
questioned  him  so  often.   Jesus  patiently  persisted  in 
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Jesus  gründete  seine  Kirche  und  behauptete  seine  Mission  i 
auf  der  geistigen  Grundlage  des  Chnstus-Heilens.   £r  lehrte 
seine  Na(  hfolger^  daß  seine  Religion  ein  göttliches  Die  chnsti».  z 
Prinzip  habe,  welches  Irrtum  austreiben  und  die 
Kranken,  wie  die  Sündigen  heilen  würde.   Er  machte  kei- 
nen Anspruch  auf  eine  von  Gott  getrennte  Intelligenz  und  e 
Tätigkeit,  noch  auf  ein  von  Gott  getrenntes  Leben.  Trotz 
der  Verfolgung,  die  dies  über  ihn  brachte,  brauchte  er  seine 
göttliche  Kraft,  um  die  Menschen  körperlich,  wie  geistig  zu  • 
erlösen. 

Heute  wie  damals  ist  die  Frage:  Wie  heilte  Jesus  die 
Kranken?   Die  Welt  verwarf  seine  Antwort  auf  fliese  Frage.  12 
&  wandte  sich  an  seine  Schüler:  „Wer  sagen  die  spirituaii«. 
Leute,  daß  des  Menschen  Sohn  sei?'*  Das  heißt,  '    ^  ^ 
wer  oder  was  ist  es,  das  also  mit  dem  Austreiben       ^  16 
der  Teufel  und  dem  Heilen  der  Kranken  identifiziert  wird? 
Sie  erwiderten:  „Etliche  sagen,  du  %iest  Johannes  der  Täu- 
fer; die  andern,  du  seiest  Elia;  etliche,  du  seiest  Jeremia  oder  is 
der  Propheten  einer.''  Diese  Propheten  galten  für  tot,  und 
diese  &widerung  mag  andeuten,  daß  manche  Leute  Jesus 
für  ein  Medium  hielten,  das  vom  Geist  des  Johannes  oder  st 
des  Elias  beherrscht  werde. 

Diese  Geisterphantasie  wurde  von  Herodes  wiederholt. 
Es  war  nidit  überraschend,  daß  ein  gottloser  König  und  24 
ausschweifender  Ehemann  die  göttliche  Wissenschaft  und 
das  große  Werk  des  Meisters  nicht  würdigen  konnte;  denn 
vie  konnte  solch  ein  Sünder  begreifen,  was  die  Jünger  sr 
siebt  einmal  völlig  verstanden?  Aber  sogar  Herodes  be- 
iweifelte^  daß  Jesus  von  dem  heiligen  Prediger  beherrscht 
verde.  Daher  die  Aussage  des  Herodes:  „Johannes,  den  so 
babe  ich  enthauptet;  wer  ist  aber  dieser''?   Kein  Wunder,  . 
daß  Herodes  den  Wunsch  hegte  den  neuen  Lehrer  zu  sehen. 

Die  Jünger  verstanden  ihren  Meister  besser  als  andre;  33 
aber  sie  begriffen  nicht  alles,  was  er  sagte  und  zwofeinde 
tat,  sonst  würden  sie  ihn  nicht  so  häufig  gefragt  J««*««» 
liaben.  Jesus  beharrte  geduldig  im  Lehren  und  Demon-  ss 
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1  teaching  and  demonstrating  the  truth  of  being.  His  stu- 
dents saw  this  power  of  Truth  heal  the  sick,  cast  out  evil, 

3  raise  the  dead;  but  the  ultimate  of  this  wonderful  work 
was  not  spiritually  discerned,  even  by  them,  until  after  the 
crud&don,  when  ,  their  inmiaculate  Teacher  stood  before 

•  them,  the  victor  over  sickness,  sin,  disease,  death,  and 
the  grave. 

Yearning:  to  be  understood,  the  Master  repeated, 
0  "But  whom  say  ye  that  I  am?'*   This  renewed  niquiry 
meant:  Who  or  what  is  it  that  is  able  to  do  the  work,  so 
mysterious  to  the  popular  mind?   In  his  rejection  of  the 
12  answer  already  given  ajod  his  renewal  of  the  question, 
it  is  plain  that  Jesus  completely  eschewed  the  narrow 
opinion  implied  in  their  dtation  of  the  common  report 
IS  about  him. 

With  his  usual  impetuodty,  Simon  repUed  for  his 

brethren,  and  his  reply  set  forth  a  great  fact:  "Thou 

18  A  divine  art  the  Christ,  the  Son  of  the  living  God!'* 
lufMUM  That  is:  The  Messiah  is  what  thou  hast  de- 
clared, —  C  hrist,  the  spirit  of  (rod,  of  Truth,  Life,  and 

ai  Love,  which  heals  mentally.  Tliis  assertion  elicited  from 
Jesus  the  benediction,  ''Blessed  art  thou«  Simon  Bar- 
jona:  for  flesh  and  blood  hath  not  revealed  it  unto  thee» 

S4  but  my  Father  whidi  is  in  heaven;"  that  is,  Love  hath 
shown  thee  the  way  of  Life! 

Before  this  the  impetuous  disciple  had  been  called 

27  only  by  his  common  names,  Simon  Bar-jona,  or  son  of 
'  The  true  and  Joua ;  but  iiow  thc  Master  gave  him  a  spir- 
Kvingrock    j^^^.^j  ^^r^^^      thcsc  words:  "And  I  say  also 

so  unto  thee,  That  thou  art  Peter;  and  upon,  this  rock  [the 
meaning  of  the  Greek  word  petros,  or  atone]  I  wiii  buikl 
my  church;  and  the  gates  of  hell  [hadiu,  the  tinder- 
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Striefen  der  Wahrheit  des  Seins.   Seine  Schüler  sahen,  wie  i 
diese  Kraft  der  Wahrheit  die  Kranken  heilte,  Übel  aus- 
trieb, die  Toten  erweckte;  aber  das  Endziel  dieses  wunder-  3 
liartii  Werks  wurde  nicht  geistig  erkannt,  selbst  nicht  von 
seiiun  Schülern,  i)is  nach  der  Kreuzigung,  als  ihr  makolloser 
IxhrfT  vor  ihnen  stand,  der  Sieger  über  Siechtum,  Sünde»  ft 
Krankheit,  Tod  und  das  <iral). 

Von  der  Selmsucht  erfüllt,  verstanden  zu  werden,  wieder- 
holte der  Meister  die  Frage:  „Wer  saget  denn  ihr,  daß  ich  s 
seir'  Diese  erneute  Frage  bedeutete:  Wer  oder  was  ist 
imstande  das  Werk  zu  tun,  welches  für  das  Gemüt  der  Leute 
90  geheimnisvoll  ist?  Aus  seiner  Verwerfung  der  herdts  is 
gegebenen  Antwort  und  seiner  Wiederholung  der  Frage  geht 
Uar  hervor,  dafi  Jesus  die  beschränkte  Ansicht  vollständig 
abwies,  die  in  ihrer  Anführung  des  allgemeinen  Gerüchts  is 
über  ihn  lag. 

Mit  gewf.lüUem  Ungestinn  erwiderte  Simon  für  seine 
Brüder,  und  mit  seiner  Erwiderung  tat  er  eine  große  Tatsache  18 
dar:  „Du  bist  Christus,  des  lebendigen  Gottes  Eine  gottucho 
Sohn"!    Das  heißt,  der  Messias  ist  das,  was  du  ^^^»^ 
kundgetan  hast  —  Christus,  der  Geist  Gottes,  der  Geist  ai 
der  Wahrheit,  des  Lebens  und  der  Liebe,  der  mental  heilt. 
Diese  Auasage  rief  das  Segenswort  Jesu  hervor:  „Selig  bist 
du,  Simon,  Jonas  Sohn;  denn  Fleisch  und  Blut  hat  dir  das  S4 
nidit  offenbart»  sondern  mein  Vater  im  Himmel";  d.h.  liebe 
luit  dir  den  Weg  des  Lebens  gezeigt! 

Bis  dahin  war  der  ungestüme  Jünger  nur  bei  seinem  ge-  S7 
vQludichen  Namen  genannt  worden,  Simon  Bar-jona  oder 
Sohn  des  Jona ;  nun  aber  gab  ihm  der  Meister  mit  ^^^^^^ 
feigenden  WWten  einen  geistigen  Namen:  „Und  uj^lebca^e  30 
Ich  sage  dir  auch:  Du  bist  Petrus,  und  auf  diesen 
^dsen  [die  Bedeutung  des  grieelilsehen  Wortes   p  e  t  r  o  s 
öder  Ste  i  n  ]  will  ich  l)aueii  meine  (»enieine,  und  die  Pfor- 33 
ten  der  Hölle  [des  Hades,  der  Unterweit  oder  des 
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I  world t  or  the  grave]  slidll  not  prevail  against  it."  In 
other  words,  Jesus  purposed  founding  his  society,  not 

8  on  the  personal  Peter  a.s  a  mortal,  l)ut  on  the  (lod- 
power  which  lay  behind  Peter's  confession  of  the  true 
Messiah. 

6  It  waa  now  evident  to  Peter  that  divine  Life,  Truth,  and 
Love,  and  not  a  human  personality,  was  the  healer  of  the 
Sublime      ^'^^  cuid  a  rock,  a  firm  foundation  in  the  realm 

9  ««»wr        harmony.   On  this  spiritually  scientific  baas 

Jesus  explained  his  cures,  which  ap[K*ared  miraculous  to 

outsiders.  He  showed  that  diseases  were  cast  out  neither 
12  by  corporeality,  by  materia  medica,  nor  l)y  hyejieiMv  l)ut  by 

the  divine  Spirit,  casting  out  the  errors  of  mortal  mind. 

The  supremacy  of  Spirit  was  the  foundation  on  which 
16  Jesus  built  His  subUme  summary  points  to  the  religioQ 

of  liove. 

Jesus  established  in  the  ChristiAn  era  the  precedent  for 
18  alt  Christianity,  theology,  and  heaKng.   Christians  are 

New  em  under  as  direct  orders  now,  iis  they  were  then, 
iojwiw        ^      Christlike,  to  possess  the  Christ-spirit,  to 

21  tnllow  the  Christ-example,  and  to  heal  the  sick  as  well  as 
the  sinning.  It  is  easier  for  Christianity  to  cast  out  sick- 
ness than  sin,  for  the  sick  are  more  willing  to  part  with 

24  pain  than  are  sinners  to  give  up  the  sinful,  so-called  pleas- 
ure of  the  senses.  The  Christian  can  prove  this  to-day  as 
readily  as  it  was  proved  centuries  ago. 

27  Our  Master  said  to  every  follower :  "Go  ye  into  all  the 
world,  and  preach  the  gospel  to  every  creature!  .  .  . 
Healthful      Heal  the  sick!  .  .  .  Love  thy  neighbor  as 

80  ***«°'°Ky  thyself!'*  It  was  tliis  ihcoiog)*  of  Jesus  which 
healed  the  sick  and  the  sinning.  It  is  his  theology  in  this 
book  and  the  spiritual  meaning  of  this  theolpgy^  which 
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Grabes]  sollen  sie  nicht  übenfvältigen.  *  *    Mit  andern  Wor-  t 
ten,  Jesus  beabsichtigte  nichti  seine  Gemeine  auf  den  persön- 
lichen Petrus  als  auf  einen  Sterblichen  zu  gründen,  sondern  s 
auf  die  Gotteskraft,  die  Petri  Bekenntnis  des  wahren  Mes- 
sias zu  Grunde  lag. 

Jetzt  war  es  Petrus  offenbar,  daß  das  göttliche  Lcl)cn,  die  o 
pöttliche  Wahrheit  und  Liehe  und  nielit  eine  menschliche 
Pers<')iilichke!t  der  Heiler  tier  Kranken,  ein  Fels,  Erhab<  ic 
ei'ip  feste  Grundlage  im  Kelch  der  Harmonie  war.  Zuwunmen-  g 
\  oil  dieser  geistig  wisseuschaf  tJicbeu  Basis  aus  er- 
klärte Jesus  seine  Heilungen,  welche  Außenstelienden  wie 
Wunder  orsrhienen.    Er  zeigte,  daß  Krankheiten  weder  durch  12 
Körperhchkeit  noch  durch  die  Arzneimittellehre  norh  durch 
Hyjn'pne  auHgetriehen  werden,  sondern  durch  den  göttlichen 
Geist,  der  die  Irrtihner  des  sterblichen  Gemüt**  austreibt,  lö 
Die  Allerhabenheit  des  Geistes  war  di(^  (nuiidlage,  auf  der 
Jesus  baute.    Diese  i>(nnc  erlial>ene  zusann neufasaende  Dar- 
stellung weist  auf  die  Religion  der  Liehe  hin.  is 

Jesus  gal)  in  dem  christlichen  Zeitalter  die  Riclitschuur  für 
alle.>  Christentum,  alle  Theologie  und  alles  Heilen.  Heute 
stehen  die  Christen  unter  dem  ebenso  direkten  ^^^^^  21 
Befehl  wie  damals,  christusähnlich  zu  sein,  den  Zeitalter 
Christusgeist  zu  haben,  dem  Christusbeispiel  zu  ""^J*"" 
folgen  und  die  Kranken  sowohl  wie  die  Sünder  zu  heilen.    Für  24 
das  Christentum  ist  es  leichter  Krankheit  auszutreiben  als 
Sünde,  denn  die  Kranken  sind  williger  sidi  von  Schmerzen 
XU  trennen,  als  die  Sünder,  die  sündigen  sogenannten  Freu-  37 
den  der  Sinne  aufzugeben.   Die  Christen  können  dies  heute 
ebenso  gut  beweisen,  wie  es  vor  Jahrhunderten  bewiesen 
winde.  ao 

Unaer  Mebter  sagt  m  einem  jeden  Nachfolger:  „Gehet 
Hn  m  alle  Wdt  und  prediget  das  Evangelium  aller  Kreaturl 
' . .  Machet  die  Kranken  gesund  I ...  Du  sollst  HeUunw  83 
deinen  Nadisten  lieben  als  dich  selbst."  Diese  '^^'^"^ 
Theobgie  Jesu  war  es,  welche  die  Kranken  und  die  Sün- 
digen hellte.   Es  ist  seine  Theologie  in  diesem  Buch  und  36 
die  geifliie  Bedeutung  dÜeaer  Theologie^  welche  die  Kranken 
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1  heals  the  sick  and  causes  the  wicked  to  "forsake  his  way, 
and  the  unrighteous  man  his  thoughts/'  It  was  our  Mas» 

3  ter's  theology  which  the  impious  sought  to  destroy. 

From  beginning  to  end,  the  Scriptures  are  full  of 
accounts  of  the  triumph  of  Spirit,  Mind,  over  matter. 

6  Mmhimd  Moscs  proved  the  powcT  of  Mind  by  what  men 
fefofiBttieiM  ^ji^  miracles;  so  did  Joshua,  Elijah»  and 
Elisha.   The  Christian  era  was  ushered  in  with  signs  and 

0  woiuliTs.  Reforms  have  commonly  been  attended  with 
biiHKi.^lied  and  persecution,  even  when  the  end  has  been 
brightness  and  peace;  but  the  present  new,  yet  old,  re- 

12  form  in  religious  faith  will  teach  men  patiently  and  wisely 
to  stem  the  tide  of  sectarian  bitterness,  whenever  it  flows 
inward. 

ys  The  decisions  by  vote  of  Church  Cöuncik  as  to  what 
should  and  should  not  be  considered  Holy  Writ;  the  man- 

sdence       if^st  mistakes  in  the  andent  versions;  the 

18  thirty  thousand  different  readinj^s  in  the  Old 

Testament,  and  the  three  hundred  thousand  in  the  New, 
—  these  facts  show  how  a  mortal  and  material  sense  stole 

21  into  the  divine  record,  with  its  own  hue  darkening  to  some 
extent  the  inspired  pages.  But  mistakes  could  neither 
wholly  obscure  the  divine  Science  of  the  Scriptures  seen 

u  from  Genesis  to  Revelation,  mar  the  demonstration  of 
Jesus,  nor  annul  the  healing  by  the  prophets,  who  foresaw 
that  "the  stone  which  the  builders  rejected"  would  be- 

27  come  "the  head  of  the  corner." 

Atheism,  pantheism,  theosophy,  and  agnosticism  are 
opposed  to  Christian  Science,  as  they  are  to  ordinary'  re- 

«0  Opponents    Ugiou;  but  it  do{  s  not  follow  that  the  profane 
or  atheistic  invalid  cannot  be  healed  by  Chris- 
tian Science.  The  moral  condition  of  such  a  man  de- 
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holt  und  veranlaßt,  daO  „der  Gottlose  laße  von 
W^,  und  der  Übeltater  seine  Gedanken*'.   Unsres  Mei- 
sters Theologie  war  es»  welche  die  Gottvergessenen  au  s 
lerstören  trachteten. 

Von  Anfang  bis  zu  Ende  ist  die  Heilige  Schrift  voll  von 
ßerichten  über  die  Siege  des  Geistes,  des  Gemüts,  über  die  « 
Materie.   Moses  bewies  die  Macht  des  Gemüts  wunder  und 
durch  das,  was  die  Menschen  Wimder  nennen ;  das  Umwwid- 
Gleiche  taten  Josua,  Elias  und  Elisa.    Das  christ-  p 
liehe  Zeitalter  wurde  durch  Zeichen  und  Wunder  eingeleitet. 
Reformen  sind  gewöhnlich  von  Blutvergießen  und  Verfolgung 
begleitet  gewesen,  seihst  wf^nn  fhis  Kn<Ie  Licht  und  Friede  la 
war,  ahcr  die  gegenwärtige,  neue  und  dot-h  alte  Ileforni 
religiösen  GInuhens  wird  die  Menschen  lehren,  ge<luldig  und 
weise  die  P'kii  sektiererischer  Bitterkeit  abzudämmen,  wenn  15 
immer  sie  ins  Innere  strömt. 

Die  auf  den  Kirclienkonzilien  durch  Abstimmung  herbeige- 
führten Beschlüsse,  was  als  Heilige  Schrift  gelten  sollte  und  is 
was  nicht;  die  otlenkundigen  Fehler  in  den  alten  Die  Wineo- 
Ühersetzungen;  die  dreißigtausend  verschiedenen  «chaft 
Lesarten  des  Alten  Testaments  und  die  drei-  21 
hunderttausend  des  Neuen:   alle  diese  Tatsachm  zeigen, 
wie  ein  sterblicher  und  materieller  Sinn  sich  in  den  gött- 
licht'ü  Bericht  eingeschlichen  und  durch  eigne  Färbung  die  24 
inspirierten  Blätter  bis  zu  einem  gewissen  Grade  venlunkelt 
hat.    Doch  Fehler  kuiuiten  weder  die  göttliche  VVis:>enschuft 
der  Schrift,  wie  sie  von  «ler  Genesis  bis  zur  Offenbarung  zu  27 
sehen  ist,  gänzlich  verdunkeln  noch  die  Demonstration  Jesu 
entstellen  noch  das  Heilen  der  Propheten  zunichte  machen, 
die  voraussahen,  daß  ,,der  Stein,  den  die  Bauleute  verworfen  30 
biben,  .  .  .  zum  Eckstein"  werden  würde. 

Atheismus,  Pantheismus,  Theosophie  und  Agnostizismus 
«ad  der  Christlichen  Wissenschaft,  wie  der  herkömmlichen  33 
Religion  entgegengesetzt;  aber  es  folgt  daraus  Q^gaex 
nicht,  daß  der  irreligiöse  oder  atheistische  Kranke  empivifen 
Hiebt  durch  die  Christliche  Wissenschaft  geheilt  '^''^'^  » 
venkn  kann.  Der  monltscfae  Zustand  eines  solchen  Men- 
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1  inands  the  romtMly  of  Truth  more  than  it  Ls  needed  in  most 
cases ;  and  Science  is  more  than  usually  effectual  in  the 

8  treatme  nt  of  moral  ailments. 

That  God  is  a  corporeal  being,  nobody  can  truly  affirm. 
The  Bible  represents  Him  as  saying:  ''Thou  canst  not 

6  Godinvmbic  see  My  face;  for  there  shall  no  man  see  Me, 
tottasMom  jjot  materiaily  but  spiritually  we 

know  Him  as  divine  Mind,  as  Life,  Truth,  and  Ix>vc.  We 
0  shall  obey  and  adore  in  pn^portion  a.s  we  appreiiend  the 

divine  nature  and  Imc  llini  undorstanditijrly,  warring  no 

more  over  the  eorjx)reahty,  but  rejoicing  in  the  affluence 
13  of  our  God.    Religion  will  then  be  of  the  heart  and  not  of 

the  head.    Mankind  will  no  longer  be  t>Tanmcal  and  pro- 

Bcriptive  from  lack  of  love,  —  straining  out  gnats  and 
10  swallowing  camels. 

We  worship  spiritually,  only  as  we  cease  to  worship 

materially.    Spiritual  devoutness  is  the  soul  of  Chris- 
es The  true       tianity.    Worshipping  through  the  medium  of 
matter  is  paganism.    Juchiic  and  otiier  rituals 

are  but  types  and  sliatiows  of  true  ^v^rship.  "The  true 
21  worshippers  shall  worship  the  Father  in  spirit  and  in 

truth." 

The  Jewish  tribal  Jehovah  was  a  man-projected  God. 
84  liable  to  wrath»  repentance,  and  human  changeablenessi 
Antiiropo-     '^he  Christian  Science  God  is  universal,  eter- 
ouMphiMn  (jivine  Ivove,  which  chanpfeth  not  and  caus- 

27  eth  no  evil,  disease,  nor  death.  It  is  indeed  mournfully 
true  tfiat  the  older  Scripture  is  reversed.  In  the  begin- 
ning Crod  created  man  in  His,  God*s,  image;  but  mor- 

80  tals  would  procreate  rnan,  and  make  God  in  their  own 
human  image.  What  i&  the  god  of  a  mortal,  but  a  mortal 
magnified? 
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flcfaca  verlaiigt  das  Heiimittei  der  Wahrheit  mehr,  als  es  die  i 
meisten  andern  Falle  bedürfen;  und  die  Wissenschaft  ist  in 
der  Behandlung  moralischer  Schäden  äußerst  wirksam.  3 

Niemand  kann  wahrhaft  behaupten,  daß  Gott  ein  körper- 
fiches  Wesen  aei.   Die  BiM  schildert  Ihn  als  einen,  der  da 
sagt:  „Mein  Angesicht  kannst  du  nicht  sehen;  Qott  unsicht-  • 
denn  kein  Mensch  vnrd  leben,  der  mich  siehet.**  b«ri&rdte 
Nicht  auf  mfiteriellem,  sondern  auf  geistigem  Wege 
erkennen  wir  Ihn  als  das  güttliclie  Gemüt,  als  Lflirn,  Wahr-  9 
heit  und  Liehe.    In  dem  Verhühnis,  wie  wir  das  göttliche 
Wesen  erfassen  und  Gott  verständnisvoll  iiel)en,  werden  wir 
Ihm  gehorchen  und  Ihn  anbeten,  indem  wir  nicht  mehr  über  12 
die  K(»rpcrli(  hkeit  streiten,  sondern  uns  der  Überfülle  unsres 
Gottes  erfreuen.    Alsdami  wird  die  Religion  eine  T^eh'gion 
des  Herzens  sein  und  nicht  des  Kopliks.    Dann  w  ir  l  die  15 
Menschheit  nicht  mehr  aus  Mant^'c!  an  Liebe  tyrannisch 
sein  und  andre  ächten  —  wird  mclii  Mücken  seihen  und 
Kamele  verschlucken.  19 

Wir  beten  nur  dann  geistig  an,  wenn  wir  aufhören  materiell 
anmbeten.   Geistige  Frömmigkeit  ist  die  Seele  des  Chrbten^ 
turns.  Durdi  das  Mittel  der  Materie  anbeten  si»w«im  11 
ist  Heidentum.  Jüdische  und  andre  Religions-  Aabetang 
g^räuche  sind  nur  Abbilder  und  Schatten  der  wahren  An- 
betung.  „Die  wahrhsltigen  Anhett  r  werden  den  Vater  24 
•nbeten  im  Geist  und  in  der  Wahrheit", 

Der  jddisc^e  Stamm-Gott  Jehova  war  ein  von  Menschen 
cfsonnener  Gott^  der  dem  Zorn,  der  Keue  und  der  mensch-  27 
liehen  Veränderlichkeit  unterworfen  war.    Der  Vennensch- 
Gott  der  Christlichen  Wissenschaft  Ist  die  all-  "Äen" 
umfassende,  ewige,  grittliclie  Lie!)e,  die  sich  nicht  Wesens  3Q 
ändert,  noch  Böses,  Krankheit  oder  Tod  verursacht.    Ks  ist 
leider  eine  traurige  Tatsncho,  daß  der  ältere  Teil  der  Heiligen 
Schrift  eine  Verdrehung  erfahren  hat.    Tm  Anfang  schuf  33 
Ooit  den  Menschen  zu  Seinem,  zu  Gottes,  Bilde;  aber  die 
Sterblichen  wollten  die  Schöpfer  des  Menschen  sein  imd 
Gott  nach   ihrem   eignen  menschlichen  Bilde  erschaffen.  36 
Was  ist  aber  der  (iott  eines  Sterblichen  andres  als  ein 
^verherrlichter  Sterblicher? 
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1     This  indicates  the  distance  between  the  theological  and 
ritualistic  religion  of  the  ages  and  the  truth  preached  by 
8  j^jj^yj^    Jesus.   More  than  profession  is  requisite  for 
»     Christian  demonstration.   Few  understand  or 

adhere  to  Jesus'  divine  precepts  for  li\'ing  and 
6  healing.    Why?    Because  his  precepts  require  the  disci- 
ple to  cut  off  the  right  hand  and  pluck  out  the  right  eye, 
—  that  is,  to  set  aside  even  the  most  cherished  beliefs 
•  and  practices,  to  leave  all  for  Christ. 

All  revelation  (such  is  the  popular  thought!)  must  come 
from  the  schools  and  along  the  line  of  scholarly  and  eccle- 
12        ,  ,      siastical  descent,  as  kings  are  crowned  from  a 

Noecclesi-  t    i      i-  i 

Mticaimo-  foval  dvnastv.  In  heanuL'  the  siek  and  >inningr, 
Doponr 

Jesus  ehiborated  the  fact  that  the  healing  effect 

16  followed  tlie  understanding  of  the  divine  Priuciple  and 
of  the  Christ-spirit  which  governed  the  corporeal  Jesus. 
For  this  Principle  there  is  no  dynasty,  no  ecclesiastical 

18  monopoly.  Its  only  crowned  bead  is  immortal  sovei^ 
eignty.  Its  only  priest  is  the  spiritualized  man.  The 
Bible  declares  that  all  believers  are  made  *'kin^s  and 

21  priests  unto  God.'*  The  outsiders  did  not  then,  and 
do  not  now,  understand  this  ruling  of  the  Christ;  there* 
fore  they  cannot  demonstrate  God's  healing  power. 

S4  Neither  can  this  manifestation  of  Christ  be  com- 
prehended, until  its  divine  Prindple  is  scientifically 
understood. 

27  The  adoption  of  scientific  religion  and  of  divine  heal- 
ing will  ameliorate  sin,  sirkness,  and  death.  Let  our 
A  change      pulpits  do  justice  to  Christian  Science.  Let 

80  it  have  fair  representation  by  the  press.  Give 

to  it  the  place  in  our  institutions  of  learning  now  occu- 
pied by  scholastic  theology  and  physiology,  and  it  will 
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Dies  weist  auf  den  Abstmid  hin  zwischen  der  theologiacheii  l 

und  ritualistischen  Religion  aller  Zeiten  einerseits,  und  der 
Wahrheit,  die  Jesus  predigte,  andrerseits.    Zur  ^ghraia  ' 
christlichen  Demonstration  ist  mehr  erforderlich  Bekmngii 

als  Hekenntnis.    Wenige  verstehen  Jesu  gött- 
liche Vorschriften  zum  Leben  und  Heilen  oflrr  halten  an  • 
denselU^n  fest.    WaniUK''    \\\A\  seine  Vorsehritten  von  dem 
.Tün^'er  fordern,  daß  er  die  rechte  Hanrl  nljhnut  und  das 
reciite  Auge   ausreißt  —  d.h.  daß  er  so^ai   die  teuersten  • 
Annahmen  und  CrewohaheiteQ  autgibt  uud  alles  um  Christi 
willen  verläßt. 

Alle  OtFenbarung  (dies  ist  die  allgeTTH'ine  Ansicht !')  muß  12 
durch  die  Schulen  kommen  und  gelelutm  und  kirchUchen 
Ursprungs  sein,  wi»'  <lie  Konige  aus  einer  könig-  j^^^^ 
liehen  Dynastie  gekrönt  werden.    Durch  Heilen  WrchUchc»  15 
der  Kranken  und  Sundigen  ari)eitete  Jesus  his  ins 
Kleinste  die  Tat>ache  aus,  daß  die  heilende  Wirkung  dem  Ver- 
st;indiiis  des  göttlichen  Prinzips  und  des  Christusgeistes  folgt,  is 
welche  den  kfirperlichen  Jesus  regierten.    Für  dieses  Prinzip 
giht  es  keine  Dynastie,  kein  kirehlielies  M(>noj)ol.    Sein  ein- 
ziges gekröntes  Haupt  ist  die  un.^lerbliche  Oljcrhuhcit.     Sein  21 
einziger  Priester  ist  der  vergeistigte  Mensch.    Di(^  Hibel  er- 
klärt, daß  alle  Gläubigen  werden  zu  „Königen  und  Priestern 
gemacht  vor  Gott".    Die  Außenstehenden  verstanden  dieses  za 
Walten  des  Christus  damab  nicht  und  verstehen  es  auch 
beute  nicht;  daher  können  sie  die  heilende  Kraft  Gottes 
nicht  demonstrieven.    Diese  Offenbarwerdung  Christi  kann  27 
nicht  begriffen  werden»  ehe  ihr  göttliches  Mnzip  wissen- 
scfaöftlich  verstanden  wird. 

Durch  die  Aneignung  der  wissenschaftlichen  Religion  und  so 
des  göttlichen  Heilens  werden  Sunde,  Krankheit  und  Tod 
gemildert  werden.  Von  unsem  Kanzeln  herab  vtitedenn« 
sollte  man  der  Christlichen  Wissenschaft  Gerech*  ff^<^rt  33 
tigkeit  widerfahren  lassen.   Die  Presse  sollte  sie  ehrlich 
darstellen.   Man  räume  der  Christlichen  Wissenschaft  den 
Platz  in  nnsem  Lehranstalten  ein,  den  jetzt  die  scholastische  86 
Thec^ogie  und  Physiologie  inne  haben,  und  sie  wird  Krank- 
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1  eradicate  sickness  and  sin  in  less  time  than  the  old  systems, 
devised  for  subduing  them^  hare  required  for  8elf-«stab- 
8  lishment  and  propagation. 

Anciently  the  followers  of  Christ,  or  Truth,  measured 

Christianity  by  its  power  over  sickness,  sin,  and  death; 
6  Twoc]«inM  intnleirn  religions  generally  omit  all  hut  one 

of  these  powers, -  - the  power  over  sin.  We 
must  seek  the  undivided  garment,  the  whole  (  hnst,  as  our 
0  first  proof  of  Christianity,  for  Christ,  Truth,  alone  can 
furnbh  us  with  absolute  evidence. 
If  the  soft  palm,  upturned  to  a  lordly  salaij,  and  archi- 
ls tectural  skill,  making  dome  and  spire  tremulous  with 
BeiflrtujeM     beauty,  turn  the  poor  and  the  stranger  from  the 
■"^"^        gate,  they  at  the  same  time  shut  the  door  on 
18  progress.    In  vain  do  the  manger  and  the  eross  tell  their 
story  to  pride  and  fustian.    Sensuality  palsies  the  right 
hand,  and  ( auses  the  left  to  let  go  its  grasp  on  the  divine. 
18    As  in  Jesus'  time,  so  to-day,  tyranny  and  pride  need  to 
be  whipped  out  of  tfa^  temple,  and  humility  and  divine  Sci- 
Tempie       ©nce  to  bc  welcomed  in.   The  strong  cords  of 
SI  scientilic  demonstration,  as  twisted  and  wielded 

by  Jesus,  are  still  needed  to  pnrs'e  the  temples  of  their 
vain  traffic  in  worldly  worship  and  to  make  them  meet 
84  dweiling*places  for  the  Most  High. 

Medicine 

Which  was  first,  Mind  or  medicine?   If  liGnd  was 
27  first  and  self-existent,  then  Mind,  not  matter,  must  have 
Quntionof     hecu  the  first  medicine.    God  being  All-in- 
pneedtnoe  ^le  made  medicine ;  htit  that  medicine  was 

80  ]Mind.    It  could  not  have  been  matter,  which  departs 
from  the  nature  and  character  of  Mind,  God  Truth 
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hdt  und  Sünde  in  kürzerer  Zeit  ausrotten,  als  die  alten,  su  i 
ihrer  Unterdrückung  ersonnenen  Systeme  zur  eignen  Be- 
gründung und  Verbreitung  bedurft  haben.  3 

In  rilter  Zeit  bemassen  dir  Nachfolger  Christi  oflrr  der 
Wahrheit  das  ( "liristentiini       [i  seiner  Macht  über  Krank- 
heit,  Sünde  und  Tod:   aber  die  modernen  Ho-       .  ,  a 
Kidonen  übergehen  gewöhnlich  alh^  diese  Ma*  hte  itprücfa« 
bis  auf  eine  ^  die  Macht  über  dir  Sünde.    W  ir 
müssen  das  ungeteilte  Gewand,  den  ganzen  Christus  als  un-  9 
Sern  ersten  Beweis  vom  Christentum  suchen,  denn  (  hristus, 
Wahrheit,  aliein  vermag  uiw  die  absolute  Augenscheiuliciikeit 
2U  liefern.  12 

Wenn  die  weiche  Hand,  die  sich  einem  könighVhen  Gehalt 
öffnet,  und  wenn  die  l»;iukiin>t,  wrkhe  Kuppel  und  Kiic  li- 
turru  von  Schönheit  erötrahlea  lülit,  den  Armen  8eibst»ucht 
und  den  Fremdling  von  ihren  Toren  weist,  dann  ««dVcHurt 
versthlit'ßt  sie  zugleich  dem  Fortschritt  die  Tür.  Vergebens  er- 
lihlen  Krippe  und  Kreuz  dem  Stolz  und  dem  Bombast  ihre  18 
Geschichte.   Sinnlichkeit  Ifthmt  die  rechte  Hand  und  voran- 
bfit  die  Unke,  ihrai  Halt  am  Göttlichen  fahren  su  lassen. 

Wie  m  Jesu  Zeiten,  müssen  auch  heute  Tyirannel  und  st 
Stob  aus  dem  Tempel  hinausgepeitacht,  und  Demut  und 
göttliche  Wissenschaft  darinnen  willkonmien  ge-  ccrdnifter 
beißen  werden.  Die  starken  Stricke  Wissenschaft*  ^«»p«  34 
lieber  Demonstration,  wie  Jesus  sie  geflochten  und  geschwun- 
gen  hat,  sind  immer  noch  vonnöten,  um  die  Tempel  von 
ihrem  eitlen  Handel  weltlicher  Anbetung  %n  reinigen  und  S7 
sie  lu  geeigneten  Wohnstlltten  für  den  Allerhöchsten  zu 
machen. 

Medizin  so 

Was  war  «uerst,  Gemüt  oder  Medizin?   Wenn  Gemüt 
weist  gewesen  ist  und  durch  sich  selbst  bestanden  hat,  dann 
miiB  Gemüt  die  erste  Medizin  gewesen  sein  und  Frage  in  berug  33 
mcht  die  Materie.  Da  Gott  AIle»4n«aUem  ist,  •«'von«ig 
W  Er  die  Medizin  geschaffen;  aber  diese  Medizin  war  Ge- 
müt l^e  hätte  nicht  Materie  sein  können,  da  dieselbe  von  ss 
der  Natnr  und  dem  Charakter  des  Gemüts,  Gottes»  abweicht 


Digitized  by  Google 


143  SCIENCE   AND  HEALTH 

SCIBNCE,  THBOLOQY,  MBDICINE 

1  is  God's  remedy  for  error  of  every  kind,  and  Truth  de- 
stroys only  what  is  untrue.   Hence  the  fact  that,  to-day, 

s  as  yesterday,  Christ  casts  out  evils  and  heals  the 
sick. 

It  is  plain  that  God  does  not  employ  druirs  or  hygiene, 
6  nor  provide  them  for  huTuan  use;  else  Jr^iis  would  ha\e 
Methods       recomnieuded  and  employed  them  in  his  heal- 
rejcctcd  rp^^  ^j^j^       moFC  dcplorahlv  lost  than 

9  the  sinning,  if  the  sick  cannot  rely  on  God  for  help  and 
the  sinning  can.  The  divine  Mind  never  called  matter 
medicine,  and  matter  required  a  material  and  human  be- 

12  lief  before  it  could  be  considered  as  medicine. 

Soniet lines  the  human  mijid  uses  one  error  to  nuHli- 
ciue  another.    Driven  to  ( liuose  between  two  difficulties, 

15  Error  not  thc  humau  miud  takes  the  lesser  to  relieve  the 
curative  jrreatcr.  On  this  basis  it  saves  from  starva- 
tion by  theft,  and  quiets  pain  with  anodynes.  You 

18  admit  that  mind  influences  the  body  somewhat,  but 
you  conclude  that  the  stomach,  Wood,  nerves,  bones, 
etc.,  hold  the  prej)onderanee  of  j)ower.    Controlled  by 

21  this  belief,  >oii  eontiiuie  in  the  old  roiuiiH  .  Von  lean  en 
the  inert  and  in i intelligent,  never  discerning  how  this  de- 
prives you  of  the  available  superiority  of  divine  Aiind. 

M  The  body  is  not  controlled  sdentifically  by  a  negative 
mind. 

Mind  is  the  ^nd  creator,  and  there  can  be  no  power 

27  except  lliat  whieh  is  deri\ed  from  Mind.  If  Mind  was 
impoMibie  fij*^t  ehronologicalI\',  is  first  potentially,  and 
coaleMeactt    must  be  first  eternally,  then  gi\  e  to  Mind  the 

80  glory,  honor,  dominion,  and  power  everlastingly  due  its 
holy  name.  Inferior  and  unspiritual  methods  of  healing 
may  try  to  make  Mind  and  drugs  coalesce,  but  the  two  will 
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Wnhrlicit  ist  Gottes  Hrilmittel  gegen  Irrtum  jed<T  Art,  und  i 
Wahrheit  zerstört  nur  das,  was  unwahr  ist.    Daher  die  Tat- 
sarhp,        ^  hristus  heute  wie  gestern  die  Übel  austreibt  a 

Uii<l  «lie  Kranken  lieilt. 

K>  i  'l  klar,  (laß  Gott  nieht  Arzneien  oder  Hyt^iene  an- 
weriüel,  ihk  Ii  sie  für  den  niensehhelu  ii  (ielji  aiieli  \  (Tordnet;  0 
sonst  würde  Jesus  sie  empfohlen  und  bei  seinen  Methoden 
Heilungen  angewandt  haben.    Wenn  sich  die 
Kranken  auf  Gott  als  auf  ilirc  Hilfe  nicht  verlassen  können,  g 
die  Sündigen  dagegen  dies  können,  dann  sind  die  Kranken 
verloren,  und  zwar  in  beklagenswerterer  Weise  als  die  Sün- 
digen.  Das  göttliche  Gemüt  nannte  die  li/Uterie  niemab  12 
Mediain,  und  die  Materie  bedurfte  einer  materiellen 
und  menschlichen  Annahme»  ehe  sie  als  Medizin  angesehen 
werden  konnte.  is 

Manchmal  benutzt  das  menschliche  Gemüt  einen  Irrtum, 
um  den  andern  zu  kurieren.   Wird  das  menschliche  Gemüt 
dazu  gedrfingt,  zwischen  zwei  Schwierigkeiten  zu  imum  nicbt  18 
wiUen,  dann  bedient  es  sich  der  kleineren,  um 
der  größeren  abzuhelfen.    Auf  dieser  Basis  errettet  es  durch 
Diebstahl  vom  Hungertod  und  stillt  Schmerzen  durch  Lin*  st 
derungsm Ittel.    Du  gibst  zu,  daß  das  Gemüt  den  Körper 
in  gewissem  Grade  beeinflußt,  ziehst  aber  den  Schluß,  daß 
Ma^n.  Blut,  Nerven,  Xnoehen  11. s.w.  die  T  )>''rmacht  haben.  24 
Von  dieser  Annaiimc  !>eherrseht,  bleil)st  du  in  doni  alten 
Gleise.    Du  stützt  dich  auf  das  Träge  und  Uni  11  teiligen te 
und  wirst   nicht  gewahr,  wie  dich  dies  der  nutzbaren  27 
i'berle^'enheit  des  göttliehen  Gemüts  beraubt.    Der  Kör- 
jx T  wird  von  einem  negativen  Gemüt  nicht  wissenschaftlich 
beherrscht.  30 

Gemüt  ist  der  große  Sc]ioj)fer.    Es  kann  keine  Macht 
geben,  außer  der,  die  vom  Gemüt  liergeleitet  wird.  Wenn 
Gemüt  der  Zeit  nach  das  erste  war,  an  Macht  das  Unmögliche  33 
eiste  ist  und  ewiglich  das  erste  sein  muß,  dann  gib  veiWiiduBc 
dem  Gemüt  den  Ruhm,  die  Ehre,  die  Herrschaft  und  die 
Macht,  die  seinem  heiligen  Namen  ewiglich  gebühren.  Un-  ss 
tergeordnete  und  ungeistige  Heilverfahren  mögen  versuchen, 
Gemüt  und  Arznaen  miteinander  zu  verschmelzen,  aber 
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1  not  mingle  scientifically.  Why  should  we  wish  to  make 
them  do  so,  since  no  good  can  come  of  it? 

s  If  Mind  is  foremost  and  superior,  let  us  rely  upon  Mind» 
which  needs  no  cooperation  from  lower  powers,  even  if 

these  so-called  powers  are  real. 

e         Naught  is  the  squire,  when  the  king  b  nigh ; 

WithdiawB  the  star,  when  dawns  the  sun's  brave  light. 

The  various  mortal  beliefs  formulated  in  human  philoso- 
9  phy,  physiology,  hygiene*  are  mam^  predicated  cl  matter* 
Soul  and  affoid  faiut  gleams  of  God,  or  Trutk 

■■^         The  more  material  a  belief,  the  more  obstinately 

15  tenacious  its  error;  the  stronger  are  the  manifestations  of 
the  corporeal  senses,  the  weaker  the  indications  ot  St)ul. 

Humau  wili-power  is  not  Science.    Human  will  belongs 

16  to  the  so-called  material  senses,  and  its  use  is  to  be  COD- 
wiiNpower    demucd.   Willing  the  sick  to  recover  is  not  the 

metaphysical  practice  of  Christian  Science*  but 
is  is  sheer  animal  magnetism.   Human  will-power  may  in- 

fringe  the  ri;^]its  of  man.    It  produces  evil  continually, 

and  is  not  a  factor  in  the  reali.sin  of  1h  ini;.  Truth,  und 
21  not  corporeal  will,  is  the  divine  power  which  says  to 

disease,  **  Peace,  be  still/' 
Because  divine  Science  wars  with  so-called  pln^sical 
84  science,  even  as  Truth  wars  with  error,  the  old  schools 

coiwervative  Still  oppose  it   Ignonmce,  pride,  or  prejudice 

•ntairaiMi  ^loses  tiic  dooT  to  whatev^  IS  not  stereotyped. 
27  When  the  Seience  of  bein":  is  universally  understood, 

every  man  will  !  »(•  his  own  *  physician,  and  Truth  will  be 

the  universal  panacea. 
80     It  is  a  question  to-day,  whether  the  ancient  inspired 

healers  understood  the  Science  ol  Christian  healing»  or 
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die  beiden  wrrclt  n  sich  in  wissenschaftlicher  Weise  nicht  i 
verhinden.    Warum   sollten   wir  wünschen,   sie  daaul  XU. 
bnngen,  da  nichts  Gutes  daraus  entstellen  kann?  8 

Ist  Gemüt  das  Erste  und  Höchste,  '^n  wollcfi  wir  uns  auf 
Gemöt  verlassen,  das  keiner  Mitwirkung;  iiiedcnT  Kräfte 
bedarf,  selbst  weuu  diese  sogeoaxmten  Kräfte  wirklich  sind.  6 

Nichte  bi  der  Ritter,  wenn  der  König  naht; 

Der  Stan  erbleicht,  sobald  der  Sonne  kOhnes  licht  ersteht. 

Die  verschiedenartigen  sterhlichen  Annahmen,  die  in  der  • 
menschlichen  Philosophie,  Ph}  siologie  und  Hyi;iene  (icstalt 
gewonnen  hnhen,  werden  iiauptsächhVh  von  der  Sede  uiiil 
Materie  behauptet  und  geben  nur  einen  schwa-  12 
chen  Schimmer  von  Gott  oder  Wahrheit.    Je  materieller 
eine  Annahme  ist,  d*isto  iiartnäckiger  IjchairL  ihr  Irrtum;  je 
stärker  die  Kundgebungen  der  körperUchen  Sinne  sind,  15 
desto  schwächer  sind  die  Anzeichen  der  Seele. 

Menschliche  Willenskraft  ist  nicht  Wissenschaft.  Der 
menschliche  Wille  gehört  den  sogenannten  materiellen  Sinnen  la 
an,  und  aem  Gebrauch  ist  cu  verurteilen.   Wenn  Willenskraft 
man  die  Kranken  durch  die  Anwendung  der  Wil-  •«^^J^^ 
leoakraft  au  heilen  sucht,  so  ist  das  nicht  die  metaphysische  si 
Betätigung  der  Christlichen  Wissenschaft,  sondern  bloßer 
tierischer  Magnetismus.   Mmischliche  Willenskraft  kann  die 
Rechte  der  Menschen  verletaen.   Sie  bringt  dauernd  Böses  u 
hervor,  sie  ist  kein  Faktor  in  der  Wirklichkeit  des  Seins. 
Wahrheit  und  nicht  der  körperliche  Wille  ist  die  jröttliche 
Kraft,  flie  zur  Krankheit  sagt:  „Schweif'  und  verstumme".  S7 

Weil  die  göttliche  Wissenschaft  mit  der  sogenannten  physi- 
schen Wissenschaft  im  Kampf  steht,  wie  Wahrheit  mit  dem 
Imuin  im  Kampf  steht,  darum  stellen  sich  ihr  die  Konaervattver  80 
alten  Schulen  noch  immer  ent^e^en.    Unwissen-  widewtfeit 
heit,  Stolz  oder  Vorurteil  verschließen  allem  die  Tür,  was 
nicht  stereotyp  ist.    Wenn  die  Wissenschaft  des  Seins  all-  33 
geraein  verstanden  wird,  dann  wird  jeder  Mensch  sein  eigner 
Arzt,  und  Wahrheit  das  allgemeine  Heilmittel  der  Welt  sein. 

Heute  stehen  wir  vor  der  Frage,  ob  die  alten,  inspirierten  aa 
Hefler  die  Wiaaenachaft  des  chrotlichen*  Heilena  verstanden 
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1  whether  thev  caiiirht  its  sweet  tones,  as  ihe  natural 
musidan  catches  the  tones  of  harmony,  without  being 

3  Ancient  &ble  to  cxpIain  them.  So  divinely  imbued 
^''^^  were  they  with  the  spirit  of  Science,  that  the 
lack  of  the  letter  oould  not  hinder  their  work;  and  that 

6  letter,  without  the  spirit,  would  have  made  void  their 
practice. 

The  stnigtrle  for  the  recover^''  of  invalids  goes  <^)n.  not 
9  between  material  methods,  but  between  mortal  niinds 
The  sin  ggie  and  immortal  Mind.   The  victory  will  be  on 
and  victory    ^  patlcnt's  sldc  ouly  as  immortal  Mind 

12  through  Christ,  Truth,  subdues  the  human  bdief  in 
disease.  It  matters  not  what  material  method  one  may 
adopt,  whether  faith  in  drugs,  trust  in  hygiene,  or  rehance 

15  on  some  otlier  minor  curative. 

Scientific  healing  has  this  advantage  over  otlier  meth- 
ods,—  that  in  it  Truth  controls  error.    From  this  fact 

18  Mystery  of  wisc  Its  cthical  as  well  as  its  physical  ef- 
^f*^^  fects.  Indeed,  its  ethical  and  physical  effects 
are  indissolubly  connected.  If  there  is  any  mystery 

21  in  Christian  healing,  it  is  the  mystery  which  godliness 
alway.  presents  to  the  uugtKlly,  —  the  mystery  al\vav> 
aribing  irom  ignorance  of  the  laws  of  eternal  and  uuerr- 

24  iug  Mind. 

Other  methods  midertake  to  oppose  error  ^nth  error, 
and  thus  they  increase  the  antagonism  of  one  form  of 
2T  Hotter  Mf^   matter  towards  other  forms  of  matter  or  error, 
«iMSMttcr  warfare  between  Spirit  and  the  flesh 

goes  on.    By  this  antagonism  mortal  mind  must  con- 
ao  tinually  wraken  its  own  assumed  |)ower. 

The  theology  of  Chrihliiiii  Science  imiudes  healing 
the  sick.  Our  Master's  first  article  of  faith  propounded 
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hahen,  oder  oh  sie  deren  si'iße  Töne  erfaßten,  wie  d(  i  <:e-  l 
borene  Musiker  die  Töuc  der  Harmonie  erfaßt,  olme  daß  er 
imstande  ist  sie  zu  erklären.     Diese  Heiler  \va-  Keiicrder  a 
ren  mit  dem  Gei^t  d<'r  Wissenseliaft  so  göttlich  ^^t*:"  ^eit 
ausgerüstet,  daß  der  fchlemle  Bue]i^taV)p  ihre  Arbeit  nicht 
bindern  kirnnte;  der  Buchstahe  aher,  ohne  den  Geist,  würde  6 
ihr  Wirken  hinfällig  gemacht  lialten. 

Der  Kampf  um  die  Wiederherstellung  der  Kraiik(  n  dauert 
fort.  ni(  lit  zwischen  materiellen  Methoden,  sondern  zwischen  » 
sterl  liL-hen   Gemütern  imd  dem   unsterblichen  D<rrKampf 
Geinut.    Der  Sieg  wird  nur  dann  auf  Seiten  des  "'^^  ^'«=e 
Patienten  sein,  wenn  das  unsterbliche  Gemüt  durch  Christus,  13 
Wahrheit,  die  menschliche  Annahme  von  Krankheit  über- 
windet.   Es  kommt  nicht  darauf  an,  zu  welcher  materiellen 
Methode  man  sich  l)ekennt,  ob  man  GlaulM-n  an  Arzneien  15 
o<l*^r  Vertrauen  auf  Hygiene  hat  oder  sich  auf  irgendwelche 
minderwertige  Heilmittel  verläßt. 

Das  wissenschaftliche  Heilen  irat  flen  Vorteil  über  andre  ig 
Metlioden,  daß  in  dem.selben  Wahrheit  den  Irrtum  beherrscht. 
Aus  dieser  Tatsache  erwarhsen  seine  ethischen,  Geheimnis  der 
wie  seine  phy^i  ^  hen  Wirkungen.    In  der  Tat,  Go^^^iJgi^'^it  21 
seine  ethischen  und  physischen  Wirkungen  sin<l  unkislich 
mit  einander  verknüpft.    Liegt  in  dem  christlichen  Heilen 
irgendein  Geheimnis,  so  ist  es  das  (Ti>hf'imni das  die  Gott-  24 
Seligkeit  immer  für  dio  I  ngüttliclu  n  <la rsT(  lit  —  <];js  Giv 
heiiimi"^,  das  immer  aus  der  Unkentitiiis  der  Gesetze  des 
ewigen  und  unfehlbaren  Gemüts  enva(  h. >t.  27 

Andre  Metlioden  versuchen  dem  Irrlum  mil  In  tiiin  cnt- 
f^t'i^fnzutreten  und  vermehren  auf  die  \\  eise  den  Widerstreit 
tiuer  Form  der  Materie  gegen  andre  Formrn  Mntr-H-  rrc  30 
der  Materie  oder  des  Irrtums,  und  der  Kampf  Matcne 
zwischen  Geist  und  Fleisch  dauert  fort.    Durch  diesen  Wi- 
derstreit muß  das  sterbliche  Gemüt  seine  eigne  angebliche  as 
K'-nft  aTidauernd  schwächen. 

Die  Tiieologie  der  Christlichen  W^issensrhaft  schließt  das 
Heilen  der  Kranken  in  sich.   Der  erste  Glaubensartikel  den  36 
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1  to  his  students  was  healing,  and  he  proved  his  faith  by 
his  works.    The  ancient  Christians  were  healers.  Why 

3  How  healing  this  element  of  Christianity  been  lost? 
wMiost  Because  our  systems  of  religion  are  governed 
more  or  less  by  our  aysbNns  of  medicine.   The  first  idol- 

6  atiy  was  faith  in  matter.  Tiie  schoois  have  rendered 
faith  in  drugs  the  fashion,  rather  than  faith  in  Deitjr.  By 
trusting  matter  to  destroy  its  own  discord,  health  and 

9  harmony  have  been  sacrificed.  Such  systems  are  barren 
of  the  vitality  of  spiritual  power,  by  which  material  sense 
is  made  the  servant  of  Science  and  religion  becomes 
U  Christlike. 

Material  medicine  substitutes  drugs  for  the  p>ower  of 
God  —  even  the  might  of  Mind  —  to  heal  the  body. 
IB  Drunaod     SchoUstici^  dtugB  for  salvation  to  the  per> 
^^^'^       son,  instead  of  to  the  divine  Principle,  of  the 
man  Jesus;  and  his  Science,  the  curative  agent  of  God, 
18  is  silenced.   Why  f  Because  truth  divests  material  drugs 
f)l  tlu'ir  imao^iuary  power,  and  clothes  Spirit  wilU  suprera- 
aey.    Science  is  the  "stranger  that  is  within  thy  ^ates/* 
21  rememb<'ie<i  not,  even  w^hen  its  elevating  eiiecta  prao* 
tically  prove  its  divine  origin  and  etiicacy. 
Divine  Science  derives  its  sanction  liöm  the  Bible, 
M  and  the  divine  origin  of  Science  is  demonstrated  through 
.  .        the  holy  influence  of  Truth  in  healinff  sick- 
Qod  ^  hcaung  powcr  cf  Truth 

S7  must  have  been  far  anterior  to  the  period  in 

which  Jesus  Uved.    li  is  lls  ancient  as  "the  Ancient  of 
days."    It  lives  through  all  Life,  and  extends  tliruughout 
80  all  space. 

Divine  metaphysics  is  now  reduced  to  a  system,  to  a 
form  comprehensible  by  and  adapted  to  the  thought  of 
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uoser  Meister  seinen  Schiih m  \orlegte,  war  Heilen,  uiul  er  i 
bewies  seinen  Glauben  duicii  seine  Werke.     Die  ersten 
Ciiriüten  waren  Heiler.    Warum  ist  dieses  Ele- Wiedas Hcücn  3 
ment  des  Christentums  verloren  gegangen?  Weil 
un:äre  lieligionssysteme   mehr   oder  weniger  von  unsern 
Systemen  der  Medizin  repert  werden.    Die  erste  Abgötterei  0 
war  der  Glaube  an  die  MaUrie.    Die  Seliulen  liaben  den 
Glauben  an  Arzneien  weit  mehr  zur  Mode  gemacht,  als  den 
Glauben  an  die  Gottheit.    Dadurch,  daß  man  es  der  Materie  9 
überlassen  hat,  ihre  eigne  Disharmonie  zu  zerstören,  sind 
Gesundheit  und  Harmonie  geopfert  worden.    Solche  Systeme 
sind  der  Lebensfähigkeit  geistiger  Kraft  1>ar,  durch  welch  12 
letztere  der  materielle  Sinn  zum  Diener  der  Wissenschaft 
gemacht  wird,  und  die  Religion  christusfihnlich  wird. 

Um  den  Kdrper  m  keilen,  aetit  die  materielle  Medidn  i« 
Aruden  an  die  Steile  der  Knft  Crottcs  —  d.li.  an  die  Stdle 
der  Bfadit  des  Gemüts.   Die  Scholastik  klam-  Ann«ienuod 
mert  sich  mit  ihrer  Erlösimgstheorie  an  die  is 
Penon»  statt  an  das  göttliche  Prinzip  des  Menschen  Jesus; 
und  seine  Wissenschaft,  die  heilende,  wirkende  Kraft  Gottes, 
wird  zum  Schwdgen  gebracht.  Warum?  Weil  die  Wahr-  si 
bdt  die  materiellen  Arsmeien  ihrer  Scheinkraft  beraubt 
und  Geist  mit  Allerhabenheit  bekleidet  Die  Wissenschaft 
ist  der  „Fremdling,  der  in  deinen  Toren  ist'*;  man  gedenkt  u 
ihrer  nicht,  selbst  dann  nicht,  wenn  ihre  erhebenden  Wir- 
kungen ihren  göttlichen  Ursprung  und  ihre  gottliche  Wirk- 
fömkeit  praktisch  beweisen.  37 

Die  g(*)t tliche  Wissenschaft  leitet  ihre  Bestätigung  von 
der  Bibel  her;  der  göttliche  Ursprung  der  Wissenschaft 
wird  durch  den  heiligen  Einfluß  der  Wahrheit  im  Die  Christ»  30 
Heilen  von  Krankheit  und  Sünde  demonstriert.  schaftsoSf" 
Diese  heilende  Kraft  der  Wahrheit  muß  lange  vor  wkGoit 
der  Zeit,  in  der  Jesus  lebte,  vorhanden  gewesen  sein.    Sie  ss 
ist  so  alt  wie  Gott  der  Vater.    Sie  lebt  durch  alles  Leben 
und  dehnt  sieh  über  allen  Hmun  aus. 

Die  göttlirhr  ATrtaphysik  ist  heute  in  ein  System  /»ebracht,  as 
in  eine  Form,  die  dem  Gedanken  der  Zeit,  in  der  wir  leben» 
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1  the  age  in  which  we  live.  This  system  enables  the 

Reduction     Icamer  to  demonstrate  the  divine  Principle, 
3  ^•■s***"*      upon  whicli  Jesus*  healing  was  ba.^etl,  and 
the  sacred  rules  lor  its  present  application  to  the  cure  of 
disease. 

6  Late  in  the  nineteenth  century  I  demonstrated  the  divine 
rules  of  Christian  Science.  They  were  submitted  to  the 
broadest  practical  test>  and  everywhefCi  when  honestly  ap- 

•  plied  under  circumstances  where  demonstration  was  hu- 
manly' possible,  this  Science  showed  that  Truth  had  lost 
none  of  its  divine  and  healing  efficacy,  even  though  cen- 

12  turies  had  passed  away  since  Jesus  practised  these  rules 
on  the  hills  of  Judaea  and  in  the  valleys  of  Galilee. 

Although  this  volume  contains  the  eonij)lete  Science  of 

16  Mind-healing,  never  believe  that  you  can  absorb  the  whole 
Perusal  and  meaning  of  the  Science  by  a  simple  perusal 
^^"^^^       of  this  book.   The  book  needs  to  be  studied, 

is  and  the  demonstration  of  the  rules  of  scientific  healing 
will  plant  you  firmly  on  the  spiritual  groundwork  of 
Christian  Science.   This  proof  lifts  you  higli  above  the 

si  perishing  fossils  of  theories  already  antiquated,  and  en- 
ables you  to  grasp  the  spiritual  facts  of  being  hitherto 
unattamed  and  seemingly  dim. 

Si  Our  Master  healed  the  sick,  practised  Christian  heal- 
ing, and  taught  the  generalities  of  its  divine  Principle  to 
A  definite  nsle  his  students;  but  be  left  no  definite  rule  for 

37  demonstrating  this  Principle  of  healing  and 

preventing  disease.  This  rule  renuuned  to  be  discovered 
in  Christian  Science.   A  pure  affection  takes  form  in  good- 

30  ness,  but  Science  alone  reveals  the  divine  I'rinciple  of 
goodness  and  demonstrates  its  rules. 
Jeäuä  never  spoke  of  disease  as  dangerous  or  as  difficult 
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begreiflich  und  angepaßt  ist.    Dieses  System  befähigt  den  \ 
Schüler  das  göttliche  Prinzip,  auf  das  Jesu  Heilen  in  ein  Sy 
sich  gründete,  sowie  die  heiligen  Regeln  für  die  «tem  g^: bracht  ^ 
gegenwärtige  Anwendung  des  Prinzips  auf  das  Heilen  von 
Krankheit  zu  demonstrieren. 

(iigen  Ende  des  19.  Jahrhunderts  habe  ich  die  gött-  q 
liehen  Regeln  der  Christliehen  Wissenschaft  denionsiriert. 
Sie  sind  der  \v  eitgehendsten  praktischen  Prüfung  unterzogen 
worden  und  überall,  wo  diese  Wissenschaft  ehrlieh  ange-  9 
wüiidt  wurde,  und  unter  Umständen,  unter  deiu>n  eine 
Demonstration  mensehenmöglioh  war,  hat  sie  bewiesen,  daß 
Wahrheit  nichts  von  ihrer  göttlichen  unfl  h.eilenden  Wirk-  12 
samkeit  verloren  liai,  oi>wt>hl  Jahrliundcrtc  verstrichen  sind, 
seit  Jesus  diese  Regeln  auf  den  Hügeln  Judäas  und  in  den 
Tfikm  GalUfias  betätigte.  1« 

Obwohl  dieses  Buch  die  voUständige  Wissenschaft  des 
Gemuts-HeileDs  enthält,  glaube  niemals,  daß  du  die  gansse 
Bedeutung  der  Wissenschaft  durch  ein  einfaches  Durchlesen  18 
Durchlesen  dieses  Buchs  In  dich  aufneh- "«*^»^*»^ 
tnen  kannst.    Das  Buch  muß  studiert  werden,  und  die 
Demonstration  der  Regeln  des  wissenschaftUchen  Heilens  ai 
^*ird  dich  fest  auf  das  geistige  Fundament  der  Christlichen 
Wissenschaft  gründen.   Dieser  Beweis  erbebt  dich  hoch  über 
die  vergänglichen,  verknöcherten  Theorien,  die  bereits  ver-  34 
altet  sind,  und  befähigt  dich,  die  goi^tiL'en  Tatsachen  des 
SeiiLs  zu  erfassen,  die  bis  dahin  unerreicht  und  scheinbar 
unklar  waren.  27 

T'nser  Meister  heütc  die  Kranken,  übte  das  christliche 
lleilf  ii  aus  xiiul  lehrte  seine  Sehüler  die  Allgetneinheiten  von 
tiea.sin  g*)ttlichem  Prinzip;  aber  er  hinterließ  keine  Einebc-  ^® 
bestimmte  Regel  für  die  Demonstration  dieses  **^^2iifcSr 
Prinzips,  welches  i\ranklieit  heilt  und  verhütet. 
Diese  Regel  zu  entdecken  blieb  der  Christlichen  Wissenschaft  3t 
vorbehalten.   Bine  tdne  Neigung  drückt  sich  in  Güte  aus, 
aber  die  Wissenschaft  allein  enthüllt  das  gottliche  Prinzip 
der  Güte  und  demonstriert  dessen  Regeln.  as 

Jesus  sprach  niemals  von  Krankheit  als  von  etwas  Gefähr^ 
Üdiem  oder  schwer  cu  Hdlendem.   Ab  seine  Schüler  ihm 
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1  to  heal.    Wlii'ii  his  students  broug^ht  to  him  a  case  they 
had  failed  to  heal,  he  said  to  thrra,  "O  fait!i]ess  gen- 

•  Jesus' own     eration,"  implying  that  the  retjuisite  power 
practice  j^^^  Miüd,    He  j>rescribed  no  drugs, 

urged  no  obedience  to  material  Jaws,  but  acted  in  direct 

e  disobedience  to  them. 

Neither  anatomy  nor  theology  has  ever  described  man 
as  created  by  Spirit,  —  as  God's  nian.  T^e  former  ex- 

0  plains  the  men  of  mertj  or  the  ''children  of 

Tbt  man  of     *  n     •  i     <•  • 

•nfttoanyand  men,    as  created  corporeally  instead  ot  spir- 
itually and  as  emerging  from  the  lowest,  in- 

12  stead  of  from  the  highest,  conception  of  being.  Uoth 
anatomy  and  theology  define  man  as  both  physical  and 
mental,  and  place  mind  at  the  mercy  of  matter  for  every 

19  function,  formation,  and  manifestation.  Anatomy  takes 
up  man  at  all  points  materially.  It  loses  Spirit,  drops  the 
true  tone,  snd  accepts  the  discoid.  Anatomy  and  th»* 

18  ology  reject  the  divine  Principle  which  produces  harmo- 
nious man,  and  deal  —  the  one  wholly,  the  other  primarily 
—  with  matter,  calling  that  man  whicli  is  not  the  ( oimter- 

21  part,  but  the  counterfeit,  of  God's  man.  Then  theolu^v 
tries  to  explain  how  to  make  this  man  a  (  liristian,  —  how 
from  this  basis  of  division  and  discord  to  produce  the  con- 

34  cord  and  uni^  of  Spirit  and  His  likeness. 

Physiology  exalts  matter,  dethrones  Mind,  and  claims 
to  rule  man  by  material  law,  instead  of  sjHritual.  When 

87  Physiology    pl^ysiology  falls  to  give  health  or  life  by  this 
process,  it  ignores  the  divine  Spirit  as  unable 
or  unwilling  to  render  help  in  time  of  physical  need. 

80  When  mortals  sin,  this  ruling  of  the  schools  leaves  them 
to  the  guidance  of  a  theolog}^  which  admits  (jod  to  be 
the  healer  of  aia  but  not  of  sickness,  although  our  great 
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Faß  brachten»  den  sie  nicht  hatten  heilen  können,  i 
sagte  er  au  ihnen:  „O  du  ungläubiges  Geschlechtt"  womit 
er  sagen  wollte«  daß  die  zum  Heilen  erforderliche  jesu  eign«  s 
Kraft  un  Gemüt  liegt.    Er  verschrieb  keine  Ausübung 
Anneien,  drang  nicht  auf  Gehorsam  gegen  materieUe  Ge- 
setze, sondern  handelte  in  direktem  Ungehorsam  gegen  sie.  • 

Weder  Anatomie  noch  Theologie  haben  den  Menschen 
je  als  vom  Geist  ecachaiTen,  als  Gottes-Menschen,  darge* 
stellt.    Die  erstere  erklärt,  daß  die  Menschen  Der  Mensch  9 
der  M  e  n  s  c  h  e  n  oder  „der  Menschen  Kinder"  ^/Tct'""^ 
körperlich  statt  geistig  erschaffen  werden  und  Theologie 
aus  dem  niedrigsten  statt  aus  dem  höchsten  Begriff  des  is 
Seins  hervorgehen.    Anatomie,  wie  Theologir  definieren  den 
Menschen  als  hcirles,  als  physisch  und  mental,  und  pehen 
das  Gemüt   hinsichtlich   jeder  Funktion.  Ffirmation  und  is 
Kundgebung  der  Materie  preis.    Die  Anatomie  faßt  den 
Menschen  in  allen  Punkten  rnaferiell  auf.    Sie  geht  des 
Geistes  verlustig,  ^iht  den  w-ihrcn  Ton  auf  und  niunnt  den  is 
MiPklang  an.    Anatfuiiie  und  Theologie  verwerfen  das  fzött- 
liche  Prinzip,  da^  dm  h  armonischen  Menschen  hervorbringt, 
und  rechnen  —  die  (  ine  ganzlich,  die  andre  haupüiächlieh  21 
—  mit  der  Materie  und  nennen  das  Mensch,  was  lücbt 
das  Abbild,  sondern  das  gefälschte  Bild  des  Gnttes-Menschen 
ist   Dann  ver.-ut.ht  die  Theologie  zu  erklären,  wie  man  24 
diesen  McumIk  n  zti  einem  Christen  macliit — -wie  man  von 
(lieber  Basis»  de^  Z^viespalts  und  des  Mißivlangs  aus  Einklang 
und  Einheit  von  Geist  und  Seinem  Gleichnis  licrvorhringt.  27 

Die  Physiologie  erhebt  die  Materie,  entthront  Gemüt  \md 
beanspmcht,  den  Menschen  durch  das  materieUe  Gesetz  an- 
statt durch  das  geistige  zu  regieren.    Wenn  es  der  phy«|. 
Physiologie  nicht  gelingt,  durch  diesen  Vorgang  go^a 
Gesundheit  oder  Leben  zu  verleihen,  dann  hißt  '"^™»"™ 
sie  den  göttlichen  Geist  anßer  acht,  da  sie  ihn  für  unfähig  as 
oder  für  nicht  willig  hält,  in  Zeiten  körperlicher  Not  Hilfe  zu 
leisten.    Wenn  die  Sterblichen  sündigen,  dann  überläßt  diese«? 
Vorgehen  der  Schulen  sie  der  Fuhnintr  einer  Theologie,  3ö 
die  zugibt,  daß  Gott  wohl  der  Heiler  der  Sünde,  aber  nicht 
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Master  demonstrated  that  Trutii  could  save  from  sickness 
as  well  as  from  sin. 

Mind  as  far  outweighs  drugs  in  the  cure  of  disease  as 
in  the  cure  of  sin.  The  more  excellent  way  b  divine 
1^  Science  in  every  case.  Is  materia  medica  a 
science  or  a  bundle  of  speculative  human 
theories?    The  prescription  which  succeeds  in  one  in- 
stance fails  in  aiiMtluT,  and  this  is  owing  to  the  different 
9  mental  states  of  the  ])atient.    These  states  are  not  com- 
prehended, and  tliey  are  left  without  explanation  except 
in  Christian  Science.   The  rule  and  its  perfection  of  opera- 
la  tion  never  vaJry  in  Science*   If  you  fail  to  succeed  in  any 
case,  it  is  because  you  have  not  demonstrated  the  life  of 
Christ»  Truth,  more  in  your  own  life,  —  because  you  have 
15  not  obeyed  the  rule  and  proved  the  Princii^e  of  divine 
Science. 

A  physician  of  the  old  school  rcniurkcd  with  great 

18  gravity;  "We  know  that  mind  affects  the  body  some- 
oii  ■school  what,  and  advise  our  patients  to  be  hopeful 
physiLian  cheerful  and  to  take  as  httle  metlicine  as 

SI  possible;  hut  mind  can  never  cure  organic  difficulties." 
The  logic  is  lame,  and  facts  contradict  it.  The  author 
has  cured  what  is  termed  organic  disease  as  readily  as  she 

M  has  cored  purely  functional  disease,  and  with  no  power 
but  the  divine  IVlind. 
Since  God,  divine  Mind,  governs  all,  not  partially  but 

27  supremely,  predict  in  di-ease  does  not  dif^nify  therapentics. 

Tc^ts  in 

Whatever  guides  thought  spiritually  benefits 
our  day       mind  and  body.   We  need  to  understand  the 
so  affirmations  of  divine  Science,  dismiss  superstition,  and 
demonstrate  truth  according  to  Christ.  To^iay  there 
is  hardly  a  dty,  village^  or  hamlet,  ui  which  are  not  to 
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der  Krankheit  sei,  obgleich  unser  großer  Meister  demon-  i 
strierte,  daß  Wahrheit  sowohl  von  Krankheit,  wie  von  Sünde 
XU  erretten  vermag.  8 

Gemüt  üiKTtrill't  Arzneien  in  der  Heilung  von  Kranklieit 
ebenso  weit  wie  in  der  HpiIuii^^  von  Sünde.    In  jedem  Fall 
ist  die  göttliche  Wissensehaft  der  \ ollkommenere  stompcreien  o 
Weg.    Ist  die  Arzneimittellehre  eine  Wissen-  ""^  Stümper 
Schaft  oder  ein  Bündel  spekulativer  menschlicher  Theorien? 
Das  Ueaept,  das  in  einem  Fall  erfolgreich  ist,  versagt  in  9 
dem  andern»  was   auf   die   verschiedenen   mentalen  Zu- 
stande des  Patienten  zuriickzufüiu'en  ist.    Diese  Zustände 
werden  nicht  begriffen  und  bleiben  ohne  Erklärung,  außer  12 
in  der  Cliristlichen  Wissenschaft.    Die  Regel  und  ihre  Voll- 
kommenheit im  AVirken  verändern  sich  in  der  Wissenschaft 
liieiiiaU.    Wenn  du  in  irgendeinem  1  all  keinen  Eiiolg  hast,  15 
80  kommt  das  daher,  weil  du  in  deinem  eignen  Leben  das 
Leben  Christi,  der  Wahrheit,  nicht  mehr  demonstriert  hast 
—  weil  du  der  Regel  nicht  gehorcht  und  das  Prinzip  der  is 
gottHdien  Wissenschaft  nicht  bewiesen  hast. 

Ein  Arzt  der  alten  Schule  bemerkte  einst  mit  großem  Emst: 
„Wir  wissen,  daß  das  Gemüt  den  Körper  in  etwas  beein-  si 
flußt,  und  wir  raten  unsem  Patienten,  hoifnungs-  Arzt  der 
voll  und  fröhlich  zu  sdn  und  so  wenig  Medizin  schuie 
wie  möglich  zu  nehmen;  organische  Beschwerden  aber  kann  24 
das  Gemüt  niemals  heilen."    Diese  Logik  hinkt,  und  die 
Tatsachen  widersprechen  ihr.    Die  Verfasserin  hat  das,  was 
orf:aniscbe  Krankheit  genannt  wird,  ebenso  leicht  gelieilt  27 
wie  rein  funktionr  ]|e  Krankheit,  und  zwar  durch  keine  andre 
Kraft  als  daa  göttliche  GcTmit. 

Da  Gott,  das  göttliche  Gemüt,  alles  regiert,  und  zwar  nicht  30 
teilweise,  sondern  ganz  und  gar,  so  gereicht  das  X'orhersagen 
von  Krankheit  der  Heilkunde  nicht  zur  Ehre,  p^ijenüi 
Alles,  was  tlen  Gedanken  geistig  leitet,  bringt  un»em  ss 
Gemüt  und  Körper  Segen.    Wir  müssen  die  Be-  . 
hauptungen  der  göttlichen  Wissenschaft  verstehen  lernen 
den  AbcT^auben  fahren  lassen  und  die  Wahrheit  Christus  m 
gemäß  demonstrieren.  Heute  gibt  es  kaum  eine  Stadt,  ein 
Dorf  oder  einen  Flecken,  wo  man  nicht  lebendige  Zeugen 
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1  be  iouiul  liWng  witnesses  and  Tnonnments  to  the  vii-fuc 
and  power  of  l>uth,  as  applied  tiirough  this  Christian 

8  system  of  healing  disease. 

To-day  the  healing  power  of  Truth  is  widely  demon- 
strated as  an  immanent,  eternal  Science,  instead  of  a 
^  Tbenuoa     phenomenal  exhibttion.   Its  appearing  is  the 
t^'f^       coming  anew  of  the  gospel  of  "on  earth  peace, 
good- will  toward  men."   This  coming,  a5  was  promised 

9  by  the  MjLster,  is  for  its  establi.sluiK nt  its  a  permanent 
dis|K*ii>atiui)  iiniong  men;  hut  tlu-  mission  of  Christian 
Scienee  now,  da  in  tlie  time  of  its  earlier  demonstraiiuu, 

12  is  not  primarily  one  of  physical  healing.  Now,  as  then, 
signs  and  wonders  are  wrought  in  the  metaphysical  heal- 
ing of  physical  disease ;  but  these  signs  are  only  to  demon- 
is  strate  its  divine  origin,  —  to  attest  Üte  reality  of  the  higher 
mission  of  the  Christ-power  to  take  away  the  sins  of  the 
world. 

18  'J 'he  science  (s<x  ailed)  of  physics  would  have  one  be- 
Ueve  that  both  matter  and  mind  are  subject  to  disease, 
Exploded      i^'^^l  that,  too,  in  spite  of  the  individual's  pro- 

81  test  and  oontraiy  to  the  law  of  divine  JVlind. 

This  human  view  infringes  man's  free  moral  agency;  and 
it  is  as  evidently  erroneous  .to  the  author,  and  will  he  to 

u  all  others  at  some  future  day,  as  the  practically  rejected 
doctrine  of  the  predestination  of  souls  to  damnation  or 
salvation.   The  doctrine  that  man's  harmony  is  gov- 

27  emed  by  physical  conditions  nh  iiis  i  ai  Lhly  days,  and  that 
he  is  then  thrust  out  of  his  own  body  by  thr  u|x  ration  of 
matter,  —  even  the  doctrine  of  the  superiority  of  matter 

30  over  Mind,  —  is  fading  out 

The  hosts  of  iEsculapius  are  flooding  the  world  with 
diseases,  becanse  they  are  ignorant  that  the  human  mind 
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und  Denkmäler  fände  von  der  Wirksamkeit  und  Macht  der  1 
Wahrheit,  wie  sie  durch  dieses  chnstüche  System  der  Knui* 

kenheiJung  zur  Anwendung  gelangt.  8 

Heute  wird  die  heilende  Kraft  der  Wahrheit  weit  und 
breit  als  eine  immanente,  ewige  Wissenschaft,  anstatt  alseine 
wunderbare  Schaustellung  demonstriert.    Ihr  Er-  Dlt  Haupt.  « 
scheinen  ist  die  Wiederkunft  des  Evangeliums: 
„Friede  auf  Erden,  und  den  Menschen  ein  Wohlgefallen". 
Dieses  Kommen,  wie  es  der  Meister  versprochen  hat,  dient  g 
zur  Aufrichtung  des  Evangeliums  als  einer  dauernden 
Gnadengabe  unter  den  Menschen,  aber  die  Mission  def 
rhristlichen  Wissenschaft  ist  heute,  wie  zur  Zeit  ihrer  I9 
früheren  Demonstration,  nicht  in  erster  Linie  eine  Mission 
physischen  Hellpn^-.    ^v*7A,  wie  danml^.  werden  durch  das 
metaphysische  Heilen  physischer  Kranklieit  Zeichen  imd  15 
Wunder  gewirkt;   aber  diese  Zeichen  geschehen  nur,  um 
den  göttlichen  T'rsprung  dieses  Ileilens  zu  demonstrieren  — 
um  die      irkhchkeit  der  hüiieren  Mission  der  Christus-  is 
kraft,  die  Sünde  der  Welt  wegzunehmen,  zu  bekunden. 

Die  solenn nnte  Wissenschaft  dvr  Physik   möchte  uns 
glauh«  II  Tii;i  lit  n,  daß  beides,  Materie  und  (ieniüt,  der  Krank-  21 
heit  \jnterworien  ist,  und  zwar  trotz  des  Widrr-  überkbi« 
Spruchs  des  Individuums  und  im  Gegensatz  zum 
G^ietz  deä  g()ttlicheii  Gemüts.    Diese  menschliche  Ansicht  24 
verletzt  die  Freiheit  der  sittlichen  Sclhstlxstiuunung  des 
IMcii^ch»  11;   dit^-e  Ansicht  ist  für  die  \'crf;isserin  ein  ebenso 
augenfällig«-'!  Irrtum  und  wird  es  in  der  Zukunft  audi  für  alle  27 
andern  werden,  wie  <lie  heute  nnhezu  verworfene  Lehre  der 
Prädestination  der  Seelen  zur  \  erdammnis  oder  zur  KSelig- 
keit.    Die  Lehre,  daß  die  Harmonie  des  Menschen  alle  seine  30 
Erden  tage  hindurch  von  physischen  Bedingungen  regiert 
wird,  und  daß  er  d  irui  durch  die  Wirksamkeit  der  Materie 
üUü  seinem  eignen  Korper  hinausgetrieben  wird  —  nämlich  33 
die  T^hre  von  der  Überlegenheit  der  Materie  über  Gemüt  — 
lit  ini  Au.ssterben  begriffen. 

Die  Heerscharen  Äskulaps  überfluten  die  Welt  mit  Krank-  as 
heiten,  da  sie  nicht  wissen,  daß  das  menschliche  Oemflt 
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1  and  body  are  myths.  To  be  sure,  they  sometimes  treat 
the  sick  as  if  there  was  hut  one  factor  in  the  case;  but 

3  Disease  this  ouc  factor  they  represent  to  be  body,  not 
**^^  mind.  Infinite  Mind  could  not  possibly  create 
a  remedy  outside  of  itself,  but  erring^  finite,  human  mind 

0  has  an  absolute  need  of  something  beyond  itself  for  its 
redemption  and  healing. 
Great  respect  is  due  the  motives  and  philanthropy  of 

9  the  liigher  class  ol  jjliysicians.  We  know  that  if  they  un- 
latentiacw  dcrstood  the  ScitMH'c  of  Mind-licaling,  and  were 
iuiie4.ted         possession  of  the  enlarged  power  it  confers 

12  to  benefit  the  race  physically  and  spiritually,  they  would 
rejoice  with  us.  Even  this  one  reform  in  medicine  would 
ultinuitely  deliver  mankind  from  the  awful  and  oppies- 

15  fiive  bondage  now  enforced  by  false  theories,  from  wMdi 
multitudes  would  gladly  escape. 

Mortal  belief  says  that  death  has  been  occasioned  by 

18  fright.  Fear  never  stopped  being  and  its  iictioii.  The 
Mmjeov^  blood,  lioart,  lungs,  brain,  etc.,  have  nothing 
medVMind  ^^-^^^  ^^^^^  Ginl.    Every  function  of  the 

21  real  man  b  governed  by  the  divine  Mind.  The  human 
mind  has  no  power  to  kill  or  to  cure,  :ind  it  has  no  con- 
trol over  God's  man.  The  divine  Mind  that  made  man 

M  maintains  His  own  image  and  likeness.  The  human 
mind  is  opposed  to  God  and  must  be  put  off,  as  St.  Paul 
declares.    All  that  really  exists  is  the  divine  Mind  and 

27  its  idea,  an<l  in  this  Mind  the  entire  lieing  is  found  har- 
monious and  eternal.  The  straight  and  narrow  way  is  to 
see  and  acknowledge  this  fact,  yield  to  this  powxr,  and 

so  follow  the  leadings  of  truth. 

That  mortal  mind  claims  to  govern  every  organ  of  the 
mortal  body,  we  have  overwhelming  proof*  But  this  so* 
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und  der  menschliche  Körper  Mythen  sind.  Freilich  be-  1 
handeln  sie  die  Kranken  manchmal,  ab  ob  es  nur  einen  Faktor 

in  dem  Fall  gäbe;  aber  als  diesen  einen  Faktor  Krankheit  • 
sttllen  j^ie  den  Körper  hin  und  nicht  das  Gemüt.  "«"^^ 
Das  unendliche  Gemüt  konnte  mimöjjlirfi  n'n  Heilmittel 
außerlufll)  seiner  selbst  schaffen;  doch  f\:\>  \rvv\x\r.  rndlirhe,  © 
mrnsf  hiiche  Gemüt  braucht  zu  seiner  iiiriösung  und  Heilung 
absolut  etwas,  was  üIht  ihin  steht. 

Grof^e  Arhtun«^  ^ei)ührt  den  Motiven  und  der  Menschen-  9 
litbe  der  höheren  Klasse  der  Arzte.    Wir  wissen,  duß  sie  sich 
mit  uns  freuen  würden,  wenn  sie  die  ^^  issen-  Absichten 
Schaft  des  Gemüts-Heilens  verständen  und  die  12 
erliöhte  Kraft  hätten,  die  sie  zum  physischen  und  geistigen 
Nutzen  des  Menschengeschlechts   verleiht.    S(  hon  diese 
eine  Reform  in  der  Medizin  würde  schließlich  die  Mensch-  15 
heit  von  der  schrecklichen  und  drückenden  Knechtschaft 
befreien,  die  ihr  jetzt  durch  falsche  Theorien  aufgezwungen 
wird,  denen  Scharen  von  Menschen  gern  entrinnen  mdcbten.  is 

Die  sterbliche  Annahme  sagt,  daß  Tod  durch  Schieck 
venuüaBt  worden  ist  Fürcfat  hat  das  Sein  und  seine  Tätig* 
krit  noch  niemals  sum  Stillstand  gebracht.   Blut,  Der  von  si 
Hm,  Lungen,  Gehirn  U.S.W,  haben  nichts  mit 
Leben,  Gott,  za  tun.   Jede  Funktion  des  wirk-  Men«ch 
Bchen  Menschen  wird  von  dem  göttlichen  Gemüt  regiert.  S4 
Das  menschliche  Gemüt  hat  keine  Macht  zu  töten  oder  zu 
heilen,  auch  hat  es  keine  Gewalt  über  den  Gottes-Menschen. 
Das  göttliche  Gemüt,  das  den  Menschen  gesphaffen  hat,  27 
erhalt  auch  Sein  Ebenbild  und  Gleichnis.    Das  menschliche 
Otniüt  streitet  wider  Gott  und  muß  abgelegt  werden,  wie 
Faul?;^  erklärt.     Alles  wirklich  Bestehende  ist  das  gött-  30 
liehe  Gemüt  und  seine  Idee,  und  in  diesem  Gemüt  wird  das 
panze  Sein  rIs  hnrmoniseh  utkI  cw  iv;  erfunden.    Diese  Tat- 
sache St  h'  II  und  anerkennen,  tlicftcr  Macht  sich  ergeben  und  33 
den  Fuljrungen  der  Wahrheit  folgen,  das  ist  der  gerade  und 
schmale  Weg. 

Für  die  Tatsache,  daß  das  sterbliche  GemQt  den  Anspruch  M 
oheht,  jedes  Organ  des  sterblichen  Körpers  su  regieren,  haben 
irir  fibcTwUtigende  Beweise.  Aber  dieses  sogenannte  Gemüt 
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1  called  mind  is  a  myth»  and  must  by  its  own  odnaent  yield 
to  Truth.   It  would  wield  the  sceptre  of  a  monarch,  but 
3  Mortal  mind      IS  powerlcss.   The  immortal  divine  Mind 

takes  away  all  its  supposed  sovereignty,  and 
saves  ruoi  lal  mind  from  itsrlf.    Tho  jiiiihor  liiis  endeavored 
6  to  make  this  lKK)k  the  /Ivseulapius  <A  mind  as  well  hs  of 
body,  that  it  may  give  hope  to  the  .siek  and  heal  tliem, 
although  they  know  not  how  the  work  is  done.  Truth 
9  has  a  healing  effect,  even  when  not  fully  understood. 
Anatomy  describes  muscular  action  as  produced  by 
mind  in  one  instance  and  not  in  another.  Such 
AU activity    l>*^set  ever%^  material  theory,  in  which  one 
frontiMiigbt  statement  eontradiets  another  over  and  over 
again.    It  is  related  that  Sir  Humphry  Da\T  once  ap- 

16  parently  cured  a  case  of  paralysis  simply  by  introducing 
a  thermometer  into  the  patient's  mouth.  This  he  did 
merely  to  ascertain  the  temperature  of  the  patient's  body; 

18  but  the  sick  man  supposed  this  ceremony  was  intended 
to  heal  him,  and  he  recovered  accordingly.  Such  a  fact 
illustrates  our  tlieorie-s. 

21  The  author's  medical  researches  and  experiments  bad 
prepared  her  thought  for  the  metaphysics  of  Christian 
^  Science.    Kvery    material    dependence  had 

The  author's       ,  ,        *  * 

34  «xpcnmcnts   failed  her  in  her  search  for  truth :  and  she  can 

B  medicine  ,  ^  - 

now  understand  why,  and  can  see  the  means 
by  which  mortals  are  divinely  driv^  to  a  spiritual  aource 

27  for  health  and  happiness. 

Her  exj>enments  in  h<nn<eopathy  had  made  her  skep- 
tical as  to  material  curative  methods.     Jahr,  Irom 

«0  Homoeopathic  Acmüum  to  Ztncum  oxydalum,  enumerates 
attenuation,  ^j^^  general  symptoms,  the  characteristic 
signs,  which  demand  different  vomedies;  but  tho  dni^ 
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ist  eine  Mythe  und  muß  mit  seiner  eignen  Zustimmung  i 
der  Wahrheit  weichen.    Vs  möchte  das  Szepter  eines  Allein- 
herrschers schwingen  und  ist  doch  machtlos.  s 
Das  unsterbliche  götthche  Gemüt  nimmt  dem  Gemüt 
sterblichen   Gemüt  seine  ganze  vermeintliche 
Herrschergewalt  und  erlöst  es  von  sich  selbst.    Die  Verfas-  e 
aetin  hat  sich  bemüht,  dieses  Buch  sum  Äskulap  des  Gemüts 
aowie  des  Köipen  zu  machen,  damit  es  den  Kranken  Hoff- 
nung geben  und  sie  heilen  möge,  wenn  sie  auch  m'cht  wissen,  9 
m  dieses  Werk  geschiebt*  Wahrheit  hat  eine  heilende  Wir- 
kung, sogar  wenn  sie  noch  nicht  völHg  verstanden  wird. 

Die  Anatomie  stellt  die  ^ruskeltätigkeit  so  dar,  als  ob  sie  13 
in  dnem  Fall  vom  Gemüt  hervorgebracht  wird,  im  andern 
aber  nicht.    Solche  Irrtümer  bedrängen  jede  ma-  a«.«-^.,,«,. 
tcneile  iheone,  m  der  eme  Darlegung  der  an-  15 
dem  einmal  über  das  andre  widerspricht.  Es 
wird  erzählt,  dafi  Sir  Humphrey  Davy  einst  einen  Fall 
voD  Lähmung  anschmend  dadurch  heilte,  daß  er  einfach  is 
ein  Thermometer  in  den  Mund  des  Patienten  einführte» 
Er  tat  dies  nur,  um  die  Körpertemperatur  des  Patienten 
festzustellen;  der  Kranke  aber  nahm  an,  daß  dieser  Vorgang  31 
ihn  heilen  sollte,  und  infolgedessen  erholte  er  sich.  Eine 
solche  Tatsache  veranschaulicht  unsre  Theorien. 

Die  medizinischen  Forschungen  und  Experimente  der  S4 
Verfassen  hatten  ihre  Gedanken  auf  die  Metsphysik  der 
Christlichen  Wissensdbalt  vorbereitet.   Jede  ma-  Die  medui- 
terielle  Stutxe  hatte  ihr  bei  ihrem  Suchen  nach  fi^'r!lnge^'d«r  ar 
Wahrheit  versagt,  und  jetzt  kann  sie  verstehen  vcrfawerin 
warum  und  kajon  die  Mittel  erkennen,  durch  welche  die 
Steihlichen  'von  Gott  ssu  einer  geistigen  Quelle  getrieben  30 
werden,  um  Gesundheit  und  Glück  zu  erlangen. 

Ihre  Experimente  in  der  Homöopathie  hatten  sie  in  bezug 
Inf  materielle  Heilverfahren  skeptisch  gemacht.  Jahr  zahlt  ss 
vom  Aconitum  bis  nim  Zincum  oxydaium  die  all»  Homsopa- 
gemeinen  Symptome,  die  charakteristiadien  An-  thi^che  veiw 
taxhm  auf,  welche  die  verschiedenen  Heilmittel 
erfordern;  aber  die  Arznei  wird  häufig  bis  zu  einem  solchen 
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1  is  frequently  attenuated  to  such  a  degree  that  nut  a  ves- 
tige of  it  remains.    Tluis  we  learn  that  it  is  not  tlic  drug 
s  which  expels  the  disease  or  changes  one  of  the  symptoms 

of  disease. 

The  author  has  attenuated  Natrum  murialicum  (com- 
0  men  table-salt)  until  there  was  not  a  single  saline  property 
Only  salt     left.  The  salt  had  "  lost  his  savour; "  and  yet, 
■ad  w«tw    ^^1^  ^j^g  jj.Qp    ^YiBt  attenuation  in  a  goblet  of 

9  water,  and  a  teas})oonful  of  the  water  adniiuistered  at  in- 
tervals of  three  hours,  she  has  cured  a  patient  sinking  in 
the  last  stage  of  tyj)h()id  fever.    Tlie  liighest  attenuation 

12  of  homa^oputhy  and  the  most  potent  rises  above  matter  into 
mind.  This  discovery  leads  to  more  hght.  From  it  may 
be  learned  that  either  human  faith  or  the  divine  Mind  is 

15  the  healer  and  that  there  is  no  efficacy  in  a  drug. 

You  say  a  boil  is  painful;  but  that  is  impossible,  for 
matter  without  mind  is  not  painful.   The  boil  simply 

18  Origin         manifests,  througli  intlamniation  and  swell- 
ing,  a  belief  in  pain,  and  this  belirf  is  called  a 
boil.    Now  administer  mentally  to  your  patient  a  high 

21  attenuation  of  truth,  and  it  will  soon  cure  the  boil.  The 
fact  that  pain  cannot  exist  where  there  is  no  mortal  mind 
to  feel  it  is  a  proof  that  this  so-called  mind  makes  its 

S4  own  pain  —  that  is,  its  own  hduf  in  pain. 

We  weep  because  others  weep,  we  yawn  because  they 
yawn,  and  we  have  smallpox  because  others  have  it;  but 

27  Source  of  mortal  mint],  not  matter,  contains  and  carries 
cootacton  ^^^^^  infection.  \Mien  this  mental  contagion  is 
understood,  we  shall  be  more  careful  of  our  mental  con- 

20  ditionSj  and  we  shall  avoid  loquacious  tattling  about 
disease,  as  we  would  avoid  advocating  crime.  Neither 
sympathy  nor  society  should  ever  tempt  us  to  cherish 
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Grade  vcrdiirmt,  daß  auch  nicht  eine  Spur  von  deTMlbttl  1 
übrig  bleibt.    Hieraus  ersehen  wir,  daß  es  nicht  die  Arznei 
ist,  welche  die  Krankheit  vertreibt  oder  auch  nur  eins  A&t  z 
Krankheitssymptome  ändert. 

Die  Vetfasaerin  hat  Natrum  muriaticuM  (gewöhnliches 
Tofebab)  veidünntt  bis  nieht  ein  Atom  vom  Salsgehalt  e 
Qfarig  bCeb.  Daa  Sali  war  „dumm"  gewordoi,  NurSau 
und  dodi  bat  sie  mit  nur  einem  Tro^j^en  dieser  undwanet 
Veidünnune  auf  ein  Ghis  Wasser,  von  der  alle  drei  Stunden  9 
ein  Tedöffdvoll  verabr(  iclit  wurde,  einen  Patienten  geheilt» 
der  im  letzten  Stadium  des  Typhus  daniederlag.    Die  höchste 
und  zugleich  wirksamste  Verdünnung  der  Homöopathie  er-  ts 
hebt  sich  über  die  Materie  hinaus  in  das  Gemüt.  Diese 
Entdeckung  führt  zu  mehr  Licht.    Aus  ihr  kann  man  lernen, 
daß  entweder  der  menschliche  GlnnlH'  oder  das  göttliche  Ge-  15 
müt  der  Heiler  ist,  und  daß  in  einer  Arznei  keine  wirkende 
Kraft  enthalten  ist. 

Dil  behauptest,  ein  Geschwür  sei  schmerzhaft;  aber  das  ist  ig 
unmöglich,  denn  die  Materie  ohne  Gemüt  ist  nieht  schmerz- 
haft.   Das  Geschwür  of  tri  i  hart  durch  Entzün-  Ursprung  de« 
dung  und  Schwellung  einfach  eine  Annahme  von  Sctomoriw 
Sclimtiz,  und  diese  Annahme  wird  Geschwür  genannt.  Nun 
verabreiche  deinem  Patienten  mental  eine  hohe  Verdünnung 
der  Wahrheit,  und  sie  wird  das  Geschwür  bald  heilen.   Die  24 
IVtsache^  dafi  dort  kein  Sdimerx  «dstiefen  kann,  wo  kein 
atcrblicfaea  Gemüt  vorhanden  ist,  das  ihn  f  fihlt,  ist  ein  Beweis 
dafür,  daß  dieses  sogennante  Gemüt  seinen  eignen  Schmers«  37 
d.h.  seine  eigne  Annahme  von  Schmerz  schafft 

Wir  weinen,  weil  andre  weinen,  wir  gähnen,  weil  andre 
gähnen,  wir  haben  Pocken,  weil  andre  sie  haben;  aber  das  30 
sterbliche  Gemfi t,  nicht  di^  Materie  enthält  den  Qucflc  der 
Ansteckungskeim    und    überträgt    ihn.   Wenn  Ansteckung 
diese  mentale  Ansteckung  verstanden  worden  ist,  dann  33 
werden  wir  in  l>ezug  auf  unsre  mentalen  Znstäiule  vorsich- 
ti<:er  sein  und  Gesehwätz  über  Krankheit  ebenso  vermeiden, 
mV  wir  es  vermeiden  würden  dem  Verhrech<Mi  dn^  Wort  zu  3tt 
retieri.    Wcfler  Mitgefühl  noch  Geselligkeit  scrlhen  uns  jtMuals 
in  \' ersuchung  führen,  den  Irrtum  in  irgend  einer  Form  ixl 
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1  error  in  any  form,  and  certainly  we  should  not  be  error'a 

aflvocate. 

8  Disease  ansrs,  like  other  nicMital  conditions,  from  as- 
sociation. Since  it  is  a  law  oi  mortal  mind  that  ctTtam 
diseases  should  be  regarded  as  contagious,  this  law  ob- 
6  tains  credit  through  association,  —  calling  up  the  fear  that 
creates  the  image  of  disease  and  its  consequent  manifes- 
tation in  the  body. 
0  This  fact  in  metaphysics  is  illustrated  by  the  following 
incident:  A  man  was  made  to  believe  that  he  upied  a 
imaginafj  where  a  cholera  patient  liad  (He<l.  liume- 

12  diately  the  symptoms  of  this  disea.si»  aj*j)eareci, 

and  the  man  died.  The  fact  was,  that  he  had  not  caught 
the  cholera  by  material  contact,  because  no  cholera  patient 

16  had  been  in  that  bed. 

If  a  child  is  exposed  to  contagion  or  infection,  the 
mother  is  frightened  and  says,  "My  child  will  be  sick." 

18  chUdwn'a  1^^^*'  law  of  mortal  mind  and  lier  own  fears  go v- 
■nmaits  i^^.j,  djild  more  than  the  child's  mind  gov- 

erns itself,  and  tliey  produce  the  very  results  which  might 

21  have  been  preventeil  through  the  opposite  understanding. 
Then  it  is  believed  that  exposure  to  the  contagion  wrought 
the  mischief. 

24  That  mother  is  not  a  Christian  Scientist,  and  her  affecv 
tions  need  bel(<T  miidaiKe,  who  says  to  her  cliild  :  **  Yuu 
look  sick  "  *'You  kx>k  tired,"  "You  need  rest/*  or  "You 

37  need  me<licine." 

Such  a  mother  runs  to  her  little  one,  who  thinks  she  has 
hurt  her  face  by  falling  on  the  carpet,  and  says,  moaning 

ao  more  childishly  than  her  child,  Mamma  knows  you  are 
hurt.''  The  better  and  more  successful  method  for  any 
mother  to  adopt  is  to  say :    Oh,  never  mind  1  Y'ou  're  not 
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pflegen,  und  ganz  gewiß  sollten  wir  nicht  der  Försprecber  i 

dt*s  Irrtums  sein. 

Krankheit  entsteht,  wie  andre  mentale  Zustande,  durrh  3 
Ideenas^soziation.  Da  es  ein  Gesetz  des  sterblichen  Gemüts 
Lst,  Haß  gewisse  Krankheiten  als  ansteekend  zu  betrachten 
sind,  gelangt  dieses  Gesetz  durcli  Ideenassoziation  zur  Auer-  6 
kennung,  infieni  ea  die  Furcht  wach  ruft,  die  das  Kranklirits- 
bild  und  die  daraus  folgende  Ülicubarwerduug  am  Kurper 
schafft.  • 

Diese  Tatsache  iler  Metaphysik  wird  durch  folgenden 
Vorfall  veranschaulicht:  man  machte  einen  M;nin  t;lauben, 
er  habe  in  einem  Bett  gelegen,  in  dem  ein  Ciio-  Eingebüdete  W 
kra kranker  gestorben  wäre.     Sogleich  zeigten 
sicii  bei  ihm  die  Symptome  dieser  Krankheit,  und  der  Mann 
starb.    Tatsächlich  hatte  er  die  Cholera  nicht  durch  ma«  15 
terielle  Berührung  bekommen,  weil  kein  Choleraknuiker  in 
dem  Bett  gelegen  hatte. 

Wenn  ein  Kind  der  Kmnkheitsübertragung  oder  Anstek-  is 
kang  auageaetzt  ist,  endiricld:  die  Mutter  und  sagt:  ,,Mein 
Kind  wird  krank  werden.''  Das  Gesetz  des  sterb-  Kfadofiraiii^ 
liehen  Gemüts  und  die  Befürchtungen  der  Mutter  ^^^^  st 
beherrschen  das  Kind  mehr,  als  das  eigne  Gemüt  das  Kind 
beherrscht,  und  diese  Befürchtungen  bringen  gerade  die 
Resultate  hervor,  welche  durch  das  entgegengesetzte  Ver-  24 
ständnis  hätten  verhütet  werden  können.    Dann  glaubt 
man.  flas  l'T^heil  sei  dadurch  hervorgerufen  worden,  daß  das 
Kind  der  iVnsteckiinLC  ausgesetzt  {gewesen  ist.  27 

Die  Mutter,  (he  zu  ihrem  Kind  sagt:  „Du  siehst  krank 
am"  .,du  siehst  müde  aus,''  ,,du  mußt  dich  ausruhen,"  oder 
„(hl  mußt  Medizin  nehmen/*  ist  kein  Christlicher  Wissen-  30 
schaftcr,  und  ihre  Liel)e  bedarf  einer  besseren  Leitung. 

Solch  eine  Mutter  hiul  t  zu  ihrer  Kleinen,  die  da  meint, 
sie  habe  sich  das  Gesicht  beim  Hinfallen  auf  den  Teppich  33 
verletzt,  tmd  sagt,  indem  sie  noch  kindischer  als  ihr  Kind 
jammert:  „Mama  weiß,  daß  du  dir  weh  getan  hast."  Die 
bessere  und  erfolgreichere  Methode,  die  eine  jede  Mutter  as 
aonehmen  sollte,  ware  die,  daß  sie  sagte:  „O,  das  schadet 
nichtBl  Du  hast  dir  gar  nicht  w^  getan^  darum  denke  auch 
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1  hurt,  so  don't  tiiiiik  you  are."    Presently  the  child  forgets 

all  about  the  accident,  and  is  at  i)lay. 
8     When  the  sick  recover  by  the  use  of  drugs,  it  is  the  law 
id  a  general  beUef,  culminating  in  individual  faith,  which 
i>rue^wtr  heab;  and  according  to  this  faith  will  the  effect 


e  be.  Even  when  you  take  away  the  individual 

confidence  m  the  drug,  you  have  not  yet  divorced  the  drug 
from  the  general  faith.   The  chemist,  the  botanbt,  the 

0  druggist,  tlie  doctor,  and  the  nurse  equip  the  medicine 
%vith  their  faitli,  and  the  beliefs  which  are  in  the  majority 
rule.   AVhen  the  general  belief  endorses  the  inanimate 

12  drug  as  doing  this  or  that,  individual  dissent  or  faith,  un- 
less it  rests  on  Science»  is  but  a  belief  held  by  a  nunority, 
and  such  a  belief  is  governed  by  the  majority. 

15  The  universal  belief  in  physics  weighs  against  the  high 
and  mighty  truths  of  Christian  metaphysics.  This  emoe- 
BeUef  in       ous  general  belief,  which  sustains  medicine  and 

18  P**''^  produces  all  medical  results,  works  against 
Christian  Science;  and  the  percentage  oi  power  on  the 
side  of  this  Science  must  mightily  outweigh  tlie  power  of 

21  popular  belief  in  order  to  heal  a  single  case  of  disease.  The 
human  mind  acts  more  powerfully  to  offset  the  discords 
of  matter  and  the  ills  of  fleshy  in  proportion  as  ft  puts  less 

34  weight  into  the  material  or  fiesh^  scale  and  more  weight 
into  the  spiritual  scale.  Homoeopathy  diminishes  the 
drug,  but  the  potency  of  the  medicine  increases  as  the 

27  drug  (li^a])i)(';ir3. 

Vegetarianism,  homoeopathy,  and  liydropathy  have 
diminished  drugging;  but  if  drugs  are  an  antidote  to 

30  Natura  «r     disesse,  why  lessen  the  antidote?   If  drugs 
are  good  things,  is  it  safe  to  say  that  th^ 
less  in  quantity  you  have  of  them  the  better?  If  drugs 
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nkht,  daft  du  <fir  wdi  getan  hast"  Bald  veiigifit  daa  Kind  i 
den  gaatea  Unfall  und  spielt  weiter. 

Wenn  die  Kranken  durch  den  GeUraucli  von  Arzneien  » 
genesen,  so  heilt  in  solchem  Fall  das  Gesetz  der  allgemeinen 
Annahme,  das  in  individuellem  Glauben  gipfelt;  Kraft  der 
und  diesem  Glauben  entsprechend  wird  die  Wir-  Ar««»inMot«i  ^ 
kmig  aem.    Selbst  wenn  du  von  dem  individuellen  Vertrauen 
aur  ^Vrznei  absiehst,  hast  du  die  Arznei  doch  noch  nicht  von 
dem  allgcineinen  Glauben  getrennt.     Der  Chemiker,  der  9 
Botaniker,  der  Apotlieker,  der  Doktor  und  die  Pflegerin 
statten  die  Medizin  mit  ihrem  Glauben  aus,  und  die  An- 
niilnnen.  die  in  der  Mrlirh^'it  sind,  herrschen.    Wenn  die  12 
allgemeine  Annahme  der  lebionen  Arznei  diese  oder  jene 
Wirkung  '/n^(  I  reil it,  so  ist  die  individuelle  Ablehnung  oder 
der  individut  Uc  Glaube,  wofern  er  nicht  auf  der  Wissen-  15 
Schaft  beruht,  nur  eine  Annahme,  die  von  einer  Minderheit 
vertreten  wird,  und  eine  solche  Annahme  wird  von  der 
Mehrheit  regiert.  is 

Die  uniyeraelle  Annahme  yon  der  Phyak  fällt  den  hohen 
und  machtigen  Wahrheiten  der  ehristlichen  Metaphysik  ge^ 
genfiber  in  die  Wagschale.    Diese  irrige  aUge-  ciaubean 
meine  Annahme,  durch  welche  die  Medizin 
gestützt  und  alle  medizinischen  Resultate  hervorgebracht 
werden,  wirkt  der  Cliristlichen  W'issenschaft  entgegen;  und  24 
der  Prozentsatz  an  Macht  auf  Seiten  dieser  Wissenschaft  muß 
die  Macht  der  aU^meinen  Annahme  gewaltig  übenviepen, 
damit  auch  nur  em  einziger  Krankheitsfall  geheilt  werden  27 
kann.    In  dem  Verhältnis  wie  das  menschliche  Gemüt  weni- 
ger Gewielit  in  die  materielle  oder  fleischliche  Waagschale  und 
mehr  (lewicht  in  die  geistige  Wag-^ch.'de  legt,  arbeitet  es  30 
mächtiger  an  der  Aufliebimg  (1(T  Disharmonien  der  Materie 
und  <ler  Übel  des  Fleiselies.    Die  IIom(')oj)athie  verringert 
die  Arznei,  aber  das  WirkungsvcTinögen  des  Medikaments  33 
nimmt  in  dem  Maße  zu,  wie  die  Arznei  verschwindet. 

Vegetarismus,  Homöopathie  und  W^asserheilkunde  haben 
das  Mediztnieren  verringert;  wenn  aber  Arzneien  ein  Gegen«  M 
mittel  gegen  Krankheit  sind,  warum  dann  das  N«tur4«r 
Gegenmittd  verringern?  Wenn  Arzneien  etwaa 
Gutes  sind,  geht  man  dann  sicher,  wenn  man  behauptet,  sa 
je  geringer  die  Quantität,  desto  besser?   Wenn  Araneien 


Digitized  by  Google 


156  SCIENCE  AND  HEALTH 

aCIBKCB,  TKBOLOGY,  MBDICIME 

1  possess  intrinsic  virtues  or  inteUigent  curative  quaUties, 
these  qualities  must  be  mental.    Who  named  drugs,  and 

8  what  made  them  good  or  bad  for  mortals^  beneficial  or 
injurious? 

A  case  of  dropsy,  given  up  by  the  lacult^r,  fell  into 

6  my  hands.   It  was  a  terrible  case.    Tapping  had  been 

Dmycund  employed,  and  yet,  as  she  lay  in  her  bed,  the 
wflfionti 


patient  looked  like  a  barrel.    T  prescribed 
9  the  fourth  attenuation  of  Argenium  ndraium  with  (x^ca- 
sional  doses  of  a  high  attenuation  of  Suiphuris.    She  im- 
proved perc^tihly.    Believing  then  somewhat  in  the 
12  ordinaiy  theories  of  medical  practice,  and  learning  that 
her  former  physician  had  prescribed  these  remedies,  I 
began  to  fear  an  aggravation  of  symptoms  from  their 
16  prolontrcd  use»  and  told  the  patient  so;  but  she  was 
unwilling  to  give  up  the  medicine  while  she  was  re- 
covering.   It  then  occurred  to  me  to  give  her  un- 
18  medicated  pellets  and  watch  the  result.    I  did  so,  and 
she  continuetl  to  gain.    Finally  she  said  that  she  would 
give  up  her   medicine  for  one   day,  and   risk  the 
21  effects.   After  trying  this,  she  informed  me  that  she 
could  get  along  two  days  without  globules;  but  on 
the  third  day  she  again  suffered,  and  was  relieved  by 
ti  taking  them.    She  went  on  in  this  way,  taking  the 
unmedicated  pellets,  —  and  receiving   occasional  visits 
from  me,  —  but  employing  no  other  means,  and  she  was 
37  cured. 

Metaphysics,  as  taught  in  Christian  Science,  is  the 
next  stately  step  beyond  homoeopathy.   In  metaphysics, 
ao  A  tatdy      matter  disappears  from  the  remedy  entirely, 
'^^'"'^       and  Mind  takes  its  rightful  and  supreme 
place.    Homoeopathy  takes  mental  symptoms  laigdj 
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innm  Kräfte  oder  mteUigefitef  h^Üende  Kigenacbaften  be*  i 
aassen»  so  müßten  diese  Eigenschaften  mental  sein.  Wer 
Bat  den  Arzneien  Namen  g^ben,  und  was  bat  sie  gut  oder  s 
scfalecfat»  nutzbringend  oder  schädlich  für  die  St^ltchen 

gtMiiacht? 

Ein  Fall  von  Wassersucht,  der  von  der  medizinischen  e 
Wissenschaft  aufgegeben  worden  war,  fiel  mir  in  die  HfindeL 
Es  war  ein  schrecklicher  Fall.    Man  hatte  der  Waaatnutlit 
Patientin  schon  Wasser  abgezapft,  und  doch  sah  j^eien  • 
sie,  als  sie  in  ihrem  Bett  lag,  wie  ein  faß  aus.  tf^^ 
Idi  verschrieb  die  vierte  Verdünnung  von  Argenium  niiratum 
mit  gelegentlichen  Dosen  einer  hohen  Verdünnung  von  iSti^  is 
phur.    Sie  wurde  zusehends  besser.    Da  ich  damals  in 
gewissem  Grade  an  die  hergrhrachtrn  Thoorifn  der  rfurli- 
zinischon  !*raxis  glaubte  und  crfuiir,  dali  ihr  trüherfr  Arzt  15 
ihr  dit'sc  iiciiinittel  schon  vfTscIirifhrii  hattt',  finir  irli  an  zu 
furchten,  <laß  eine  Verschliinnicruiig  der  Syiiiptonu-  »lurdi 
tita  verlängerten  Gebrauch  eintreten  würde,  und  ieli  sa^jte  18 
dies  der  Patientin;  al)er  solan^^e  sie  sich  auf  dem  Wet^e  der 
Bessenmg  befand,  wollte  sie  die  Mediain  nicht  aufgelnn. 
Daun  fiel  mir  ein,  ilir  arzneilose  Kügelchen  zu  geben  und  21 
das  Resultat  zu  beobachten.    Ich  tat  dies,  und  die  Besse- 
rung sdiritt  fort.  Schliefilich  sagte  sie,  sie  wolle  einen  Tag 
mit  der  Medisin  aussetzen  und  es  auf  die  Wirkung  ankommen  M 
lassen.  Nachdem  sie  dies  versucht  hatte,  teilte  sie  mir  mit, 
daB  sie  zwei  Tage  lang  ohne  Streninlgelehen  auskommen 
konnte;  am  dritten  Tage  aber  litt  aie  wieder  und  fand  lin-  97 
derttng  durch  das  Einnehmen.    In  dieser  Weise  fuhr  sie  fort, 
nahm  arzneilose  Kügelchen  —  erhielt  gelegentliche  Besuche 
von  mir — wandte  aber  keine  andern  Mittel  an  und  wurde  so 
gebeilt. 

Die  Metaphysik,  wie  die  Christliehe  Wif^sensehaft  sie 
lehrt,  ist  der  nächste  l)eträchth*ehe  Sehritt  über  die  Uomö-  aa 
üpathie  hinaus.    In  der  Metaphysik  versehwin-  Einbetr«cht* 
det  die  M.nterip  pänzhVh  aus  dem  Heilmittel,  und  jj^^f**"' 
Gemüt  nimmt  seinen  recht mäl^i^'on  und   erha-  36 
benen  Platz  ein.    Die  Hom<W)j)athie  zieht  Ix  i  der  Diagnose 
von  Krankiicit  die  mentalen  Symptome  zum  großen  Teil  in 
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1  into  considenition  in  its  diagnosis  of  disease.  Christian 
Sdence  deals  wholly  with  the  mental  cause  in  judging  and 

3  destroying  disease.   It  succeeds  where  honicropathy  fails, 
solely  because  its  one  recognized  Principle  of  liealing  is 
Mind,  and  the  whole  force  of  the  mental  element  is  em- 
6  ployed  through  the  »Science  of  Mind,  which  nev^  ahares 
its  rights  with  inanimate  matter. 
Cluistian  Science  exterminates  the  drag,  and  rests  on 

9  Mind  alone  as  the  curative  Prindple,  acknowledging  that 
Ths  modM  divino  Mind  has  all  power.  Homoeopathy 
j^gM-     mentalizes  a  dnig  with  such  repetition  of 

13  thought-attenuations,  that  the  drug  becomes 

more  like  the  human  mind  than  the  substratum  of  this  so- 
called  mind>  which  we  call  matter;  and  the  drug's  power 

IS  of  action  is  proportionately  increased. 

If  drugs  are  part  of  God's  creation,  whidi  (acooxding 
to  the  narrative  in  Genesis)  He  pronounced  good,  then 

18  Dru£|in«     drugs  caunot  be  poisonous.    If  He  could  cre- 
ate drugs  intrinsically  bad,  then  they  should 
never  be  used.    If  He  creates  dnigs  at  all  and  designs 

31  them  for  medical  use,  why  did  Jesus  not  employ  them 
and  recommend  them  for  the  treatment  of  diseasef 
Matter  is  not  self-ereative,  for  it  is  unintelligent.  Erring 

3ft  mortal  mind  confers  the  power  which  the  drug  seems  to 
possess. 

Narcotics  quiet  mortal  mind,  and  so  relieve  the  body; 

27  but  they  leave  botli  mind  and  body  worse  for  thih  sub- 
mission. Christian  Sdenee  impresses  the  entire  corpore- 
ality,—  namely,  mind  and  body, — and  brings  out  the 

so  proof  that  Life  is  continuous  and  harmonious.  Sdence 
both  neutralisses  eiror  and  destroys  it.  Mimkind  is  the 
better  for  this  spiritual  and  profoiind  pathology. 
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Betracht  DieCbristliche  Wissenschaft  rechnet  bei  der  Beur-  i 
teüung  und  Zerstörung  von  Krankheit  ausschließlich  mit  der 
mentalen  Ursache.   Sie  hat  da  Erfolge  wo  die  Homöopathie  s 
versagt,  nur  weil  Gemüt  ihr  einziges  anerkanntes  Prinzip  dea 
Heilens  ist,  und  weil  die  ganze  Gewalt  des  mentalen  Elements 
in  der  Wissenschaft  dos  Gemüts  7Atr  Anwendung  gelangt,  die  s 
ihre  Rechte  niemals  mit  der  unhelcbten  Materie  teilt. 

Die  Clirintliclie  Wissenschaft  rottet  das  Medikament  aus; 
sie  Ixriilit  einzig  und  allein  nuf  Gemüt  als  dem  heilenden  o 
Prinzip  und  erkennt  an,  daß  das  göttliche  G  eniilt  Der  Modus  der 
alle  Kraft  besitzt.    Die  Homöopathie  mentali-  Homöopathie 
siert  die  Arznei,  indem  sie  die  Ged.mkcnvcrdünnungon  so  la 
oft  wiederholt,  daß  die  Arznei  dem  menschlichen  (Inn lit 
ähnlicher  wird,  als  dem  Substrat  dieses  sopennnntcn  Gemüts, 
welches  \vir  Materie  nennen;  und  die  Wirkungskraft  der  n 
Arznei  wird  *h  lugt  iuiiß  erhöht. 

Wenn  Arzneien  ein  Teil  der  Schöpfung  Gottes  sind, 
welche  Er  (nach  der  Erzählung  in  der  Genesis)  für  cut  ig 
erklärte,  dann  können  Arzneien   nicht  gifng  Mcdiilnieren 

aain.  Wenn  &  Aimeien  sdiaffea  konnte^  die  »»Mtueb 
dem  üinem  Wert  nach  sishlecht  sind,  dann  sollten  sie  si 
niemals  gebvmucht  werden«  .Wenn  Er  übeciuittpt  Arsneien 
schaffte  und  sie  für  den  medizimscJben  Gebrauch  bestimmt«^ 
warum  wandte  Jesus  sie  dann  nicht  an,  und  warum  empfahl  m 
er  sie  nicht  zur  Behandlung  von  Krankheit?   Die  Materie 
ist  nicht  selbstschöpferisch,  denn  sie  ist  unintelligent.  Das 
irrende  sterbliche  Gemüt  verleiht  der  Annei  die  Kraft,  27 
welche  diese  zu  besitzen  scheint. 

Betäubungsmittel  })eruhigen  das  sterbliehe  Gemüt  und 
VPrschafTen  dem  K<"rprr  ;mf  (Iil'so  Weise  Lindrrnni:::    nhrr  :\o 
infnitrc  dieser  T''ntpr\\ crfii ng  hussen  sie  Gemüt,  wie  Körper 
in  «  iiK  TU  schlimmeren  Zustand  zunick,     T^ie  ( 'liristliche 
Wissenschfift  wirkt  nnf  die  gesamte  Körperiichkeit  ein  - —  33 
nändich  auf  das  Gern  11  t  und  den  Ktirper  —  und  erbringt 
den  Beweis,  daß  Lebtit  fortdauernd  und  harnionisch  ist. 
Die  Wissenschaft  tut  beides,  sie  neutralisiert  und  zerstört  36 
den  Irrtum.    Die  Menschheit  ist  durch  diese  geistige  und 
tiefgehende  Pathologie  besser  drim. 
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1  It  is  recorded  that  the  profesdon  of  medicine  originated 
in  idolatry  with  pagaD  priests,  who  besought  the  gods  to 

8  ^^^^      heal  the  sick  aod  designated  Apollo  as  "the  god 
jindmaSa   of  medidne."   He  was  supposed  to  have  dic- 
tated the  first  prescriplioa,  according  to  the 

6  "History  of  Four  Thousand  Yeara  of  Medicine."  It  is 
here  noticeable  that  Apollo  wns  also  reganletl  a,s  the  sender 
of  disease,  "the  god  of  pestileiiee."    Hipptn  rates  turned 

9  from  iuKige-gods  to  vegetable  and  mineral  drugs  for  heal- 
ing. This  was  deemed  {»*ogress  in  medicine;  but 
what  we  need  is  the  truth  which  heais  both  mind  and 

12  body.  The  future  histoiy  of  material  medicine  may 
correspond  with  that  of  its  material  god,  Apollo,  who  was 
banished  from  heaven  and  endured  great  sufferings 

1Ö  upon  eai  th. 

Dnigs,  cataplasms,  and  wliLski  v  are  stupid  substitutes 
for  the  digiuty  and  |K)teney  of  divine  Mind  and  its  effi- 

w  Footsteps  to    ^"'t'}'       heal.    It  is  pitiful  to  lead  men  into 
temptation  through  the  byways  of  this  wil- 
derness world,  —  to  \'ictimize  the  race  with  intoxicating 

81  prescriptions  for  the  sick,  until  mortal  mind  acquires  an 
educated  appetite  for  strong  drink,  and  men  and  women 
become  loathsome  sots. 

S4  Evidences  of  progress  and  of  spiritualization  greet  us 
on  every  hand.  Drug-systems  are  quitting  their  hold  on 
Advancing     matter  and  so  letting  in  matter's  higher  stra- 

27  ^^^K****  turn,  mortal  mind.  IIom(jeopathy,  a  step  in 
advance  of  allopathy,  is  doing  this.  Matter  is  going  out 
of  medicine;  and  mortal  mind,  of  i\  hi^^ier  attenuation 

80  than  the  drug,  is  governing  the  pellet. 

A  woman  in  the  dty  of  Lynn,  Massachusetts,  was 
etherissed  and  died  in  consequence,  although  her  pliy:^' 
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£s  wild  bvichtet,  daß  der  mefÜmiische  Berof  im  Götsea*  i 
dienst  bei  heidnischen  Priestern  seinen  Uniuning  hatte» 
velcfae  die  Götter  anflehten,  die  Kranken  zu  Mythologie  • 
heOen  und  Apollo  ab  „den  Gott  der  Medizin"  undAr/i  ci 
beadchneten.    Der  „Gescliichte  der  viertausend  « 
Jahre  der  Medizin"  zufolge  soll  er  das  erste  Rezept  diktiert  e 
haben.   Es  sei  hier  bemerkt,  daß  Apollo  auch  als  der  Sen- 
der von  Krankh«t,  ab  „der  Gott  der  Pestilenz"  angesehen 
wvrde.    Hippokrates  wandte  sich,  um  zu  heilen,  von  den  s 
Götxenbildern  zu   Kräuter-  und  Mineralarzneien.  Diea 
wurde  als  Fortschritt  in  der  Medizin  erachtet;  aber  was 
wir  nötig  haben  ist  die  Wahrheit,  die  beides  heilt,  Ge-  it 
müt  und  Körper.    Die  künftige  Geschichte  der  materiellen 
Medizin  mag  der  ihres  materiellen  Gottes  Apollo  entsprechen, 
der  aus  dem  Himmel  verbannt  wurde  und  große  Leiden  is 
auf  Erden  erduldete. 

Arzneien,  Umschläge  und  Alkohol  sind  törichte  Ersatz- 
mittel für  die  Hoheit  und  Macht  des  göttlichen  Gemüts  und  ig 
^iner  heilenden  Wirksamkeit.    Es  ist  beklagcns-  schnttt  r^r 
wert,  dir  Menschen   dnnli  fhV  Alnvege  dieser  ^n^nüigkeit 
Wüstenwelt  in  Ver:  ii<  huni;  zu   fuhren  —  das  Mensehengc- 31 
«ohlecht  '/um  Opfer  l)erauschen(ier  Rezepte  fur  <lie  Kninken 
zu  machon,  bis  das  sterbliche  Gemüt  zu  einem  aiit  r/ogenen 
Hang  7.U  starken  (ii'tninken   gelangt,  und    Manner  und  a< 
Frauen  zu  al>scheuerr<7;<  nden  Trunkenhoicien  werrlen. 

Auf  allen  Seiten  grüßen  uns  Zeichen  des  Fortschritts  und 
der  V'ergeistigung.    Die  Arzneisysteme  machen  sich  immer  27 
mehr  von  der  Materie  los  und  lassen  auf  diese  Ao&teigeade 
Weise  das  höhere  Stratum  der  Materie,  das  stcrb- 
liclie  (.ieuiüt,  ein.     So  die  Homöopathie,  die  der  xVllopa-  30 
ihie  einen  Schritt  voraus  ist.    Die  Materie  verschwindet 
aus  der  Merlizin,  und  das  sterl)]iehe  Gemüt,  das  aus  einer 
höheren  Verdünnung  als  die  Arznei  besteht,  beherrscht  das  38 
Kügelchen. 

Eine  Frau  nn^  Eynn  in  Massachusotts  wurde  ein>i  mit 
Aiiier  belaubt  und  starb  daran,  obwoiii  ihre  Arzte  betont  3« 


169         BCIENCB  AND  HEALTH 


SCIlüNCS,  TUis^OLüGY,  M£D1CIN£ 


1  dans  insbted  that  it  would  be  uiisttfe  to  perform  a  DM 

surgical  opespatioii  without  the  ether.   After  the  autopsy, 
''^  Effects        her  sister  testified  that  the  deceased  protested 
offMr         a<;aifist  inhaling  the  ether  and  said  it  would  kill 
her,  but  that  she  was  compelled  by  her  physicians  to  take 
6  it.   Her  hands  were  held,  and  she  was  forced  into  sub- 
miaaioD.  The  case  was  brought  to  trial.  The  evidenoe 
was  found  to  be  conclusive,  and  a  v^ict  was  letumed  that 
9  death  was  occasioned,  not  by  the  ether,  but  by  fear  cf 
inhaling  it. 

Is  it  skilful  or  scientific  surgtry  t<>  take  no  heed  of  men- 
12  tal  conditions  and  to  treat  the  putieiit  ;is  if  she  were  so 
^  ^ .       much  mindless  matter,  and  as  if  matter  were 


ditiona  to     the  only  factor  to  be  consulted?  Had  these 

be  heeded  ,  _  .  , 

IB  unsaentific  surgeons  undmtood  metapbysicsi 

th^  would  have  considered  the  woman's  state  of  mind, 

and  not  have  risked  such  treatment.  They  would  either 

18  have  allayed  her  fear  or  would  ha\  c  performed  tlie  opera- 
tion \\  itli()ijt  ether. 
The  sequel  proved  that  tliis  Lynn  woman  died  from 

31  effects  produced  by  mortal  mind,  and  not  from  the  disease 
or  the  operation* 
The  medical  scboob  would  learn  the  state  of  man 

M  from  matter  instead  of  from  Mind.  They  eiraiinne  tte 
False  »ource  lungs,  tougue,  aiid  pulsc  to  ascertain  how 
arimowiedie  harmony,  or  health,  matter  is  pennit- 

27  ting  to  matter,  —  how  much  pain  or  pleasure,  action  or 
stagnation,  one  form  of  matter  is  allowing  another  form 
of  matter. 

80  Ignorant  of  the  fact  that  a  man's  belief  produces  dis- 
ease and  all  its  symptoms,  the  ordinary  physidan  is 

liable  to  increase  disease  with  his  own  mind,  when  he 
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hatten,  daß  es  unsicher  sein  v.  urdr,  die  notwendige  chirur-  i 
gische  Oi)eration  ohne  Äther  zu  vollziehen.    Nach  Sek* 
tioD  sagte  die  Schwester  der  Verstorbenen  vor  Wirkungen  s 
Zeugen  aus,  daß  diese  sich  geweigert  habe  den 
Äther  einzuatmen,  weil  er  sie,  wie  sie  sagte,  töten  würde: 
daß  sie  aber  von  ihren  Ärzten  dazu  gedrängt  worden  wäre,  o 
Man  habe  ihr  die  Hände  festgehalten  und  sie  zum  Gehorsam 
gmrungen.    Der  Fall  wurde  vor  Gericht  gebracht.  Der 
Beweis  wurde  als  vollgültig  erfunden,  und  das  Urteil  dar  • 
hin  gefällt,  daß  der  Tod  nicht  durch  den  Äther«  sondern 
durch  die  Furcht  vor  dem  £iiiatinen  deBselbea  venuoieilt 
worden  sei.  18 

Ist  das  eine  gcschi(  kte  oder  wissenschaftliche  Chirurgie, 
welche  die  mentalen  Zustände  der  Patientin  nicht  beachtet 
und  sie  behandelt,  als  ob  sie  nichts  als  gemütlose  Mcnt  sie  m 
Materie  wäre,  und  als  ob  die  Materie  der  einzige  fu*° 
Faktor  wäre,  der  zu  Rate  zu  stehen  sei?  Hatten  »»«cbteo 
diese  unwissenschaftlichen  Chirurgen  die  Metaphysik  is 
standen»  dann  hätten  sie  den  Gemütszustand  der  Frau  in  Be- 
tracht gezogen  und  eine  derartige  Behandlung  nicht  gewagt. 
Sie  hätten  entweder  die  Furcht  der  Frau  beschwichtigt  oder  si 
die  Operation  okne  Äther  volhsogen. 

Der  Verlaul  bewies,  dßß  diese  Frau  in  Lynn  weder  an  der 
Krankheit  noch  an  der  Operation  starb,  sondern  an  den  s« 
Wirkungen,  die  das  sterbliche  Gemüt  her^•^r:ro^lfe^  hatte. 

Die  medizinischen  Schulen  wollen  d;)>  ]><  finden  des  Men- 
schen durch  die  Materie  anstatt  durch  G( mflt  verstehen  sy 
Jemen.   Sie  untersuchen  Lunge,  Zunge  und  Puls,  ff^f^^ 
um  festzustehen,  wieviel  Haimonie  oder  Gesund-  Q '^"^ 
heit  die  Materie  der  Materie  zugesteht  —  wieviel  ^ 
Schmerz  oder  Freude,  Tätigkeit  oder  Stillstand  eine  l^ona 
der  Materie  der  andern  gestattet. 

Der  gewöhnliche  Arzt,  welcher  der  Tatsaclie  unwissend  33 
gegenüber  steht,  daß  die  Annahme  eines  Menschen  die 
Krankheit  samt  allen  ihren  S^Tuptomen  erzeugt,  ist  geneigt, 
Knuikheit  durch  sein  eignes  Gemüt  m  vermehren,  wfthr^  M 
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1  should  address  himself  to  the  work  of  dedtroyiug  it  through 

the  power  of  the  divine  Mind. 
3     Tlie  systems  of  physics  act  against  metaphysics,  and 

vice  vena.   When  mortals  forsake  the  material  for  the 

spiritual  basis  of  action,  drugs  lose  their  healing  force, 
0  for  they  have  no  innate  power.    Unsupported  by  the 

faith    reposed    ia    it,    the    iiiauimate    drug  becomes 

powerless. 

9  The  rnotiori  of  die  arm  is  no  more  dependent  upon  the 
direction  of  mortal  mind,  than  are  the  organic  action  and 
Obedient      sccretion  of  the  viscera.    When  this  so-called 

IS  ™^       mind  quits  the  body»  the  heart  becomes  as  tor- 
pid as  the  hand. 
Anatomy  finds  a  necessity  for  nenres  to  convey  the  man- 
is  date  uf  mind  to  muscle  and  so  eause  action;  but  what  tloes 
Amtooqp      anatomy  say  wlim  the  cords  contract  and  l>e- 
■DdniDd      come  immovable?    Has  mortal  mind  ceased 

18  speaking  to  them,  or  has  it  bidden  them  to  be  impotent? 
Can  muscles,  bones,  blood,  and  nerves  reM  against  mind 
in  one  instance  and  not  in  another,  and  become  cramped 

SI  despite  the  mental  protest? 

Unless  muscles  are  self-acting  at  all  times,  they  are 
never  so,  —  never  capable  of  acting  contrary  to  mental 

24  direction.  If  muscles  can  ct^ase  to  act  and  become  rigid 
of  their  own  preference,  —  be  deformed  or  symmetrical, 
as  they  please  or  as  disease  directs,  —  they  must  be  self* 

tr  directing.  Why  then  consult  anatomy  to  learn  how  mor- 
tal mind  governs  muscle,  if  we  are  only  to  learn  from 
anatomy  tibat  muscle  is  not  so  governed? 

W  Mind  over  man  a  material  fungus  without  Mind 

to  help  him?    Is  a  stiff  joint  or  a  contracted 
muscle  as  much  a  result  of  law  as  the  supple  and 
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ersieh  doch  der  Arbeit  hingebtii  sollte,  Kraokiicit  Uurcli  die  1 
Macht  des  goLtlit-hcn  Gemüts  zu  zerstören. 

Die  Systeme  der  Physik  wirken  der  Metaphysik  entgegen  a 
und  uingekelirt.    Wenn  die  SterbHchen  die  materielle  Basis 
der  Tätigkeit  für  die  geistige  aufgeben,  dann  verlieren  die 
Anmeicn  ihtt  heOende  Kraft,  denn  aie  besitzen  keine  Macht  a 
in  ach.  Die  lebloBe  Annei  wird  machtlos,  wenn  sie  inciit 
vom  Glauben,  den  man  in  sie  setzt,  getragen  wiid. 

Die  Bewegung  des  Annes  hangt  nicht  mehr  von  der  s 
Leitung  des  sterblichen  Gemüts  ab  als  die  or-  Foigwat 
gtnische  Tätigkeit  und  Absonderung  der  Einge-  ''^i*^ 
imde.   Wenn  dieses  sogenannte  Gemüt  den  Körper  verlSfit,  ta 
wird  das  Herz  ebenso  regungslos  wie  die  Hand. 

Die  Anatomie  erachtet  es  für  notwendig,  daß  die  Nerven 
den  Muskeln  den  Auftrag  des  Gemüts  übermitteln  und  auf  is 
diese  Weise  Tätigkeit  verursachen;  \v;is  sagt  aber  Anatomie 
die  Anatomie,  wenn  die  IMuskclhändcr  sich  zu-  »»™*Q«niüt 
saiiunenzicheii  und  unbcwcgHch  werden?    Hat  das  sterb-  is 
liehe  Gemüt  aufgehört  zu  ihnen  zu  sprechen,  oder  hat  es 
ihnen  geboten  kraftlos  zu  u  (  rden?    Können  sich  Muskeln, 
Knochen,  Blut  und  Nerven  in  eineni  Fall  gegen  dcos  Gemüt  21 
•afldmen  und  in  dem  andern  nicht,  und  sich  trotz  des  men- 
talen Protests  krampfhaft  susammenaddien? 

Wenn  die  Mudieln  nicht  au  allen  Zeiten  selbsttätig  sind,  u 
dann  sind  sie  es  niemals;  dann  sind  sie  niemals  fShig,  der 
mentalen  Leitung  niwider  zu  handeln.   Wenn  die  Muskeln 
aufhören  können  m  arbeiten  und  nach  eignem  Belieben  37 
starr  werden  können,  wenn  sie  mifibildet  oder  ebenmäßig 
werden  können,  wie  es  ihnen  paßt,  oder  wie  die  Krankheit 
es  bestimmt,  dann  müssen  sie  sich  selbst  lenken.     Warum  30 
dann  die  Anntf^nuV  711  Rate  ziehen,  um  in  Erfahrung  zu 
bringen,  wie  das  sterbliche  (ieniiit  die  Mnskehi  regiert,  wenn 
wir  von  der  Anatomie  nur  ierueu  können,  daÜ  die  Muskeln  33 
nicht  so  regiert  werden? 

Ist  der  Mensch  ein  uiaterielles  Schwammgebilde,  ohne 
Gemüt  als  Hilfe?    Ist  ein  steifes  Gelenk  oder  Gemüt  über  36 
ein  ausammengezogener  Muskel  ebenso  das  Er- 
fteis  eines  Geseties  wie  der  geschmeidige  und  elastische 
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1  elastic  conditi<Hi  of  the  healthy  limb>  and  is  God  the 
lawgiver? 

8  You  sayi  "I  have  burned  my  finger."  This  is  an 
exact  Statement»  more  exa^  than  you  suppose;  for  mor- 
tal mind*  and  not  matter»  bums  it.  Holy  inspiratioo 

0  has  created  states  of  mind  whtdi  have  been  able  to  nullify 

the  action  of  the  flames,  as  in  tlu  Bible  case  of  the  three 
younp:  Hebrew  f'a])tives,  cast  uiio  the  Babylonian  fumfu-e; 
0  while  an  opposite  mental  state  might  produce  spontaneous 
combustion. 

In  1880,  Massachusetts  put  her  foot  on  a  proposed 

15  tyrannical  law,  restricting  the  practice  of  medicine.  If 
Reatricuve    hcT  sistcr  States  follow  this  example  in  har- 

rccvtotiom    niony  with  our  Constitution  and  Bill  of  lli-litc^, 

16  tliey  will  do  less  x  iolenee  to  that  iuiüiortal  sentiment  of  the 
Deelaration,  "Man  is  endowed  by  his  Maker  witii  certain 
inalienable  rights,  among  which  are  life,  liberty,  and  the 

18  piirmiit  of  happiness/' 

Tlie  oppressive  state  statutes  touching  medicine  re- 
mind one  of  the  words  of  the  famous  Madame  Roland, 

21  as  she  knelt  before  a  statue  of  Liberty,  erected  near  the 
guillotine:  "Liberty,  what  crimes  are  commuted  in  thy 
name!" 

84  The  ordinary  praetitioner,  examining  bodily  symptoms, 
telling  the  patient  that  he  is  sick,  and  treating  the  case  ac- 
Metaphysics  ^^^^"l?  ^  ^  physicftl  diagnosis,  would  natu- 

87  Jjj'^^«^  rÄ^ylnducethevc^ydisea8eheist^yingtocule, 
even  if  it  were  not  already  detenmned  by  mor- 
tal mind.    Such  unconscious  mistakes  would  not  oeenr.  if 

30  this  I  l.iss  of  philantliropists  looked  as  deeply  for  c  him' 
and  eU'eet  into  mind  an  into  matter.  The  physician  agrees 
with  his  "adveraaiy  quickly/'  but  upon  different  tenns 
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ZuäUiud  deä  gesunden  GJiedei^,  und  ist  Gott  der  Gesetas-  j 

Du  sagst;  ,Jch  habe  mir  den  Finger  verbrannt."    Das  z 
iit  eine  exakte  Behauptung,  viel  exakter  als  du  vermutest; 
denn  das  sterbliche  Gemüt  verbrennt  ihn  und  nicht  die 
Materie.    Heilige   Inspiration  hat  Gemütszustände    ge-  s 
fdiaffeD,  die  imstaiMk  waten»  die  Wiikung  der  Flammen 
nfl  ttod  aielittg  lu  nmdicfii,  wie  In  d«  BiM  in  dm  Fall 
von  den  drei  jungen  ebrSischen  Gefangenen,  welche  in  den  9 
feurigen  Ofen  au  Babylon  geworfen  wurden;  wohingegen 
em  entgegengeaetater  mentale  Zustand  von  selbst  Verbren- 
nung herbeifflhien  könnte.  la 

Im  Jahre  1880  setzte  der  Staat  Massachusetts  seinen  Fu0 
auf  eine  tyrannische  Gesetscsvwlage,  welche dtemediainiadie 
Praxis  ei nschtänken  sollte.  Wenn  seine  Sobwoster-  Binschrio. 
Staaten  diesem  Bebpiel  im  Einklang  mit  unsrer  kendever- 
Verfassung  und  unsrer  Freiheitsurkunde  folgen, 
dann  wertlen  sie  dem  unsterblichen  Gedanken  in  der  Un-  18 
tbhängigkeitserkläninp  weniger  Gewalt  anttm,  der  da  lautet: 
„Der  Mensch  ist  von  seinem  Schöpfer  mit  gewinsen  unver- 
äußerlichen Krcliitn  ausgestaltet  wtirden,  zu  weichen  LeU;n,  21 
Freiheit  und  tlnö  Streben  nach  Glück  gehören." 

Die  drückenden  Staat^gesetze  in  bezug  auf  die  Medizin 
erinnern  einen  an  die  Worte  der  berühmten  Madame  Roland,  24 
welche  sie  vor  der  F^heitsstatue,  die  Vor  der  Guillotine 
aofgericbtet  war,  knieend  sagte:  »»Freibeit,  was  für  Ver« 
bteehen  werden  in  deinem  Namen  begangen.*'  ar 

Der  gewöhnliche  Arzt,  der  die  körperlichen  Symptome 
untersucht  und  dem  Patienten  sagt,  daß  er  krank  sei,  und 
df>r  den  Fall  seiner  physischen  Diagnose  nach  ojcMetaphy-  ^ 
hrhandflt,  wird  naturgemäß  gerade  die  Krnnk-  •ikbiet«td*r 
heit  herl>eiführen,  die  er  zu  heilen  sucht,  seihst 
w^'nn  sie  nicht  schon  vom  ^sterblichen  (iemüt  bestimmt  ge-  38 
W' r,*  ri  wäre.    Solche  unbewußten  Fehler  würden  nicht  vor- 
koüjuien,  wenn  diese  alte  Schule  der  Menschenfreunde 
ebenso  tief  im  Gemüt  nach  Ursache  und  Wirkung  suchen  ad 
Würden  wie  in  der  Materie.   Der  Arzt  ist  willfährig  seinem 
ffWidämdier  bald,**  abfV  unter  andem  Bedingungen  ab  der 
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1  than  does  the  metaphysician;  for  the  matter-physician 
agrees  with  the  disease,  while  the  metaphysician  agrees 

8  only  with  heakh  and  challenges  disease. 

Christian  Science  brings  to  the  body  the  sunlight  of 
Truth,  which  invigorates  and  purifies.   Christian  Science 
6  TMhaa      >cts  ss  an  aHerative»  neutralizing  error  with 
Truth.    It  changes  the  secretions,  expels  hu- 
mors, dissolves  tumors,  relaxes  ri^iti  uiusoles,  restores 

9  carious  l>()iies  to  soundness.  Tlie  cfi'ect  of  this  Science  is 
to  stir  the  human  nn'nd  to  a  change  of  I>a6e,  on  which  it 
may  yield  to  the  harmony  of  the  divine  Mind. 

12  Experiments  have  favored  the  fact  that  Mind  governs 
the  body«  not  in  one  instance,  but  in  every  instance.  The 
frmeM      indestructible  faculties  of  Spuit  exist  without 

16  the  conditions  of  matter  and  also  without  the 

false  beliefs  of  a  so-called  material  exist^ce.  Working 
out  the  rules  of  Science  in  practice,  tlie  author  has  re- 
is stored  health  in  rases  of  both  ncute  and  chronic  disease  in 
their  severest  forms.  Secretions  have  been  changed,  the 
structure  has  been  renewed,  sliortened  limbs  have  been 

21  elongated,  ankylosed  joints  have  been  made  supple,  and 
carious  bones  have  been  restored  to  healthy  conditions.  I 
have  restored  what  is  called  the  lost  substance  of  lungs,  and 

94  heakhy  organizations  have  been  established  where  disease 
was  organic.  Christfan  Science  heals  organic  disease  as 
surely  as  it  heals  what  is  called  functional,  for  it  require  s 

27  only  a  fuller  understanding  of  the  divine  Principle  uf 
Christian  Science  to  demonstrate  the  liii^her  rule, 
^^j^  With  due  respect  for  the  faculty,  I  kindly 

80  ofm<d£!f     quote  from  l>r.  Benjamin  Rush,  the  famous 
Philadelphia  teacher  of  medical  practice.  lie 
declared  that  *'it  is  impossible  to  calcukte  the  »»i^i^Hi^ 
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Metaphysiker;  denn  der  Arzt  der  Materie  ist  der  Krank-  l 
heit  willfährig,  waiircud  der  Mt  tajihysiker  nur  der  Gesund- 
heit willfährig  ist  und  der  KranklK  it  JVotz  bietet.  8 

Die  Chnstliclie  WissriiMluift  bringt  dem  Körper  das 
Sonneiiliehi  der  Wahrheit,  das  kräftigt  und  reinigt.  Die 
Christliche  Wissenschaft  wirkt  wie  ein  Reini-  Wahrhrit  ein  ® 
gungsinittel,  das  den  Irrtum  durch  Wahrheit  Rcuugung»- 
neutralisiert.    Sie  verändert  die  Absonderungen, 
vertreibt  schlechte  Säfte,  löst  Geschwüre  auf,  macht  starre  • 
Muskeln  bev^  eghch  und  heilt  KnochenfraH   Die  Wirkung 
dieser  Wiaseosdiaft  besteht  darin,  daß  sie  das  menschliche 
Gemüt  so  aufrOhrt,  daß  es  seine  Grundlage  verändert,  von  is 
welcher  aus  es  nun  der  Harmonie  des  göttlichen  Gemüts 
Raum  geben  kann. 

Durch  Experimente  ist  die  Tatsache  bekräftigt  worden,  i5 
daß  Gemüt  den  Köfper  nicht  in  einem  Fall,  sondern  in 
jedem  Fall  regiert.   Die  unzerstörbaren  Fähig-  prakUMher 
keiten  des  Geistes  bestehen  sowohl  ohne  die  Be-  '^«^«ig  |g 
dingungen  der  Materie,  wie  auch  ohne  die  falschen  Annahmen 
einer  sogenannten  materiellen  Existenz.    Die  Verfasserin 
hat  die  Regehi  der  ^Vissenschaft  in  der  Praxis  ausgearbeitet  81 
and  dadurch  die  Gesundheit  in  akuten,  wie  in  chronischen 
Krankheitsfällen  schwerster  Art  wiederhergestellt.  Abson- 
derungen haben  sich  verändert;  der  ganze  Körperbau  hat  24 
aidi  erneuert,  verkürzte  Glieder  sind  länger,  steüfe  Gelenke 
biegsam  und  angefressene  Knochen  wieder  gesund  geworden. 
Ich  hal)e  das  wiederhergestellt,   was  man  verlorene  Lun-  27 
gensubstanz  nennt,  und  wo  organische  Krankheit  war,  ist  ein 
gesunder  Organismus  entstanden.    Die  Christliche  Wissen- 
schaft heilt  organische  Krankheit  ebenso  sicher  wie  söge-  30 
nannte  funktionelle,  denn  es  erfordert  nur  ein  umfassenderes 
Verständnis  des  göttlichen  Prinzips  der  Christlichen  Wissen- 
schaft, um  die  höhere  Regel  demonstrieren  zu  können.  83 

Mit  aller  Hochachtung  vor  der  medizinischen  2cugnis 
Fakultät  erlaube  ich  mir  Dr.  Benjamin  Rush,  medixiniacher 
den  berühmten  Lehrer  der  praktischen  Medizin  ^ 
in  Philadelphia  anzuführen.   £Ir  erklärt:  „Ks  ist  unmöglich, 
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1  wliicli  Hippocrates  has  done,  by  first  marking  Nature 
with  his  name,  and  afterward  letting  her  loose  upon  sick 
s  people.'' 

Dr.  fienjamin  Waterhouse,  Professor  in  Harvard  Uni- 
versity, declared  himself  "sick  of  learned  quackery." 

6  Dr.  James  Johnson,  Surgeon  to  William  IV,  King  of 
England,  said:  ' 

"I  declare  my  conscientious  opinion,  founded  on  long 
9  observation  and  reflection,  that  if  there  were  not  a  single 
phydcian,  stargeon,  apothecary,  man-midwife,  chemist, 
druggbt,  or  drug  on  the  face  of  the  earthy  there  wouU  be 
12  less  sickness  and  less  mortality." 

Dr.  Mason  Good,  a  learned  Pküfcssor  in  London, 
said: 

15  "The  effects  of  niedicino  on  the  human  system  are  in 
the  higliest  degree  uncertain;  except,  indeed,  that  it  has 
already  destroyed  more  lives  than  war,  pestilence,  and 

18  famine,  all  combined." 

Dr.  Chapman,  Professor  of  the  Institutes  and  Pradiiae 
of  Physic  in  the  University  of  Pennsylvania,  in  a  puUtshed 

si  essay  said: 

"Consulting  the  reeords  of  our  science,  we  cannot 
help  being  disgusted  with  the  multitude  of      ju  llie^t-s 

24  obtruded  upon  us  at  different  times.  Nowhere  is  the 
imagination  displayed  to  a  greater  extent;  and  perhaps 
so  ample  an  exhibition  of  human  invention  might  gratify 

9r  our  vanity,  if  it  were  not  more  than  compensated  by  the 
humiliating  view  of  so  much  absurdity,  contradiction, 
and  falsehood.   To  harmonize  the  contrarieties  of  med- 

30  ical  doctrines  is  indeed  a  task  iHipiacticable  as  to 
arraiiiip  the  fleeting  vapors  around  us,  or  to  reeont  ilf  ilie 
fixed  and  repulsive  antipathies  of  nature.   Dark  and 
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das  Unheil  su  berechnen,  das  Hippokrates  angerichtet  hat,  i 
indem  er  xuerst  die  Natur  mit  aeinem  Namen  venah  und  sie 
dann  auf  kranke  Menschen  losh'eß."  S 

Dr.  Benjamin  Waterhouse,  Professor  an  der  Harv'ard- 
Üniversitat,  erklärt,  daß  er  „der  gelehrten  Quacksalberei 
fiberdrüssig"  sei.  • 

Dr.  James  Johnson,  Arzt  König  Wilhelms  IV.  von  £ng^ 
kiid,  sagt: 

„Ich  pel)t'  hiermit  meine  gewissenhafte  Ansicht  kund,  die  9 
rfch  auf  langjährige  Beobachtung  und  Ü!)erlegung  gründet; 
wenn  es  keinen  einzigen  Arzt,  Chirurgen,  Apotheker,  Ge- 
hurtshelfer,  Chr-nuker,  Drogisten  und  keine  Arznei  auf  der  13 
ganzen  Erde  g  il  f  .  würde  es  weniger  Krankheit  und  weniger 
Sterblichkeit  ^clx  n." 
l>r.  Mason  Gnod,  ein  gflelirfer  Professor  in  London,  sagt:  15 
„Die  Wirkungen  der  Medizni  aui  il( n  inenschHchen  Or- 
giiiiLsuius  sind  im  hiichsien  Gnide  unsicher;  ausgenommen, 
daß  die  Medizin  tatsächlich  schon  nielir  Menschenleben  18 
zerstört  hat  ah  Krieg,  Pestilenz  und  Hungersnot  zusammen- 
genommen." 

Dr.  Chapman,  Professor  der  praktischen  Physik  und  21 
Leiter  <hT  ph \ -ik;ili-<  lu  n  Institute  an  der  Universität  in 
Pennsilvanien,  sagt  in  einer  verülFenthchten  Abhandlung: 

„Wenn  wir  die  Berichte  unsrer  Wissenschaft  zu  Rate  24 
riehen,  können  wir  nicht  umhin,  gegen  die  Menge  der 
Hypothesen,  die  uns  zu  verschiedenen  Zeiten  aufgezwungen 
worden  sind,  WldcTwühni  zu  <Mni)Hn(lcn.    Nirgends   zeigt  27 
sich  die  Eiübildung  in  grcil^crcin  Maße;  iiini  rine  so  umfäng- 
liche Schaustellung  mensclilicher  r^firuluiig  könnte  wohl 
imsrer  Eitelkeit  schmeicheln,  wenn  sie  nicht  durch  den  30 
demütigenden  Anblick  so  vieler  Sinnwidrigkeit,  so  vielen 
Widerspruchs  und  so  vieler  Falschheit  mehr  als  aufgewogen 
würde.     Die  Widersprüche  der  medizinischen  Ii<'hrcn  in  33 
Einklang  zu  bringen  ist  in  der  Tat  eine  ebenso  undurch- 
fiihrbare  Aufgabe,  wie  die  flüchtigen  Dünste  um  uns  her  in 
tioe  gewisse  Ordnung  bringen  oder  die  feststehenden  und  30 
«bstofienden  Gegensätze  der  Natur  versöhnen  zu  wollen. 
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1  perplexed,  our  devious  career  resembles  tbe  groping  of 
Homer's  CycIo{>s  around  his  cave." 

8  Sir  John  Forbes,  F.R.S.,  FeUow  of  the  Royal 

College  of  Physicians,  London,  said : 

"No  svsÜMiiatic  or  theoretical  ( hus.siHcation  of  diseitses 
6  or  of  thrra|>eutic  agents,  ever  vet  promulgated,  is  tnie,  or 
anything  like  the  truth,  and  none  can  be  adopted  as  a  aale 
guidance  in  practice." 

9  It  is  just  to  say  that  generally  the  cultured  class  of  mecH- 
cal  practitioners  are  grand  men  and  women,  therefore 
they  are  more  scientific  than  are  false  claimants  to  Chris- 

12  tian  Science.  But  all  human  svstenis  based  on  material 
premises  are  minus  the  unction  of  fli  \  inc  S<-ience.  Much 
vet  remains  to  he  said  and  done  Ulore  all  niankiiui  is 

15  sav(  d  and  ail  the  mental  microbes  of  sin  and  ail  diseased 
thoughtrgerms  ai-e  exterminated. 

If  yon  or  I  should  appear  to  die,  we  should  not  be 

18  dead.  The  seeming  decease^  caused  by  a  majority  of 
human  beliefs  that  man  must  die^iw  produced  by  mental 
assassins,  does  not  in  the  least  disprove  Christian  Science; 

21  rather  docs  it  evidence  the  truth  of  its  basic  proposition 
that  mortal  thou^rhts  in  Ix^licf  rule  the  materialitv  mis- 
called  life  in  the  body  or  in  matter.    But  the  forever  fact 

u  remains  paramount  that  Life,  l>uth,  and  Love  save  from 
sin,  disease,  and  death.  When  this  corruptible  shall  have 
put  on  incorruption,  and  this  mortal  shall  have  put  on 

»  iimnortality  [divine  Science],  then  shall  be  brought  to  pass 
the  saying  that  is  written,  Death  is  swallowed  up  in 
victory  "  (St.  Paul). 
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Dunkel  und  verwirrt,  gleicht  der  Irnveg  unsres  Lebens  dein  l 
Uniherüisten  des  lioTiierischen  ( 'yklupeii  in  seiner  Höhle." 

Sir  John  ioi  beü,  M.D.,  F.R.S.,  Mitglied  des  königlichen  » 
Arztekollegiunis  in  L<)ndon,  sagt: 

„Keine  systematische  oder  theoretische  Klassifizierung 
von  Krankheiten  oder  von  therapeutischen  Mitteln,  die  je  e 
veröffentlicht  worden  ist,  ist  wahr  oder  kommt  der  Wahr- 
lieit  auch  nur  im  gmigsten  nahe»  und  kane  kann  als  sicherer 
Führer  in  der  Tnads  angenommen  werden."  • 

Eb  ist^nur  gerecht  2U  sagen,  daß  die  gebildete  Klasse  der 
Mediziner  im  allgemeinen  aus  bedmtenden  Männern  und 
Frauen  besteht,  und  daher  sind  sie  wissens<^iaftlidier  ah 
iaiache  Prätendenten  der  Christlichen  Wissenschaft.  Aber 
•De  menschlichen  Systeme,  die  sich  auf  materielle  Prämi  i^n 
gründen,  ermangeln  der  Weihe  der  göttlichen  Wissenschaft,  is 
Es  hleiht  jedoch  noch  viel  zu  sägen  und  zu  tun  übrig,  ehe  die 
ganze  Menschheit  erlöst  ist;  ehe  all  die  mentalen  Mykroben 
der  Sunde  und  alle  kranken  Gedankenkeime  ausgerottet  is 
sind. 

Scilltci^t  du,  oder  sollte  ich  srliriri})ar  sterben,  so  würden  wir 
nicht  tot  sein.    Das  seh«M*?ihare  \  erseheiden,  welches  durch  21 
die  Mehrheit  der  nn  nscliJiciien  Annahmen,  daß  der  Mensch 
sterben  muß,  verursacht  oder  durch  mentale  Meuchelmör- 
der hervorgerufen  wird,  widerlegt  die  Christliche  Wissen-  24 
Schaft  nicht  im  geringsten;  es  ist  vielmehr  ein  Beleg  für  die 
Wahrheit  ihres  grundlegenden  Satzes,  daß  die  sterblichen 
(«edaiiken  der  Annahme  nach  die  Matcfialitfit  regieren,  27 
die  fälschlicherweise  Leben  im  Körper  oder  in  der  Materie 
genannt  wird.  Aber  das  Höchste  bleibt  die  ewige  Tatsaohe, 
daß  Leben,  Wahrheit  und  Liebe  von  Sündei  Krankheit  und  so 
Tod  erlösen.   „Wenn  aber  dies  Verwesliche  wird  anziehen 
die  UnvenÄ'eslichkeit,  und  dies  Sterbliche  wird  anziehen  die 
Unsterblichkeit  [göttliche  Wissenschaft],  dann  wird  erfüllet  sa 
werden  das  Wort,  das  geschrieben  stehet:  Der  Tod  ist  ver- 
achiungen  ui  den  Sie^^''  (Paulus.) 


CHAPTER  Vn 


PHYSIOLOGY 

Tkenfürt  1  My  unto  you^  Tak^  iu>  thought  fofr  your  life,  what  ye  thall 
eatf  or  what  ye  ehaU  diink;  nor  yet  for  your  body,  what  ye  efiaU  pid  en, 
ienaHkel^e  man  tikm  meat,  mud  the  body  than  faimmtt — Jatm. 

He  eeta  ffi$  wcrdt  ünä  heahd  thmt  and  idlvered  ihm  from  Iheit 
deehnutiane,  —  Pbauib. 

i  "PHYSIOLOGY  is  one  of  the  apples  from  "the  tree 
^    of  knowledge."  Evil  declared  that  eating  this  fruit 

3  would  open  man's  eyes  and  make  him  as  a  god.  Instead 
of  so  doing,  it  closed  the  eyes  of  mortals  to  man's  God- 

i    given  dominion  over  the  earth. 

6  To  measure  intt  llectiial  capacity  hy  the  size  of  the 
brftin  and  strength  by  the  exercise  of  muscle,  is  to 
Mannet      siibju^atc  intelligence,  to  make  mind  mor- 

•  «'"^^turai  ^^^^      ^  ^  soK»Ued  mind  at  the 

mercy  of  matetial  arganisation  and  non-inteUigent 
matter. 

la  Obedience  to  the  so-called  physical  laws  of  health  has 
not  cheeked  sickness.  Diseases  have  multiplied,  since 
man-made  material  tlie^neü  took  the  place  of  spiritual 

lA  truth. 

You  say  that  indigestkm,  fatigue,  sleeplessness,  cause 
Causes  of     distressed  stomachs  and  aching  heads.  Then 
)8  you  consult  your  brain  in  order  to  remember 

what  has  hurt  you^  when  your  remedy  lies  in  forgetting 
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Darum  sage  ich  euch :  Sorget  nicht  für  euer  Liben,  was  ihr  essen 
und  trinken  werdet;  auch  nicht  für  euren  Leib,  was  ihr  aruichcn  wer- 
itL  Itt  niehi  da$  Leben  mehf  dttm  Speien  f  vind  der  Leib  mehr 
äemüeKleidmgf^Jmjm. 

Sr  aandU  »ein  Wort,  und  machU  sie  gesundt  und  erretlele  sie,  daß 
mnMsioirben* — Am  ran  PbAUON. 

DTK  Physiologie  ist  einer  der  Äpfel  von  dem  „Baum  der  i 
Erkenntnis".    Das  l^.sr  erklärte,  der  Genuß  dieser 
Fnidit  würde  dem  Menschen  die  Augen  üffoen  und  ihn  zu  8 
anem  Gott  machen.   Statt  dessen  schloß  es  den  Sterl>Ii- 
chen  die  Augen  gegea  des  Menschen  gottgegebene  Herrschaft 
über  die  Erdr.  S 

Intelicktnclfr  l^^ähigkoit  nach  firr  Größe  dos  Gehims,  und 
Stärke  nat  Ii  <i<  r  ( Jffihtheit  der  Muskeln  zu  be-  . 

,  Der  Mensch 

messen,  hoil.U  die  InttMlij^cnz  unterjochen,  das  ö 
Gemüt  sterMifh  machen  und  dieses  sogenannte 
Gemüt  mat  (  I  idler  Organisation  und  uicht-inteUigenter  Ma- 
terie preisgt  l>t  ii.  12 

Gehorsam  gegen  <lie  sofirenannteii  pliysisc  hcn  Gesimdheits- 
gesetze  hat  der  Krankheit  keinen  Einhalt  getan.  Die 
Krankheiten  haben  sieh  vermehrt,  seit  menschen  gemachte  10 
SMlmlle  Theorien  die  Stelle  der  geistigen  Wahrheit  ein- 
genommen  haben. 

Dtt  sagst»  Vefdauungsstoningen«  Übermüdung  und  Schlaf-  is 
losigieeit  verursachen  Magenverstimmungen  und  IC opf  Schmer- 
len.   Dann  siehst  du  dein  Gehrni  tu  Hate,  unachender 
nm  dich  daniuf  su  besinnen,  was  dir  gesdiadtt  Krankheit 
hat,  w&hrend  dein  H^lmittel  darin  liegt,  die  ganae  Sache 
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1  the  whole  thing ;  for  matter  has  no  sensation  of  its  own» 
and  the  human  mind  is  ail  that  can  produce  pain. 

a  As  a  man  thinketh»  so  is  he.  Mind  is  all  that  feels» 
acts,  or  impedes  action.   Ignorant  of  this,  or  shrinking 

from  its  implied  responsibility,  the  healing  effort  is  made 
6  on  the  wrong  side,  and  thus  Üie  conscious  ct)ritrol  uver  the 
.  body  is  lost. 

The  Mohammedan  believes  in  a  pilgrimage  to  Mecca 
9  for  the  salvation  of  his  soul.    The  popular  doctor  believes 
^  ,  .        in  his  prescripiion.  and  the  pharmacist  believes 

Delusions        ,  t 

pacfnand  m  thc  powcr  of  his  drugs  to  save  a  mans 
12  life.    The  Mohammedan's  belief  is  a  reugioos 

delusion;  the  doctor's  and  pharmacist's  is  a  medical 
mistake. 

16     Tho  erriii/T  human  mind  is  inharmonious  in  itself. 
From  it  arises  tiie  inharmonious  body.    To  ignore 

Health  from  ^      ^^^^^^  sickncss  IS  a  mistake. 

18  rd  Instead  of  thrusting  Him  aside  in  times  of 

bodily  trouble^  and  waiting  for  the  hour  of 
strength  in  which  to  acknowledge  Him,  we  should  learn 

21  that  He  can  do  all  things  for  us  in  sickness  as  in 
health. 

Failing  to  recover  liealth  throup^h  adherens  t^^  |)hysi- 
24  ology  and  hygiene,  the  despairing  invalid  often  lirops 
them,  and  in  his  extremity  and  only  as  a  last  resort,  turns 
to  God.   The  invalid's  faith  in  the  divine  Mind  is  less 
27  than  in  drugs,  air,  and  esceidse,  or  he  would  have  raorted 
to  Mind  first.    The  balance  of  power  is  conceded  to  be 
with  matter  by  most  of  the  medical  systems;  but  when 
30  Mind  at  hist  asserts  its  mastLTV  over  sin,  disease,  and 
death,  then  is  man  found  to  be  harmonious  and 
immortaL 
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SU  vergessen;  denn  die  Materie  an  sich  hat  keine  Emp-  i 
findimg;  das  mensdiUche  (vemüt  einzig  und  allein  kann 

Schmerz  hervorbringen.  S 

Wie  der  Mensch  denkt,  so  ist  er.  Einzig  und  allein  das 
Gemüt  fühlt,  ist  tätig  oder  hindert  die  Tätigkeit.  Da  man 
dies  nicht  weiß  oder  vor  der  Verantwortlichkeit,  die  darin  « 
liegt,  zurückschreckt,  wird  der  Heilversuch  von  der  falsclien 
Seite  aus  gemacht,  und  auf  diese  Weise  geht  die  bewuiite 
Herrschaft  über  den  Körper  verloren.  • 

Der  Mohammedaner  glaubt,  daß  eine  Pilgerfahii  nach 
Mfkka  sL-iue  Seele  crhist.    Der  gcwühnliclic  Arzt  glaubt  an 
s(in  Rezept,  der  Ayx)theker  an  die  Xr;<ft  seiner  Heidnische  la 
Arznei»"n    zur    Rettung   eines    Menselienlehens.  SSche"*^ 
IHc  Aniuiliiiie  ties  Mohartiniedaners  ist  eine  reli-  T«u«chungen 
pose  Täuschung,  die  des  ^Vrztes  und  des  Apothekers  ein  15 
mtdizi nischer  Fehler. 

I)a<  irrende  menschliche  Oeniüt  ist  in  sich  seihst  iinhnr- 
liioiiiM-li.    Aus  ihm  entsteht  der  unharmonische  Kürpir.  is 
Wenn  man  Gt)tt  als  von  geringem  Nutzen  in  Gesundheit 
Kr  itilJ  ii'itsfällen  außer  acht  läßt,  so  begeht  man  durch  Verlaß 
Luicii  Fehler.    Anstatt  Ihn  in  Zeiten  leihlicher  21 
Not  beiseite  zu  schieben  uiul  auf  die  Stunde  der  Stärke  zu 
warten,  um  Ihn  zu  bekennen,  sollten  wir  einsehen  lernen, 
daß  Er  alles  für  ua^  zu  tun  imstande  ist,  in  Kranklieit,  wie  24 
in  Gesundheit. 

Gelingt  es  dem  verzweifelnden  Kranken  niclit,  seine  Ge- 
sundheit durch  Festhalten  an  der  Physiologie  und  Hygiene  27 
wiederzuerlangen,  so  läßt  er  diese  oftmals  fallen,  und  in  seiner 
höchsten  Not  und  nur  als  letzte  Zuflucht  wendet  er  sich  an 
Gott.    Der  Kranke  hat  weniger  Glauben  an  das  göttliche  30 
Gemüt  als  an  Arzneien,  Luft  und  Bewegung,  sonst  würde 
er  zum  Gemüt  ssuerst  seine  Zuflucht  genommen  haben. 
Die  meisten  medinnischen  Systeme  räumen  der  Materie  das  33 
Übergewicht  an  Macht  ein;  wenn  aber  Gemfit  schließlich 
seine  Hemchalt  fiber  Sfinde,  Krankheit  und  Tod  behauptet, 
dann  wird  der  Memch  als  harmonisch  und  unaterblidi  aa 
frfunden. 
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1     Should  we  implore  a  corporeal  God  to  heal  the  sick 
out  of  His  personal  voMtion,  or  should  we  understand  the 

8  infinite  divine  Principle  which  heabt  U  we  rise  no  higher 

than  blind  faith,  the  Science  of  healing  is  not  attained,  and 
Soul-existence,  in  the  place  of  i>cnse-existence,  is  not  com- 
6  preliLMided.  We  ap}>rehend  Life  in  divine  Science  only 
as  we  live  above  corporeal  sense  and  correct  it.  Our  pro- 
portionate admission  of  the  claims  of  good  or  of  evil  de- 

9  tennines  the  harmony  of  our  existence,  —  our  health,  our 
longevity,  and  our  Christianity. 

We  cannot  serve  two  masters  nor  perceive  divine  Sd- 
12  ence  with  the  niatcrlul  senses.    Drugs  iiiui  h\  <:iene  canii(»t 
The  two       successlully  usurp  tlie  place  and  yx^wer  i  »f  the 
divine  source  of  all  health  and  perfection.  If 
15  God  made  man  both  good  and  evil,  man  must  remain 
thus.  What  can  improve  God  s  work?  Again,  an  error 
in  the  premise  must  appear  in  the  oondusion.  To  have 
18  one  God  and  avail  yourself  of  the  power  of  Spirit,  you 
must  love  (tod  8upremcl\'. 
The  "flesh  histeth  against  the  Spirit."   The  flesh  and 
21  Spirit  can  no  more  unite  in  net  ion,  than  good  can  ann- 
Hftif-w«y     cide  with  evU.   it  is  not  wise  to  take  a  halt- 
ing  and  half-way  position  or  to  expect  to  work 
St  equally  with  Spirit  and  matter,  Ttuth  and  enor.  There 
IB  but  one  way  ^namely,  God  and  His  idea  —  which 
leads  to  spiritual  being.   The  scientific  government  of  the 
27  body  must  be  attained  through  the  divine  Mind.    Tt  is  im- 
j)ussil)le  to  gain  control  over  the  body  in  any  other  way. 
On  this  fundamental  point,  timid  con.servatism  is  abao- 
80  lutely  inadmissible.  Only  through  radical  reliance  on 
Truth  can  scientific  healing  power  be  realissed. 
Substituting  good  words  for  a  good  life,  fair  seeming 
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Sollten  wir  einen  körperlichen  Gott  anflehen,  die  Knuikcii  i 
nacli  Seiuer  persönlichen  Willkür  zu  heilen,  oder  sollten  wir 
nicht  vielmehr  das  unendliche  j^öttUche  Prinzip  verstehen,  das  3 
d:i  heilt?    Wenn  wir  uns  nicht  höher  als  zu  hlindcfr?  CHauben 
erhthcn.  dann  haben  wir  die  W^'sf^ensrhaft  des  Hcilcns  nicht 
mficht  und  das  Seelendasein  an  Stelle  dos  Sinnendaseins  nicht  o 
begrifTen.    Wir  erfassen  Lehen  in  der  ir<")ttliehen  Wissenschaft 
nur  iiibuvvcit,  \'.ie  wir  uns  in  unserm  l/iben  über  den  körper- 
liciien  Sinn  stellen  und  ihn  berichtigen.    In  dem  Verhältnis,  9 
wie  Wir  die  Ansprüche  von  Gut  oder  Böse  gelten  lassen, 
btbüuiuien   wir   die    Harniunie  nnsres    Daseins  —  unsre 
Gesundheit,  unsre  Lebensdauer  und  unser  Christentum.  12 

Wir  können  nicht  7we\  Herren  dien(  n.  noch  die  göttliche 

is.se nsch aft   mit  den   materiellen   v^innen  wahrnehmen. 
ArzDeieu  und  Hygiene  können  sich  nicht  mit  Die  zwei 
Erfolg  den  Platz  und  die  Kraft  der  göttlicheii  Mecw 
Quelle  aller  Gesundheit  und  Vollkommenheit  widerrechtlich 
aneignen.   Wenn  Gott  den  Menschen  gut,  wie  bose  ge-  is 
macnt  hat,  muß  der  Mensch  so  bleiben.   Was  vermöchte 
denn  Gottes  Werk  zu  verbessern?    Ein  Irrtum  in  der 
Prämisse  muß  sich  in  der  Schlußfolgerung  zeigen.    Damit  11 
da  einen  Gott  haben  und  dir  die  Kraft  des  Geistes  zu 
mitte  machen  kannst»  mußt  du  Gott  über  alles  liel>cn. 

„Das  Fleisch  gelüstet  wider  den  Geist''.    Fleisch  und  24 
Geist  können  sich  ebenso  wenig  in  ihrer  Tätigkeit  vereinigeUt 
wie  das  Gute  mit  dem  Bösen  übereinstimmen  kann.  Halber 
T.^  hi  nicht  weise,  eitielahmo  und  halbe  Stellung  27 
einzunelmiPTi  öder  zu  erwarten,  daß  man  gleichmäßig  mit  Geist 
und  ^iaterie,  Wahrheit  und  Irrtum  arbeiten  könne.    Es  giiit 
nur  einen  Weg,  der  zum  geistigen  Sein  führt,  das  ist  Gott  und  30 
S<  ine  Idee.    Die  wissenschaftliche  Beherrschung  des  Körpers 
muß  durch  das  göttliche  Gemüt  erlangt  werden.    Es  ist 
unmöglich,  auf  irgendeine  andre  Weise  die  Herrschaft  über  33 
den  Körper  zu  erlangen.    In  bezug  auf  diesen  fundamentalen 
Punkt  ist  furchtsamer  Konservatismus  durchaus  unzulässig. 
Nur  wenn  man  sich  absolut  auf  Wahrheit  verläßt,  kann  einem  86 
die  wissenschaftlich  heilende  Kraft  zur  Wirklichkeit  werden. 

Gate  Worte  an  Stdie  von  einem  guten  Leben,  guten 
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1  for  st^aightfor^^  ;ir(l  character,  is  a  poor  shift  for  the  weak 
ami  worldly,  wlio  think  the  standard  of  Christian  Science 

8  too  high  for  them. 

If  the  scales  are  evenly  adjusted^  the  removal  of  a  single 
weight  from  dther  scale  gives  prepoDderanee  to  the  oppo- 
«  Brikfoathe  Whatever  iDfluence  you  cast  on  the  side 

of  matter,  you  take  away  from  Mind,  which 
would  otherwise  outweigh  all  else.   Your  betief  militates 

9  against  your  health,  when  it  ought  to  be  enlisted  on  the 
side  of  healtli.  When  sick  {according  to  belief)  you  rush 
after  drugs,  search  out  the  material  so-called  laws  of 

12  health,  and  de|K*nd  upon  them  to  heal  you,  thougii  you 
have  already  hronght  yourself  into  the  ^ough  of  disease 
through  just  this  false  belief. 

15  Because  man-made  systems  insist  that  man  becomes 
sick  and  useless,  suffers  and  dies,  all  in  consonance  with 
TiMdivtott    ^  God,  are  we  to  believe  it?  Are 

18  we  to  believe  an  authority  which  denies  God's 

spiritual  command  relating  to  perfection,  —  an  authority 
which  Jesus  proved  to  he  false?    He  did  the  will  of  the 

21  Father.  He  healed  sickness  in  defiance  of  what  is  called 
material  law,  but  iu  accordance  with  God  s  law,  the  law 
of  Mind. 

S4  I  have  discerneil  disease  in  the  human  mind,  and  rec- 
ognized the  patient's  fear  of  it,  months  before  tlic  so-called 
tuaemm       disease  made  its  appearance  in  the  body.  Di&- 

87  ease  being  a  belief,  a  latent  illusion  of  mortal 

mind,  the  sensation  would  not  appear  if  the  error  of  betief 
was  met  and  destroyed  by  truth. 

Chained  Here  let  a  word  be  noticed  which  will  be 


Ix'ftcr  understood  hereafter,  —  chemicalization. 
By  chemicalization  I  mean  the  process  which  mortal 
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Scheu  an  Sfette  von  geradem  Qiarakter  zu  setzen,  das  sind  i 
«nnselige  Ausflüchte  für  die  Schwachen  und  Weltlichen, 
die  da  meinen,  die  Nonn  d»  Christlichen  Wissenschaft  sei  s 
10  hoch  für  sie. 

Wenn  die  Wagschalen  gleidnnfißig  eikigesteNt  sind,  so  gibt 
die  EntfenuiQg  eines  einzigen  Gewichts  aus  der  einen  e 
Schale  der  andern  Schale  das  Übergewicht.  Amutfime  «wf 
Alles,  was  du  an  Einfluß  in  die  Wa^'schale  der  dcrvcrkchr- 
Materie  wirfst,  nimmst  du  vom  Gemüt  fort,  g 
welches  sonst  alles  andre  überwiegen  würde.    Deine  An- 
nahme nimmt  Stellung  gegen  deine  Gesundheit,  während  sie 
sich  doch  in  den  Dienst  der  Gesundheit  stellen  sollte.    Wenn  la 
du  (der  Annahme  nach)  krank  bist,  greifst  du  selileiinigst 
zu  Arzneien,  erforschst  die  materiellen  sogenannten  Gesund- 
h^-ilsgesetze    und   niaehst   dieh   von   ihnen  abhängig,   um  15 
geheilt  zu  werden,  obgleich  du  dich  durch  eben  diese  falsche 
Annahme  in  den  Sumpf  der  Krankheit  gebrac  ht  hast. 

Weil  die  nienschengemachten  Systeme  darauf  bestehen,  daß  is 
der  Mensch  krank  und  nutzlos  wird«  leidet  und  stirbt,  und 
das  alles  im  Einklang  mit  den  Gesetsen  Gottes,  Di«  gstuiche 
müssen  wir  darum  solches  glauben?  Haben  wir  Autorität 
einer  Autorität  zu  glauben,  die  Gottes  geistigen  Befehl  in 
bcsug  auf  Vollkommenheit  leugnet— 'einer  Autorität,  deren 
Faläcliheit  Jesus  bewies?  Er  tat  den  Willen  des  Vaters.  24 
Er  heilte  Krankheit  dem  sogenannten  materiellen  Gesetz 
zum  Trotz,  aber  in  Übereinstimmung  mit  Gottes]  Gesetz, 
dem  Gesetz  des  Gemüts.  27 

Ich  habe  Krankheit  in  dem  menschlichen  Gemüt  wahr- 
genommen und  des  Patienten  Furcht  vor  ihr  ^^annt, 
monatelang  ehe  die  sogenannte  Krankheit  am  Kranvhcit  ^ 
Körper  in  die  Krsclieinung  trat.    Da  Krankheit  vorherge- 
t'ine  Annahme  ist,  eine  latente  Illusion  des  sterb- 
lichen Gemüts,  so  würde  die  Empfindnng  niclit  erseheinen,  33 
Wenn  man  (fer  irrtümlichen  Annahme  entgegentreten  und 
sie  durch  die  Wahrheit  zerstören  würde. 

Ich  möchte  hier  auf  ein  Wort  eingehen,  welches  künftig-  se 
hiü  hesser  verstanden  werden  wird,  nündich  auf  veränderte 
dasWort  Chemikalisation.   Mit  Chemi-  Menuutit 
Ittlisation  meine  ich  den  Vorgang,  den  das  sterhiiche  Gemüt  as 
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I  mind  and  body  underjsfo  in  the  change  of  belief  from  a 
liuitcrial  to  a  spiritual  basis. 

3  Whenever  an  aggravation  of  s\Tnpt()nis  has  occurred 
through  mental  chemicalization,  I  iuive  seen  the  mental 
Scientific      signs,  assuring  me  that  danger  was  over,  before 

6  the  r^  itient  felt  the  change;  and  I  have  said 

to  the  patient,  "  You  are  healed/'  —  sometimes  to  his  dis- 
comfiture, when  he  was  incredulous.  But  it  always  came 

9  about  as  I  had  foretold. 

I  name  these  facts  to  show  that  disease  has  a  mental, 
mortal  origin,  —  that  faith  in  niles  of  health  or  in  drugs 

12  be«]:pts  and  fosters  disease  by  attracting  the  mind  to  the 
üubject  of  sickness,  by  exciting  fear  of  disease,  and  by  dos- 
ing the  body  in  order  to  avoid  it.   Tiie  faith  reposed  in 

lA  these  things  should  find  stronger  supports  and  a  higher 
home.  If  we  understood  the  control  of  Mind  over  bgdy, 
we  should  put  no  faith  in  material  means. 

18  Science  not  only  reveals  the  origin  of  all  disease  as 
mental,  but  it  also  declares  that  all  disease  is  cured  by 
Mind  the      diviuc  Mind.    There  can  be  no  healing  ex- 

21  ^^'y*'***^  eept  by  this  Mind,  however  much  we  tnist 
a  dnig  or  any  other  means  towards  which  human  faith 
or  endeavor  is  directed.  It  is  mortal  mind,  not  mat- 
si  ter,  which  brings  to  the  sick  whatever  good  th^  may 
seem  to  receive  from  materiality.  But  the  sick  aie  never 
really  healed  except  by  means  of  the  divine  power. 

S7  Only  the  action  of  Truths  LifCj  and  Love  can  give 
harnionv.  ' 

Whatever  teaches  man  to  have  other  laws  and  to 

30  iiodcsof      acknowledge  <  tin  r  powers  tlian  the  divine 
Mind,  is  anti-Christian.   The  good  that  a 
poisonous  drug  seems  to  do  is  evil,  for  it  robs  man  of 
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und  der  sterbliehe  Körper  in  dem  Wechsel  der  Annahme  von  i 
einer  materiellen  zu  einer  geistigen  Basis  durchmachen. 

Jedesmal»  wenn  chirch  mentale  Chemikalisation  eine  Ver-  a 
schliininerung  der  Symptome  eingetreten  ist,  habe  ich  die 
mentalen  Zeichen  wahrgenommen,  Hie  mir  die  Bissen- 
Gewißheit  Rahen,  daß  die  Gefahr  vorüf)rT  war,  schsftHchc»  * 
ehe  der  Patient  die  Veränderung  fühlte;  und  ich 
habe  zu  dem  Patienten  gesa^'t:  ,,Sie  sind  gelieilt**,  manch- 
mal, wenn  der  Patient  unghiul>ig  war,  zu  seiner  Bestürzung.  9 
Aber  immer  ist  es  so  gekommen,  wie  ich  es  vorhergesagt 
hatte. 

Ich  führe  diese  Tatsachen  an,  um  zu  zeigen,  daß  Krank-  is 
heit  einen  mentalen»  sterblichen  Urapning  hat — daß  der 
Glaube  an  Gesundheitsregeln  oder  an  Arzneien  Krankheit 
erzeugt  und  nährt,  indem  er  das  Gemüt  auf  den  Gegenstand  15 
der  Krankheit  lenkt,  die  Furcht  vor  Krankheit  erregt  und 
dem  Körper  Mittel  verabreicht,  um  Krankheit  zu  ver- 
meiden.   Der  Glaube,  den  man  auf  diese  Dinge  setzt,  sollte  la 
einen  stärkeren  Halt  und  ein  liöheres  Heim  finden.  Wir 
würden  keinen  (ilaiil>en  ;\n  materielle  Mittel  haben,  wenn 
wir  die  Herrschaft  des  Gemüts  über  den  Körper  verständen.  21 

Die  Christliehe  Wissenschaft  entliüllt  nicht  nur,  daß  der 
Urspnms^  aller  Krankheit  mental  ist,  sondern  sie  cn-klärt 
zugleich,  daß  alle  Kraiiklieit  durch  das  göttliche  GemOtder  24 
Gemüt  geheilt  wird.    Es  kann  keine  Heilung  Heiler 
geben  ab  allein  dun^  dieses  Gemüt,  wie  sehr  wir  auch  einer 
Arznei  oder  irgendeinem  andern  Mittel  vertrauen  mögen,  S7 
auf  das  der  menschliche  Glaulx;  oder  das  menschliche  Be- 
mühen sich  richtet.   Nicht  die  Materie,  sondern  das  sterl>- 
liehe  Gemüt  ist  es,  das  den  Kranken  das  Gute  bringt,  welches  so 
sie  scheinbar  von  der  Materialität  empfan^^en.    Aber  wirk- 
lich ^^eheilt  werden  die  Kranken  nur  mittels  der  göttlichen 
Kraft.   Nur  das  Wirken  von  Wahrheit,  Leben  und  Liebe  3d 
kann  Harmonie  verleihen. 

Alles,  was  den  Menschen  lehrt,  andre  Gesetze  zu  haben 
und  andre  Kräfte  anzuerkennen  als  das  ^»itt-  Erschej- 
liehe  Gemüt,  ist  antichristlich.    Das  Gute,  das  nungfOTmen 
^ine  gü  tige  Arznei  zu  bewirken  scheint,  ist  ein 
Übel,  dsmk  es  raubt  dem  Mensdien  seine  Zuvmcht  auf  8S 
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1  reliance  on  God,  omnipotent  Mind,  and  according  to  be- 
lief, poisons  the  human  s^f^stem.  Truth  is  not  the  basis  of 

8  theogony.  Modes  of  matter  form  neither  a  moral  nor  a 
spiritual  system.   The  discord  which  calls  fw  material 

methods  is  the  result  of  the  exercise  of  faith  in  material 
e  iii*>  l     —  faith  ill  iiiatUT  instead  of  in  Spirit. 

Did  Jesus  understand  the  economy  of  man  less  than 
Graham  or  Cutter?   Christian  ideals  certainly  present 
•  Phymioiory    what  humau  theories  exclude  —  the  Principlo 
of  man's  hannony.  The  text,  "WhomTer 
liveth  and  believeth  in  me  shall  never  die/'  not  only  oon* 
12  tradicts  human  systems,  but  points  to  the  self-sustaining 
and  eternal  Truth. 
Tlie  (Irniantls  of  Truth  are  spiritual,  and  rraoh  the 
16  body  through  Mind.   The  best  interpreter  of  man  s  needs 
said:  '*Take  no  thought  for  your  life,  what  ye  shall  eat, 
or  what  ye  shall  drink." 
18    If  there  are  material  laws  which  prevent  disease,  what 
then  causes  it?  Not  divine  law,  for  Jesus  healed  the 
sick  and  cast  out  error,  always  in  opposition,  never  in 
21  obedience,  to  physics. 

Spiritual  causation  is  tlic  one  question  to  l>c  considered, 
for  more  than  ail  others  spiritual  causation  relates  to 
34  Causation     humau  progTess.     The  age  seems  leady  to 
considered     approach  this  subjects  to  ponder  somewhat 
the  supremacy  of  Spirit,  and  at  least  to  touch  the  hem 
n  of  Truth's  garment. 

The  description  of  man  as  pnroly  physical,  or  as  Iwth 
material  and  .s[)li  iiual,  —  hut  in  either  case  depcndfut 
80  upon  his  pliysical  organization,  —  is  the  Pandora  box, 
from  which  all  ills  have  gone  forth,  especially  despair. 
Matter,  which  takes  divine  power  into  its  own  hands  and 
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Gott,  das  allmiiclitige  Gemüt,  und  vergiftet,  der  Annahme  i 
nacli,  dvn  menschlichen  Organisumjj.   Wahrheit  ist  nicht 
die  Ba^iü  der  Thwgonie.    Erscheinungsformen  der  Mate-  s 
rie  bilden  weder  ein  moralisches  noch  ein  geistiges  System. 
Der  MißMang»  wMn»  nach  materiellen  Methoden  verlangt, 
kt  dis  Ergebnis  von  der  Anwendung  eines  Glaubeu  an  e 
matmllt  Ereohemungsf onnen  ^  ^üm  Glaubens  an  dia 
Materie,  anstatt  an  Gast 

Verstand  Jesus  das  Korpersystem  des  Menschen  weniger  « 
als  Graham  oder  Cutter?  Sicherlich  stellen  die  christlichen 
Ideen  das  dar,  was  die  menschlichen  Theorien  phy,joiogio 
aus^hlieBen  — *  nämlich  das  Prinzip  von  des  Men-  unwisscn-  12 
sehen  Harmonie.   Der  Spruch:  „Wer  da  lebet 
und  glaubet  an  mich,  der  wird  nimmermehr  sterben'*,  wider- 
spricht nicht  nur  den  menschlichen  Systemen,  sondern  er  ifi 
weist  auf  die  sieh  seihst  erhaltende  und  ewi^'e  Wahrheit  hin. 

Pie  Fftrdenmp'H  Her  Wahrheit  sind  trei^^tiL;  unt!  erreichen 
den  Körper  durch  G« müt.    Er,  der  die  menschhchen  Be-  18 
dnrfnisse  am  hesten  deutete,  sprach:  „Sorget  nicht  für  euer 
Leben,  was  ihr  essen  und  trinken  werdet*'. 

Wenn  es  materielle  Gesetze  gibt,  welche  Krankheit  vcr-  21 
hüten,  wodurch  win!  sie  dann  verursacht?    Nicht  durch  ihis 
jrottliche  Gesetz,  denn  Jesus  heilte  die  Krauken  und  trieb 
den  Irrtuiri  aus,  stets  im  Widerspruch,  nie  im  Gehorsam  94 
g^gen  die  »Vrzneikundc. 

Die  einzige  Frage,  die  in  Betracht  kommt»  ist  die  geistige 
ürwdiKdikeit,  denn  die  j^ebtige  Ursächlichkeit  ist  mehr  als  sr 
iUes  andre  mit  mensdihchem  Fortschritt  ver-  ui  .^wi  ich* 
Imüplt  Anscheinend  ist  xUe  Jetztaseit  bereit,  «Sl^^ 
diesem  Gef^enstand  naher  su  treten,  die  Aller-  wmt^  so 
hsbenheit  des  Geistes  in  etwas  zu  erwägen  und  wenigstens 
den  Saum  des  Gewandes  der  Wahrheit  «u  berühren. 

Die  Darstellung  des  Menschen  als  rein  physisch  oder  als  33 
beides»  materiell  und  geistig  —  in  jedem  Fall  aber  als  von 
srinem  physischen  Bau  abhängig  —  ist  die  Pandorabüchsc, 
aus  der  alle  Übel  hervorgegangen  sind,  ])eson(lers  Ver^sveif-  35 
luDg.    Die  Materie,  welche  sieh  der  ^'otthehen  Kraft  he- 
nachtigt  und  den  Anspruch  erhebt»  ein  Schöpfer  zu  sein« 
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1  daims  to  be  a  creator,  is  a  fiction,  in  whicfa  pa^aniatn  and 
lust  are  so  sanctioned  by  sodety  Üiat  mankind  has  caught 

s  their  moral  contagion. 

Through  discernment  of  the  spiritual  opposite  of  ma- 
teriality, even  the  way  tlirougli  Christ,  Truth,  man  will 

•  Parridise  Tcopcn  with  thc  kcv  of  di\'ine  Science  the  gates 
regained  Paradise  which  human  beliefs  have  closed, 

and  will  find  himself  Unfällen,  upright,  pure,  and  free, 

9  not  needing  to  consult  almanacs  for  the  piobabUitiea  either 
of  his  life  or  of  the  weather,  not  needing  to  study  brain- 
ology  to  learn  how  much  of  a  man  he  is. 

12  Mind's  control  over  the  universe,  including  man,  is 
no  longer  an  (){kmi  question,  but  is  demonstrable  Science. 
AcioMd       Jesus  ilhistratcd  thc  divine  Principle  and  the 

15  power  of  immortal  Mind  by  healing  sickness 

and  sin  and  destroying  the  foundations  of  death. 
Mistaking  his  origin  and  nature,  man  beHeves  himself  to 

18  be  combined  matter  and  Spirit.  He  believes  that  Spirit 
Matter  Mr-  IS  sifted  thfou^  matter,  carried  on  a  nerve,  ex* 
***  posed  to  ejectbn  by  the  operation  of  mattor. 

21  The  intellectual,  the  moral,  the  spiritual, — yea,  the  image 
of  infinite  Mind,  —  suhjcct  to  non-intelligence! 
No  more  sympathy  exists  l)(^tween  the  flesh  and  Spirit 

24  than  between  Belial  and  Christ. 

The  so-called  laws  of  matter  are  nothing  but  false  be- 
liefs that  intelligence  and  life  are  present  where  Mind 

87  b  not.  These  false  beliefs  are  the  procuiing  cause  of  all 
sin  and  disease.  Hie  opposite  truth,  that  intelligence  and 
life  are  spiritual,  never  material,  destroys  sin,  sadmess, 

20  and  death. 

The  fundamental  error  lies  in  the  .supposition  that  man 
is  a  material  outgrowth  and  that  the  cognizance  of  good 
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ist  due  Diciitung,  in  welcher  Heidentmn  und  Wollust  von  i 

der  menschlu  lirn  Gesellschaft  derart  gutgeheißen  werden, 
da6  die  Menschheit  sich  deren  moralische  Ansteckung  8 

zugezogen  hat. 

Durch  das  Erkennen  des  geistigen  Gegenteils  der  Ma- 
terialität, das  Erkennen  des  Wepes  durch  Christus,  Wahr-  e 
heit,  wird  der  Mensch  mit  dem  Schlüssel  der  wicderge- 
gotth'chen  Wissenschaft  die  Tore  des  Paradieses  woboctic« 
wieder  ofTntni,  \\elclie  die  menschlichen  Annah-  • 
tnen  verschlossen  haben,  und  er  wird  sehen,  daß  er  nicht  ge- 
fiülen,  sondern  rechtschaffen,  rein  und  frei  ist,  daß  er  keine 
Kalender  zu  befragen  braucht  hinsichtlich  seiner  Lebensaus*  12 
sichten  oder  hinsichthch  des  Wetters;  daß  er  nicht  nötig 
hat  üchiruo/o|^  zu  studieren,  um  in  Erfalirung  zu  bringen, 
in  wie  weit  er  Mensch  ist.  ift 

Die  Herrschaft  des  OemÜts  über  das  Weltall,  einschließlich 
des  Menschen,  ist  nidit  länger  eine  offene  Frage,  sondern 
eine  demonstrierbare  Wissenschaft.   Durch  das  stoeerie- 
HcOen  von  I^vnkheit  und  Sünde  und  duich  die 
Zerstörung  der  Grundlagen  des  Todes  veranschaulichte 
Jesus  das  göttliche  Prinsip  und  die  Kraft  des  unsterblichen  21 
Gemüts. 

Der  Mensch,  der  seinen  Ursprung  und  seine  Natur  vet^ 
kennt,  halt  sich  für  eine  Zusammensetzung  von  Materie  84 
und  Geist.     Er  glaubt,  Geist  werde  fkircli  die  Materie 
Materie  hindiirch^;esiel)t,  durcli  die  Nerven  wei-  ««s«"  Geist 
tergetragen  und  sei  dann  durch  das  Wirken  der  Materie  der  27 
Aiisstonimg  ausgesetzt.    Das  Intellektuelle,  das  Moralisehe, 
tias  Geistige  —  ja,das  Bild  des  unendlichen  Gemüts  —  sollte 
der  Nicht-Intelligenz  unterworfen  sein!  30 

Zwischen  Fleisch  und  Gi  ist  liesteht  nicht  mehr  Verwand t- 
achaft  aLs  zwischen  Belial  und  Christus. 

Die  sogenannten  Gesetze  der  Materie  sind  weiter  nichts  33 
sIs  die  falschen  Annahmen,  daß  Intelligenz  und  Leben  da 
sind,  wo  Gemüt  nicht  ist.   Diese  falschen  Annahmen  sind 
die  Ursache,  die  alle  Sünde  und  Krankheit  veranlaßt.  Die  ae 
entgegengesetste  Wahrheit,  daß  Intelligens  und  Leben  geistig 
sind,  niemals  materiell,  sentSrt  Sünde,  Kranidieit  und  Tod. 

Der  fundamentale  Irrtum  liegt  in  der  Voraussetzung,  daß  Z9 
der  Mensch  ein  materielles  Ergebnis  ist,  und  daß  die  Kennt- 
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1  or  evil»  which  he  haa  through  the  bodily  senses,  oon« 

stitutes  his  happiness  or  mbery. 
8     Theorizing  about  man's  development  from  mushrooms 
to  monkeys  and  from  monkeys  into  men 
amounts  to  nutiiing  iu  Üie  right  directioa  and 
s  very  much  in  the  wrong. 

Materialism  grades  the  human  species  as  rising  fron 
matter  upward.    How  then  is  the  material  species  main- 
•  tained,  if  man  passes  through  what  we  call  death  and 
death  is  the  Rubicon  of  spirituality?   Spirit  can  form 
no  real  link  in  this  supposed  chain  of  material  Ixjing. 
12  But  divine  Science  reveals  the  eternal  chain  of  existence 
as  uninterrupted  and  wholly  spiritual;  yet  this  can  be 
realized  only  as  the  false  sense  of  being  disappears. 
IS    If  man  was  first  a  material  beings  he  must  have  pfiiimrf 
through  all  the  forms  of  matter  in  order  to  beoome  man. 
Degre««  of    ^f  the  material  body  is  man,  he  is  a  portion  of 
IS  matter,  or  dust.   On  the  contrary,  man  is  the 

imaf)^  and  likeness  of  Spirit ;  and  the  belief  that  there  is 
Soul  in  St  list-  or  Life  iu  matter  obtains  in  mortals,  alias 
21  mortal  mind,  to  winch  the  apostle  refers  when  he  says 
that  we  must  "  put  off  the  old  man." 
What  is  man?   Brain,  heart,  blood,  bones,  ete.|  the 
94  material  structure?  If  the  teal  man  is  in  the  material 
Identity       body,  vou  take  away  a  portion  of  the  man  when 
DMiort        yjjy  amputate  a  limb;  the  surgeon  destroys 
27  manhood,  and  worms  annihilate  it.    But  the  lo.ss  of  a  limb 
or  injury  to  a  ti^>>:ne     <;(>mctime.9  the  qnickener  of  manli- 
nesss ;  and  the  unfortunate  cripple  may  present  more  no- 
80  bihty  than  the  statuesque  athlete,  ^  teaching  us  by  his 
very  deprivations,  that  "a  man's  a  man,  for  a'  that" 
When  we  admit  that  matter  (heart,  blood,  braini  acting 
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nis  von  Gut  o<ler  Böse,  die  er  durch  die  kölperUchen  Siniie  l 
besitzt,  sein  Glück  oder  KIcn<I  uusmacht. 

Das  Aufstellen  von  Theorien  über  die  Entwicklung  des  s 
Menschen  vom  Pilz  zum  Affen  und  vom  Affen  sotwfeiciiiaf 
«um  Menschen  läuft  auf  nichts  in  der  reehien  •***Q**fc 
Richtung  hinaus  uiui  auf  sehr  viel  in  der  verkehrten.  6 

Der  Materialismus  schätzt  das  Menschengeschlecht  so  ein, 
ab  ob  tt  von  der  Materia  aufwlrta  steige.  Wie  wird  das 
materielle  Geschlecht  denn  erhalteni  wenn  der  Mensch  9 
durch  das  hindurchgeht»  was  wir  Tod  nennen,  und  der  Tod 
der  Rubikon  der  Geistigkeit  ist?  Geist  kann  kein  wirkliches 
Glied  in  dieser  vermeintlichen  Kette  des  materiellen  Seins  la 
biklen.   Die  göttliciie  Wisscnsehaft  aber  enihüHt,  dafi  die 
ewige  Kette  des  Daseins  ununterbrochen  und  völlig  geistig 
ist;  doch  kann  dies  nur  in  dem  Maße  verstanden  werden,  15 
wie  der  falsche  BegrilF  vom  S«  in  vtrsehwindet. 

Wenn  der  Mensch  zuerst   ein   materielles  Wesen  war, 
muÜ  er  durch  alle  Formen  der  Materie  hindurchgegangen  18 
sein,  um  Mensch  zu  werden.    Wenn  der  mute-  antwiek- 
rielle  Körper  der  Mensch  ist,  so  iöt  der  Mensch 
ein  Teil  der  Materie  oder  des  Staubes.   Aber  das  Gegenteil  21 
ist  der  Fall:  der  Mensch  ist  das  Bild  und  Gleichnis  des 
Ödstes,  und  die  ÄnnahmCi  dad  Seele  in  den  Sinnen  oder 
Leben  in  der  Materie  sei»  behauptfift  sich  nur  m  den  Stetb**  S4 
liehen,  mit  andern  Worten  in  dem  atcrblttfaen  Gemüt,  auf 
welohia  sich  der  Apostel  besieht,  wenn  er  sagt,  daß  wir  »«den 
alten  Menschen"  ausziehen  sollen.  87 

Was  ist  der  Mensch?   Etwa  Gehirn,  Her?.,  I^hit,  Knochen 
U.S.W. ,  ein  materieller  Bau?    1st  der  wirkliche  Mensch  in 
dem  materiellen  Kör{)(M-,  •=^0  nimmst  <ln  <'inon  Teil  identltit   •  SO 
vom  Menschen  weg,  wenn  du  ein  Glie<i  umpu- 
tierst;  dann  zerstört  der  Chirurg  das  *  Mi  nschentum,  und 
die  Würmer  vernichten  es.    Aber  der  Veriust  eines  (diedes  33 
oder  die  Verletzung  eines  Zellengewebes  ist  manchntul  gerade 
der  Erwecker  der  Männlichkeit,  und  der  unglückliche  Krüp- 

eseigt  vielleicht  mehr  Adel  der  Gesinnung  als  der  statt-  M 
le  Adilet,  indem  er  uns  gerade  durch  seine  körperlichen 
MSngel  lehrt:  »Der  Mensch  ist  ein  Mens^ch  trotz  alledem." 
Wenn  wir  zugeben,  daß  die  Materie  (Herz,  Blut,  Gehirn',  S9 
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1  tfaroti^  the  five  physical  senses)  oonstitiites  man,  we  iwk 
wbMimu    to  see  how  anatomy  can  distinguish  between 
8  humanity  and  the  brute,  or  determine  when 

man  is  really  iha/i  and  ha^  progressed  iartiier  than  Iiis 

animal  progenitors, 
e     When  the  supposition,  that  Spirit  is  within  what  it 

individu-      creates  and  the  potter  is  subject  to  the  clay, 

•UMtion  ^  individualiijed,  Truth  is  reduced  to  the  levei 
0  of  error«  and  the  sensible  is  required  to  be  made  manifest 

through  the  insensible. 

What  is  termed  matter  manifests  nothing  but  a  material 
12  mentality.    Neither  the  substance  nor  the  manifestation 

of  Spirit  is  obtiiinable  through  matter.    Spirit  is  i)ositi\  o. 

Matter  is  Spirit's  contrary,  the  abseuce  of  Spirit.  For 
16  positive  Spirit  to  pass  throu^  a  negative  condition 

would  be  Spirit's  destruction. 
Anatomy  declares  man  to  be  structural.  Physiology' 
IB  Mao  not      coutinucs  this  explanation,  measuring;  human 

•tructural     strength  by  bones  and  sinews,  and  human  life 

by  material  law.  Man  is  spiritual,  individual,  and  eter- 
21  nal;  material  structure  is  mortal. 

Phrenology  makes  man  knavish  or  honest  according  to 

the  development  of  the  cranium;  but  anatomy,  ph^'siology, 
94  phrenology,  do  not  define  the  image  of  6od»  tiie  real  im^ 

piortal  man. 

Tinman  reason  and  religion  come  slowly  to  the  reeogni- 
27  tion  of  sj)iritual  facts,  and  so  continue  to  call  upon 
niatt(  r  to  remove  the  error  which  the  human  mind  alone 
has  created. 

80  The  idols  of  civilization  are  far  more  fatal  to  health 
and  longevity  than  are  the  idols  of  barbarism.  The  idols 
of  civilization  call  into  action  less  faith  than  Buddbisin 
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die  durch  die  iunf  körperlichen  Sinne  wirken)  den  Menschen  i 
ausmacht,  dann  ist  es  niclit  zu  begreifen,  wie  die  vvennder 
Anatomie  zwischen  dem  Menschen  und  dem  Vieh  Men»cbem  a 
unterscheidrii  kaim,  oder  wie  sie  zu  bestimmen 
vermag,  wann  der  Mensch  wirklich  Mensch  ist,  uii<i  wann 
er  weiter  vorgeschritten  ist  als  seine  tierischen  Voreltern.  « 

Wenn  die  Voraussetzung  individualisiert  wird,  daß  Geist 
in  dem  enthalten  ist,  was  er  schafft,  und  daß  der  Töpfer  dem 
Ton  unterworfen  ist,  dann  wird  Wahrheit  auf  das  individua-  o 
Niveau  des  Irrtums  herabgedrückt,  und  man  ver- 
langt,  daß  das  Vernünftige  durch  das  Vemunftlose  offenhar 
werde.  12 

Das,  was  Materie  genannt  wird,  offenbart  nichts  andres 
als  eine  materielle  Mentalitfit.  Weder  die  Substanz  noch  die 
OfFenbarwerdung  des  Geistes  ist  durch  die  Materie  erreichbar,  is 
Geist  ist  positiv.  Die  Materie  ist  das  Gegenteil  vom  Geist, 
die  Al)wrs('nl)eit  des  Geistes.  Wenn  der  positive  Geist 
durch  einen  negntiven  Zustand  Inndurchgehen  müßte,  so  is 
würde  dies  die  Zer  (  »inng  des  Geistes  sein. 

Die  Anatomie  erklärt,  der  Mensch  sei  orirani.scli.  Die 
Physiologie  führt  diese  Erklärung  weiter,  iiukm  ry,.  Hfntth 
sie  die  menschliche  Stärke  nach  Knochen  und  ajdht 
Sehnen  und  das  menschliche  Leben  nach  ma- 
teriellem  Gesetz  bemißt.   Der  Mensch  ist  geistig,  individuell  34 
und  ewig;  der  materielle  Organismus  ist  sterblich. 

Je  nadi  der  Entwicklung  seinea  Schidels  macht  die  Phre- 
nologie den  Menschen  zum  Schuft  oder  zum  Ehrenmann;  27 
aber  Anatomie,  Physiologie  nnd  Phrenologie  bestimmen 
nicht  das  Bild  Gottes,  den  wirklichen,  unsterblichen  Men- 
schen. 80 

Die  menschliche  Vernunft  tind  die  Religion  kommen  nur 
langsam  znr  Erkenntnis  der  ir(  istiijen  Tatsaclien  und  wenden 
sich  writer  an  die  Materie,  11  in  den  Irrtum  zu  beseitigen,  33 
den  allein  das  menschliche  Gemüt  geschaffen  hat. 

Die  Ontzen  der  Zivilisation  sind  für  Gesundheit  und 
Langlehigkelt   viel    verhängnisvoller   als   die   Götzen   des  3e 
Hurharentums.    Die  Götzen  der  Zivilisation  erwecken  we- 
niger Glauben  an  eine  allerbabene,  regierende  Intelligenz, 
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1  in  a  supreme  governing  intelligence.  Tbe  Esquimam 
restore  health  by  incantations  as  conacioiisly  as  do  cm* 

8  liied  practitioners  by  their  more  studied  methods. 

Is  civilieation  only  a  higher  form  of  idolatry,  that 
man  should  bow  down  to  a  fle8h4mi8h,  to  flannebi  to 
e  baths,  diet,  exercise,  and  air?    Nothing  save  divine 
power  is  ( apuble  ui  duing  so  much  for  man  an  he  can 
do  for  himself. 

9  footsteps  of  thought,  rising  above  material  starid- 
pointSy  are  slow,  and  portend  a  long  night  to  the  travelk  r; 
ftiMor        but  the  ai^M^  of  His  presence-^  the  spiritual 

u  <iMHi«bi  intuitions  that  tell  us  when  "llie  night  is  far 
spent,  the  day  is  at  hand"  —  are  our  guardians  in  the 
gloom.  Whoever  opens  the  way  in  Christian  Sdenoe  b 

15  a  pilgrim  and  stranger,  marking  out  the  path  for  gen- 
erations yet  unborn. 
The  thunder  of  Sinai  and  the  Sermon  on  the  Mount 

18  are  pursuing  and  will  overtake  the  ages,  rebuking  in 
their  course  all  error  and  proclaiming  the  kingdom  of 
heaven  on  earth.   Truth  is  revealed.  It  needs  oni^  to 

81  be  practised. 

Mortal  belief  is  all  that  enables  a  drug  to  eufe  mortal 
ailments.  Anatomy  admits  that  mind  is  somewhepe  in 
iiedteat       man,  though  out  of  sight.   Then,  if  an  fndi- 
vidua!  is  sick,  why  treat  the  body  alone  and 
adininister  a  do^i'  of  despair  to  the  mitid  ?   Why  declare 

27  that  the  body  is  dise.'used,  and  pittiire  this  Hisense  to  the 
mind,  rolling  it  under  the  tongue  as  a  sweet  morsel  and 
holding  it  before  the  thought  of  both  physician  and  pi^ 

30  tient?  We  should  understand  that  the  cause  of  discÄae 
obtains  in  the  mortal  human  mind>  and  its  cure  comes 
from  the  immoftal  divine  Mind.  We  should  prevent  the 
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tk  der  BuddhismuA.   Die  Eskimos  stellen  durch  Zauberfor-  i 
nein  die  Gwnndheit  ebenso  bewußt  wieder  her,  wie  die  »vi- 
Knertoi  Ärste  durch  ihre  besser  durchdachtea  Methoden.  s 

Ist  die  Zivifisatioii  nur  eine  hdhere  Form  der  Abgotterei, 
daß  sieh  der  Mensch  vor  einer  Fh>ttierbur3te,  vor  Flanell, 
vor  Bädern,  Diät,  Bew^ng  und  Luft  beugen  sollte?  NichtB  e 
außer  der  göttlichen  Eraf t  ist  imstande  so  viel  für  den  Men- 
sdien  lu  tnn,  wie  der  Mensch  für  sich  selbst  tun  kann. 

IKe  Schritte  des  Gedankens,  die  sich  Aber  den  materiellen  9 
Standpunkt  erheben,  sind  langsam  und  verkündigen  dem 
Wanderer  eine  lange  Nacht;    aber  die  En^el  Erhebung  da« 
Seiner  Gegenwart,  die  geistigen  Intuitionen,  die  ^•''■n*«»  la 
uns  sagen,  wenn  „die  Nacht .  .  .  vorgerückt,  der  Tag  .  .  . 
nahe  herbtikoiumen"  ist  —  diese  Engel  sind  uiiüre  Hüter 
in  dem  Dunkel.    Wer  immer  den  Weg  in  der  Christlichen  15 
Wi^N«  n.>eiiaft  erschh'eßt,  ist  ein  Pilgrim  und  Fremdling,  der 
den  Weg  für  n(X'h  uiigehoretit*  (ioschleehter  ^ »('zeichnet. 

Der  Donner  de^  Sinai  utxI  die  Bergpredigt  eilen  den  Zeiten  18 
nach  und  werden  sie  ül)erlu)len  und  in  ihrem  Lauf  allen 
Irrtum  zurechtweisen  und  das  Himmelreich  auf  Erden  ver- 
künden.  Wahrheit  ist  geofifenbart.    Sie  muß  nur  betätigt  si 
werden. 

Einzig  die  sterbliche  Annahme  befähigt  die  Arznei,  die  Lei- 
den der  Sterblichen  zu  heilen.    Die  Anatomie  gibt  su,  daß  S4 
iffeiidwo  im  Menschen  das  Gemüt  vorhanden  iitdistateiw 
iit»  wenn  auch  nicht  sichtbar.   Wenn  ein  Mmoh 
bank  ist,  waram  dann  allein  den  Korper  behandeltt  und  27 
dem  Gemüt  eine  Dosis  Verzweiflung  verabrdchen?  Wosu 
die  Erklärung»  der  Körper  sei  krank,  und  woeu  diese  Krank- 
lieit  dem  Gemüt  ausmalen,  sie  wie  eine  Süßigkeit  beständig  so 
im  Munde  haben  und  sie  dem  Gedanken  des  Arztes,  sowie 
de)  Patienten  vorhalten?   Wir  sollten  begreifen,  daß  sich 
<fie  ürsadie  der  Krankheit  in  dem  sterbliehen,  menschlichen  ss 
Oemfit  behauptet,  und  daß  ihre  Heilun;^  aus  dem  onsteib" 
Mieo,  göttlichen  Gemüt  konmit.   Wir  sollten  verhüten,  daß 
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1  images  of  disease  from  taking  form  in  tiiought,  and  we 
should  efface  the  outlines  of  disease  abeady  formulated  in 

3  the  minds  of  mortals. 

When  there  are  fewer  prescriptions,  and  less  thought  is 
Novel         given  to  sanitary  subjects,  there  wiii  be  Ix^tter 

6  ^'•^•^  cuDStitutioDS  and  less  disease.  In  .old  times 
who  ever  heard  of  dyspepsia,  cerebro-spinal  meningitMS 
hay«feveri  and  ro9e-<x>ld? 

9  What  an  abuse  of  natural  beauty  to  say  that  a  iob^ 
the  smile  of  God,  can  produce  suifering!  The  joy  of  its 
presence,  its  beauty  and  fragrance,  should  uplift  the 

12  thouglit,  and  dissuade  any  .s(  use  of  fear  or  fever.  It  is 
profane  to  fancy  that  the  perfume  of  clover  and  the  breath 
of  new-mown  hay  can  cause  glandular  inflammation, 

IS  sneesdng,  and  nasal  pangs. 

If  a  random  thought,  calling  itself  dyspepoa,  had 
tried  to  tyrannize  over  our  forefathers,  it  would  have 

1*  No  ancestral  been  Hjuted  bv  their  independence  and  in- 
dyapepaia  dustry.  TlicH  people  liad  less  time  for  self- 
ishness, coddling,  and  sickly  after-dinner  talk.   The  ex- 

81  act  amount  of  food  the  stomach  could  digest  was  not 
discussed  according  to  Cutter  nor  referred  to  sanitaiy 
laws.  A  man's  bdief  in  those  days  was  not  so  severe 

94  upon  the  gastric  juices.  Beaumont's  ''Medical  Experi* 
ments"  did  not  govern  the  digestion. 

Damp  atin()S])here  and  freezing  snow  empurpkxi  the 

27  plump  cheeks  of  our  ancestors,  but  they  never  indulged 
Pulmonary  ill  thc  refinement  of  inflamed  bronchial  tubes, 
misbciieiii     T}iey  were  as  innocent  as  Adam,  before  he  ate 

so  the  fruit  of  false  knowledge,  of  the  existence  of  tuberdes 
and  troches,  lungs  and  losenges. 
"Where  ignorance  is  bliss,  'tis  foUy  to  be  wiae/'  says 
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Kmnkheitsbilder  irn  Gedanken  Gestalt  annehmen  und  soll-  i 
ten  die  Umrisse  der  Krankheit,  die  sich  schon  in  den  Ge- 
mütern der  Sterhhcheii  gebildet  haben,  auslöschen.  3 

Wenn  es  weni<,'er  Rezepte  gibt,  und  wenn  weniger  an 
sanitäre  Dinge  gediK  fit  wird,  (hinn  wird  es  kratiig»Te  Natu- 
ren und  weniger  Krankheit  gel)en.    Wer  hat  in  Neue  Krank-  6 
alten  Zeiten  je  von  Magenschwäche,  (iehim- 
und  Rückenmarkeatzündungen,  \  uu  ileuiieber  und  -asthma 
gehört?  » 

Welch  ein  Mißbrauch  der  Schönheit  der  Natur  ist  es, 
wenn  man  behauptet,  eine  Rose,  das  Lachein  Gottes,  könne 
Laden  hervorrufen  t  Die  Freude  lui  ihrem  Dasein,  ihrer  12 
SchSnheit  und  ihrem  Duft  sollte  den  Gedanken  erheben  und 
jedes  Gefühl  von  Furcht  oder  Fieber  beseitigen.  Es  ist 
prafsn  rieh  einmbilden,  der  Duft  des  Klees  und  der  Hauch  is 
des  frisch  gemähten  Heus  könne  Drüsenentzündung,  Nie- 
sen und  Nasenstechen  verursachen. 

Wenn  ein  «elloser  Gedanke,  der  sich  Magenschwache  18 
nennt,  versucht  hätte,  unsre  Voreltern  zu  knechten,  so 
würde  derseUx'  durch  ihre  Unabhängigkeit  und  Keine  Magen- 
ihren  Fleiß  in  die  Flucht  geschlagen  worden  sein.  Sä  vS*  ai 
Damals  hatten  die  Menschen  weniger  Zeit  übrig  f»^rtQ 
für  Selbstsucht,  Verweichlichung  und  angekränkelte  Untcr- 
baltungen  nach  dem  Essen.    Das  genaue  Maß  an  Nah-  m 
rung,  das  der  Magen  zu  verdauen  imst.'inde  ist,  wurde  noch 
niflit  nach  Cutters  Vorschriften  erörtert,  noch  wurde  auf 
sanitäre  Gesetze  verwiesen.    Die  Annahme  f!(  r  Mensrlien  27 
jener  Zeit  mutete  den  Matrensäften  noch  nicht  so  viel  zu. 
Die  \  erdauiing  wurde  nicht  durch  Beaumontö  „Medizinische 
Kxperimentc"  regiert.  30 

Feuchte  Luft,  Frost  und  Schnee  röteten  die  runden 
Wangen  unsrer  Vorfahren,  doch  den  Luxus  entzündeter 
Bronchien  gestatteten  sie  sieh  nicht.    Sie  wa-  hngcAn- 
ren  so  unschuldig  in  bezug  auf  das  Vorhanden-  bciug'iui? 
sein  von  Tuberkeln  und  .\rznettäfelchen,  Lungen  *-wi|w> 
und  Pastillen,  wie  Adam,  ehe  er  von  der  Frucht  der  falschen  36 
Sdcenntn»  gegessen  hatte. 

wWo  Unwinenheit  ein  Segen  ist,  wfir^s  Torheit  klug  «1 
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1  the  Eogliah  poet,  and  there  is  truth  in  Im  seatiinent.  The 
actum  of  mortal  mind  on  the  bodj  waa  not  ao  injunoiis 
*0vno4>     before  inquisitive  modem  Eves  took  up  the 
stud)'  of  medical  works  and  unmanly  Adams 

attributL'd  their  own  downfall  and  the  late  oi"  liiuir  off- 
0  spring  to  the  weakness  of  their  wives. 

The  primitive  custom  of  taking  no  thought  about 
food  left  the  stomach  and  bowels  free  to  act  in  obedi- 
•  ence  to  nature,  and  gave  the  gospel  a  chance  to  be  seen 
in  its  gbrious  effects  upon  the  body.   A  ghastly  array  of 
diaeaaea  waa  not  paraded  before  the  imagination.  Thoe 
19  were  fewer  books  on  digestion  and  more  ''smoons  m 
stones,  and  good  in  ev(T\'tliing.'*    When  the  me(  hariism 
of  the  human  mind  gives  place  to  the  divine  Mind,  self- 
16  isimess  and  sin,  disease  and  death«  will  lose  their 
foothold. 

Human  leaf  of  miaama  woukl  load  irith  diaeaae  the 
is  air  of  Eden,  and  weigh  down  mankind  with  auperimpoaed 

and  conjectural  evils.   Mortal  mind  is  the  worst  foe  of 

the  Ixnly,  while  divine  Mind  is  Its  hest  friend. 

ai  biiould  all  cjises  of  organic  disease  be  tu  attd  by  a 
regular  practitioner,  and  the  Christian  Scientist  tiy 
DiMMM      truth  only  in  rnsos  of  hysteria,  hypochoDf 

%i  not  to  be  dria,  and  hallucination  ?  One  diaeaae  is  no 
more  real  than  another.  AH  disease  is  the 
result  of  education,  and  disease  can  carry  its  iH-effeds 

27  no  farther  than  mortal  mind  maps  out  the  way.  The 
human  mind,  nnt  inatter,  is  supposed  to  feel,  suffer,  en- 
joy.   Hence  decided  types  of  acute  disease  are  quite  as 

so  ready  to  yield  to  Truth  as  the  less  distinct  type  and  chronic 
form  of  disease.  Truth  handles  the  most  malignaiit  con" 
tagion  with  perfect  assurance. 
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sein,"  sagt  der  englische  Dichter,  und  in  seinem  Auaspruch  i 
liegt  Wahrheit.   Die  Wirkung  des  sterblichen  Gemüts  auf 
den  Körper  war  weniger  schädlich,  ehe  die  neu-  uasre  3 
gierige,  moderne  Eva  das  Studium  medizinischer 
Werke  aufnahm,  und  der  unmSnnlicfae  Adam  seinen  eignen 
FaU  and  daa  ScliickBal  seiner  Nachkommen  der  Sdiwachheit  e 
sdnes  Weibtt  nnchrkb. 

Der  primitive  Brauch,  nicht  an  die  Nahrung  zu  denken^ 
ließ  dem  Magen  und  den  Eingeweiden  die  Freiheit,  im  9 
Gehoisam  gegen  die  Natur  zu  funktionieren  und  bot  dem 
Evangelium  Gelegenheit,  sich  in  seinen  herrlichen  Wirkun- 
gen auf  den  Körper  zu  zeigen.    Damals  hielt  die  Einbil-  12 
dun^'^^kraft  noch  keine  Heer*<rhau  üljer  die  grausigen  Heere 
der  Krankheit.    Es  gab  weniger  Biirhor  über  Verdauung 
und  melur  „Lehren  in  Steinen  und  (iiius  überall/*    Wenn  15 
der  Mechanismus  des  menschlichen  (ieuiüts  dem  göttlichen 
Gemüt  liiiiiiii  gibt,  dann  werden  Selbstsucht  und  Sünde, 
Krankheit  und  Tod  ihren  Stützpunkt  verlieren.  iS 

Die  menschliche  Furcht  vor  Miasmen  möchte  die  Luft 
Edens  mit  Itankheit  duidisdrarfingeni  und^  die  Mensdiheit 
durch  aiiferlei^  und  mutmaßliche  Übel  au  Boden  drücken,  si 
Das  sterblidie  Gemüt  ist  der  schlimmste  Feind,  das  gdtt* 
lidhe  Gemüt  dagegen  der  beste  Freund  des  Körpers. 

SoOten  alle  Fälle  organischer  Kr  niklieit  von  einem  re-  u 
gulären  Arzt  behandelt  werden,  und  sollte  der  Christliche 
Wissenschafter  die  Wahrheit  nur  in  Fällen  von  Mianieheiten 
Hysterie,  Hypochondrie  und  Halluzination  anzu-  Ma^Tnout  *^ 
wenden  versuchen?    Die  eine  Krankheit  ist  nicht  w^^rdcn 
wirklicher  als  die  andre.    Alle  Krankheit  ist  das  liesiiltat 
der  Erziehung,  und  die  Krankheit  kann  ihre  schlimmen  Wir-  30 
kungen  nicht  weiter  trapren,  als  das  stcrhlielic  Gemüt  ihr 
den  Wcf^  vorzeichnet.    Anu'cl>ii(  li  fühlt,  leidet  und  genießt 
das  menschliche  Gemüt  und  nicht  die  Materie.    Daher  33 
weichen  die  ausgesproclienen  Typen  akuter  Krankheit  der 
Wahrheit  ebenso  leicht,  wie  ^die  weniger  ausgesprochenen 
Typen  und  die  chronisdien  Formen  von  Krankheit   Wahr-  ss 
heit  handhabt  die  bteartigste  Ansteckung  mit  vollkommener 
Sicfaeriwit. 
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1    Human  mind  produces  what  is  teimed  organic  dis- 
ease as  certainly  as  it  produces  hysteria,  and  it  must  re- 

3  One  basis  for  üiiquisli  all  its  crroFs,  sickiiesses,  and  sins. 

•aakhneH    j  jj^y^  demonstrated  tliis  beyond  all  cavil. 

The  evidence  of  divine  Miii<l  s  healing  power  and  abso- 
6  lute  control  is  to  me  as  certain  as  Üic  evidence  of  my  own 

enstence. 

Mortal  mind  and  bodv  are  one.   Neither  exists  without 
9  the  other,  and  both  must  be  destroyed  by  immortal  Mind. 
Mental  and  body,  is  but  a  falsc  concept  of  mor- 

pggg»      tal  mind.  This  so-called  mind  builds  its  own 

12  superstructure,  of  which  the  material  body  is 

the  grosser  portion;  but  from  first  to  last,  the  body  is  a 
sensuous,  human  concept. 

15  In  the  Scriptural  allegory  of  the  material  creation, 
Adam  or  error,  which  represents  the  erroneous  theory 
The  effect     of  life  and  intelligence  in  matter,  had  the 

is  naming  of  all  that  was  material.  Tliese  names 

indicated  matteres  properties,  qualities,  and  foims.  But 
a  lie,  the  opposite  of  Thith,  cannotname  the  qualities  and 

21  effects  of  what  is  termed  matter,  and  create  the  su-cilk-d 
laws  of  the  flesh,  nor  can  a  lie  hold  the  preporuleriiix  e 
of  power  in  any  direction  against  God,  Spmt  and 

84  Truth. 

If  a  dose  of  poison  is  swallowed  through  mistake,  and 
p^^,^       the  patient  dies  even  though  physician  and 
97  ^^^^^^^^      patient  are  expecting  favorable  lesults,  does 
human  belief,  you  ask,  cause  this  death?  Even 
so,  and  as  directly  as  if  the  poison  had  beoi  intentionally 
30  taken.  » 

In  such  ( ases  a  few  persons  believe  the  potion  swal- 
lowed by  the  patient  to  be  harmless,  but  the  vast  ma- 
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Das   mensdiliche   Gemüt   l)ringt  das,   was   organische  i 
Krankheit  |:»/iiannt  wird,  cbeiLso  gewiß  hervor,  wie  es  Hy- 
sterie hervori)ringt,  und  es  muß  alle  seine  Irr-  BiottB^Bta  3 
tünuT,  Krankheiten  und  Sünden  aufgehen.  Dies 
hahe  ich  über  allen  Zweifel  hinaus  demonstriert.    Die  Augen- 
scheinlichkeit der  heilenden  Kraft  und  der  absoluten  Herr-  o 
Schaft  des  göttlichen  Gemüts  ist  für  mich  ebenso  gewiß  wie 
die  Augenscheinlichkeit  meines  eignen  Daseins. 

Das  sterbliche  Gemüt  und  der  sterbliche  Körper  sind  eins.  9 
Keins  besteht  ohne  das  andre,  und  beide  müssen  durch  das 
unsterbliche  GemQt  xeistört  werden.  Die  Ma-  11^0^1^ 
terie  oder  der  Körper  ist  nur  ein  falscher  Begriff  gy^icfao  12 
des  sterblichen  Gemüts*  Dieses  sogenannte  Ge- 
müt  errichtet  seinen  eignen  Aufbau,  dessen  gröberer  Teil 
der  materielle  Körper  ist;  aber  von  Anfang  bis  zu  Ende  ist  is 
der  Körper  ein  sinnlicher,  menschlicher  B^priff . 

In  der  biblischen  Allegorie  von  der  materiellen  Schöpfung 
hatte  Adam,  oder  Irrtum,  der  die  irrige  Tlu  orie  von  Leben  is 
und  Intelligenz  in  der  Materie  vertritt,  alles  Ma^  Die  wirknof 
terielle  mit  Namen  zu  versehen.    Diese  Xamen  vonNmmen 
gaben  die  natürlichen  Besdia£fenheiten,  Eigenschaften  und  21 
Formen  der  Materie  an.  '  Aber  eine  Luge,  das  Gegenteil  der 
Wahrheit,  kann  die  Eigenschaften  und  Wirkungen  von  dem, 
was  Materie  genannt  wird,  nicht  benennen  und  kann  die  24 
sogenannten  Gesetze  des  Fleisches  nicht  schaffen,  noch 
kami  eine  Lüge  nach  irgendeiner  Richtung  hin  das  Über- 
gewicht an  Macht,  Gott,  Geist  und  Wahrheit  gegenüber  27 
beliauptcn. 

Wenn  ein  Patient  am  Versehen  eine  J)r)sis  Gift  herunter- 
schluckt  und   daran  stirbt,  obwohl  Arzt  und  ^  ,  .  so 

r»  ••       •  I  1  men- 

ratient  gunstige  Kesultate  erwarten,  verursacht  taler Wetoe 
dann,  so  fragst  du,  die  menschliche  Annahme  '^••"^ 
diesen  Tod?    Ganz  gewiß,  und  zwar  ebenso  direkt,  ab  ob  33 
das  Gift  absichtlich  genonniit  n  worden  wäre. 

In  solchen  Fällen  glauben  einige  wt  nige  Leute,  daß  der 
vom  Patienten  verschluckte  Trank  unschädlich  ist,  aber  ae 
db  grofie  Mdirhdt  der  Menschen,  obgleich  sie  nichts  von 
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1  jority  of  mankind,  though  they  know  notriing  of  tins  par- 
ticular case  and  this  special  person,  believe  the  arsenic« 

3  the  strychnine,  or  whatever  the  drug  used,  to  be  poi- 
sonous, for  it  is  set  down  as  a  poison  by  mortal  mind. 
Consequently,  the  result  is  controlled  by  the  majority  of 

8  opinions,  not  by  the  infinittwimai  minorii^  of  opinions  in 
the  sick-chamber. 

Heredity  is  not  a  hiw.    The  remote  cau-^e  or  belief 

9  of  disease  is  not  dangerous  because  of  its  priority  and 
the  connection  of  past  mortal  tlioughts  with  pi*  si  nt. 
The  predisposing  cause  and  the  exciting  cau^  are 

13  mentaL 

Perhaps  an  adult  has  a  deformity  produced  prior  to  his 
birth  by  the  fright  of  his  mother.   When  wrested  ham 
19  human  belief  and  based  on  Science  or  the  divine  Mind,  to 
which  all  things  are  possible,  that  chronic  case  is  not 

difficult  to  cure. 

18     Mortal  mind,  acting  from  the  ])iksis  of  sensation  in 
matter,  is  animal  magnetism;    but  this  so-calUnJ  mind, 
from  wliicli  comes  all  evil,  contradicts  itiiclf, 

Anin^al  »II 

21  gjgj^     ^"d  must  tinally  yield  to  the  eternal  Truth,  or 
the  divine  Mind,  expressed  in  Science,  In  pro- 
portion to  our  understanding  of  Christian  Science,  we  are 
24  freed  from  the  belief  of  heredity,  of  mind  in  matter  or  ani- 
mal magnetism;  and  we  disarm  sin  of  its  imaginary  power 
in  proportion  to  our  spiritual  undmtanding  of  tbs  status 
27  of  immortal  being. 

Ignorant  of  the  methmls  and  the  btisis  of  metaphysical 
healing,  you  may  attempt  to  unite  with  it  hypnotism, 
80  spiritualism,  elrrtnVity ;  hut  none  of  these  methods  can 
be  mingled  with  metaphysical  healing. 
Whoever  reaches  the  understanding  of  Chnstian  Science 


Google 


WISSENSCHAFT  UND  GESUNDHEIT  178 


PRT8IOLOOIB 

diesem  V)e3on(leren  Fall  und  dieser  speasiellen  Person  weiß,  | 
glaubt,  dali  Arsenik,  Strychnin,  oder  was  sonst  für  ein  Medi- 
kament angewanck  worden  iüt,  giftig  sei,  denn  es  ist  vom  9 
sterblichen  Gemüt  für  giftig  erklärt  worden.    Kolglich  wird 
das  iieaültat  von  der  Mehrheit  der  Meinuiigen  beherrscht 
und  nicht  von  der  in  der  Krankenstube  vertretenen,  ver-  6 
sdiwindeiid  klmea  Minderlmt  der  MeumoeeiL. 

Erblidikeit  ist  kein  Gesetz.  Die  fenüiegeode  Krankheits- 
Ursache  oder  -annähme  ist  nicht  gefährlich  auf  Grund  ihrer  9 
Priorität  und  auf  Grund  des  Zusammenhangs  der  sterbfichen 
Gedanken  der  Vergangenheit  mit  denen  der  Gegenwart. 
Die  vorbercitittde  Unache  und  die  emgende  Uteacbe  sind  12 
mental. 

Ein  Erwachsener  hat  \ielleicht  eine  Mißhilfhjn;^^  die  schon 
vor  seintT  Geburt  durch  einen  Schreck  seiner  Mutter  her-  15 
Vorgerufen  wurde.    Dieser  chroni.srhe  Fall  ist  nicht  schwer 
zu  heilen,  wenn  er  von  der  menschlichen  Annahme  losgelöst 
und  auf  die  Wissrnschaft  oder  uiif  das  ^ttliche  Gemüt  18 
baaiert  wird,  Ui  dcui  alie  Dinge  uiöghch  umd. 

Das  sterbliche  Gemüt,  das  von  der  Basis  der  Empfindung 
in  der  Materie  am  wirkt,  ist  deriseher  Magnetismus;  aber  ai 
dieses  sogenannte  Gemfit,  aus  dem  aUes  Böse  Timscher 
kommt»  widerspricht  sich  selbst  und  muß  schließ-  Ma^etismufe 
Hdi  der  ewigen  Wahrheit  oder  dem  gottlichen  34 
Gemüt,  so  wie  es  in  der  Wiseensohaft  sum  Ausdntok  kommt, 
weichen.    Im  Verhältnis  zu  unaerm  Verständnis  von  der 
Christlichen  Wissenschaft  werden  wir  frei  von  der  Annahme  27 
der  Erblichkeit,  <Ier  Annahme  fh's  Ofniiits  in  der  Materie 
oH(T  r^cm  tierischen  Magnetismus;    und  im  \VrhMltnis  zu 
unserm  geistigen  VerstHndnis  von  dem  Tatbesltiiul  des  un-  30 
sterblichen  Seins  nehmen  wir  der  Sünde  die  Wallen  ihrer 
Schein  macht  ab. 

Da  du  dich  in  Unwissenheit  über  das  Veilahren  und  die  33 
Basis  des  metaphysischen  Heilens  befindest,  versuchst  du 
vielleicht,  dieses  Heilen  mit  Hypnotismus,  Spiritualismus 
oder  Blektrisitit  in  Verbindung  zu  bringen;  aber  kelns  as 
von  diesen  Verfahren  kann  mit  dem  metaphysischen  Heilen 
vermengt  werden. 

Wer  das  Verständnis  der  Christlichen  Wissenschaft  in  so 
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1  in  its  }>n)per  signification  will  perform  the  sudden  cures 
of  which  it  is  capable;  but  this  can  be  done  only  by 

8  taking  up  the  cross  and  following  Christ  in  the  daily 
life. 

Science  can  heal  the  side,  who  aie  absent  from  thetr 
0  healen,  as  well  as  those  present,  ance  space  is  no  ob- 
Absent       Stade  to  Mind.   Immortal  Mind  heals  what  eye 

bath  not  seen;  but  the  spiritual  capacity  to  ap- 

0  prebend  thought  and  to  heal  by  the  Truth-power,  is  won 
only  as  man  is  found,  not  in  self-righteousness,  but  re- 
flecting the  divine  nature. 

12  Every  medical  method  has  its  advocates.  The  prefer- 
ence of  mortal  mind  for  a  certain  method  creates  a  demand 
HotM       for  that  method,  and  the  body  then  seems  to  re- 

u  quire  sudi  treatment.  You  can  even  educate  a 

healthy  horse  so  far  in  physiology  that  he  will  take  eold 
without  his  blanket,  whereas  the  wild  animal,  left  to  his 

18  instincts,  snifTs  tlie  wind  with  delight.  The  epizootic  is 
a  humanly  evolved  ailment,  which  a  wild  horse  might 
never  have. 

31  Treatises  on  anatomy,  phy»ology,  and  health,  sustained 
Medical  works  by  what  is  termed  material  law,  are  the  pro- 
ot^jectiooaue  jnotcrs  of  sickness  and  disease.  It  ^ould  not 

n  be  proverbial,  that  so  long  as  you  read  medical  works  you 
will  be  side 

The  sedulous  matron  —  studying  her  Jahr  with  liomoe- 
27  opatbic  pellet  and  powder  in  liand,  ready  to  put  you 
into  a  sweat,  to  nioxe  tbe  bowels,  or  to  produce  sleep  — 
is  unwittingly  sowing  the  seeds  of  reiiauce  on  matter, 
30  and  her  household  may  erdong  reap  the  effect  of  this 
mistake. 

Descriptions  of  disease  given  by  physicians  and  adver- 
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ihrer  eigentlii  hcn  Bedeutung  erlangt,  wird  die  sofortigen  i 
Heilungen  m  111)1  iiigen,  deren  sie  fällig  ist;  aber  dies  kann 
nur  gesehehen,  wenn  man  das  Kreuz  auf  sich  uimuit  und  a 
Christus  im  täglichen  liehen  naclifol^t. 

Die  Wissenschaft  kann  die  von  ihren  fleileni  abwesenden 
Kranken  ebenso  gut  heilen  wie  die  anwesenden,  denn  Katr  t 
fermni;^  ist  kein   Hindernis  für  Gemüt.     Das  Abwesende 
unsterbliche  Gemüt  heilt,  was  kein  Auge  je  ge-  P"^*« 
sehen  hat;  aber  die  geistige  Fähigkeit,  Gedanken  zu  effassen,  Q 
sowie  durch  die  Wahrheits-Kraft  zu  heilen,  wird  nur  ge- 
wonnen, wenn  der  Mensch  nicht  als  selbstgerecht«  sondern 
als  Wiederspiegelung  des  göttlichen  Wesens  erfunden  wird  12 

Jedes  medizinische  Verfahren  hat  seine  Anwälte.  Der 
Voizug^  den  das  sterbliche  Gemüt  einem  bestimmten  Ver- 
fahren gibt»  erzeugt  Nachfrage  nach  diesem  Pferde  uacb  is 
Verfahren,  und  der  Körper  scheint  dann  eine 
derartige  Behandlung  zu  verlangen.    Du  kannst  sogar  ein 
gesundes  Pferd  in  der  Physiologie  so  weit  I  rin^an,  daß  es  is 
sich  ohne  Decke  erkältet,  wohingegen  das  wilde  Tier,  daa 
seinen  Instinkten  überlassen  bleibt,  den  Wind  mit  £nt- 
sficken  einatmet.    Die  Viehseuche  ist  ein  menscfaJicheiseita  21 
entwickeltes  Leiden,  das  ein  wildes  Pferd  vielleicht  nie  hat. 

Abhandlungen  über  Anatomie,  Physiologie  und  Gresund- 
heit,  die  sich  auf  das  sogenannte  materielle  Ge-  ^  ^  .  ,  ^  24 

—  »^9  «  a   -r^       m  •    •  Medizinische 

sets  «ttttcen,  fördern  Snchtum  und  Krankheit.  ^^^^^^ 
Es  sollte  nicht  sprichwörtlich  sem,  daß  du  krank    ^  ^ 
bist,  solange  du  medisirasche  Werke  liest.  27 

Die  geschäftige  Matrone  —  die  ihren  Jahr  mit  homdo- 
patischen  Kügclcfaen  und  Pülvem  in  der  Hand  studiert  und 
bereit  ist,  dich  in  Schweiß  zu  bringen,  deine  Verdauung  so 
anzure^n  oder  dir  Schlaf  au  verschaffen  —  sät,  ohne  es  zu 
wollen,  die  Saat  des  Vertrauens  auf  die  Materie,  und  ihr 
Haus  wird  vielleicht  fiber  kurz  oder  lang  die  Wirkung  dieses  ss 
Versehens  ernten. 

Knnkhdtidieschmbungen  seitens  der  Ante,  sowie  An^ 
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1  tisenients  of  quackery  are  both  prolific  sources  of  sickness. 
As  mortal  mind  is  the  husbandman  of  error,  it  ?5hould  be 

8  taught  to  do  the  body  no  harm  and  to  uproot  its  false 
sowing. 

The  patient  sufferer  tries  to  be  satisfied  when  fie  sees 
6  hia  would-be  healers  busy,  and  his  faith  in  their  efforts  is 
ThAiavaHd*»  somewhat  helpful  to  them  and  to  himself;  but 
^"^^^       in  Science  one  must  understand  the  resusci- 

9  tating  law  of  Life.   This  is  the  seed  within  itself  bearing 
fruit  after  ii.s  kind,  spoken  of  in  Genesis. 

Physicians  slioulJ  not  deport  tlieniselves  as  if  Mind 

18  were  non-existent,  nor  take  the  ground  that  all  causation 
is  matter,  insteaci  of  Mind.  Ignorant  that  the  human 
mind  governs  the  body,  its  phenomenon,  the  invalid  may 

IS  unwitdngly  add  more  fear  to  the  mental  reserroir  already 
oyerflowing  with  that  emotion. 
Doctors  should  not  implant  disease  in  the  thoughts  of 

IS  their  patients,  as  they  so  frequently  do,  by  declaring  di»- 
Wreoigand  fixed  ftict,  cvru  l>efore  they  go  to 

iffhtwfljr      vvork  to  eradicate  the  disease  through  tlie  ma- 

21  terial  faith  which  they  inspire.  Lujtead  of  furnishing 
thought  with  fear,  they  should  try  to  correct  this  turbulent 
element  of  mortal  mind  by  the  influence  of  divine  Love 

34  which  casteth  out  fear. 

When  man  is  govetned  h/j  Ood,  ths  c^vdvptusont 
Mind  who  understands  all  things,  man  knows  that  with 

S7  God  all  things  ore  possible.  The  only  way  to  this 
living  Tnith,  which  heals  the  sick,  is  found  in  the  Science 
of  divine  Mind  as  taught  and  demonstrated  by  Christ 

ao  Jesus. 

nV)  reduce  inflammation,  dissolve  a  tumor,  or  cure  or- 
ganic disease,  I  have  found  diviAe  Truth  more  pQtent  than 
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preisungen  von  Quacksalbereien  smd  ergiebige  Quellen  der  i 
Krankheit.    Da  dn3  sterbliche  Gemüt  der  Haushalter  des 
Irrtuuiii  ist,  sollte  es  gelehrt  werden,  dem  Körper  nicht  zu  a 
schaden,  sondern  seine  falsche  Aussaat  auszujäten. 

Der  f^rfluldi^  Leidende  bemüht  sich  7,!ifrieden  zu  sein, 
wenn  er  seine  nnRe})lichen  Heiler   geschäftig   sieht,  und  6 
sein  Vertrauen  zu  ihren  Bemülmugcn  ist  in  ge-  DicAuMicht 
wissen!  Grade  für  sie  und  für  ihn  eine  Hilfe;  in 
der  Wissenschaft  jedoch  muß  uian  das  erneuernde  Gesetz  9 
des  Lebens  verstehen  lernen.    Dies  ist  der  Same  bei  sich 
seihst,  der  Frucht  trägt  nach  seiner  Art  und  von  dem  in 
dein  1.  Buch  Mose  die  Rede  ist.  12 

Die  Ärzte  sollten  sich  nicht  so  verhalten,  als  ob  Gemüt 
nicht  existierte,  noeh  sollten  sie  den  Standpunkt  einnehmen, 
daß  alle  l  Ursächlichkeit  Materie  anbtatt  Geuiüt  sei.  Der  15 
Kranke,  der  nicht  weiß,  daß  das  menscUiche  Gemüt  aein 
Ainomeiiy  den  Körper,  regiert,  mag,  ohne  es  su  wollen, 
dem  mentalen  Behälter,  der  schon  von  Furcht  überfließt,  18 
noch  mehr  von  dieser  Gefühlserregung  hinmifugen. 

Die  Doktoren  sollten  den  Gedanken  ihrer  Patienten 
kaue  Krankheit  einimpfen,  wie  sie  dies  80  häufig  tun,  in*  si 
dem  sie  Krankheit  für  eine  feststehende  Tatsache  onr^wktinto 
erklären,  schon  ehe  sie  sich  daran  machen,  die  und  der 
Krankheit  durch  das  matenellc  Vertrauen,  das  24 
sie  einflößen,  auszurotten.    Anstatt  dem  Gedanken  Furcht 
zuzuführen,  sollten  sie  versuchen,  dieses  unnihige  Element 
des  sterbhchen  (icmüts  durch  den  Kinfluß  der  göttlichen  27 
Liebe,  welche  die  iMircht  austreibt,  zu  berichti^nni. 

Wenn  der  Mensch  von  Gott  regiert  wird,  tlcm  immer- 
pe^jenwärtigen  Gemüt,  das  alle  Dinge  versteht,  dann  weiß  30 
der  Mensch,  daß  bei  Gott  alle  Dinge  möglich  sind.  Der 
einzige  Weg  zu  dieser  lebendigen  Wahrheit,  welche  die 
Kranken  heilt,  ist  in  der  Wissenschaft  des  göttlichen  Ge-  33 
naüt^  zu  finden,  so  wie  sie  von  Christus  Jesus  gdeJurt  und 
demonstriert  wurde. 

Ich  hahe  gesehen,  daß  die  göttliche  Wahrheit  weit  mäch-  30 
tiger  ist  ab  alle  niederen  Heilmittel,  um  EntsQndungen  m 
Men,  eine  Goschwulst  auf  suldsen,  oder  um  ovganische  Krank* 
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1  all  lower  remedies.  And  why  not,  since  Mind,  God,  is 
the  source  and  condition  of  all  existence?  Before  decid- 

3  ^^gj^       ing  that  the  body«  matter,  is  diaordered,  one 
jort^       should  ask,  "Who  art  thou  that  repliest  to 
Spirit?    Can  matter  speak  for  itself,  or  does 

6  it  hold  the  issues  of  life?"  Matter,  which  can  neither 
suii'er  nor  enjoy,  has  no  partnership  with  pain  and  piea»> 
ure,  but  mortal  beh'ef  has  such  a  partnership. 

•    When  you  manipulate  patients,  you  trust  in  electricity 
MutouteHott  and  magnetism  more  than  in  Truth;  and  for 
that  reason,  you  employ  matter  rather  than 

12  Mind.  You  weaken  or  destro>  \ our  power  when  you  re- 
sort to  any  excei>t  sj>intual  means. 

It  is  foolish  to  declare  that  you  maui{>ulate  patients  but 

16  that  you  lay  no  stress  on  manipulation.  If  this  be  ao,  why 
manipulate?  In  reality  you  manipulate  because  you  are 
ignorant  of  the  banefid  effects  of  magnetism,  or  are  not 

18  sufficiently  spiritual  to  depend  on  Spirit.  In  either  case 
you  must  iiüpnn  e  your  mental  condition  till  you  finally 
attain  the  understanding  of  Christian  Science. 

21  If  you  are  too  material  to  love  the  Science  of  Mind  and 
are  satisfied  with  good  words  instead  of  effects,  if  you 
N9t  words    adhere  to  error  and  are  afraid  to  trust  Truth* 

»4  the  question  then  recurs,  ''Adam,  where  art 

thou?^  It  b  unnecessary  to  resort  to  aught  besides 
Mind  in  order  to  satisfy  the  sick  tliat  yon  are  doing  some- 

27  thing  for  them,  for  if  they  are  cured,  they  generally  know 
it  and  are  satisfied. 

"^Vhe^e  your  treasure  is,  there  will  your  heart  be  also." 

80  If  you  have  more  faith  in  drugs  than  in  Truth,  this  faith 
will  incline  you  to  the  side  of  matter  and  error.  Any 
hypnotic  power  you  may  exercise  will  dinriniah  your 
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heilen  m  heiien.    Und  warum  nicht,  da  Gemüt,  Gott,  die  i 
Quelle  iiiul  inxlingung  allen  Daüein:>  ist?    Ehe  man  entschei- 
det, daß  der  Körper,  die  Materie,  in  Unordnung  ist,  ^  wfcbtigs  ^ 
sollte  man  fragen:  „Wer  bist  du,  der  du  mit  dem  Eotachd* 
Geiste  rechtest?  Kann  die  Materie  sich  selbst  das  ^ 
Wort  reden,  oder  hfilt  sie  die  Entscheidung'  über  das  Leben  in  e 
der  Hand?"  Die  Materie»  die  weder  leiden  noch  sich  freuen 
kann,  hat  keine  Gemeinschaft  mit  Schmerz  und  Lust,  son- 
dern die  sterbliche  Annahme  pflegt  solche  Gemeinschaft.  9 

Wenn  du  deine  Patienten  streichst,  vertraust  du  der 
Elektrizität  und  dem  Magnetismus  mehr  als  der  streichen 
Wahrheit;  nnd  aus  diesem  Grunde  wendest  du  unwawaa  la 


lieber  Materie  an  als  Gemüt.    Dn  sehwächst 

oder  zerstörst  deine  Kraft,  wenn  du  zu  irgendwelchen 

andern  Mitteln  greifst  als  zu  den  geistigen.  la 

Es  ist  töricht  zu  sagen,  daß  du  zwar  die  Patienten  streichst, 
aber  daß  du  kein  Gewicht  auf  das  Streichen  legst.  Wenn 
dem  so  ist.  warum  dann  überhaupt  streichen?  In  Wirk-  is 
lichkeit  streichst  du,  weil  du  dich  über  die  verderblichen 
Wirkungen  des  Magnetismus  in  Unwissenheit  befindest» 
oder  weil  du  nicht  geistig  genug  bist,  um  dich  auf  Geist  21 
zu  verlassen.  In  beiden  Fidlen  mußt  du  deinen  mentalen 
Zustand  Ijcssem,  bis  du  schließlich  das  Verständnis  voU  der 
Christlichen  Wissenschaft  erlangst.  34 

Wenn  flu  zu  materiell  l)ist,  um  die  Wissenschaft  des  Ge- 
müts zu  heben,  und  mit  gutm  Worten  statt  mit  guten  Wir- 
kungen zufrii'den   bist,  wenn  du   dem   Irrtum  Nicht  Wort»  ^ 
anhängst  und  dicli  fürchtest,  der  Wahrheit  zu  »ondem 
vertrauen,  fiann  kehrt  die  Krage  wieder:  ,,Adam, 
wo  bist  du?"    Eä  ist  nutzlos,  zu  irg<'nd  etwas  anderm  seine  30 
Zuflucht  gu  nehmen,  ab  zum  Gemüt,  um  den  Kranken  die 
Befriedigung  zu  verachaffen,  daß  du  etwas  für  sie  tust; 
denn  wenn  sie  geheilt  sind,  wissen  sie  es  gewöhnlich  und  sind  33 
befriedigt. 

„Wo  euer  Schatz  ist,  da  ist  auch  k  r  Herz."  Wenn  du 
mdir  Vertrauen  zu  Arzneien  als  zur  Wahrheit  hast,  so  wird  ss 
dieses  Vertrauen  dich  auf  die  Seite  der  Materie  und  des  Irr- 
tums lenken.    Eine  jede  hypnotische  Kruft,  die  du  ausüben 
magst,  wird  deine  Fähigkeit  ein  Wissenschafter  zu  werden  as 
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1  ability  to  become  a  Scientist,  and  riec  versa,  Tho  not 
of  healing  the  sick  throu^  divine  Mind  alone,  of  casting 

8  out  error  witb  IVutb»  shows  ypust  poaition  a«  »  Christian 
Scientist 

The  demands  of  God  »ppeal  to  thought  only;  hut  the 
6  claims  of  mortality,  and  what  are  termed  laws  of  nature, 

Pbyaioiosr  app<?rtain  to  matter.  Which,  then,  are  we  to 
oripWt  accept  as  legitimate  and  capable  of  prtxlucing 
0  the  highast  human  gocnl  f  Wi'  eaiinot  olx.)  l>odi  physi- 
ology and  iSpirit,  tor  one  absolutely  destroys  the  other, 
and  one  or  the  other  must  be  supreme  in  the  affections. 

12  It  is  impossible  to  work  from  two  standpoints.  If  we 
attempt  it|  we  shall  presently  "hold  to  the  one,  and 
despise  the  other.'' 

IS  The  hypotheses  of  mortals  are  antagonistic  to  Science 
and  cannot  mix  with  it.  This  is  clear  to  those  who  heal 
the  sick  on  the  basis  of  Science. 

18  Mind's  govenniH-nt  of  the  Ivody  must  supersede  the  so- 
caiied  laws  of  matter.  Obedit  aee  to  material  law  pre- 
No  n  Btc      vents  full  obedience  to  spiritual  law,  —  the  law 

81  which  overcomes  material  conditions  and  puts 

matter  under  the  feet  of  Mind.  Mortals  entreat  die  di- 
vine Mind  to  heal  the  sidci  and  forthwith  shut  out  the  aid 

34  of  Mind  hy  using  material  meansi  thus  working  against 
themselves  and  their  prayers  and  denying  mall's  God- 
given  ability  to  demonstratt»  Mind's  sacred  power.  Pleas 

27  for  drugs  and  laws  of  health  rome  from  some  sad  incident, 
or  else  from  ii^ninrancc  of  Christian  Science  and  its  tran- 
scendent power. 

so  To  admit  that  sickness  is  a  ocmdition  over  which  God 
has  no  control^  is  to  presuppose  that  omnipotent  power 
is  poweriess  on  some  occasions.  The  law  of  Christ,  or 
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verringern  —  und  umgekehrt.    Das  Heilen  der  Kranken  i 
durch  das  göttliche  Geniiit  allein,  das  Austreiben  des  Irr- 
tums durch  Wahrheit,  beweist  deine  Stellung  als  Clirisilieher  3 
Wissenschafter. 

Die  Forderungen  Gottes  wenden  flieh  nur  an  die  Gedan- 
ken; aber  die  Anspiüoltt  der  StatUidik^t  lud  dt»,  was  e 
Naturgesetse  genannt  wild,  gehoran  der  Materie  phyMo^. 
an.  Was  aollen  wir  3enn  als  rechtmäßig  anneh* 
men  und  als  fähig»  das  höchste  menschliche  Gute  hervorzu-  9 
bringen?    Wir  können  nicht  beidem  gehorchen,  der  Physi- 
ologie und  dem  Geist,  denn  das  eine  zerstört  das  anchre 
absolutt  und  das  eine  oder  das  andre  muß  in  unsem  Nel-  13 
gungen  vorherrschen.    Es  ist  unmöglich,  von  zwei  Stand- 
punkten aus  zu  arbeiten.    Wenn  wir  dies  unternehmen, 
werden  wir  bald  j,dem  einen  anhauigen,  und  den  andern  16 
verachten." 

Die  Hypothesen  der  Sterblichen  stehen  im  \\  idi  i  jimch 
zur  Wissenschaft  und  können  si(  h  nicht  mit  ihr  vernii  ( )u  n,  18 
Dies  ist  denen  klar,  welche  die  Kranken  von  der  liasis  der 
Wissenschaft  au.s  hciUu. 

Die  E^icrung  des  Körpers  durch  Gemüt  muß  die  söge-  21 
nannten  Gesetze  der  Materie  aufheben.    Gehorsam  gegen 
das  materielle  Geseta  verhindert  den  vollen  Ge*  Kdhiroawid- 
honam  g^en  das  geistige  Geseta^  gegen  das^^**^  u 
Geeeta,  das  die  matmetten  Znstinde  überwindet  und  die 
Materie  dem  Gemüt  Untertan  macht.   Die  Sterblichen 
flehen  das  göttliche  Gemüt  an,  die  Kranken  zu  heilen  und  S7 
schließen  sogleich  (h'e  Hilfe  dieses  Gemüts  aus  durch  den 
Gebrauch  materieller  Mittel;  so  arbeiten  sie  pepen  sich  selbst 
und  ihre  Gebete  und  lfMi«rTien  des  Mcnsclicn  pottp^c^ebene  30 
Fähigkeit,  die  heilige  Kratt  des  Gcnuits  zn  dcrrtf>n'^trieren. 
Das  Eintreten  liir  Arrneien  und  (iesuiKlIieitsgesetze  rührt 
entweder  von  irgendeinem  traurigen  VorfuU  her,  orler  al)er  33 
von  Unwissenheit  üIxt  die  Christliche  Wissenselial t  und  ihre 
überlegene  Kraft. 

Wenn  man  zugibt,  daß  Krsnkheit  ein  Zustand  ist,  über  30 
den  Gott  keine  Gewalt  hat,  so  tebxt  man  vonuiSi  daß  die 
allmächtige  Kraft  in  mandien  Fällen  machtlos  ist.  Das 
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1  Truth,  makes  all  things  possible  to  Spirit;  but  the  so- 
called  laws  of  matter  would  reruler  Spirit  of  no  avail,  and 

3  demand  obedience  to  materialistic  codesi  thus  departing 
from  the  basis  of  one  God,  one  lawmaker.  To  suppose 
that  God  constitutes  laws  of  inharmony  is  a  mistake;  dis^ 

6  cords  have  no  support  from  nature  or  divine  law,  however 
much  is  said  to  the  contrary. 

Can  the  agriculturist,  acrording  to  belief,  {)r(Klnoe  a 

e  crop  without  sowing  the  seed  and  awaiting  its  germina- 
tion according  to  the  laws  of  nature?  The  answer  is  no, 
and  yet  the  Scriptures  inform  us  that  sin,  ot  tncfr,  first 

12  caused  the  condemnation  of  man  to  tiH  the  ground,  and 
indicate  that  obedience  to  God  will  remove  this  necessity. 
Truth  never  made  error  necessary,  nor  devised  a  law  to 

16  perpetuate  error. 

The  supposed  laws  which  result  in  weariness  and  dis- 
eaüe  are  not  ills  laws,  for  the  legitimate  and  only  possible 

1»  Laws  of  na-  actioii  of  Trutii  is  the  production  of  harmony, 
ture  spiritual  j^^g  ^  natuTc  are  laws  of  Spirit;  but  mortals 
commonly  recognize  as  law  that  which  hides  the  power  of 

81  Spirit  Divine  Mind  rightly  demands  man's  entire  obe- 
dience, affection,  and  strength.  No  reservation  is  made 
for  any  lesser  loyalty.   Obedience  to  Truth  gives  man 

»4  power  aTid  strength.  Submission  to  error  superinduces 
loss  of  power. 

Tnith  east^  out  all  evils  and  materialistic  metiiods 
27  with  the  actual  spiritual  law,  —  the  law  which  gives 
sight  to  the  blind,  hearing  to  the  deaf,  voice 
to  the  dumb,  feet  to  the  lame.  If  Christian 
so  *  Science  dishonors  human  belief,  it  honors  spir^ 
itual  understanding;  and  the  one  Mind  only  b  entitled  to 
honor. 
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Gesetz  Christi  oder  der  Wahrheit  macht  Gtist  alle  Dinge  i 
niuglieli,  die  sogenannten  Gesetze  der  Materie  aber  iiiöchten 
Geist  unwirksam  tnachea  und  fordern  Gehorsam  gegen  3 
materialistisdhe  Gesetxe;  auf  diese  Wdae  weichen  sie  von 
der  GnindU^  ab«  daß  es  nur  einen  Gott,  nur  einen  Ge- 
Betsgeber  gibt.    Die  Vofaussetsung»  daß  Gott  Gesetae  der  • 
Diabarmonie  gibt,  ist  ein  Fehler;  Mißklange  werden  weder 
von  der  Natur  noch  von  dem  göttlichen  Gesetz  unterstützt» 
wie  sehr  auch  das  Gegenteil  behauptet  worden  ist.  0 

Kann  der  Landmann  —  der  Annahme  nach  —  eine  Ernte 
erzielen,  ohne  den  Samen  zu  säen  und  dessen  Keimen  den 
Nntuff^o^^ptzen  entsprechend  zn  <Twarten?  Di»'  Ant^^ort  ist  13 
nein,  unci  doch  belehrt  uns  die  Schrift,  daß  Sünde  oder  Irr- 
tum erst  den  Menstiien  dazu  verdammt  liat,  das  Feld  zu 
bauen  und  weist  zugleich  darauf  hin,  daß  Gehorsam  ^egen  15 
Gott  diese  Notwi  luiigkeit  beseitigen  wird.  Walii  licit  hat 
niemals  den  Irrtum  notwendig  gemacht,  noch  hat  sie  ein 
Gesetz  ersonnen,  um  dem  Irrtum  Fortdauer  zu  verleihen.  is 

Die  vermdntlidien  Gesetae,  welche  Müdigkeit  und  Krank- 
heit zur  Folge  haben»  sind  nicht  Seine  Gesetxe,  denn  das 
rechtmäßige  und  einzig  mögliche  Wirken  der  Naturseseti«  st 
Wahrheit  besteht  darin,  Harmonie  zu  erzeugen. 
Naturgesetze  sind  Gesetze  des  Geistes;  aber  die  Sk  i  !  liehen 
erkennen  gewöhnlich  das  als  Gesetz  an,  was  die  iMacht  des  24 
Geistes  verborgen  hält.    Das  göttliche  Gemüt  verlangt  mit 
Recht  des  Menschen  panzfMi  Gehorsam,  seine  ganze  Neigimg 
und  Stärke.     Kein   Vorbehalt  wird  für  irgenrlpine   ge-  27 
ringere  Pflichttreue  gemacht.    Gehorsam  gegen  Wahrlieit 
verleiht  dem  Menschen  Macht  und  Stärke,  ünterw'erfung 
unter  den  Irrtum  führt  Verlust  an  Macht  herbei.  so 

Wahrheit  treil>t  alle  Übel  und  alle  materialistischen  Ver- 
fahren mit  dem  tatsächlichen  geistigen  Gesetz  aus  —  dem 
Gesetz,  das  den  Blinden  das  Gesicht,  den  Tauben  Annahme  und 
das  Gehör,  den  Stummen  die  Sprache»  den  Lah-  ventumiii« 
men  den  Gebrauch  ihrer  Füße  wiedergibt.  Wenn  die  Christ* 
liehe  Wissenschaft  die  menschliche  Annahme  nicht  ehrt,  so  as 
ehrt  sie  doch  das  geistige  Verstandms,  denn  dem  einen 
Oemfit  aHein  geb&hrt  die  Ehre. 
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1  Tlie  8o-called  laws  of  henlfVi  are  simply  Ihws  of  mortal 
belief.    The  premises  being  erroneous,  the  conclusions 

3  are  wronr;.  Truth  makes  no  laws  to  regulate  sickness, 
sin,  and  death,  for  these  are  unknown  to  l>uth  and  should 
not  be  recognixed  as  reality. 

a  Bdief  produces  the  results  of  belief,  and  the  penal* 
ties  it  affixes  last  so  long  as  the  bdief  and  are  msepara^ 
ble  from  it.    Tlie  rerne<ly  consists  in  prohn  g  the  trouble 

0  to  the  buUom,  in  fimlitig  and  i.usting  out  l)y  denial  the 
error  of  IxOi^'f  whicli  pnMluct's  a  mortal  disorder,  never 
honoring  erroneous  belief  witii  the  title  of  law  nor  yield* 

12  ing  obedience  to  it.  Truth,  Life,  and  Love  are  the  only 
legitimate  and  eternal  demands  on  man,  and  they  are 
spiritual  lawgivers,  enforcing  obedience  tluough  divine 

IS  statutes. 

Controlled  by  the  divine  intelligeooe^  man  is  harmoiu- 

OTIS  and  eternal.  Whatever  is  governed  by  a  false  belief 
18  Lawtof  (lisrorflant  and  mortal.    We  say  raan  suffers 

hunwnbeikr  fp^)j,j  ^he  cflVets  of  cold,  hrat,  fatigue.  This 

is  human  belief,  not  ila:  trutli  of  heing,  for  matter  cannot 
21  suti'er.   Mortal  mind  alone  sutfers,  —  not  because  a  law 

of  matter  has  been  transgressed,  but  because  a  law  of  this 

SCM^ed  mind  has  been  disolieyed.  I  have  demonstrated 
S4  this  as  a  rule  of  divine  Science  by  destroying  the  delusion 

of  suffering  from  what  is  termed  a  fatally  broken  physical 

law. 

27  A  woman,  whom  T  cured  of  consumption,  always 
breathe*!  with  ^at  diiiiciilty  when  the  wind  was  from 
the  east.    I  sat  silently  by  h<T  side  a  few  moments.  Her 

80  breath  came  gently.  Tlie  inspirations  were  deep  and  nat- 
ural. I  then  rec]  nested  her  to  look  at  tlie  weatlier-vane. 
She  looked  and  saw  that  it  pointed  due  eaat.  The  irind 
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Die  sogen  iiintcn  Gesuiuilieitegesetze  sind  einiach  (ieaetze  i 
der  sterblielun  Aiiiiuhme.    Da  tlie  Priiinissen  irrig  sind, 
öintl  auch  die  S(  hlußfolgc  ruiigen  vorkehrt.    Wahiln-it  macht  3 
keine  Gesetze  zur  Regelung  von  Krankheit,  Sünde  und  Tud, 
denn  diese  sind  der  Wahrheit  unbekannt  und  sollten  nicht  als 
Wirklichkdt  aneriutnnt  w^den.  6 

Die  Annahme  bringt  die  Besultate  der  Annahme  hervor, 
und  die  Strafen*  die  damit  verbundtn  sind,  dauern  'so  lange 
wie  die  Annahme  und  sind  untrennbar  von  ihr.  Das  Heil*  » 
mittel  besteht  darin,  daß  man  dem  Unheil  auf  den  Giimd 
geht,  da0  man  den  Irrtum  der  Annahme»  der  die  Störung 
hervorbringt,  herausfindet  und  (hirch  Leugnung  austreibt,  is 
aber  niemals  darin,  daß  man  flie  irrige  Annahme  mit  dem 
Titel  Gesetz  beehrt  oder  ihr  Gehorsam  leistet.  Wahrheit, 
Leben  und  Liebe  sind  die  einaigen  rechtmäßigen  und  ewigen  is 
Forderungen  an  den  Menschen;  sie  sind  gelst^  Gesetsgeber» 
die  durch  göttliche  Satzungen  Gehorsam  enswingen. 

Der  Mensch,  der  von  der  göttlichen  Intelligenz  beherrscht  is 
wird,  ist  harmonisch  und  ewig.    Alles,  was  von  einer  falschen 
Annahme  rcL'icrt  wird,  ist  imhnrmnnisrh  und  ^    .  . 

V.  t      ■*  «•  •  Gesetze  der 

sterV)]irh.    Wir  sj^iyon,  drr  Mensch  leide  von  den  »eD«chlkh«o  21 
Wirkungen  der  Kälte,        IWfjr  und  der  Krmü- 
dung.    Das  ist  eine  nien.sclilic  lie  Annahme,  nicht  fh'e  Wahr- 
heit des  Seins,  denn  die  Materie  kann  nicht  leiden.    Das  34 
sterbliche  Gemüt  allein  icidct  -  nicht  weil  ein  Gesetz  der 
Materie  übertreten,  sondern  weil  ein  Gesetz  dieses  soge- 
nannten Gemüts  verletzt  worden  ist.    Ich  habe  dies  als  eine  27 
Regel  der  göttlichen  Wissenschaft  dadurch  demonstriert,  daß 
ich  die  Täuschung  zerstörte,  der  Mensch  leide  durch  die 
verliängnisvolle  Übertretung  eines  sogenaiiuttu  physischen  30 
Geset2ies. 

füne  Frau,  die  ich  von  Schwindsucht  heilte,  hatte  bei 
Ostwind  immer  nur  mit  großer  Schwierigkeit  atmen  können,  ss 
Idi  saß  einige  Augenblicke  schweigend  neben  ihr.  Sie 
atmete  rahig.   Die  Atemzüge  waren  tief  und  natilrlidi. 
Hierauf  bat  ich  sie,  nach  der  Wetterfahne  zu  sehen.  Sie  as 
bliokts  hin  wad  sah,  daß  dieaelbe  genau  nach  Osten  «eigte. 
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1  had  not  chancroH,  but  her  thought  of  it  had  nnd  so  hrr  diffi- 
nilty  ill  breathing  had  gone.    The  wind  had  not  produced 
3  the  difficulty.    My  metaphysical  treatment  changed  the 
action  of  her  behef  on  the  lungs,  and  she  never  suffered 
again  from  eaat  winds,  but  was  restored  to  health. 
6    No  system  of  hygiene  but  Christian  Science  is  purely 
mental.   Before  this  book  was  published,  other  books 
Aso-caiied    Were  in  circulation,  which  discussed  "mental 
»  medicine"  and  *'  niind-cnre,"  operating  throngh 

the  power  of  the  enrlli  '.^  magnetic  currents  to  reguhite  life 
and  health.    Such  tiioories  and  such  systems  of  so-called 

12  mind-cure,  which  have  sprung  up,  are  as  material  as  the 
prevailing  systems  of  medicine.  They  have  their  birth 
in  mortal  mind,  which  puts  forth  a  human  conception 

16  in  the  name  of  Science  to  match  the  divine  Science  of  im- 
mortal Mind,  even  as  the  necromancers  of  Kgypt  strove 
to  emulate  the  wonders  wrought  by  Moses.    Such  theories 

1Ö  have  no  relationship  to  Christian  Science,  which  rests  on 
the  conception  of  God  as  the  only  Life,  substafiee,  and 
inteUigcnce,  and  excludes  tlie  liumau  mind  an  &  spiritual 

si  factor  in  the  healing  work. 

Jesus  cast  out  evil  and  healed  the  sick,  not  only  with- 
lesusand     out  drugs,  but  without  hypuotism,  which  is 

34  WMtim  ij^g  reverse  of  ethical  and  pathological  Truth* 
power. 

Erroneous  mental  practice  may  seem  for  a  time  to  bene- 
27  fit  the  sick,  but  the  rt(  »ivery  is  not  permanent.    This  is 
because  errnn^Hins  methods  act  on  and  throngli  the  ma- 
terial stratum  of  the  human  mind,  called  brain,  which  is 
30  but  a  mortal  consolidation  of  material  mentality  and  its 
suppositional  activities. 
A  patient  under  the  influence  of  mortal  mind  is  healed 
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Der  Wind  hatte  sich  nicht  geändert,  wohl  aber  ilire  Gedanken  i 
Über  denselben,  und  so  war  die  Atembeschwerde  verschwun- 
den.  Der  Wind  hatte  die  Schwierigkeit  nicht  hervorgerufen»  3 
Meine  metaphysische  Behandlung  änderte  die  Wirkung  ihrer 
Annahme  auf  die  Lungen,  und  sie  hat  nie  wieder  unter  Ost- 
wind gelitten;  ihre  Gesundheit  war  wiederhergesteDt  q 

Kein  System  dar  Hygiene  ist  rein  mental,  auagenommen 
die  Christliche  Wiaaenscfaaft.  Ehe  dieses  Buch  veräffentr 
licht  wurde,  waren  andre  Bücher  in  Umlauf,  die  Eine^-^  9 
„Mentale  Medizin"  und  „Gemüts-Heilung"  er-  na  pu  cT- 
örterten,  welch  letztere  durch  die  Kraft  der  mag- 
netischen  Erdströmungen  wirken,  um  Leben  und  Gesundheit  19 
ÄU  regulieren.    Derartige  Theorien  und  derartige  Systeme 
sogenannter  Gemüts-Heilung,  die  aufgetaucht  sind,  sind 
ebenso   Tnateriell   wie  die   vorherrschenden   Systeme  der  is 
Medizin,    bie    werden    im    sterblichen    Gemüt  geboren, 
welches  einen  menschliclicn  üegriff  im  Namen  der  Wissen- 
schaft geltend  macht,  nm  der  göttlichen  Wissenschaft  des  ig 
unsterblichen  Gemüts  gleichzukommen,  wie  die  Zauberer 
Ägyptens  danaeh   trachteten,  die  Wimder  nachzuahmen, 
die  Moses  wirkte.    Solche  Theorien  h;il»<  ii  keine  Verwandt-  21 
s(  haft  mit  der  Christlichen  Wissenschaft,  welche  auf  der  Auf- 
fassung brnilit.  daß  Gott  das  einzige  Leben,  die  einzige 
Substanz  und  Intelligenz  ist,  und  welche  das  menschliclic  24 
Gcuiüt  als  geistigen  Faktor  in  dem  Heilungswerk  aus- 
schließt. 

Jesus  trieb  das  Böse  aus  und  heilte  die  Kranken  nicht  nur  27 
ohne  Arzneien,  sondern  auch  ohne  Hypnotis-  Jesus  und 
mus,  der  die  ümkehrung  der  ethischen  und  pa-  -W"!!«!» 
thdogiBofaen  WahrheitsoKraft  ist  so 

Eine  irrige  mentale  Fraxis  mag  den  Kranken  eine  Zeitlang 
anscheinend  nützen,  doch  die  Besserung  ist  nicht  von  Dauer. 
Darum  wirken  die  irrigen  Methoden  auf  und  durch  das  as 
materielle  Stratum  des  menschliehen  Gemütes,  Gehirn  ge- 
nannt, das  nur  eine  sterbliche  Verdichtung  der  materiellen 
Mentalität  und  ihrer  mutmaßlichen  Tätigkeiten  ist.  se 

Ein  Patient»  der  unter  dem  Einfluß  des  sterblichen  Oemüta 
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1  only  by  removing  the  influence  on  iiim  of  this  mind,  hy 
False  emptying  his  tliought  of  the  false  stinnilus 

8  and  reaction  of  will-power  and  hlhng  it  ^\iih 
the  divine  energies  of  Truth. 

Christian  Science  destroys  material  beliefs  through  the 
«  understanding  of  Spirit^  and  the  thoroughness  of  this  work 
determines  health.    Erring  human  mind-forces  can  work 
only  evil  under  whatever  name  or  pretence  they  arc  em- 

9  ployed;  for  Spirit  and  matter,  good  and  evil,  light  and 
darkness,  cannot  mingle. 

Evil  is  a  negation,  because  it  is  the  absence  of  truth. 
13  It  is  nothing,  because  it  is  the  absence  of  something.  It 
is  unreal,  because  it  presupposes  the  absence 

Evil  neea*  m    ^    t       \  •  i  • 

tivean^sdf-  of  God,  the  oumipotent  and  ommpresent 

15  Every  mortal  must  learn  that  there  is  neither 

power  nor  reality  in  evil. 

Evil  is  self-assertive.  It  says:  "I  am  a  real  entity,  over- 
is  mastering  good.''    This  falsehood  should  strip  evil  of  all 

pretensions.   The  only  power  of  e vi  1  is  to  destroy  itself.    1 1 

can  never  destroy  one  iota  of  good.  Every  attempt  of  evil 
21  to  destroy  good  is  a  failure,  and  only  aids  in  peremptorily 

punishing  the  evil-doer.   If  we  concede  the  same  reality  to 

discord  as  to  harmony,  discord  has  as  lasting  a  claim  u|)on 
24  us  as  has  harmony.  If  evil  is  as  real  as  «^ood,  evil  is  also  as 

immortal.  If  death  is  as  real  as  Life,  immortality  is  a  myth. 

If  pain  is  as  real  as  the  absence  of  pain,  both  must  be  im- 
37  mortal ;  and  if  so,  harmony  cannot  be  the  law  of  being. 
Mortal  mind  is  ignorant  of  self,  or  it  could  never  be 

self-deceived.  If  mortal  mind  knew  how  to  be  better,  it 
^  imorant       "would  bc  better.   Since  it  nnist  believe  in  some- 

^^^^'**y        thincT  l>esides  itself,  it  entlu-ones  matter  as  i]v\t\\ 

The  human  mind  has  been  an  idohiter  from  the  b^;imiing, 
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steht,  wird  nur  geheilt,  wenn  der  Einfluß  (lieses  Gemüts  auf  ihn  i 
entfernt  wird,  wenn  sein  Denken  von  dem  falsehen  Faiach« 
Reiz  und  der  Rückwirkung  der  Willenskraft  befreit  z 
und  mit  den  göttlichen  Energien  der  Wahrheit  erfüllt  wird. 

Die  Christliche  Wissenschaft  aerstört  materielle  Annahmen 
durch  das  Verständnis  vom  Geist,  und  die  Orflndliehkeit  s 
dieser  Arbeit  ist  bestimmend  fur  die  Gesundheit.  Inende 
menschliche  Gemütskräfte  komien  nur  Böses  wirken,  unter 
welchem  Namen  oder  Vorwand  sie  auch  angewandt  werden;  o 
denn  Geist  und  Materie,  Gutes  und  Böses,  Licht  und  Dunkel- 
heit können  sich  nicht  vermischen. 

Das  Böse  ist  einp  Verneinunp,  weil  es  die  Abwef?enheit  der  is 
Wahrheit  ist.   Ks  i>t  nirlits.  wci!  t  s  flie  Abwesenheit  von  etwas 
ist.    Ks  ist  unwirklich,  weil  es  die  A))\vesenheit  DmBOm 
von  Gott,  dem  .Allmächtigen  und  Allgegenwärti-  J^ßSeri^  IS 
gen,  voraussetzt.    Jeder  Sterbliche  muß  begreift  it  «törend 
lernen,  daß  das  liüse  weder  Kraft  noch  Wirklichkeit  besitzt. 

Das  Böse  ist  anmaßend.    Es  sagt:  „Ich  bin  eine  wirkliche  is 
Wesenheit,  die  das  Gute  *bemeistef  t/*    Diese  Unwahrheit 
sollte  das  Böse  all  seiner  Anmaßungen  entkleiden.   Die  etn- 
sige  Macht  des  Bösen  ist  die  der  Säbstzerstorung.  Niemab  ai 
kann  es  auch  nur  ein  Jota  vcun  Guten  zerstören.   Jeder  Ver- 
such des  Bösen,  das  Gute  zu  zerstören,  ^t  ein  Fehlschlag  und 
tragt  nur  dazu  l>ei,  den  Übeltäter  peremptorisch  zu  bestrafen.  34 
Wenn  wir  der  Dislmrmonie  dieselbe  Wirklichkeit  zuerkennen 
wie  der  Harmonie,  dann  hat  die  Disharmonie  einen  ebenso 
dauernden  Anspruch  auf  uns  wie  die  Harmonie.    Wenn  das  27 
1)(U<»  ebenso  wirklieh  ist  wie  das  Gute.  Ist  das  Böse  auch 
ebenso  unsterbh'eh.    Werm  der  Tofl  clx'riso  wirklieh  ist  wie 
Leben,  ist  die  t  nsterbliehkeit  eine  Mythe.  Wenn  der  Schmerz  30 
ebenso  wirklich  ist  wie  (he  Abwesenheit  von  Schmerz,  müssen 
beide  unsterblich  sein;  und  wenn  dem  so  ist,  dann  ist  es  un- 
möglich, daß  Harmonie  das  Gesetz  des  Seins  ist.  ss 

Das  sterbliche  Gemüt  befindet  sich  in  Unwissenheit  über 
sich  selbst,  sonst  könnte  es  sich  niemals  selbst  betrügen. 
Wenn  das  sterbliche  Gemüt  wüßte,  wie  es  besser  Unwi Mender  SS 
sein  könnte,  dann  würde  es  besser  sein.  Da  es  GötxendJcnst 
an  etwas  außerhalb  seiner  selbst  glauben  muß,  erhebt  es  die 
Materie  als  Gottheit  auf  den  Thron.  Das  menschliche  39 
Gemüt  ist  von  Anbeginn  ein  Götzendiener  gewesen,  hat 
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1  having  other  gods  and  believing  in  more  than  the  one 
Mind. 

8  As  mortals  do  not  comprehend  even  mortal  existence, 
how  ignorant  must  they  be  of  the  ail-koowiug  Mind  and 
of  His  creatioiui« 

6  Here  you  may  see  how  so-called  material  sense  creates 
its  own  fonns  of  thought^  gives  them  material  names,  and 
then  worships  and  fears  them.   With  pagan  blindness, 

9  it  attributes  to  some  material  god  or  medicine  an  ability 
beyond  itself.  The  bdiefs  of  the  human  mind  rob  and 
enslave  it,  and  then  impute  this  result  to  another  illusive 

12  personifiiatioii,  named  Satan. 

The  valves  of  tlie  heart,  opening  and  closing  for  tlie  pas- 
Actioe«r      sage  of  the  blood,  obey  the  mandate  of  mor- 

16  tal  mind  as  directly  as  does  the  hand,  ad- 

mittedly moved  by  the  will.  Anatomy  allows  the  mental 
cause  of  the  latter  action,  but  not  of  the  former. 

18  We  say,  "INIy  hand  hath  done  it."  What  is  this  my  but 
mortal  mind,  the  cause  of  all  materialistic  action?  All 
voluntary,  as  well  as  miscalled  imolufUcary,  action  of  the 

21  mortal  body  is  governed  by  this  so-called  mind,  not  by 
matter.  There  is  no  involuntu  ry  action.  The  divine  Mind 
includes  all  action  and  volition,  and  man  in  Science  is  gov- 

24  erned  by  this  Miiul.  'ilie  human  mind  tries  to  chussifv 
action  as  voluntary  and  involuntary,  »nd  suÜ'erb  irorn  tlic 
attempt. 

27  If  you  take  away  this  erring  mind,  the  mortal  material 
body  loses  all  appearance  of  life  or  action,  and  this  so- 
De.th  and     callcd  mind  then  calls  itself  dead ;  but  the  hu- 

as  man  mind  still  holds  in  belief  a  body>  through 

which  it  acts  and  which  appears  to  the  human  mind  to 
li  ve>  —  a  body  like  the  one  it  had  before  death.  This  body 
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a2i€lre  Götter  gehabt  uad  a&  mofar  als  das  eine  Gemüt  i 

geglaubt. 

Da  die  Sterblichen  nicht  einmal  das  sterbliche  Dasein  8 
hpi:reifeii,  wie  unvvisse?^!  iTinssen  sie  über  das  allwissende 
Gemüt  und  Seine  Sciioptungeti  sein. 

Kifr  kannst  »hi  sehrn,  wie  der  sogenannte  materielle  binu  4 
seine  piiciu  n  ( ii-dankeiiforoien  schallt,  wie  er  ihnen  materi- 
elle Namrii  ^\\>t  und  sie  darm  anbetet  und  fürchtet.  Mit 
lH•id?li^^  hl  r   Bhndheit  schreibt  der  materielle  Sinn  irjfend  9 
eiiH'iii  iiiaN  riellen  Gott  oder  einer  Medizin  eine  Füliigkeit 
zu,  die  iiln-r  ihn  selbst  hinausgeht.    Die  Annahmen  des  sterb- 
lichen Gemüts  berauben  und  unterjochen  ihn  und  schreiben  12 
diecies  liesultnt  dann  einer  andern  illusorischen  Personiiika- 
tion zu,  die  Satan  genannt  wird. 

Die  Herzklappen«  die  sich  offnen  und  schließen,  um  das  Blut  15 
an-imd  ausstüSnieii  ni  lassen,  gehorchen  dem  Befehl  des  sterb- 
lichen Gemüts  ebenso  direkt  wie  die  Hand,  die  zu-  T&tigkeit  dm 
gcstandenermaßen  durch  den  Willen  bewegt  wird.  ^^^^^ 
Die  Anatomie  gibt  die  mentale  UfstM^he  bei  der  ^ 
fetatgenannten  Tätigkeit  m,  bei  der  erstgenannten  aber  nicht* 

Wir  sagen:  »Meine  Hand  hat  das  getan/'  Was  ist  dieses  ta 
mein  andres  als  das  sterbliche  Gemüt,  die  Ursache  aller 
materialistischen  Tätigkeit?    Alle  willkürliche,  wie  auch  alle 
fälschlicherweise  unwillkürlich  genannte  Tätigkeit  des  S4 
sterblichen  Körpers  wird  von  diesem  sogenannten  Gemüt  re- 
giert und  nicht  von  der  Materie.    Es  gibt  keine  unwillkür- 
Mcbe  Tatii^eit.   Das  göttliche  Gemüt  schheßt  alle  Täti^^eit  27 
aod  alles  WoUen  in  sich,  und  in  der  Wissenschaft  wird  der 
Mensch  von  diesem  Gemüt  regiert.    Das  menschliche  Ge- 
müt versucht  die  Tätigkeit  in  willkürliche  und  unwillkür-  30 
liehe  einzuteilen  und  leidet  unter  diesem  Versuch. 

Ximnist  du  diese*'  irrende  Gemüt  fort,  so  verliert  der 
.^terbin  he,  materiello  KOrix  r  alli'U  Ansehein  von  Leben  oder  38 
Tätigkeit,  und  dieses  sogenannte  Gemüt  nennt  Ted  und  der 
sich  dann  tot;  aber  das  menschliche  Gemüt  hält  •^•t*^ 
in  seiner  Annahme  immer  noch  :iu  einem  Körper  fest,  durch  3€ 
den  es  handelt,  und  der  dem  nu  um  Itlichen  Gemüt  zu  leben 
scheint  —  einem  Körper  wie  iler,  den  es  vor  tiem  Tode  hatte. 
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1  is  put  off  only  the  mortal,  erring  mind  yields  to  God, 
immortal  Mind,  and  man  is  found  in  His  image. 

3  What  is  termed  disetise  does  not  exist.  It  is  neither 
mind  nor  matter.  The  belief  of  sin,  which  has  grown 
„  ^    .     terrible  in  strc  iu'th  and  influence,  b  an  uncon- 

Btnbryonie  , 

6  gjJlj^j^^      scions  error  in  the  beginning,  —  an  embryonic 
thought  without  motive;  but  afterwards  it 
governs  the  so-called  man.  Passion,  depraved  appetites* 
9  dishorn  sly,  ( nvy,  hatred,  revenge  rij)en  into  action,  only  to 
pass  from  shame  and  woe  to  their  final  punishment 
Mortal  existence  is  a  dream  of  pain  and  pleasure  in 
12  matter,  a  dream  of  sin,  sickness,  and  death;  and  it  is  like 
Uijeg^        the  dream  we  have  in  sleep,  in  whieh  every  one 
ftdcouu        recognizes  his  condition  to  be  wholly  a  state  of 
16  mind.    Tn  both  the  waking  and  the  sleeping  (heam,  the 
dreamer  thinks  that  his  body  is  materiui  and  the  suflferii^ 
is  in  that  bodv. 
ts    The  smile  of  the  sleeper  indicates  the  sensation  pro- 
duced physically  by  the  pleasure  of  a  dream.-  In  the 
same  way  pain  and  pleasure,  sickness  and  care,  are 
81  traced  upon  mortals  by  unmistakable  signs. 

Sickness  is  a  growth  of  error,  springing  from  mortal 
ignorance  or  fear.   Error  rehearses  error.   What  causes 
24  disease  cannot  cure  it.    The  soil  of  disease  is  mortal 
mind,  and  you  have  an  abundant  or  scanty  crop  of  disease, 
according  to  the  scedh'ngs  of  fear.    Sin  and  the  fear  of 
27  disease  must  be  uprooted  and  cast  out. 

When  darkness  comes  over  the  earth,  the  physical 
senses  have  no  immediate  evidence  of  a  sun. 

sense  yicMM 

30  to  oadef-      The  human  eve  knows  not  where  the  orb  of 
day  is,  nor  if  it  exists.   Astronomy  gives  the 
desired  information  regarding  the  sun.  The  human  or 
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Dieser  Körper  wird  nur  in  dem  Maße  abgelegt,  wie  das  sterb-  1 
liehe,  irrende  Gemüt  Gott,  dem  un.sterhliehen  Gemüt,  weicht, 
und  der  Mensch  in  Seinem  Bilde  erfunden  wird.  8 

Das,  was  Krankheit  genannt  wird,  existiert  nicht.  Es 
ist  weder  GemQt  noch  Materie.   Die  Annahme  der  Sünde, 
die  an  StSrke  und  Einfluß  sohreddich  geworden  Embryoni-  * 
ist,  ist  anfangs  ein  unbewußter  Intum  —  ein  schesQndtgf  . 
embryonischer  Gedanke  ohne  Beweisgrund;  sp&- 
ter  aber  beherrscht  sie  den  sogenannten  Menschen.    Lei-  9 
denschaften,  verderbte  Gebiste,  Unehrlichkeit,  Neid,  Haß, 
Rache  reifen  zur  Tat.  nur  um  von  Schande  und  Leid  ihrer 
endgültigen  Strafe  entgegenzugehen.  18 

Daä  sterbiiche  Dasein  ist  ein  Traum  von  Schmerz  und 
Lust  in  der  Materie,  ein  Traiun  von  Sünde,  Krankheit  und 
Tod;    es  iät  dem  Traum  gleich,  den  wir  im  Krankbeit 
Schlaf  haben,  in  weldiem  ein  jeder  seinen  Zu- 
stand  ganz  und  gar  als  einen  Zustand  des  Gmats  erkennt: 
Im  wachen  Traum,  wie  im  Traum  des  Schlafs  glaubt  der  is 
TViumer,  sein  Korper  sei  materiell,  und  das  Leiden  sei  In 
diesem  Kr>rper. 

Das      Hein  des  Schläfers  deutet  auf.  eine  Empfindung  %\ 
hin,  die  durch  eine  Freude  im  Traum  physisch  hervorgerufen 
worden  ist.    In  dersell)en   Weise  drücken   S<'bnierz  und 
Freude,  Krankheit  und  Sorge  den  Sterblichen  mit  unver-  24 
kennbaren  Zeichen  ihre  Spuren  auf. 

Kranklieit  ist  ein  Irrtutnserzeugnis,  das  aus  sterbhcher 
Unwissenheit  oder  Furch  l  entüpringt.  Irrtum  wiederholt  27 
Iirtum.  Das,  was  Krankheit  verursacht,  kann  sie  nicht 
hdlen.  Der  Boden  für  Krankheit  ist  das  sterbliche  Gemüt, 
und  deine  Ernte  an  Krankheit  ist  reich  oder  kfirglich,  je  80 
nach  den  Sämlingen  der  Furcht.  Sflnde  und  die  Furcht  vor 
Krankheit  müssen  entwurzelt  und  weggeworfen  werden. 

Wenn  Dunkelheit  sfeh  über  die  Erde  breitet,  haben  die  as 
P?iv<;ischen  Sinne  keinen  unmittell)aren  Atigenschein  von 
der  Sonne,    Has  inenschhche  Auge  weiß  weder,  rk-,  ci 
wo  das  lagesgestirn  ist,  nocli  oi)  es  existiert,  weicht  dem  30 
Die  Astronomie  gibt  uns  hinsichtlich  der  Sonne 
die  gewünschte  Aufklärung.    Die  menschlichen  oder  mate- 
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1  liiaterial  senses  yield  to  the  authority  of  this  science,  antl 
they  are  willing  to  lefive  with  astronomy  the  explanation  of 

3  the  sun's  inilueiK  r  over  tlie  earth.  If  the  eyes  sec  no  sun 
for  a  week,  we  stiii  believe  that  there  is  solar  li^^ht  and 
heat.   Science  (in  this  instance  named  natural}  raises 

0  the  human  thought  above  the  cruder  tbeories  of  the 
human  mind,  and  casts  out  a  fear. 
In  like  manner  mortals  should  no  more  deny  the  power 

9  of  Christian  Sdence  to  establish  harmony  and  to  explain 
the  effect  of  mortal  mind  on  the  body,  though  the  cause 
be  unseen*  than  they  should  deny  the  existence  of  the  sun- 

12  light  when  the  orb  of  day  disappears,  or  doubt  that  the  sun 
will  reappear.  The  sins  of  others  should  not  make  good 
men  suffer. 

15  We  call  the  body  mat<.Tial;  hut  it  is  as  truly  mortal 
mind,  according  to  its  degree,  as  is  the  material  brain 
Asccnjinij  wlilch  is  sui)posed  to  furnish  the  evidence 
the  scale  ^  of  all  mortal  thought  or  things.  The  human 
mortal  mind,  by  an  inevitable  perversion,  makes  all 
things  start  from  the  lowest  instead  of  from  the  highest 

21  mortal  thought.  The  reverse  is  the  case  with  all  the 
loimations  of  the  inmiortal  divine  Mind.  They  proceed 
from  the  divine  source;  and  so,  in  tracing  them«  we  con* 

24  stantly  ascend  in  infinite  being. 

From  mortal  mind  comes  the  reproduction  of  the 
species,  — ■  first  the  belief  of  inanimate,  and  then  of  ani- 

27  HumMiM-  mate  matter.  Accordini:  to  mortal  thought, 
iwaductioa  development  of  embryonic  mortal  mind 

commences  in  the  lower,  basal  portion  of  the  brain,  and 

so  goes  on  in  an  ascending  scale  by  evolution,  keeping  always 
in  the  direct  line  of  matter,  for  matter  is  the  subjective 
condition  of  mortal  mind. 
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riellen  Sinne  füpen  sich  der  Autorität  dieser  Wissenschaft  i 
und  sind  wiiiig,  der  A^stronomie  die  Erklärung  des  Einflussi^s 
der  Sonne  auf  die  Erde  zu  überlassen.   Wenn  auch  die  Augen  3 
eine  Woche  lang  die  Soime  nicht  Khen,  so  glauben  wir  den- 
noch, daß  Sonnenlicht  und  Wärme  vorhanden  sind.  Die 
Wissenschaft  (in  diesem  Fall  Naturwissenschaft  genannt)  er*  0 
hebt  den  menschlichen  Gedanken  über  die  unreiferen  Theo» 
rien  des  mensclilichen  Gemüts  und  treibt  eine  Furcht  aus. 

In  gleicher  Weise  sollten  die  Sterblichen  die  Macht  der  e 
rbr!<;tli<hpn  Wissenscluift  el>enso  wenig  leugnen,  die  im- 
stande ist  Harmonie  autzurichten  und  die  Wirkung  des 
sterblichen  Gemüts  auf  den  Körper  zu  rrklnren.  s(>lhst  wenn  la 
die  Ursache  unsichtbar  ist,  wie  sie  das  \  oi  liamleiisein  des 
StHmenlichtes  leugnen  würden,  wenn  das  Tugesgestirn  ver- 
schwindet, oder  wie  sie  daran  zweifeln  würden,  daß  die  15 
Sonne  wiedererscheinen  wird.  Die  Sünden  andrer  sollten 
oidit  die  Veranlassung  dazu  sein,  daß  gute  Menschen  leiden. 

Wir  nennen  den  Kl^rper  materiell;  aber  er  ist  je  nach  is 
seinem  Grade  ebenso  ächer  sterbUcfaes  Gemüt  wie  das 
materieUe  Gehirn,  das  anpenommenennaßen  den  Aufwärts 
Augenschein  aller  sterblichen  Gednnken  oder  dcVItafti  W 
Dinge  liefert.    Das  menschliche  sterbliche  Ge- 
müt  läßt  infolge  einer  unvermeidlirlien  T'mkehrung  alle 
Dinge  von  dem  niedrigsten  anstatt  rnu  dem  liöchsten  sterb-  24 
liehen  (kdanken  ausgehen.    Das  I  ingekehrte  ist  hei  allen 
Bildungen  des  unsterblichen  göttlichen  Gemüts  der  Fall. 
Sie  gehen  aus  der  gottlichen  Quelle  hervor,  und  wenn  wir  27 
ihrer  Spur  nachgehen,  bewegen  wir  uns  bestfindig  in  auf- 
steigender Linie  zum  unendlichen  Sein  hin. 

Dem  sterblichen  GemQt  entstammt  die  Fortpflanzung  der  so 
Arten  —  zuerst  die  Annahme  von  unbelebter  und  dann  von 
belebter  Materie.    Dem  sterblichen  Gedanken  Monechliche 
zufolge  beginnt  die  Entwicklung  des  embryoni-  i'ortpf'anzung 
sehen  sterblichen  Gemüts  in  rlein  niederen,  unteren  Teil  des 
Gehirns  und  schreitet  dann  in  aufsteigender  Sttifcnleiter 
entwi(  khmgsgeinäß  vorwärts,  immer  in  direkter  Liin'e  mit  30 
der  Malerie,  denn  die  Materie  ist  der  subjektive  Zustand  des 
sterblichen  Gemüts. 
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1     Next  we  have  the  formation  of  so-tallefl  emhrjonic 
mortal  mind,  afterwards  mortal  men  or  mortals,  —  all  this 
3  while  matter  is  a  belief,  ignorant  of  itself,  ignorant  of  what 
it  is  supposed  to  produce.   The  mortal  says  that  an  inani- 
matr  unconscious  seedling  is  producing  mortals,  both  body 
0  and  mind;  and  yet  neither  a  mortal  mind  nor  the  immcNrtal 
Mind  is  found  in  brain  or  elsewhere  in  matter  or  in  mortals. 
This  embryonic  and  materialbtic  human  beHef  called 
9  Human       mortal  man  in  turn  fills  itself  with  thoughts 
of  pain  and  pleasure,  of  life  and  death,  and 
arranges  itself  into  five  so-called  stMises,  which  presently 
12  measure  mind  by  the  size  of  a  brain  and  the  bulk  of  a 
body,  called  man. 

Human  birth,  gro\\'th,  maturity,  and  decay  are  as  the 
u  grass  springing  from  the  soil  with  beautiful  green  blades, 
Human       afterwaids  to  wither  and  return  to  its  native 
nothingness.    This  mortal  seeming  is  temporal; 
18  it  never  meiges  into  immortal  Ihm ng,  but  finally  disap- 
pears,  and  immortal  man,  spiritual  and  eternal,  is  found 
to  be  the  real  man. 
81    The  Hebrew  baid,  swayed  by  mortal  thoughts,  tfaiu 
swept  his  lyre  with  saddening  strains  on  human  enstenoe: 

As  for  raan,  his  days  are  as  gra,ss : 
94  ,        Aa  a  flower  of  the  field,  so  he  flourishoth. 

For  the  wind  passeth  over  it,  and  it  is  gone ; 
And  the  place  thereof  shall  know  it  no  more. 

87  When  hope  rose  higher  in  the  human  heart,  he  sang: 

A«J  for  nio,  I  will  hchoM  Tliy  fare  in  richteoiiKness : 
I  aiiail  be  satiahed,  when  1  awake,  with  Thy  likeness. 


30  For  with  Thee  is  the  fountain  of  life ; 

In  Thy  light  shall  we  see  light. 
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Darauf  folgt  die  Bildunj^  des  sogenannten  embryonischen  i 
sterblichen  Gemüts,  spaterliin  dir  sterbhchen  Mensehen  oder 
<h*e  Sterbhchen  —  und  da^s  alles,  wo  doch  die  Materie  eine  3 
Annahme  iöt,  die  unwissend  ist  über  sich  selbst,  unwis^send 
fiber  das,  was  sie  angeblich  hervorbringt.   Der  Sterbliche 
sagt,  ein  imbelebter, imbewoßterSinünigbringedieSterbliclien  e 
hervor,  bddes,  deo  Körper  und  das  Gemüt ;  und  doch  ist  weder 
das  sterbliche  Gemüt  noch  das  unsterbliche  Gemüt  im  Gehirn 
oder  sonstwo  in  der  Materie  oder  in  den  Sterblichen  zu  fi  nden.  s 

Diese  embryonische   und   materialistische  menschliche 
Annahme,  fler  sterbliche  Mensch  ^^enannt,  erfiillt  sich  nun 
ihrerseits  mit  Gedanken  des  Schmerzes  und  der  MauchHche  1^ 
Lust,  des  Lebens  und  des  Todes,  und  teilt  sich 
in  fünf  sojj^enannte  Sinne  ein,  die  dann  das  Gemüt  nach  der 
Größe  des  Gehirns  und  nach  der  Masse  des  Körpers  bemessen,  is 
der  Mensch  genannt  wird. 

Die  Geburt  des  Menschen,  sein  Wachstum,  seine  Heife 
und  sein  Verfall  sind  wie  das  Gras,  das  in  schdnen,  grünen  it 
Halmen  dem  Boden  entsprießt,  um  dann  zu  ver-  Menschliche 
welken  und  in  sein  natürliches  Nichts  zurück-  HinOiiigiMit 
zukehren.    Dieser  sterbliche  Schein  ist  zeitlich;   er  geht  21 
niemals  in  dem  iinsterbh'chen  Roin  anf,  sondern  verschwindet 
srlilieniich,  tmd  der  iin^^tc  1 1  üche  Mensch,  d<T  geistig  und 
ewig  ist,  wird  als  der  wirkliehe  Menscli  erfunden.  34 

Hingerissen  von  sterblichen  Ge<latiken,  ließ  der  ebräi- 
scbe  Sänger  seine  Harfe  in  traurigen  Weisen  über  das 
menschliche  Leben  also  erklingen:  sr 

Ein  Mensch  ist  in  Bciiiom  Lübeu  wie  Gras, 

Er  blüliet  wie  eine  Bluine  auf  dem  Felde; 

Wenn  der  Wind  darübergehet,  so  ist  sie  nimmer  da,  ao 

Und  ihre  Stfttte  kennet  sie  nidit  mehr. 

Als  aber  die  Hollnung  in  dem  menschlichen  Herzen  höher 
stieg,  da  ^ang  er:  3> 

Ich  aber  will  schnuon  dein  Antht/,  in  Clorpchtijzkcit; 
Ich  will  satt  werden,  wenn  ich  erwuche,  an  dciacm  Bilde. 

T)rnn  hei  dir  ist  tii»-  (^iiello  dos  Lehens.  tS 
Und  in  deiuein  Licht  seheu  wir  duü  Licht. 
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i     The  brain  can  give  no  idrn  of  God's  man.   It  can  take 
no  cognizance  of  Mind.  Matter  Is  not  the  organ  of  infi- 
8  nite  Mind. 

A3  mortals  give  up  the  dduaon  that  there  is  more  than 
one  Mind»  more  than  one  God,  man  in  God's  likeness  will 
6  appear,  and  this  eternal  man  will  include  in  that  likeness 
no  materia!  element. 

Ais  a  material,  theorcticiil  life-basis  is  found  to  be  a 
•  misapprehension  of  existence,  the  spiritual  and  divine 
ThftUmor*    Principle  ol  man  dawns  upon  human  thought, 
tai birth       ^^^^^j  j^.      "whcrc  the  younjt  child  was," 

13  — even  to  the  birth  of  a  new-old  idea,  to  the  spiritual 
sense  of  being  and  of  what  Life  includes.  Thus  the  whole 
earth  will  be  transformed  by  Truth  on  its  pinions  of  light, 

M  chasing  away  the  darkness  of  error. 

The  human  thought  must  free  itself  from  self-iinpoied 
Spiritual      materiality  and  bondage.  It  should  no  longer 

18  ask  of  the  head,  heart,  or  lungs:  What  are 

man's  prospects  for  life?  Mind  is  not  helpless.  Intelli- 
gence is  not  niuic  before  non-intelligence. 

21  By  its  own  volition,  not  a  blade  of  grass  springs  up,  not 
a  spray  buds  within  the  vale,  not  a  leaf  unfolds  its  fair 
outlines,  not  a  flower  starts  from  its  cloistered  cell. 

34  The  Science  of  being  reveals  man  and  immortality  as 
based  on  Spirit.  Physical  sense  defines  mortal  man  as 
based  on  matter,  and  from  this  premise  infers  the  mor* 

V  tality  of  the  body. 

The  illusive  senses  may  fancy  affinities  with  their  op- 
posites;  but  in  Christian  Science,  Truth  never  mingles 

so  No  physical   with  error.  Mind  has  no  affinity  with  matter, 
and  therefore  Truth  is  able  to  cast  out  the  ills 
of  the  flesh.   Mind,  God,  sends  forth  the  aroma  of  Spirit, 
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Ditü  Gehirn  vermag  keine  Idee  von  tleiii  Gottes-Menschen  i 
zu  geben.    Es  kaan  keine  Keantnis  vom  Gemüt  nehmen. 
Die  Materie  bt  nicht  das  Organ  des  unendlichen  Gemüts.  3 

In  dem  Mafie  wie  die  Sterblichen  die  Täuschung  aufgeben, 
daß  es  mehr  als  ein  Gemüt,  mehr  als  einen  Gott  gibt,  wird 
der  Menaebab  Gottes  Gleidinis  erscheinen,  und  als  dieses  s 
Gleichnis  wird  der  ewige  Mensch  kein  materielles  Eiemeiit 
in  sich  schließen. 

In  dem  Maße  wie  eine  materielle»  theoretische  Lebensbasis  9 
sich  als  eine  falsche  Diuseinsauffassung  erweist,  dämmert 
dem  menschHcheii  Gedanken  das  geistige  und  Dieunstcrb- 
göttUche  Prinzip  des  Menschen  auf  und  führt  '»che  Geburt 
ihn  dahin,  ,,da  das  Kindlcin  wnr'^  —  m  der  Gel  urt  der  neu- 
akeii  hki\  m  dem  geistigen  Sinn  dea  Seins  und  alles  dessen, 
was  das  Leben  in  sich  schließt.    Auf  ihren  Schwingen  des  15 
Lichta  wird  Wahrheit  die  ganze  Erde  verwandeln  und  die 
Finsternis  des  Irrtums  verscheuchen. 

Dot  menschliche  Gedanke  muß  sich  aus  der  selbstauf- 
erlegten  Materialität  und  Knechtschaft  befreien.   Er  sollte 
nicht  länger  an  Kopf,  Herz  oder  Lungen  die  Frage  oebti^e 
stellen:  Was  sind  die  Lebensaussichten  des  Mon-  F'reihcit 
sehen*'    Gemüt  ist  nicht  hilflos.    Die  Intelligenz  ist  nicht 
stumm  vor  der  Niclit-Tntelügcnz. 

Durch  eignes   Wollen  sy)rießt    kein    Grashalm    hervor,  24 
knospet  kein  Strauch  im  Ual,  entfaltet  kein  Blatt  seine 
schönen  Umrisse,  kommt  keine  Blume  aus  ihrer  klöster- 
lichen Zeile  hmwr.  27 

Die  Wissenschaft  dea  Seins  enthfiltt,  daß  sich  der  Mensch 
und  die  Unsterblichkeit  auf  Geist  gründen.    Der  physische 
Sinn  definiert  den  sterbliehen  Menschen  als  einen  Menschen,  so 
der  auf  die  Materie  gegründet  ist,  und  folgert  aus  dieser 
Prämisse  die  Sterhitrhkeit  des  Körpers. 

Die  illu^nrisrln  II   Sinnr  mögen  sicli   einhiideri,   daß  sie  33 
ihrem  GejjtuLeii  verwandt  jsind;  In  der  (  liristliehen  Wis- 
senschaft jedoch  vermischt  sich  Wahrheit  nii  inal.s  ,^^|^  nhy»l- 
mit  Irrtum.    Gemüt  ist  der  Materie  nicht  yer-  36 


wandt;  daher  ist  Wahrheit  imstande,  die  Übel 
des  Fldsches  ausauttetben.   (^emfit,  Gott,  verbreitet  den 


Digitized  by  Google 


192         SCIENCE  AND  HEALTH 

FHT8IOLOOT 


1  the  atmosphere  of  intelligence.   The  belief  that  a  pulpy 
substance  under  the  skull  is  mind  is  a  mockeiy  of  inteili- 

8  gence,  a  mimicry  of  Mind. 

We  are  Ciuistian  Scientists,  only  as  we  quit  our  reliance 
upon  tiiat  which  is  false  and  grasp  the  true.   We  are  nol 
6  Christian  Scientists  until  we  Ivaw  all  lor  Christ.  Iluiiian 
üpiüiuiis  are  not  spiritual.    They  come  from  the  hearing 
of  the  ear,  from  corporeality  instead  of  from  Principle, 

9  and  from  the  mortal  instead  of  from  the  immortal.  Spirit 
is  not  separate  from  God.  Spirit  is  God. 

Erring  power  is  a  material  belief,  a  blind  miscalled  force, 

12  the  offspring  of  will  and  not  of  wisdom,'  of  the  mortal  mind 
Humanpowcr  ^ot  of  the  imTOOTtal.  It  is  the  headlong 
•  Windnwea   eataract,  the  devouring  flame,  the  tem|>est's 

16  breath.    It  is  li^^htnin^  and  hurricane,  all  that  is  seltish, 
wicked,  dishonest,  and  impure. 
Moral  and  spiritual  might  belong  to  Spiriti  who  holds 

18  the  "wind  in  His  fists;"  and  this  teaching  accords  with 
timom  Science  and  harmony.  In  Science,  you  can 
»••>p«w«r    iijiyc  no  power  opposed  to  God,  and  the  physi- 

21  cal  senses  must  i^ivc  up  th('ir  false  testimony.  Vour  in- 
fluence for  good  depends  ujx)n  the  weight  you  throw  into 
the  right  scale.    The  good  you  do  and  emliody  gives  you 

24  the  only  power  obtainable.  Evil  is  not  power.  It  is  a 
mockery  of  strength,  which  erelong  betrays  its  weakness 
and  falls,  never  to  rise. 

«7  We  walk  in  the  footsteps  of  Truth  and  Love  by  foOow* 
ing  the  example  of  our  Master  in  the  understanding  of 
divine  metaphysics.    Christianity  is  the  basis  of  true  heal- 

80  ing.    Whatever  holds  human  thought  in  Une  with  unscifed 
love,  receives  directly  the  divine  power. 
I  was  called  to  visit  Mr.  Clark  in  Lynn^  who  had  been 
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Duft  Ucs  Geistes,  die  Atmosphäre  der  Intelligenz.    Die  1 
Annahme,  daß  «ne  breiartige  Masse  unter  der  Hirnschale 
das  Gemüt  sei,  ist  ein  Hohn  auf  d»  Intelligenz,  eine  Verspot-  3 
timg  des  Gemüts. 

Wir  sind  nur  dann  Christfiche  Wissensdufter,  wenn  wir 
unser  Vertrauen  auf  das  Pabche  aufgeben  und  das  Walire  s 
ergreifen.  Ehe  wir  alles  um  Christi  willen  verlassen  haben, 
sind  wir  keine  Christlichen  Wissenschafter.  Menschliche 
Meinungen  sind  nicht  geistig.  Sie  rühren  von  dem  Hören  0 
mif  «!oni  Ohr  her,  von  der  Körp(»rlichkeit  anstatt  vom  Prinzip, 
vom  Sterblichen  anstatt  vom  rnstorhiichen.  Geist  ist  nicht 
von  Gott  getreimt.    Geist  i  s  t  Gott.  12 

Irrende  Kraft  ist  eine  materielle  Annahme,  eine  blinde 
Gewalt,  die  fälschlicherweise  Gewalt  genannt  wird,  der 
Sprößling  des  Willens  und  nicht  der  Weisheit,  des  piennchuchc  1* 
sterblichen  Gemüts  und  nicht  des  unsterblidien.  Kraf\  eine 
Sie  ist  der  ungestüme  Wolkenbruch.  die  verzeh-  ^"^^ 
rende  Flamme,  das  Brausen  des  Sturmes.    Sie  ist  Blitz  und  is 
Orkan,  ist  alles,  was  selbstsüchtig,  schlecht,  unehrlich  und 
unrein  ist. 

Sittliclie  und  geistige  Macht  geh<>rt  dem  Geist  an,  der  31 
„den  Wind  ...  in  seinen  Händen"  fasset,  und  diese  Lehre 
stimmt  mit  Wissenschaft  und  Harmonie  überein.  Dkeiaewiric- 
In  der  Wissenschaft  kannst  du  keine  Gott  ent-  94 
gegengesetzte  Kraft  haben,  und  die  physischen  Sinne  müssen 
ihr  fidsehcs  Zeugnis  aufgeben.  Dein  Einfluß  sum  Guten 
hangt  davon  ab,  welches  Gewicht  du  in  die  rechte  Wagschale  S7 
wirfst.    Das  Gute,  das  du  tust  und  verkörperst,  verleiht  dir 
die  einzig  erreichbare  Macht.    Das  liöse  ist  keine  Macht. 
Es  ist  ein  Holin  auf  die  Stärke,  rler  nisbald  seine  Schwäche  80 
verrät  und  fällt,  um  nie  wieder  autziistphen. 

Wir  wandeln  in  den  Fußtapfen  der  Wahrheit  und  Liebe, 
wenn  wir  dem  Beispiel  uiisres  Meisters  in  dem  Ven>tanfhiis  33 
der  göttiiehen  Metaphysik  üachfolgen.    Das  Christentum  ist 
die  basis  des  wahren  Heilens.    Alles,  was  den  menschlichen 
Gedanken  auf  gleicher  linie  mit  selbstloser  liebe  erhalt,  so 
empfüngt  unmittelbar  die  göttliche  Kraft. 

Ich  wurde  au  emem  Mr.  Clark  in  I^ynn  gerufen,  der 
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1  confined  to  his  bed  six  months  with  hip-tiisease,  caused  by 
a  fail  upon  a  wooden  spike  when  quite  a  boy.   On  enter- 

3  Mind  cures  ing  thc  housc  I  Dict  his  ph vsif  in n,  who  said  that 
bip-diaease  patient  was  dying.  The  physician  had  just 
probed  the  uloer  on  the  hip,  and  said  the  bone  was  carious 

6  for  several  inches.  He  even  showed  me  the  probe,  which 
h«a(l  on  it  the  evidence  of  tliis  condition  of  the  bone.  The 
doctor  went  out.    Mr.  Clark  lay  with  his  eyets  fixed  and 

9  sightless.  The  dew  of  death  was  on  his  brow.  I  went  to 
his  bedside.  In  a  few  moments  his  face  changed;  its 
death-paOor  gave  place  to  a  natural  hue.  The  eyelids 

is  closed  gently  and  the  bmathing  became  natural;  be  was 
asleep.  In  about  ten  minutes  he  opened  his  eyes  and 
said:  "1  feel  like  a  new  man.    My  suffering  is  all  gone.** 

15  It  was  between  iliree  and  fouT  o'clock  in  the  afternoon 
when  this  took  place. 

I  told  him  to  rise,  dress  himself,  and  take  supper  with 

IS  his  family.  He  did  so.  The  next  day  I  saw  him  in  the 
yard.  Since  then  I  have  not  seen  him,  but  am  informed 
that  he  went  to  work  in  two  weeks.   Hie  discharge  from 

21  the  sore  stopped,  and  the  sore  was  healed.  The  diseased 
condiiiuM  hari  continued  there  ever  since  the  injury  was 
received  in  boyhood. 

M  Since  his  recoveiy  I  have  been  informed  that  his  ph^'si- 
dan  daims  to  have  cured  him,  and  that  his  mother  haa 
been  threatened  with  incBitseration  in  an  insane  asylum 

27  for  sa^nng:  "It  was  none  other  than  God  and  that  woman 
'    who  healed  him."    I  cannot  attest  the  truth  of  that 
report,  but  what  I  saw  and  did  for  that  man,  and  v^hut 

30  his  physician  said  of  the  case,  occurred  just  as  I  have 
narrated. 

It  has  been  demonstrated  to  me  that  Life  is  God 
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infol^  eines  Hüftleiden.s,  das  er  sich  als  Knabe  durch  rinen  j 
FaJl  auf  einen  Holspflock  zugezogen  hatte,  seit  sechs  Monaten 
ans  Bett  gefesaelt  war.    Alt»  ich  das  Haus  betrat,  camothdit  3 
begegnete  ich  i^iiiicni  Arzt,  der  mir  sagte,  der  h*w«Wc« 
Patient  hiL^e  im  Sterben.    Der  Arzt,  der  gerade  die  Eiterung 
ati  cicr  liüite  sondiert  hatte,  njeintc,  der  Knochen  wiire  e 
mehrere  Zoll  tief  angefressen.    Er  zeip:te  mir  üugar  die 
Sonde,  die  den  Zustand  des  Knoelu  u.,  iikeiiuen  ließ.  Der 
Doktor  entfernte  sich.    Mr.  Claik  hi^'  mit  starren  Augen  • 
da  und  sah  nichts  mehr.    Der  Todcsschweiii  stand  ihm 
auf  der  Stirn.    Ich  trat  an  sein  Bett.    Nach  weni^r^ri  Augen- 
blicken veränderte  sich  sein  Gesicht;  die  Totenhiu^se  wich  12 
einer  natürlichen  Farbe.    Die  Augenlitier  s<hloÜen  sich 
sanft,  und  der  Atem  ging  natürhch;  er  war  eingescldafen. 
Nach  etwa  zehn  Minuten  öffnete  er  die  Augen  und  sagte:  is 
„Ich  fühle  mich  \vie  neugeboren.    Mein  Ix  iden  ist  ganz  und 
gar  verschwuiideu."    Diea  geschah  awkjcheu  drei  und  vier 
Uhr  nadiiiiittugs.  18 

Ich  sagte  ihm,  er  solle  aufstehen,  sich  ankleiden  und  mit 
seiner  Familie  zu  Abend  easen.  Dies  tat  er  auch.  Am 
nächsten  Tag  sah  ich  ihn  im  (rarten.  Seitdem  habe  ich  ihn  31 
nicht  wiedergeseh(^n,  hörte  aber,  daß  er  vierzehn  Tage  darauf 
die  Arbeit  wieder  auftrenommen  hätte.  Die  Wunde  hatte 
aufgehört  zu  eitern  und  war  zugeheilt  Der  kranke  Zuf<tand  24 
hatte  bestanden,  seitdem  sich  Mr.  Clark  als  Knabe  die  Ver- 
letsEimg  zugezogen  hatte. 

Nach  »eine  r  Genesung  hörte  ich,  daß  sein  Arat  den  27 
Anspruch  erhob,  ihn  geheilt  zu  haben,  und  daß  man  der 
Mutter  mit  (lern  Irrenhaus  gedroht  habe,  weil  sie  gesagt  hatte: 
„Niemaiul  anders  als  Gott  und  jene  Frau  hnb<*n  ihn  geheilt."  30 
Für  die  Wahrheit  dieser  Aussage  kaiui  ich  nicht  einstehen; 
was  ich  aber  gesehen  habe,  und  was  icli  für  diesen  Mann 
getan  habe,  und  was  sein  Arzt  über  den  Fall  gesagt  hat,  33 
hat  sich  genau  so  zugetragen,  wie  ich  erzahh  Itabe. 

£s  ist  mir  demonstriert  worden,  daß  Leben  Gott  ist,  und 
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1  and  that  the  might  of  oinnijX)teiit  Spirit  shares  not  its 
strength  with  matter  or  with  human  will,  lieview- 

8  ing  this  brief  experience,  I  cannot  fail  to  discern  the 
ooincidence  of  the  spiritual  idea  of  man  with  the  divine 
Mind. 

6     A  change  in  human  belief  changes  all  the  physical  symp- 
Cbangeof      tonis,  and  (Ictermiiu's  ii  case  for  better  or  fur 
worse.    When  one's  false  l>eiiet  is  corrected, 

0  Truth  sends  a  report  of  health  over  the  body. 

Destruction  of  the  auditoiy  nerve  and  paraljrsis  of  the 
optic  nerve  are  not  neoessaiy  to  ensure  deafness  and  blind- 
is  ness;  for  if  mortal  mind  says,  ''I  am  deaf  and  blind/'  it 
will  be  90  without  an  injured  nerve.   Every  theory  o|v 
posed  to  this  fact  (as  I  learned  in  metaphysics)  would 

16  presuj){M>se  man,  who  is  immortal  in  spiritual  under- 
standing, a  mortal  in  material  belief. 

The  authentic  history  of  Kaspar  Hauser  is  a  useful  hint 

18  as  to  the  frailty  and  inadequacy  of  mortal  mind.  It 
Power  of      proves  b^ond  a  doubt  that  education  const!- 
tutes  this  so-called  mind,  and  that,  in  turui 

21  mortal  mind  manifests  itself  in  the  bodv  bv  the  false 
sense  it  imparts.  Incarcerated  in  a  ilungeon,  where 
neither  sight  nor  sound  could  rt^aeli  him,  at  the  of 

84  seventeen  Kaspar  was  still  a  mental  infant,  crying  and 
chattering  with  no  more  intelligence  than  a  habe»  and 
realising  Tennyson's  description: 

27  An  infant  mnnp;  in  iho  niglit, 

An  infant  cryiij«^  for  tlic  light, 
And  with  no  language  but  a  cry, 

80     His  case  proves  material  sense  to  be  but  a  belief  formed 
by  education  alone.  The  light  which  affords  us  joy  gave 
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daß  die  Macht  ties  allmächtij^en  Geistes  ihre  Stärke  nicht  1 
mit   der  Materie,  noeh  mit  dem  inensclih'c  lien  \\  illcn  teilt. 
Wt-nii  ich  auf  die^ses  kurze  Ki  h'bnis  zuriickhh'ckc,  kann  ich  3 
nic  iit  uiiihiu,  die  Übereinstimmung  der  gei.stigeii  Idee  des 
Menschen  mit  dem  göttlicheu  Gemüt  zu  erkennen. 

Kine  Veränderung  in  der  menschlichen  Aüiiahme  ändert  alle  o 
physischen  Symptome  und  entscheidet  zu  G  misten  udcr  zu 
Ungimstcsi  eines  Falles.  Wenn  die  falsche  An-  Veränderung 
nähme  eines  Menschen  richtiggestellt  ist,  dann  <*«Ani»i>»«  » 
sendet  Wahrheit  eine  Meldung  von  Gesundheit  Ober  den 
ganzen  Körper. 

Die  Zerstörung  des  Gehörnervs  und  die  I^ähmung  des  is 
Sehnervs  führen  nicht  notwendigerweise  Taubheit  und  Blind- 
heit herbei,  denn  wenn  das  sterbliche  Gemüt  sagt :  „Ich  bin 
taub  und  blind,**  wird  dies  auch  ohne  die  Verletzung  eines  16 
Nervs  der  Fall  sein.    Jede  Theorie,  die  dieser  Tatsache  ent- 
gegengesetzt ist  (wie  ich  in  der  Metaphysik  gelernt  lialx), 
setzt  voraus,  daß  der  Mensch,  der  dem  geistigen  Ver-  is 
ständnis  nach  unsterblich  ist,  der  materiellen  Annahme  nach 
ein  Sterl)Heher  ist. 

Die  autficntisehe  Lebensgeschichte  ^•on  Kaspar  Hauser  ist  21 
ein  nützli(  her  Hinweis  auf  dir  Hinfälligkeit  und  Unzulänglich- 
keit des  sterblichen  Gerniits.    Sie  beweist  über  Macht  der 
jeden  Zweifel  hinaus,  daß  die  Erziehung  dieses  sc>-_  0«''«>»«>>>«**  24 
genannte  Ciemüt  aufmacht,  und  daß  das  sterbliche  Gemüt 
si(  h  Seiners«  its  durch  den  falschen  Sinn,  den  es  mitteilt,  am 
Körper  otfenbart.    In  einem  Verlies  emgekerkert,  wo  weder  97 
Licht  noch  Laut  ihn  erreichen  konnten,  war  Kaspar  Hauser 
mit  siebzehn  Jahren  mental  noch  ein  Kind,  das  mit  nicht 
mÄr  Intelligenz  als  ein  neugeborenes  Kind  weinte  und  so 
plapperte  und  so  Tennysons  Worte  wahr  machte: 

Ein  weinend  Kind  in  Finsternis  allein, 

Ein  weinend  Kind  begehrend  hfHen  Schein,  33 
Und  dewen  Sprache  nur  ein  iScbmcrzensschrci. 

Sein  Fall  beweist,  daß  der  materielle  Sinn  nur  eine  durch 
die  Erziehung  allem  gebildete  Annahme  ist.   Das  Licht,  3« 
das  uns  erfreut,  bradite  ihm  eine  Annahme  intensiven 
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1  him  a  betief  of  intetise  pain.  His  eyes  were  inflamed  by 

the  light.    After  the  babbling  boy  had  been  taught  to 

3  speak  a  few  words,  lie  asked  to  be  taken  back  to  his  dun- 
geon, and  ^md  that  he  jshuukl  never  ho  happy  elsewhere. 
Outside  of  <li.sinal  darkness  and  cold  silence  he  lound  no 

6  peace.  Every  sound  convulsed  him  with  anguish.  AU 
that  he  ate,  exeept  his  black  crusty  produced  violent 
retchings.  AU  that  gives  pleasure  to  our  educated  senses 

0  gave  him  pain  through  those  very  senses,  trained  in  an 
opposite  direction. 
The  point  for  each  one  to  dedde  is,  whether  it  is  mortal 

u  Useful       mind  or  immortal  Mind  that  is  causative.  We 
should  forsake  the  basis  of  matter  for  meta- 
physical Science  aiui  its  di\  ine  Principle. 

tS  Whatever  furnishes  the  semblance  of  an  idea  governed 
by  its  Principle,  furnishes  food  for  thought.  Through  as- 
tronomy, natural  history,  chemistry,  music,  mathematics, 

18  thought  passes  naturally  from  effect  back  to  cause. 

Acadenucs  of  the  right  sort  are  requisite.  Observap 
tion,  invention,  study,  and  original  thought  are  expansive 

21  and  should  promote  the  growth  of  mortal  mind  out  at 
self,  out  of  all  that  is  mortal* 
It  is  the  tangled  barbarisms  of  learning  whieh  we 

94  deplore,  —  the  mere  dogma,  the  speculative  theory,  the 
nauseous  fiction.  Novels,  remarkable  only  for  their 
exa<;,i;erated  pictures,  inip(^ssible  ideals,  and  specimens 

27  of  depravity,  fill  our  youner  rejuiers  with  wrong  tastes 
and  sentiments.  Literary  eonmiercialism  is  lowering  the 
intellectual  standard  to  accommodate  the  purse  and  to 

ao  meet  a  frivolous  demand  for  amusement  instead  of  for 
improvement  Incorrect  views  lower  the  standard  of 
truth. 
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Sdunane«.  Seine  Augen  wurden  durch  das  tdcht  entsün-  i 
d?t.  Als  der  stammelnde  Knabe  einige  wenige  Worte 
sprechen  gelernt  hatte,  bat  er,  man  möge  ihn  in  sein  Verlies  s 
«urückbringen,  weil  er  nirgends  anders  glücklich  sein  könne. 
Außerhalb  des  trüben  Dunkels  und.  des  kalten  Schweigens 
fand  er  keinen  Frieden.   Jeder  Laut  versetste  ihn  in  »t>  e 
temde  Angst.   Alles,  was  er  aß,  mit  Ausnahme  seber  Kruste 
Schwarzbrot,  verursachte  ihm  heftiges  Würgen.   Alles,  was 
unsem  kultivierten  Sinnen  Freude  macht,  bereitete  ihm  • 
Schmm  durch  eben  diese  Sinne,  die  in  emer  entgegengesetsten 
Richtung  erzogen  worden  waren. 

Der  Punkt,  über  den  sich  jeder  zu  entscheiden  hat,  ist  IS 
der:    Ist  das  sterbliclie  Gemüt  iirsächiieh  oder  Natfikhe« 
das  niislerljliche  GeinüL    Wir  solhen  die  J3asis 
der  Materie  für  die  nietaphyaiäcbe  WiaseJttschalt  und  deren  16 
göttliches  Prinzip  aufgeben. 

Was  auch  immer  den  Schein  von  einer  blee  liefert,  die 
ycMi  ihrem  Prinzip  regiert  wird,  gi})t  drin  dedanken  Nah-  18 
rung.    Durch   (he  Astrononue,   Naturgeseliielite,  Chende, 
Musik  und  Matiieniatik  geht  der  Gedanke  naturgemäß  von 
der  W'irkung  auf  die  Ursache  zurück.  21 

iVkademische  Bildung  rechter  Art  ist  vonnöten.  Beobach- 
timg, Erfindung,  Studium  und  schöpferisches  Denken  er- 
weitem den  Horizont;  sie  sollten  dazu  beitragen,  dafl  das  34 
fltcfbliehe  Gemüt  Über  sich  selbst  hinaus  wachse,  über  alles» 
was  sterblich  ist 

Die  verworrene  Sinnwidrigkeit  der  Gelehrsamkeit  ist  es,  37 
die  wir  beklagen  —  das  bloße  Dogma,  die  spekulati\  ('  The- 
orie und  die  widerlichen  Romane.    Die  Novellen,  die  sieh 
nur  durch  ihre  übertriebenen  Bilder,  ihre  unmöglichen  Ideale  30 
mid  duroh  ihre  Beispiele  der  Verderbtheit  auszeichnen,  geben 
nnsem  jungen  Lesern  eiöe  verkehrte  Geschmacksrichtung 
und  erfüllen  sie  mit  ungesunden  Gefühlen.    Der  Handelsgeist  ss 
in  der  Literatur  drückt  die  intellektuelle  Norm  herunter,  um 
^ich   dem   Geldbeutel    anzupassen  und  ein  leichtfertiges 
Wrlanuen  nach  W  ri^nü^^en,  anstatt  nach    Veredlung  zu  39 
hefrie<^ligcn.     Inkorrekte  Anschauungen  drücken  die  Norm 
der  Wahrheit  herab. 
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1    If  materialistic  knowledge  is  power,  it  is  not 
It  is  but  a  blind  force.   Man  has  "  sought  out  many  inven- 

8  tions,"  but  he  has  not  yet  found  it  true  that  knuwkM?<ro  can 
save  him  from  the  dire  effects  of  knowledge.  The  |xj\ver 
of  mortal  mind  over  its  own  body  is  little  understood, 
e  Better  the  suffcnng  which  awakens  mortal  mind  froin 
Sin  destroyed  Acsbl/  drcam,  than  the  false  pleasures 
^rou|h  which  tend  to  perpetuate  this  dream.  Sin 
0  alone  brings  deatb,  for  sin  is  the  only  element 

of  destruction. 

"Fear  liim  whicii  is  able  to  destroy  both  soul  and  body 
12  in  hell,  '  said  Jesus.    A  careful  study  of  this  text  shows 
that  here  the  word  soul  means  a  false  sense  or  material 
consciousness.   The  command  was  a  warning  to  beware, 
15  not  of  Rome,  Satan,  nor  of  God,  but  of  sin.  Sickness* 
sin»  and  death  are  not  concomitants  of  Life  or  Truth. 
No  law  supports  them.    They  have  no  relation  to  (iod 
18  wherewith  to  establish  their  power.    Sin  makes  its  own 
hell,  and  goodness  its  own  heaven. 
Such  books  as  will  rule  disease  out  of  mortal  mind,  — 
21  ^  and  so  efface  the  imaizes  and  thoughts  of  dis* 

Dangerous  ,  ^  o 

avoM  instead  of  impressing  them  with  forcibfe 

descriptions  and  medkal  details,  —  will  help 

24  to  abate  sickness  and  to  destroy  it. 

IVIany  a  hopi  K.ss  case  of  dista^se  is  induced  In  a  sinjrle 
/)as7  iiK/rtcm  examination,  —  not  from  infection  nor  Imin 

27  contact  with  material  virus,  but  from  the  fear  of  the 
disease  and  from  the  image  brought  before  the  mind;  it 
is  a  mental  state,  which  is  afterwards  outlined  on  the 

80  body. 

The  press  unwittingly  sends  forth  many  sorrows  and 

diseases  among  the  human  ianuly.    it  does  this  by  giv- 
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Wenn  daö  materiuliätii^clie  \Yis4>eii  auch  Macht  ist,  so  ist  es  i 
doch  nicht  Weisheit.   £s  ist  nur  eine  blinde  Gewalt.  Die 
Menschen  ,^uchen  viel  Künste",  aber  es  bat  sidi  noch  nicht  3 
als  wahr  erwiesen,  daß  das  Wissen  sie  von  den  scbrecklichen 
Wirkungen  des  Wissens  erretten  kann.  Die  Macht  des 
st^blichen  Gemüts  über  den  eignen  Körper  wird  wenig  e 
verstanden. 

Das  Leiden,  das  das  sterbliche  Gemüt  aus  seinem  fleiscb» 
liehen  Traum  erweckt,  ist  heilsamer  als  die  fai-  ^ 

sdien  Freuden,  die  dazu  dienen,  diesen  Traum  JJlJy" 
zu  vrrlänpcrn.    Sünde  allein  l)nngt  Tod,  denn  Lddon 
Sünde  ist  das  v\ri7A^c  Element  d^r  Zerstörung,'.  ^ 

,, Fürchtet  euch  aber  vielmehr  vor  dem,  der  Leib  und 
Seele  vorderben  mag  in  die  Hölle",  sagte  Jesus.    Ein  sorg- 
faltiges Studium  dieser  Sehrü Istelle  zeigt,  daß  hier  das  Wort  15 
Seele  einen  luLselien  Sinn  mier  ein  materielles  Bewußtsein 
hedeutet.    Das  Gebot  war  eine  Warnung,  sieh  nicht  vor 
iitiin,  nicht  vor  dem  Satan,  noch  vor  Gott  zu  hüten,  üondem  la 
vor  der  Sünde.    Krankheit,  Sünde  und  Tod  sind  keine 
Begleiterscheinungen  von  Leben  oder  Wahiheit.  Kein  Ge- 
seti  untostütit  sie.  Sie  haben  keine'  Benehnng  m  Gott,  21 
auf  die  sie  ihre  Macht  gründen  könnten.  Die  Sünde  sduifft 
ihre  dgne  Hölle  und  die  Güte  ihren  eignen  Himmd. 

Bü<&r»  welche  Krankheit  aus  dem  sterblichen  Gemüt  M 
austreiben  —  und  damit  Krankheitsbilder  und  QefthrUcha 
-gedanken  auslöschen,  anstatt  sie  ihm  durcli  untiefen 
lebendige  Beschreibungen  und  medizinische  Ein-  "  27 

zelheiten  einzuprägen  —  solche  Bücher  werden  Krankheit 
beseitigen  und  zerstören  helfen. 

Maneh  li()i[mnii:dosrr  Krankheitsfall  wird  durch  eine  ein-  so 
'/i^'<  I.(  i(  h(  nseklion  lierbeigeführt  —  nicht  durch  Ansteckung, 
nocli  durch  iierührung  mit  dem  materiellen  Krankheitsgift, 
sondern  durch  die  Furcht  vor  der  Krankheit  und  durch  das  33 
Bild,  das  dem  Gemüt  vorgehalten  worden  ist;  dies  ist  ein 
mentaler  Zustand,  der  sich  später  auf  dem  Körper  abzeichnet. 

Die  Presse  sendet  unwissentlich  manches  Leid  und  manche  SS 
Krankheit  unter  die  Menschen.    Sie  tut  dies  dadurch,  daß 
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1  ing  names  to  diseases  and  by  printing  long  descriptions 
which  mirror  images  of  disease  distinctly  in  thought.  A 

8  new  name  for  an  ailment  affects  people  like  a 
caused  by     Parisian  name  for  a  novel  garment  Every  one 

hastens  to  get  it.   A  minutely  described  dis- 
6  ease  costs  many  a  man  his  earthlv  davs  of  comfort.  What 
a  i>rice  inr  human  knowledj^c!    But  tlic  ])rice  does  not  ex- 
ceed tlie  original  cost.    God  said  of  the  tree  of  know  ledge, 

9  which  bears  the  fruit  of  sin,  disease,  atid  death,  "In  the 
day  that  thou  eatest  thereof  thou  sbalt  surely  die*" 

The  less  that  is  said  of  physical  structure  and  laws»  and 
12  jjj^j^^       the  more  that  is  thought  and  said  about  moral 
and  spiritual  law,  the  higher  will  be  the  stand- 
ard of  living  and  the  farther  mortals  will  be  re- 
is  moved  from  imbecility  or  disease. 

We  should  master  fearj  instead  of  culti\  atiog  it  It 
was  the  ignoraooe  of  our  forefathers  in  the  departments 
IS  of  knowledge  now  broadcast  in  the  earth,  that  made  them 
hardier  than  our  trained  physiologists,  more  honest  than 
our  sleek  politicians. 
21     We  are  told  that  the  sinij^le  food  our  forefathers  ate 
helped  to  make  them  healthy,  but  that  is  a  mistake. 
D  er  and      Thcir  diet  would  not  cure  dyspepsia  at  this 
94  ^'''P'«»'*     period.  With  rules  of  health  in  the  head 
and  the  most  digestible  food  in  tha  Blomacfa,  then  wouM 
still  be  dyspeptics.   Many  of  the  effeminate  constitutions 
ar  of  our  time  will  never  grow  robust  until  individual  opin- 
ions improve  and  mortal  belief  loses  some  portion  of  its 
error. 

80  The  doctor's  mind  reaches  that  of  his  patient.  The 
doctor  should  suppress  hb  fear  of  disease,  else  hia  bcUet 
in  its  reality  and  fatality  will  harm  Us  patiaiila 
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sie  den  Kranklunten  Namen  gilit  und  lange  Beachrcihiingen  i 
druckt,  durch  welche  sich  die  Krankhcitsbildi  i  deutlitli  im 
Gedanken  abspiegeln.    Ein  neuer  Name  für  ein  Qy^^^^^  3 
Leiden  wirkt  auf  die  Menschen  wie  ein  Pariser  d«Pme 
Name  fOr  ein  neues  Gewand.  Jeder  beeilt  sich  '"'■«^^^ 
in  dessen  Besitz  01  gelangen,  ^ne  ansfflhrifch  besdiriebene  a 
Krankheit  kostet  manch  eiiiein  das  Wohio^hen  seiner 
Erdentage.  Welch  ein  Preis  für  menschliohes  Wissen!  Aber 
der  Pfeb  übersteigt  die  ursprünglichen  Kosten  nicht.   Gott  0 
sagte  von  dem  Baum  der  Erkenntnis,  der  die  Früchte  der 
Sünde,  der  Krankheit  und  des  Todes  trägt:  „Welches  Tages 
du  davon  issest,  wirst  du  des  Todes  sterben."  12 

Je  weniger  vom  Körperbau  und  den  physischen  Gesetsea 
die  Rede  ist,  und  je  mehrül)er  dr\s  moralisehe  unc^ 

,     ,  '  .  Höhere 

gei.stijfe  Gesetz  gedacht  und  gesagt  wirti,  desto  Normmrdit 
höher  wird  die  Norm  des  Lebens  sein,  und  <lfsto 
weiter  werden  die  Sterblichen  von  Geisteasch wuclie  oder  von 
Krankheit  abkommen.  Ig 

Wir  sollten  die  Furcht  benieisteni,  statt  sie  zu  pflegen. 
Die  Unwissenheit  unsrer  Vorfahren  auf  den  Gebieten  des 
Wissens,  die  heute  auf  Erdeii  weitverbreitet  sind,  machte  sie  21 
abgehfirteter  als  unsre  studierten  Physiologen  und  ehrlicher 
ab  unsre  geschmeidigen  Politiker» 

Es  wird  uns  ersäUt»  daß  die  einfache  Nahrung  unsrer  u 
Vorfahren  ihnen  zur  Gesundheit  gereichte,  a1>er  das  ist  ein 
Irrtum.    Ihre  Diät  würde  heutigestags  keine  Diatiin* 
Magenschwäche  heilen.    Mit  GesundheitsmaÜ-  JJJJ^Jjj^^  ^ 
regeln  im  Kopf  und  der  leichtverdaulichsten      ^  *  * 
Nahrung  im  Magen  würde  es  immer  noch  Magenkranke 
geben.    Viele  verweieldichte  Konstitutionen   unsrer  Zeit 
werden  niemals  kräftig  werden,  bis  sieh  die  individuellen 
Ansichten  bessern,  und  die  sterbliche  Annahme  in  etwas 
von  ihrem  Irrtum  frei  wird.  3^ 

Da.s  Gemüt  des  Doktors  erreicht  das  seines  Patienten. 
Der  Doktor  sollte  seine  Fuk  lit  vor  Krankheit  unterdrücken, 
sonst  wird  seine  Annahme  in  bezug  auf  die  Wirklichkeit  und  30 
Tödlichkeit  der  Krankheit  seinen  Patittotan  noch  raekr 


Digitized  by  Google 


198       '  SCIENCE  AND  HEALTH 

PHYSIOLOGY 


1  than  his  calomel  and  morphine,  for  the  higher  stratum  ci 
mortal  mmd  has  in  belief  more  power  to  harm  man  than 

3  Hann  done  by      substratum,  matter.   A  patient  hears  the 

phyiiciant  doctor's  vcrdict  as  a  criminal  licai.^  Iiis  deatli- 
seutence.    The  patient  may  seem  culm  under  it,  but  iu*  is 

6  not.  His  fortitude  may  sustain  him,  but  his  fear,  wliich 
has  already  developed  the  disease  that  is  gaining  the 
masteiy,  is  increased  by  the  physdcian's  words. 
0  The  materialistic  doctor,  though  humane,  is  an  art- 
ist who  outlines  his  thought  relative  to  disease,  and  then 
Diaeue        ^^^^^      ^^'^  delineations  with  sketches  from  text- 

^2  depicted  bunks.  It  IS  better  to  prevent  d ist  ;is<  I  rurn 
formmg  in  mortid  mind  afterwards  to  appear  ou  the 
body;  but  to  do  this  requires  attention.   The  thouirht  of 

16  disease  is  formed  before  one  sees  a  doctor  and  Ix  fore 
the  doctor  undertakes  to  dispel  it  by  a  counter-irritant, 
—  perhaps  by  a  blister,  by  the  application  of  caustic  or 

IS  croton  oil,  or  by  a  surgical  operation.  Again,  giving  an- 
other direction  to  faith,  the  physician  prescribes  drugs, 
until  the  ehisticity  of  mortal  thouglit  haply  causes  a 

21  vigorous  reaction  upon  itself,  and  reproduces  a  picture 
of  healthy  and  harmonious  formations. 
A  patient's  belief  is  more  or  less  moulded  and  formed 

84  by  his  doctor's  belief  in  the  case,  even  thouf^  the  doctor 
says  nothing  to  support  his  theory.  His  thoughts  and  his 
patient's  commingle,  and  the  stronger  thonirhts  rule  the 

27  weaker.  Hence  the  hnportance  that  doctors  be  Christian 
Scientists. 

Because  the  muscles  of  the  blacksmith's  arm  are 
ao  ifindo««r     strongly  developed,  it  does  not  follow  that 
exercise  has  produced  this  result  or  that  a 
less  used  arm  must  be  weak.  If  matter  were  the  cause 
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schadai,  als  sein  Kalomel  und  Morphium,  denn  das  höhere  i 
Stratum  des  sterblichen  Gemüts  hat  der  Aimahme  nach 
mehr  Macht  dem  Menschen  zu  schaden  als  das  Schaden,  der  s 
Substrat,die  Materie.    Ein  Patient  hört  das  Ur-  i;geJ»äJif 
teil  des  Doktors,  wie  der  Verbreclier  sein  Todes- 
urteil.    Der  Patient  mag  dabei  ruhig  scheinen,  er  ist  es  aber  « 
nicht.    Seine  Tapferkeit  mag  ihn  aufrechterhalten,  al)er 
seine  Furcht,  welche  bereits  die  Krankheit  entwickelt  hat, 
die  immer  mehr  Herrschaft  über  ihn  gewinnt,  nimmt  durch  9 
die  Worte  des  Arztes  noch  zu. 

Der  materiah'stiscbe,  wenn  auch  nienscheiifreundh'ehe  Arzt 
ist  wie  ein  Künstler,  der  seine  Gedanken  betreiis  Krank-  13 
heil  entwirft,  und  dann  diese  seine  Umrisse  mit  Krankhdt 
skizzenhaften  Zeichnunp;en  aus  Lehrbüchern  er-  ""sge"»«** 
gänzt.    Daher  ist  es  hesser  zu  verlniten,  daß  Krankheit  im  15 
sterblichen  Gemüt  Gestalt  gewinnt,  um  dunu  am  Körper  zu 
erscheinen;  aber  dies  erfordert  Aufmerksamkeit.   Der  Krank- 
heitsgedanke bildet  sich,  eiic  man  den  Doktor  gesehen  hat,  i8 
und  ehe  der  Doktor  daran  geht,  diesen  Gedanken  durcli  ein 
Gegenmittel  zu  vertreiben -^T« etwa  durch  ein  Zugpflaster, 
durch  die  Anwendung  von  Ätsmitteln,  von  Kroton  Öl  oder  2t 
durch  eine  chirurgische  Operation.   Dann  gibt  der  Anst  dem 
Glauben  eine  andre  Richtung,  indem  er  Arzneien  verschreibt, 
bis  die  Spannkraft  des  sterblichen  Gedankens  wie  von  unge-  24 
fahr  eine  kraftige  Reaktion  an  sich  selbst  verursacht  und 
wiedenim  ein  BUd  von  gesunden  und  hannonischen  Bildun- 
gien  erzeugt.  37 

Die  Annahme  eines  Patienten  wird  mehr  oder  weniger 
durch  die  Gedanken  seines  Doktors  über  den  betreffenden 
Fall  gemodelt  und  gestaltet,  wenn  auch  der  Doktor  nichts  ao 
sagt,  um  seine  Theorie  zu  stützen.  Seine  Gedanken  und 
die  seines  Patienten  vermischen  sich,  und  die  stärkeren 
Gedanken  beherrschen  die  schwächeren.  Daher  ist  es  von  aa 
Wichtigkeit,  daß  Arzte  Chnstliche  Wissenschafter  sind. 

Weil  die  Arminuskeln  eines  Schmiedes  stark  entwickelt 
sind,  so  folgt  daraus  noch  nicht,  daß  l'liung  dieses  cemot  ober  86 
Re  sultat  hervorgebracht  hat,  oder  daß  ein  weni- 
ger  geübter  Arm  schwach  sein  muß.    Wenn  die  Materie  die 
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1  of  action,  and  if  ttuiBdes«  without  volition  of  morCal 
mind,  could  lift  the  hammer  and  strike  the  anvfl,  it 

3  might  be  thought  true  that  hammering  would  enlarge 

tlie  muscles.  Tlie  trlp-haiuuier  is  nut  increased  in  size 
by  exercise.    Why  not,  since  muscles  are  as  material  as 

6  wood  and  iron?    Because  nobody  believes  that  mind  ia 
producing  such  a  result  on  the  hammer. 
Musdes  are  not  self-acting.  If  mind  does  not  move 

ft  them,  they  are  motionless.  Hence  the  great  fact  that 
Mind  alone  enlarges  and  empowers  man  through  its 
mandate,  —  by  reason  of  its  demand  for  and  supply  of 

12  power.  Not  because  of  muscular  exercise,  but  by  rea- 
son of  the  blacksmith  s  faith  iu  exercise,  his  arm  becomes 
stronger. 

IS  Mortals  devebp  their  own  bodies  or  make  them  sick, 
aocordiug  as  they  influeace  them  through  mortal  mind. 
Latent  few   To  knoW  whethcT  this  devebpmant  Is  piwluced 

IS  consdoiisly  or  unconsciously,  is  of  less  import 

tance  tluin  a  kiioxs  Itdgc  of  the  fact.  The  fonts  of  the  ijym- 
nast  prove  that  latent  mental  fears  arc  subdued  by  bim. 

21  The  devotion  of  thought  t(^  an  honest  achievement  makes 
the  achievement  possible.  Exceptions  only  confirm  thh 
rule,  proving  that  failure  is  occasioned  by  a  too  feeble 

84  faith. 

Had  Blondin  believed  it  impossible  to  walk  the  rope 
over  Niagara's  abyss  of  waters,  he  could  never  have 
27  done  it.    Tlis  belief  that  he  could  do  it  gave  his  tlioiiL-ht- 
forces,  called  muscles,  their  flexibility  and  power  which 
the  unscientific  might  attribute  to  n  lubricating  oil.  His 
so  fear  must  have  disappeared  before  his  power  of  putting 
resolve  into  action  coidd  appear. 
When  Homer  sang  of  the  Grecian  gods,  Olympus  was 
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Ursache  der  Tätigkeit  wäre,  und  woim  die  Muskeln  ohne  i 
die  Wülensäuflening  des  sUarblicben  Gemüts  dsn  Hanuner 
heben  und  ihn  auf  den  Ambos  niederschlagen  konnten«  so  z 
könnte  man  mit  Recht  denken,  daß  Hämmern  die  Muskehi 
ausdehne.  Der  Stabhammer  nimmt  durch  den  Gebrauch 
nicht  an  Größe  zu.  Warum  nicht,  da  doch  Muskeln  ebenso  e 
materiell  wie  Hob  und  Eisen  sind?  Weil  niemand  glaubt, 
daß  das  Gemüt  ein  derartiges  Resultat  bei  dem  Hammer 
hworhrrngt*  • 

Muskeb  sind  niefat  selbsttätig.  Wenn  dM  Gemüt  sie 
nicht  in  Bewc^ng  setzt,  sind  sie  bewegungslos.  Daher  die 
große  Tatsache,  daß  Gemüt  allein  duroh  seinen  Befehl  den  12 
Menschen  stärker  und  krafi  i  II  r  macht,  und  zwar  weil 
Gemüt  Kraft  fordert  und  mit  Kraft  versorgt.  Nicht  durch 
Muskelübung,  sondern  weil  der  Schmied  an  Übung  glaubt,  is 
wird  sein  Arm  stärker. 

Die  Sterblichen  entwickeln  ihren  Körper  oder  machen  ihn 
krank,  je  nachdem  sie  ihn  durch  das  sterbliche  Gemüt  is 
heeinflussen.    Die  Keniitniü,  ob  sich  diese  Ent-  . 

'  .  ,  L. -Stents 

Wicklung  bewußt  oficr  unbewußt  vollzieht,  ist  fj^rOu unur- 
von  geringerer  Wiehtijrkeit  als  ( iiie  Kenntnis  der  21 
Tatsache  seihst.  Ditj  Kunststücke  des  Turners  beweisen, 
daß  die  latente,  meutalo  Furcht  von  ihm  wiitenlrüekt  wor- 
den ist.  Die  Hingahe  des  Cledaukens  aii  ein  elirlidies,  großes  24 
Werk  marht  dieses  Werk  mö^lieh.  Ausnahmen  bestätigen 
diesse  Regel  nur.  da  sie  beweisen,  daß  (his  Mißlingen  durch 
einen  zu  .seh\\  a(  lu  a  Cilaul)en  veranlaßt  wink  27 

Hätte  Blonüm  es  für  unmöglich  gehalten,  auf  einem  St^il 
über  die  gnmdlose  Tiefe  des  Niagara  zu  gehen,  er  hätte  es 
niemals  tun  k(iuneii.  SeiüL  Aaiiaiuiie,  *kiß  er  es  tun  könnte,  30 
gab  seinen  Gedankenkräften,  ]Mu;skcla  genannt,  ihre  Ge- 
schmeidigkeit und  Kraft,  welche  der  unwissenschafllicJi  den- 
kende Mensch  irgendeinem  öl  mscfaieiben  mag.  Seine  33 
Furcht  mußte  verschwinden,  ehe  seine  Fähigkeit,  den  Ent- 
schluß  in  die  Tat  umsusetzen,  erscheinen  konnte. 

Zu  der  Zeit,  da  Homer  von  den  griechischen  Göttern  sang,  so 
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1  dark,  but  through  his  verse  the  gods  became  aKve  in  a 
nation's  belief.  Pagan  worship  began  with  muscularity^ 
3  Homer  and    ^ut  the  law  of  Sluai  lifted  thought  into  the 
song  of  David.   Moses  advanced  a  nation  to 

the  worship  of  God  in  Spirit  instead  of  matter,  and  il- 
6  hist  rated  the  grand  human  capacities  of  being  bestow 

by  immortal  Mind. 
Whoever  is  incompetent  to  explain  Soul  would  be  wise 
0  not  to  undertake  the  explanation  of  body.    Life  is,  always 

A  mortal  been,  and  ever  will  be  independent  of 

ootiBMi  matter;  for  Life  is  God»  and  man  is  the  idea 
12  of  God,  not  formed  materially  but  spiritually,  and  not 

subject  to  dtoay  and  dust.    The  Psahnist  said:  "Thou 

madest  him  to  have  dominion  over  tlie  works  of  Th/ 
16  hands.    Thou  hast  put  all  things  under  his  feet." 

The  great  truth  in  the  Science  of  being,  that  the  real 

man  was,  is,  and  ever  shall  be  perfect,  is  incontrovertible; 
18  for  if  man  is  the  image*  reflection,  of  God,  he  ia  neither 

inverted  nor  subverted,  but  upright  and  Godlike. 

The  suppositional  anti|XKle  of  (Hvine  infinite  SpiriL 
21  is  the  üixallrd  lunnan  soul  or  spirit,  in  other  words 

the  five  sens(  s,  —  the  ilesh  that  warreth  against  Spirit. 

These  SO  called  material  senses  must  yield  to  the  infinite 
M  Spirit,  named  God. 

St  Paul  said :  '*  For  I  determined  not  to  know  any- 
thing among  you,  save  Jesus  Christ,  and  him  crucified.'* 
27  (I  Cor.  ii.  2.)    Christian  Scienee  says:  I  am  dett^rmined 

not  to  know  anything  among  you,  save  Jesus  Christ«  aud 

him  glurilicd* 
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w;ir  der  Olymp  in  Dinikel  irf^^iüllt,  aber  durch  seine  Gesänge  i 
wurden  die  Götter  in  cier  Annahme  eines  Volkes  lebendig. 
t>ie  heidniselie  Form  der  Anbetung  begann  mit  Homer md  3 
Miisknlosität,  doch  das  Gesetz  des  Sinai  hob 
den  GeiJanken  zum  Liede  Davids  empor.    Moses  förderte 
ein  Volk  bis  zu  der  Anbetung  Gottes  im  Geist  anstatt  in  der  a 
^laterie,  und  veransehauliehte  die  vom  unsterblichen  Gemüt 
verliehenen,  großen  menschlichen  1  ahigkeiten  des  Seins. 

Wer  unfähig  ist  Seele  zu  erklären,  sollte  weise  sein  und  9 
die  Erklärung  des  Körpers  nicht  unternehmen.   Leben  ist, 
war  und  wird  stets  von  der  Materie  unabhängig  ^.^  g^^^j^ 
sein;  denn  Leben  ist  Gott,  und  der  Mensch  ist  y^^^^^i;^  is 
die  Idee  Gottes»  er  ist  nicht  materiell,  sondern 
geistig  gestaltet  und  nicht  dem  Verfall  und  dem  Staube 
vnterwofffen*   Der  Psalmist  sagt:  „Du  liast  ihn  zum  Herrn  15 
g. macht  über  deiner  Hände  Werk;  alles  hast  du  unter  seine 
Püße  getan". 

Die  große  Wahrheit  in  der  Wissenschaft  des  Seins,  daß  is 
der  wirkliche  Mensch  vollkommen  war,  ist  und  stets  sein 
wird,  ist  unb^treitbar;  denn  wenn  der  Mensch  das  Bild, 
die  Wiedcrspiegelung  Gottes  Ist,  dann  ist  er  weder  verkehrt  21 
noch  umgekehrt,  sondern  aufrwht  und  gottähnlieh. 

Das  mutmaßHehe  GegentfM'l   des  ^^(ittliclicn,  unendliehen 
Geistes  ist  die  s(\ijenannt<'  niensehliehe  wStn^le  oder  der  mensch-  24 
liehe    Geist,  mit   andtrii  Worten   die   fünf   Sinne  —  das 
Fleii^eli,  das  crecren  den  Geist  streitet.    Diese  sogenannten 
niati  rii'Ilen  Sinne  müssen  dem  unendlichen  Geist,  den  wir  27 
Goit  nennen,  Raum  geben. 

Paulus  sagt:  „Dinri  ich  hielt  mich  nicht  dafür,  daß  ich 
etwas  wüßte  unter  euch,  ohne  allein  Jesum  Christum,  den  30 
Gekreuzigten."    (1.  Kor.  2,  2.)    Die  Christliche  Wissen- 
schaft sagt:  Denn  ich  hielt  mich  nicht  dafür,  daß  ich 
etwas  wüßte  untor  euch,  ohne  allein  Jesum  Christum,  den  33 
Verklärten. 
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FOOTSTEPS  OF  TRUTH 

Remember,  Ijord,  the  reproach  of  Thy  «emnj/s;  how  I  do  hear  in  r?;y 
bomm  the  rejn-oach  of  nil  the  mighty  people;  ivIurciHth  Thine  enetnüiS 
have  rt'proachedf  0  Lord;  whereunth  they  have  reproached  the  footsteps 
of  Thine  amimiei,  Vbalmb» 

I  fllHE  best  sennon  ever  preached  is  Thith  practised 

X  and  demonstrated  by  the  destruction  of  sin,  sickness, 
*  l»i«ctiMi  death.    Knowinj»  this  and  knowing  too 

pKKhing      ^jj^^  ^^j^  aücctiün  would  be  buprerne  in  us  and 
take  the  lead  in  our  lives,  Jesus  said,  "No  man  can  serve 
6  two  masters/* 

We  cauaot  build  safely  on  false  foundations.  Trutli 
makes  a  new  creature,  in  whom  old  things  pass  away 
d  and  "ail  things  are  become  new/'   Passions,  selfishness, 
false  appetites,  hatred,  fear,  all  seiisuahty,  yield  to  spirit* 
uality,  and  the  superabundance  of  bemg  is  on  the  side 
12  of  God,  good. 

We  cannot  fill  vessels  already  full.  They  must  first  be 
The  uses      emptied.   Let  us  disrobe  error.   Then,  when 
la  the  winds  of  God  blow,  we  shall  not  hug  our 

tatters  close  about  us. 
The  way  to  extract  error  from  mortal  mind  is  to  pour 
18  in  truth  through  flood-tides  of  Love.   Christian  perfec- 
tion is  won  on  no  other  basis. 
Grafting  holiness  upon  unholiness,  supposing  that  sin 
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Gedenke,  Herr,  an  die  Sehtnach  deiner  Knechiej  die  ich  trage  in 
meinem  Schoß,  von  vielen  Volhm  allen,  mit  der,  Herr,  deine 
Feinde  schmähen,  mil  der  sie  schinuhen  die  Fußlap/en  dtints  Ge- 
mäblen. — Aü8  dbn  F^uibn. 

DI£  beste  Ftodigt»  die  je  gehalten  worden  ist»  ist  die  i 
Wahrheit,  welche  durch  die  Zeistöning  von  Sünden 
Sjraakhett  und  Tod  betätigt  und  demonstriert  Praktiacbe  s 
wire!.    Jesus  wußte  dies;   auch  wußte  er,  daß  ******* 
eine  NeiKun^;  in  uns  vorherrschen  und  die  Führung  in  un- 
serm  Leben  haben  würde,  daher  sagte  er;  „^'iemand  kaaa  e 
sweien  Herren  dienen." 

Auf  falschen  Grundlagen  können  wir  nicht  sicher  bauen. 
Wahriieit  schafft  eine  neue  Kreatur,  in  der  das  Alte  vergebt^  s 
und  ,^Us  neu  worden"  ist.  Leidenschaften,  Selbstsucht, 
falsche  Begierden,  Haß,  Furcht,  alle  Sinnlichkeit  weichen 
der  Gcisti^'keit,  und  die  Überfülle  des  Seins  ist  auf  s«uen  la 
Gottes,  des  Guten. 

Gefäße,  die  schon  voll  sind,  können  wir  nicht  füllen.  Sie 
müssen  erst  geleert  werden.   Laßt  uns  den  Irr-  ocrBnuch  is 
tum  entblößen.   Wenn  dann  die  Winde  Gottes  "^^'^^^ 
wehen,  werden  wir  uns  nicht  fest  in  unsre  Lumpen  hüllen. 

Der  Weg,  den  Irrtum  aus  dem  sterblichen  Gemüt  zu  ent-  is 
fernen,  ist  der,  die  Wahrheit  mit  Fluten  dci  Li(  i)e  einströmen 
zu  lasstn.    Christ h'ehe  Vollkommenheit  wird  auf  keinem 
andern  Grunde  gewonnen.  31 
Heiligkeit  auf  Unheiiigkeit  pfropfen  und  annehmen,  daß 
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I  can  he  forgiven  when  it  is  not  forsaken,  is  as  foolish  as 

straining  out  gnats  and  swallowing  camels. 
$     The  scientific  unity  wiiieii  exists  between  God  and  man 
must  be  wrought  out  in  life-practice,  and  God  s  wdi  must 
be  universally  done. 
6     If  men  would  bring  to  bear  upon  the  study  of  the 
Science  of  Mind  hall  the  faith  they  bestow  upon  the 
Divine        called  pains  and  pleasures  of  material  sense» 
9  they  would  not  go  on  from  bad  to  worse, 

until  disciplined  by  the  prison  and  the  scaffold;  but 
the  whole  human  family  would  be  redeemed  through 

12  the  merits  of  Christ» — through  the  perception  and  ac- 
ceptance of  Truth.  For  this  glorious  result  Christian 
Science  lights  the  torch  of  spintual  understanding. 

15  Outside  of  t\m  Science  all  is  mutable;  but  immortal 
man,  in  accord  with  the  divine  Principle  of  his  being, 
Harmonious    (jOi\,  neither  sins,  suil'ers,  nor  die^.    The  days 

18  of  our  pilgrimage  will  multiply  instead  of  di- 

minisht  when  God's  kingdom  comes  on  earth;  for  the 
true  way  leads  to  Life  instead  of  to  death,  and  earthly 

91  experience  discloses  the  finity  of  error  and  the  infinite 
capacities  of  TVuth,  in  which  God  gives  man  dominion 
over  all  the  earth. 

u  Our  beliefs  about  a  Supreme  Being  contradict  the 
practice  <;r(  >v.  iii;^  out  of  them.  Error  abounds  where 
Belief  and       IVuth  should  "  much   more  abound."  We 

2^  pnciiM  admit  that  (iod  lias  ;i!mighiy  jjower,  is  "a 
very  present  help  in  troni^le;  "  and  yet  we  rHv  on  a  drug 
or  hypnotism  to  heal  disease,  as  if  senseless  matter  or  err- 

80  ing  mortal  mind  had  more  power  than  omnipotent  Spirit 
Common  opinion  admits  that  a  man  may  take  cold  in 
the  act  of  doing  good,  and  that  this  cold  may  produce 
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Sünde  vergel>en  werden  kann,  solange  man  sie  nicht  aufge-  i 
geben  hat,  dies  ist  ebenfio  töricht  wie  Mückcu  seihen  und 
Kamele  verschlucken.  9 

Die  wias^ischaftliche  Einheit,  die  swischen  Gott  und  dem 
Menschen  besteht,  mufi  im  praktischen  Leben  ausgearbeitet 
^rerden,  und  der  Wille  Gottes  muß  allüberall  geschehen.  e 

Wenn  die  Menschen  sum  Studium  der  Wissenschaft  des 
Gemüts  halb  so  viel  Vertrauen  haben  würden«  wie  sie  den 
sogenannten  S("hmerzcn  luu!  Freuden  des  materi-  cfittUches  9 
eilen   Sinnes  entgegenl)ringen,  dann   v.iirde  f's  s*"«*'"*" 
nicht  innner  selillmmer  mit  den  IMeiisr  h' n  werden,  bis  sie 
diireh  Gefängnis  und  Schafott  gezüehtigt  worden   sind;  12 
sondern  das  ganze  Menschengischlecht  würde  durch  die 
Verdienste  Christi  erlöst  werden  —  durch  das  Wahrnehmen 
und  Annehmen  der  Wahrheit.   Um  dieses  herrliche  Ziel  zu  is 
erreichen,  entzündet  die  Chjnstliche  Wissenschaft  die  Fackel 
geistigen  Verstfindnisses. 

Außerhalb  dieser  Wissensehaft  ist  alles  wandelbar;  aber  IS 
der  unsterbliche  Mensch,  der  mit  dem  göttlichen  PrioSip 
seines  Seins,  Gott,  im  Einklang  ist»  sündigt,  leidet  Hannoni- 
und  stirbt  nicht.    Die  Tage  unsrer  Pilgerschaft  «cim Lebm«-  ^1 
werden    zunehmen    anstatt    abnehmen,  wenn 
Gottes  Reieli  auf  Erd^n  gekommen  ist;  denn  der  wahre 

führt  zum  Leben  aiistatt  zum  Tode,  und  die  irdische  24 
Krlalirung  enthüllt  die  Endlichkeit  des  Irrtums  und  die 
unendlichen  Fähigkeiten  der  Wtilirheii,  in  welcher  Gott 
dem  Menschen  Herrschaft  gibt  über  die  ganze  Erde.  27 

Unsre  Annahmen  über  das  Höchste  Wesen  widersprechen 
der  Praxis,  die  aus  denselben  erwächst.   Der  Irrtum  ist  da 
mächtig,  wo  Wahrheit  „viel  mächtic:er"  sein  sollte.  Annahme  80 
Wir  geben  2U,  daß  Gott  allmächtige  Kraft  hat,  ""d  Praxis 
daß  er  eine  gegenwärtige  ,»Hilfe  in  den  großen  Nöten"  ist; 
und  doch  verlassen  wir  uns  beim  Heilen  von  Krankheit  auf  33 
eine  Arznei  odfT  auf  Hypnotismus,  gerade  als  ol>  <hv  \er- 
nunftlose  Materie  oder  das  irrende  sterbliche  Gemüt  mehr 
Kraft  besäße  als  der  allmächtige  Geist.  36 

Die  allgemeine  Meinung  sagt,  daß  ein  Mensch  sich 
bei  einer  guten  Tat  eine  Erkältung  zuziehen  kuuu,  und  daß 
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I  fatal  pulmonar>^  disease;  as  though  evil  could  overbear 
the  law  of  Love,  and  check  the  reward  for  do- 

Sure  reward 

3  of  right-      inggood.   In  the  IScience  of  Christianity,  Mind 
—  omnipotence  —  has  all-power,  assigns  siiie 
rewards  to  righteousness,  and  shows  that  matter  caa 
6  neither  heal  nor  make  8ick>  create  nor  destroy. 

If  God  were  miderstood  instead  of  being  merely  be- 
lieved, this  understanding  would  establish  health.  The 
^  ^  w r     accusation  of  the  rabbis,  ''He  made  himself 

Our  belief 

^^Lm^^  God,"  was  really  the  justification 

of  Jesus,  for  to  the  Christian  the  only  true 

12  spirit  is  Godlike.  This  thought  incites  to  a  more  exalted 
worship  and  srlf-al)iic<:;atiuii.  Spiritual  perception  brings 
out  the  jKJSsibilitics  of  being,  destroys  rehance  on  aught 

15  but  God»  and  so  makes  man  the  image  of  his  Maker  in 
deed  and  in  truth. 
We  are  prone  to  believe  either  in  more  than  one  Su* 

18  preme  Ruler  or  in  some  power  less  than  God.  We  im- 
agine that  Mind  can  be  imprisoned  in  a  sensuous  body. 
When  the  material  body  has  gone  to  ruin,  when  evil  has 

91  overtaxed  the  belief  of  life  in  matter  and  destroyed  it, 
then  mortals  believe  that  the  deathless  Principle,  or 
Soul,  escapes  from  matter  and  lives  on;  but  this  is  not 

M  true.  Dcatli  is  not  a  stepping-stone  to  Life,  inmiortality, 
Bukid*        'Hxl  bliss.    The  su-called  sinner  is  a  suicide. 

Sin  kills  the  sinner  and  will  continue  to  kill 

27  him  so  long  as  he  sins.  The  foam  and  fury  of  illegiti- 
mate living  and  of  fearful  and  doleful  dying  should 
disappear  on  the  shore  of  time;  then  the  waves  of  sin, 

80  sorrow,  and  death  beat  in  vain. 

God,  divine  good,  does  not  kill  a  man  in  order  to  give 
him  eternal  life,  for  God  alone  is  man's  life.  God  is  at 
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diese  Erkaltung  dann  eine  tödliche  Lungenkrankhett  hervor-  i 
bringe;  als  ob  das  Böse  das  Gesetz  der  Liebe  umsustoBeo 
und  die  Belohnung  für  Gutestun  zurückzuhalten  s  icherer  S 
vermöchte.    In  der  Wissenschaft  des  Christen-  J^J^htschai- 
tums  besitzt   Gemüt  —  die   Allmacht  —  Allge-  fenhcit 
wait,  erkt'nnt  der  RechtschaH'enhcit  ihren  siciwrn  Tyohn  zu  o 
und  zei^t,  daß  die  Materie  weder  lieileu  noch,  krank  machca, 
weder  (  [laflen  noch  zerstören  kann. 

Wenn  man  Gott  verstehen  würde,  anstatt  nur  an  Ihn  o 
zu  slaiil>en,  würde  dieses  Verständnis  (lesundheit  herbeifüh' 
ren.    Die  Anschuldigung  der  Rabbiner:  „Er  hat  UnsreAn- 
sich  seiiist  zu  Gottes  Sohn  ^macht",  war  in  SJlSv«!? 
Wirklichkeit  Jesu  Rechtfertigung,  denn  für  den  «tfcMinto 
Christen  ist  der  einzig  wahre  Geist  gottähulich.  Dieser 
Gedanke  spornt  zu  einer  höheren  Gottesverehrung  und  15 
Selbstverleugnung  an.   Geistige  Wahmehmuog  fördert  die 
Möglichkeiten  des  Seins  zutage»  zerstört  das  Vertrauen  auf 
aUes  andre»  außer  auf  Gott  und  macht  auf  diese  Weise  den  is 
Menschen  in  der  Tat  und  in  der  Wahrheit  zum  Bilde  seines 
Sdiöpfers. 

Wir  sind  geneigt»  an  mehr  als  einen  Hödisten  Herrscher  21 
zu  glauben  oder  an  irgendeine  Macht,  die  geringer  ist  als 
Gott.    Wir  bilden  uns  ein^  Gemüt  könn«  in  einem  sinnlichen 
Körper  gefangen  gehalten  werden.   Wenn  der  materielle  u 
Kfirper  zu  Grunde  gegangen  ist,  wenn  das  Böse  die  Annahme 
vom  Leben  in  der  Materie  überbürdet  und  sie  zerstört  hat, 
dann  glauben  die  Sterblichen,  daß  das  todlose  Prinzip  87 
oder  die  Seele  der  Materie  entrinne  und  weiterlebe;  aber 
das  ist  nicht  wahr.    Der  Tod  ist  kein  Schrittstein  zum 
Lel>en,  zur  T Unsterblichkeit  und  zur  Glückseligkeit.    Der  30 
sogenannte  Siinder  ist  ein  Sell)stmnrdpr.    Sünde  Selbstmord 
tötet  den  Sünder  und  wird  ihn  auch  fernerhin  sunde 
töten,  solange  er  sündigt.    Die  Raserei  imd  'I  nMlicit  iirireeht-  33 
mäßigen  Lel>ens  und  bangen  und  kläglichen  Sterl»ens  sollte 
an  dem  Gestade  der  Zeit  verschwinden;  dann  tosen  die 
Wellen  der  Sünde,  des  Leides  und  des  Todes  \ergebens.  36 

Gott,  das  göttlich  Gute,  tötet  den  Menschen  nielit,  um 
ihm  ewiges  Leben  zu  geben,  denn  Gott  allein  ist  das  l^ben 
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1  once  the  centre  and  eircumference  at  being.   It  is  evil 
that  dies;  good  dies  not. 

8  All  forms  of  error  support  the  false  conrlusioiiB  that 
there  is  moie  than  one  life;  that  material  histoiy  is  as 

real  and  livinff  as  spiritual  hisloiy;  that  mortal 

Spiritthconly  ,        ^      i     •     i_  *  I  • 

e  in^eiiitfcnee    enoT  IS  as  conciusively  mental  as  immortBl 
Truth;  and  mat  there  are  two  sepantte,  an- 
tagonistio  entities  and  beings,  two  powers,  —  namely, 

9  Spirit  and  matter,  —  resulting  in  a  third  person  (mortal 

man)  who  carries  out  the  delusions  of  sin,  sickness,  and 
death. 

12  The  first  power  is  admitted  to  ho  £^od.  an  intelligence  or 
Mind  called  (  I(kI.  The  üo-uilled  second  power,  evil,  is  the 
unlik('n(\s.s  of  f^cHHl.    Tt  cannot  therefore  i)e  mind,  though 

16  so  called.  The  third  jx>\v(t,  mortal  man,  is  a  supposed 
mixture  of  the  hrst  and  second  antagonistic  powen^  in* 
tellif::ence  and  non-intelligenoc,  of  Spirit  and  matter* 

la  Such  theories  are  evidently  erroneous.  They  can  new 
Stand  the  test  of  Science.  Judging  them  by  their  fruity 
tfiH-ftntffk         <ufe  corrupt   When  will  the  ages  und» 

31  stand  the  £go>  and  realiae  only  one  God,  one 

Mind  or  intelligence? 

False  and  self-assertive  theories  have  pfiven  sinners  the 

24  notion  that  they  can  create  what  (jod  cannot,  — namely, 
sinful  mortuls  in  (io<rs  image,  tlius  usurpinn;  the  name 
without  the  nature  of  tlie  iraai^e  or  reflection  of  divine 

27  Mind;  hut  in  Science  it  can  never  In?  said  that  man 
has  a  mind  of  his  own,  distinct  from  God,  the  aU 
Mind. 

80  The  iH'lief  that  God  lives  in  matter  is  pantheistic.  The 
error,  which  says  that  Soul  is  in  body,  Mind  is  in  matter, 
and  good  is  in  evil,  must  unsay  it  and  cease  ton  such 
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des  Menschen.    Gott  ist  zugleich  Mittelpunkt  und  Umkreis  i 
des  Seins.   Das  Böse  ist  ea^  das  d«k  stirbt;  daa  Gute  stirbt 
nicht.  3 

Alle  Formen  des  Irrtums  unterstützen  die  falschen  Schlüsse, 
daß  es  mehr  als  ein  Lel)en  gibt;  daß  die  materielle  (jeschirhte 
so  wirklicli  und  lebendig  ist  wie  die  geistige  lie-  Geist  die  «in-  6 
schichte;  daß  der  sterbliche  Irrtum  el>enso  end-  ^a»^^ 
giiltig  luental  ist  wie  die  unsterbliche  Wahriicit;  »«i»*«»» 
und  daß  es  zwei  gesonderte  feindliche  Wesenheiten  und  9 
Wesen  gibt,  zwei  Kräfte  —  nämlich  Geist  und  Materie  — , 
welche  ehie  dritte  Person  (den  sterblichen  Menschen)  er- 
geben, der  die  T&itsehungen  von  Sfllide,  Knmkheit  und  Tod  12 
Aiufflhrung  bringt. 

eiste  Kraft  ist  sugestandeDermafien  gut,  eine  Intelli- 
genz oder  ein  Gemfit^  das  Gott  genannt  wird.  Die  sogenannte  is 
zweite  Kraft,  das  Bose,  ist  das  Ungleichnis  des  Guten.  Daher 
kann  sie  nicht  GemQt  sein,  selbst  wenn  sie  so  genannt  wird. 
Die  dritte  Kraft,  der  sterbliche  Mensch,  ist  eine  vermeintliche  18 
Mischling  von  der  ersten  und  zweiten  feindlichen  Kraft,  von 
Intelligenz  und  Nicht- Intelligenz,  von  Geist  und  Materie. 

Solche  Theorien  sind  offenbar  irrig.   Sie  können  die  Probe  21 
der  Wissenschaft  niemals  bestehen.    Nach  ihren  unwüwcn- 
Friichten  zu  urteilen,  sind  sie  verd<  rbt.    Wann  •chaltUcbe 
werden  die  Menschengeschlechter  das  Kf^)  v^-r-  S4 
stehen  uTid  sich  vergeirf  rnvärnVen.  daß  es  nur  einen  Gott, 
ein  Gt  inüt  (xler  eine  IntrlHi;«  n/  ^ihty 

Falsclie  und  anmaüendc  I  rieorien  liaben  in  den  Sündern  27 
die  \  orstellung  erweckt,  daß  sie  etwas  schidl'cn  können,  was 
Gott  lucht  schaffen  kann  —  namlic:h  sündige,  zu  Gottes  Bild 
^chaflene  Sterbliche,  die  sich  so  den  Namen  ohne  das  Wesen  ao 
des  Bildes  oder  der  Wiederspie^elung  des  göttlichen  Gemüts 
widerrechtlich  aneignen;   aber  in  der  Wissenschaft  kann 
man  niemals  behaupten,  daß  der  Mensch  ein  eignes  Gemüt  33 
hat,  das  von  Gott,  dem  All-Gemüt,  getrennt  ist. 
•  Die  Annahme,  daß  Gott  in  der  Materie  lebt,  ist  panthe- 
btisch.    Der  Irrtum,  der  behauptet,  Seele  sei  im  Körper,  36 
Gemüt  in  der  Materie  und  Gutes  im  B$sen,  mufi  dies  wider- 
rufen und  solche  Äufierungen  unterlasaesi;  sonst  wird  Oott 
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1  utterances;  else  God  will  continue  to  be  hidden  from  hu- 
manity, jind  mortals  will  sin  without  kiujumg  that  they 
3  are  sinning,  will  lean  on  matter  instead  of  Spirit,  stumble 
with  lameness,  drop  with  drimkenness,  coiimiiiu'  witli  dis- 
ease, —  all  because  of  their  biuidueäi>>  their  faUe  sense 
a  concerning  God  and  man. 

When  will  the  error  of  believing  that  there  is  life  in 
matter,  and  tliat  sin,  sickness,  and  death  are  creations  of 
9  Cfoktioo      God,  be  unmasked?  Wheo  will  it  be  under- 
stood  that  quitter  has  neither  inteUigenoe,  life, 
nor  sensation,  and  that  the  opposite  belief  Lb  the  prolific 
13  source  of  all  suffering?  God  created  all  through  Mind, 
and  made  all  perfect  and  eternal.    AVhcrc  then  is  the 
necessity  for  recreation  or  procreation? 
1ft     Befoggefl  in  error  (the  error  of  believing  that  matter 
can  be  iutelliirent  for  gocxi  or  evil),  we  (      eatch  clear 
Perceiving     ghmpscs  of  God  oulv  as  the  mists  disperse, 
18  gj^**™*     or  as  the^-^  melt  into  such  thinness  that  we  per- 
ceive the  dix-inc  image  in  some  word  or  deed 
which  indicates  the  true  idea,  —  the  supremacy  and  rcal- 
31  ity  of  good,  the  nothingness  and  unreality  ol  evil. 

When  we  realize  that  there  is  one  Mind,  the  divine  law 
Redem  tion      loviug  OOT  neighbor  as  ourselves  is  unfolded; 
34       «Äith-  whereas  a  belief  in  many  ruling  minds  hinders 
man's  normal  drift  towards  the  one  Mind,  one 
God,  and  leads  human  thought  into  opposite  channels 
27  where  selfislniess  reigns. 

Selii^hness  tij)s  the  beam  of  human  existence  towards 
the  side  of  error,  not  towards  Trnth.    Denial  of  the  one- 
30  ness  of  Mind  throws  our  weight  into  the  scale,  not  of 
Spirit,  God,  good,  but  of  matter. 
Wlien  we  fully  understand  our  relation  to  the  Diving 
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auch  ferner  vor  der  Menschheit  verborgen  bleiben,  und  die  l 
Sterblichen  werden  sündigen,  ohne  zu  wissen,  daß  sie  sün- 
digen, werden  sieli  auf  die  Materie  anstatt  auf  Geist  stützen,  3 
werden  vor  Ltihuiheit  stolpern,  vor  Trunkenheit  hiiilullcn  und 
sieb  in  Krankheit  veraehren  —  und  dies  alles  wegen  ihrer 
Blindheit,  wegen  ihrer  falschen  Auffassung  von  Gott  und  e 
dem  Menschen. 

Wann  wird  der  Irrtum  entlarvt  werden,  der  da  glaubt,  es 
gebe  Leben  in  der  Materie,  und  Sünde»  Krankheit  und  Tod  0 
seien  Schöpfungen  Gottes?    Wann  wird  man  es  schspfun^ 
verstehen,  daß  dir   Mntprie  weder   Intellipcnz,  voiikommcn 
Lel>en  noch  Kniphndung  fiat,  und  daß  die  gegenteilige  An-  13 
nähme  die  ergiebige  Quelle  ;dlen  Leidens  ist?    Gott  hat  alles 
durch  Gemüt  erschallen  umi  alles  voilkunmieu  unii  ewig  ge- 
macht.   Liegt  da  eine  Notwendigkeit  vor  für  eine  Neuschöp-  15 
fung  oder  Erzeugung? 

lälange  wir  uns  im  Nebel  des  Irrtums  befinden  (des  Irr^ 
turos  der  Annahme  nämlich,  1  iMie  Materie  Intelligenz  mm  it 
Guten  oder  zum  Bösen  besitzen  kann),  vermögen  w«hmeh- 
wir  einen  klaren  Lichtstrahl  \  on  Gott  nur  dann  [?!>"fuchS 
zu  erhaschen,  wenn  die  Nebel  sich  teilen,  o<ler  i^^'i  i' ^  ai 
wenn  sie  sich  in  solche  Durchsichtigkeit  auflösen,  daß  wir 
das  pöttliche  Bild  in  irgendeinem  Wort  oder  in  irgendeiner 
Tat  wahrnehmen,  die  auf  die  wahre  Idee  hindeuten  —  auf  24 
die  Allerhabenheit  und  Wirklichkeit  des  Guten,  auf  die 
Nichtsheit  und  Unwirklichkeit  des  Bösen. 

Wenn  wir  uns  vergegenwärtigen,  daß  es  nur  ein  Gemüt  2? 
gibt,  dann  hat  sich  das  göttliche  Gesetz»  unsern  Nächsten  zu 
lieben  wie  uns  selbst,  entfaltet;  wohingegen  die  Erlösung  von 
Annahme  von  \  ielen  herrschenden  Gemütern  des  s«i»»t»«cht  30 
Menschen  natürlichen  Zug  zu  dem  einen  Gemüt,  dem  einen 
Gott,  hindert  und  den  menschlichen  Gedanken  in  entgegen- 
gesetzte Kanait  kitet,  wo  Selbstsucht  regiert.  83 

Selbstsucht  neigt  den  Wagebalken  des  menschlichen  Da- 
seins auf  die  Seite  des  Irrtums,  nicht  auf  die  <ler  Wahrheit. 
Das  Leugnen  der  Einheit  des  Oemflts  wirft  unser  Gewicht  as 
nicht  in  die  Schale  des  Geistes,  Gottes,  des  Guten,  sondern 
in  die  der  Materie. 

3Venn  wir  unsre  Beziehungen  zu  dem  Göttlichen  völlig  ss 
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1  we  ettH  hm  no  other  Mind  but  H\s,  —  no  odnr  Ixm^ 
insdom,  or  l>uth,  no  other  sense  of  Life,  and  no  ooih 

3  sciousness  of  the  existence  of  matter  or  error. 

The  power  of  the  liimian  will  should  be  exercised  only 
in  subordination  to  Truth  ;  else  it  will  iiii>;^Mn;lc  the  juii^r- 
6  W  IT  po.  r    ment  and  free  the  lower  propcushies.    It  is  the 
unrighteous    province  of  spiritual  sense  to  govern  man. 
Material,  erring,  human  thought  acts  injuriously  both 
9  Upon  the  body  and  through  it. 

Will-power  is  capable  of  all  evil   It  can  never  heal 
the  sick,  for  it  is  the  prayer  of  the  unrighteous;  while 
12  the  exercise  of  the  sentiments  —  hope,  faith,  love  —  is  the 
prayer  of  the  rightt<nis.    Tliis  prayer,  governed  by  kXrience 
instead  of  the  senses,  heals  the  sick. 
Ii    In  the  scientific  relation  of  God  to  man*  wo  find  that 
whatever  blesses  one  blesses  all,  as  Jesus  showed  wicfa 
the  loaves  and  the  fishes,  —  Sprit,  not  matter,  being  the 
18  source  of  supply. 

Does  (U)d  send  sickness,  giving  tlie  mother  her  child 
for  the  brief  space  of  a  few  years  and  tlicn  tiiking  it  away 
*i  Bbth  ard      hy  death  ?   is  God  creating  anew  what  He 
de^uareai  has  already  created  ?  The  Scriptures  are  defi- 
nite on  this  point,  declaring  that  His  work  was  finuhed, 
S4  nothing  is  new  to  God,  and  that  it  was  good. 

Can  there  be  any  birth  or  death  for  man,  the  spiritual 
image  and  likeness  of  God?    Instead  of  God  sending 
27  sickness  and  death,  He  destroys  tlicm.  aiui  Irrings  to  light 
iimoortiihty.    Omnipotent  and  inhiiite  Mind  made  all 
and  includes  all  This  Mind  does  not  make  mistakes 
sa  and  subsequently  correct  them.   God  does  not  cause  man 
to  sin,  to  be  sick,  or  to  die. 
There  are  evil  belieb,  often  called  evil  qnrits;  but 
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verstehen,  können  wir  kein  andres  Gemüt  lial)f'n  als  das  t 
Seine — keine  anfire  Liebe,  Weisheit  oder  Wainheil,  keine 
andre  Autlassun^;  \       Ltben  und  können  kein  Bewußtsein  3 
von  dem  Vorhandensein  der  Materie  oder  de6  Irrtums  haben. 

Die  Kraft  des  mensehliclien  Willens  .sollte  nur  in  Unter- 
ordnung unter  die  Wahrheit  ausgeübt  werden,  sonst  wird  6 
sie  das  Urteil  irrefuhren  und  die  niederen  Triebe  wiUenüknrft 
entfesseln.    Dem  geistigen  Sinn  steht  es  zu,  den  mckiitclit- 
MeiisdMB  wa  reneren.   Tkf  materielle,  irrende,  9 
menachtiche  Geduike  wirkt  achadÜch  auf,  wie  diiicli  den 
Körper. 

Die  Willenskraft  ist  zu  allem  Bösen  fähig.   Sie  kaon  die  12 
Kranken  niemals  heilen,  denn  sie  ist  das  Gebet  des  Unge- 
rechten; während  die  Betätigung  der  höheren  Gefühle  — 
Hoffnung,  Glaube  Liebe  —  das  Gebet  des  Gerediten  ist  15 
Dieses  Gebet,  das  von  der  Wissenschaft  anstatt  vod  den 
Sinnen  regiert  wird,  heilt  die  Kranken. 

In  der  wi.ssenschaftliehen  Beziehung  von  Gott  zum  Men-  18 
sehen  sehen  wir:  was  einen  segnet,  segnet  alle,  wie  Jesus  es 
an  den  Broten  und  Fischen  zeigte  —  da  Geist  und  nicht 
die  Materie  die  Quelle  aller  Versorgung  ist.  21 

Sehifkt  Gott  Krankheit,  und  gibt  Kr  der  Mutter  ihr  Kind 
nur  für  die  kurxe  Spanne  einiger  weniger  Jahre,  um  ^  ihr 
dann  durch  den  Tod  zu  entreißen?    Schafft  Gott  oebuftand  ^* 
von  neuem,  was  Er  schon  geschaffen  bat?  In  T^unwirk- 
besug  auf  diesen  Pünkt  ist  die  Heilige  Schrift 
sehr  bestimmt,  indem  sie  erklart,  daß  Sein  Werk  fertig  27 
war — für  Gott  gibt  es  nichts  Neues — ,  und  daß  es  gut  war. 

Kann  es  denn  für  den  Meeschen,  das  geistige  Bild  und 
Gleichnis  Gottes,  Geburt  oder  Tod  geben?  Anstatt  daß  ao 
Gott  Krankheit  und  Tod  schickt,  zerstört  £2r  m  tmd  bringt 
Unsterblichkeit  ans  Ucht  .  Das  allmächtige  und  unendliche 
Gemüt  hat  alles  gemacht  und  schließt  alles  in  sich.  Dieses  ss 
Gemüt  macht  keine  Fehler  und  \er!)essert  sie  dann  naeh- 
trä^lich.  Gott  läßt  den  Menschen  nicht  sündigen,  krank 
werden  oder  sterben.  36 

Bs  gibt  böse  Annahmen,  die  häufig  böse  Geister  genannt 
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1  these  evils  are  not  Spirit,  for  there  is  no  evil  in  Spirit. 

Because  God  is  Spirit,  cvii  beeoincs  more  apjiarent  and 
3  No  evil        obnoxious  ])()r[>ortionateIy  as  we  advance  spir- 
in  Spirit       ituaily,  until  it  disappears  from  our  lives. 
This  fact  proves  our  position,  for  every  scientific  state- 
6  ment  in  Christianity  has  its  proof.   Error  of  statement 
leads  to  error  in  action. 
God  is  not  the  creator  of  an  evil  mind.  Indeed,  evil 
9  is  not  Mind.  We  must  learn  that  evil  is  the  awful  decep- 
subordina-    tion  and  Unreality  of  existence.    E\al  is  not 
ttoftofeiru     supreme;  good  is  not  helpless;  nor  are  the 
12  so-called  laws  of  iimtter  primary,  and  the  law  of  Spirit 
secondary.    Withont  this  lesson,  we  lose  sight  of  the  per- 
fect Father,  or  the  divine  Principle  of  man. 
ifi     Body  is  not  first  and  Soul  last,  nor  is  evil  mightier  than 
Evident  im-   good.   Thc  ScIcncc  of  being  repudiates  self- 
powibiuties  impossibilities,  such  as  the  amalgama- 

18  tion  of  Truth  and  error  in  cause  or  effect.  Sdenoe  sepa- 
rates the  tares  and  wheat  in  time  of  harvest. 
There  is  but  one  primal  cause.  Theietoe  there  ean 
SI  be  no  effect  from  any  other  cause,  and  thefe  can  be  no 
One  primal,    reality  in  aught  which  does  not  proceed  from 
this  great  and  only  eause.    Sin,  sickness,  dis- 
24  ease,  and  death  bcloFig  not  to  the  Science  of  being.  They 
arc  the  errors,  which  presuppose  the  absence  of  Truth, 
Life,  or  Love. 

27     The  spiritual  reality  is  the  scientific  fact  in  ail  tilings. 

The  spiritual  fact,  repeated  in  the  action  of  man  and  the 

whole  universe,  is  harmonious  and  is  the  ideal  of  Truth, 
so  Spiritual  facts  are  not  inverted;  the  opposite  discord* 

which  bears  no  resemblance  to  spirituality,  is  not  real. 

The  only  evidence  of  this  inversion  is  obtained  from 
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werden;  aber  diese  Übel  sind  nicht  Geist,  denn  im  Geist  1 
gil^t  es  nichts  Böses.    Weil  Gott  Geist  ist,  wird  das  Böse  in 
dem  Verhältnis  wie  wir  ^^eistii,'  vorwärts  schrei-  Nicht«  bom»  « 
ten,  isiehlhait-r  und  anstößiger,  bis  es  aus  unserm  *"*Gei«t 
Leben  verschwindet.    Diese  Tatsache  beweist  unsern  Stand- 
punkt, denn  jede  wissenschaftliche  Behauptung  im  C  hristen-  q 
tuta  ißt  beweisbar.   Irrtum  in  dor  Behauptung  führt  zu 
Irrtum  in  der  Tat 

Gottisttiiclitder  Schöpfer  eines  bdsen  Gemüts.  Tatsäch-  a 
lieh  ist  das  Böse  nicht  Gemüt.   Wir  müssen  verstehen  ler* 
nen,  daß  das  Böse  die  schreckliche  Tiiusehung  untcrwetfünf 
und  Unwirklich  keit  des  Daseins  ist.    Das  Böse  12 
ist  nicht  das  Höchste,  das  Gute  Ist  nicht  hilflos,  noch  sind 
die  sogenannten  Gesetze  der  Materie  j)rinuir  und  das  Gesetz 
des  Geistes  sekinuh'ir.    Ohne  diese  Ix'ktion  verlirren  wir  16 
den  vollkunimencn  \  ater  oder  das  göttliche  Prinzip  des 
Menschen  aus  den  Augen. 

Der  Leib  ist  nicht  das  erste  und  die  Seele  das  letzte,  noch  is 
ist  das  Böse  mächtiger  als  das  Gute.  Die  Wis-  AuKcnf&iuge 
senschaft  des  Seins  verwirft  aelbstverstfindliehe  ^mögudl- 
Unmöglichkeiten,  wie  die  VerquidLung  von  Wahr-  9% 
heit  und  Irrtum  in  Ursache  oder  Wirkung.   Zur  Zeit  der 
Ernte  sondert  die  Wissenschaft  das  Unkraut  vom  Weizen. 

Es  gibt  nur  eine  Grundursache.    Daher  kann  es  keine  at 
Wirkung  aus  irgendeiner  andern  Ursache  gel)en,  und  es 
kann  keine  Wirklichkeit  in  irgend  etwas  geben,  BineOnuido 
was  nicht  von  dieser  großen  und  einziirrn  Ursache  27 
herrührt.  Sünde,  Siechtum,  Krankh«  ii  und  Tod  gehören  nicht 
zur  Wissenschaft  des  Seins.    Sie  sind  die  Irrtümer,  welche  die 
Abwesenheit  von  Wahrheit,  Lehen  und  Liebe  voraussetzen.  30 

Die  geistige  l?^kltchkeit  ist  die  wissenschaftiiche  Tat- 
sache in  allmi  Dingea  Die  geistige  Tatsache,  die  sich  in 
der  Tätigkeit  des  Menschen  und  des  ganzen  l^niversums  ss 
wiederholt,  ist  harmonisch  und  ist  das  Ideal  der  Wahrheit. 
Geistige  Tatsachen  können  keine  Umkehrung  erfahren;  die 
ent'^'pgcngesetzte  DjshrirTnonie,  die  keine  Ähnlichkeit  mit  36 
der  Geisti'^keit  hat,  i  t  nicht  wirklich.  Der  einzige  Augen- 
schein dieser  Umkehrung  wird  von  dem  mutmaßlichen 
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1  suppositional  mor,  whieh  affords  no  proof  of  God, 

Spirit,  or  of  the  spiritual  creation.    Material  sense  de- 
3  fines  all  things  materiuUy,  and  lio^  a  Unite  sen^  of  the 
iniiaitc. 

The  Scriptures  say,  "In  iiim  we  live,  and  movct  and 

e  have  our  being/'  What  then  is  this  seemhig  pomr,  in* 
seemin  iy  <i«pendent  of  God,  which  causes  disease  and 
tode^^t   cures  it  f  What  is  it  but  an  error  of  belief,  — 

0  a  law  of  mortal  mind,  wron*^^  in  every  sense, 

embracing  sin,  sickness,  jinci  death?  It  is  tlie  very  anti- 
po^ie  of  immortal  Mind,  of  Truth,  and  of  spiritual  law. 

12  It  is  not  in  accordance  with  the  goodness  ot  God's  char- 
acter that  He  should  make  man  sick,  then  leave  man  to 
heal  himself;  it  is  absurd  to  suppose  that  matter  can  both 

10  cauae  and  cure  disease,  or  that  Spirit,  God,  produces 
disease  and  leitves  the  remedy  to  matter. 
John  Young  of  Edinburgh  writes:  "God  is  the  father 

18  of  mind,  and  of  nothing:  (*lse."  Such  an  iitttrant^  is 
"the  voice  of  one  crvin^  in  the  wilderness"  of  human 
beliefs  and  preparing  the  way  of  Science.    Let  us  learn 

81  of  the  real  and  eternal,  and  prepare  for  the  reign  of 
Spirit,  the  kingdom  of  ImveDi  — >  the  leign  and  rule  of 
universal  harmony,  which  camiot  be  lost  nor  vemain 

M  forever  unseen. 

Mind,  not  matter,  is  eansation.  A  material  bodj 
only  exprtjsse^  a  material  a.nd  mortal  mind.    A  mortal 

27  sicknes<^  t<-.  mmi  posscsses  this  body,  and  he  makes  it 
ooiyuoufiht  harmonious  or  discordant  according  to  the 
images  of  thought  impressed  upon  it.   You  embrace 

so  your  body  in  your  thought,  and  you  should  delineate 
upon  it  thoughts  of  health,  not  of  sickness.  You  should 
banish  all  thoughts  of  disease  and  sin  and  of  other  belicü 
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Irrtum  erlangt,  der  keinen  Beweis  von  Gott,  Geist,  oder  von  1 
der  geistigen  Schöpfung  Ii«  fcrt.    Der  materielle  Sinn  defi- 
ni»  rt  alle  Dinge  in  materiell*  r  Weise  und  hat  eine  endliche  s 
Aulia^ung  von  dem  Unendliehen. 

Die  Heilige  Schrift  sagt:  ,,Tti  ihm  lehf*n,  welim  und  sind 
wir".    Was  ist  denn  diese  scheinbare,  von  Gott,  unabhängige  e 
Kraft,  dir  Krankheit  venirsacht  und  heilt?  Was  ^  u  -  u 

1  1       •      T  •  Scncinoar 

ist  Sie  andrem  als  ein  Irrtum  der  Ann:iniJH\  ein  unabhängige 
Gesetz  des  sterblichen  Gttiuit.s,  das  in  jeder  iiin-  » 
sieht  verkehrt  ist  und  Sünde,  KrnnklH'it  und  Tod  in  sich 
bt^greift?    Sie  ist  das  gerade  (K  gcnteil  von  dem  unsterb- 
lichen Gemüt,  von  der  Wahrheit  und  von  dem  geistigen  12 
G^etz.    F.^  steht  nicht  im  iCinklang  mit  dvr  Gute  des 
Charakters  Gottes,  daß  Kr  den  Mensehen  krank  machen 
sollte  und  es  dann  dem  Menschen  überlatscn,  sieh  15 
ZU  heilen;  es  ist  widersinnig  anzunehmen,  daß  die  Materie 
heid«  s  kiuin,  Krankheit  verursachen  und  heilen,  oder  daß 
G'  i-T,  Gott,  Krankheit  hervorbringt  und  das  Heilmittel  der  18 
Matt-rie  iilnTläßt. 

John  Young  aus  Edinlmrgh  sehrellit:  „Gott  ist  der  Vater 
vom  Gemüt  und  von  nie  iiLs  aiidt nn.**    Solch  ein  Ausspruch  tt 
ist  „eine  Stimme  eines  Predigers  in  der  Wüste"  menschlicher 
Aii?wihmen,  welcher  der  Wissenschaft  den  Weg  bereitet. 
Labt  uns  von  dem  Wirklichen  imd  Ewigen  lernen  und  uns  24 
auf  das  Reich  des  Geistes,  auf  das  Reich  des  Himmels  vor- 
bereiten —  auf  das  Reich  und  die  Herrschaft  der  allumfas- 
senden Harmonie,  die  nicht  verloren  g^en,  noch  auf  immer  27 
unsichtbar  bleiben  kami. 

Gemüt  und  nicht  die  Materie  ot  Uisächlichkeit.  Ein 
materieller  Körper  druckt  nur  dn  materielles  tmd  sterbliches  30 
Gemüt  aus.   Dieser  Korper  gehört  einem  sterb-  Krankheit  «i« 
Heben  Menschen,  und  er  macht  ihn  hamonisdi  gedoik- 
oder  unbannonisch.  Je  nach  den  Gedankenbil-  83 
dem,  cHe  er  demselben  aufprägt.  Du  umfaßt  deinen  Körper 
in  deinem  Denken,  und  du  solltest  auf  ihm  Gedanken  der 
GeBimdlieit  und  ttidit  der  Krankheit  abbilden.  Da  aolitest  se 
aBe  Gedanken  der  Krankheit»  der  Sünde  und  andier  Aj^ 
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1  included  in  matter.   Man,  being  immortal,  has  a  perfect 
indestructible  life.   It  is  the  mortal  belief  which  makes 

8  the  body  discordant  and  diseased  in  proportion  as  igno- 
rance, fear^  or  human  will  governs  mortaJs. 
Mind,  supreme  over  all  its  formations  and  governing 

6  thciii  nil,  is  tlR'  central  sun  of  its  own  systems  of  ideas, 
AUneuof     tlic  life  and  li^ht  of  all  its  own  vast  creation; 

and  man  is  tributary  to  divine  Mind.  The 

•  material  and  niortal  Ixnly  or  mind  is  not  the  man. 

The  world  would  collapse  without  Miud,  without  the  in- 
telligence which  liolds  the  winds  in  its  grasp«  Neither 

12  philosophy  nor  skepticism  can  hinder  the  march  of  the 
Science  which  reveab  the  supremacy  of  Mind.  The  im- 
manent sense  of  Mind-power  enhances  the  glory  of  Mind* 

16  Nearness,  not  distance,  lends  enchantment  to  this  view. 
The  compounded  minerals  or  aggregated  substances 
composing  the  earth,  the  relations  which  constituent 

18  Spiritual  masscs  hold  to  each  other,  the  magnitudes, 
tnmtetfon  distances,  and  revolutions  of  the  celestial 
bodies,  are  of  no  real  importance,  when  we  remember 

21  that  they  all  must  give  place  to  the  spiritnal  fact  by  the 
translation  of  man  and  the  universe  l>aek  into  Spirit.  In 
proportion  as  this  is  done,  man  and  the  universe  will  be 

84  found  harmonious  and  eternal. 

Material  substances  or  mundane  formations,  astro- 
nomical calculations,  and  all  the  paraphernalia  of  specu- 

87  lative  theories,  based  on  the  hypothesis  of  material  law 
or  life  and  intelligence  resident  in  matter,  will  ulti- 
mately vanish,  swallowed  up  In  the  infinite  calculus  of 

30  Spirit. 

Spiriiual  sense  is  a  conscious,  constant  capacity  to  un- 
derstand God.   It  shows  the  superiority  of  faith  by  works 
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nahmen,  die  in  der  Materie  tingeschiussen  sind,  verbannen,  i 
Da  der  Mensch  uikiterbhch  ist,  besitzt  er  ein  vollkommenes, 
unzerstörbares  lieben.   Die  sterbliche  Annahme  macht  den  3 
Körper  m  dem  VerbjUtnb  unharmonisch  und  krank,  wie  Un- 
wissenheit, Furcht  oder  menschlicher  Wille  die  Sterblichen 
legliert.  e 

Gemüt,  erhabai  über  allen  seinen  Gebilden  und  sie  alle 
regierend,  ist  die  zentrale  Sonne  sdner  eignen  Ideensysteme, 
ist  das  Ix'ben  und  das  Licht  seiner  gesamten  AUheitder  • 
unermeßlichen  Schöpfung,  und  der  Mensch  ist  W^^^rheit 
dem  göttlichen  Gemüt  Untertan.    Der  materielle  und  .sterl>- 
liche  Korper  oder  das  materielle  und  sterbliche  Gemüt  ist  12 
nicht  der  Mensch. 

Ohne  Gemüt,  ohne  die  Intelligenz,  die  die  Winde  in  ihrer 
Hand  hUU  w&de  die  Welt  zusammenfallen.  Weder  Phi-  is 
losophie  noch  Skepttasmus  können  den  Gang  der  Wis-* 
senschaft  hindern,  welche  die  Allerhabenheit  des  Gemüts 
enthüllt.  Der  irnnianente  Sinn  der  Gemütskraft  erhöht  is 
die  Herrlichkeit  des  Gemüts.  Nähe,  nicht  Feme  verleiht 
diesem  Anblick  Zauber. 

Die  zusammengesetzten  Mineralien  oder  die  gesamten  si 
Substanzen,  welche  die  Krdc  bilden,  die  Bt^ziehungen,  in 
denen  die  Grundmassen  zu  cniander  stehen,  die  G^vtiKe 
Größen,  Entfemunpen  und  Umdrehungen  der  "iwrtragung  ^4 
Himmelskörper  sind  von  keiner  wirklichen  Hedeutung,  wenn 
wir  daran  denken,  daß  sie  alle  der  geistigen  Tatsache  dadurch 
Raum  ^ben  müssen,  daß  der  Mensch  und  das  Universum  27 
in  den  Geist  surüdcübertragen  werden.  In  dem  Maße  wie 
dies  geschieht,  werden  der  !\Tensch  und  das  Universum  als 
harmonise  h  imd  ewig  erfunden  werden.  80 

Materielle  Substanzen  oder  Erdformationen,  astrono- 
mische Herechnunjien  und  der  ganze  Kleinkram  spekulativer 
Theorien,  welche  sich  auf  die  Hypothese  gründen,  daß  der  33 
l^laterie  ein  materielles  Gesetz  oder  Leben  und  Intelhgcnz 
innewohnen,  sie  alle  werden  schließhch  vergehen,  verschlun- 
gen in  der  unendlichen  Berechnung  des  Geistes.  36 

Der  geistige  Sinn  ist  eine  bewußte,  beständige  Fähigkeit 
Gott  zu  verstehen.  Er  seigt  die  Überlegenheit  eines  Glau- 
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1  over  faith  iu  words.    Its  ideas  are  ex])rt's.se(l  only  in  "new 
tonfi^ies;"  and  these  arc  interpreted  l\v  the  transkition  of 
3  the  spiritual  onVinal  into  the  language  which  liiuxuua 
thought  can  comprehend. 
The  Principle  and  proof  of  Christianity  are  disceyroed 
e  by  spiritual  seoae.   They  are  set  forth  in  Jesus*  demon- 
strations, which  show  —  by  his  healing  the 
disregard      ^ck,  castuig  out  evils,  and  destroying  death, 
•  °  ''the  last  enemy  that  shall  be  destroyed/*  — 

his  disregard  of  matter  and  its  so-caUed  Jaws. 
Knowing  that  Sou!  and  its  attributes  were  forever 
12  manifested  through  man,  the  Master  healed  the  sick, 
gave  sicfht  to  the  l)lind,  hearing  to  the  deaf,  feet  to  the 
lame,  tJuis  bringing  to  light  the  scientific  action  »if  the 
15  (Hvine  Mind  on  human  minds  and  bodies  and  giving 
a  better  understanding  of  Sou\  and  salvation.  Jesus 
healed  sickness  and  sin  by  one  and  the  same  metaphysical 
IS  process. 

The  expression  mortal  miud  is  really  a  solecism,  for 
Mind  is  immortal,  and  Truth  pierces  the  error  of  mortality 
SI  Mndnot      ^  &  sunbeam  penetrates  the  doud.  Because, 
ia  obedience  to  die  immutable  law  of  Spirit» 
this  80<alled  mind  is  self^destructtTe,  I  name  it  moitaL 
S4  Error  soweth  the  wind  and  reapeth  the  whiriwind. 

What  is  termed  matter,  being  üiiiiitelligent,  cannot  say, 
"I  suffer,  I  die,  I  am  sick,  or  I  am  well."    It  is  the  so- 
S7  Mattar        called  mortal  mind  whic  li  voices  this  and  ap- 
jH'ars  to  itself  to  make  good  its  claim.  To 
mortal  sense,  sin  and  snttering  are  real,  but  immortal 
80  sense  includes  no  evil  nor  pestilence.   Because  immortal 
sense  has  no  error  of  sense,  it  has  no  sense  of  error;  there* 
fore  it  is  without  a  destructive  element* 


Digitized  by 


WISSENSCHAFT  UND  GESUNDHEIT  210 

FUSBTAPFEN  DBR  WAHBHEIT 


beiis  durch  Werke  über  einen  Glauben  in  Worten.    Seine  i 
Ideen  werden  nur  in  „neuen  Zungen"  ausgedrückt;  und 
diese  werden  durch  die  l'hertra^nin^  des  geistigen  Originals  3 
in  die  Sprache,  die  der  nieiLschhche  Gedanke  begreifen  kann, 
gedeutet. 

D«8  Prinsip  und  der  Befweb  des  Chmtentums  werde»  6 
duidi  den  geistigen  Sinn  erkannt.  Sie  sind  in  Jesu  DeUMm^ 
strationen  dargetan  worden»  dis  seine  MiOaoli-  jetuMioach. 
tupg  der  Materie  und  ihrer  sogenannten  Gresctse  * 
aeigen«  und  zwar  durc  h  sein  Heilen  der  Kranken,    *  ^  * 
sein  Austreiben  der  Teufel  und  sein  Zerstören  des  Todes, 
des  letzten  Feindes,  der  aufgehoben  wird.  la 

Da  der  Meister  wußte,  daß  Seele  und  ilire  Attribute  sich 
immerdar  durcli  den  Mensehen  offenbaren,  heilte  er  die  Kran- 
ken, gab  er  den  iilinden  das  Gesicht,  den  Tauben  das  Gehör  15 
und  den  Lahnieii  den  Gebrauch  ihrer  Füße  wieder;  auf  diese 
Weise  brachte  er  das  wissenschaftliche  Wirken  des  göttlichen 
Gemüts  auf  menschliche  Gemüter  und  Körper  ans  Licht  und  IS 
gab  ein  besseres  Verstfindnis  von  Seele  und  Heil.  Jesus 
heilte  Krankheit  und  Sünde  durch  ein  und  densellsen  meta^ 
physischen  Vorgang.  31 

Der  Ausdruck  sterbliches  Gemüt  ist  tatsäch- 
lich eine  Widersinnigkeit,  denn  Gemüt  ist  unsterblich,  und 
Wahrheit  durchdringt  den  Irrtum  der  Sterblich-  ccmot  nicht 
keit,  wie  rlrr  Sonnpnstrahi  die  Wolke  durchflringt.  s^^rbifch 
Weil  dieses  sogenannte  Gemüt,  dem  unwandeÜniren  Gesetz 
des  Geistes  zufolge,  selbstzcrstörend  ist,  nenne  ich  es  sterb-  27 
hch.    Der  Irrtum  säet  Wind  nnd  erntet  Sturm. 

Da  das,  wa3  Materie  genannt  W'ird,  unintelligent  ist,  kann 
es  nicht  3agen:  „Ich  leide,  ich  sterbe»  idi  bin  krank,  oder  ich  so 
bin  gesund.'*  Das  sogenamite  sterbliche  Gemüt  Mmtmie 
sagt  dies  aus  und  scheint  seine  Behauptung  an  sich  «^«stiM 
selbst  wahr  tai  machen.    Für  den  sterblichen  Sinn  sind  88 
Sünde  und  Leiden  wirklich,  der  unsterbliche  Sinn  jedoch 
schließt  weder  Böses  noch  Pestilenz  in  sich.    Weil  der 
unsterbliche  Sinn  keinen  Irrtum  def^  Sinne«?  hat,  hat  er  36 
keinen  Sinn  des  Irrtums;  datier  ist  er  ohne  ein  zerstörendes 
Element« 
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1  If  brain,  nen^es,  stomach,  are  intelligent,  —  if  thej'  talk 
to  us,  tt'Il  US  their  condition,  and  report  how  they  feel,  — 

3  then  Spirit  and  matter,  Truth  and  error,  commingle 
and  produce  sickness  and  health,  goo*!  and  e\  il,  hfe  and 
death;  and  who  shall  say  whether  Truth  or  error  is  the 

6  greater? 

The  sensations  of  the  body  must  either  be  the  sensa- 
tions of  a  so-called  mortal  mind  or  of  matter.  Nerves 

0  Matter  sen-  ETC  not  mind.  Is  it  not  provable  that  Mind  is 
Mtionictt  mortal  and  that  matter  has  no  sensation? 

Is  it  not  equally  true  that  matter  does  not  appear  in  the 

12  spiritual  understanding  of  being? 

The  sensation  of  sickness  and  the  impulse  to  sin  seem 
to  obtain  in  mortal  nund.    \Vhen  a  tear  starts,  does  not 

15  this  so-called  mind  pruihiee  the  ell'ect  seen  in  the  hichry- 
mal  ^lanrl?  Without  mortal  mind,  ihe  tear  could  not 
ap})ear;  and  this  action  shows  the  nature  oi  ali  so-called 

18  material  cause  and  efi'ect. 

It  should  no  longer  be  said  in  Israel  that  "  the  fathers 
have  eaten  sour  grapes,  and  the  children's  teeth  are  set 

21  on  edge/'  Sympathy  with  error  should  disappear.  The 
transfer  of  the  thoughts  of  one  erring  mind  to  another. 
Science  renders  impossible. 

2«  If  it  is  true  that  nerves  have  sensation,  that  matter  has 
intelligence,  that  the  material  organism  causes  the  eycä  to 
Nerves        scc  and  the  ears  to  hear,  then,  when  the  body 

27  ^'^'^  is  deniaterialized,  these  faculties  must  be  lost, 
for  their  immortality  is  not  in  Spirit;  whereas  the  fact 
is  that  only  through  dcniaterialization  and  spiritualiza- 

30  tion  of  thought  can  tliese  faculties  be  conceived  of  as 
immortal. 

Nerves  are  not  the  source  of  pain  or  pleasure.  We 
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Wcon  Gdiini»  Nerven  md  Miigen  inteUjgent      —  wenn  i 
ae  lu  uns  spredien,  uns  ihren  Zustand  mitteilen  und  uns 
berichten,  wie  sie  sich  fühlen  — ,  dann  vermischen  sich  Geist  s 
und  Materie,  Wahrheit  und  Irrtum  und  erzeugen  Krankheit 
und  Gesundheit,  Gutes  und  Böses,  Leben  und  Tod;  und  wer 
will  dann  sagen,  was  größer  ist,  Wahrheit  oder  Irrtum?  o 

Die  Empfindungen  des  Körpers  müssen  entweder  Emp- 
findungen eines  sogenannten  sterblichen  Gemüts  oder  Emp> 
findungen  der  Materie  sein.    Nerven  sind  nicht  Materie  em-  • 
Gemüt.   Läßt  es  sich  nicht  beweisen,  daß  Gemüt  pfindun«»'«« 
nicht  sterblich  ist,  und  daß  die  "Materie  keine  Empfindung 
hat?    Ist  es  niclit  ebenso  wahr,  daß  die  Materie  in  dem  la 
geistigen  Verständnis  des  Seins  niclit  erscheint? 

Die  Knipfindung  der  Krnnklipit  und  der  Antrieb  zur  Sünde 
scheinni  ini  sterblicben  Genuit  zu  liegen.  Wenn  tMne  Träne  is 
rinnt,  bringt  nicht  dieses  sogenannte  (ietiiüt  die  Wlrkiinc: 
hervor,  die  wir  an  dei*  Tränendrüse  bet^bachten?  ()\\uv  das 
sterbliche  Gemüt  könnte  sich  die  Träne  nicht  zeigen.  Dieser  is 
Vorgang  beweist  die  Natur  aller  sogenamiicu  uiuteriellcn 
Ursache  und  Wirkung. 

Es  sollte  in  Israel  nicht  länger  heißen :  „Die  Väter  haben  21 
Herlinge  gegessen,  aljcr  den  Kindern  sind  die  Zähne  du\  üii 
stumpf  worden".    Das  Mitgefühl  mit  dem  Irrtum  soihe 
verschwinden.    Die  Gedankenübertragung  von  einem  irren-  24 
den  Gemüt  auf  das  andre  wird  durch  die  Wissenschaft 
unmöglich  gemacht. 

Wenn  es  wahr  ist,  daß  Nerven  Empfindung  haben»  daß  27 
Materie  Intelligenz  besitzt,  daß  der  materielle  Organismus 
die  Uraache  davon  ist»  daß  die  Augen  aeben,  und  Nma 
die  Obien  b5m»  dann  müssen  diese  Fähigkeiten  «ciinMr'iM  ^ 
verioren  geben,  wenn  der  Körper  dematerialisiert  wird,  denn 
Sire  Unsterblichkeit  liegt  nicht  im  Geist;  Tatsache  dagegen 
ist,  daß  diese  Fähigkeiten  nur  durch  Deroaterialisation  und  aa 
Vergeiatigung  des  Gedankens  als  unsterblich  erfaßt  werden 
können. 

Die  Nerven  sind  nicht  die  Qudie  von  Schmerz  oder  Lust,  ss 
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1  suffer  or  enjoy  ia  our  dreams,  but  this  pain  or  pleasure 
is  not  communicated  through  a  nerve.  A  tooth  which  has 
8  been  extracted  sometimes  aches  again  in  beHef ,  and  the 
pain  seems  to  be  in  its  old  place.  A  limb  which  has  been 
amputated  has  continued  in  belief  to  pain  the  owner.  If 
Ü  the  sensation  uf  pain  in  the  Vimh  can  relux'U,  cau  be  pro- 
longed, wliy  cannot  the  limb  irajjjjear? 

Why  need  pain,  rather  than  pleasure,  come  to  this  mor- 
0  tal  sense?   Because  the  memory  of  pain  is  more  vivid 
than  the  memoiy  of  pleasure.    I  have  seen  an  unwitting 
attempt  to  scratch  the  end  of  a  finger  which  had  been  cut 
13  off  for  months.   When  the  nerve  is  gone^  which  we  say 
was  the  occasion  of  pain,  and  the  pain  still  remains,  it 
])ri)V(s  s4.'nsation  to  Ik*  in  tiie  mortal  mind,  not  in  matter. 
1Ö  iieverse  the  pi  tK  r«;  take  away  ihLs  ^<>-<  Mlli'd  mind  inc»tead 
'  ot  a  piece  of  the  Üesh>  and  the  nerves  have  no  sensation. 

Mortals  have  a  modus  of  their  own,  undirected  and  nn-^ 
IS  sustained  by  God.   They  produce  a  me  through  seed  and 
HoiM       soili  and  bring  the  rooe  into  contact  with  the 
olfactory  nerves  that  they  may  smell  it.  In 
21  legerdemain  and  cre(hdons  frenzy,  mortals  l)elicve  that 
unseen  spirits  pnKliue  the  Ao  a*  li,.    God  alone  makes 
and  clothes  the  lilies  of  the  üeld,  and  thi»  He  does  by 
aA  means  of  Mind,  not  matter. 

Because  all  the  methods  ol  Mind  are  not  undefatood* 
we  say  the  lips  or  hands  must  move  in  order  to  convey 
f7  1,^,^^^   thought,  that  the  undulations  of  the  air  convey 
SiiSfc'"    sound,  and  possibly  that  other  methods  involve 
so-called  miracles.    The  realities  of  being,  its 
30  normal  action,  and  the  origin  of  all  thin^^s  are  unseen  to 
mortal  sense;  whereas  the  unreal  and  imitative  move- 
ments o£  mortal  beUef « which  would  revme  the  inmoital 
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Wir  I«idea  oder  geniefieii  Ia  linaem  IViuineD,  aber  di^er  i 
Schoden  oder  diese  Lust  teilt  sich  nicht  durch  einen  Nerv 
mit   Ein  ausgezogener  Zahn  verursacht,  der  Annahme  nach,  s 

zuweilen  noch  Schmerz,  und  zwar  scheinbar  an  der  alten 
Stelle.  Ein  Glied,  das  abgenommen  worden  ist,  hat  seinem 
Eigentümer,  der  Annahme  nach,  noch  weiter  weh  getan.  6 
Wenn  die  Sclimcrzf  mpfindung  in  dem  Glied  wiederkehren 
und  weiter  furr bestehen  kann,  warutu  kann  dann  das  Glied 
nicht  wiederei^cluinen?  9 

Warum  sollte  diesem  sterblichen  Sinn  eher  Schmerz  als  Lust 
zuteil  werden?    Weil  die  Erinnerung  an  den  Schmerz  leben- 
diger Ist  ab  die  Bnmierung  an  die  Last   Ich  war  Zeuge,  wie  is 
jemand  unwitlküriichdie  ^tase  seines  Fingen  kiatsen  wollte^ 
der  scholl  vor  Monaten  abgenommen  war.  Wenn  der  Nerv 
nicht  mehr  da  ist,  der,  wie  man  sagt,  die  Ursache  des  is 
Schmerzes  war,  und  der  Schmerz  dennoch  weiter  dauert,  so 
beweist  dies,  daß  die  Empfindung  in  dem  sterblichen  Gemüt 
ist,  nicht  in  der  Materie.    Kehre  nun  den  Vorgang  um;  is 
nimm  dieses  sogenannte  Gemüt  weg  statt  eines  Stücks 
Fleisch,  und  die  Nerven  haben  keine  Empfindung. 

Die  SterbliclRii  haben  ihre  eigne  -:Vrt  und  Weise,  die  von  21 
Gott  weder  gewiesen  noch  unterstützt  wird.    Mit  Hilfe  von 
Samen  und  Erde  bringen  sie  eine  Rose  hervor,  Menschliche 
die  sie  dann  mit  den  G^chsnervcn  in  Bertthning  TiaMiMincm  ^ 
bringen«  um  sie  rieehen  ni  kSnnen.   Bei  Gaukeleien  und  in 
leichtgläubigem  Wahn  glauben  die  Sterblichen,  daß  un- 
sichtbare Geister  die  Blumen  hervorbringen.    Gott  allein  27 
scIiafTt  und  kleidet  die  Lilien  auf  dem  Felde,  und  dies  tut 
Er  mittols  des  Gemüts  und  nicht  der  Materie. 

Weil  nicht  alle  Metlioden  des  Gemüts  verstanden  werden,  30 
sagen  wir,  daß  die  Lippen  oder  die  Hände  sich  bewegen 
müssen,  um  den  Gedanken  zu  ül^cmiitteln,  daß  Keine  Wun- 
die  Luftwellen  den  Ton  übermitteln,  und  daß  «0^^  8S 
andre  Methoden  mdglicberweise  sogenannte  Wun-  Meihodett 
der  in  sich  schließen.  Die  Wirklichkeiten  des  Seins,  dessen 
normale  Tätigkeit  und  der  Ursprung  aller  Dinge  sind  für  ss 
den  stsrbUchen  Sinn  unsichtbar;  während  die  unwirklichen 
und  nachgeahmten  Bewegungen  der  sterhUfhan  Annahme, 
welche  die  unsterbliche  Art  und  Weise,  sowie  die  unsterb-  ss 
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1  modus  and  action,  are  styled  the  real.  Whoever  con- 
tradicts this  mortal  mind  supposition  of  reality  is  called 

3  a  deceiver,  or  is  said  to  })c  deceived.  Of  a  man  il  has 
been  said,  "As  he  thinketh  in  his  heart,  so  is  he;"  hence 
as  a  man  spiritually  understandeth,  so  is  he  in  truth. 

6  Mortal  mind  conceives  of  snmethin^  as  either  liquid 
or  solidi  and  then  classifies  it  materially.  Immortal  and 
Good         spiritual  facts  east  apart  from  this  mortal  and 

9  indefiaabie  material  Conception.  God,  good,  is  self-exist- 
ent  and  self-expressed,  though  indefinable  as  a  whole. 
Eveiy  st^  towards  goodness  is  a  departure  from  materi«* 

12  aKty,  and  is  a  tendency  towards  God,  Spirit.  Material 
theories  partially  paralyze  this  attraction  towards  infinite 
and  eternal  good  by  an  opposite  attraction  towards  the 

15  finite,  temporary,  and  discc)rdant. 

Sound  is  a  mental  impression  made  on  mortal  belief. 
The  ear  does  not  really  hear.    Divine  Science  reveals 

18  sound  as  eonnnunirated  through  the  senses  of  Soul  — 
through  spiritual  understanding. 
Mozart  experienced  more  than  he  expressed.  The 

31  rapture  of  his  grandest  symphonies  was  never  heard.  He 
Music.  was  a  musician  beyond  what  the  world  knew. 
iM^Sa     'This  was  even  more  strikingly  true  of  Bee- 

a*  thoven,  who  was  so  long  hopelessly  deaf.  Men^ 

tal  mdodies  and  strains  of  sweetest  music  supersede  con- 
scions  sound.    Music  is  the  rhvthm  of  head  and  heart. 

27  Gloria  1  mind  is  the  harp  of  many  strings,  discoursing 
either  disenr  1  or  harmoiiy  aecDiding  as  the  hand,  which 
sweeps  over  it,  is  human  or  divine. 

80  Before  human  knowledge  dipped  to  its  depths  into  a 
false  sense  of  things,  —  into  belief  in  material  origins 
which  discard  the  one  Mind  and  true  source  of  being,  — 
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Hche  Tätigkeit  umkehren  möchten,  das  Wirkliche  genannt  i 
«erdeo.   Wer  dieser  VorausaetaniDg  des  sterbUchen  Gemüts 
in  bezug  auf  die  Wirklichkeit  widerspricht,  wird  &n  Betrüger  a 
oder  ein  Betrogener  genannt.   Von  einem  Menschen  ist 
gesagt  worden:  »,Wie  er  in  seinem  Herzen  denkt,  so  ist 
er";*)  also,  wie  ein  Mensch  geistig  versteht,  so  ist  er  s 

in  Wahrheit. 

Das  sterbliche  Gemüt  stellt  sieh  etwas  als  flüssig  oder  ais 
ft^t  vor  und  klassifiziert  es  dann  in  materieller  Weise,    (ie-  9 
trennt  von  dieser  sterblichen  imd  materiellen  Das  Guttun- 
Auffassung  bestehen  die  unsterblichen  und  geisti- 
gen  Tatsiu^en.  Gott,  das  Gute,  besteht  durch  sich  selbst  12 
und  drüclct  sch  selbst  aus»  obwohl  Er  als  Ganses  nicht 
definiert  werden  kann.   Jeder  Schritt  aur  Güte  hin  ist 
dn  Ablassen  von  der  Materialität  und  ein  Hinneigen  zu  is 
Gott,  Geist.    Die  materiellen  Theorien  lähmen  zum  Teil 
diese  Anziehung  des  unendlichen  und  ewigen  Guten  durch 
eine  gegenteilige  Anziehung  des  Ejuilichen,  Zeitlichen  und  is 
Unharmonischen. 

Der  Ton  ist  ein  mentaler  Eindruck  auf  die  sterbliclie 
Annahme.    Das  Ühr  hurt  in  WirkHchkeit  nicht.    Die  gött-  21 
hche  Wissenschaft  enthüllt,  daß  der  Ton  durch  die  Sinne 
der  Seele  mitgeteilt  wird  —  durch  das  geistige  Verständnis. 

Mbsart  hat  mehr  erlebt,  als  er  je  mm  Anäruck  gebracht  24 
hat   Die  hehre  Schönheit  seiner  erhabensten  Symphonien 
hat  nie  ein  Mensch  vernommen.   Er  war  ein  Musik,  der 
größerer  Musiker,  als  die  Welt  ahnte.    Dies  SJ^fÄ**"  W 
trifft  noch  weit  mehr  fitif  Beethoven  zu,  der  so  des  Herzens 
lange  hnffniingslos  tnul»  war.    Mentale  Melnrüen  und  Wei- 
sen der  süüesü  n   ^Insil;  verdrängen  den  [»ewußten  Ton.  '4Q 
Musik  ist  der  R!i\  tlunus  des  Kopfes  und  des  Herzens.  Das 
sterbliche  Geint It  i^l  eine  Harfe  mit  vielen  Saiten,  die  ent- 
weder MiÜkluüg  oder  Harmonie  ertönen  läßt,  je  nachdem  33 
die  Hand,  welche  darüber  hinstreicht,  menschlich  oder 
göttlich  ist. 

Es  ist  denkbar,  daß  die  Eindrücke  der  Wahrheit  so  deut-  se 
heb  wie  Laute  waren,  und  daß  sie  in  lauten  zu  den  ersten 
Fkophelen  kamen,  die  das  menschliche  Wissen  in  die  Tiefen 

*)  Na«h  der  eni^.  BibelQbenetsuns. 
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1  it  is  possible  that  the  impressions  from  IVutli  were  as 
distinct  as  sound,  and  that  they  came  as  sound  to  the 

8  primitive  prophets.   If  the  medium  of  hearing  is  wholly 
spiritual,  it  is  normal  and  indestructible. 

If  Elnoch's  perception  had  been  confined  to  the  evidence 
G  before  his  material  senses,  he  could  never  have  "walked 
with  God,"  nor  been  guided  into  the  demonstration  of 
life  eternal. 

9  Adam,  represented  in  the  Scriptures  as  formed  from 
dust,  is  an  obj€ct4esson  for  the  homan  mind.   The  mat^ 

rial  senses,  like  Adam,  originate  in  niAtler  and 
j2  tiMMPMB     letum  to  dust,  —  are  proved  non-intelligent 

They  go  out  as  they  came  in,  for  they  are  still  the  error, 

not  the  truth  of  being.  When  it  is  learned  that  the  spirit- 
16  ual  sense,  and  not  the  material,  conveys  the  impressions 

of  Mind  to  man,  then  being  will  be  understood  and  found 

to  be  harmonious. 
18    We  bow  down  to  matter,  and  entertain  finite  thou^ts 

of  God  lUce  the  pagan  idolater.   Mortab  are  inclined  to 

idoutrous  f*^!*  and  to  obey  what  they  consider  a  material 
21  ixxly  more  than  they  do  a  spiritual  God.  All 

material  knowledi^e,  like  the  original  "tree  of  knowledp»,* 

multiplies  their  pains,  for  mortal  illusions  would  rol>  God, 
24  slay  man,  and  meanwhile  would  spread  their  table  with 

cannibal  tidbits  and  give  thanks. 
How  transient  a  sense  is  mortal  ai^t,  when  m  wound  on 
27  the  retina  may  end  the  power  of  light  and  lens  I  But  the 

The  irmttt  sight  or  sensc  is  not  lost.    Neither  age  nor 

accident  can  iiitt  rfcre  with  the  senses  of  Soul, 
ao  and  there  arc  no  other  real  senses.    It  is  evident  that  tlie 

Ixxly  as  matter  lias  no  sensation  of  its  own,  and  there  is  no 

obhvion  for  Soul  and  its  faculties.  Spirit's  moses  are  with- 
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«uier  labdMa  AuffasBung  der  Dinge  hinabgetaucht  war  —  i 
in  die  Annalnae  eines  nmteriellen  Ursprungs»  die  des  eine 
Gemüt  und  die  wahre  Quelle  des  Seins  verwirft.  Wenn  das  s 
Mittel  2um  Hören  völlig  geistig  ist,  ist  es  normal  und  unzer- 
störbar. 

Wenn  Henoolis  Wahrnohmim^  auf  don  Augenschein  seiner  e 
materiellen  Sinne  beschränkt  jjewesrn  warf,  lifitte  er  nienials 
„mit  Gott  wandeln,*'*)  noch  in  die  i>emgjtötraUon  des  ewigen 
Lebens  gefüiirt  werden  können.  9 

Adam,  den  die  Heilige  Schrift  als  ans  Erde  ^'ehilclet  dar- 
stellt, ist  eine  Anschauungs-Lektion  für  diis  nienschhVhe 
Gemfit.    Die  materiellen   Sinne  haben,  wie  Adam  und  12 
Adam,  ifaran  Ursprung  in  der  Materie  und  wer-  ^8*»^ 
den  wieder  zu  Erde,  d.h.  sie  erweisen  sich  als  nicht-intelligent. 
Sie  verschwinden,  wie  sie  gekommen  sind,  denn  sie  sind  u 
immer  noch  der  Irrtum  und  nicht  die  Wahrheit  des  Seins. 
Wenn  man  begriffen  hat,  daß  der  geisti^re  Sinn  nnd  nieht  der 
materieHe  die  Plindnieke  de«;  GeTTiüt'^-  rlmn  Menschen  über-  is 
mittelt,  dann  wird  das  S&n  veiatandcu  und  als  haimoniiK^ 
erfunden  werden. 

Wie  die  heidnischen  Götzendiener  beugen  wir  uns  vor  21 
der  Materie  und  hegen  endliche  Gedanken  über  Gott. 
Die  Sterblichen  sind  geneigt  das,  was  sie  als  den  Gatzen- 
matariellen  Körper  betrachten,  mehr  an  fürchten  diencrWche  u 
und  ihm  mehr  zu  gehorclien  ab  einem  geistigen  ""^"'"^ 
Gott    Alles  materielle  Wissen  vermehrt  elimo  wie  der 
ursprüngliche  „Baum  der  Erkenntnis"  ihre  Schmerzen,  denn  87 
die  sterblichen   Illusionen  möchten  Gott  herauVtr^n,  den 
"NTenschen  umlitinL^cn  nnd  zu  ulriflir-r  Zeit  ihren  Tisch  mit 
kannibalischen  1  A^<'kerl)issen  decken  und  dazu  I)ank  sa^en.  30 

Welch  verj(än  Irlich  er  Sinn  ist  docli  das  sterbliche  (iesicht, 
wenn  eine  Wunde  aui  der  Netziiuul  der  Kraft  des  Augen- 
lichts und  der  Linse  ein  Ende  machen  kann!  Diesione  33 
Aber  das  wirkliche  Gesicht  oder  der.  wirkliche  ^rSe«ie 
Sinn  geht  nicht  verloren.  Weder  Alter  noch  Unfall  kftnn 
störend  auf  die  Sinne  der  Seele  einwirken,  und  andre  wirk-  ss 
liehe  Sinne  gibt  es  nicht.    Ks  ist  klar,  daß  der  Körper  als 
Materie  an  sieh  keine  Empfindung  l)esitzt,  und  daß  es  für 
Seele  und  ihre  Fähigkeiten  keine  Vergessenheit  gibt.   Die  a» 

*i  Nach  der  engl.  Bibellkbavotsaiis» 
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1  out  pain,  and  they  are  forever  at  peace.  Nothing  can  hide 
from  thiiii  tiie  harmony  of  all  things  and  the  might  and 
3  permanence  of  Truth. 

If  Spirit,  Soul,  could  sin  or  be  lost,  then  being  and  im- 
mortality would  be  ket,  together  with  ail  the  &K»iltie8  ol 
^  Refti  being    Mind;  but  being  cannot  be  lost  while  €rod  ex<> 
ists.   Soul  and  matter  are  at  variance  from  the 
vorv  necessity  of  their  opposite  natures.    Mortals  are 
e  uiuiequainted  with  the  reality  of  existence,  because  matter 
and  niortahty  do  not  reflect  the  facts  of  Spirit. 
Spiritual  vision  is  not  subordinate  to  geometric  atti- 
12  tudes.   Whatever  is  governed  by  God,  is  never  for  an 
instant  deprived  of  the  light  and  might  of  intelligence 
and  Life. 

16  We  are  sometimes  led  to  believe  that  darkness  is  as  real 
as  light;  hut  Science  affirms  darkness  to  be  only  a  nK>rtaJ 
LiKhtnnd     scusc  of  the  abscncc  of  hght,  at  the  coming  of 

18  '^^'^''''^  which  darkness  loses  the  appearance  of  reality. 
So  sin  and  sorrow,  disease  and  death,  are  the  suppositional 
absence  of  Life,  God,  and  flee  as  phantoms  of  error  before 

31  truth  and  love. 

With  its  divine  proof,  Science  reverses  the  evidence  of 
material  sense.    Kver^'  quality  and  condition  uf  mortality 

24  is  lost,  swallowed  up  in  immortahty.  Mortal  man  is  the 
antipode  of  immortal  man  in  origin,  in  existence,  and  in  his 
relation  to  God. 

27  Because  he  understood  the  superiority  and  immor* 
tality  of  good,  Socrates  feared  not  the  hemlock  poison. 
Paitbof       Even  the  faith  of  his  ])hil(>sopliy  sj)urned  ])hys- 

30  i(>al  timidity,    llavinir  sought  man's  spiritual 

state,  he  recognized  the  immortality  of  man.  The  igno- 
rance and  malice  of  the  age  would  have  killed  the  vener- 
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Sinne  des  Geistes  sind  ohne  Schmerz  und  haben  immerdar  i 
Frieden.    Nichts  kann  die  Harmonie  aller  Dinge  und  die 
Macht  und  Fortdauer  der  Wahrheit  vor  ihnen  verborgen  a 

hallen. 

Wenn  Geist,  Seele,  sündigen  oder  verloren      lien  könnte, 
dann  würde  diis  Sein  und  die  Unsterblichkeit  mitsamt  allen  • 
Fähigkeiten  des  Gemüts  verk)rcn  gehen;   aber  Das  wirkliche 
solange  Gott  besteht,  kann  das  Sein  nicht  ver-  Sein  niemals 
loren  gehen.    Auf  Grund  iJirer  gegensätzlichen  ''**'^**  9 
Naturen  stehen  Seele  und  Materie  notwendigerweise  im 
Widerspruch  zu  einander.    Die  Sterblichen  sind  mit  der 
Wirklichkeit  des  Daseins  nicht  vertraut,  weil  Materie  und  12 
Sterblichkdt  die  Tatsachen  des  Geistes  nicht  wiederspiegeln. 

Das  geistige  Gesicht  ist  von  geometrischen  Höhen  nicht 
abhängig.   Alles,  was  von  Gott  regiert  wird,  ist  niemals  15 
auch  nur  einen  Augenblick  des  Lichts  und  der  Macht  der 
Intdligenz  und  des  Lebens  beraubt. 

Wir  werden  zuweilen  zu  der  Annahme  verleitet,  dafl  18 
Dunkelheit  so  wirklich  ist  wie  Licht;  aber  die  Wissenschaft 
behauptet,  daß  Dunkelheit  nur  ein  sterblicher  Licht  und 
Begriff  von  der  Abwesenheit  des  Lichts  ist,  bei  ^"n''«!^«'^  81 
dessen  Kommen  die  Dunkelheit  jeden  Schein  von  Wirklich- 
keit verliert.    So  sind  Sünde  und  Leid,  Krankheit  und  Tod 
die  mutmaßliche  Alnvf^-enheit  von  Lcl)en,  Gott,  und  wie  24 
Phantome  des  irrtumä  Hieben  sie  vor  der  Wahrheit  und 
der  Liebe. 

>rit  ihrem  göttlichen  Beweis  kehrt  die  Wissenschaft  den  27 
Augenschein  des  materiellen  Sinnes  um.    Jede  Eigenschaft 
und  j'  Her  Zustand  der  Sterblichkeit  geht  unt(T,  verschlun- 
gen in  die  Unsterblichkeit.    Der  sterbliehe  Mensch  ist  das  30 
gerade  Gegenteil  des  unsterblichen  Menschen  im  Ursprung, 
im  Dasein  und  in  seiner  Beziehung  zu  Gott. 

Sokrates  fürchtete  den  Giftbecher  nicht,  weil  er  die  Über-  ss 
I^nheit  und  Unsterblichkeit  des  Guten  verstand.  Selbst 
der  Glaube  seiner  Philosophie  verachtete  die  ouubedcs 
physische  Furchtsamkeit.   Da  er  nach  des  Men-  *>^««*  as 
sehen  geistigem  Zustand  geforscht  hatte,  kam  er  zu  der 
Äkenntnis  der  Unsterblichkeit  des  Menschen.   Die  Un- 
wissenheit und  die  Bosheit  der  Zeit  trachteten  danacK  den  30 
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I  able  philosopher  because  of  his  faith  in  boul  and  his  in- 
difference to  the  body. 

8  Who  shall  say  tliat  man  is  alive  to-day,  but  may  be  dead 
to*morrow?  What  has  touched  Life»  God,  to  such 
The  serpent    atnuige  Issues  ?  Hm  theocies  cea6e>  and  Sch 

fl  ofww  ence  unveils  the  mystery  and  solves  the  prol^ 
lern  of  num.  Eiror  bites  the  heel  of  truth,  but  cannot  kill 
truth.  Truth  bruises  the  head  of  error  —  dcetioys  error. 

0  Spirituality  lays  open  siege  to  materialism.  On  which 
side  are  we  fighting? 

The  understanding  that  the  Ego  is  Mind,  and  that 

12  there  is  but  one  Mind  or  intelligence,  begins  at  ouct*  to 
g^fyiinM  de.sdoy  the  errors  of  mortal  sense  and  to  snpply 
•ndmssters    ^|^^.  (iiith  of  immortal  sense.    This  understand" 

lA  uig  makes  the  body  harmonious ;  it  makes  the  nerves, 
boneSi  brain,  etc.,  servants,  instead  of  masters.  Tf  man 
is  governed  by  the  law  of  <li\ine  ^lind,  his  body  is  in  sul> 

18  mission  to  everlasting  Life  and  Truth  and  Love.  The 
great  mistake  of  mortals  is  to  suppose  that  man,  God's 
image  and  likeness,  is  both  matter  and  SpUt,  both  good 

81  and  evi!. 

If  the  decbion  were  left  to  the  corporeal  senses,  evil 
would  appear  to  be  the  master  of  goo<i,  and  sickness  to 
24  be  the  rnle  of  existence,  wliile  h«uiUh  would  seem  the 
exception,  death  the  inevitable,  and  life  a  paradox.  Paul 
aäke<l :  **  Wiiat  concord  hath  Christ  with  Belial  t "  (2  tor- 
27  mtliians  vi.  1,').) 

When  you  say,  "Man's  body  is  material,"  I  say  with 
Paul:  Be  "willing  rather  to  be  absent  from  the  body, 
BO  Personal       »«d  to  be  prcscnt  with  the  I^rd."    Give  up 
your  material  belief  of  mind  in  matter,  and 
have  but  one  Mind,  even  God;  for  this  Mind  forms  its 
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ehrwürdigen  Philosophen  wegen  seines  Glaulxnis  a.n  Seele  i 
und  wegen  seiner  Gleichgültigkeit  gegen  den  Körper  zu 
töten.  8 

Wer  will  behaupten,  daß  der  Mensch  heute  lebendig  ist, 
aber  morgen  tot  sein  kann?  Was  hat  Leben,  Gott,  zu  solch 
seltsamen  Ergebnissen  gebnusht?   Hier  hören  die  Die  Schlang«  6 
Theorien  auf,  und  die  Wissenschaft  entschlei-  **J»rtiin» 
ert  das  Geheimnis  und  löst  das  Fh>b)eiB  des  Menschen. 
Der  Irrtum  sticht  die  Wahrheit  in  die  Ferse,  aber  er  kum  o 
die  Wahdbieit  nicht  töten.  Die  Wahrheit  aertritt  dem  Irr- 
tum den  Kbpf,  dlh«  sie  aeistort  den  Irrtum,  Die  Geistigkeit 
zidit  offen  gegen  den  Materialismus  au  Felde.   Auf  welcher  la 
Seite  kämpfen  wir? 

Das  Verständnis,  daß  das  £go  Gemüt  ist,  und  daß  es  nur 
ein  Gemüt  oder  eine  Intelligenz  gibt,  beginnt  sofort  die  Irr«  is 
tumer  des  materiellen  Sinnes  zu  zerstören  und  Duncruad 
uns  mit  der  Wahrheit  des  unsterblichen  Sinnes  "«»^en 
•lunurüsten.   Dieses  Verständnis  macht  den  Körper  har-  is 
monisch;  es  macht  Nerven,  Knochen,  Gehirn  u.a*w.  zu 
Dienern  statt  zu  Herren,    Wenn  der  Mensch  von  dem 
iu-<vt7.  de.s  göttlichen  Gemüts  regiert  wird,  dann  ist  sein  21 
Körper  dem  ewigen  Leben  und  der  ewii^eu  Walirheit  und 
Liebe  Untertan.    Der  große  Felder  der  St erl »lieben  liegt  in 
der  Annahme,  daß  der  Mensch,  Gottes  Bild  und  Gleichnb,  24 
beides  ist.  Materie  und  Geist,  beides,  gnt  und  hose. 

\Nollte  man  die  Entselieidung  den  kurp+^rlielien  Sinnen 
überlassen,  so  wünie  das  Böse  anselieinend  Herr  über  das  27 
Gute  sein,  Krunkiieit  würde  die  Regel  des  Daseins,  Gesund- 
heit dagegen  Uu  Ausnahme  sein,  der  Tod  würde  etwas  Unver- 
meidlichem und  das  Leben  eine  Widersinuigkeit  si  in.    Paulus  30 
fragt;  „Wie  stimmt  Christus  nnt  Belial?'*    t  -  ^^f^^-  <».  b) ) 

Wenn  du  sagst:  „Des  Menschen  Leib  ist  niatencll,  so 
sage  ich  mit  Paulus:  habe  „vielmehr  Lust  außer  dem  Tx.'ibe  33 
zu  wallen  und  daheim  zu  sein  bei  dem  Herrn."  pcrsönuch« 
Gib  deine  materidie  Annahme  von  Gemüt  in 
Materie  auf  und  habe  nur  ein  Gemüt,  ja,  Gott;  denn  dieses  ae 
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1  own  likeness.  The  loss  of  man's  identity  through  the 
understanding  which  Science  confers  is  impossible;  and 

3  the  notion  of  such  a  possibility  is  more  absurd  than  to 
conclude  that  individual  musical  tones  are  lost  in  the 
origin  of  harmony. 

6  Medical  schools  may  inform  us  that  the  heahng  work 
of  Christian  Science  and  Paul's  i)eculiar  Christian  con- 
paui's  ex-     version  and  experience,  —  which  prove  Mind 

»  to  be  sdentificaily  distinct  from  matter,  —  are 

indications  of  unnatural  mental  and  bodily  conditions, 
even  of  catalepsy  and  hysteria;  yet  if  we  turn  to  the  Scrip- 

12  tures,  what  do  we  read?  Why,  this:  "If  a  man  keep  my 
saying,  he  shall  never  see  death!"  and  "Hencelorth  know 
we  no  man  after  the  flesh!" 

16  That  scientific  methods  are  superior  to  others,  is 
seen  by  their  effects.  When  you  have  once  conquered 
FMicueii     A  diseased  condition  of  the  body  through 

18  Mind,  that  condition  never  recurs,  and  you 

have  won  a  point  in  Science.  When  mentality  gives 
rest  to  the  body,  the  next  toil  will  fatigue  you  less,  for 

21  you  are  working  out  the  problem  of  in  divine  meta- 
physics; and  in  proportion  as  you  understand  the  con- 
trol which  Mind  has  over  so-called  matter,  you  will  be 

84  aUe  to  demonstrate  this  control.  The  scientific  and 
permanent  remedy  for  fatigue  is  to  learn  the  power  of 
Mind  over  the  body  or  any  illusion  of  physical  weariness, 

27  iind  so  destroy  this  illusion,  for  niatter  cannot  be  weary 
and  heavy-laden. 
You  say,  "Toil  fatigues  me.'    But  what  is  this  mef 

30  Is  it  muscle  or  mind?  Which  is  tired  and  so  speaks? 
Without  mind,  could  the  muscles  be  tired?  Do  the 
muscles  talk,  or  do  you  talk  for  them?  Matter  is  non- 
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Gt niüt  bildet  sein  eignes  Gleichnis.    Es  ist  unmöglich,  daß  i 
cid  Mensch  durch  das  Verständnis,  welches  die  Wissenscijaft 
verleiht,  seine  Identität  verliert;  und  die  \'orsteihiii^  vntvr  a 
öuichea  Mügliciikeit  wäre  noch  sinnwidriger  als  die  Fol- 
gerung, daß  die  individuellen  musikalischen  Töne  in  der 
Quelle  der  Harnnjnie  verloren  gehen.  6 

Die  medizinischen  Schulen  mögen  uns  belehren  wollen, 
daß  dHS  Ileilungswerk  der  ('hristlichen  \N  issenschaft,  sowie 
des  Paulus  eigenartige  Bekehrung  zum  Christen-  Briebni»  • 
tum  und  seine  Erfahrungen  —  die  beweisen,  daß 
Gemüt  von  der  Materie  wissenschaftlich  verschieden  ist  — 
Anzeichen  von  unnatürlichen;  mentalen  und  körperlichen  Zu-  12 
ständen,  ja  sogar  von  Starrsucht  und  Hysterie  sind;  wenn 
mr  uns  aber  an  die  Hatige  Schrift  wenden,  was  lesen  wir 
dort?   Nun,  folgendes:  „So  jemand  mein  Wort  wird  halten,  is 
der  wild  den  Tod  nicht  sehen  ewiglich",  und  „darum  Ton 
nun  an  kennen  wir  niemaiid  nach  dem  Fleisch". 

Daß  die  wissenschaftlichen  Methoden  den  andern  über^  is 
legen  sind,  ersieht  man  aus  ihren  Wirkungen,  Hast  du 
^nen  kranken  Zustand  des  Körpers  einmal  durch  svwate^ 


Oemfit  besiegt,  dann  kehrt  dieser  Zustand  nie»  ^"»^^  21 
mals  wieder,  und  du  hast  einen  Punkt  in  der  Wissenschaft 
gewonnen.  Wemi  die  Mentalltfit  dem  Kfiiper  Ruhe  gibt, 
wird  dich  die  nächste  Arbeit  weniger  ermüden,  denn  du  si 
arbeitest  das  Problem  des  Seins  in  der  göttlichen  Metü* 
physik  aus;  und  in  dem  Verhältnis,  wie  du  die  Herrschaft 
verstehst,  die  Gemi'it  über  die  sogenannte  Materie  hat,  37 
wirst  du  imstande  sein,  diese  Herrscliaft  zu  demonstrieren. 
Das  wissenschaftliche  und  dauernde  Tfeilmittel  gegen  Er^ 
müdung  liegt  darin,  daß  wir  die  Macht  des  Gemüts  über  80 
den  Körper  oder  über  jede  Illusion  körperlicher  Müdigkeit 
begreifen  lernen  und  so  diese  Illusion  aserstSren,  denn  die 
Materie  kann  nicht  mühselig  und  beladen  dein.  88 

Du  sagst:    Arbeit  ermüdet  mich/*    Aber. was  tst  dieses 
mich  ?   Muskel  oder  Gemüt?   Was  ist  müde  und  redet 
davon?    Könnten  die  Muskeln  ohne  das  Gemüt  müde  sein?  35 
Sprechen  die  Muskeln,  oder  sprichst  du  für  sie?  Die  Mate- 
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1  intelUgent   Mortal  mind  does  the  false  talking,  and  that 

which  affirms  iveariness,  made  that  weariness. 
8     Yon  do  not  say  a  wheel  is  fati^ed;  and  jet  the  body 

is  as  material  as  the  wheel.    If  it  were  not  for  what  the 

Mindncver     human  iniiid  says  of  the  IkxIn  ,  the  Uxly,  like 
6  ^"'"^  tlio  iiiaiiiiuate  wheel,  wouKl  never  be  wi-ai  v. 

The  cons(  i   1  iH  >s  (»f  Tnith  rests  us  uiure  than  hours  of 

repose  in  uueonseiousness. 
•     The  body  is  sup|)osed  to  say,  **I  am  ill."    The  reports 

of  sickness  may  form  a  coalition  with  the  reports  of  sin. 

Coalition  '       *™  malice,  hist,  apjx'tite,  envy, 

12  ^5^^"^      hate."   What  renders  both  sin  and  sickness 
difficult  of  cure  b,  that  the  human  mmd  is  the 

sinner,  disinclined  to  selfKsorrection,  and  believing  that 
16  the  body  can  be  sick  independently  of  mortal  mind  and 

that  the  divine  Mind  has  no  jurisdiction  over  the  body. 
Why  pray  for  the  reeovery  of  the  siek»  if  you  are  with- 
18  out  faith  in  God's  willingness  antl  ubility  to  heal  them  ? 

ffiirfcn—       If  vou  do  believe  in  (Jod,  whv  do  vnu  sul>- 

■kfattoaia  stitute  drugs  for  the  Ahnighty's  jK»wer,  and 
21  employ  means  wliieli  lead  only  into  ninterial  ways  of 

obtaining  help,  instead  of  turning  iu  time  of  need  to 

God,  divine  Ix>ve,  who  is  an  ever-present  help? 
24     '^IVeat  a  belief  in  siekness  as  you  would  sin,  with  sudden 

dismissal.   Ilcsist  the  temptation  to  believe  iu  matter  as 

intelligent,  as  having  sensation  or  power. 
37    The  Scriptures  say,  "They  that  wait  upon  the  Lord 

.  .  .  ^all  run,  and  not  be  weary;  and  they  shall  walk, 

and  not  faint."  The  meaning  of  that  passa^  is  not 
80  perverted  by  applying  it  literally  to  moments  of  fati-^ne, 

for  the  moral  and  physical  are  as  one  in  their  residts. 

When  we  wake  to  the  truth  of  beiug,  all  diäcaöc, 
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rie  kt  nicht-mtelUgent.    Das  sterbliche  Gemüt  führt  die  i 
falschen  Beden»  ucud  das,  was  Müdigkeit  behauptet,  sdiafft 
eben  diese  Müdigkeit.  3 

Du  würdest  nie  sagen,  daß  ein  Rad  müde  wird,  und  doch 
ist  der  Körper  ebenso  materiell  wie  das  Rad.  Der  Körper 
^vürde  uhensowenig  ermüHon  wie  das  leblose  Cemnt  • 
Had,  wäre  nicht  das  sterbliche  (Jcniüt  und  seine  ««««lai*  müde 
Behauptung'*!!  über  den  KiTpcr.  Das  l^ewnßtsein  der 
Wahrheit  verleiht  uns  mehr  ivulie  als  Stunden  des  Schlafs  9 
in  unbewußtem  Zustand. 

Man  nimmt  an,  daß  der  Körper  sagt:  „Ich  bin  krank." 
Die  Berichte  der  Krankheit  mögen  sich  mit  den  Berichten  12 
der  Sünde   verbünden  .  und   sagen I   „Ich  bin  BQndnisvoo 
Bosheit,  Wollust,  Begierde,  Neid,  Haß."    Das  Sünde  und 


Heilen  von  Sünde,  wie  von  Krankheit  wird  da-  15 
durch  erschwert,  dal?  das  Tnenschlic  lic  C^rinüt  der  dci*  Sclbst- 
errirhung  abgeneigte  Sünder  ist  und  ^lanbt,  da!'  <\rr  K(ir|HT 
unabliängig  vom  st('i'l)lirhpn  Gemüt  krank  sein  kann,  und  daß  18 
da.s  g^öttliehe  Griiiüt  keine  Rechtsgewalt  übrr  den  Körper  hat. 

Waiiiiii  betest  tiu  um  die  (Jenesung  der  Kranken,  wenn 
du  keinen  Glauben  an  die  Willigkeit  und  Fähigkeit  Gottes  21 
hast,  sie  zu  heilen?  Wenn  du  an  Gott  glaubst,  Krani<heit  der 
warum  seist  du  dann  Arzneien  an  die  Stelle  sundcvcr- 
der  Kraft  des  Allmächtigen,  Und  wanim  wendest        *  84 
du  Mittel  an,  die  nur  auf  materielle  Wege  der  Hilfe  führen, 
anstatt  dich  in  Zeiten  der  Not  an  Gott,  die  göttliche  Liebe, 
EU  wenden,  die  einr  immergcjrTiM  ftrhi."'  Hilfe  ist.  27 

Behandele  rine  Krankheitsamiahme  t  ln  iiso,  wie  du  Srni<l(' 
behandeln  würdest:  mit  sofortiger  Abweisung.    Widi  i stein- 
der  Versuchung  zu  glaulxjn,  daß  die  Materie  inteUigeut  ist,  30 
daß  sie  Empfindung  oder  Milcht  besitzt. 

Die  Heilige  Sclurift  sagt:  ,,Die  auf  den  Herrn  harren, 
kriegen  neue  Kraft . . .  daß  sie  laufen,  und  nicht  matt  wer-  33 
den,  daß  sie  wandeln,  und  nicht  müde  werden.**  Die  Be- 
deutung dieser  Spruchstelle  wird  nicht  verfälscht,  wenn  man 
sie  in  Augenblicken  der  Knnüdung  buchstäblich  anwrn<let,  m 
dt'Tin  das  M(»i'alisehe  und  IMiysiseh«^  siiul  eins  in  ilnen  Ke- 
snltaten.  Wenn  wir der  WaluOicit  drs  Sein.s  i  rwacln  n.  w  ird 
alle  Krankheit,  wird  Schmerz,  Schwäche,  Müdigkeit,  Leid,  aa 
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1  pain,  weakness,  weariness,  sorrow,  sin,  death,  will  be 
nnkiiowii,  and  tlif  mortal  flream  will  forever  cease.  My 

3  method  of  treat  nig  iutigue  applies  to  all  bodily  ailments, 
sinee  Mind  should  be,  and  i»,  supreme,  absolute,  and 
final. 

6  In  matfiematics,  we  do  not  multiply  when  we  should 
subtract,  and  then  say  the  product  is  correct.  No  more 

Aftirroation  Can  we  sa  v  in  Seiei  ice  that  miKscles  give  strength, 
9  thai  iierves^rj  VC  j)ain  or  pleasure,  or  that  matter 

governs,  and  then  expeet  that  tlie  resnlt  will  he  harmony. 

Not  museles,  nerves,  nor  b(>nes,  but  morUd  mind  makes 
12  the  whole  body  "  sick,  and  the  whole  heart  faint;''  whereas 

divine  Mind  heals. 
When  this  is  understood,  we  shall  never  affirm  conccm* 
1»  ing  the  liody  what  we  do  not  wish  to  have  manifested.  We 

shall  not  eall  the  hody  weak,  if  we  would  have  it  strong; 

for  the  belief  in  feei^iencss  mnst  obtain  in  the  himian 
18  mind  before  it  ean  be  made  manifest  on  the  bofly,  and 

the  destruction  of  the  belief  will  be  the  removal  of  its 

effects.  Science  includes  no  rule  of  discoid,  but  governs 
21  harmoniously.   "  The  wish,"  says  the  poet, "  is  ever  father 

to  the  thonght.'* 

We  may  lu  ar  a  sweet  melod\ ,  and  yet  misunderstand 
24  the  scicnee  that  ^^)V('rns  it.    Those  who  are  healed 

scientiAc      through  metaphysical  Scieuce,  nut  compre- 

beginning  heudiug  the  Principle  of  the  cure,  may  misun- 
27  derstand  it,  and  impute  their  recover^'  to  change  of  air  or 

diet,  not  rendering  to  God  the  honor  due  to  Him  alone. 

Entire  immunity  from  the  belief  in  sin,  suffering,  and 
30  death  niav  not  he  reached  at  tliis  j>eriod,  but  we  ma>'  look 

for  an  ahatcincnt  of  ihv^v  evils;  and  this  seientilie  begin- 
ning is  ill  the  right  direction. 
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Sünd».»  lind  Tod  unbt'kaniit  sein,  und  der  sterhlir  lH'  Traum  i 
winl  für  alle  Zc  itrn  aufhören.    Meine  Methode,  Kirnüflung 
zu  boliandelii,  ist  auf  alle  k()r|HT]ichen  Ix»iden  anwendbar,  3 
denn  Gt  inüt  s»>llt('  das  Höchste,  das  Absolute  und  das  Knd- 
gültige  sein  und  isf  es  auch. 

In  der  Mathtinatik  multiplizieren  wir  nicht,  wenn  wir  6 
subtrahieren  sollten,  und  behaupten  dann,  das  Produkt  sei 
korrekt.  Ebensowenig  können  wir  in  der  Wis-  Behauptung 
senachaft  sagen,  daß  die  Muskeln  Stärkei,  daß  «»^iiMiiitit  , 
die  Nerven  Schmerz  oder  Freude  verleihen,  oder  daß  die 
Materie  regiert,  und  dann  erwarten,  das  Resultat  werde 
Harmonie  sein.    Nicht  Muskeln,  Nerven  oder  Knochen,  i> 
sondern  das  sterbliche  Gemüt  macht  den  ganzen  Körper 
„krank"  und  „das  ganae  Herz  • . .  matt";  wohingegen  das 
gpttliciie  Gemüt  heilt.  is 

Wenn  wir  dies  verstanden  haben,  werd<Mi  wir  in  l>ezup  aul 
(len  Körper  nie  mehr  Hehauptungen  aufstellen,  die  wir  nicht 
an  demselben  bekundet  sehen  möchten.    Wir  werden  den  18 
Körper  nicht  schwach  nennen,  wenn  wir  ihn  stark  haben 
möchten;  denn  die  Annahme  von  Schwäche  muß  in  dm 
menschlichen  Gemüt  vorhanden  sein,  ehe  sie  am  Kötper  st 
offenbar  werden  kann,  und  die  Zerstörung  der  Ainiahme 
bedeutet  die  I^eseiti^rtiriK  ihrer  Wirkungen.    Die  Wis.sen- 
srhaft  srhlielit  keine  liege!  der  Disharmonie  in  sich,  sondern  24 
roL'if'rt  in  Ijartnonischer  Weise.    ,,Der  Wunsch  ist  der  Vater 
des  (»edankens,"  sap:t  der  Dit  hter. 

W  ir  nui^en  eine  süße  Melodie  liörei»  uiul  doeli  dif  Wis-  27 
senschalL,  die  sie  regiert,  mißverstehen.    Diejenigen,  <lie 
durch  die  metaphysische  Wissensehaft  gelieilt  wiasenschaft- 
worden  sind  und  das  Prinzip  der  Heilung  nicht  "^•»«■Antot  30 
begriffen  haben,  mögen  sie  mißverstehen  und  ihre  Genesung 
einem  Luft^  oder  Diätweclisel  zuschreiben  \md  somit  Qott 
die  Ehre  versagen,  die  Ihm  allein  gebflhrt.   Die  ^^inzliche  33 
ünempfänglichkeit  gegen  die  Annahme  von  Sünde,  Leiden 
und  Tod  mag  zu  dieser  Zeit  noch  nicht  (»rreiehl  werden, 
aber  wir  ktmnen  eine  Abnahme  dieser  Übel  <  rw-H  tf  ii;  und  ae 
dieser  wissenschaftliche  Anfang  liegt  in  der  rechten  Hich- 
tong. 
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t  We  hear  it  said:  exercise  daily  in  the  open  air.  I 
take  cold  baths,  in  order  to  overcome  a  predisposition  to 

8  Hyj  -  nc  take  cold;  and  yet  I  liave  continual  colds, 
indlectu«!  catarrh,  and  cough.**  Such  admissions  ought 
to  open  people's  eyes  to  the  inefficacy  of  material  hygiene, 

t  and  induce  sufierero  to  look  in  other  directiona  for  cause 
and  cure. 

Instinct  is  better  than  misguided  reason,  as  even  na^ 

u  iure  declares.    The  violet  hfts  her  blue  eye  to  greet  the 
early  sprifig.    l^he  leaves  clap  their  hands  as  nature's 
untired  worsliij^p*.  i        Thv  snuss  ljinl  sings  aini  soars 
12  amid  the  blasts;   iie  has  no  catarrh  from  wet  feet,  and 
procures  a  summer  residence  with  more  ease  than  a  na- 
bob.   The  atmosphere  of  the  earth,  kinder  than  the  at- 
15  mosphere  of  moiial  mind,  leaves  catarrh  to  the  latter. 
Colds,  coughs,  and  contagion  are  engendered  solely  by 
human  theories. 
IS    Mortal  mind  produces  its  own  phenomena,  and  then 
The  feoex     charges  them  to  something  else,  —  like  a  kitten 
phencNna»    glancing  into  the  mirror  at  itself  and  thinking 
21  it  sees  another  kitten. 

A  clerfjvman  once  ailrnittd  a  diet  of  In-ead  and  water 


fo  increase  his  spirituality,  Findin«:  Iiis  health  failing, 
24  he  gave  np  his  ahstinenee,  and  advised  others  never  to 

try  dietetics  for  growth  in  grace. 

The  belief  that  either  fiusting  or  feasting  makes  men 
27  better  morally  or  physically  is  one  of  the  fruits  of  **the 

Volition  farw   trt^c  of  tfic  know1e<lgp  of  goofi  and  evil,"  con- 
ceming  which  God  said,  "Thou  shalt  not  eat 
80  of  it."  Alortal  mind  forms  all  conditions  of  the  mortal 

body,  and  controls  tlie  stomach,  bones,  lungs,  heart,  blood, 

etc.,  as  directly  as  the  volition  or  will  moves  the  hand. 
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Wir  hören  oft  sagen:  „Ich  bewege  mich  täglich  in  der  l 
frischen  Luft.    Ich  nehme  kalte  Bäder,  um  eine  Anlage  zva 
Erkältung  zu  iihmvinden,  trotzdem  leido  ich  he-  Hygiene  3 
ständig  an  Erkältungen,  an  Katarrh  und  Husten/'  unwirksam 
SöI'  Ih'  Zti<:estänffni>-;NP  -colltcTi  den  Menschen  über  die  Un- 
wirksamkeit mateneüer  II\  ;^nene  die  Augen  öffnen  und  die  • 
leidenden  veranhissen,  Ursache  und  Heilung  in  imdeni 
Richtungen  zu  suchen. 

Instinkt  ist  besser  als  irregeleitete  Vernunft,  wie  schon  die  9 
Natur  kundtut.    Das  N'füclicn  öffnet  sein  blaues  Auge^ 
nrn  <len  jimgen  Friililiiig  zu    iißcn.    Die  Blätter,  die  nimmer- 
iiiüden  Anbeter  der  Natur,  klatschen  in  die  Hände.    Der  la 
S'^hnepfink  singt  untl  schwimrt  sich  inmitten  des  Sturms 
empor.    Kr  bekommt  keinen  Katarrh  infolge  von  nassen 
Fülien,  und  mit  irrößerer  L<  i(  htigkeit  als  ein  Nabob  ver-  10 
schafft  er  sich   ein   Sommerhaus.     Die  Atmosphäre  der 
Erde,  freundlicher  als  flie  Attucjsphärc  des  sterbliehen  (le- 
miit^.  überläßt  letzterem  den  Katarrh.    Flrkältungen,  Hu-  is 
stcn  und  Ansteckung  werden  lediglich  durch  menscliliche 
Thwirien  erzeugt. 

Das  sterhiiehe  Gemüt  bringt  seine  eignen  Phänomene  2t 
ln'r\or  uikI  schreibt  sii'  darm  ircrend  etwas  an-  x>ieRcfkX' 
derm  zu  —  wie  ein  Kätzchen,  da^  .i«  Ii  im  »Spiegel  PW***«»«» 
sieht  und  rin  .mdres  Kälzehen  zu  si  hen  glaubt.  24 

Ein  (n  istlichr'r  unterzog  sieh  einst  «  iner  Brot-  und  Wasser- 
kur, mn  dadurch  an  (ieistigkcit  zuzuuihmi-n.    .Ms  er  sah, 
daß  .seine  Gesundheit  litt,  gab  er  seine  Enthaltsamkeit  auf  27 
und  erteilte  andern  den  Bat,  nie  Diätetik  zu  versuchen,  um 
in  <Ut  (inade  zu  wachsen. 

Die  Annahme,  daß  Fa.sten  oder  Schmausen  die  Menschen  30 
moralisch  o<ler  physisch  l)esser  mache,  ist  eine  der  F>üchte 
von  dem  Baum  „der  Erkenntnis  des  Guten  und  Das  woucn 
Bösen'*,  von  dem  Gott  gesagt  hat:  y,Davon  sollst  '^««teh««*  33 
du  nidit  essen".   Das  sterbh'cbe  Gemüt  formt  alle  Zustände 
des  sterblichen  Körpers  und  regiert  den  Magen,  die  Knochen, 
die  Lungen,  das  Hens,  das  Blut  u.s.w.  ebenso  direkt,  wie  das  ss 
Wollfin  oder  der  Wille  die  Hand  bewegt. 
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1     I  knew  a  person  who  when  quite  a  child  adopted  the 
Graham  system  to  euro  (1\  si)epsia.    For  ninny  years,  he 
3  gj^,^,j^     ate  only  bread  and  vegetables,  and  drank  noth- 
jjjjg^-      ing  but  water.    His  dyspepsia  increasing,  he 
decided  that  his  diet  should  be  more  rigid»  and 
6  theMaftcr  he  partook  of  but  one  meal  in  twenly-lour 
faours»  this  meal  consistmg  of  only  a  thin  slice  of  bfead 
without  trater.  H!a  physician  also  recommended  that 
0  he  should  not  wet  his  parched  throat  until  three  hours 
after  eating.    He  passed  many  weary  years  in  hunger 
aiiU  weakness,  almost  in  star\  atii*ii.  and  finally  made  up 
12  his  mind  to  <lie.  having  exhausted  the  skill  ol  the  doctors, 
who  kindly  inimined  him  that  death  was  indexed  his  only 
ahernative.    At  this  point  Christinn  Srienee  Naved  him, 
iö  and  he  is  now  in  perfect  health  without  a  vestige  of  the 
old  complaint. 
He  learned  that  suffering  and  disease  were  tlie  self- 
is  imposed  beliefs  of  mortalsy  and  not  the  facts  of  being; 
that  God  never  decreed  disease,  —  never  ordained  a  law 
that  fasting  should  be  a  means  of  health.  Hence  semi- 
si  starvation  is  not  acceptable  to  wisdom,  and  it  is  equally 
far  from  Science,  in  which  being  is  sustained  by  God,  Mind. 
These  truths,  opening  his  eyes,  relieved  his  stomach,  and 
21  he  ate  without  suH'ering,  "giving  (iod  thanks;"  hut  he 
never  enjoyed  his  foo<l  as  lie  hud  imajrined  he  would 
when,  still  the  slave  of  matter,  ho  thought  ot  the  iiesh- 
27  pots  of  Eg>  pt,  feeling  childhood's  hunger  and  undisci- 
plined by  self-denial  and  divine  Science. 
This  new-bom  understanding,  that  neither  food  nor 
so  Mind  and     the  stomach,  without  the  consent  of  mortal 
•toauch      jxand,  can  make  one  suffer,  brings  with  it  an- 
other lesson,  —  that  gluttony  is  a  sensual  illusion,  and 
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Ich  k&nnte  einen  Menschen,  der  schon  als  Kind  die  Get*-  i 
hamkur  aufgenommen  liatte,  um  seine  Magenschwäcfaa  su 
heilen.    Viele  Jahre  liiiidurch  uß  er  nur  Brot  und  verhunfwo  * 
Gemüse  iiml  trank  nur  Wasser.    Da  die  Magen-  undMagen- 

schwächf  zunahm,  beschloß  <  r  \  on  da  an  eine 
no^^h  «tr<  n<:.  rc  Diät  zu  befolgen  und  nahm  alle  vienind-  6 
zwanzig  Mundf^n   nur  eine  Mahlzeit  ein,  die  aus  einer 
dtiiuien  ijcheibe  Brot  ohne  Wasser  bewtfind.    Auch  gab  ihm 
sein  Arzt  den  Rat,  erst  drei  Stunden  nach  dem  Essen  seine  9 
aubgtdörrte  Keiile  anzufeuchten.    Ei  f)rnrhte  viele  müh- 
selige Jahre  in  Hunger  und  Schwäche  zu  und  war  dem 
Verhungern  nahe.    Schließlieh  entschloß  er  sich  zu  sterben,  12 
da  die  Kunst  der  Arzte  erschöpft  war,  welche  ilun  freund- 
iiciist  mitteilten,  daß  ihm  in  der  Tat  keine  andre  Wald 
übrig  l)hcl>o  als  der  Tod.    Da  rett<  ii'  ihn  die  (  hrist liehe  16 
Wissenschaft,  und  jetzt  lebt  er  in  vollkommeaer  Gesundheity 
ohne  eine  Spur  der  früheren  Beschwerde. 

Er  lernte  einsehen,  daß  T^'iden  nnd  Kranklieit  selbstaufer-  ih 
legte  Annahmen  der  Sterl)liehen  -iial  und  nicht  die  Tatsachen 
desScia.s;  daß  Gott  niemal->  Krankheit  verordnete,  —  nienuils 
ein  Gesetz  ^Tließ.  nach  dein  Fasten  ein  Mittel  zur  Erlan^nin)[^  21 
derGcsTindhclr  ist    iK  innach  i st  Halbverhimgem der  Weisheit 
nicht  wolilLTcfällii:,  nnd  von  der  Wissenschaft  ist  es  rVH'nf.dls 
weit  entfernt,  in  der  das  S^'in  von  Gntt,  dem  Gennii  ,  erhalten  2i 
wird.    Diese  Wnl^rlifitci)  ()f]net<'n  dem  Menschen  die  Augen, 
und  dadurch  wurde  meinem  Ma^^en  Erleichterung  verschafft, 
so  daß  er  ohne  Beschwerch^  aß  und  ,,Gott  Dank  sagte";  aber  27 
er  hatte  nicht  nielir  den  (ienuß  am  Essen,  wie  er  ihn  zu  haben 
gehofft  hatte,  als  er  noch  ein  Sklave  der  Materie  war  und  an 
die  Ficischtöj)fe  Ägyptens  dachte,  als  er  den  Hunger  der  30 
Kindheit  fühlte  und  noch  nicht  durch  Selbstverleugnung 
und  die  göttliche  W^issenschaft  erzogen  worden  war. 

Dieses  neugeborene  Verständnis,  daß  ohne  die  Einwilli-  33 
gung  des  ster})lichen  Gemüts  weder  die  Nahrung  noch  der 
Magen  Leiden  v^ursachen  kann,  })rin^^t  eine  andre  oemot  uad 
I^hre  mit  sich,  nämlich  daß  VriHerel  eine  sinn-  3q 
liehe  Illusion  ist,  und  daß  dieses  Trugbild  des  sterblichen 
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1  that  this  pliantasin  of  mortal  mind  disappears  as  we  V)etter 
appr( -hi-ud  our  spiritual  cxistcucc  aud  asccud  the  ladder 
3  of  lif<'. 

This  jMTsoii  Uariied  tliat  food  afFeits  the  body  only 
as  morUil  nnnd  has  if.s  material  methods  of  working,  one 
6  of  which  is  to  believe  thai  proper  focxl  supplier  nutriment 
and  strength  to  the  human  system.   He  learned  also  that 
mortal  mind  makes  a  mortal  Ixxlv,  whemis  Truth  re- 
9  generates  this  fleshly  mind  and  feeds  thought  with  the 
bread  of  Life. 
Food  had  less  power  to  help  or  to  hurt  him  after  he 
13  had  availed  himself  of  the  fact  that  'Mind  governs  man, 
and  he  also  had  less  faith  in  the  so-called  pleasures  and 
|)auis  of  matter.    Taking  less  tliuught  al>out  what  he 
15  should  eat  or  drink,  consulting  the  stomach  leas  alK)Mt 
the  e<*(>nomy  of  living  and  God  mon',  lie  recovenil 
stn^ngth  and  flesh  rapidly.    For  many  yvurs  he  had 
18  bi'cn  kept  alive,  as  Wiis  believed,  only  l)y  the  strictest  a<l- 
herenee  to  hygiene  and  drugs,  and  yet  he  coQtinue<l  ill 
all  the  while.    Now  he  dropped  drugs  and  material 
SI  hygiene,  and  was  welL 

He  learned  that  a  d;^speptic  was  very  far  from  being 
the  image  and  likeness  of  God,  —  far  from  having  ^*  do- 
24  minion  over  the  fish  of  the  sea,  and  over  the  fowl  of  the 
air,  and  over  the  cattle,"  if  eating  a  bit  of  animal  flesh 
could  oveqxjwer  hira.    He  finally  concluded  that  God 
27  never  made  a  dyspeptic,  while  fear,  hygiene,  physiolog\% 
and  [)hysics  luui  made  him  one,  contrary  to  His  commands. 
In  seeking  a  cure  for  dys})epsia  constdt  matter  not  at 
30  Lifeocdy       ^^^f  ^^^^        wluit  is  set  liefore  you,  "  asking 
inapirit       j^^^  question  for  conscience  sake."    We  must 
destroy  the  false  belief  that  life  and  intelligence  are  in 
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Gemäts  in  dem  Maße  verschwindet,  wie  wir  unser  geistiges  i 
Dasein  besser  erfassen  und  auf  der  Lebeusieiter  empor- 
steigen, s 

Dieser  Mensch  lernte  verstehen»  daß  Nahrung  den  Körper 
nur  insofern  beeinflußt,  wie  das  sterbliche  Gemüt  seinen 
materiellen  Methoden  gem&ß  arbeitet,  deren  eine  die  An*  e 
naJune  ist,  daß  die  richtige  Nahrung  dem  menschlichen 
Qrgantsmuft  Nahnmgastolf  und  Starke  gebe.  Femer  lernte 
er  verstehen,  daß  das  sterbliehe  Gemüt  den  sterl)lichen  • 
Körper  schafft,  wohingegen  Wahrheit  dieses  fU  iscliliche  Ge- 
müt erneuert  und  den  Gedanken  mit  dem  Brot  des  I«ebens 
speist.  18 

Nachdetn  er  sich  die  Tatsache  zu  nutze  pemneht  hatte, 
daii  Gcniiit  iivn  Menschen  rrgiert,  hatte  die  Nahruntr  weniger 
Macht  ihm  zu  nutzen  (xier  zu  schaden;   auch  gluuhte  er  15 
weniger  an  die  sogenannten  F^den  und  Schmerzen  der 
Materie.   Als  er  nun  weniger  darüber  nachdachte,  was  er 
essen  oder  trinken  sollte  und  in  bezug  auf  seine  Lebensweise  is 
den  Magen  weniger  und  Gott  mehr  zu  Rate  zog,  wurde  er 
suaeheods  kräftiger  und  stärker.   Jahrelang  hatte  er  sich, 
wie  man  glaubte,  nur  durch  das  strengste  Festhalten  an  si 
Hygiene  und  Arzneien  am  lieben  erhalten,  und  dnrh  war 
er  die  ganze  Zeit  hindnrrli  krank.    Jetzt  heß  er  Arznei  und 
materielle  Hygiene  fallen  und  war  gesund.  34 

Er  lernte  einsehen,  daß  ein  Magenleidender  sein  weit 
davon  entfernt  ist  das  Biki  und  Gieichnis  Gottes  zu  sein 
weit  davon  entfernt,  Herrschaft  zu  haben  „über  Fische  im  27 
Meer  und  über  Vogel  unter  dem  Himmel  und  über  alles 
Tier,"  wenn  der  Genuß  von  einem  bischen  Tierfleisch  ihn 
zu  überwältigen  vermochte.    Zuletzt  kam  er  zu  dem  Schluß,  so 
daß  Gott  niemals  einen  Magenkranken  geschaffen  hat, 
während  Furcht,  Hygiene,  Physiologie  und  Pliysik  ihn  dazu 
gemacht  hatten,  und  zwar  den  Geboten  Gottes  zuwider.  33 

Worm  du  Heilung  von  Magensch wT«  he  suchst,  frage  die 
IVIatcrie  gar  nicht  um  Tint,  sondern  iß,  u  ,1-  dir  \orgesetzt  wird, 
denn  es  heißt:  „Forschet  nichts,  auf  daß  ihr  des  Leben  nur  36 
Gewissens  verschonet."  Wir  müssen  die  falsche 
Annabme  zerstören,  daß  Leben  und  Intelligenz  in  der  Ma- 
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1  matter,  aiiH  plant  ourselves  upon  what  is  pare  and 
feet.   Paul  said,  **Walk  in  the  Spirit,  and  ye  shall  not 

3  fulfil  the  lust  of  the  flesh."  Sooner  or  later  we  shall  leam 
that  the  fetters  of  man's  finite  capadty  are  forged  by  the 

illusion  tliiit  he  li\  CS  iu  body  instead  of  in  Soul,  in  mutter 
6  instead  of  in  Spirit. 

Matter  does  not  express  Spirit.    God  is  infinite  omni- 
present Spirit.    If  Spirit  is  aU  and  is  everys^here,  what 
"  Soul  greater  ^nd  wKcTe  is  matter?  Remember  that  truth 
^     is  greater  than  error,  and  we  cannot  put  the 
greater  into  the  less.  Soul  is  Spirit,  and  Spirit  is  greater 
12  than  1)(k1>-.    If  Spirit  were  once  within  the  body,  Spirii 
would  be  hfiitv,  und  therefon»  ronld  not  be  Sj)irit. 
The  (iucritioii,  "What  is  Truth,"  convulses  the  worid. 
15  Many  are  ready  to  meet  this  inquiry  witli  tlie  assurance 
The  qucRtion  wlucli  coincs  of  Understanding;  but  moie  aie 
of  the  ^  iUusiont,  and  tiy  to  ''gi^ 

18  it  pause.'*     If  the  blind  lead  the  blind,  both  shall  fall  into 
the  ditch." 

The  efforts  of  error  to  answer  this  question  by  some 
21  ology  are  vain.    Spiritual  rationality  and  free  thought  ac- 
company approaching  Science,  and  cannot  be  put  down. 
They  will  emancipate  humanity,  and  supplant  unscientific 
94  means  and  so-called  laws. 

Peals  that  should  startle  the  slumbering  thought  from 
its  erroneous  dream  are  partially  unlieeded;  but  the  last 
27  Heralds  of     truinj)  has  not  sounded,  or  this  would  not  be 
so.    Marvels,  calamities,  and  sin  will  much 
more  abound  as  truth  urges  upon  mortals  its  resbted 
80  claims;  but  the  awful  daring  of  sin  destroys  sin,  and 
foreshadows  the  triumph  of  truth.  God  will  ovci^ 
turn,. until  ''He  oome  whose  right  it  is."  Longevity 
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ttfie  aiiid,  und  uns  auf  das  Heine  und  VoUkommene  stütsen.  l 
Paulus  sagt;  „Wandelt  im  Geist,  so  werdet  ihr  die  Lilste 
des  Fleisches  nicht  vollbringen.'*    Früher  oder  später  wenlen  8 
wir  verstehen  lernen,  daß  die  Fesseln  der  endlichen  Fähig- 
Icpit  des  Menschen  von  der  Illusion  geschmiedet  worden, 
daü  der  Mensch  im  Leibe  lebt  anstatt  in  der  Seele«  in  e 
der  Materie  anstatt  im  Geist. 

Die  Materie  bringt  Geist  nicht  zum  /Ausdruck.    Gott  ist 
unendlieher,  allgegenwärtlirer  Geist.    Wenn  Geist  alles  9 
Ut  und  üIhtuII  1st,  Wiks  uml  wo  ist  dann  die  Mn-  Sc«iegTOfl«r 
terie?    Denke  daran,  daß  die  Wahrheit  grüßer  '^^^ 
ist  als  der  Trrtnin;   wir  können  (l;is  Griißere  nicht  in  das  12 
IGeiDere  tun.    Seele  ist  Geist,  und  Geist  ist  größer  als  der 
Leib.  Wenn  Geist  einmal  innerhalb  des  Leibes  wäre,  dann 
wuide  Geist  endlich  sein  und  könnte  daher  nicht  Geist  sein,  ts 

Die  Frage:  „Was  ist  Wahrheit",  erschattert  die  Welt. 
Viele  Menschen  sind  bereit  dieser  Fn^pe  mit  der  Sicherheit 
SQ  begegnen,  die  aus  dem  Verstandnb  kommt;  DkPnc«  is 
aber  m«Ar  noch  sind  durch  ihre  alten  Illusionen  ^ 
geblendet  und  suchen  die  Erwägimg  der  Frage  hinauaant« 
schieben.   ,,\Vcnn  aber  ein  ßlinder  den  andern  leitet»  so  2t 
fallen  sie  f>eide  in  die  Gnibe." 

Die  Bemühungen  des  Irrtums,  diese  Frage  durch  irgcnd- 
crae  Ologie  «u  l>eantworten,  sind  vergebens.    Geistige  Ver-  24 
Dunftmäßigkeit  und  freies  Denken  begleiten  das  Herannahen 
der  Wissenschaft  und  können  nicht  unierdriickt  werden. 
Sie  vsH^Tclen  die  Menschheit  frei  machen  und  un Wissenschaft-  27 
liclie  Mittt  l  ihm]  sogenannte  Gesetze  verdrängen. 

Die  Wfckr\ile,  die  den  sclilinnmemden  Gedanken  ans 
seinem  irrigen  Traum  aufschrecken  sollten,  hleil^en  zum  30 
Teil  unbeachtet;  aber  der  Kuf  der  letzten  Po-  Herolde  der 
saune  ist  noch  nicht  ertönt,  sonst  würde  dem  Wi«aea»cliaft 
nicht  so  sein.    Wunderdinge,  Unheil  und  Simde  werden  sich  33 
In  noch  reichlicherem  Maße  zeigen,  wenn  die  Wahrheit  den 
Sterblichen  ihre  Ansprüche  aufdrängt,  denen  diese  wider- 
stsnden  haben;  aber  die  furchtbare  Verwegenheit  der  Simde  ss 
ient5rtdie  Sikide  und  kündet  den  Triumph  der  Wahriieit 
■IL  Gott  wird  ,idie  Kxone  . . .  zunichte  machen,  bis  der 
komme,  der  sie  haben  soU".   Langlebigkeit  nimmt  zu>  und  ss 
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I  is  increasing  and  the  power  of  sin  diminishing,  for  the 
world  feels  the  alterative  effect  of  truth  through  eveiy 
8  pore. 

As  the  crude  footprints  of  the  past  disappear  from  the 
dissolving  paths  of  the  present,  we  shall  better  understand 

6  the  Science  which  governs  these  changes,  and  shall  plant 
our  feet  on  firmer  ground.  Every  sensuous  pleasure  or 
pain  is  self-destroyed  through  suffering.  There  should 

0  be  painless  progress,  attended  by  life  and  peace  instead 
of  discord  and  death. 

In  the  record  of  nineteen  centuries,  there  are  sects 

12  many  but  not  enough  Christianity.    Centuries  ago  re- 
liffionisls  were  ready  to  hail  an  anthropomur- 
andoppo«      phic  (kkI,  aiKi  array  llis  vicegf'rent  with  pomp 

16  and  splendor;  but  this  was  not  the  manner 

of  truth's  appearing.  Of  old  the  cross  was  truth's  cen- 
tral sign,  and  it  is  to-<lay.   The  modem  lash  is  less 

IS  material  than  the  Roman  scourge,  but  It  is  equally  as 
cutting.  Cold  disdain,  stubborn  resbtance,  opposition 
from  church,  state  laws,  and  the  press,  are  still  the  haf- 

si  bingers  of  truth's  fuU-orbed  appearing. 

A  higher  and  more  practical  Christianity,  demonstrat- 
ing justice  and  meeting  the  needs  of  mortals  i?i  sickness 

24  and  ill  health,  stantls  at  the  door  of  tin's  kiKK  kiiiir 
for  a^liiiission.  W  ill  you  open  or  close  }he  (]<M>r  U|>on  this 
angel  visitant,  who  eomelh  in  the  (juiet  of  meekness,  as  he 

27  came  of  old  to  the  patriarch  at  noonday? 

Truth  brings  the  elements  of  liberty.    On  its  banner 
is  the  Soul-inspired  motto,  "Slavery  is  abolished.''  The 

M  Mental  email,  powcr  of  God  brings  delivenuioe  to  the  cap* 
********  tive.  No  power  can  withstand  divine  Lim. 
What  is  this  supposed  pow«r,  which  opposes  itself  to  God  1 
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die  Macht  der  Sünde  nimmt  ab,  denn  die  Welt  fühlt  die  1 
heilsame  Wirkunjc  (i<*r  Walirheit  in  allen  Poren. 

Wie  d'w  groben  Fußspuren  der  Vergangenheit  von  den  3 
sich  entwirrenden  Ptadrn  der  Gegenwart  vr-rschwindt  ii,  wer- 
den wir  die  Wissi-nschaft,  die  diese  \'enin<l('ninLTn  regiert, 
hesser  verstclun    und   nnsrc   Füße   auf    festeren    Grund  6 
stollerj.     lede  sinnliche  Freude  und  jeder  sinnliche  Schmerz 
zerstört  sich  durch  Leiden.    Doch  sollte  drr  Fortschritt 
schmerzlos  und  von  Leben  und  Frieden  begleitet  sein  9 
arLstatt  Non  Disharmonie  und  Tod. 

In  der  (resehielite  der  neunzehn  Jahrhunderte  gibt  es  viele 
Sekten,  aber  nicht  genug  ( "hristentuni.    \'or  Jahrhunderten  12 
waren  die  Vertreter  der  Religionen  bereit,  einem  gektenw««» 
vermenschlichten  Gott  entgegenzujubeln  und  sei-  undOpp«». 
nen  Statthalt»  in  Pomp  und  Fkacfat  zu  hfiUen;  ^  15 
aber  ^es  ist  nicht  die  Weise,  in  welcher  die  Wahrheit  er- 
acheint.  Vor  alters  war  das  Kreus  das  fühlende  Zeichen 
der  Wahrheit,  wie  es  dies  auch  heute  noch  ist.  Die  moderne  I8 
Geifiel  ist  weniger  materiell  als  die  römische  Zuchtrute, 
aber  sie  ist  ebenso  schneidend.   Kalte  Verachtung,  hart- 
näckiger Widerstand,  0])position  von  Seiten  der  Kirche,  der  21 
Staatsgesetze  und  der  Presse  sind  noch  heute  die  Vor- 
boten von  dem  vollen  Ghmz  der  erscheinenden  Wahrheit. 

Ein  höheres  und  praktischeres  (Christentum,  das  Gere(  htig-  S4 
keit  demonstriert  und  die  Bedürfnisse  der  Sterblichen  in 
Krankheit  und  Gesundheit  befriedigt,  steht  an  der  Pforte 
dieser  Zeit  und  klopft,  Einlass  begehrend,  an.  Willst  du  27 
diesem  Engel,  der  zu  dir  kommt,  die  Tür  r.fTn»'n  oder  sie  vor 
ihm  verschließen,  diesem  Enp  l.  der  in  der  Stille  der  Sanft- 
mut kommt,  wie  vor  alters      dem  Patrian  Itfn  am  Mittag.  30 

Wahrheit  bringt  die  Elemente  <ler  Freiluit.  Auf  ihrem 
Banner  steht  das  seelen inspirierte  Motto:  ,,Dtc  Sklaverei 
ist  aufgehoben."  Die  Macht  Gottes  bringt  den  Mmtaic  33 
Gefangenen  Befreiung.  Keine  Macht  kann  der  Emanripatk» 
gotthi  licn  Liebe  widerstehen.  Was  ist  diese  vernieinilK  he 
Macht,  die  sich  Got  t  widersetzt?    Woher  kouiuit  sie?    Was  36 
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1  Whence  cometh  it?  What  is  it  that  binds  man  with  iron 
shackles  to  sin,  sickness,  and  death?  Whatever  enslaves 

3  man  is  opposed  to  the  divine  government.    Truth  makes 
man  free. 

Yon  may  know  when  iir>t  Tnith  leads  by  the  few- 
6  nfötö  and  lahblulriess  of  its  luhowers.    Tims  it  is  that 
Tntths        the  mareh  of  time  bears  onward  freedom's 
banner.  The  powers  of  this  world  will  fight, 
9  and  will  command  their  sentinels  not  to  let  tnith  pass 
the  guard  until  it  subscribes  to  their  systems;  but  Science, 
heeding  not  the  pointed  bayonet,  marches  on.  There  is 
12  always  some  tumult,  but  there  is  a  rallying  to  truth's 
standard. 

The  history  of  our  country,  like  all  history,  illustrates 
15  tlie  mi^^ht  of  Min(i.  and  shows  liuraan  power  to  be  proper- 
Immortal      tionate  to  its  embodiment  of  ri^ht  thinkinfj.  A 
MtttcBCM      f^^,  immortal  sentences,  brcatliin^  tlie  omnipo- 
18  tciKc  of  diviiif  justier,  ha\'0  been  potent  to  l)reak  drsjxHic 
fetters  and  abohsh  the  whipping-post  and  slave  market; 
but  oppression  neither  went  down  in  blood,  nor  did  the 
SI  breath  of  freedom  come  from  the  cannon's  mouth.  Love 
is  the  liberator. 
Legally  to  abolish  unpwd  servitude  in  the  United 
M  States  was  hard;  but  the  abolition  of  mental  slaveiy  is 
Slavery       a  more  difficult  task.  The  despotic  tenden- 
cies,  inherent  in  mortal  mind  and  always  ger- 
27  minalin<x  in  new  forms  of  tyranny,  mu:st  be  rooted  out 
througli  the  action  of  the  di\'ine  ^lind. 
Men  and  U(»men  of  all  climes  and  races  are  still  in 
30  bondage  to  material  sense,  ignorant  how  to  obtain  tlu'ir 
freedom.    Tlie  rights  of  man  were  vindicatwl  in  a  single 
section  and  on  the  lowest  plane  of  human  Üfe,  when  Afri- 
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biailet  tlenn  den  Mfiisolien  mil  eisernen  Keiieii  an  Sünflo,  i 
Krankheit  und  Tud?    Alles,  was  den  Meiisciieii  zum  Skla- 
ven niarht,  ist  der  götüiclien  He^iierung  entgegengesetzt.  3 
Walirheit  m;i(ht  den  Menschen  frei. 

An  der  gt  ringen  Anzahl  und  an  der  Treue  der  Nachfolger 
kannst  du  erkennen,  wenn  Wahtiieit  merst  die  Ffibrung  a 
übernommen  bat.  So  trfigt  der  Gang  der  Zdt  reuermobe 
das  Banner  der  Freibeit  voran.  Die  Mficbte  ^Wahtiicit 
dieser  Wdt  werden  kämpfen  und  ihren  Wachtposten  be-  s 
fehlen,  die  Wahrheit  nicht  eher  frei  durchgehen  zu  lassen, 
als  bis  sie  ihren  Systemen  heip:epflichtet  hat;  aber  die  Wis- 
senschaft nrhtet  dfs  gefällten  Bajonetts  m(•}^f  und  schreitet  12 
vorwärts.    Ks  pht  wohl  iminer  etwas  Aufruhr,  aher  auch 
imnter  ein  Sichsainmeln  um  die  Fahne  der  Wahrheit. 

Wie  alle  (iesehichte,  so  veranschauhclit  auch  die  Ge-  I5 
schichte  unsres  Landes  die  Macht  des  GeniüLs  und  zeigt, 
daO  die  menscblicbe  Maebt  Im  Verhältnis  zu  Uosterblicbo 
ihrer  Verkörperung  des  rechten  Denkens  steht  ^«■'p»««*»*  is 
Einige  wenige  unsterbliche  Aussprüche,  welche  die  Allmacht 
der  göttlichen  Gerechtigkeit  atmeten,  sind  mächtig  genug 
gewesen,  despotische  Fesseln  zu  brechen  und  den  Pranger  Si 
und  den  Skla\ enhandel  abzuschaffen;    aber  durch  Blut- 
vergießen ist  I  titcr  lrrickung  niemals  iM-^fifitct  worden,  noch 
ist  je  der  ITaucli  der  Freiheit  durcli  di<-  Mündung  der  24 
Kanone  ^'ekoniineu.    Liel)e  i^^t  (ter  HrfrnVr. 

Es  war  scliwer,  die  unbezahlte  .'-'klax t  iiai  beit  in  den  Ver- 
einigten Staaten  auf  gesetzmäßigem  Wege  aufzuheben ;  doch  37 
die  Aufhebung  der  mentalen  Sklaverei  ist  eine  weit  Sklaverei 
schwierigere  Aufgabe.    Die  tyrannischen  Nei- 
pungen,  welche  dem  sterblichen  Gemüt  innewohnen  und  in  30 
immer  neuen  Formen  der  Tyrannei  keimen,  mflssen  durch 
das  Wirken  des  götthehen  Gemüts  ausgerottet  werden. 

Noch  immer  vind  Männer  nnd  Frauen  aller  rfinrler  und  33 
Hassen  in  der  Knecht.schatt  des  niateriellen  SiiiTies  und 
wissen  nicht,  wie  .sie  ihre  Freiheit   erlangen  Millen.  Als 
man  die  afrikanische  Sklaverei  in  nn^crni  Lande  abschallte,  aä 
wurden  »iie  Mcii.schenrechte  nur  in  einem  einzigen  Laiides- 
teil  und  auf  der  niedrigsten  Ebene  menschlichen  Lebens 
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I  can  slnvfTv  was  nhr>Iislu'(I  in  oiir  land.    Thfit  was  oiilv 
prophetic  of  furtlu^r  .steps  towards  the  hiiiiisliment  of  a 
3  worl<!-\vi(|<'  slaverv',  found  on  higher  planes  of  existence 
and  under  more  subtle  and  depraving  forms. 
The  voice  of  God  in  behalf  of  the  African  slave  was 
6  Still  echoing  in  our  hind,  when  the  voice  of  the  herald  of 
uberty*«  crusftde  sounde<l  the  keynote  of  uni- 

cniaada  versal  freedom,  asking  a  fuller  aeknowled|B^ 
9  ment  of  the  rights  of  man  as  a  Son  of  God,  demanding 
that  the  fetters  of  sin,  sickness,  and  death  be  stricken 
from  the  human  mind  and  that  its  freedom  be  won,  not 
12  through  human  warfare,  not  ^ith  bayonet  and  blood,  but 
through  Christ's  divine  Science. 

Ciod  has  built  a  higher  platform  of  human  rii^hts,  aiul 
15  lie  lias  built  it  on  diviner  claims,    '^riies«'  claims  are  not 
Crampinf?      made  through  ccHle  or  creed,  but  in  denionstra- 
syatcm»       ^^j^      ^^j^  earth  peace,  good-will  toward  men." 
IS  Human  codes,  schohustic  theology,  material  medicine  and 
hygiene,  fetter  faith  and  spiritual  understanding.  Divine 
Science  rends  asunder  these  fetters,  and  man's  birthright 
31  of  sole  allegiance  to  his  Maker  asserts  itself. 

I  saw  before  me  the  sick,  wearing  out  years  of  servi- 
tude to  an  unreal  master  in  the  belief  that  the  body  gov- 
84  emed  thero,  rather  than  Mind. 

The  lame,  the  deaf,  tlie  dumb,  the  blin«l.  the  sick,  tlio 
sen.sual,  the  simier,  T  wishe<l  to  save  from  the  slavrry  of 
27  HouaeoT       their  own  U  liefs  and  from  the  edncatiuiuil 
sv.stems  of  the  IMiaraohs.  wIh»  to-dav,  as  of 
yore,  hold  the  children  of  Is?  :n  l  in  bondage.    T  saw  1h?- 
ao  fore  me  the  awful  conflict,  the  lied  Sea  and  the  wilder- 
ness; but  I  pressed  on  through  faith  in  (rod,  trusting 
Truth,  the  strong  deliyeier,  to  guide  me  iuto  the  land 


Digitized  by  Google 


WISSENSCHAFT  UND  GESUNDHEIT  226 


FÜSSTAPFEN   DER  WAHRHEIT 

verteidigt.     Dies  war  nur   eine  Verheißung  auf  weitere  i 
Schritte  zur  Verbannung  einer  weltweiten  Sklaverei,  die 
auf  höheren  DaseiDsebenen  und  in  hinterlistigeren  und  ver-  3 
derblicheren  Formen  tu  finden  ist. 

Die  Stimme  Gottes  zu  Gunsten  der  afrikanischen  Sklaven 
hallte  noch  in  unserm  Lande  wieder,  als  die  Stimme  des  • 
Herolds  dieses  neuen  Kreuzziifjes  den  Gnindton  Krcuzmg  dar 
der  allumfassenden  Freiheit  erklingen  ließ,  die  ^'^^^"^ 
eine  vollere  Anerkennung  der  Hechte  des  Menschen  als  9 
des  Sohnes  Gottes  verlangte  iiiu!  forderte,  daß  die  Fesseln 
von  Sünde,  Krankheit  und  Tod  dem  menschliclicii  (m  rm'it 
abgenommen  werden  solltcü,  und  daß  es  seine  Freiheit  12 
nicht  durch  menschlichen  Kampf,  nicht  durch  Hajonett 
und  Blut  gewinnen  soUtc,  sondern  durch  Christi  göttliche 
Wissenschaft.  is 

Gott  hat  ein  höheres  Programm  ffir  die  Menschenrechte 
entworfen,  und  zwar  hat  Er  es  auf  göttlichere  Ansprüche 
gegründet.   Diese  Ansjjrüche  werden  nicht  durch  Einengende  iS 
Gesetabücheroder  Glaubensbekenntnisse  erhoben,  Systeme 
sondern  durch  die  Demonstration  des  Wortes:  „Friede  auf 
Erden,  und  rli  n  Menschen  ein  Wohlgefallen".    !VIensehli(  he  ai 
Gc-setzhüclier,  sclmlastlselie  Theologie,  materielle  ^Medizin 
und  Hygiene  legen  den  Glaulx^n  und  das  geisti^^c  \'crstandnis 
in  Fesseln.    Die  göttliche  Wissenschaft  zerreißt  diese  Fes-  24 
sein,  und  des  Menschen  Geburtsrecht  der  alleinigen  Unter- 
tanenpflicht gegen  seinen  Schöpfer  macht  sich  geltend. 

Ich  sah  vor  mir  die  Kranken,  die  sich  in  Jahren  der  Knecht'  27 
Schaft  unter  einem  unwirklichen  Herrn  verzehrten,  in  der 
Annahme,  daß  der  TCri  j)er  sie  rririere,  an  Stelle  des  Gemöts. 

Die  I^ahmen,  die  Tauben,  die  Stummen,  die  Blinden,  die  80 
Kranken,  die  Sinnlichen  und  die  Sünder,  sie  alle  wollte  ich 
aus  der  Sklaverei  ihrer  eignen  Annfilunen  und  Haus  der 
aus  den  Kr/.iehungs.systemen  der  Pharaonen  er-  »^«htschaft 
retten,  die  heute  wie  vor  alters  die  Kinder  Israel  im  Frolui- 
dienst  halten.    Ich  sah  vor  mir  den  furehtl>aren  Kampf, 
das  llote  Meer  und  die  Wüste;  aber  durch  den  Glauben  3a 
an  Gott  drang  ich  vorwSrts  und  vertraute  auf  die  Wahr- 
heit,  die  starke  Befreierin,  dafi  sie  mich  in  das  Land  der 
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1  of  Christian  Science,  where  fettets  fall  and  the  rights  cf 
man  are  fully  known  and  acknowledged, 

8  I  saw  that  the  law  of  mortal  belief  included  all  error, 

and  that,  even  a3  oppressive  Ienn  s  jire  disputed  and  ruor- 
fUfberiAw    tals  are  taught  their  right  to  freedom,  so  the 
0  claims  of  the  enslaving  senses  must  be  de- 

nied and  superseded.  The  law  of  the  divine  Mind  most 
end  human  bondage,  or  mortals  will  continue  unaware 

9  of  man's  inalienable  rights  and  in  subjection  to  Hope- 
less davery,  because  some  public  teachers  permit 
an   ignorance  of  tii\ine  power,  —  an   ip^noranee  that 

12  is  the  foundation  of  continued  bondage  and  of  human 
suffering. 

Discerning  tlie  rights  of  man,  we  cannot  fail  to  fore- 
is  see  the  doom  of  all  oppression.  Slavery  b  not  the  legiü- 
Nfttive       mate  state  of  man.  God  made  man  free« 
Paul  said,  "I  was  free  bom."  AD  men  ahouM 

18  be  free.  "Where  the  Spirit  of  the  Lord  is,  there  is  lib- 
erty. '  Lr»ve  and  Truth  make  free,  but  evil  and  error 
lead  into  captivity. 

21  Christian  Science  raises  the  standard  of  hbert>  and 
cries:  "Follow  me!  Escape  from  the  bondage  of  sick- 
standani      Hcss,  sin,  and  death!"  Jesus  marked  out  the 

34  way.   Citizens  of  the  world,  accept  the  "glori- 

ous liberty  of  the  children  of  God,"  and  be  free!  This 
is  vour  divine  ri^ht.    The  iihision  i>f  mnterial  seube.  nut 

27  divine  law,  has  bound  you,  entanp^lwi  your  free  limbs, 
crip]>led  your  en  pn cities,  enfeebled  your  body,  and  de- 
faced the  tablet  of  your  being. 

30  If  God  had  instituted  material  laws  to  govern  man, 
disobedience  to  whidi  would  have  made  num  ill,  Jesus 
would  not  have  disregarded  those  laws  by  healing  in 
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Cliiidiiichen  WitjöüUütibaft  lühre,  wo  die  Teüseln  fallen  und  i 
die  Rechte  des  Mensdien  völlig  erkannt  und  anerkannt 
werden*  8 

Idi  sah,  daß  das  Gesetz  der  sterblichen  Annahme  allen 
Irrtum  in  sich  schliefit,  und  daß  die  Ansprüche  der  knech- 
tenden Sinne  geleugnet  und  abgeschafft  werden  dmmiick  ^ 
müssen,  geradeso  wie  die  Gesetze  der  Unter-  end«< 
drückung  angefochten  und  die  Sterblichen  ihre     ^  ^ 
Rechte  auf  Freiheit  gelehrt  werden.    Das  Gesetz  des  gött-  9 
liehen  Gemüts  muß  der  menschlichen  Kneehtscliaft  ein  End(? 
machen,  sonst  werden  die  Sterhlichen  auch  fernerhin  der 
unveräußerlichen  Hechte  des  Menschen  nicht  gewahr  werden  12 

und  sich  hoffnungsloser  Sklaverei  unterwerfen,  weil  einige 
Lehrer  des  Volks  Unwissenheit  über  die  göttliche  Macht 
hingehen  lassen  —  eine  Unwissenheit,  welche  die  Grundlage  is 
fortgesetzter  Knechtschaft  und  menschlichen  Leidens  ist. 

Erkennen  wir  die  Rechte  des  ^Menschen,  so  können  wir 
nicht  umhin,  den  Unterpanp  aller  IJnterdrtiekung  voraus-  18 
zusehen.    Sklaverei   ht  nicht  d*  r  rechtniäl^if^e  An^eboroM 
Zustand  des  Menschen.    Gott  hat  <1<  ii  Menschen  ^^^^^ 
frei  geschaffen.   Paulus  sagt:  ,,Ieh  bin  frei  geboren.***)   Alle  ai 
Menschen  sollten  frei  sein.    ,,Wo  aber  der  Geist  des  Herrn 
ist,  da  ist  Freiheit."  Liebe  und  Wahrheit  machen  frei. 
Böses  und  Irrtum  aber  führen  m  Gefangenschaft.  S4 

Die  Christliche  Wiasenschsit  erhebt  die  Fahne  der  Frei- 
heit und  ruft:  „Folget  mir!   Entrinnt  der  Knechtschaft  von 
Krankheit«  Sünde  und  Tod!"  Jesus  zeichnete  Fahne  der  27 
den  Weg  vor.    Bürger  der  Welt,  nehmt  die  hcrr-  p«"»«** 
liehe  ..Freihoit  der  Kinder  Gottes"  an  und  seid  frei!  Das 
ist  euer  pöttlielies  Rrt  ht.    Nicht  das  göttliche  Gesetz,  son-  30 
dern  die  Illusion  rl<  s  materiellen  J^'nnes  hat  euch  gebunden, 
eure  froien  Glieder  unigurnt,  eure  Fiihi^rkeiten  gelähmt,  euern 
Küipcr  geschwächt  und  die  Tafel  cure^  Seins  entstellt.  as 

wenn  Gott  materielle  Gesetze  verordnet  hätte,  um  den 
Menschen  zu  regieren,  und  wenn  der  Ungehorsam  gegen  die- 
selben den  Menschen  krank  gemacht  hätte,  so  würde  Jesus  ss 
Jene  Gesetse  nicht  unbeachtet  gelassen  haben,  indem  er  in 

*)  Nadi  der  end*  Bibelllbenetsaiia. 
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1  direct  opposition  to  tliem  and  in  defiance  of  ull  material 

conditions. 

8  'J'Ih*  transmission  of  disease  or  of  (-(Mtain  idiosyncra- 
sies of  mortal  mind  would  l>e  impossible  if  this  i;reat  fact 
No  fleshly     of  being  were  learned » —  namely,  that  nothing 

6  ^"^^y  inharmonious  can  enter  l)cing,  for  Life  is  God. 
Heredity  is  a  prolific  subject  for  mortal  belief  to  pin  the- 
ories upon;  but  if  we  learn  that  nothing  is  real  but  the 

9  right,  we  shall  have  no  dangerous  uiheritances^  and  fleshly 
ills  will  disappear. 

The  enslavement  of  man  is  not  legitimate.   It  will 
12  cease  when  man  enters  into  his  heritage  of  freedom,  his 
God-givca      God-givcu  *l»>iiiinion  over  the  material  senses. 

^Mortals  will  some  day  ass<.Tt  their  freedom  in 
16  the  uiuuv  of  Almiffhtv  (iod.    Then  thev  will  contnil  their 
own  bodies  through  the  miderstandnig  of  divine  Seience. 
Dropping  their  present  hch'efs,  they  will  recognize  liar- 
18  mony  as  the  spiritual  reality  and  discord  as  the  material 
unreality. 

If  we  follow  the  command  of  our  Master«  "Take  no 
21  thought  for  your  life/'  we  shall  never  depend  on  bodily 
conditions,  structure,  or  economy,  but  we  shall  be  masters 
of  the  body,  dictate  its  terms,  and  form  and  control  it  with 
24  Truth. 

'i'here  is  no  power  aj)in  t  from  God.  OmnipoteF»ce  has 
ail-power,  and  to  acknowledge  any  other  pt)vver  is  to  dis- 

27  priesüy  pride  God.    The  hnnihle  Xazareuc  overthrew 

httinUea  .sn[»position  tliat  sin,  sickness,  and  death 

have  power,    lie  proved  them  j)owerless.    It  should  have 

3u  humbled  the  pride  of  tlie  priests,  when  they  saw  the  dem- 
onstration of  Christiauity  excel  the  inÜuenice  of  their  dead 
faith  and  ceremonies. 
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dndftem  Gegensats  zu  densciben  und  allen  materiellen  i 
Bedingungen  snun  Trotz  h«  ilti . 

Die  Übertragung  von  Krankheit  oder  von  gewissen  Idio-  3 
^ynkmsien  des  sterblichen  Gemüts  würde  unmöglich  sein, 
wenn  folgende  große  Tatsache  des  Seins  be-  Keine «dich- 
griffen  würde:  dafi  nichts  Unharmonisches  in  das  ''^^f^  Elbach-  q 
Sein  eindringen  kann,  denn  Leben  i  s  t  Gott. 
Erblichkeit  ist  ein  ergiebiger  Gegenstand  für  die  sterbliche 
Annahme,  an  die  sie  ihre  Theorien  heftet;  wenn  wir  al)er  9 
bt  ^T»  ifen  lernen,  daß  nichts  andres  wirklich  ist  als  das 
Rechte,  wird  es  keine j^cfährlichen  Erbschaften  mehr  geben» 
und  die  fleischlichen  Übel  werden  verschwinden.  12 

Die  Sklaverei  des  Menschen  ist  nicht  gesetzmäßig.  Sic 
wird  aufhören,  sobald  der  Mensch  das  Erbe  seiner  Freiheit 
antritt,  seine  gottgegebene  Herrschaft  über  die  oottgcgc- 
materiellen  Sinne.    Der  Tag  wird  kommen,  da  J^^err- 
die  Sterblichen  ihre  Fivilirit  im  Namen  des  all- 
mächtijren  Gottes  geltend  machen  werden.    Daun  wcrdrn  is 
sie  ihre  eignen  Körper  durch  das  Verstän<lnis  der  gottlielien 
Wissenschaft  beherrschen.    Indem  sie  ihre  gegenwärti^ren 
Annahmen  fallen   lassen,   wt  r  lf  11   sie   Harmonie  als  die  21 
gi'istige  Wirklichkeit  und  Disharmonie  als  die  materielle 
Lmvirkhehkeit  erkennen. 

Wenn  wir  dem  Befehl  un.sres  Meisters  folgen:     Sorget  24 
nicht  für  euer  Leben,"  werden  wir  niemals  von  körperlichen 
Zustanden,  vom  Bau  des  KÖipers  oder  seiner  Einrichtung 
aUungen,  scndem  wir  werden  Herr  über  den  Körper  sein,  27 
ihm  seine  Bedingungen  vorschreiben  und  ihn  durch  Wahr- 
heit gestalten  und  beherrschen. 

Ks  gibt  keine  von  Gott  getrennte  Macht.    Allmacht  30 
br  itzt  A11;;e\vaTt,  imd  irgendeine  andre  Macht  anerkennen 
heißt  Gott  die  Ehre  versagen.   Der  demütige  pHoBteriiciwr 
Nazarener  stieß  die  Voraussetzung  um,   daß  stoi^  gede-  33 
Sunde,  Krankheit  und  Tod  Macht  besitzen.  Er 
bewies,  daß  sie  machtlos  sind.    Es  hätte  den  Stolz  der 
Priester  demüti^'en  sollen,  als  sie  sahen,  daß  die  Demon-  36 
stration  des  (  liristentuins  fjl>rr  dm  Kinlluß  ihres  toten 
Glaubens  und  ihrer  toten  Zereuiuuien  hinausging. 
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1  If  Mind  is  not  the  iimster  of  sin,  sickness,  and  death, 
they  are  immortal,  for  it  is  already  proved  that  mat^ 

8  ter  has  not  destroyed  them,  but  is  their  basis  and 
support. 

We  should  hesitate  to  say  that  J^ovah  sins  or  suffers; 
6  but  if  bill  and  suffering  arv  realities  of  iM  iiig,  whence  did 
No  union  of    thov  emaiiHtp?    God  made  all  that  was  made, 
opposite  Miiul  signihes  God,  —  inünity,  not  hriity. 

9  Not  far  removed  from  infidelity  is  the  belief  which 
unites  such  opposites  as  sickness  and  health,  hoUness 
and  unholiness,  calls  both  the  offspring  of  spirit,  and 

12  at  the  same  time  admits  that  Spirit  is  God,  —  vir- 
tually declariiig  Him  good  iii  uue  iu:>taHce  and  e^^l  in 
another. 

w  By  universal  consent,  mortal  belief  has  constitiit<xi 
iti>elf  a  law  to  bind  mortals  to  sickness,  sin,  and  death. 
8<:lf  conati-    This  customary  belief  is  misnamed  material 

16  ^""^  '^'^  law,  and  the  individual  who  upholds  it  is  mi^ 
taken  in  theory  and  in  practice.  The  so-called  biw  of 
mortal  mind,  conjectural  and  speculative,  is  made  void 

21  by  the  law  of  iiuuiortal  Mind,  and  false  law  should  be 
trampled  under  foot. 
If  God  causes  man  to  be  sick,  sickness  must  be  good, 

24  and  its  opposite,  health,  must  be  evil,  for  all  that  He 
Sickness  from  makes  is  good  and  will  stand  forever.  If  the 
"»**^        transgression  of  God's  law  produces  sickness,  il 

27  is  right  to  be  sick;  and  we  cannot  if  we  would,  and  should 
not  if  we  could,  annul  the  decrees  of  wisdom.  It  is  the 
tnin^^n  .-»it>n  of  a  behef  of  mortal  nimd.  not  of  a  law  of 

so  matter  nor  of  divine  Mind,  which  causes  tlie  belief  of  sick- 
ness. The  remedy  is  Truth,  not  matter,  —  the  truth  that 
disease  b  unreaL 


Digitized  by  Google 


WISSENSCHAFT  UND  GESUNDHEIT  229 


FÜSSTAPFEN  DBR  WAHBHBIT 

Wenn  Geinut  nicht  Herr  ist  über  Sünde»  Krankheit  und  i 
To(J,  dann  sind  sie  ua^ierblich,  denn  es  ist  bereite  bewiesen, 
liaü  die  Materie  sie  nidit  zerütui  L  hat,  sondern  daß  sie  ihr  s 
Grimd  und  Halt  ist. 

Wir  würden  Bedenkien  tragen  zu  behaupten,  daß  Jehova 
sfindigt  oder  leidet;  wenn  aber  Sünde  und  Leiden  WirkÜdi-  o 
keiten  des  Seins  sind,  von  wo  sind     dann  au»*  ^^.^^ 
gegan^n?  Oott  hat  alles  gemacht,  was  gemacht 
ist,  und  Gemüt  bedeutet  Gortt^  Unendltdbknt,  ^ 
nicht  Endlichkeit.    Die  Annahme,  die  solche  Oegensfttie 
wie  Krankheit  und  Gesundheit,  HciHgkeit  und  Unheih'gkeit 
vereinigt,  beide  Abkömmb'nge  des  Geistes  nennt  und  gleich-  12 
zeitig  zugibt,  daß  Geist  Gott  ist  —  d.  h.  Ihn  dem  Wesen 
nnf'h  in  oinem  Fall  für  pit  und  in  dem  andern  für  böse 
erklart  —  diese  Annahme  ist  nicht  fem  von  T 'ni'!;iiihi«^'keit.  15 

Mit  alltremciner  Zustimmung  hat  sich  liie  stei  l  In  hf  An- 
nalmie  selbst  zum  Gesetz  p^emaoht,  nni  die  Sterhheiiea  an 
Krankheit,  Sünde  und  Tod  zu  fesseln.    Diese  aeibttj».  *® 
allgemein  übliche  Annahme  wird  fölsdilicherweise  mjchy 
matenelles  Gesetz  genannt,  und  der  Mensch,  der 
dieses  Gesetz  aufrecht  erhalt,  irrt  sich  In  Theorie  und  Pjnuds.  si 
Das  sogenannte  Gesetz  des  sterblichen  Gemüts,  das  mut- 
maßlich und  spekulativ  ist,  wird  durch  das  Gesetz  des 
unsterblichen  Gemüts  null  und  nichtig  gemacht,  und  ein  24 
falsches  Gesetz  sollte  man  unter  (Vir  Fiiße  treten. 

Wenn  Gott  den  Menschen  krank  macht,  dann  muß  Kraid<- 
heit  etwas  putes  sein,  und  ihr  (iegenteil.  die  Ge5?nndheit,  27 
muß  vom  Ül>el  sein,  denn  alles,  was  Kr  fiiacht,  Krankheit 
ist  gut  und  wird  ewiglich  bestehen.    Wenn  die  JStoüch« 
Übertretung  von  Gottes  Gesetz  Krankheit  her«  so 
vorruft,  dann  ist  es  richtig  krank  zu  sein,  und  wir  könnten 
nicht,  wenn  wir  wollten,  und  sollten  nicht,  wenn  wir  konn» 
ten,  die  Verffigungen  der  Weisheit  aufheben.    Die  Übertre-  33 
tung  einer  Annahme  des  sterblichen  GemQts  und  nicht  die 
Übcrtrctimg  eines  Gesetzes  dt  r  Materie,  noch  des  gött- 
hV'hen  Gemüts  verursacht  die  JsLraukheitsannahine.     D.is  36 
lit  ihnittel   ist  Wahrheit,   niclit   ^latorie  —  die  Wahrheit 
nämhch,  daß  Krankheit  unwirklich  ist. 
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1     If  Sickness  is  real,  it  belongs  to  iiniimrtality ;  if  true, 
it  is  a  part  of  Trutb.    Woul(i  yon  attempt  witli  rlnips, 
3  or  witbout,  to  destroy  a  quality  or  eonditiou  oi  Truth? 
But  if  sickness  and  sin  are  illusions,  tlie  awakening  from 
tbis  mortal  dream,  or  illusion,  will  bring  us  into  bealtii, 
«  holiness,  and  immortality.   This  awakening  is  tbe  for- 
ever coming  of  Clirist,  the  advanced  appearing  of  Trutb, 
which  casts  out  error  and  heals  the  siclc  'lliis  is  the  sai- 
0  vation  which  comes  through  God,  die  divine  Prrndple^ 
Love,  as  demonstrated  by  Jesus. 
It  would  be  contrary  to  our  bigbest  ideas  of  God  to 
12  suppose  Him  capable  of  first  arranging  law  and  causation 
Qod never  ''"^      bring  about  certain  evil  results,  and 

tben  piinisbing  the  helpleas  victims  of  Mis  vo- 
ls lition  for  doing  wbat  they  ronld  not  jivoi<l  <|f»ing.  (kmkI 
is  not,  cnnnot  !)e,  the  author  of  exjx^rinicntal  sins.  (kmJ, 
gocMi,  can  no  more  produce  sickness  than  goodness  can 
18  cause  evil  and  healtli  occasion  disea.se. 

Does  wisdom  make  blunders  which  must  afte^^'ards 
be  rectified  by  man  ?   Does  a  law  of  (rod  produce  sick- 
31  Mental        i^^*  And  Can  man  put  that  law  under  his  feet 
by  healing  sickness?  According  to  Holy  Writ, 
the  sick  are  never  really  healed  by  drugs,  liygiene,  or  any 
24  material  method.   These  merely  evade  the  question. 
They  are  soothing  .s}  ru[>s  to  put  cliildren  to  sleep,  satisfy 
mortal  Ix'lief,  and  quiet  fear. 
27     We  think  that  we  are  healed  when  a  disease  disap- 
pttars,  though  it  is  liable  to  rt^apptNir;  but  we  are  never 
The  true       tlioruijgiily  heukHl   until   the  lialiility  to  l>e 
30  ill  is  n  niovefl.    So-called  mortal  mind  or  tbe 

mind  of  mortals  being  tbe  remote,  pre<ii.sposing,  and 
the  exciting  cause  of  aJl  suffering,  the  cause  of  disease 
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Wenn  Krankheit  wirklich  ist,  gt»liurt  sie  tier  I insterblich-  i 
keit  an;  wenn  wahr,  ist  sie  ein  Teil  der  Wahl  iieii.  Würdest 
du  es  unternehmen,  mit  oder  ohne  Arznei  eine  Eigen-  3 
Schaft  oder  einen  Zustand  der  Wahrheit  zu  zerstören?  Sind 
aber  Krankheit  und  Sünde  lUusionen,  dann  wird  uns  das 
Erwachen  aus  diesem  sterblichen  Traum  oder  dieser  sterb-  0 
liehen  Illusion  zur  Gesundheit»  Heiligkeit  und  Unsterblich- 
keit führen.    Dieses  Erwachen  i  t  das  ewige  Kommen  des 
Christus,  das  Vor-Erscheinen  der  Wahrheit,  welches  Irrtum  0 
austreibt  und  die  Kranken  heilt.     Dies  ist  das  Heil,  das 
durch  Gott  kommt,  durch  das  göttliche  Prinzip,  Liebe,  wie 
Jesus  fl(  inonstrierte.  tS 

Es  würde  unsern  höelisten  Ideen  von  Gott  widersprechen, 
wenn  wir  Hm  iiir  ialiig  hielten,  daß  Er  erst  Gesetz  und 
Ursächlichkeit  anordnet,  um  gewisse  üble  Resul-  Cottnicinais  is 
täte  herbeizuführen,  und  daß  Er  dann  die  hilf-  «»fc""«*"««« 
losen  Opfer  Seiner  Willensäußerung  liestraft,  weil  sie  das 
tun,  was  sie  zu  tun  nicht  umhin  können.  Das  Gute  ist  nicht  18 
und  kann  nicht  der  Urheber  von  Sündenerfahrungen  sein. 
Gott,  das  Gute,  kann  ebensowenig  Krankheit  hervorbringen, 
wie  Güte  Böses  verursachen,  und  Gesundheit  Krankheit  21 
veranlassen  kann. 

Macht  die  Weisheit  Fehl(T,  die  splitcr  vom  iNIensehen 
berichtigt  wt-rden  miissenY    Hrinj^t  ein  ( i esc tz  Gottes  Krank-  24 
heit  hervor,  und  kann  der  Mensch  dieses  Gesetz  Me^tai^ 
dadurch  mit  Füßen  treten,  daß  er  Krankhdt  ^TuJd'*'"*'*' 
heilt?   Der  Heiligen  Schrift  zufolge  werden  die  °*  27 
Kranken  durdi  Anmei,  Hygiene  oder  irgendwelche  materielle 
Verfahren  niemals  wirklich  geh(  ilt.    Diese  Verfuhren  um- 
gehen die  Era^e  nur.    Sie  sind  Benihigungsmittel,  um  Kin-  so 
der  einzuschläfern,  die  sterbliche  Annahme  ZU  befriedigen 
und  die  Furcht  zu  beschwichtifren. 

Wenn  eine  Krankheit  versehwindet,  meinen  wir,  daß  wir  33 
geheilt  sind,  obwohl  die  Krankheit  m();;Ii(  herweisc  wieder- 
kommen kann;   doch  elie  die  Empfänglichkeit  Die  wahre 
für  Krankheit  beseitigt  ist,  sind  wir  nicht  völlig  WeOimf  ^9 
gebellt.    Da  das  sogenannte  sterbliche  Gemüt  oder  das 
Gemüt  der  Sterbliehen  die  mittelbare,  vorbereitende  und 
erregende  Ursache  allen  Leidens  bt,  muß  die  Ursache  der  39 
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1  must  h('  (tl  litemted  thfougli  Christ  in  diNiiie  Science,  or 

the  so-called  physical  senses  will  get  the  victory. 
3     Unless  an  ill  is  rightly  met  and  fairly  overcome  by 

Truths  the  ill  is  never  conquered.   If  God  destroys  not 

Dcktructioa  sickness,  and  death,  they  are  not  de» 
^  ofaucvü     strewed  in  the  mind  of  mortals^  but  seem  to 

this  so-called  mind  to  be  immortal.  What  God  cannot 

do,  man  need  not  attempt.  If  God  heals  not  the  sick, 
•  they  are  not  healed,  for  no  lesser  power  equals  the  infinite 

All-power;  but  God,  Truth,  Life.  Love,  dues  heal  the 

sick  through  the  prayer  of  the  ritjhteous. 
12     Tf  God  inakcs  sin,  if  g(»<»(l  pnxiiices  evil,  if  tnith  results 

III  error,  then  Science  and  ('hristianitv  are  licI[>K  s  but 

there  are  no  antagcinistic  powers  nor  laws,  spiritual  or 
IB  material,  creating  and  governing  man  through  perpetual 

wfirfnre.   God  is  not  the  author  of  mortal  discords. 

Therefore  we  accept  the  conclusion  that  discords  have 
18  only  a  fabulous  existence,  are  mortal  beliefs  which  divine 

Truth  and  Love  destroy. 
To  hold  yourself  superior  to  sin,  because  God  made 
21  you  superior  to  it  and  governs  man,  is  true  wisdom.  To 

«    ^         f<''^r  sin  is  to  misiuidcrstand  the  power  of  Love 

Superiority  ...  .  . 

*o aifi^peM  the  divine  Scienof»  of  heing  in  man's  rela- 

Sllfl  sift 

24  tion  to  (fod,  — to  douht  His  government  and 

distrust  His  omnipotent  care.  To  hold  yourself  superior 
to  sickness  and  death  is  equally  wise,  and  is  in  accordance 

27  with  (lix  ine  Science.  To  fear  them  is  iQipossible,  when 
you  fully  apprehend  God  and  know  that  they  are  no  part 
of  His  creation. 

so  ^fan,  govenied  by  his  Maker,  having  no  other  Mind,  ~~ 
planted  on  the  Evangelist's  statement  that  "all  things 
were  made  by  Him  (the  Word  of  God];  and  without 
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Krankheit  durch  Christus  in  der  gdttllcheo  Wissenschaft  i 
vernichtet  werden,  sonst  werden  die  iiogeniuinten  physischen 
Sinne  den  Sieg  davontragen.  8 

Ehe  man  einem  Übel  in  der  richtig«  !!  Weise  mit  der  Wahr- 
heit entgegcntrit  und  es  durch  sie  gänzhch  Uberwindet,  ist 
das  Übel  niemals  besiegt.    Wenn  Gott  Sünde,  zerstör  u  e 
Kranklieit  und  Tod  nicht  '/frstTjrt,  so  sind  sie  in  »^'c*""'^" 
dem  G<nnüt  der  Sterl>lic'hcn  nicht  zerstört,  sondern  komiiien 
diesem  sogenuiuiten  (Jcmüt  imslerblich  vor.   Was  Gott  nicht  9 
zu  tun  vermag,  das  braucht  der  Mensch  nicht  zu  versuchen. 
Wenn  Gott  die  Kranken  niclit  heilt,  so  wertlen  sie  nicht  ge- 
heilt, denn  keine  geringere  Madit  kommt  der  unendlichen  Ali-  12 
nwult  gleich;  aber  Gott,  die  Wahriieit,  das  Leben  und  die 
JUiebe,  heilt  die  Kranken  durch  das  Gebet  des  Gerechten. 

Wenn  Gott  Sünde  schafft,  wenn  das  Gute  Rr.scs  hervor-  is 
bringt,  wenn  Wahrheit  in  Irrtum  ausläuft,  dann  sind  Wissen-  " 
Schaft  und  Christentum  hilflos;  nhrr  es  gibt  weder  feindliche 
Kräfte  noch  Gesetze,  seien  sie  imn  geistig  nrirr  materiell,  18 
die  den  Mensehen  schallen  und  durch  beständigen  Kampf 
reiferen.    Gott  ist  nicht  der  Urheber  sterblicher  Dishar- 
monien.   Daher  nehmen  wir  die  Schlußfolgerung  an,  daß  21 
Disharmonien  nur  ein  Fabeldasein  haben,  daß  sie  sterbliche 
Annahmen  sind,  welche  durdi  die  göttliche  Wahrheit  und 
Li^  setstdrt  werden.  m 

Dich  der  SOnde  für  überlegen  zu  halten,  weil  Gott  dich 
ihr  überlefen  gemacht  hat,  und  weil  Er  den  Menschen  to» 
giert,  das  ist  wahre  Weisheit.    Sünde  fürchten,  überlegen-  27 
heißt  die  Macht  der  Liebe  und  die  göttliche  Wis-  K^ankhdi 
scnschaff       Sfins  hinsichtlich  der  Beziehung  des  Sünde 
Menschen  zu  Gott  mif^verstehcn  -   heißt  Seine  Regierung  an-  30 
zweifeln  und  Seiner  allmäelitigen  Fürsorge  mißtrauen.  Dich 
der  Kraukheit  und  tiem  Tode  für  überlegen  zu  haluii,  i^L 
ebenso  weise  und  stellt  in  Übereinstimmung  mit  der  gött-  38 
Uchen  Wissenschaft.  Es  ist  unmöglich,  Krankheit  und  Tod 
zu  fürchten,  wenn  du  Gott  völlig  begreifst  und  weißt,  daß  sie 
kein  Teil  Seiner  Schcipfung  sind.  ae 

Der  von  seinem  Schöpfer  regierte  Mensch,  der  kein  andres 
Gemüt  hat  —  der  sich  auf  den  Ausspruch  des  Evangelisten 
gründet:  „Alle  Dinge  sind  durch  dasselbe  Idas  Wort  Gottes]  30 
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1  Him  was  not  anything  made  that  was  made,"  —  can 
triumph  over  sin,  sickness,  and  death. 

3  jMany  theorifs  relative  to  God  aiul  man  neither  make 
man  harmonious  nor  (hmI  I(jval)li\  TUv  \>v\[vis  we  com- 
DeDiatoofdi-  t*iitcrtiiiii   al)out    happiness   and  life 

6  afford  no  scatheless  and  permanent  evidence 

of  either.    Security  for  the  claims  of  harmonious  and 
eternal  being  is  found  only  in  divine  Science. 
0     Scriptiin-  informs  us  that  "with  (iod  all  things  are 
possible/'  —  all  gootl  Is  }X)s$ible  to  Spirit;  hut  our  prev- 
alent theories  practically  deny  this,  and  make  healing 
12  possible  only  througli  matter.   These  theories  must  be 
untrue,  for  the  Scripture  is  true.   Christianity  is  not 
false,  but  religions'  which  contradict  its  Principle  are 
15  false. 

In  our         Christianity  is  again  demonstrating  tlie 
power  uf  divine  Principle,  as  it  did  over  nineteim  hun- 

18  dred  years  aix«»,  1»\  licaling  the  sick  an<l  (rininphing  over 
dcat!!.  Jesus  nevci-  taiii^ht  that  drn.gs,  Uhh],  air,  and  ex- 
ercise could  make  a  man  lualiliv,  or  that  thev  could  de- 

21  stroy  human  life;  nor  did  he  illustrate  these  ern)rs  by  his 
practice.  He  referr«*d  man's  Iiarmony  to  Mine!,  not  to 
matter,  and  never  irivd  to  make  of  none  effect  the  sen- 

24  tence  of  God,  which  sealed  God's  condenmation  of  sin, 
sickness,  and  death. 
In  the  sacred  sanctuary  of  Truth  are  voices  of  sol- 

27  emn  import,  but  we  heed  them  not.  It  is  only  when  the 
siens  so-called  pleasures  and  pains  of  sense  pass 
feDowiaf       away  in  our  lives,  that  we  find  uiujucstion- 

ao  ahle  signs  of  the  burial  of  error  und  the  resurrection  to 
spiritual  life. 

There  is  neither  place  nor  opportunity  in  Science  for  error 
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gemacht;   und  oiuio  dii.sselbige  ist   nichts  pemacht,  was  l 
geniacht        —  der  ial  imütaude,  über  Siiiide,  Kraukheit 
und  Tod  zu  triumphieren.  3 

Viele  Theorien,  die  sich  auf  Gott  und  den  Meuächcn 
beziehen,  machen  weder  den  Menschen  harmonisch  noch 
Gott  liebenswert.   Die  Annahmen,  die  wir  im  j        ,^  e 
alfgemeinen  über  Glück  und  Leben  hegen,  liefern  der  göu-'^'^" 
weder  für  das  eine  noch  für  das  andre  einen 
einwandfreien  und  dauernden  augenscheinlichen  Beweb.  9 
Sicherheit  für  die  Ansprüche  auf  ein  harmonisches  und 
ewiges  Sein  findet  man  nur  in  der  göttlichen  Wissenschaft. 

Die  Heilige  Schrift  lehrt  uns:  „Alle  Dinge  sind  möglich  is 
bei  Gott**  —  alles  Gute  ist  dt  in  Geist  möglich;  aber  unsre 
vorlierrschenden  Theorirn  lcii;;nen  dirs  tatsärlilicli  und 
niadien  das  Heilen  nur  durch  die  Matt  ric  nioghch.  Diese  i5 
Theorien  müssen  unwahr  f^ein,  denn  die  Ih  ilis^'e  Schrift  ist 
wahr.  Das  Christentum  ist  nicht  falscli,  die  Religionen 
dagegen,  die  st  incni  Piinzii>  widcrsprix'iien,  ^ind  falsch.  la 

Wie  vor  mehr  als  neunzchnhundert  Jaliren,  so  demon- 
striert in  unsrer  Zeit  das  Christentum  aufs  neue  die  Kraft 
des  göttlichen  Prinzips  durch  das  Heilen  der  Kranken  und  21 
den  TViuraph  über  den  Tod.  Jesus  hat  niemals  gelehrt,  daß 
Arzneien,  Nahrung,  Luft  und  Leibesübung  den  Menschen 
gesund  machen,  oder  daß  stc  das  menschliche  Leben  2er-  u 
stSren  können,  noch  hat  er  diese  Irrtümer  durch  seine  Praxis 
%  eraiiächaulicht.    Kr  führte  die  Harmonie  des  Menschen 
auf  Gemüt  zuriK  k  nrid  nicht  auf  die  Materie  und  versuchte  27 
niemals  das  Urteil  Gottes  unwirksam  zn  machen,  welches 
Gottes  Verdammung  der  Sünde,  der  Krankheit  und  des 
To<les  Ix'siegelte.  80 

In  dem  gewciljtcn  HelHgtinn  der  W;dirheit  ertönen  Stim- 
men von  ernster  Hedeutun^,  uIkt  wir  achten  ihrer  nicht. 
Nur  wenn  die  sogenannten  Freuden  und  Schmer-  Mitfolgeiidc  W 
zen  der  Sinne  aus  uiis(rm  I/e!>en  schwinden, 
finden  wir  unbestreitbare  AnzeieJun  von  dem  Hegrabensein 
des  Irrtums  und  von  der  Auferstehung  zum  geistigen  lieben,  m 

In  der  Wissenschaft  ist  weder  Raum  noch  Gelegenheit 
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1  of  any  sort.   Every  day  makes  its  demands  upon  us  for 

hii^licT  proofs  rather  than  professions  of  Christian  power. 

3  ProftasUm  Thcse  piuofs  consist  s()l(»ly  in  the  destruction 
M^fnoef  ^^j?  gjjj^  sickIlc^^s,  aiid  dentil  by  the  power  of 
Spirit,  HS  Jesus  destroyed  \hvu\.    This      an  clement  of 

6  progress,  and  progress  is  the  law  of  God,  whose  law  de- 
mands of  us  only  what  we  can  certainly  fulfil. 

In  the  midst  of  imperfection,  perfection  is  seen  and 

9  acknowledged  only  by  degrees.  The  ages  must  slowly 
Perfection  ^  pcrfcction.  How  long  it  must  be 
üiwiy       before  we  arrive  at  the  demonstration  of  scien- 

12  tific  being,  no  man  knoweth,  —  not  even  *'the 

Son  but  the  Father;"  but  the  false  claim  of  error  con- 
tinues its  delusions  until  the  goal  of  goodness  is  assidu- 

10  vn^\y  earned  and  won. 

Already  the  shadow  of  His  risrht  hand  rests  upon  the 
hour.    Ye  who  enii  discern  tlie  face  of  the  sky,  —  the 

w  chri»ea       sign  material,  —  how  much  more  should  ye 
discern  the  sign  mental,  and  compass  the  de- 
struction of  sin  and  sickness  by  overcixning  the  thoughts 

21  which  produce  them,  and  by  understanding  the  spiritual 
idea  which  corrects  and  destroys  them.  To  reveal  this 
truth  was  our  Master's  mission  to  all  mankind,  including 

24  the  hearts  which  rejected  him. 

When  numbers  have  been  divided  according  to  a  fixed 
rule,  the  quotient  is  not  more  unquestionable  than  the 

2^"  Efficacy  Scientific  tests  I  hn^-e  made  of  the  etlects  of 
oTtruth  truth  ui>on  the  m<  k  The  counter  fact  rela- 
tive to  any  disease  is  required  to  cure  it.    The  utterance 

30  of  truth  is  designed  to  rebuke  and  destroy  error.  Why 
should  truth  not  be  efficient  in  sickness,  which  is  solely 
the  result  of  inharmony? 
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for  Iirtum  iigendwdcbcr  Art.  Jedor  T«g  loidert  von  uns  i 
holiefe  Beweiae»  nicht  nur  BAenntnisge  der  christlicfaen 
Kraft.    Diese  Beweise  bestehen  einzig  in  der  Bekenntnis  S 
Zerstörung  von  Sünde,  Krankheit  und  Tod  durch  Beweit 
die  Kraft  des  Geistes,  und  zwar  in  der  Weise,  wie  Jesus 
sie  zerstörte.    Dies  ist  ein  Element  des  Fortschritts,  und  o 
Fortschritt  ist  djus  Gesetz  Gottes,  dessen  (leset»  nur  das  von 
uns  fordert,        wir  gewißiicli  prfiillen  können. 

Inmitten      r  Un Vollkommenheit  wird  die  VoJlkommen-  9 
heit  nur  stiifcuweise  erblickt  mul  anerkaimt.    Die  Zeiten 
müssen  ürIi  iungsani  zur  VoIIkoinnieiüieit  empor-  vonkommen- 
arbeiten.    Wie  lan^e  es  währen  wird,  bis  wir  zur  heit  langsam  12 
Demt)nstration  des  wissenschaftlichen  Seins  ge- 
langen,  weiß  kein  Mensdi  —  „auch  der  Sohn  nicht,  sondern 
allein  der  Vater";  aber  der  fabche  Anaprueb  des  Irrtums  u 
aetit  seine  Täuschungen  fort,  bis  das  Ziel  der  Güte  beharp- 
licfa  erworben  und  gewonnen  ist. 

Der  Schatten  Seiner  rechten  Hand  ndit  schon  auf  dieser  is 
Stunde.    Ihr,  die  ihr  ül>er  des  Himmels  Gestalt  urteilen 
könnt  —  liher  das  materv^llf  Zeiflien  -     wir\  iel  christi 
mehr  solhcl  ihr  über  das  mentale  Zeielien  im  teil«  n  '^'^'o"  j| 
und  <lie  Zerstörung  von  Sünde  mul  Krankheit  bewerkstel- 
ligen, durch  die  L  benNnndung  der  Gedanken,  welche  Sünde 
und  Krankheit  hervorrufen,  sowie  durch  das  Verständnis  der  24 
geistigen  Idee«  die  sie  berichtigt  und  iserstört.  Diese  Wahr» 
beit  SU  enthallen  war  die  Mission  onsres  Meisters  an  die 
gesamte  MgfMohhtit»  einschliefilicfa  der  Heraen,  die  ihn  vep-  37 
warfen. 

Wenn  man  Zahlen  nach  einer  festgesetzten  Regel  divi- 
diert, sn   ist   (K  r  Quotient  ebenso  imlH-stn  fthar  wie  die  30 
wissensehaftli(  lien  Proben,  die  ich  von  den  W  ir-  Wirksamkeit 
kungen  der  Wahrheit  nnf  die  Kranken  gehabt  «^"Wahrhdt 
habe.    Die  Gegeniat.saclie  in  be/ii^  auf  eine  jede  Krankheit  33 
ist  nut  ig,  um  die  Krankheit  zu  heilen.    Die  Äußerung  der 
Wahrheit  hat  d^  Zweck,  dsa  Irrtum  zu  rügen  und  su  xer- 
stören.   Warum  sollte  die  Wahrheit  der  Krankheit  gegen-  se 
fiber,  die  dodi  allein  das  Ergebnis  von  Disharmonie  ist, 
tödat  wirioBam  sein? 
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1    Spiritual  draughts  heal,  while  flnterial  lotions  ititerfere 

with  truth,  even  as  ritualism  and  creed  hamper  spirit- 
3  uality.    If  we  trust  matter,  we  distrust  Sj)irit. 

Whatever  inspires  with  wisdom,  ^IViuh,  or  Love  —  he 

it  SOUg,  sermon,  or  Science  -  Mrsx  s  the  human  family 
6  Crumb,  of     with  crumbs  of  comfort  from  Ciiriüt'«  table, 

comfort       feeding  the  huDgry  and  giving  living  imteis  to 

the  thirsty. 

0  We  should  become  more  familiar  with  good  than  with 
cfvii,  and  guard  against  false  beliefs  as  watchfully  as  we 
Ho«  itaiity  doors  ag^ist  the  approach  of  thieves 

12  and  murdercn.  We  should  love  our  euenues 

and  help  tbem  on  the  basis  of  the  Golden 
Rule;  but  avoid  casting  pearls  before  those  who  trample 

16  tlum  under  foot,  thereby  robbing  botli  themselves  and 
others. 

If  mortals  would  keep  jiroper  ward  ovei  mortal  mind, 
IS  the  brood  of  evils  which  infest  il  would  be  cleared  out. 
Cleansing      Wc  iiiust  lx;gin  with  this  so-called  mind  and 
***'^      empty  it  of  sin  and  sickness,  or  sin  and  sick- 
81  ness  will  never  cease.   The  present  codes  of  human 
qrstems  disappoint  the  weary  searcher  alter  a  divine 
theology^  adequate  to  the  right  education  of  human 
u  thought. 

Sin  and  disease  must  be  thought  before  they  can  be 
manifested.   You  must  control  evil  th< nights  in  the  first 

27  instance,  or  thev  will  control  vou  in  the  set^ond.  Jesus 
declared  that  to  l<M)k  with  desire  on  forbiddt  ii  ohjects  was 
to  break  a  moral  precept.    He  laid  ^real  stress  on  the 

SO  action  of  till'  Imman  mind,  unsri'u  to  tlie  sciisrs. 

Kvil  thouglits  and  aims  reach  no  farther  and  do  no  more 
haim  than  one's  belief  permits.  Evil  tboughts»  lusts,  and 
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Ein  geistiger  Trank  heilt,  währond  nmterieilt»  HeUsäfte  t 
stdfeod  auf  die  Wahrheit  einwirken»  ebenso  wie  Ritualismiis 
und  Glaubensbekenntnisse  die  Geistigkeit  hemmen.  Wenn  « 
wir  der  Materie  vertrauen,  mißtrauen  wir  Geist. 

Alles,  was  Wi-Ishoit,  Wahrlieit  oder  Liebe  einfloßt  —  sei 
es  nun  Gesang,  Predigt  oder  Wissenschaft —  sei:    »ro  »amen  e 
net  die  menschliche  Familie  mit  Brosamen  des  <i«»Tro««» 
Trostes  von  dem  Tische  Christi,  spcsst  die  Hungrigeii  and 
gibt  den  Durstigen  lebendiges  Wasser.  g 

Wir  sollten  nns  mehr  mit  flem  (iuteii  als  mit  dem  Bösen 
vertraut  maclien  und  sollten  uns  ebenso  sorgfältig  vor  fal- 
schen Annahmen  hüten,  wie  wir  unsrc  Türen  Gaatfrvund.  la 
geg^en  das  Eindringen  von  niel)en  und  Mördern  ^l^J^^^ 
verriegeln.    Wir  sollten   unsre   Feinde   liel)en  <«»0i«» 
und  iimeu  von  der  B&äis  der  Goldenen  Kegel  aus  helfen;  is 
aber  wir  sollten  es  vennetden»  denen  Perlen  vonuwerfeni 
die  sie  mit  den  Füflen  zertreten  und  dadurch  sich  und  andre 
berauben.  18 

Wenn  die  Sterblichen  über  das  sterbliehe  Gemüt  recht 
Wache  halten  wollten,  dann  würde  die  Brut  des  Bosen,  die 
das'^elhe  quält,  ausgetrieben  werden.    Wir  müs-  Rdnigcn  Sl 
sen  mit  diesem  sogenannten  Gemüt  den  Anfang  de»Gemma 
machen  und  es  von  Sünde  und  Krankheit  leeren,  sonst 
werden  Sünde  und  Krankheit  niemals  aufhören.    Die  ^;egen-  24 
wärtigcn  Gesetzbücher  menschlicher  Systeme  enttäuschen 
den  müden  Suchor  nach  einer  göttlichen  Theologie,  welche 
der  nditen  Bniehung  des  menschlichen  Gedankens  ange*  vt 
messen  ist. 

Sünde  und  Krankheit  müssen  gedacht  werden,  ehe  sie 
offenbar  werden  können.  Du  mußt  die  bösen  Gedanken  im  80 
ersten  Fall  beherrschen,  sonst  beherrschen  sie  dich  im  zwei- 
ten. Jc^ns  orVrlärtp'  mit  Verlangen  nuf  vorlx>tene  D!nq:e 
blicken,  heißt  ein  moralisches  Gebot  überiri  ten.  Er  legte  33 
großes  Gewicht  auf  die  für  die  Sinne  unsichtbare  Tätigkeit 
des  menschlichen  Gemüts. 

Böse  Gedanken  und  Absichten  reichen  nicht  weiter  und  3« 
richten  nicht  mehr  Schaden  an,  als  unsre  Annahme  sulaßt. 
Bfise  Gedanken,  Gelüste  und  boshafte  Absichten  kfinnen 
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1  malidous  purposes  cannot  go  forth,  Hke  wandering  pollen, 
from  one  human  mind  to  another,  findin|»  unsuspected 

3  luilgmcnt,  if  virtue  and  tniUi  huild  a  strong  defence. 
Better  .suilVr  a  doctor  iuftxtcd  with  smallpox  to  attend 
you  than  to  be  treated  mentally  hy  one  wko  doeü  uut  obey 

6  the  re(]uirements  ol  divine  bcienee. 

The  teachers  of  schools  and  the  readers  in  churches 
should  be  selected  with  as  direct  reference  to  their 

»  Teachers'  oiorals  as  to  tlicir  learning  or  their  correct 
^^""^  reading.  Nurseries  of  character  should  be 
strongly  garrisoned  with  virtue.  School-examinations  are 

»  one-sided;  it  is  not  so  much  academic  education,  äa  » 
moral  and  spiritual  culture,  which  lifts  one  higher.  The 
pure  and  upHfting  thoughts  of  the  teacher,  constantly 

15  imparted  to  pupils,  will  reach  hij^her  than  the  heavens  of 
astronouiy;  while  the  debaded  and  unscrupnlons  mind, 
though  adorned  with  gems  of  scholarly  attainment,  will 

18  degrade  the  characters  it  should  inform  and  elevate. 

Physicians,  whom  the  sick  employ  in  their  helplessness, 
should  be  mcxlels  of  virtue.   They  should  he  wise  spir- 
al physiciuM*    itual  guides  to  health  and  hope.   To  the  trem« 
privilege      1^1^      ^  <brink  of  death,  who  underataad 

not  the  divine  Truth  which  is  life  and  perpetuates  being, 
94  physicians  should  be  able  to  teach  it.   Then  when  the  soul 
is  wiOing  and  the  flesh  weak,  the  patient's  feet  may  be 

planted  on  the  rock  Christ  Jesus,  the  true  idea  of  spiritual 

27  power. 

Clergv'intii,  tKcupying  the  waUiilowers  of  the  world, 
should  uplift  the  standard  of  Truth.    They  should  so  raise 
80  ciargymcii't    their  hearers  spiritually,  that  their  listeners 
will  love  to  grapple  with  a  new,  right  idea 
and  broaden  their  concepts.  Love  of  Christianity,  rather 
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nicht  wie  fliegender  Blütenstaub  von  einem  iiieiischlit  lu  u  i 
Gemüt  zum  andern  wandern  und  dort  unvermutet  Aufnahme 
fintkii,  wenn  Tugend  und  Wahrheit  eine  starke  Scliutzwehr  s 
bilden.    Laß  dich  h'cber  von  einem  Doktor  behandeln,  der 
mit  Pocken  infiziert  löt,  aU  daß  du  dich  von  jemand  mental ' 
behandeln  läßt,  der  den  Anforderungen  der  göttlichen  Wis-  a 
senschaft  nicht  nachkoiüint. 

Die  liolirer  in  den  Schulen,  sowie  die  Leser  in  den  Kirchen 
sollten  mit  der  gleichen  Rücksicht  auf  ihre  Moral,  wie  auf  o 
ihr  Können  oder  ihr  korrektes  Ix^sen  i^ewählt  Runictionen 
werden.    Die  Pflanzstätten  des  Charakters  soll-  i-«*»«' 
ten  durch  Tugend  stark  befestigt   >vin.    Schulprufun u:on  12 
sind  einseitig;  wir  werden  nicht  so  sehr  durch  akridcnusf  he 
Erziehung',  wie  durch  moralisch*;  und  geistige  iiildung  ge- 
hoben.   Die  reinen  und  erhebenden  Gedanken  des  I^ehrers,  16 
die  er  den  ScJiülerji  1  »(-ständig  mitteilt,  werden  h<  i)u  r  roirhon 
als  die  Himmel  der  Astronomie,  wälirend  das  nii  (h  i;^^''  und 
gewissenlose  Oemüt,  mag  es  auch  mit  Perlen  der  (ielelirsurn-  is 
keit  gesell mückt  sein,  die  Charaktere  herabziehen  wird,  die 
es  l>elehren  und  heben  sollte. 

Die  Ar^te,  an  die  sicli  die  Kranken  in  ihrer  Hilflosigkeit  21 
wenden,  sollten  Muster  von  Tn^riid  sein.    Sie  sollten  weise, 
geistige  Führer  zur  Gesuiuiheit  und  HnfTnung  Vorrecht 
sein.    T>ir  Ärzte  sollten  imstande  sein  die  gütt-  24 
liehe  Wahrheit,  die  Lein n  ist  und  das  Sein  fortbestehen 
läßt,  diejenigen   zu   lehren,  die  zitternd  am   liande  des 
Grabes  stehen,  und  diese  Wahrheit  nicht  beirreifen.    Wenn  21 
dann  die  Stele  willig  und  dns  Fleigich  schwach  ist,  kann  der 
Patient  auf  dem  Felsen  Christus  Jesus  fußen,  der  die  walire 
idee  der  geistigen  Kraft  ist.  30 

Die  Prediger,  welch«*  die  Wachtturme  der  Welt  imiehaben, 
sollten  die  Fahne  der  Walirheit  aufrichten.    Sie  sollten  ihre 
Hörer  geistig  so  erlieben,  daß  diese  die  neue,  pflkhtder  ^3 
rechte  Idee  voll  Freuden  ergreifen  und  ihre  Be- 
griffe  erweitem.    Liebe  zum  Christentum  statt  Liebe  zur 
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1  than  k>ve  of  popularity,  should  stimulate  clerical  labor 

and  progress.  Truth  should  emanate  from  the  pulph, 

3  but  never  he  straiigl(xl  there.    A  special  privilege  is  vested 

.  in  the  iiiiiii>;try.  How  sluill  it  l>c  used?  Sacredly,  in  tbe 
interests  of  hiimanity,  not  of  sect. 

0  Is  it  not  professional  reputation  and  emolument  rather 
thaa  the  dignity  of  God's  laws,  which  many  leaders  seek  f 
Do  not  inferior  motives  induce  the  infuriated  attacks  on 

9  individuab»  who  reiterate  Christ's  teachings  in  support 
of  his  proof  by  example  that  tbe  divine  Mind  heab  sick- 
uess  as  well  as  sin  ? 
12  A  mother  is  the  strongest  edurntor,  either  for  or 
against  crime.  Her  thoughts  form  einbryo  of  an- 
A  mother"  otlier  mortal  mind,  and  unconsciously  mould 
rMpcoaibUity  1^  ^.j^i^p,.  ^ij^  ^  model  odious  to  herself  or 

through  divine  influence,  '^according  to  the  pattern 
showed  to  thee  in  the  mount.''   Hence  the  ini^x^rtance 
18  of  Christian  Science,  from  which  we  learn  of  the  one 

Mind  and  of  the  uvaikibility  of  good  as  the  remedy  for 
ever)^  \vw. 

21     Cliiidren  should  obey  their  parents;  insul)ordinat5on 

is  an  evil,  blighting  the  buddings  of  self-government. 

cbiidivn's  Pafents  should  teach  their  children  at  the 
84  «»«'^^    earliest  possible  period  the  truths  of  health 

and  holiness.   Children  are  more  tractable  than  adulls, 

and  learn  more  readily  to  love  the  simple  Verities  that  will 
27  make  tlu'iii  ha|>py  and  good. 

Jesus  loved  little  children  because  of  their  freedom 

from  wrong  and  their  receptivene.ss  of  right.  While 
80  age  is  halting  between  two  opinions  or  battling  ^tb 

false  beliefs,  youth  makes  easy  and  rapid  strides  towards 

Thith. 
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Popularität  sollte  der  Ampora  zur  Arbeit  uod  8tim  Fort-  i 
icbiitt  (kr  Geistlichkeit  aeiii.   Die  Wiilirhett  t»Ute  nm  da 
Kanzel  ausgehen,  alber  niemals  dort  entickt  weiden.  Das  9 
geistliche  Amt  ist  mit  einem  besonderen  Vormht  ausg^ 
stat  tet.   Wie  soll  von  demselben  Gebrauch  gemacht  werden? 
In  heiliger  Weise»  im  Interesse  der  Menschheit  und  nioht  in  s 
dem  einer  Sekte. 

Suchen  nicht  viele  Führer  oft  mehr  den  fachmännischen 
Ruf  und  die  Einkünfte  als  die  Hoheit  der  Gesetze  Gottes?  s 
Pfthren  nicht  niedrige  Motive  die  wütenden  Angrifife  auf  die 
hobei,  <Ke  Christi  Lehren  wiederholen  ssnr  Bekräftigung 
seines  durch  Beispiel  gegebenen  Beweises,  daß  das  göttliche  12 
Gemüt  sowohl  Krankheit,  wie  auch  Sünde  heilt'/ 

Die  Mutter  ist  der  mäc  lui^su  Ki  zieher,  entweder  für  oder 
gegen  das  \  erbrechen.    Ihre  (iedanken  formen  den  Kuibryg  is 
eines  andern  sterblichen  Ciemüt.s  und  modeln 
denselben  unbewuJk,  entweder  nach  einem  Vor-  Uchkeit  einer 
bild,  das  ihr  widerwärtig  ist,  oder  durch  göttliclien  IS 
EinfluÜ  ,,nach  dem  Bilde,  das  dir  atif  dein  Berge  gezeiget 
ist."    Daher  die  Wichtigkeit  der  Christlichen  Wissenschaft, 
von  der  wir  über  das  eine  Gemüt  und  ül»er  die  Anwendbar-  21 
keit  des  Guten  als  Heilmittel  für  jedes  Ungemadi  beiehrt 
werden. 

Kinder  sollten  ihren  Eltern  gehorsam  sein;  W^idersetzlich-  u 
keit  ist  ein  Übel,  das  die  Knospen  der  Selbstzucht  verküm- 
mern läßt.   Eltern  sollten  ihre  Kinder  so  früh  Lenksamk^  - 
wie  möglich  die  WVjlirlieiten  der  Gesundheit  und      Binder  27 
Heiligkeit  lehren.   Kinder  sind  leichter  zu  jienken  als  £r> 
wachsene  und  lernen  bereitwilliger  die  einfachen  Wahrheiten 
lieben«  die  sie  glücklich  und  gut  machen.  -  so 

Jesus  liebte  kleine  Kindert  weil  sie  frei  vom  Unrechten 
«nd  empfünglich  für  das  Rechte  sind.  W&hrend  das  Alter 
kwischen  xwei  Meinungen  hin  und  her  schwankt  oder  mit  33 
fi&lschen  Annahmen  k&mpft,  macht  die  Jugend  leidit#t  und 
fcbneOe  Schritte  sur  Wahrheit  hin. 
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1    A  little  girl,  who  had  occasionally  listened  to  my 
planatioiiSy  badly  wounded  her  finger.  She  seemed  not 

8  to  notice  it.  On  being  questioned  about  it  she  answered 
ingenuously,  "There  is  no  sensation  in  matter."  Bound- 
ing ott'  witli  laugliiiig  eyes,  she  presently  addeil,  "Muiiuna, 

6  my  finger  is  not  a  hit  sore." 

It  might  have  been  montlis  or  years  before  her  parents 
would  have  laid  aside  their  drugs,  or  reached  the  mental 

®  Soil  and       height  their  httle  daughter  so  naturally  a^ 
tained.  The  more  stubborn  beliels  and  theo- 
ries of  parents  often  choke  the  good  seed  in  the  minds  of 

12  themselves  and  their  offspring.  Superstition,  like  "the 
fowls  of  the  air,"  snatches  away  the  good  seed  before  it 
has  sprouted. 

15  Children  should  be  taught  the  Truth-cure,  Christian 
Science,  among  their  first  K  ssons,  and  kept  from  discuss* 
Teachinc      lug  or  entertaining  theories  or  thoughts  about 

18  sickness.  To  prevent  the  experience  of  error 

and  its  sufferings,  keep  out  of  the  minds  of  your  children 
either  sinful  or  diseased  thoughts.    The  latter  >liuuld 

81  be  excluded  on  the  same  principle  as  the  lormer.  This 
makes  Christian  Science  early  available. 
Some  invalids  are  unwilling  to  know  the  facts  or  to 

24  hear  about  the  fallacy  of  matter  and  its  supposed  laws. 
0eiuiied  They  devote  themsdves  a  little  longer  to  their 
temüua       material  gods,  cling  to  a  belief  in  the  life  and 

27  intelligenre  of  matter,  and  expect  tliis  error  to  do  more 
for  them  than  they  are  willing  to  admit  the  only  living  and 
true  God  can  do.    Impatient  at  your  explanation,  un^Aill- 

80  ing  to  investigate  the  Science  of  IVIind  which  would  rid 
them  of  their  complaints,  they  hug  false  beliefs  and  suffer 
the  delusive  consequences. 
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Kin  kleines  Mädchen,  welches  meinen  Erklärungen  ge-  i 
legen tlich  zugehiirt  imtte,  verletzte  sich  einst  schwer  den 
Plnger.    Sie  schien  es  nicht  zu  beuchten.    Als  sie  durüi)er  3 
i)L'fragt  wurde,  antwortete  sie  unbefangen:   ,,l^ie  Materie 
hat  keine  Empfindung."    Mit  hichenden  Augen  sprang  sie 
davon  und  fügte  dann  hinzu:  „Mama,  mein  Finger  tut  mir  0 
gar  nicht  weh/* 

^  Es  hätte  ^lleicht  Monate  oder  Jahre  gedauert»  ehe  ihre 
Eltern  die  Anneien  beiseite  getan  oder  die  mentale  Hohe  e 
eneicht  hatten,  die  ihre  kleine  Tochter  so  ganz  Bodtnaad 
natürlich  erlangte.   Die  har^qackigeren  Annah-  ^""^^ 
men  und  Theorien  der  Eltern  ersticken  oft  den  guten  Samen  la 
in  ihren  eignen  Gemütern,  wie  in  denen  ihrer  Nachkommen. 
So  wie  „die  Vögel  unter  dem  Himmcr*  rafft  der  Aberglaube 
den  fTiitcn  Samen  hinwep,  noch  ehe  er  aufpepanpen  ist.  I6 

Kindern  sollte  dir  Wnbrheits-Heilung,  die  (  hristhclie  Wis- 
senschaft, ab  eine  der  ersten  Lektionen  gelelirt  \s  f  rdrn,  und 
sie  sollten  davon  abgehalten  werden,  über  Krank-  y}m  titfcwn 
heitstheorien  oder -gedankt  11  zu  sprechen  oder  sie  ▼«•W»!^, 
zu  hepen.    Um  die  KifahriiiiLren  des  Irrtums  und  seiner  Lei- 
den zu  verhindern,  hake  süiuiige,  wie  kraiikliafte  Gedanken  21 
von  den  Gemütern  deiner  Kinder  fern.    Die  letzteren  sollten 
nach  demadben  Frinsip,  wie  die  erateren  ausgeschlossen 
werden*  Solches  macht  die  Christliche  Wissenschaft  schon  s« 
fröfaaeittg  anwendbar. 

Manche  Knmke  wollen  von  den  Tatsachen  nichts  wissen 
und  wollen  von  der  Trüglichkeit  der  Materie  und  ihren  ver-  S7 
meintlichen  Gesetzen  nichts  hören.    Sie  geben  Getauscht« 
sich  weiter  ihren  materiellen  Göttern  hin,  halten  ^'^*>^ 
an  der  Annahme  vom  Leben  und  von  der  Intelligenz  der  so 
Materie  fest  \md  erwarten,  daß  dieser  Irrtum  mehr  für  sie  . 
tue,  als  sie  dem  einzigen  lebendi^'cn  und  walnrn  Gott  '/ul'o- 
Stehen  wollen.    Da  sie  liei  deiner  J  a  klarung  unge<luldig  sind  33 
und  nicht  willens  sind,  die  Wissrdschaft  des  Gemüts  zu 
erforschen,  die  sie  von  ihren  Beschwerden  befreien  würde, 
klammern  sie  sich  an  falsche  Annahmen  und  erleiden  derer)  ae 
trügerische  Folgen, 
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'  I     Motifes  and  acts  are  not  rightly  valued  befbse  tbty  are 
understood.  It  is  well  to  wait  till  those  whom  you  woold 

3  paiient       benefit  are  ready  for  the  blessings  for  Science 

is  working  changes  in  personal  character  as 
well  as  in  the  material  universe. 
6     To  obey  tl>f'  Scriptural  rommand,  "Come  ont  from 
among  them,  and  be  ye  separate,  "      to  incur  society's 
frown;  hut  this  frown,  more  than  flatteries,  enables  one 
0  to  be  Christian.   Losing  her  crucifix,  the  Roman  Catholie 
girl  said,  "I  have  nothing  left  but  Christ."  "If  God  be 
for  us,  who  can  be  against  us?'* 
12     To  fall  iiway  from  Truth  in  times  of  persecution,  shows 
that  we  nev<T  uml  rsiood  IVuth.    From  out  the  bridal 
untmpn-ved    chumbcr  ut  wisdom  tliere  will  come  the  wam- 
apportuoicie.  j-^^q^  "    Unimproved  op- 

portunities will  rebuke  us  when  we  attempt  to  claim  the 
benefits  of  an  experience  we  have  not  made  our  own,  try 
is  to  reap  the  harvest  we  have  not  sown,  and  wish  to  enter 
unlawfullv  into  the  labors  of  others.  Truth  often  remains 
uns<.>ught,  until  seek  this  remedy  for  human  woe  be- 
il  cause  we  suffer  sr\  rrrly  from  rrror. 

Attempts  to  conciiiiitc  society  and  so  gain  dominion  over 
mankind,  arise  from  worldly  weakness.    He  who  leaves 
84  all  for  Christ  forsakes  popularity  and  gains  Christianity. 
Society  is  a  foolish  juror,  listening  only  to  one  side  of 
the  case.  Justkse  often  comes  too  late  to  secure  a  verdict 
27  Society  and    Ppople  with  mental  work  before  them  have 
Intolanim  time  for  unssip  ahout  tal.si'  law  or  testiinonv. 

To  reconstruct  tirui<i  justict*  and  place  the  fact  above  the 
80  falsehood,  is  the  work  of  time. 

The  cross  is  the  central  emblem  of  history.   It  is  the 
lodestar  in  the  demonstration  of  Christian  healing» — the 
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Beweggründe  und  Handlungen  vrerdea  nicht  eher  richtig  t 
bewertet,  ab  bis  sie  verstanden  worden  sind.   £s  ist  gut 
zu  warten  bis  die,  denen  du  nützen  willst,  für  Geduldiges  9 
den  Sp^;en  bereit  sind,  denn  die  Wissenschaft  harten 
bewirkt  Vprändr-mngen  im  persönlichen  Charakter,  wie  auch 
im  matiTicllen  Universum.  e 

Wenn  man  dem  Befehl  der  Hcilipen  Silirift  gehorcht: 
„Darum  gehet  aus  von  ilmcn  uikI  ^oiidert  euch  ab,"  setzt 
man  sich  dem  Mißfallen  der  (Tcsrll^ciiaft  aus;  aber  dieses  9 
Mißfallen  befähigt  einen  mehr  dazu,  ein  Christ  zu  srin,  als 
Schmeicheleien.  Als  ein  katholisches  Mädchen  ihr  Kruzifix 
verlorpn  hatte,  sagte  sie:  „Es  ist  mir  nichts  ührin:  ;^'<'l)]irben  12 
ab  C  hristus."    „Ist  Gott  für  uns,  wer  mag  w  ider  uns  sein?" 

Wenn  wir  in  Zeiten  der  Verfolgung  von  der  Wahrheit 
abfallen,  so  ist  das  ein  Zeichen,  daß  wir  die  Wahrheit  nie-  16 
malä  verstanden  haben.    Aus  dem  Jirautgemach  ungenout« 
der  Weisheit  wird  die  W^arnung  kommen:  „Ich  gSf**^' 
kenne  euer  nicht."  Ungenützte  Gelegenheiten      ^  ts 

uns  mm  Vorwurf  werden,  wenn  wir  die  Segnungen 
«ner  EHalming,  die  wir  nielit  selbst  gemacht  fasben,  für  uns 
in  AaspTDch  näunen  wolkn,  «lenn  wir  su  ernten  sudien»  was  si 
wir  nicht  gesät  haben»  und  in  unrechtmäßiger  Weise  in  die 
Arbeiten  andrer  eintreten  möchten.  Oft  bleibt  Wahrheit 
imgesucht,  bis  wir  dieses  Heilmittel  für  menschliches  Leid  M 
sadien,  weil  wir  schwer  unter  dem  Irrtum  leiden 

Die  Versuche,  die  Gesellschaft  attSBisBhnen  und  dadurch 
Herrschaft  über  die  Menschheit  zu  erlangen,  entspringen  a? 
weltlicher  Schwäche.    Wer  alles  um  Christi  willen  verläßt, 
der  gibt  Volksgimst  auf  und  gewinnt  rhristlichkcit. 

Die  Gesellschaft  ist  ein  törirhtcr  (rr-'^rfnvnrner,  weil  sie  SO 
nur  eine  Seite  hört.    Die  Gerechtigkeit  kummt  oft  zu  spät,  um 
rieh  noch  den  l 'rteilsspruch  5?u  sichern.    Leute,  Gesellschaft 
die  mentale  Arbeit  vor  si<  h  haben,  haben  keine  Zeit  und  UodiUd-  33 
über  falsches  Gesetz  oder  Zeugnis  zu  schwatzen. 
Die  Aufgabe  der  Zeit  ist  es,  die  scheue  Gerechtigkeit  wieder- 
henustellen  und  die  Tatsache  über  die  Lüge  su  stellen.  88 

Das  Kreuz  ist  das  zentrale  Sinnbild  der  Geschichte.  Es 
iit  der  Leitatem  in  ckr  Demonstralikm  dB$ 
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1  demonstration  by  which  sin  and  sickness  are  destroyed. 

The  sects,  which  endured  the  lash  of  their  predecessors, 
3  in  their  turn  lay  it  upon  those  who  are  in  advance  of 

creeds. 

Take  away  wealth,  fame,  and  sociai  mgameatioos» 
«  which  weigh  not  one  jot  in  the  balance  of  God,  and  we 
Rieht  views  g«t  deafer  views  of  Principle.    Break  up 
ofEuiMiitey   cliques,  level  wealth  with  honesty,  let  worA 

0  be  judged  according  to  wisdom,  and  we  get  better  views 
of  humanity. 

The  wiekid  man  is  not  the  ruler  of  his  upright 
u  nri^ltbor.    Let  it  he  understood  that  success  in  error  is 
defeat  in  Truth.    The  watchword  of  Christian  Science 
is  Scriptural:  "Let  tlie  wicked  forsake  his  way,  and  the 
15  unrighteous  man  his  thoughts." 

To  ascertain  our  progress,  we  must  learn  where  our 
affections  are  placed  and  whom  we  acknowledge  and 
19  staodpQint    obcy  as  God.  If  divine  Love  is  becoming 
nearer,  dearer,  and  more  real  to  us,  matter  is 
then  submitting  to  Spirit.    The  objects  we  pursue  and 
21  the  spirit  we  manifest  reveal  our  standpoint,  and  show 
what  we  are  winning. 
Mortal  mind  is  the  acknowledc^efl  seat  of  human  mo- 
24  tives.    It  forms  material  concepts  and  produces  every 
Aataiai4Btic   discordant  action  of  the  Ixxly.    If  action  pro- 
ceeds  from  the  divine  Mind,  action  is  harmo- 
87  nious.   If  it  comes  from  erring  mortal  mind,  it  is  discord* 
ant  and  ends  in  sin,  sickness,  death.  Those  two  opposite 
sources  never  mingle  in  fount  or  stream.   The  perfect 
so  Mind  sends  forth  perfection,  for  God  is  Mind.  Imper* 
feet  mortal  mind  sends  forth  its  own  resonblaneefl»  of 
winch  the  wise  man  said,  ''All  is  vanity.'* 
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HeileiLs  —  der  Donionstratioii,  durch  welche  Sünde  und  i 
Krankheit  zerstört  werden.    Die  Sekten,  wclclie  die  Geißel 
ihier  Vorgänger  erduldeten,  schwingen  sie  nun  ihrerseits  3 
fiber  diejenigen,  die  den  Glaubensbekenntiiissen  yonau  sind. 

Nimm  Reichtum,  Ruhm  und  sociale  EinricfatuDgen  weg, 
welcfae  nicht  ein  Jota  in  der  Wagschale  Gottes  wiegen,  und  a 
du  gewinnst  klarere*  Anschauungen  vom  Prinzip.  Richtige  Aa- 
Duxchhrich  das  Cliquenwesen,  gleiche  Reichtum  d^MÜÜSSS» 
durch  Ehrlichkeit  aus,  beurteile  inneren  Wert  • 
der  Weisheit  entsprechend,  und  du  gelangst  zu  besseren 
Anschauungen  über  die  Menschheit. 

l^pr  srhierlite  Mcnscli  herrscht  nicht  ül>er  seinen  recht-  is 
schatfenen  Nächsten.    Es  sei  wolil  vcrstanfh'n,  daß  l'^rfolg 
im  Irrtum  Niederluge  in  der  WahHirit  bedeutet.    Die  Ix>- 
üung  der  ('hristliehen   Wissenschaft    ist  das   Rilielwort:  is 
JDer  Gottlose  lasse  von  seinem  Wege,  und  der  Übeltäter 
seine  Gedanken". 

Üm  uns  fiber  unaem  Fortschritt  au  veiigewiasem,  müssen  18 
wir  uns  klar  werden,  worauf  unsre  Neigimgen  sieh  richten,  wen 
wir  als  Gott  anerkennen,  und  wem  wir  gehorchen.  Standpunkt 
Wenn  die  göttliche  Liebe  uns  niher  fconunt,  uns  «^«'"^'''^  si 
teurer  und  wirklicher  wird,  dann  unterwirft  sich  die  Materie 
dem  Geist.    Die  Ziele,  die  wir  verfolgen,  und  der  Geist, 
den  wir  offenbaren,  zeigen  unsern  Standpunkt  an  und  tun  24 
dar,  was  wir  gewinnen. 

Das  sterbliehe  Gemüt  ist  anerkanntermaßen  der  Sitz 
der  menschlidien  Motive.  Es  büdet  die  materiellen  Be*  27 
nüle  und  erzeugt  jede  unharmonische  Tätigkeit  PMndifche 
des  Körpers.   Wenn  die  Tätigkeit  aus  dem  gött-  Q'^^""" 
lidien  Gemfit  hervorgeht,  dann  ist  sie  harmonisch.   Wenn  30 
sie  aus  dem  irrenden  sterblichen  Gemüt  kommt,  dann  ist 
sie  unharmonisch  und  endet  in  Sunde,  Kr.inkhelt  und  T(k1. 
Diese  beiden  entgepenprepctzten  Quellen  \  (Trnischen  sich  nie-  33 
mals,  weder  in  rKiu  lI  ikh  h  Strom.    Das  vollkommene 
Gemüt  fördert  \  ullkoiuinenheit  zutage,  denn  Gott  ist  Ge- 
müt.   Das  unvollkuiimiene  sterbliche  Gemüt  fördert  seine  36 
eignen  Ebenbilder  zutage,  von  denen  der  Weise  sagt :  „Es  ist 
alles  gans  eitel''. 
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1     Nature  voices  natural,  spirittml  hw  and  divine  Love, 
but  human  belief  misinterprets  nature.    Arctic  regions, 
3  someiewoM  suony   tropics,  giant   hills,   winged  winds, 
from  nature    mighty  bülows,  vcidant  vales,  festive  flowers, 
and  glorious  heavenSj  —  all  point  to  Mind,  the  spiritual 
e  mtelligence  they  reflect  The  floral  aposdes  ave  hienH 
glyphs  of  Deity.  Suns  and  planets  teach  gmnd  lessons. 
The  stars  make  night  beautiful,  and  the  leaflet  turns  nat* 
a  orally  towards  the  light. 

In  the  order  of  Science,  in  which  the  Principle  is  above 
what  it  reüects,  all  i.s  one  grand  concord.    Cliange  tliis 
12  i%i.^t.ui      statement,  suppose?  Mind  to       governed  l)y 
matter  or  Soul  in  body,  and  you  lose  the  key- 
note of  )>eiug,  and  tluTc  is  eontiiniai  disford.    !\rind  is 
16  perpetual  motion.    Its  symbol  is  the  sphere.    The  rota- 
tions and  revolutions  of  the  universe  of  Mind  gp  on 
eternally. 

18    Mortals  move  onwaid  towaids  good  or  einl  as  time 

glides  on.   If  mortals  are  not  pi^gressive,  past  fdlures 

Pn^r^  win  be  repeated  until  all  wrong  work  is  ef- 
21  faced  or  rectified.   If  at  present  satisfied  .with 

wrong-doing,  we  must  learn  to  kwijäie  it.   H  al  pratnt 

content  with  idleness,  we  most  become  dissatisfied  with 
24  it.    Romemlier  that  mankind  must  sooner  or  Inter,  either 

by  siiili  rinjr  or  by  Science,  be  convinced  of  the  error  that 

is  to  hv  overcome. 
27      in  trying  to  undo  tin?  errors  of  senst  on*'  must  pav  fnllv 

and  fairly  the  utmost  farthing,  until  all  error  is  Hnally 

brought  into  sul)jection  to  Truth.  Tlie  divine  method 
80  of  paying  sin's  wages  involves  tmwinding  one's  snarls, 

ancl  learning  from  experience  how  to  divide  betweip  sense 

and  SouL 
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Die  Natur  verkfindet  du  oatüriicbe  geistige  G«8«ts  und  t 
die  gottliche  Liebe;  die  menschliche  Annahme  aber  mükleiitet 
^  Natur.  Die  Polairegioneny  die  sonnigen  Tro-        L«b.  s 
pen,  die  riesenhaften  Berge»  die  beschwingten 

Winde,  die  mächtigen  Wogen,  die  grünenden  ' 
Tfiler»  die  heitern  Blumen  und  die  herrlichen  Himmel  —  sie  e 
alle  weisen  auf  Gemüt  hin,  auf  die  geistige  Intelligenz,  die 
sie  wiederspicgeln.    Die  Blumenapostel  sind  Schriftzeichen 
der  Gottheit.    Sonnen  und  Planeten  Iciirtn  uns  erhabene  9 
Lehren.    Die  Sterne  vc  r^cliönen  die  Nacht,  und  das  BlättleiM 
wendet  sich  ganz  natiirhcli  dem  Lichte  zu. 

In  der  Ordnung  der  Wissenschaft,  in  der  das  Prinzip  ül>er  12 
seiner  Wiederspiegelung  steht,  ist  alles  ein  großer  Einklang. 
Ändere  diese  Behauptung,  nimm  an,  daß  Oemfit  unaufhör- 
voD  dar  Mat^  regiert  wird»  oder  daß  Seele  im  1^«  bc-  15 
Körper  ist»  und  du  verlierst  den  Grundton  des  ^''^ 
Seins  und  hast  dauernde  Disharmonie.    Gemüt  ist  unaufhör- 
liche Bewegung.    Sein  Symbol  ist  die  K  nud.    Die  Umdre-is 
hung  und  der  Kreislauf  im  Weltall  des  Oemüts  gehen 
ewi^ich  vor  sidi. 

Während  die  Zeit  dahingleitet,  schreiten  die  Sterblichen  21 
vorwärts,  dem  (Juten  oder  dem  Bösen  entgegen.    Wenn  die 
Sterblichen  keine  Fortschritte  machen,  werden  pertsOiriit 
sich  die  vergangenen  Mißerfolge  wiederholen,  bis  ^'"'^•■i*  s« 
die  veilEelirte  Arbeit  ausgeHtocht  oder  berichtigt  worden  Ist. 
Wenn  vir  uns  gegenwärtig  im  Unrechttun  bcAnedigt  iQhlen» 
müssen  wir  es  verabscheuen  leroen.  Wenn  uns  MulKgg»ng  sr 
gegenwärtig  befriedigt,  müssen  wir  Uiis  im  Müßiggang  unbe« 
friedigt  fühlen  lernen.    Beclenke,  daß  die  Menschheit  früher 
odfT  spriter  entwfvlcr  durch  T^-iden  odrr  durch  (^ie  Wissen-  30 
sciiuft  von  dem  zu  überwindenden  Irrtum  überzeugt  werden 
muß. 

In  dem  Versuch  die  Irrtümer  der  Sinne  abzulegen,  muß  muri  33 
den  letzten  Heller  ganz  und  voll  bezahlen,  bis  schließlich  aller 

Irrtum  der  Wahrhät  unterworfen  ist  Die  götUiche  Art  der 
SQnde  Sold  xu  aaUen  umfaßt  die  Entwirrung  der  Verwiddun-  ss 
gen  des  Lebens,  sowie  die  Notwendigkeit,  durdi  Erfahrung  su 
kmeai  wie  man  swiidien  Sinn  und  Seele  lu  untencheiden  hat. 
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1     **WhnTn  the  T^ord  lovclli  He  chastt^neth."    H( ,  \\  iiu 
knows  God's  will  or  the  demands  of  divine  Science  and 
3  obeys  them,  incurs  tlie  hostility  of  envy;  and  he  who 
refuses  obedience  to  God,  is  chastened  faiy  Love. 
Sensuftl  treasures  are  laid  up  "whefe  moth  and  rust 
8  doth  corrupt."   Mortality  is  their  doom«  Sin  breaks  in 
The  doom      Upon  them,  and  carries  off  their  fleeting  joys. 

The  scrisiiaHst's  aHVetions  are  as  imaginary, 
•  whimsical,  and  unreal  as  his  ])k'asures.    Faischuod,  envy, 
hypocriay^  malice,  hate,  revenge,  and  so  forth«  steal  away 
the  treasures  of  Truth.   Stripped  of  its  ooveriogSf  what 
12  a  mocking  spectacle  is  sin! 

The  Bible  teaches  transformation  of  the  body  by  the 
renewal  of  Spirit.   Take  away  the  spiritual  signification 
1^  Spint  Scripture,  and  that  compilation  can  do  no 

more  for  mortals  tiian  can  moonbeams  to  niclt 
a  nvcr  of  ice.   The  error  of  the  ages  is  preaching  without 
ts  practice. 

The  substance  of  all  devotion  is  the  reflection  and 
demonstration  of  divine  Love,  healing  sickness  and 
21  destroying  sin.  Our  Master  said,  "If  ye  love  me»  keep 

my  commandments.  ' 

One's  aim,  a  point  beyond  faith,  should  be  tf>  tind  ihn 

24  footsteps  of  Truth,  the  way  to  health  and  hoimess.  We 
should  strive  to  reach  the  Horeb  height  where  God  is  re- 
vealed; and  the  corner-stone  of  all  spiritual  building  is 

27  purity.  The  baptism  of  Spirit,  washing  the  body  of  all 
the  impurities  of  flesh,  signifies  that  the  pure  in  heart 
see  God  and  are  approaching  spiritual  life  and  its 

30  demonstration. 

It  is  "easier  for  a  camel  to  go  through  th(»  eye  of  a 
needle,"  than  for  sinful  beliefs  to  enter  the  idngdom  ot 
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„Welchen  der  Herr  lieb  hat,  den  züchtiget  er".    Wer  i 
Gottes  Willen  oder  die  Forderungen  der  göttlichen  Wis- 
sensehaft kennt  und  ihnen  gehorcht,  der  ladet  die  Feind-  s 
Seligkeit  des  Neides  auf  sich;  und  wer  Gott  den  Geboisam 
verweigert,  den  wird  die  Liebe  züchtigen. 

Sinnliche  Sehätze  werden  dort  aufgespeichert,  „da  sie  die  e 
Mutten  und  der  liost  fressen**.    Sterblichkeit  ist  ihr  Los. 
Die  Sünde  bricht  über  sie  herein  und  trägt  ihre  d^i^ 
flüchtigen  Freuden  von  dannen.    Die  Neigungen  ^••"^  9 
des  sinnlichen  Mensc  hen  sind  ebenso  eingebildet,  ebenso 
launenhaft  und  unwirklich  wie  seine  Freuden.  Falschheit, 
Neid,  Heuchelei,  Bosheit,  Haß,  Rache  u.s.w.  stehlen  die  13 
Schätze  der  Wahrheit.    Was  für  ein  jämmerlicher  Anblick 
ist  die  Sünde,  wenn  sir  Hirer  Hüllen  beraubt  ist. 

Die  IJibel  lehrt  die  Umgestaltung  dt-s  K(ii  |)c  rs  durch  die  lö 
Emetiemng  des  Geistes.    Nimm  der  Bibel  die  geistige  Be- 
deutung', und  diese  Sammlung   von  Schriften  q^^^ 
vermag  für  die  Sterblichen  ebensowenig  z\]  tun,  8«^t«tum 
wie  Mondstrahlen  einen  vereisten  Fluß  zu  schmelzen  ver- 
mögen.   Der  Irrtum  der  Zeiten  ist  Predigt  ohne  Praxis. 

Die  Substanz  aller  Frömmigkeit  bt  die  Wiederspicgelung  21 
und  Demonstration  der  göttlichen  Liebe,  welche  Krankheit 
heilt  und  Sünde  zerstört.    Unser  Meister  sagte:  „Liebet  ihr 
mich,  so  haltet  meine  Gebote'*.  24 

Unser  Ziel,  ein  Schritt  über  den  Glauben  hinaus,  sollte 
sein,  die  FuiStapfen  der  Wahrheit  ssu  finden,  den  Weg  zur 
Gesundheit  und  Heiligkeit.  Wir  soUtCD  danach  streben,  27 
die  Horebshdhe  zu  erreichen,  wo  Gott  Mk  oifenfoart. 
Reinheit  ist  der  Eckstein  allen  geistigen  Bauens.  Die  Taufe 
des  Geistes,  die  den  Körper  von  allen  Un^nheiten  des  so 
Fleisches  reinwascht,  bedeutet,  daß  die,  welche  reines  Her- 
sens sind,  Gott  schauen  und  dem  geistigen  Lehen  und  sdner 
Demonstration  näher  kommen.  ss 

,JSb  ist  leiditer,  da0  ein  Kamel  durch  ein  Nadelöhr  gehe,'' 
denn  daß  sQndige  Annafamen  in  das  Himmeheich,  in  die 


Digitized  by  Google 


242 


SCIENCE  AND  HEALTH 


 FOOT8THP6  OF  TRtTTH   

1  heaven,  eternal  harmony.    Through  repentance,  spiritual 
baptism,  and  regeneration,  mortals  put  off  their  material 
3  Spiritual      beliefs  and  false  individuality.    It  is  onl^r  a 

question  of  time  when  "  they  shall  all  know 
Me  [(Jod],  from  the  least  of  them  unto  the  greatest.** 
6  Denial  oi"  ihc  elaims  of  matter  is  a  great  stej)  towards 
the  joys  of  spirit,  towards  human  freedom  and  the  imal 
triumph  over  the  body. 
0    There  is  but  one  way  to  heaven,  harmony,  and  Chriak 
in  divine  Science  shows  us  this  way.   It  is  to  know  do 
Theene       Other  reality  —  to  have  no  other  cousdous- 
13  ness  of  Hfe  —  (lian  good,  Ctod  and  His  reflec- 

tion, and  to  rise  su jx'iiur  tu  the  so-callet.1  pain  and  pleasure 
of  the  senses. 

16  Self-love  is  more  opaque  than  a  solid  Ixxly.  In  pa- 
tient obedience  to  a  patient  God,  let  us  labor  to  dis- 
solve with  the  universal  solvent  of  Love  the  adamant 

IS  of  error»  —  self-will,  aelf-justification,  and  self-love, — 
which  wars  against  spirituality  and  is  the  law  of  sin 
and  death. 

21  Th(»  vesture  of  T/ife  is  Truth.  Aoeording  to  the  Bible, 
the  facts  ot  being  are  commonly  misconsinied,  for  it  is 
Divided       written;  "They  parted  my  raiment  among 

24  them,  and  for  my  vesture  they  did  cast  lots /' 

The  divine  Science  of  man  is  woven  into  one  web  of 
consistency  without  seam  or  rent.   Mere  s{)eculation  or 

27  superstition  appropriates  no  part  of  the  divine  vesture, 
while  inspirjition  restores  everj'  part  of  the  Christly  gar* 
nient  of  riphteoii.^ness. 

30  The  finger-[KJSts  of  divine  Science  show  the  way  our 
Master  trod,  and  require  of  Christians  the  proof  which 
be  gavei  instead  of  mere  prolession.   We  bids 
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ewige  Hai  uionie,  eingehen.    Durcii  Heue,  geistige  Taufe  und  i 
Wiedergeburt  legen  die  Sterblichen  ihre  materiellen  Annah- 
men und  ihre  falsche  Individualiui  ab.    Es  ist  o«iatjg«  a 
nur  eine  Frage  der  Zeit,  daß  „sie  mich  [Gott] 
alle  kennen,  beide,  klein  und  groß".    Das  Leugnen  der 
Ansprüche  der  Matme  kt  ein  groÜer  Schritt  zu  den  f^reuden  o 
des  Geistes  hin,  stir  Freiheit  des  Menschen  und  sum  sdüÜaft* 
lidiCT  Seg  fiber  den  Köiper. 

Es  gibt  nur  einen       zum  Himmel,  «tnr  Harmonie,  und  s 
Christus  xeigt  um  diesen  Weg  in  der  gfittUdien  Wissensciialt 
Das  beifit,  keine  andre  Wirklichkeit  kennen-^  D«r«te« 
kein. andres  LehensbewuOtsein  haben  —  als  das        weg  la 
Gute,  ab.  Gott  und  Seine  Wieder  im  gelung,  und  sich 
über  die  sogenannten  Schmerzen  und  Freuden  der  Sinne 
erheben.  IS 

Eigenliebe  ist  undurchsichtiger  als  ein  fester  Kärper. 
Laßt  uns  in  geduldigem  Gehorsam  gegen  einen  geduldigen 
Gott  daran  arbeiten,  daß  wir  mit  dem  universalen  Lö-  is 
sungsmittel  der  Liebe  daa  harte  Gestein  des  Irrtums  — 
Eigenwillen,  Selbst^^eref  Utigkeit  und  Eigenliebe  —  auflö- 
sen,  welches  gegen  die  (Feistigkeit  ankämpft  und  das  Gesetz  21 
der  Sünde  und  des  Todes  ist. 

Wahrheit  i.st  das  Gewand  des  Lebens.    W  iv  die  Bibel  sagt, 
werden  die  Tutsachen  des  Seins  gewühnb'ch  Tnißdeutet,  denn  2i 
es  steht  gesehrieben:  „Sie  haben  meine  Kltncier  Geteilte 
unter  sich  geteilet,  und  haben  übiT  meinen  lloek  ^ 
das  lios  geworfen."    Die  göttliche  Wissensebuft  des  Men-  27 
sehen  ist  zu  einem  einheitlichen  Gewebe  der  Beständigkeit 
gewoben,  ohne  Xabt  oder  Riß.    Bloße  Spekulation  oder 
bloßer  Aberglaul)e  hat  keinen  Teil  an  dem  göttlichen  Ge-  30 
wand,  wiUirend  die  Inspiration  das  Christus-Gewand  der 
Gerechtigkeit  in  allen  seinen  Teilen  wiederherstellt. 

Die  \\  egweber  der  göttlichen  Wissenschaft  wasm  den  S3 
Weg,  den  unser  Meister  wandelte,  und  sie  verlangen  von  den 
Christen  den  Beweis,  den  er  lieferte,  statt  bloß^  Bekennt^ 
nisse.  '  Vor  der  Welt  können  wir  geistige  Unwissenheit  wohl  ss 
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1  spiritual  i|^norance  from  the  world,  but  we  can  never 
succeed  in  the  Science  and  denumstration  of  spiritual 

3  good  throuj^h  ignorance  or  hypocrisy. 

The  divine  liOve,  which  made  harmless  the  poisonous 
viper,  which  delivered  men  from  the  boiling  oil,  from 

e  ^  .  the  fiery  furnace,  from  the  jaws  of  the  lion, 

Ancient  i      •     i*      •  i    .  i       .  • 

jojdiaodcra    can  heal  ttic  sick  m  eveiy  age  and  trium|ui 
over  sin  and  death.   It  crowoed  the  demon- 

0  stiations  of  Jesus  wHh  uosurpaased  power  and  lave.  But 
the  same  "Mind  .  .  •  which  was  also  hi  Christ  Jesus 
must  always  accompany  the  letter  of  Science  in  order  to 

12  confirm  and  repeat  the  ancient  den^onstradons  of  prophets 
and  apostles.  That  those  wonders  are  not  more  com- 
monly repeate<l  to-day,  arises  not  so  nmch  from  lack  of 

15  desire  as  from  lack  of  spiritual  growth. 

The  clay  cannot  reply  to  the  potter.  The  head,  heart, 
imig^,  and  hnibs  do  not  inform  us  that  they  are  dizzy, 

18  Mental  diseased,  consumptive,  or  lame.  If  this  in- 
tcicgraphy  f^rn^ation  is  conveyed,  mortal  mind  conveys 
it.   Neither  immortal  and  unerring  Mind  nor  matter, 

21  the  inanimate  substratum  of  mortal  mind|  can  carry 
on  such  telegraphy;  for  God  is  "of  purer  eyes  than 
to  behold  evil/'  and  matter  baa  neither  inteUigenoe  nor 

u  sensation. 

Truth  has  no  consciousness  of  error.  Lorve  has  no 
Annihilation    scnsc  of  liatred.    Life  has  no  partnership 

27  with  death.    IVuth,  Life,  and  Love  are  a  law 

of  annihilation  to  everything  unlike  themselves^  because 
they  declare  nothing  exccjit  G(x\. 

30  Sickness,  sin,  and  death  are  not  the  fruits  of  Life. 
They  are  inharmonies  which  Truth  destroys.  Perfection 
does  not  animate  imperfection.  Inasmuch  as  God  is 
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verbergen,  aber  in  der  Wissenschaft  und  in  der  Demon-  i 
stration  des  geistig  Guten  können  wir  duxQh  UDwissenheit 
oder  Heuchelei  niemals  Erfolg  haben.  8 

Die  göttliche  Liebe,  welche  die  giftige  Natter  unschädlich 
machte,  welche  die  Männer  aus  dem  siedenden  Ol,  aus  dena 
feurigen  Ofen  und  aus  dem  Rachen  des  Löwen  Aitcund  6 
befreite,  kann  zu  allen  Zeiten  die  Kranken  heilen  "e^e  wunder 
und  über  Sünde  und  Tori  triurnpln'rren.    Sie  krönte  die 
Demonstrationen  Jesu  mit  unübertrolfener  Macht  und  Liebe,  o 
Aber  „gesinnet"  sein,   ,,wie  Jesus   Christus   auch  war/* 
muß  den  Buchstaben  der  Wissenschaft  immerdar  begleiten, 
um  (iic-  früheren  Demonstrationen  der  Propheten  und  Apostel  la 
zu  hcstätigfii  und  /u  wicdcrliolen.    Daß  dirae  Wunder  heute 
nicht  allgemeiner  wieder  ^vuin  w(^rdrn,  entspringt  nicht  so 
sehr  dem  Mangel  an  Verlangen  nach  denselben  4Üs  dem  is 
Mangel  an  geistigem  Wachstum. 

Der  Ton  kann  d«MTi   '^l'(>{)f(  r   nicht   antworten.  Kopf, 
Hcras,  Lungen  und  Glieder  kunin  n  uns  m'rht  mitteilen,  da£  la 
sie  schwindlich,  krank,  schwindsüclitig  oder  lahm  Mentale 
sind.    Wenn  eine  solche  Narhricht  ü!iermittelt  TeJegraphie 
wird,  dann  übermittelt  sir  das  sterMirhr  Gomüt.    Woder  aj 
das  unsterbliche  und  unfehlbare  Genuit  noch  die  Miitt  rie, 
das  imbcl(  })tf*  Sul)strat  des  Rterhiichen  Gfmiits,  kann  solt  lie 
Teiegraphic  In-treiben;  denn  Gottes  ,, Augen  sind  rein,"  daß  24 
Er  ,, Übels  nicht  sehen  *  mac:,  und  die  Materie  besitzt 
weder  Intelligenz  noch  Empfindung. 

Wahrheit  hat  kein  Bewußtsein  vom  Irrtum,    Liebe  hat  ay 
keinen  Sinn  für  Haß.   Leben  hat  keim  (k  im  in  venichtnag 
Schaft  mit  dem  Tode.   Wahrheit,  Leben  und  detimmii« 
Liebe  sind  ein  Gesetz  der  Vernichtung  gegen  alles  ihnen  30 
Unähnliche,  weil  sie  nichts  verkünden  außer  Gott. 

Krankheit,  Sünde  und  Tod  sind  nicht  die  Früchte  des 
Lebens.    Sie  sind  Disharmonien,  welche  Wahrheit  zerstört .  33 
Die  Vollkommenheit   ruft   keine   Unvollkommenheit  ins 
Leben.   Weil  Gott  gut  und  die  Quelle  allen  Seins  ist,  bringt 
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I  good  and  the  fount  of  all  h&ng,  He  dots  not  prodoee 
Moml  or  physical  deformity;  therefore  sacb  deformi^  Im 
8   not  real,  but  is  illusion;  the  mirage  of  em>r. 

Divine  Science  rereals  these  grand  facts.  On 
their  ba^is  Jesus  demonstrated  Life,  never 
6  fearing  nor  obeying  error  in  any  form. 

If  we  were  to  derive  ail  our  conoeptions  of  man  from 
what  IS  seen  between  the  cradle  and  the  grave,  happi* 
0  ness,  and  goodness  would  have  no  abiding^place  in  mao* 
and  the  womas  would  rob  him  of  the  flesh;  but  Paul 
writes:  "The  law  of  the  Spirit  of  life  in  Christ  Jesus  hath 
12  made  me  frro  from  the  law  »f  sin  and  death." 

Man  undfT^niii^r  birth,  liiaturity,  unci  decay  is  like  "the 
beasts  and  vegetables,  —  subject  to  laws  of  decay.  If 
16  u^ijg^  were  dust  in  his  earliest  stag<*  of  exist- 

to  Uum      ence>  we  might  admit  the  h\^thesb  that  he 
~         returns  eventually  io  his  pri'mitive  condition; 
IS  but  man  was  never  more  nor  less  than  man. 

If  man  flickers  out  in  death  or  springs  from  matter  into 
being,  there  inu^t  l>e  an  instant  when  God  is  without  His 
21  entire  manifestation,  —  wUeiA  tUexe      m  full  reilection 
of  tlie  inhnite  Mind. 
Man  in  Science  is  neither  yomig  nor  old.   He  hns 
S4  neither  birth  nor  death.   He  is  not  a  beastt  a  Vegetabig» 
Mm  not      nor  a  migratory  inind.  He  does  not  pass  from 
matter  to  Mind,  from  the  mortal  to  the  im- 
27  mortal,  from  evil  to  good,  or  from  good  to  rvil.  Such 
admi.ssioiis  cast  us  headlong  into  darkness  and  dogma. 
Even  Shakespeare's  poetry  pictures  age  as  infancy,  as 
30  helplessness  and  decadence,  instead  of  assigning  to  man 
the  everlasting  grandeur  and  immortali^,  pf  developmeBt) 
power»  and  pcestige. 
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Er  weder  moralische  noch  physische  Mißbildung  hervor;  i 
daher  ist  solche  Mißbildung  niclit  wirklich,  sondern  eine  JJ^ 
lusion,  die  Fnta  Morgaua  des  Irrtums.    Die  gött-  Miswidung  • 
h'che   Wissenschaft    enthüllt    diese   erhabenen  ""d^Voi^^^ 
Tatsachen.     Auf  ihrem  Grunde  demonstrierte 
Jesus  Leben;  er  fürchtete  niemalB  den  Irrtum  In  Mfgendeiner  « 
Form,  noch  g^i«hte  er  ihm. 

Wenn  wir  alle  Bnore  Begriffe  über  den  Meoscfaen  von 
dem  ableiten  mufiten»  waa  sich  swischen  Wiege  und  Grab  o 
ereignet,  dann  hätten  Glück  und  Güte  keine  bleibende 
Stätte  im  Menschen»  und  die  Würmer  würden  ihn  seines 
Fleisches  berauben;  aber  Paulus  sehreibt:  „Denn  das  Ge^  is 
setz  des  Geistes,  der  da  lebendig  machet  in  (liristo  Jesu, 
hat  mich  frei  gmaciit  von  dem  Geseta  der  Sünde  und  des 
Todes."  i« 

Der  Menscli,  der  Geburt,  Reife  und  Verfall  durchmacht, 
ist,  gleicli  den  Tieren  und  Pflanzen,  den  Gesetzen  drs  Ver- 
falls unterworfen.    Wäre  der  Mensch  in  dem  d  r  Mensch  18 
frühesten  Stadium  seines  Daseins  Erde  gewesen,  Jls 
dann  konnten  wir  der  Hypotheae  bei|jflkhten, 
dafi  er  schlielUidi  m  seinem  Uniwitand  aurückkehrt;  Aber  at 
der  Mensch  war  nie  mehr  und  nie  weniger  ab  m  Mensch. 

Wenn  der  Mensch  im  Tode  erlischt  oder  von  der  Materie 
aus  ins  Sein  tritt,  dann  müßte  es  einen  Augenblick  geben,  24 
da  Gott  ohfio  Soin^^  cresn?ntc  OfTonharwerdung  wäre- — da 
keine  vöUige  Wiederspiegelung  des  unendlichen  Gemüts 
gäbe.  27 

In  der  Wissenschaft  ist  der  Mensch  weder  jung  nwh  alt. 
Für  ihn  gibt  es  w^er  Geburt  noch  Tod.    Kr  ist  weder  ein 
Tier  noch  eine  Pfl^se  noch  ein  Wandergemüt.  i>er  Mensch  ^ 
Er  geht  nicht  von  der  Materie  in  <)as  Gemüt  über, 
vom  Sterblichen  in-  das  ünsterbüche,  vom  Bösen  lung  hervor« 
ins  Gute  oder  vom  Guten  ins  Böse.    Solche  Zuge-  33 
stäadnisse  stürzen  uns  kopfüber  in  Dunkelheit  und  Dogma. 
Sogar  Shakespeares  DichtuTiirrn  stellen  das  Alter  als  kin- 
disch dar,  als  Hilfiositzkcit  und  Verfall,  anstatt  dem  Men-  3S 
sehen  die  ewige  Größe  und  UnsterbUchkeit  der  Kntwicklimg, 
der  Kraft  und  des  Ansehens  zuzuerkennen. 


wen 
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1  The  &roT  of  thinking  that  we  are  growing  old,  and  the 
benefits  of  destro>nng  that  illusion,  are  illustrated  in  a 

8  sketch  from  the  history  of  aa  English  woman,  published 
in  the  London  medical  mi^gazine  called  The  Lancet 
Disappointed  in  love  in  hef  early  yeafa»  she  became 

fl  insane  and  lost  all  account  of  time.  Believing  that  she 
perpetiui     was  stiU  Hvlng  in  the  same  hour  which  parted 
her  from  her  lover,  taking  no  note  of  years, 

0  she  st()<xl  daily  before  the  window  watching  for  her 
lover  .s  ( tiiiiinj^.  In  this  mental  state  she  remained  young. 
Having  no  consciousness  of  time,  she  literally  grew  no 

12  older.  Some  American  travellers  saw  her  when  she  was 
seventy-four,  and  supposed  her  to  be  a  young  woman. 
She  had  no  care-Uned  face,  no  wrinkles  nor  gray  hair,  but 

15  youth,  sat  gently  on  cheek  and  brow.  Asked  to  guess  her 
age,  those  unacquainted  with  her  history  conjectured  that 
she  must  be  under  twenty. 

IS  This  instance  of  youtii  preserved  furnishes  a  usefid 
hint,  upon  which  a  Franklin  mi^t  work  with  more  cer- 
tainty than  when  he  coaxed  the  enamoured  lightmng 

31  from  the  clouds.  Years  had  not  made  her  old,  because 
she  had  taken  no  cognizance  ul  pn^^iiii^  time  nor  thought 
of  herself  as  growing  old.    The  iMulily  results  of  her  belief 

24  that  she  was  yoiinj::  manifestcHl  th(^  influence  of  such  a  be- 
lief. Slie  couhi  not  age  wliih'  lu  lieving  herself  young,  for 
the  mental  state  governed  the  physical. 

37  Impossibilities  never  occur.  One  instance  like  the 
foregoing  proves  it  possible  to  be  young  at  seventy-four; 
and  the  primary  of  that  illustration  makes  it  plain  that 

90  decrepitude  is  not  according  to  law,  nor  is  it  a  necessity  of 
nature,  but  an  illusion. 
The  infinite  never  begaa  nor  will  it  ever  end.  Jiind 
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Der  irrtuiüs^'Pflunke,  daß  wir  alt  werden,  sowie  der  Segen,  \ 
der  in  der  Zerstör uiig  dieser  Illusion  liegt,  wird  in  einem 
kurzen  Aufsatz  veranschaulicht,  der  die  Geschichte  (  iiu  r  3 
Engländerin  enthält,  und  der  in  der  Londuner  mediziaisclieu 
Zeitschrift  „The  Lancet"  erschien. 

In  jungen  Jahren  hatte  diese  EnglSndeiin  eine  Enttäu-  e 
Behung  in  der  Liebe  erlebt;  sie  wurde  ikuüber  gefeteBkratik 
und  vcrior  jeden  Begriff  von  Zeit.  Sie  glaubte,  immhuh 
daB  aie  nodi  immer  m  denelben  Stunde  lebte«  >w^J«i»d  ^ 
die  ae  von  ihrem  Liebsten  getrennt  hatte,  sie  nalim  keine 
Notis  von  den  Jahren  und  Btand  täglicb  am  Fenster  und 
schaute  nach  ihm  aus.    In  diesem  mentalen  Zustand  is 
blieb  sie  jung.    Da  sie  kein  Bewußtsein  von  Zeit  hatte» 
wurde  sie  ])U('listäMich  nicht  älter.    Reisende  Amerikaner 
sahen  sie,  als  sie  vit  rundsiebzig  Jahre  alt  war,  und  hielten  15 
sie  für  eine  junge  Frau.    Sie  hatte  keine  Sorgenfalten  im 
Gesicht,  keine  Runzeln,  noch  graues  Haar,  sondern  die 
Jugend  ruhte  freundlich  auf  Wange  und  vStirn.    Als  die,  is 
welche  ihre  Ix'bensgesehichte  nicht  kannten,  nach  dem  Alter 
der  Fr.iii  gefragt  wurden,  meinten  sie,  sie  könne  noch  nicht 
zwanzig  Jahre  alt  sein.  91 

Dieses  Beispiel  von  unverfallener  Jugend  ist  ein  nützücher 
Fingcrseig,  mit  Hüfe  dessen  ein  Franklin  mit  größerer  Sicher- 
heit hatte  arbeiten  können»  ak  da  er  den  Wolken  die  entfes-  u 
selten  Blitze  entlockte.  Die  Jahre  hatten  die  Frau  nicht 
älter  gemacht,  weil  sie  von  dem  Verstreichen  der  Zeit  keine 
Kenntnis  genommen,  noch  daran  gedaclit  hatte,  daß  sie  97 
älter  würde.    Die  körperlichen  Ergebnisse^  ihrer  Annahme, 
daß  sie  jung  wäre,  offenbarten  den  Einfluß  einer  solchen 
Annahme.    Solange  sie  sich  für  jung  hielt,  konnte  sie  nicht  so 
altern,  denn  der  mentale  Zustand  regiert  den  physischen. 

Unmöglichkeiten  kommen  niemals  vor.    Ein  einziger  Fall 
wie  der  obige  l)eweist.  daß  es  Tnf>^'1if  h  ist  mit  vicrundsiebzig  33 
Jahren  jung  zu  sein;  und  der  Gruntin« danke  dieses  Beispiels 
macht  es  klar,  daß  Alterschwäche  iii  i  t  gesetzmäßig,  noch 
eine  Naturnotwendigkeit  ist.  sondern  eine  Illusion.  as 

Das  Unendliche  hat  nie  angefangen,  noch  wird  es  je  enden. 
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1  and  its  formations  can  never  be  annihilated.  Man  is  not 
a  |x*nduluiii,  swinging;  Ix-twccn  evil  und  gcMnl,  joy  and 

3  Mmim-  sorrow,  sickness  and  health,  life  and  death. 
flecuOod  YAfe  and  its  faculties  are  not  measured  hy 
calendars.    The  perfect  and  immortal  are  the  eternal 

0  fik^neaa  of  their  Maker.  Man  is  by  no  means  a  material 
germ  rising  from  the  inipcrfeol  and  endeavoring  to  reach 
Spirit  above  his  origiii.  The  stream  liaes  no  higher  than 

g  its  source. 

The  measurement  of  life  by  solar  years  robs  youth  and 
gives  ugliness  to  age.  The  radiant  sun  of  virtue  and  truth 
12  coexist^  with  being.   Manhood  is  its  eternal  noon,  un- 

dimmed  by  a  decKnin^^  sun.  As  the  physical  and  mate- 
rial, th<   ffiUKsient  Hen.s*'  of  Ix^auty  fades,  the  radiance  of 

15  Spirit  siiouIJ  dawn  upon  the  enraptured  sense  with  bright 
and  imperishahle  glories. 

Never  record  ages.    Clironolof^ieal  dida  are  no  part 

li  of  the  vast  forever.  Time-tables  of  birth  and  death  are 
Undesirable  ^  msnv  couspiracies  against  manhood  and 
record*        womfinhood.    Except  for  the  error  of  me&Sh 

Bi  uring  and  limiting  all  that  is  good  and  beautiful^  man 
would  enjoy  more,  than  threescore  years  and  ten  and 
still  maintain  his  vigor,  freshness,  and  promise.  Man, 

24  governed  by  immortal  Mind»  is  always  beautiful  and 
grand.  Each  succeeding  year  unfolds  wisdom,,  beauty, 
and  hoHneas. 

27  IJfe  is  eternal.  We  should  find  this  out,  and  l)ogin  the 
demonstration  thereof.  Life  and  goo<lne^  are  immortal. 
Tnmvat  ""^         "^hape  our  views  of  exi.stence  into 

80  lovrIines,s,  freslmess,  and  continuity,  rather 

than  into  age  and  blight. 
Acute  and  Ghrom9  beliefs  reproduce  their  own. 
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Geflnüt  und  9eiiie  BUdungeii  köimea  nimab  venucbtet  wer-  i 
den.   Der  Mensch  ist  kein  Pendel,  der  zwischen  Böse  und 
Gut,  «wischen  Freude  und  Leid,  Krankheit  und      Mcnsth  • 
Gesundheit,  Leben  und  Tod  hin  und  her  schwingt,  tipicgelt  Gott 
Leben  und  seine  Fähigkeiten  werden  nicht  nach 
Kalenderjahren  bemessen.   Das  V\)]lkommene  und  daa  Ua-  a 
sterbliche  sind  das  ewige  Gie^mis  ihres  Schöpfers^  Der 
Mensch  ist  keineswegs  ein  materieiler  Keim,  der  sich  aus 
dem  UnvoHkommenen. erhebt  und  danach  t  rächtet  den  Geiaf^  • 
der  über  seinem  Ursprung  steht,  au  erreichen.    Der  Stfom 
steigt  nicht  höher  als  seine  Quelle. 

Wenn  man  das  Leben  nach  Sonnenjahren  bemißt,  begeht  12 
man  einen  Raub  an  der  Jugend  und  gibt  das  Alter  der  Häß- 
lichkeit preis.    Die  strahlende  Sonne  der  Tugend  und  <\er 
Wahrheit  besteht  zugleich  mit  dem  Sein.    Ihr  e%\nger  Mit-  15 
tag,  der  von  keiner  sinkrtiden  Sonne  verdunkelt  wird,  ist 
das  Measchentum.    In  dem  Maße  wie  das  Physisehe  nnd 
Materielle,  d.h.  der  vergängliche  ßegrifl*  \on  Schönlieit  ver-  is 
geht,  solhe  der  Strahlenglanz  des  Geistes  über  den  entzüek- 
ten  Sinnen  mit  lichten  und  unvergänglichen  Herrlichkeiten 
aufgehen.  21 

Berichte  üii  iiials  über  Alter.   Chrunulogische  Daten  sind 
kein  Teil  der  unernici31ichen  Ewigkeit.    Zeittabellen  über 
Geburt  und  Tod  sind  lauter  Verschwörer  gegen  j^.^.^^^  24 
MSnnlidikeit  und  Weiblichkeit.   Wäre  es  nicht  g^^«^ 
am  dea  Irrtums  wUlen,  der  alles  Gute  und  Schöne 
abmi0t  und  begrenzt,  der  Mensch  würde  mehr  als  siebzig  27 
Jahre  .cenießen  und  dabei  seine  Kraft»  seine  Frische  und 
VerheiiTung  bewahren.   Der  Mensch,  der  vom  unsterblichen 
Gemüt  regiert  wird,  i.st  immer  schön  und  groß.    Jedes  kom-  30 
mende  Jahr  bringt  Weisheit,  Schönheit  und  Heiligkeit  zur 
Entfaltung. 

Lelien  ist  ewig.  Wir  sollten  dies  ausfindig  machen  33 
und  anfangen  es  zu  demonstrieren.    Lelien  und  Güte  sind 

im^tfrlsh'cli.    Daher  laßt  uns  unsre  Daseinsan-  wahres 
schauimgen  zu  T.iebüehkeit,  Friselie  nnd  Kort-  l  eben  ewig 
dauer  i^estfdten  anstatt  zu  Alter  nnd  \'erkiniiinernng. 
Akute  und  chronische  Anaahmen  bringen  ihre  eignen 
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1  The  acute  belief  of  physical  life  comes  on  at  a  remote 
period,  and  is  not  so  disastrous  as  the  chronic  belief. 

8     I  have  seen  age  regain  two  of  the  elements  it  had  lost, 
sight  and  teeth.    A  woniaü  i>[  eighty-five,  whom  I  knew, 
had  a  return  of  sight.    Another  woman  at 

Eyes  ana 

6  tythfp-       ninety  had  new  teeth,  incisors,  cuspids,  bi- 


cuspids, and  one  molar.  One  man  at  sixty 
had  retained  his  full  set  of  upper  and  lower  teeth  without 
9  a  decaying  cavity. 

Beauty,  as  well  as  truth,  is  eternal;  but  the  beauty 

of  material  things  passes  away,  fading  and  fleeting  as 

12  BiMiMi  mortal  belief,  rustom,  education,  and  fashion 
^^"^  form  the  transient  standards  of  mortals.  Im- 
mortality, exempt  from  age  or  decay,  has  a  glor>^  of  its 

16  own,  —  the  radiance  of  Soul.  Immortal  men  and  women 
are  models  of  spiritual  sense,  drawn  by  perfect  Mind 
and  reflecting  Üiose  higher  oonoeptions  of  loveUneas 

M  which  transcend  all  material  sense. 

Comeliness  and  grace  arc  indcpend(Mit  of  matter.  Be- 
ing possesses  its  qualities  Ufore  they  arc  perceived  hu- 

21  The  divine  maulv.  Bcauty  is  a  thing  of  life,  which 
^''^''"^  dwells  forever  in  the  eternal  Mind  and  r^ 
fleets  the  charms  of  His  goodness  in  escpression,  form, 

M  outline,  and  color.  It  is  Love  which  paints  the  petal 
with  m>Tiad  hues,  glances  in  the  warm  sunbeam,  arches 
the  cloud  with  the  how  of  beauty,  hla/ons  the  night  with 

27  starry  «jems,  nvul  covers  earth  with  loveliness. 

The  embellishments  of  the  person  are  poor  substitutes 
for  the  charms  of  being,  shining  resplendent  and  eternal 

so  over  age  and  decay. 

The  recipe  for  beauty  is  to  have  less  illusion  and 
inoi«e  Soul,  to  retreiat  from  the  belief  of  pain  or  pleasure 
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Typen  hervor.   Die  akuto  Annahme  physischen  Lebens  tritt  i 
zu  einer  fernliegenden  Zeit  ein  und  ist  nicht  so  unheilvoll  wie 
die  chronische  Annahme.  I 

Ich  habe  ges^en,  wie  im  Alter  swei  Dinge  wiedererlangt 
wurden,  die  verloren  gegangen  w^reni  nSmlidi  Gesicht  und 
Zähne.   Eine  mir  bekannte  Frau  von  ffinfund-  Augenlicht  e 
achtzig  Jahren  bekam  ihr  Augenlicht  wieder.  ^;'^'^J^^"<= 
Eäne  andre  Frau  bekam  mit  neunzig  Jahren 
neue  Zähne,  Schneidezähne,  Eckzähne,  vordere  Backzähne  9 
und  einen  hinteren  Baokzalm.   Ein  Mann  hatte  noch  mit 
sechzig  Jabrrn  seine  ganzen  Ober-  und  Unterzahne  ohne 

eine  hohle  Stelle.  IS 

Schönheit,  ebenso  wie  Wahrheit  ist  ewii^;  die  Sclionheit 
der  materiellen  Dinpe  al)er  vergeht,  verwelkend  un^  i  fhtchtig 
wie  die  sterbliche  Annahme.    Sitte,  Erziehung  Ewige 
imd  Mode  sind  die  vergänglichen  Normen  der  Sehtoeit 
Sterbliehen.  Die  UnsterUicfakett»  frei  von  Alter  oder  Ver^ 
fall,  hat  eine  Herrlichkeit,  die  nur  ihr  eigen  ist  —  den  la 
Strahlenglans  der  Seele.   ÜnsterbUche  Männer  und  Frauen 
dnd  Vorbilder  rles  geistigen  Sinnes,  ihr  das  vollkommene 
Gemüt  gezeichnet  hat,  und  die  jene  höheren  Begriffe  von  si 
Lieblichkeit  wiederspiegehi,  weiche  alien  materiellen  Sinn 
übersteigen. 

Anmut  und  Liel)reii!;  bind  unahhängig  von  der  M;jt(  rie.  24 
Das  Sein  besitzt  seine  Eigenscluiften,  ehe  sie  niciisclilich 
wahrgenommen  werden.    Schönheit  ist  ein  Ding  Die  göttliche 
des  Lebens,  sie  wohnt  immerdar  in  dem  ewigen  w-«i»«*wt  „ 
Gemüt  und  spiegelt  den  Zauber  Seiner  Güte  in  Ausdruck, 
Gestalt,  Umnß  und  Farbe  wieder.    Liebe  ist  es,  die  das 
Blumenblatt  mit  tausend  Farben  malt,  die  in  dem  warmen  80 
Sonnenstrahl  glänzt,  die  über  der  Wolke  den  Bogen  der 
Schönheit  wÖlbt,  die  die  Nacht  mit  Ster^juwelen  ziert  und 
die  Erflr  mit  Lieblirhkpit  deckt.  33 

Die  Ausschmückung  der  Person  ist  ein  armseliges  Er- 
satzmittel für  den  Zanlx  r  des  Seins,  welcher  Alter  und  Vö:fall 
leuchtend  und  ewig  überstrahlt.  36 

Das  Reaept  für  SdiÖnhett  heißt,  weniger  Illusion  und  mehr 
Sede  haben  und  sich  von  der  Annahme  von  Schmers  odtt 
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1  in  the  body  into  the  tincluuiging  calm  and  gloiious  free* 
dorn  of  spirifual  liariiiofiy. 

8  Love  never  lotivs  i»iglit  of  lovelineslS.  Its  halo  rests  nf^on 
its  object..  One  marvels  that  a  friend  can  ever  seem  less 
Love's  en-      ^^^^  bcautiful.    Mcu  and   women   of  riper 

6  years  and  larger  lessons  ought  to  ripen  into 

health  and  immortality,  instead  of  lapsing  into  darkness 
or  gloom.    Immortal  Mind  feeds  the  bodj  with  supernal 

9  fresliiie^s  atui  faimess,  supplying  it  with  beautiful  images 
of  thought  and  ddsrtroying  the  woes  of  sense  which  each 
day  brings  to  a  nearer  tomb. 

u  The  aculptor  turns  from  the  marble  to  his  model  in 
order  to  perfect  his  oonceptioii.  We  are  all  sculptora» 
Mental  wofkinp;  at  various  forms,  moulding  and  chisel- 
is  Jug  thought.  Wtiat  is  the  moilcl  before  mortal 
mind?  Is  it  imperfeetion,  joy,  sorrow,  sin,  suffering? 
Have  you  accepted  the  mortal  model  ?    Arc  you  repro- 

18  ducinp:  \t  y  Then  you  are  haunted  in  your  work  by  vicious 
sculptors  and  hideous  ibrni.s.  Do  you  not  hear  from  all 
mankind  of  the  imperfect  model  ?   The  world  is  holding 

81  it  before  your  gaze  continually.  The  result  is  that  you 
are  liable  to  follow  those  lower  patterns,  limit  your  life- 
work,  and  adopt  into  your  experience  the  angular  outÜDA 

24  and  deformity  of  matter  models. 

To  remedy  this,  we  must  first  turn  our  gasse  in  the  nght 
direction,  and  then  walk  that  way.  We  must  form  perfect 

37  ptrtKt  modeb  in  thouglu  and  look  at  them  continuaDy, 
modeia  shall  never  carve  tlu  m  out  in  grand  and 

noble  lives.    I^^t  unseltishiicss,  jnxxlness,  mercy,  justice, 

80  health,  holiness,  love — 'the  kini^flom  of  heaven  —  rei^ 
within  lis.  and  sin,  disease,  and  death  will  dimmish  until 
they  iinaiiy  disappear. 
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Lust  im  Korp»  in  die  unimterhfochenc  Stille  und  die  herrUclie  i 
Freiheit  der  geistigen  Harmonie  suruckziehen. 

Liebe  wird  memals  Lieblichkeit  aus  den  Augen  verlieren,  a 
Ihr  Glorienschein  ruht  auf  ihrem  Gegenstand.   Es  wurde 
uns  sonderbar  vorkommen,  wenn  ein  FVeund  Der  Liebe 
uns  je  anders  als  schön  erschiene.  Männer  xirul  « 
Frauen  reiferer  Jahre  und  größerer  Aufgaben  sollten  su 
Gesundheit  und  Unst*'r})lichkeit  heranreifen,  anstatt  in  Dun- 
kelheit und  Trübsinn  /u  verfallen.    Das  unsterbliche  Gemüt  o 
nährt  den  Körper  mit  überinliseher  Frisehe  und  Schönheit, 
indem  es  denselben  mit  schönt  n  ( !t'<i unken bildern  versorgt 
und  das  Elend  der  Sinne  zerstört^  dos  ein  jeder  Tag  dem  la 
GniliC  näher  bringt. 

Der  Bildhauer  wendet  sich  vom  Marmor  seinem  Model 
zu,  um  seine  Vorstellung  zu  vervolikonunnen.   Wir  alle  sind  is 
Bildhauer,  die  an  verschiedenartige  Gestalten  tamtgh 
aibeiten  und  den  Gedanken  modeln  und  meißeln.  Biuhmctei 

Was  für  ein  Vorbild  stellt  vor  dem  sterblichen  Gemüt?    Ist  18 
es  Un Vollkommenheit,  Freude,  Kummer,  Sünde,  Leiden? 
Hast  du  dir  das  Sterbliche  zum  Vorbild  genommen?  Bil- 
drst  flu  ep  nach?    Dann  wirst  du  in  deiner  Arbeit  von  ver-  21 
dcrbten  Bddiiauern  und  scheußlichen  (gestalten  heimjjesucht. 
Hörst  du  nicht  von  der  ganzen  Menschheit  über  djus  unvoll- 
kuinmene  Vorbild?    Die  Wt  it  liält  es  dir  beständig  vor  24 
Augen.    Die  Folge  davon  ist,  daß  du  geneigt  bist,  diesen 
medeien  Mustern  m  folgen,  deine  Lebenaarbeit  so  begrensen 
und  die  eckigen  Linien  und  Mißgestaltungen  materieller  97 
Vorbilder  in  dein  Leben  aufzunehmen. 

Um  dem  abzuhelfen,  müssen  wir  zuerst  unsem  Blick  nach 
der  rechten  Richtung  lenken  und  dann  in  dieser  Richtung  30 
gehen.    Wir  müssen  Vfillkommene  Vorbilder  im  voiiknmmeno 
Gedanken  fonnen  und  beständig  auf  sie  hin-  "Vörbuder 
schauen,  sonst  werden  wir  sie  iiicmal^  7u  einem  großen  33 
und  edlen  Leben  ausgestalten.    Laiii  Si*jli>ilosigkeit,  Güte, 
Barmherzigkeit,  Gerechtigkeit,  Gesundheit,  Heiligkeit  und 
Liebe  —  das  Himmelreich  —  in  uns  herrschen,  so  werden  36 
SOnde,  Krankheit  und  Tod  abndmien,  bis  sie  sdilielllich 
wnehwindeii* 
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1    Let  us  accept  Science,  relinquish  all  tfaeorios  based  on 
sense-testimony,  give  up  imperfect  models  and  illusive 

8  ideals;  and  so  let  us  have  one  God,  one  Mind,  and  that 
one  {HTfoct,  producing:  His  own  models  of  excellence. 
Iy<  t  the  "male  and  Irniale"  of  God's  crentinii:  appear. 
6  Let  us  feel  the  divine  energy  of  Spirit.  hri?i(rni<r  us  into 
itenewcd       iicwness  of  life  and  recoEjnizing  no  mortal  nor 
material  power  as  able  to  destroy.    Let  us  re- 
0  joice  that  we  are  subject  to  the  divine  "powers  that  be." 
Such  is  the  true  Science  of  being.    Any  other  theory  of 
Life,  or  God,  is  delusive  and  mythological. 
13    Mind  is  not  the  author  of  matter,  and  the  creator  of 
ideas  is  not  the  creator  of  illusions.   Either  there  is  no 
omnipotence,  or  omnipotence  is  the  only  power.   God  is 
15  the  infinite,  and  infinity  never  bcgaii,  will  never  end,  and 
includes  nothing  unlike  God.    Whence  then  is  soulless 
matter? 

18  Life  is.  like  Christ,  "the  same  yesterday,  juid  to-day, 
and  forever."  Orirnnization  and  time  have  nothing  to  do 
Illusive        with  Life.    \ou  say,  "I  dreamed  last  night." 

21  What  a  mistake  is  that!  The  I  is  Spirit.  God 

never  slumbers,  and  His  likeness  never  dreams.  Mortals 
are  the  Adam  dreamers. 

24  Sleep  and  apathy  are  phases  of  the  dream  that  life,  sub- 
stance, and  intelligence  are  material.  The  mortal  night- 
dream  is  sometimes  nearer  the  fact  of  being  than  are  the 

87  thoughts  of  mortals  when  awake.  The  night-dream  has 
less  matter  as  its  accompaniment.  It  throws  off  some 
material  fetters.    It  falls  short  of  the  skies,  but  makes  its 

ao  mundane  flifclits  ([iiite  ethereal. 

Man  is  the  reflection  of  Sf*n!.    He  is  tlie  direct  oppo- 
site of  material  i^ensation,  and  there  is  but  one  Kgo.  We 
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Laßt  uns  die  Wissenschaft  annehmen  und  alle  Theorien  i 
fallen  lassen,  die  sich  auf  das  Sinnenzeugnis  gründen,  laßt 
uns  uuvüUkuuiUit'iic  \  uil)ilder  und  illusorische  Ideale  auf-  3 
geben,  und  also  einen  Gott,  ein  Gemüt,  haben,  das  voll- 
kommen ist  und  seine  eignen  Vorbilder  der  Vortrefflichkeit 
hervorbringt.  ^ 

Lasset  „Mann  und  Weib"  der  Oottes-Schdj^ung  ersdiei- 
nen.  Laßt  uns  die  göttliche  Eneiisie  des  Geistes  empfinden» 
die  uns  in  die  Neuheit  des  Lebens  bringt,  und  Bromt«  9 
die  nicht  anerkennt,  daß  eine  sterbliche  oder  ma-  BeiiMUMit 
teriellc  Kraft  fähig  ist  zu  zerstören.   X^aßt  uns  frohlocket^ 
daß  wir  der  göttlichen  „Obrigkeit"  Untertan  sind.    Solches  la 
ist  die  wahre  Wissenschaft  (!( ^  Seins.    Eine  jede  andre 
Theorie  über  Leben  oder  Gott  i  t  trügerisch  und  fabelhaft. 

Gemüt  ist  nicht  der  l'rheljer  der  Mnterie,  der  Schöpfer  lA 
von  Ideen  ist  nicht  der  Schöpfer  von  Illusionen.  Entweder 
gibt  es  keine  Allmacht,  oder  Allmacht  ist  die  einzige  Macht. 
Gott  ist  das  Unendliche,  und  die  Unendlichkeit  hat  niemals  18 
angefangen,  wird  nienuäs  enden  und  schließt  nichts  Gott 
Unihnliches  in  sich.  Woher  kommt  dann  die  sedoüose 
Materie?  81 

lieben  ist»  wie  Christus,  dasselbe  „gestern  und  heute, 
und  .  .  .  auch  in  Ewigkeit."   Organischer  Bau  und  Zeit 
haben  nichts  mit  Leben  zu  tun.    Du  sagst:  „Ich  üijsorisch« 
habe  vergangene  Nacht  geträumt."    Was  für  ein  ^rÄ^me 
Irrtum  ist  das!    Das  Ich  ist  Geist.    Gott  schhimmert  nie- 
mals, und  Sein  Gleichnis  träumt  niemals.   Die  Sterblichen  27 
sind  die  Aduuisträunier. 

Schlaf  und  Gleichgültigkeit  sind  Phasen  des  Traumes,  daß 
Leben»  Substanz  und  InteUigenx  materieD  sind.  Zuweilen  so 
konmit  der  sterbliche  Traum  der  Nacht  der  Tatsache  des 
Seins  näher  als  die  Gedanken  der  Sterblichen  im  wachen 
Zustand.  Der  Traum  der  Nacht  hat  weniger  Materie  zur  33 
Begleiterscheinung.  Er  wirft  einen  Teil  der  materiellen 
Fesseln  ab.  Er  erreicht  den  T Timmel  nicht»  doch  gestaltet 
er  seinen  irdischen  Flug  ganz  ätherisch.  S0 

Der  Mensch  ist  die  WiederspiegcKmtr  d(  r  Seele.  Er  ist 
das  direkte  Gegenteil  von  materieller  Kmpündung;  es  gibt 
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1  run  into  enor  when  we  divide  Soul  into  souls,  multiplj 
Mind  into  minds  and  suppose  error  to  be  mind,  then  mind 

•  pwiosopiucai      he  in  matter  and  matter  to  be  a  lawgiver, 
unintellij^nce  to  act  like  intelligence,  and  mor- 
talitv  to  Ik'  the  matrix  of  immortalitv. 

e  Mortiil  existence  is  a  dream;  mortal  existence  has  no 
real  entity,  but  saith  "  It  is  I.''  Spirit  is  the  Ego  ^Yilich 
sp^tiM     never  dreams,  but  understands  all  things; 

^  ooaBfo  which  never  errs,  and  is  ever  conscious;  which 
never  bctieves,  but  knows;  which  is  never  bom  and 
never  dies.    Spiritual  man  is  the  likeness  of  this  V.^u. 

12  Man  is  not  (i(xl,  hut  like  a  ray  of  li^'ht  which  comes  irum 
the  sun,  man,  the  oiitr-ome  of  (umI,  reiit'cts  God. 
Mortal  Ixxiy  and  mind  arc  one,  and  that  one  Is  (  alhxl 

15  man;  but  a  mortal  is  not  man,  for  man  is  im mortal.  A 
uortat  «dM<  mortal  may  be  weary  or  pained,  enjoy  or  suffer, 
eoMAdfMm  nf^iKÜng  to  the  dream  he  entertains  in  sleeps 

18  When  that  dream  vanishes,  the  mortal  finds  himself 
experiencing  none  of  these  dnam-sensntions.  To  the 
ob.st?rver,  the  Uxly  lies  listless,  nn<lisUirl)eil,  and  scusa- 

21  tioniess,  and  the  mind  seems  to  be  absent. 

Now  I  ask,  Is  there  any  more  reality  in  the  waking 
dream  of  mortal  existence  than  in  the  sleeping  dreamt 

84  There  cannot  be,  since  whatever  appears  to  be  a  mortal 
man  is  a  mortal  dream.  Take  away  the  mortal  mind, 
and  matter  has  no  more  sense  as  a  man  than  it  has  as 

87  a  tree.    liut  the  spiritual,  real  man  is  immortal. 

Upon  this  sta^  of  existence  ^o<\s  on  the  dance  of  mortal 
mind.  Mortal  thoughts  ciuise  one  another  like  snowHakes, 

80  and  drift  to  the  ground.  Science  rcveab  Life  as  not  being 
at  the  mercy  of  death,  nor  will  Science  admit  that  haj^i- 
ness  b  ever  the  sport  of  drctimstaooe. 
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mir  ein  Ego.   Wir  geraten  in  Irrtum,  wenn  wir  Seele  in  i 
Seelen  teilen,  Gemüt  zu  Gemütern  vervielfältigen  und  vor- 
aussetzen, daß  Irrtum  Gemüt  sei,  und  ferner  daß  ptiUoM.  > 
Gemüt  in  der  Materie,  und  daß  die  Materie  ein  ^Wache 
Gesetzgeber  sri.  flaß  Unintelligenz  wie  Intelligenz 
handele  und  daß  Sterblichkeit  die  Mutter  der  Unsterbücb-  e 
keit  sei. 

Das  sterhliclie  Dasein  ist  ein  Traum ;  das  sterbliche  Dasein 
hat  keine  wirkliche  Wescnlu  it,  tknnoch  sai^t  es:  „Ich  bin  9 
etwas."    Geist  ist  das  Ego,  das  iiicnials  träumt,  Geist  das 
sondern  n1!e  Dinge  versteht;  das  sieh  niemals  irrt, 
und  (hi-s  sich  stets  bewußt  ist:  das  niemals  ghiuht,  sondern  13 
weiß;  das  niemals  geboren  wird  und  niemals  stirl)t.    Der  ^'ci- 
stige  Mensch  ist  das  Gleichnis  dieses  Ego.    Der  Mensch  ist 
nicht  Gott,  sondern^  dem  Lichtstrahl  gleich,  der  von  der  Sonne  is 
kommt,  spiegelt  der  Mensch»  der  Ausfluß  Gottes,  Gott  wieder. 

Der  sterbUche  Körper  und  das  sterbliche  Gemüt  sind  eins» 
und  dieses  eine  wird  Mensch  genannt;  aber  ein  Sterblicher  is 
ist  nicht  der  Mensch,  denn  der  Mensch  ist  un-  Dasattrb- 
sterblich.   Ein  Sterblicher  kann  müde  sein  oder  Hche  Dasein 
Schmerz  empfinden,  sich  freuen  oder  leiden,  je       "^^^  21 
nach  dem  Traum,  den  er  im  Schlafe  hat.    Sobald  dieser 
Traum  vergeht,  entdeckt  der  Sterbliehe,  daß  er  keine  dieser 
Traumempfindungen  mehr  erfebt.    Für  den  Zuschauer  liegt  24 
der  Körper  toilnahmlos,  ruhig  und  empfindungslos  da»  und 
das  GcTnüt  scheint  abwesend  zu  sein. 

Nun  frage  ich:  Ist  mehr  Wirklichkeit  in  dem  wachen  87 
Traum  des  sterblichen  Daseins  als  in  dem  Traum  des 
Schlafs?  Das  kann  nicht  sein,  denn  das,  was  ein  sterblicher 
Mensch  zu  sein  scheint,  ist  ein  storMii  licr  Traum.  Nimm  30 
das  sterbliche  Gcraui  hinweg,  und  die  Materie  hat  als  Mensch 
nicht  mehr  W  rnunft,  wie  als  Baum.  Aber  der  geistige,  wirk- 
liche Mensch  ist  unsterblich.  38 

Auf  dieser  Bühne  des  Daseins  spielt  sieh  der  Tanz  des 
sterblichen  Gemüts  ab.  Die  sterblichen  Gedanken  jagen 
einander  wie  Schneeflocken  und  fallen  dann  auf  die  Erde«  s« 
Die  Wissensdiaft  enthüllt,  daß  Leben  nicht  dem  Tode 
preisgegeben  ist,  noch  wird  die  Wissenschaft  zugeben,  daß 
das  Glück  jemals  ein  Spielball  der  Umstände  ist.  so 
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1  Error  is  not  real,  hence  it  is  not  more  impemtive 
as  it  hastens  towards  selMestniction.  The  so-called 

3  Error  idf-  belief  of  mortal  mind  apparent  as  an  abscess 
dinuufiNi  >^}n,nl(|  not  ^^row  more  painful  before  it  suppu- 
rates, neither  should  a  lever  become  more  severe  beiore 

6  it  ends. 

Fright  is  so  great  at  certain  stages  of  mortal  belief 

as  to  drive  belief  into  new  paths.   In  the  illusion  of 

9  nhaioa  death,  mortals  wake  to  the  knowledge  of  two 
«TdMtb       f^^^^.       ^^^^         ^  that 

they  Iiave  but  passef!  the  portals  of  a  new  belief.  Truth 
12  works  out  the  nolhiaguess  of  error  in  just  these  wa>'s. 

Sickness,  as  well  as  sin,  is  an  error  that  Christ,  Truth, 

alone  can  destroy, 
ift    We  must  learn  how  mankind  govern  the  body,— 

whether  through  faith  in  hygiene,  in  dnigSi  or  in  wÜ- 

Mortai        power.   We  should  learn  whether  they  govern 
18  «^^»jM»!     the  l)o(Iy  through  a  belief  in  the  necessity  of 
sieknes<  and  death,  sin  and  pardon,  or  govern 

it  from  the  liiglier  uoderstandnig  that  the  divine  Mind 
21  makes  perfect,  acts  upon  the  so-called  human  mind 

through  truth,  leads  the  human  mind  to  relinquish  aB 

error,  to  find  the  divine  Mind  to  be  the  only  Mind, 
24  and  the  healer  of  sin,  disease,  death.  This  process  of 

higher  spiritual  understanding  improves  mankind  until 

error  disapix  ars,  and  nothing  is  left  which  deser\^es  to 
37  perish  or  to  be  punished. 

Ignorance,  like  intentional  wrong,  is  not  Science. 

Ignorance  must  be  seen  and  corrected  before  we  can  at* 
M  WfMtmi      tain  harmony.   Inharmonious  beliefs,  wfaidi 
rdb  Mind,  calling  it  matter,  and  deify  thdr 

own  notions,  imprison  themselves  in  what  tlicy  create. 
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Der  Iirtiim  ist  nicht  wirklidi»  dah«r  ist  er  «ich  nidit  i 
swiagewler,  wenn  er  der  Selbstcerstonuig  entgegeneilt. 
Die  sogenannte  Annahme  des  sterblichen  Ge-  intumiaitat.  s 
muts«  die  sich  ab  Geschwür  seigt,  sollte  nicht  ""^^ 
sdimeiihafter  werden,  ehe  es  zur  Eiterung  konunt«  noch 
sollte  das  Fieber  heftige  werden,  ehe  es  anfliört  « 

In  gewissen  Stadien  da  sterblichen  Annahme  ist  der 
Schrecken  so  groß,  daß  er  die  Annahme  in  neue  Bahnen 
treibt.    In  der  Illusion  des  Todes  erwadien  die  niuskm  dm  s 
Sterblichen  zu  der  Erkenntnis  von  zwei  Tatsa- 
eben:  erstens,  daß  sie  nicht  tot  sind;  zweitens,  daß  sie  nur 
die  Pforten  einer  neuen  Annahme  durchschritten  haben.    In  12 
eben  dkdir  Weise  arbeitet  Wahrheit  die  Nichtigkeit  des  Irr- 
tums aus.    Kfuiikheit,  ebenso  wie  Sünde  ist  eiu  Irrtum,  den 
Christus,  Wahrheit,  allein  zerstören  kann.  15 

Wir  müssen  begreifen  lenieii,  auf  welche  Weise  die  Mensch- 
heit den  Körper  regiert  —  ob  durch  Glauben  an  Hygiene,  an 
Arzni  ico  oder  an  Willenskraft.    Wir  sollten  uns  DaaVcr-  18 
darüber  klar  werden,  oh  die  Mcnsrhlu  it  den  Kör-  Sästerti?- 
per  durch  eine  Annahme  der  Nuiwendigkt  it  von  ^hcn  Gemüts 
Krankheit  und  Tod,  von  Sünde  und  Vergebung  regiert  oder  ai 
von  dem  höheren  Verständnis  aus,  daß  das  göttliche  Genuit 
vollkommen  macht,  daß  es  durch  die  Wahrheit  auf  das 
sogenannte  menschliche  Gemüt  wirkt  und  es  dazu  bringt,  24 
allen  Irrtum  aufzugeben  und  zu  erkennen,  daß  das  göttliche 
Gemüt  (las  eirr/i^e  Gemüt  ist,  sowie  der  Heiler  von  Sünde, 
Krankheit  und  Tod.    Dieser  Vortrnng  des  höheren  geistiY^*  n  37 
Verständnisses  bessert  die  Mensciihoit.  bis  der  Irrtum  ver- 
^rhwindet  und  nichts  übrig  bleibt,  was  Untergang  oder 
btrafe  verdient.  80 

Unwissenheit,  elx'nso  wie  vorsatzliches  Unrecht  ist  nicht 
Wissenschaft.    Unwissenheit  muß  erkannt  und  berichtigt 
werden,  ehe  wir  Harmonie  erlangen  können.  Geistige  un-  " 
Unharmonische  Annahmen,  die  Gemüt  beraul)en,  ^«*^nheit 
indem  sie  es  Materie  nennen,  und  ihre  ei^en  Anschammgen 
vergöttern,  führen  sich  selbst  in  dem  gefangen,  was  sie  ^ 
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1  They  are  at  war  with  Science,  and  as  our  Master  said, 
"If  a  kingdom  be  dmded  against  itself,  that  kingdom 
8  cannot  stand." 

Human  ignorance  of  Mind  and  of  the  recuperative 
energies  of  Truth  occasions  the  oniy  skepticism  regard- 
6  iDg  tlie  pathology  and  theology  of  Christian  Science. 

When  false  human  beliefs  learn  even  a  Httle  of  their 
own  falaity,  they  begin  to  disap)>ea]*.   A  knowledge  ol 
V  stMnaimaa  ^^^r  and  of  tts  opcratiotts  moBt  precede  that 
understanding  of  Truth  which  destroys  error» 
until  the  entire  mortal,  material  error  finally  disappears, 
12  and  the  eternal  verity,  man  created  by  and  of  Spirit, 
is  understood  and  recognized  iis  the  true  likeness  of  his 
Maker. 

16  The  false  evidence  of  material  sense  contrasts  strikingly 
with  the  testimony  of  Spirit.  Material  sense  lifts  its  voice 
with  the  arrogance  ot  reaUty  and  says: 

18  I  am  wholly  <lishonest,  and  no  man  knoweth  it.  I  can 
cheat,  lie,  commit  adultery,  rob,  murder,  and  I  elude 
Testimony    dctection  by  smoothrtongucd  villainy.  Ani- 

21  mal  in  propensity,  deceitful  in  sentiment, 

fraudulent  in  purpose,  I  mean  to  make  my  short  span 
of  life  one  gala  day.    What  a  nice  thing  is  sin  I  How 

u  sin  succeeds,  where  the  good  purpose  waits!  The  world 
is  my  kingdom.  I  am  enthroned  in  the  gorgeousness 
of  matter.    But  a  touch,  an  accident,  the  law  of  God, 

27  Uiav  al  any  moment  annihilate  my  peace,  for  all  my 
faneied  joys  are  fatal.  Like  bursting  lava,  I  expand  but 
to  my  own  despair,  and  shine  with  the  resplendency  of 

so  consuming  fire. 

Spirit,  l)earing  opposite  testimony,  saith: 

I  am  Spirit.  Man,  whose  senses  are  spiritual,  is  my 
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schaffen.  Sie  stehen  mit  der  Wissenschaft  im  Kampf,  aber 
wie  unser  Meister  sagt:  „Wenn  ein  Aeich  mit  ihni  selbst 
imciiis  wird,  mag  es  nicht  bestehen." 

Die  menschliche  Unwissenheit  über  Gemüt  imd  über  die 
viederhefstellendeii  Energien  der  Wulnheit  ist  die  einzige 
Veranlassung  ssum  l^eptisismus  lunsichtHch  der  Pathologie 
und  der  Theologie  der  Christlichen  Wissenschaft. 

Wenn  die  falschen  mensehlicfaen  Annabnen  ein  wenig 
yoa  ihrer  eignen  Falschheit  verstehen  lernen,  dann  fangen 
sie  an  zu  verschwinden.   Eine  yptintnlft  des  fow 


tums  und  seiner  Machenschaften  muH  dem  Ver^  Mensch 
ständnis  der  Wahrheit,  welches  Irrtum  aerstort,  ^^""^ 
vorausgeheUt  his  der  ganze  sterbliche,  materielle  Irrtum 
schliefilich  verschwindet,  und  die  ewige  Wu-klichkeit,  der 
von  und  aus  dem  Geist  erschaffene  Mensch  als  das  wahre  15 
Gleichnis  seines  Schöpfers,  verstanden  und  erkannt  wird. 

Der  falsche  Augenschein  des  materiellen  Sinnes  steht  in 
aufTallendem  Widerspruch  zu  dem  Zeugnis  des  Geistes.  18 
Der  materielle  Sinn  erhebt  seine  Stimme  mit  der  AnmalSung 
der  Wirklichkeit  und  sagt: 

Ich  bin  durch  und  durch  unehrlich,  und  kein  Mensch  21 
weiß  es.   Ich  kann  betrügen,  lügen,  Eliebruch  begehen,  rauhen 
und  morden,  und  der  Entdeckung  weiche  ich  zeugatade« 
durch  glattzüngige  Schurkerei  aus.    Tierisch  in  •  S4 

den  Trieben,  falsch  im  Empfinden,  betrügerisch  im  Vor- 
haben, beabsichtige  ich  die  kune  Spanne  meines  Lebc^ 
ni  einem  einzigen  Festtag  au  gestalten.  Wie  ist  doch  die  S7 
Sünde  so  schön!  Wie  erfolgreich  ist  doch  die  Sünde  da,  wo 
die  gate  Absicht  warten  muß!  Die  Welt  ist  mein  Königreich. 
Ich  throne  in  dem  Prunk  der  Materie.    Aber  ein  leiser  30 
Schlag,  ein  Unfall,  das  Gesetz  Gottes  kann  jeden  Augenblick 
meinen  Frieden  vernichten,  denn  alle  meine  erdichteten 
Freuden  sind  unheilvoll.   Wie  die  hervorbrechende  Lava  aa 
breite  ich  mich  nur  zu  meiner  eignen  Verzweiflung  aus  und 
leuchte  im  Glanz  verxcTirr  nr^  n  l'Vners, 

Der  Gri'  t  legt  gegenteiliges  Zeugnis  ah  und  spricht :  as 
Ich  bin  Geist.   Der  Mensch,  dessen  Sinne  geistig  sind. 


wigc 
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1  likeness.  He  reiieets  the  infinite  undarstanding,  for  I  am 

Infinity.  The  beauty  of  holiness,  the  perfection  of  being, 

8  Testimony  imperisluiMe  glory,  —  all  are  Mine,  for  I  am 

orsoiii  J  g^y^  immortality  to  mm,  for  I  am 

Truth.  I  indude  and  import  all  bliss,  for  I  am  Love, 
e  I  give  life,  without  beginning  and  without  end,  for  I  am 
Life.   I  am  supreme  and  give  all,  for  I  am  Mind.  I  am 

the  substance  of  all,  because  I  am  that  I  am. 
Ü     I  hope,  dear  reurior,  I  am  loading  you  into  the  under- 
standing of  your  divine  riglits,  your  heaven-bestowed  har- 
mony, -    that,      von  read,  von  see  there  is  no 

Heaven-  "  ' 

1*  Stowed      cause  (outside  ol  erring,  mortal,  material  sense 


which  is  not  power)  able  to  make  you  sick  or 
sinful ;  and  I  hope  that  you  are  conquering  this  false  sense. 
15  Knowing  the  falsity  of  so-called  material  sense,  you  can 
assert  your  prerogative  to  overcome  the  belief  in  sin,  dis- 
ease, or  deaäi, 

18    If  you  believe  in  and  practise  wrong  knowingly,  you 

can  at  once  change  your  course  and  do  right.  Matter  can 
Rürht  make  no  opposition  to  right  endeavors  against 

21  eodcjivor       sin  Of  sickncss,  lor  matter  is  inert,  mindless. 

Also,  if  yon  believe  yourself  diseastxl,  yon  ran 
alter  this  wrong  belief  and  action  without  hindrance  from 

24  the  body. 

Do  not  l)elleve  in  any  supposed  necessity  for  sin,  dis- 
ease, or  death,  knowing  (as  you  ought  to  know)  that  God 
27  never  requires  obedience  to  a  so-called  material  law,  for 
no  such  law  exists.  The  belief  in  sin  and  death  is  de- 
stroyed by  the  law  of  God,  which  is  the  law  of  Life  In- 
ao  stead  of  death,  of  harmony  instead  of  discord,  of  Spirit 
instead  of  the  flesh. 
The  divine  demand,  "Be  ye  tlierefore  perfect,"  is  sci- 
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ist  meiii  Gleicliiiii>.    Er  spiegelt  diio  uaeiidliciie  \  erötäii<inis  l 
wieder,  denn  Ich  bin  Lnciidliclikcit.    Die  Schönheit  der 
Heiligkeit,  die  Vollkommenheit  des  Seins,  imver-  Zeugnis  der  3 
gängliche  Herrlichkeit  —  alles  ist  Mein,  demi  Ich 
bin  Gott«  Ich  gebe  dem  Menschen  Unsterblichkeit»  denn 
Ich  bin  Wahrheit.   Ich  umschließe  and  verleihe  alle  Selig-  o 
keit,  denn  Ich  bin  Liebe.   Ich  gebe  Leben  ohne  Anfang  und 
ohne  Ende,  denn  Ich  bin  Leben.    Ich  bin  allerhaben  md 
gebe  alles,  denn  Ich  bin  Gemüt   Ich  bin  die  Subetatts  von  q 
allem,  denn  Ich  bin,  der  Ich  bin. 

Ich  hoffe,  lieber  T^^^^rr,  daß  ich  dich  zu  dem  Verständnis 
deiner  göttlifhfm  Rechte  führe,  deiner  dir  vom  Himmel  vep-  18 
hehenen  Harmonie  —  daß  du,  während  du  dieses  Himmelw- 
liest,  erkennst,  daß  keine  TTrsaehe  faußerhulh  des  Uehena 
irrenden,  strrlilichcn,  materiellen  Siiines,  der  keine  16 
Macht  ihij  iinsUinde  ist,  dich  krank  oder  sündig  zu  machen; 
und  ich  hoffe,  daß  du  diesen  falschen  Sinn  besiegst.  Wenn 
du  die  Unwahrheit  des  sogenannten  materiellen  Sinnes  is 
erkennst,  kannst  du  dein  Vorrecht  geltend  madien,  die 
Annahme  von  SQnde,  ^jranldicit  oder  Tod  zu  überwinden. 

Wenn  du  an  das  Untedit  glaubst  und  es  wissentlich  tust»  il 
kannst  du  deinen  Kurs  sogleich  ändern  und  recht  handeln* 
Die  Materie  kann  dein  rechten  Bemühen  wider  Rechte« B«- 
die  Sünde  oder  die  Krankheit  keinen  Widerstand  ™tthai_ 


leisten,  denn  die  Materie  ist  träjre,  ist  geniüllos. 
Ferner,  wenn  du  dich  für  krank  hältst,  kannst  du  tiiesc  ver- 
kehrte Annahme  und  Tätigkeit  ohne  Hinderung  von  Seiten  37 
des  Körpers  ändern. 

Glaube  nicht  an  irgendeine  vermeintliche  Notwendi^eit 
für  Sünde,  Krankheit  oder  Tod,  da  du  weißt  (wie  sich  das  30 
gehört),  daß  Gott  niemals  Geh(»rsam  gegen  ein  sogcnnantes 
materielles  Gesetz  verlangt,  denn  ein  solches  Gesetz  besteht 
nicht.  Die  Annahme  von  Sünde  und  Tod  ^ird  durch  das  3S  • 
Gesetz  Gottes  zerstört,  welches  das  Gesetz  cies  Lebens  ist 
anstatt  des  Todes,  der  Harmonie  anstatt  der  JÜishamonie, 
des  Gciätcs  anstatt  des  Fleiselies.  '  30 

Die  göttliche  Forderung:  „Darum  sollt  ihr  vollkommen 
sein/'  ist  wissenschaftlich,  imd  die  menschlicfaen  Schritte, 
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1  enlific,  and  the  human  footsteps  leading  to  perfection  are 
iudispeusable.    Individuals  arc  consistent  who,  watching 

*  Patience  P^aving,  Can  "run,  and  not  be  wear)';  .  .  . 
and  fiDAi  walk,  and  not  faint/'  who  gain  good  rapidly 
^'^^^^'^     mid  liold  their  position,  or  attain  abwly  and 

e  yield  not  to  diacouragement  God  requires  perf taction, 
but  not  until  the  battle  between  Spirit  and  flesh  is  fou^t 
and  the  victory  won.  To  stop  eating,  drinking,  or  being 

•  clothed  materially  before  the  spiritual  facts  of  existence 
are  gained  step  by  step,  is  not  legitimate.  When  we  WMt 
patiently  on  (rod  and  seek  Truth  rif^liteously,  He  direet.s 

12  our  path.  iin|XTfect  mortalü  l^ra.sj)  the  uUiniate  of  sj)ir- 
itual  |>erfection  slowly;  but  to  l}effiu  aright  and  to  con- 
tinue the  strife  of  demonstrating  the  great  problem  of 

U  being,  is  doing  much. 

During  the  sensual  ages,  absolute  Christian  Science 
may  not  be  achieved  prior  to  the  change  called  deaUi» 

is  for  we  haye  not  the  power  to  demonstrate  what  we  do 
not  understand.  But  the  human  self  must  be  evangel- 
ized.  This  task  God  demands  us  to  accept  lovingly 

ai  to-day,  and  to  abandon  so  fast  as  practical  the  materialj 
and  to  work  out  the  spiritual  whidi  determines  the  out* 
ward  and  actual. 

S4  If  you  venture  upon  the  quiet  surface  of  error  and  are 
in  syiin)at]iy  with  error,  what  is  there  to  disturb  the  waters? 
What  is  there  to  strip  oil  error's  disguise? 

27  If  you  launch  your  bark  ujum  the  ever-ajjitated  Imt 
healthful  waters  of  tnith,  you  will  eneounter  storms. 
T!  e  crons      Your  goocl  wüi  bc  cvil  spoken  of.    I'his  is  the 

ao  '^'^  cross.    Take  it  up  and  bear  it,  for  through  it 

you  win  and  wear  the  crown.  Pilgrim  on  earth,  thy  home 
is  heaven;  stranger,  thou  art  the  guest  of  God. 
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die  zur  Vollkommenheit  führen,  smd  unerläßlich.    Die  Men-  1 
sehen  siml  konsequent,  die  wachen  und  beton,  die  „laufen" 
können  ,,und  nicht  matt  werden  .  .  .  wandeln"  Geduld  und  a 
können  „und  nicht  müde  werden",  die  (his  Gute  v«iiiä2?* 
schnell  errincen  und  ihre  Stellung  behaupten, 
oder  die  es  langsam  erlangen  und  sich  nicht  entmutigen  e 
lassen.    Gott  verlangt  Vollkouinienhcit,  aber  nicht  eher, 
als  bis  die  Schlacht  swische^  Geist  und  Fleisch  ausgefochten, 
und  der  Sieg  gewonnen  ist   Es  ist  nicht  gesetzmäßig  mit  » 
Essen  und  TVinken  oder  materieller  Bekleidung  aufzuhören, 
ehe  die  geistigen  Tatsachen  des  Daseins  Schritt  für  Schritt 
gewonnen  sind.   Wenn  wir  geduldig  auf  Gott  harren  und  la 
die  Wahrheit  in  rechtschaffener  Weise  suchen,  dann  lenkt 
Er  unsern  Pfad.    Die  unvollkommenen  Sterblichen  erfassen 
das  Kndzicl  der  geistigen  Vollkommenheit  nur  langsam;  is 
aber  ru  litii^   anfangen    und   in  dem  Ringen  um  die 
I)<  iiionsiration  des  groi^eu  i'roUema  des  Seins  ausharren» 
heißt  viel  vollbringen.  18 

Währeiid  des  Zcitalterä  des  Sinnlichen  mag  die  absolute 
Christliche  Wissenschaft  vor  dem  Wechsel,  der  Tod  ^nannt 
wird,  noch  nicht  erreicht  werden,  denn  wir  haben  mcht  die  21 
Kraft,  das  zu  demonstrieren,  was  wir  nidit  verstehen.  Das 
menschliche  Selbst  al)cr  muß  mit  dem  Geist  des  Evangeliums 
erfüllt  werden.  Gott  fordert  von  uns,  daß  wir  heute  diese  24 
Aufgabe  mit  Liebe  auf  uns  nehmen,  das  Materielle  so  schnell 
wie  tunlich  aufgeben  und  das  Geisti're  misarbeiten,  das  für 
das  Außere  und  Tatsäcldiche  !)estinHnend  ist.  27 

Wenn  du  dich  auf  die  ruhige  Olierfläche  des  Irrtums  hin- 
auswagst und  mit  dem  Irrtum  im  Einvernehmen  stehst,  was 
vermöchte  dann  die  Wasser  zu  erregen?    Was  vermöchte  30 
dann  dem  Irrtum  die  Maske  ahzunehmen? 

Wenn  du  mit  deinem  Nachen  auf  die  immer  bewegten, 
aber  heilsamen  Wasser  der  Wahrheit  hinausfährst,  wirst  du  as 
Stürmen  begegnen.    Das  Gute,  das  du  tust,  wird  Kreuj  und 
vo-leumdet  werden.   Das  ist  das  Kreuz.  Nimm 
es  auf  dich,  und  trage  es,  denn  durch  dasselbe  gewinnst  und  36 
trägst  du  die  Krone.    Pilgrim  auf  Erden,  deinr  Heimat  utt 
der  Himmel;  Fremdling,  du  bist  der  Gast  Gottes. 
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CREATION 
Tky  thröfu  it  mMitlud^M: 

For  fB$  kmw  Utat  the  wAols  enathn  prooiwA  mi  trmoUah  in  pain 
iogelhcr  wUil  notv.   And  not  only  Aqf,  6ul  inrUhm  aUo^  ukkh  ham 

the  firalfmilH  of  the  Spiril,  ctm  toe  otirsrhr«  qronn  fHfhin  ourscfrej, 
waiting      ikß  adopUon,  to  wU,  ih»  redvmpLwn  oj  out  body*  —  Paul, 


■E 


TEUNAL  Truth  is  chnn^Mn^j  the  universe.    As  mor- 
tals drop  off  their  mentai  swaddling-clothes,  tliought 
3  expands  into  expression.    "  Let  there  be  light," 

«iMM^of    is  the  perpetual  demand  of  Tnith  and  liove. 


changiog  chaos  into  order  and  discord  into  the 
6  music  of  the  spheres.   The  mythical  human  theories  ol 
creation,  anciently  classified  as  tiie  higher  critidsm,  sprang 
from  cultured  scholars  in  Rome  and  in  Greece,  but  they 
0  afforded  no  foundation  for  accurate  views  of  creation  by 
the  divine  Mind. 

Mortal  man  has  made  a  eovenant  with  his  eyes  to  be- 
1*  FiiiiteviewB   little  Dcitv  witb  iHiiiiaii  ( oiKi  ptions.  In  league 
«TDeity        yxitli  material  sen<c\  mortals  take  limited  views 
of  all  things.   That  God  i&  corporeal  or  material,  no  man 
19  should  affirm. 

The  human  form,  or  physical  finitrness,  cannot  be 
made  the  basis  of  any  true  idea  of  the  infinite  Godhead. 
18  Eye  hath  not  seen  Spirit,  nor  hath  ear  heard  His  voice. 
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DIB  SCHÖPFDNQ 
Von  Anbegim  «teAel  dein  Suhl  Jutj  Du  bist  ewyj.  — 

Aus  DEN  PbaUOK. 

Dem  wir  Winnen,  daß  alle  Kreatur  tehnet  tick  mii  ima,  und 
üngtUt  »ich  noch  immerdar.  Nicht  allein  aber  sie,  sondern  auch 
wir  selbst,  die  wir  haben  des  Geistes  Erstlinge,  sehmn  una  mich  bei 
uns  sdbei  nach  der  Kindschafit  und  toari&n  auf  unsers  Leibes 
iPfifeufi^. Paulus. 


D 


IE  ewige  Wahrheit  wandelt  das  Universum  um.  In  dem 
Maße  wie  die  Sterblichen  ihre  mentalen  Windeln  ablegen, 


erweitert  sich  der  Gedanke  Tnim  Ausdnick.   „Es  umuiinf-  • 
werde  Lacht"  ist  die  beständige  Forderung  von  ucheschöp- 
Wahrheit  und  Liebe,  welche  das  Chaos  in  Ord- 
Dung  und  die  Disharmonie  in  Sphärenmusik  umwandelt.  0 

Die  mythischen  menschlichen  Schöpfungstheorien,  welche  im 

Altertum  als  die  höhere  Kritik  bezeichnet  wiin!en,  stammt«i 
von  den  gebildeten  (relehrten  Rnin    und  Grieclieiiiands,  g 
aber  sie  boten  keine  (Trundlage  fiir  genaue  Anschauungen 
über  die  Schöpf iin^'  durch  das  güttliclie  Gcimit. 

Der  sterbliche  Mensch  hat  ein  Bünchiis  mit  seinen  Augen  12 
geschlossen,  um  die  Gottheit  mit  mrnschh'chen  Begriffen 
7A\  \crk1rinrrn.      Mit  flem  materiellen  Sinn  im  EodUcbe 
Bunde  <,^(  v.  innen  di<'  Sterblichen  l)e^:renzte  An-  gc'JT^'SS 
schaunni^i  11    von    nllen    Dinei'n,    Kein   Mensch  Qo**^«!* 
sollte  behaupten,  daß  Gott  korperhch  oder  materiell  ist. 

Die  menschhche  Form  oder  physisch^^  llndlEchkeit  kann  is 
nicht  zur  Basis  irp;*  ndeiner  wahren   Idee  der  unendlichen 
Gottheit  geniaciit  werden.    Das  Auge  hat  Geist  nicht 
gesehen,  noch  hat  das  Ohr  Seine  Stimme  gehört.  21 
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 CBEATIQW  

I     Progress  takes  off  human  shackles.   The  finite  must 
yield  to  the  infinite.    Advancing  to  u  higher  plane  of  ac- 
^Noowteriat  thought  rises  from  the  material  sense  to 

the  spiritual,  from  the  scholastic  to  the  in- 
spirational, and  from  the  mortal  to  the  immortal.  All 
e  things  are  created  spiritually.  Muid,  not  matter,  is  the 
creator.  Tx>ve,  the  divine  Principle,  is  the  Father  and 
Mother  of  the  universe,  including  man. 
0  '  The  theoty  of  three  persons  in  one  God  (that  is,  a  per- 
xiMMui  aonal  Trini^  or  Tki-unity)  suggests  polythe- 
impoMibie  rather  than  the  one  ever-pieaent  I  ail 

19  "Hear,  O  Israel:  the  Lord  our  God  is  one  Lord/' 

The  everlasting  I  am  is  not  bounded  nor  compressed 
within  the  narrow  limits  of  physical  hunuuiity,  nor  can 
1*  No  divine  ^  undcrst«  ><  h  1  aright  thrtnigh  mortal  con- 

corpareaHty     ^.^p^      rpj^^  j.K  tise  form  of  (iO(i   imist   bc  of 

small  importance  in  eomparison  with  the  subiime  ques- 
ts tion,  What  is  mfmite  Mind  or  divine  Love? 

Who  is  it  that  demands  our  obedience?  He  who,  in 
the  language  of  Scripture,  ''doeth  according  to  His  will 
ti  in  the  army  of  heaven,  and  among  the  inhabitants  of  tlie 
earth;  and  none  can  stay  His  hand,  or  say  unto  Him, 
What  doest  Thou?" 
S4  No  form  nor  physical  combination  is  adequate  to  rep- 
resent infinite  Love.  A  finite  and  material  sense  of  God 
leads  to  formalism  and  narrowness;  it  chiUs  the  spirit  of 

27  ChrisLianity. 

A  limitless  Mind  cannot  proeeed  irom  physical  limita- 
tions.   Finiteness  caimot  present  the  idea  or  the  vjust- 
•0  LimiticM  infill i(y.    A  mind  originating  from  a 

finite  or  material  source  must  he  limited  and 
•  finite.   Infinite  Mind  is  the  creator,  and  creation  is  the 
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Der  Fortschritt  nimmt  der  Menschheit  die  Fesseln  ab.  i 
Das  Endliche  nuiB  dem  Unendliclien  weichen.  WiUirend 
der  Gedanke  zu  einer  höheren  Ebene  der  Ta-  Kei„ema-  ' 
ti^eit  vooräits  schreitet,  erhebt  er  sich  vom  terieiie 
materi^eii  :  um  geistigen  Sinn,  vom  Schuhn&fii- 
gen  zum  Inspirierten,  vom  Sterblichen  zum  Unsterbh'chen.  s 
Alle  Dinge  sind  jjjeistig  erschaffen.    Gemüt  und  nicht  die 
Materie  ist  der  Schöpfer.   Liebe,  das  göttliche  Pnnzip,  ist 
Vater  und  Mutter  des  Weltalls,  einschließlich  des  Menschen,  q 

Die  Theorie  von  drei  Personen  in  einem  Gott  (d.h.  eine 
persönliche  Dreiheit  oder  Dreieini^^kf  ?t)  w(  ist  Tntheismus 
eher  auf  Vielgötterei  hin  als  auf  den  einen  innner-  «nmögHch 
gegenwärtigen  Ich  bin.   „HörCj  Israel,  der  Herr,  unser  Gott, 
ist  ein  einiger  He^r'^ 

Der  ewige  Ich  bin  ist  nicht  auf  die  engen  Grenzen  der  15 
physischen  Menschheit  begrenzt  oder  beschränkt,  noch  kann 
Er  durch  sterbliche  Begriffe  richtig  verstanden  Keine  gött- 


werden.    Die  genaue  Form  Gottes  sollte  von  JJ^^^^'^ 
geringer  Wichtigkeit  sein  im  Vergleich  zu  der  * 
erhabenen  Frage:  Was  ist  das  unendlidie  Gemüt  oder  die 
gSttÜche  Liebe?  si 

Wer  ist  es,  der  Gehorsam  von  uns  fordert?    Er,  von  dem 
es  in  der  Sprache  der  Bibel  heißt:  „Er  macht's,  wie  er  will, 
beide  mit  den  Kräften  im  Himmel  und  mit  denen,  so  auf  M 
Erden  wohnen;  und  niemand  kann  seiner  Hand  wehren, 
noch  zu  ihm  sagen:  Was  machst  dn?" 

Keine  Form,  nuch  keine  phy>isc]ip  Verbindun;^^  rcielit  hin,  27 
um  die  unendliche  Liebe  darzusteiien.    Kin  cndlielier  und 
materieUer  Gottesl»eerifF  führt  zu  Formenwesen  und  Eng- 
heit; er  macht  den  Cieist  dos  Thristentums  erstarren.  30 

Ein   jT^renzenloses   Gemüt   katm   nicht  aus  physischen 
Begrenzungen  hervorgehen.    Endlichkeit  vermag  die  Idee 
oder  die  Unermeßlichkeit  der  Unendlichkeit  nicht  oremeoioM«  3^ 
dansustellen.   Ein  Gemüt,  das  in  einer  endlichen  ^^•^ 
oder  materiellen  Quelle  seinen  Ursprung  hat,  muß  begrenzt 
und  endlidh  sem.  Das  unendliche  GemQt  ist  der  Schöpfer,  so 
and  die  Sehopfimg  ist  das  unendliche  Bfld  oder  die  unend- 
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1  infinite  image  or  idea  emanating  from  this  Mind.  If 
Mind  is  within  and  without  all  things,  then  all  is  Mind; 

3  and  this  definition  is  scientific. 

II  matter,  so-called,  is  substance,  then  Spirit,  matteres 
unlikeness,  must  be  shadow;  and  shadow  cannot  produce 

Ö  Matter  u  not  substaoce.  The  theory  that  Spirit  is  not  the 
■nhttaiwe  ^^^^j^  substance  and  creator  is  pantheistic  het^ 
erodnw  ,  wliicii  iiltimates  in  sickness,  sin,  and  death;  it  is 

9  the  belief  in  a  bodily  soul  and  a  material  mind,  a  soul 
governed  by  the  body  and  a  mind  in  matter.  This  be- 
lief is  shallow  pantheism. 

13  Mind  creates  His  own  likeness  in  ideas,  and  the  sub- 
fllanoe  of  an  idea  is  veiy  far  from  being  the  supposed  sub- 
stance of  non-uitdiigent  matter.  Hence  the  Father  Mind 

15  is  not  the  father  of  matter.  The  material  senses  and 
human  conceptions  would  translate  spiritual  ideas  into 
material  beliefs,  and  would  say  that  an  anthropomorphic 

18  God,  instead  of  infinite  Principle,  —  in  other  words,  divine 
Love,  —  is.the  father  of  the  rain,  "wIkj  liatli  begotten  the 
dro])s  of  dew,"  who  bringeth  "forth  Alazzaroth  in  his  sea- 

21  son,"  and  guldeth  "Arcturus  with  his  sons." 

Finite  mind  manifests  all  sorts  of  errors,  and  thus 
proves  the  material  theory'  of  mind  in  matter  to  be  the 

S4  Inexhaustible  antipodc  of  Mind.  Who  hath  found  finite  life 
divine  Love  ^  sufiicicnt  to  meet  the  demands  of  human 
want  and  woe,  —  to  still  the  desirtis,  to  satisfy  the  aapiiac 

27  tionsf  Infinite  Mind  cannot  be  limited  to  a  finite  form, 
or  Mind  would  lose  its  infinite  character  as  inexhaustible 
Love,  eternal  life,  omnipotent  Truth. 

ao  It  would  require  an  infinite  form  to  contain  infinite 
Mind.  Indeed,  the  phrase  infinite  form  iavulves  a  con- 
tradictiuu  of  terms.   Finite  man  cannot  be  the  image  and 
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Kche  Idee,  die  von  diesem  Gemüt  ausgeht.    Wemi  Gemüt  i 
innerhalb  und  anSerhalh  aller  Dinge  ist,  dann  ki  aüeä 
Gemüt;  und  diese  Definition  ist  wissenschaltlicL  a 

Wenn  die  sogenannte  Materie  Substanz  ist»  dann  niiifi 
Oeist,  das  Ungleichnis  der  Materie,  Schatten  nan,  lind 
Schatten  kann  keine  Substanz  hervorbringen.  Materie ht  • 
Die  Tlieorie,  daß  Geist  nicht  die  einzige  Sub«  nicht  sab* 
stanz  und  der  einzige  Schöpfer  ist,  ist  puntheisti- 
scher  Irrglaube,  der  in  Sün<?e,  Krankheit  und  Tod  endigt.  Q 
Diese  Tlii'f)rie  ist  (he  Annahme  von  einer  körperlichen  Seele 
und  einem  materiellen  Cieniüt,  einer  vom  Körper  heherrscii- 
ten  Seele  und  einem  Gemüt  in  der  iViaterie.    Diese  Annahme  IS 
ist  seichter  Pantheismus. 

Gemüt  schafft  Sein  eignes  Glachnis  als  Ideen,  und  die 
Substani  einer  Idee  ist  weit  davon  entfernt  die  vermeintliqhe  is 
Substanz  nicht-intelligenter  Materie  zu  sein.    Daher  ist  das 
Vater-Gemüt  nicht  der  Vater  der  Materie.    Die  materiellen 
Sinne  und  die  menschlichen  Begriffe  wollen  peistige  Ideen  in  is 
mntenVIIe  Annahmen  übertmj^en  und  wollen  l)ehaupten,  daß 
ein  vermenschlichter  Gott  anstatt  <i(  s  unendlichen  Prinzips 
—  mit  andern  Worten,  der  göttlielien  Liebe  —  der  Vater  des  21 
Regens  ist,  der  ,,die  Tropfen  des  Taues  gezeuget"  hat,  der 
„den  Morgenstern  '  hervorbringt  „zu  seiner  Zeit"  und  den 
««Bären  am  Himmel  samt  seinen  Jungen"  heraufführt.  94 

Das  endliche  Gemüt  offenbart  sieh  in  aHerlei  Arten  von  IfP« 
tum  und  beweist  so,  daß  die  materielle  Theorie  von  Gemüt 
in  der  Materie  das  gerade  Gegenteil  vom  Gemüt  unendiBpf^  ^ 
ist.    Wer  hat  je  erlebt,  daß  endliches  Leben  oder  '|che  gett- 
endliche  Liehe  ausgereicht  hätten,  um  den  An- 
fordenm^ren  menschlicher  Not  und  menschliehen  Elends  zu  30 
genügen  —  um  die  W^ünsche  zu  hefri edieren  und  das  Sehnen 
zu  stillen?    Das  unendliche  Gemüt  kann  nicht  auf  eine  vml- 
liche  Form  beschränkt  werden,  sonst  würde  Gemüt  seinen  33 
un^dlichen  Charakter  als  unerschöpfliche  Liebe,  als  ewiges 
Leben  und  allmfichtige  Wahrheit  verlieren. 

Es  würde  einer  unendlichen  Form  bedürfen,  um  das  un-  ss 
endliche  Gemüt  zu  fassen.    Der  Ausdrock  unendliche 
Form  schtieüt  in  der  Tat  einen  Widerspruch  des  Ausdrucks 
in  sidb.    Der  endliche  Mensch  kann  nicht  das  Bild  und  as 
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1  likeness  of  the  infinite  God.  A  mortal,  cwporeal,  or 
finite  conception  of  God  cannot  embrace  the  glories  of 

8  jjjjjjj^         liniitlcss,  Incorporral  T.ife  and  Love.    Tfciu  e 
pbyrigue       the  unsatisfied  human  craving  for  something 
better,  higher,  holier,  than  is  afforded  by  a 

6  material  l>elief  in  a  physical  God  and  man.  The  insuffi- 
ciency of  this  belief  to  supply  the  true  idea  proves  the 
falsity  of  material  belief. 

•    Man  is  more  than  a  material  form  with  a  mind  inside» 
Infinity's      whlch  ffiust  cscapc  fzom  its  environments  in 
order  to  be  immortal   Man  reflects  infinity^ 

12  and  this  reflection  is  the  true  idea  of  God. 

God  ex])resst's  in  man  the  infinite  idea  forever  develop- 
ing itself,  broadening  and  risin«,'  Iiil'^Iht  and  higher  from 

15  a  boundless  basis.  Mind  maniiesLs  all  that  exists  in 
the  infinitude  of  Truth.  We  know  no  more  of  man  as 
the  true  divine  image  and  likeness,  than  we  know  of 

IS  God. 

The  infinite  Principle  is  reflected  by  the  infinite  idea 
and  spiritual  individuality,  but  the  material  so-called  senses 

31  have  no  cognizance  of  either  Principle  or  its  idea.  The 
human  capacities  are  enlarged  and  perfected  in  propor- 
tion as  humanity  gains  the  true  conception  of  man  and 

S4  God. 

Mortals  have  a  very  imperfect  sense  of  the  spiritual 
man  and  of  the  infinite  range  of  his  thought  To  him 
27  individumi      belongs    eternal    Life.     Never    bom  and 
tri....fimriKy   never  dvin«^^  it  wrre  iinpos^iUle  lor  man,  under 
the  government  of  God  in  eternal  bcieuce,  to  fall  from  his 
so  high  estate. 

Through  spiritual  sense  you  can  discern  the  heart  of 
divinity,  and  thus  b^;in  to  comprehend  in  Science  the 
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Gleichnis  des  unendlichen  Gottes  sein.   Eine  sterbliche,  i 
kdiperliche  oder  endJicfae  Auffassung  von  Gott  kann  die 
Herrlichkeiten  des  grenzenk>sen«  unkörperllchen  u„e„dücher  ^ 
Lebens  und  der  gtenxenlosen»  unkoiperlichen 
Liebe  nicht  umfassen*    Daher  das  ungestillte 
menschliche  Sehnen  nach  etwas  Besaerem,  Höherem,  Heili-  s 

ab  die  materielle  Annahme  von  einem  physischen 
Gott  und  einem  physischen  Menschen  au  bieten  vermag. 
Die  ünzulängHclikeit  dieser  Annahme,  uns  die  wahre  Idee  8 
SU  gehen,  beweist  die  \'erkehrtheit  der  materiellen  Annahme. 

Der  Menseh  ist  melir  als  eine  materit  Ih  Form  mit  einem 
Gemüt  darin,  das  seiner  rmo^rhun^'  enuinnen  wieder-  12 
muß,   um  unsterblich   m   sein.    Der   Mensch  SS'fjn^Sf- 
spiegelt  Unendlichkeit  wieder,  und  diese  Wieder- 
Spiegelung  ist  die  wahre  Tdee  Gottes.  15 

Gott  bringt  im  Menschen  die  unendliche  Idee  zuui  Aus- 
druck, die  sich  Immerdar  entwickelti  sich  erweitert  und  von 
einer  grensenlosen  Basis  aus  höher  und  höher  steigt.  6e-  is 
müt  offenbart  alles,  was  Sn  der  Unendlichkeit  der  Wahrheit 
existiert.  Wir  wissen  von  dem  Menschen  als  dem  wahren 
göttüefaen  Bikl  und  Gleichnis  nicht  mehr,  als  wir  von  Gott  »1 
wissen. 

Das  unendliche  Prinzip  wird  von  Hir  unendlichen  Idee 
und  der  geistigen  Individualität  wiofL  i  sj^it  gt'lt,  aher  die  94 
materiellen  sogenannten  Siiuie  haben  weder  von  dem  Prinzip 
noch  von  seiner  Idee  Kenntnis.  Die  menschlichen  Fähigkei- 
ten erwdtem  und  vervollkommnen  sich  in  dem  Verhältnis,  27 
wie  die  Mensdiheit  den  wahren  Begriff  vom  Menschen  und 
von  Gott  gewinnt. 

Die  Sterblichen  haben  einen  sehr  unvollkommenen  Be-  so 
griff  von  dem  gebtigen  Menschen  und  dem  unendlichen 
Bereich  seines  Gedankens.   Ewiges  Leben  ist  ihm  individudte 
zu  eiiTfcn.    Der  Mensch,  der  mv  p-ehoren  ist  und  ^""^  33 
niemals  stirht,  kann  unter  der  Regierung  Gottes  in  der 
ewigen  W  issenschaft  unmöglich  von  seiner  hohen  Würde 
html )  sinken.  33 

Durch  den  geistigen  Sinn  kannst  du  das  Herz  der  Gottheit 
cricennen  und  somit  den  Gattungsnamen  Menseh  in  der 


Digitized  by  Google 


259         SCIENCE  AND  HEALTH 

CBBATION 


1  generic  term  man.  Man  is  not  absorbed  in  Deity,  and 
Cod  s  man     mail  caHDOt  lose  his  individuality,  for  he  re- 

8  fleets  eternal  life;  nor  is  he  an  isolated,  soli- 
taiy  idea,  for  he  represents  infinite  Mind,  the  sum  of  all 
substance. 

e  Iii  divine  Science,  man  is  the  true  image  of  God.  The 
divine  nature  was  best  expressed  in  Christ  Ja«?us,  who 
threw  upon  mortals  the  truer  reflection  of  God  and  lifted 

9  their  lives  higher  than  th^  poor  thought^models  would 
allow,  —  thoughts  which  presented  man  as  fallen,  ack, 
sinning,  and  dying.  The  Christlike  understanding  of 

18  scientific  being  and  divine  healing  includes  a  perfect  Pkfn- 
ciple  and  idea,  —  j)erfect  God  aiul  perfect  maü,  —  the 
basis  of  thoui^ht  and  demonstration. 

15  If  man  was  once  perfect  but  has  now  lost  his  perfection, 
then  mortals  have  never  beheld  in  man  the  reflex  image 

Ttusdivine  ^  iuuige  is  uo  image.  Um 

18  true  likeness  cannot  be  lost  in  divine  reflection. 

Understanding  this,  Jesus  said:  "Be  ye  there- 
fore perfect,  even  as  your  Father  wliieh  is  in  heaven  is 
31  perfect." 

Mortal  thought  transmits  its  own  images,  and  {orm 
its  oflapring  after  human  illusions.   God,  Spirit,  wocks 

84  Immortal  Spiritually,  not  materially.  Brain  or  matter 
never  formed  a  human  concept.  VibratioD  is 
not  intelligence;  hence  it  is  not  a  creator.  Immortdl 

27  ideas,  pure,  perfect,  and  enduring,  are  transmitted  by 
the  divine  Mind  through  divine  Science,  which  corrects 
error  with  truth  and  demands  f^piritnal  thoughts,  divine 

80  concepts,  to  the  end  that  they  may  produce  harmonious 
results. 

Deducing  one's  condusions  as  to  man  from  imperfvh 
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Wissenschaft  zn  1k  greifen  anfangen.    Der  Mensch  gebt  l 
nicht  in  der  Gütüieit  auf,  er  kann  seine  Indi-  oottea- 
vidualiiät  niciit  verlieren,  denn  er  spiegelt  ewiges  JJJJJJJ  • 
Leben  wieder,  auch  ist  er  keine  abgesonderte 
Einzel  idee,  denn  er  stellt  das  unendliche  Gemüt,  die  Summa 
aller  Substanz,  dar.  • 

In  der  göttlichen  Wisaenschalt  ist  der  Menach  dM  walue 
Bild  Gottes.  Die  gdtdiche  Nstur  fand  ihren  höchsten  Aus- 
druck in  Christus  Jesus»  der  den  Sterblichen  die  wahrere  g 
Wiederspiegelung  Gottes  leuchten  ließ  und  ihr  Leben  höher 
hob,  als  ihre  armseligen  Gedanken- Vorbilder  es  gestatteten 
—  Gedanken,  welclie  den  Menschen  als  gefallen,  krank,  la 
sündig  und  sterbend  darstellten.     Das  rhristusgleiche  Ver- 
ständnis vorn  wissenscliaftlichen  Sein  und  vom  pöttlichen 
Heilen  urnl'aiit  als  Hasi'^  den  Gedankens  und  der  Demon-  iä 
stration  ein  vollkimiinenes  Prinzip  und  eine  vollkommene 
Idee  —  einen  vollkommenen  Gott  und  einen  volikoamiencn 
Menschen.  la 

Wenn  der  Mensch  änmal  vollkommen  gewesen  ist,  jetzt 
aber  sdne  Vollkommettheit  verloren  hat,  dann  haben  die 
Sterblichen  niemals  das  Spiegelbild  Gottes  im  Oasgstt-  tl 
Menschen  erblickt.    Das  verlorene   Bild  n^^t 
ist  kein  Bild.    Das  wahre  Gleichnis  kann  in  der 
göftHehen  Wirderspiegelung  nicht   verloren  pehen.    Jesus,  S4 
der  dieses  verstand,  sagte:    Ihr  sollt  „vollkommen  sein» 
gleichwie  euer  Vater  im  Himmel  vollkommen  ist." 

Der  sterbliche  Gedanke  überträgt  seine  eignen  Bilder  27 
und  formt  seine  Nachkommen  menschlichen  Illusionen  ge- 
miß.   Gott,  Geist,  wirkt  geistig,  nicht  materiell.  Ut»ter  blich« 
Weder  das  Gehirn  noch  die  Materie  hat  je  einen  vorUMcr  ^ 
menschlichen  Begriff  gebildet.   Vibration  ist  nicht  Intelli- 
genz; folglich  ist  sie  kein  Schöpfer.  Die  unsterblichen  Ideen, 
die  rein,  vollkommen  und  dauernd  sind,  werden  von  dem  gött<  sa 
liehen  Gemüt  durch  die  gottliehe  Wissenschaft  übermittelt, 
welehe  den  Irrtum  dnreh  (Vw  Wahrheit  berichtigt  und  gei- 
stige Gedanken,  göttliche  HegrifTe,  zu  dem  Zweck  fordert,  30 
daß  sie  harmonische  Resultate  hervorbringen  mögen. 

Wenn  man  seine  Schluiiiulgcrungen  in  bezug  auf  den 
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1  tion  instead  of  perfSection,  one  can  no  more  arrive  at  the 
true  conception  or  understanding  of  man,  and  make  him- 

3  self  like  it,  than  the  sculptor  can  perfect  his  outlines  from 
an  im|XTft'ct  model,  or  tlir  painter  can  depict  the  form 
and  face  of  Jesus,  wiüie  holding  iu  thought  the  character 

6  of  Judas. 

The  conceptions  of  mortal,  erring  thought  must  give 
way  to  the  ideal  of  all  that  is  perfect  and  eternal.  Thnni^ 
0  Spiritual      many  generations  human  beliefs  will  be  attain- 
ing  diviner  conceptions,  and  the  inmiortal  and 
jx^rfcct  rno<lel  of  (Jod's  creation  will  iiiialiy  be  M.*eii  as 
12  the  only  true  conception  f)f  lx»ing. 

Science  reveals  the  possibility  of  achieving  all  good, 
and  sets  mortals  at  work  to  discover  what  God  has  already 
16  done;  but  distrust  of  one's  ability  to  gain  the  goodness 
desired  and  to  bring  out  better  and  higher  results,  often 
hampers  the  trial  of  one's  wings  and  ensures  failure  at  the 
18  outset. 

Mortals  must  chanf^e  their  ideals  in  order  to  impnive 
^  .  their  motlels.    A  sick  body  is  evolved  Irom 

21  sick  thoughts.    Sickness,  disease,  and  death 


proceed  from  fear.   Sensualism  evolves  bad 
physical  and  moral  conditions. 
24    Selfishness  and  sensualism  are  educated  in  mortal 

mind  by  the  thoughts  ever  n'curring  to  one's  self,  by 
conversation  about  tlie  body,  aiul  by  the  exp)ectation  of 

27  perpetual  pleasure  or  pain  from  it;  and  this  eflucation 
is  at  the  expense  of  spiritual  growth.  If  we  array 
thought  in  mortal  vestures,  it  must  lose  its  immortal 

80  nature. 

If  we  look  to  the  body  for  pleasure,  we  find  pain;  for 
Life,  we  find  death;  for  Truth,  wo  find  error;  for  Spirit, 
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Menschen  von  der  UnvoUkommcnheit  anstatt  von  der  Voll-  i 
kommenheit  herleitet,  kann  man  ebensowenig  zu  der  waiiren 
Auffassung  oder  zu  dem  wahren  Verständnis  des  Menschen  a 
gelangen  und  sich  ihm  nachbilden^  wie  der  Bfldhauer  seine 
Linien  nach  unvollkommenen  Vorbildern  vollkommen  ge- 
stalten, oder  wie  der  Maler  die  Gestalt  und  das  G^ät  e 
Jesu  malen  kann,  wahrend  er  den  Charakter  des  Judas  im 
Gedanken  trägt. 

Die  Begriffe  des  sterblichen,  irrenden  Gedankens  möasen  9 
dem  Ideal  alles  Vollkommenen  und  Ewigen  Raum  geben. 
Von   Generation   zu    Gcnoratlon   werden    die  cdstige 
menscli liehen  Annahmen  zu  göttlicheren  Auf- 
fassiin;;(  n     iRni^en,  und  das  unsterMiebo  und  vollkommene 
Vorbild  der  ^Schöpfung  Gottes  ^^  inl  schließlich  als  die  einzig 
wahre  Auffassung  vom  Sein  erkannt  wcrflen.  15 

Die  Wissenschaft  enthüllt  die  Mögliclikeit,  alles  Gute 
zu  vollbringen,  und  heißt  die  Sterblichea  da^  entdek- 
ken,  was  Gott  schon  getan  hat;  aber  ^lißtrauen  in  die  18 
eigne  Fähigkeit,  das  ersehnte  Gute  erringen  und  bessere 
und  h^ere  Rmhate  ennelen  su  können,  hemmt  oft  den 
Versuch  unsre  Schwingen  zu  entfalten  und  macht  das  si 
Mißlingen  von  vornherein  lur  Gewißheit« 

Um  ihre  Vorbilder  verbessern  zu  können,  müssen  die  Sterb- 
lichen ihre  Ideale  ändern.  Ein  kranker  Kf  >rpfT  ent-  Erforderlich«  24 
wickelt  sich  aus  kranken  Geilanken.    Sieehtum,  f^."^*™"* 
Krankheit  und  Tod  gehen  aus  (hr  Furcht  her-  i^«^"*^' 
vor.   Aus  der  Sinnlichkeit  entwickein  sich  schlechte  physische  27 
und  moralische  Zustände. 

Selbstsucht  und  Sinnlichkeit  werden  im  sterblichen  Ge- 
müt durch  die  Gedanken  großgezogen,  welche  immer  wieder  so 
auf  das  eigne  Ich  zurückkommen,  durch  Gespräche  über 
den  K&epet  und  dadurch,  daß  man  dauernd  Freude  und 
Schmerz  vom  Körper  erwartet;  diese  Eraiehung  geschieht  8S 
auf  Kosten  unsres  geistigen  Wachstums.  Wenn  wir  den 
Gedanken  in  sterblleho  Gewänder  hüllen,  muß  ^  seine 
unsterbliche  Natur  rinl iüih'u.  96 

Erwarten  wir  vom  Korper  Freude,  so  finden  wir  Schmerz; 
Leben,  so  finden  wir  Tod;  Wahrheit,  so  finden  wir  Irrtum; 
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1  we  find  its  opposite,  matter.   Now  reverse  this  actioii. 

Thon^  Look  away  from  the  body  into  Truth  and  Love, 
3  ""^^     the  Principle  of  all  happiness,  harmony,  and 

immortality.  Iluld  tliought  steadfastly  to  the  endur- 
ing, tlie  good,  and  the  tniv,  and  yuu  will  bring  the^e 

6  iiito  your  exi>erLenoe  proportiouably  to  their  occupaDc;^ 
of  your  thoiip:hts. 
The  effect  of  mortal  mind  on  health  and  happiness  is 

9  seen  in  this:  If  one  turns  away  from  the  body  with  such 
uoraauty     absorbed  interest  as  to  forget  it,  the  body 
experiences  no  pain.    Under  the  strong  im- 

12  pulse  of  a  desire  to  perform  i>art,  a  noted  actor  wa? 
acmstomed  night  after  ni^ht  to  tro  upon  the  sta^e  mid 
sustain  his  appointed  task,  walking  about  as  actively 

15  as  the  youngest  member  of  the  company.  This  okl  man 
was  so  lame  that  he  hobbled  eveiy  day  to  the  theatre,  and 
sat  aching  in  his  chair  till  his  cue  was  spoken,  —  a  signal 

18  which  made  him  as  oblivious  of  physical  infirmity  as  if 
he  had  iiihah'd  rhlornform,  though  he  was  in  the  full  po*- 
SP'^^ioii  of  Iiis  so-called  senses. 

ai     Uetach  heiise  from  tlie  body,  or  mutter,  which  b  only 
a  form  of  human  belief,  and  you  may  learn  the  meaning 
of  God,  or  good,  and  the  nature  of  the  immu- 

24  l^^^y       table  and  immortal.   Breaking  away  from  the 
mutations  of  time  and  sense,  vou  will  neither 
lose  the  solid  objects  and  ends  of  life  nor  your  own  iiK  n- 

27  tit,v.  Fixing  yonr  gaze  on  the  rcaliiii  s  Mipernal.  you  \mI\ 
rise  to  tiie  spiritual  consciousuess  of  being,  even  as  the  bird 
which  has  })urst  from  the  egg  and  preens  its  wings  for  a 

so  skyward  flight. 

We  shoidd  forget  our  bodies  in  remembering  good  and 
the  humaa  race.  Good  demands  of  man  every  hour,  io 
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Geist,  so  finden  wir  sein  Gegenteil,  die  Materie.    Nun  i 
kehre  diesen  \'(>igang  um.    Schau  vom  Körper  hinweg  uiui 
in  Wahrheit  und  Liebe  hmrin.  «las  Prinzip  ul-  ccd  ankcn  a 
len  Glücks,  aller  Harmonie  und  l  nsterbli<  likeit.  »"»'i  ^inge 
Halte  den  Gedanken  beständig  auf  da.s  l  )au(  rndr,  djis  Onte 
und  das  Wahre  gerichtet,  dann  wirst  du  das  Dauernde,  das  6 
Gute  und  dns  Wahre  in  dem  Verhältnis  erleben,  wie  es  deine 
Gedanken  bcschiLitigt. 

Die  Wirkung  des  sterblichen  Gemüts  auf  Gesundheit  und  9 
Glück  ist  aus  Fnlpenciem  erbichtlich:  Wenn  man  sich  mit 
solch  intensivem  Interesse  vom  Körper  abwen-  unwirklich- 
dct,  daß  man  ihn  verfrißt,  so  erleidet  der  K(")rper  J^JjJ^  W 
keinen  S(  lioierz.    Von  dem  heißen  Wunsch  ge- 
trieben seine  Rolle  zu  spielen,  piiegte  ein  berübniter  Schau- 
spieler allabeTifilich  auf  die  Buhne  zu  geben  und  die  ibm  ift 
bestimmte  Aufgabe  durchzuführen,  wobei  er  so  lebhaft 
einherschritt  wne  (bis   jüngste  Mitglied  der  Gcseilscliaft. 
Dieser  alte  Mann  war  so  lalnn,  daß  er  jeden  Tag  zum  is 
Theater  liumpelte;  sciunerzerfüllt  saß  er  auf  seinein  Stiild, 
bis  sein  Stichwort  fiel  —  ein  Zeicben,  das  ibn  seine  pliysische 
Gebrechlicbkeit  so  vergessen  ließ,  als  ob  er  Chloroform  ein-  21 
geatmet  hätte,  obgleich  er  im  Vollbesitz  seiner  sogenannten 
Sinne  w  nT. 

Trenne  den  Sinn  vom  Körper  oder  von  der  Materie,  die  24 
nur  eine  Form  der  n\enscliliclien  Aiuiahnn^  ist,  und  (hi  wirst 
die  Bedeutung  m>ii  Gott  oder  dem  Chiten  und  Unvcränder- 
das  Wesen  des  I 'n\vandcll)aren  und  UiLsterblichen  tiuitdes"'  27 
verstehen  lernen.    Wenn  du  dich  von  dem  Wech-  M«»«*« 
sei  von  Zeit  und  Sinn  losmachst,  wirst  du  weder  die  festen 
Zwecke  und  Ziele  des  Lebens  noch  deine  Identit&t  ver-  80 
lieren.    Wenn  du  deinen  Blick  auf  die  höheren  Wirklich- 
keiten heftest,  wirst  du  dich  zu  dem  geistigen  Bewußtsein 
des  Seins  erheben,  wie  der  Vogel,  der  aus  dem  Ei  gekrochen  8S 
ist  und  sich  die  Flügel  putzt  zu  seinem  Fluge  himmelwärts* 

Wir  sf)llten  unsem  Körper  vergessen,  indem  wir  des  Guten 
und  des  Menschengeschlechts  gedenken.    Das  Gute  fordert  M 
vom  Menschen,  daß  er  zu  jeder  Stunde  das  Problem  des 
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1  which  to  work  out  the  problem  of  being.  Consecration 

to  good  does  not  lessen  man's  dependence  on  God,  but 
3  ForgcUui-     heightens  it.    Neither  does  consecration  di- 
oaMofadf     minish  man     obligations  to  God,  but  shows 
the  paramount  necessity  of  meeting  them.  Christian 
6  Science  takes  naught  from  the  jKirfeetiou  of  God,  but  it 
ascribes  to  Him  the  entire  glory.    By  putting  "oil"  the  old 
man  with  his  deeds,"  mortals  **put  on  immortality." 
(»     We  cannot  fathom  the  nature  and  quality  of  God's 
creation  by  diving  into  the  shallows  of  mortal  belief.  We 
must  reverse  our  feeble  flutterings  —  our  efforts  to  find 

12  life  and  truth  in  matter  — and  rise  above  the  testimony 
of  the  matmal  senses,  above  the  mortal  to  the  immortal 
idea  of  Grod.   These  clearer,  higher  views  inspire  the  God* 

16  like  man  to  reach  the  absolute  centre  and  circumference 
of  his  being. 

Job  said:  "1  have  heard  of  Thee  by  the  heariu«;  of  the 

18  ear:  but  now  mine  eye  seetii  Thee."  Mortals  will  echo 
Thetni«  Job's  thought,  when  the  supposetl  pain  and 
pleasure  of  matter  cease  to  predominate.  They 

fi  will  then  drop  the  false  estimate  of  life  and  happiness,  of 
joy  and  sorrow,  and  attain  the  bliss  of  loving  unselfishly, 
working  patiently,  and  conquering  all  that  is  unlike  God. 

84  Starting  from  a  lugher  standpoint,  one  rises  spontane- 
ously»  even  as  light  emits  light  without  effort;  for  "where 
your  treasure  is,  there  will  your  heart  be  also/' 

S7  The  foundation  of  mortal  discord  is  a  false  sense  of 
man's  origin.  To  beprin  rightly  is  to  end  rightly.  Every 
MindUje       coneept  whieh  seems  to  he^lu  with  the  brain 

2^  oniycmiw  })(>(rins  falselv.  Divine  Mind  is  the  onlv  eanse 
or  Principle  of  existence.  Ganse  does  not  exist  in  matter« 
in  mortal  mind,  or  iu  physical  iurim. 
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Seins  ausarbeite.    Die  Hiugabe  an  das  Gute  vermindert  i 
des  Menschen  Abhängigkeit  von  Gott  nicht,  sondern  erhöht 
sie.    Ebensowenig  verringert  diese  Hingabe  die  y^,^^^^.  s 
Verpflichtungen  des  Menschen  Gott  gegenüber;  ^"J^^f^* 
sie  fleigt  vielmdlir  die  höchste  Notwendigkeit, 
diesen  nachmkommen.   Die  Christliche  Wissenschaft  nimmt  6 
der  Vollkommenheit  Gottes  nichts;  sie  schreibt  Ihm  vielmehr 
die  ganse  Herrlichkeit  zu.    Indem  die  SterbUchen  „den  alten 
Menschen  mit  seinen  Werken"  ausaiehen,  ziehen  sie  die  » 
„Unsterblichkeit"  an. 

Wir  können  das  Weesen  und  die  Besehaffcnheit  von  Gottes 
Schopfim«:  nieht  dadurch  ergründen,  daß  wir  in  die  Untiefen  la 
der  st(  1 1 'liehen  /Vimahmen  untertauchen.    Wir  müssen  unserm 
schwachen  Flattern  —  nanihd  Ii  unsem  Versuchen,  Leben  und 
Wahrheit  in  der  Materie  zu  linden  —  die  entgegengesetzte  15 
Richtung  geben  und  uns  über  das  Zeugnis  der  materiellen 
Sinne,  von  der  sterblichen  au  der  unsterblichen  Idee  Gottes 
eriieben.    Diese  klareren,  höheren  Anschauungen  begeistern  is 
den  gottahnlichen  Menschen,  so  daß  er  den  absoluten  Mit- 
telpunkt und  Umkreis  seines  Seins  erreicht. 

Hiob  sagt:  ,,Ich  hatte  von  dir  mit  den  Ohren  peliört;  21 
aber  nun  hat  mein  Xw^c  dieh  gesehen."    Die  Sterbliclien 
werden  Hiobs  Gi-daiiken   naehernpfinilen,  wenn  Der  wahre 
der  vermeintliche  Sehmerz  und  die  vermeintliche  24 
Lust  der  Materie  aufhören  vorzuherrschen.    Sie  werden  dann 
die  falsche  Wertschätzung  von  Leben  und  Glück,  von  Freude 
und  Leid  fallen  lassen«  die  Seligkeit  selbstloser  liebe  und  ge-  ar 
duldiger  Arbeit  erlangen  und  alles  Gottunähnliche  überwinden. 
Wenn  man  von  einem  höheren  Standpunkt  ausgeht,  steigt 
man  wie  von  selbst  höher,  ebenso  w  ie  Licht  mühelos  Licht  so 
ausströmt;  „denn  wo  euer  Scliatz  ist,  da  ist  auch  euer  Herz." 

Die  Grundlage  der  sterblieh PTi  Disharmonie  ist  eine  falsche 
Auffassung  von  dem  Ursprung  des  Mensehen.    Hiclitig  anfan-  33 
gen  heißt  richtig  enden.  Jeder  Hegrill',  <ler  mil  dem  Cemflt  die 
Gehirn  zu  beginnen  scheint,  beginnt  falsch.    Das  jjjjjj^ 
göttliche  Gemüt  ist  die  einzige  Ursache  oder  das  30 
einzige  Prinzip  des  Daseins.   In  der  Materie,  im  sterblidien 
Gemfil  oder  in  physisehenFormen  bt  keine  Ursaofae  vorhanden. 
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t  Mortals  are  egotists.  They  believe  themselves  to  be 
independent  workers,  personal  authors,  and  even  prtvi- 

3  Runuu»  leged  originators  of  something  which  Deity 
'^'^       would  not  or  could  not  create.  The  creatiom 

oi  mortal  mind  are  material.  Immortal  spiritual  man 
6  alone  represents  the  tnith  of  creation. 

When  mortal  man  blends  his  thoiip^hts  of  existence 

with  the  spiritual  and  works  only  as  God  works, 
9  Mortal  man  a  hc  Will  no  longeT  gTopc  lu  the  dark  and  ding 

mu  cre^tor    ^         bccause  hc  has  not  tasted  heavea 

Carnal  beliefs  defraud  us.  They  make  man  an  involim* 
12  tary  hypocrite,  —  producing  evil  when  he  would  create 

good,  forming  deformity  when  he  would  outline  grace 

and  beauty,  injuring  those  whom  hc  would  bless.  He 
16  becomes  a  general  mis-creator,  who  believe»  he  is  a 

semi-god.   His  "touch  turns  hope  to  dust,  the  dust  we 

all  have  trod."  He  might  say  in  Bible  language:  "Die 
18  good  that  I  would,  I  do  not:  but  the  evil  which  I  would 

not,  that  I  do" 
Tliere  can  be  but  uiic  freator,  who  has  created  all. 
21  Whatever  seems  to  be  a  new  creation,  is  but  the  dij>cu\  try 

No  new       of  some  distant  idea  of  Truth;  else  it  is  a 
new  multiplication  or  self-divison  of  mo^ 
84  tal  thought,  as  when  some  finite  sense  peers  from  its 

cloister  with  amazement,  and  attempts  to  pattern  the 

infinite. 

27  Tlie  multiplication  of  a  human  and  mortal  sense  of  per- 
sons and  things  is  not  creation.  A  sensual  thought.  like 
an  atom  of  dust  thrown  aito  the  face  of  spiritual  im- 

ao  mensity,  is  dense  blindness  instead  of  a  scientific  eternal 
consciousness  of  creation. 
The  fading  forms  of  matter,  the  mortal  body  and 
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Die  Sterblichen  sind  Egoisten.  Sie  halten  sich  für  niiab»  l 
bangige  Arbeiter,  für  persönliche  Schöpfer,  ja,  sogar  für 

bevorrechtigte  Urheber  von  etwas,  was  die  Gott-  Mlt  c;  li^her  s 
heil  nicht  schaffen  wollte  oder  konnte.  Die 
SchüpfuiiKeii  des  sterblichen  Gemüts  sind  materiell.  Der 
unsterbliche,  geistige  Mensch  allein  stellt  die  Wahrheit  der  5 
Schöpfung:  dar. 

Wenn  der  sterbliche  Mensch  seine  Gedanken  über  dos 
Dasein  im  Geistigen  aufgehen  läiit  und  nur  so  wirkt,  wie  9 
Gott  wirkt,  dann  wird  er  nicht  länger  im  Dünkeln  Dcraterb- 
tappen  und  sich  an  die  Knie  klanuneni,  weil  er  iä^M^T*^^ 
(]>']  Iliiiuiif'I  nicht  gekostet  hat.    Mt  i  (bllclio  schSpfer 
Aiinalniien  i»etrügen  um.    Sie  maciien  den  Menschen  zum 
unfreiwillijren  Heuchler,  der  Böses  hervorbringet,  wenn  er 
Gutes   seh;iffen  möchte,  der  Mißgestalt  gestaltet,   wenn  15 
er  Aruiiiif  und  Schönheit  darstellen  niüchtc,  und  der  denen 
Leid  zufügt,  die  er  segnen  mr>chtc.    Wer  sich  für  einen 
Hulbgutt  liält,  der  wird  zu  einem  allgemeinen  Mißschöpfer,  i» 
Seine  ,,Berührung  macht  die  Hoffnung  zu  Staub,  zu  dem 
Staub,  auf  dem  wir  alle  s^c^^^^l^  sind*"  In  der  Bibel* 
apfBche  könnte  er  sagen:  „Denn  das  Gute,  das  ich  will^  n 
das  tue  ich  nicht,  sondern  das  Böse,  das  ich  nicht  wiU^  das 
tue  ich/' 

Es  kann  nur  einen  Schöpfer  geben,  der  alles  gesdhialfen  M 
hat.   Was  wie  eine  Neuschöpfung  aussi(  lit.  ist  nur  die  Ent- 
deckung irgendeiner  fernen  Idee  der  Wahrheit;  Keine  Neu« 
andernfalls  ist  es  eine  neue  Vervielfältigung  oder  schöpfuxv«  ^ 
eine .  Selbstteilung  des  sterblichen  Gedankens»  wie  wenn 
irgendein  endlicher  Begriff  mit  Erstaunen  von  seiner  klöster- 
lichen Zelle  ausschaut  und  das  Unendliche  nachzuahmen  so 
versnclit 

Die  \  er\  ielf;iltigung  eine<^  menschlichen  nnd  sterblichen 
Begriffs  von  IVrsbnen  luul  Dingen  ist  nicht  Schöpfung.  38 
Ein  sinnlicher  Ge<lanke,  der  wie  ein  Staubkörnchen  der 
geistigen  TJnermeßlielikeit  ins  (usicht  geworfen  wird,  ist 
törichte   Hiindlieit  statt  eines  wissenschaftlichen,  ewigen  36 
Schöpfungsbewußtseins. 

Die  verfänglichen  Formen  der  Materie,  der  sterbliche 
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1  terial  earth,  are  the  fleeting  ooooepts  of  the  human  i 
They  have  their  da}  before  the  permanent  facts  and 
3  Mind  ,  true    perfection  in  Spirit  appear.   The  crude  crea- 

tioiLs  of  mortal  tlioutfht  must  finally  give  place 
to  the  p^lorioiLs  forms  wliicli  wo  sumt'tiuH's  Im'IioM  in  the 
6  caim  ra  ol  divine  Mind,  when  the  mental  picture  is  sj)ir- 
itirnl  and  eternal.   Mortab  must  look  beyond  fudiog» 
finite  forms,  if  they  would  gain  the  true  sense  of  things. 
9  Where  shall  the  gaze  rest  but  in  the  unsearchable  realm 
of  Mind  ?  We  must  look  where  we  would  walk,  and  we 
roust  act  as  possessing  dll  power  from  Him  in  whom  we 
12  liave  our  l>eing. 

As  [nortal^  <^ain  more  eorreet  views  of  Go^i  and  inan, 
multitudinous  objects  of  creation,  which  before  were 
w  scif-com-  invisible,  will  become  visible.  When  we 
i^^*»«^  realize  that  Life  is  Spirit,  never  in  nor  of 
matter,  this  understanding  will  expand  into  self -cora- 
ls pleteness,  finding  all  in  God,  good,  and  needing  no  other 
consciousness. 

Spirit  and  its  foniiations  are  the  only  realities  ♦>[  U  iiip 
21  Matter  disappears  under  the  microscope  of  Spirit.  Sin 
^^^^      b  unsustained  by  Truth,  and  sickness  and 
proofs  of      death  were  overcome  by  Jesus,  who  profed 
S4  them  to  be  forms  of  error.   Spiritual  living 

and  blessedness  are  the  only  evidences,  by  which  we  can 
recognize  true  existence  and  feel  the  unspeakable  peace 
27  wliich  comes  fnun  an  all-absorbinf;  spiritual  Kjw. 

When  we  learn  the  way  in  Christian  Science  and  rec- 
ognize man's  spiritual  being,  we  shall  behold  and  under- 
80  Stand  God^s  creation^  —  all  the  glories  of  earth  and  heaven 
and  man. 

The  universe  of  Spirit  b  peopled  with  spiritual  bangs, 
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Körper  und  die  materielle  Erde,  sind  die  flüclitigen  BcgrifFe  i 
des  meDsciilicfaeii  Gemüts.  Sie  haben  ihre  Zeit,  ehe  die 
bleibenden  Tatsachen  und  ihre  VoUkommenhdt  j,,^  ^^^^^  3 
im  Gebt  erscheinen.  Die  unreifen  Schöpfungen  Kamen 
des  sterblichen  Gedankens  mdssen  schließlich 
den  herrlichen  Formen  weichen,  die  wir,  w^in  das  mentale  « 
Bild  geistig  und  ewig  ist,  zuweilen  in  der  Kamera  des  gött- 
lichen Gemüts  erblicken.    Die  Sterbliehen  müssen  über  die 
vergänglichen,  endlichen  Formen  hinausblicken,  wenn  sie  9 
den  wahren  Sinn  (\vt  Dinj^e  gewinnen  wollen.    Wo  anders 
kann  der  Blick  rnlu  n  als  in  dem  nnerforschlichen  Reich  des 
Gemüts?    W  h  müssen  ilortliin  seh:uien,  wo  wir  hinwandeln  12 
möchten,  und  wir  müssen   handeln,  wie  einer,  der  alle 
Macht  von  llini  besitzt,  in  dem  wir  unser  Sein  haben. 

Wenn  die  Sterblichen  richtigere   Anschauungen   über  is 
Gott  und  den  Menschen   gewinnen,   werden  zahllose 
Dinge  der  Schöpfung,  die  bis  dahin  unsichtbar  sdbstvou- 
waren,  sichtbar  werden.   Wenn  wir  uns  verge-  13 
genwartigen,  daß  Leben  Geist  ist,  nie  in,  noch  von  der  Ma- 
terie, so  wird  sich  dieses  Verständnis  zur  Selbstvollendung 
erweitern  und  alles  in  Gott,  dem  Guten,  finden  und  keines  si 
andern  Bewußtseins  bedürfen. 

Geist  und  seine  Gebilde  sind  die  einzigen  Wirklich- 
keiten des  Seins.    Die  Materie  verschwindet  unter  dem  24 
Mikroskop  des  Geistes.    Die  Sünde  lindet  keine  Geistige 
Stütze  in  der  Wahrheit,  und  Krankheit  und  Tod  geweute  de« 
wurden  von  Jesus  überwunden,  der  bewies,  daß  27 
sie  Erscheinungsfonnen  des  Irrtums  sind.    Geistiges  I/eben 
und  Gesegnetsein  ist  die  einzige  Augenscheinlichkeit,  an 
der  wir  das  wahre  Dasein  erkennen  können,  und  die  uns  den  so 
unaussprechlichen  Frieden  empfinden  läßt,  der  aus  einer 
alhinifRS'jend'^n,  geistigen  Liebe  kommt. 

\\enn  wir  den  Weg  in  der  Christlichen  Wissenschaft  33 
begreifen  lernen  und  des  Mensclicn  ^^cisti^es  Sein  erkeiuien, 
werden  wir  Gultes  Schöpfung  schauen  und  verstehen  —  all 
die  Herrlichkeiten  der  £rde  und  des  Himmels  und  des  33 
Menschen. 

Das  Weltall  des  Geistes  ist  von  geistigen  Wesen  bevölkert 
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1  and  its  government  h  divine  vScience.  Man  is  the  off- 
springs not  of  the  lowest,  but  of  the  highest  qualities  of 

8  oodward  Mind.  Man  understands  spiritual  existence 
gravitauon  proportion  as  his  treasures  of  Truth  and 
Love  are  enlarged.   Mortals  must  gravitate  Godwaid, 

e  their  affections  and  aims  grow  spiritual,  —  they  must  near 
the  broader  interpretations  of  being«  and  gain  some  proper 
sense  of  the  Infinite,  —  in  order  that  sin  and  mortality 

9  may  be  put  off. 

This  scientific  sense  of  being,  forsaking  matter  for 
Spirit,  by  no  means  suggests  man's  absorption  into  Deity 

12  and  the  loss  of  his  identity,  but  confers  upon  man  en- 
larged indi\nduaHty,  a  wider  sphere  of  thought  and  action, 
a  more  expansive  love,  a  higher  and  more  permanent 

16  peace. 

The  senses  represent  birth  as  untimely  and  death  as 
Irresistible,  as  if  man  were  a  weed  growing  apace  or  a 

^  Mortal  birth  fioweT  Withered  by  the  sun  and  nipped  by 
anddcstb  untimely  frosts;  but  thb  is  true  only  of  a 
mortal,  not  of  a  man  in  God's  image  and  likeness.  Tlie 

81  truth  of  being  is  perennial,  and  the  error  is  unreal  and 
obsolete. 

Who  that  has  felt  the  loss  of  human  peace  has  not  gained 
24  stronger  desires  for  spiritual  joy?   The  aspiration  after 
liifMiiuri      heavenly  good  comes  cvvu  before  we  discover 
^^rnpOa      ^hat  belongs  to  wisdom  and  Ivovc.    The  loss 
27  of  earthly  hopes  and  pleasures  brightens  the  ascending 
path  of  many  a  heart.  The  pains  of  sense  quickly  inform 
us  that  the  pleasures  of  sense  are  mortal  and  that  joy  is 
«0  spiritual. 

The  pains  of  sense  are  salutary,  if  they  wrench  away 
false  pleasurable  beliefs  and  transplant  the  affections 
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und  die  Regierung  derselben  ist  die  göttliche  Wissenschaft.  1 
Der  Mensch  ist  nicht  der  SprößHng  der  medrigsten»  soDdem 
der  höchsten  Eigenschaften  des  Gemüts.    Der  Gottwart»-  • 
Mensch  versteht  r!ns  ^^oistige  Dasein  in  dem  Ver- 
hältnis,  wie  sieli  seme  Schätze  an  Wahrheit  und  Lie)>c  ver- 
größern.   Die  Sterl)hchcn  müssen  zu  Gott  hinstreben,  ihre  o 
Neigungen  und  Ziele  müssen  geistig  werden — sie  müssen 
sieh  den  umfassenderen  Auffassungen  vom  Sein  nähern  und 
etwas  von  dem  eigenthchen  Sinn  des  L  nendHclien  gewinnen  9 
—  damit  sie  Sünde  und  Sterblichkeit  ablegen  können. 

Diese  wissenschaftliche  AufTiissung  vom  Sein,  welche  die 
Materie  für  Geist  aufgibt,  deutet  keineswegs  darauf  hin,  12 
daß  der  Mensch  ni  der  Gottheit  aufgeht  und  seine  Identität 
einbüßt,  sondern  diese  Auflassung  verleiht  dem  Meikichen 
eine  erweiterte  Individualität,  eine  umfangreichere  Sphäre  ia 
des  Gedankens  und  der  Tätigkeit,  eine  umfassendm  Liebe, 
einen  höheren  und  dauernderen  FHeden. 

Die  Sinne  steDen  die  Geburt  ab  unzettig  hin  und  den  Tod  is 
als  unvermeidlich,  gerade  ab  ob  der  Mensch  ein  Unkraut 
wäre»  das  da  schnell  wSchst,  oder  eine  Blume,  stcrbuche 
die  in  der  Sonne  verdorrt  oder  durch  frühzeitige  ceburtmd  91 
Froste  getötet  wird;  aber  dies  trifft  nur  auf  den 
Sterijlichen  zu,  nicht  auf  den  Menschen,  der  Gottes  Bild  und 
Gleichnis  ist.   Die  Wahrheit  des  Seins  währt  immerdar;  der  24 
Irrtum  ist  unwirklich  und  veraltet. 

Wer  hätte  nicht»  wenn  er  den  Verlust  menschlichen 
Friedens  fühlte,  ein  stärkeres  Verlangen  nach  geistiger  37 
Freude  gewonnen?    Das  Trachten  nach  dem  Segnungen 
himmhsch  Guten  kommt  sogar  schon,  ehe  wir  <M>dgn 
entdecken,  was  der  Weisheit  und  Liebe  angehört. 
Der  Verlust  irdisclier  Hoffnungen  und  Freuden  erleuchtet 
manch  einem  Herzen  den  aufsteigenden  Pfad.    Die  Schmer- 
zen der  Sinne  beleliren  uns  gar  bald«  daÜ  Sinnenlust  starb*  Sd 
lieh,  Freude  alx  r  cr^M'-ticr  ist. 

Die  Schmerzen  der  Sinne  sind  heilsam,  wenn  sie  falsche 
Annahmen  von  Lust  in  uns  entwurzeln  und  die  Neigungen  3« 
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1  from  sense  to  Soul,  where  the  creations  of  God  are  good» 

Decapiution  "  Tt  joicing  the  heart."  Such  is  the  sword  of 

8  Science,  with  which  Truth  dec^apitates  error, 
materiality  giving  place  tu  man's  higher  individuality  and 
destiny. 

6  Would  exi.^tencc  without  persouai  friends  be  to  yoa 
a  blank?  Then  the  time  will  come  when  you  wOl  be 
Uses  of      soHtaiy»  left  without' sympathy;   but  this 

9  seeming  vacuum  is  already  filled  with  divine 
Love.  When  this  hour  of  development  comes,  even  if 
you  cling  to  a  sense  of  jxTsonal  joys,  spiritual  I-X)ve  will 

12  force  you  to  accept  what  Ix  st  pn)mote5  your  grovN'tb. 
Friends  will  betray  and  enemies  will  slander,  until  the 
lesson  b  sufficient  to  exalt  you;  for  ''man's  extremity 

16  is  God's  opportunity."  The  author  has  experienced  the 
foregoing  prophecy  and  its  blessings.  Thus  He  teaches 
mortals  to  lay  down  thdr  fleshliness  and  gain  spurituaiity. 

18  This  is  done  through  self-abnegation.    Universal  Love 
is  the  divine  way  in  Christum  Science. 
Tiic  siiuier  makes  his  own  hell  by  doing  e\il,  and  the 

SI  saint  his  own  heaven  by  doing  right.  The  opposite  per- 
secutions of  material  sense,  aiding  evil  with  evil,  would 
deceive  the  very  elect 

M  Mortals  must  follow  Jesus*  sayings  and  his  demonstra* 
tions,  which  dominate  the  flesh.  Perfect  and  infinite 
Beatific        Mind  enthroned  is  heaven.    The  evil  Ix^Iiefs 

^  proMBce  whieh  ori^^nnnte  in  mortals  are  hell.  Man  is  the 
idea  of  Spirit;  lie  refkets  the  beatific  presence,  illuming 
the  universe  witli  light.   Man  is  deathless,  spirituaL  He 

80  is  above  sin  or  frailty.  He  does  not  cross  the  barriers 
of  time  into  the  vast  forever  of  Life,  but  he  ooezists  with 
God  and  the  universe. 
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vom  Sum  in  die  Seele  verpflanzen,  in  der  die  Schöpfungen  t 
Gottes,  gut  sind   und  die  Seele   erquicken,  ^..tj^.^p. 
Solcher  Art  ist  das  Scliwert  der  Wissenschaft,  tungde«  s 
mit  dem  Wahrheit  den  Irrtum  enthauptet;  damit 
gibt  die  Materialität  der  höheren  IndividualitAt  und  Bestim- 
mung des  Menschen  Raum.  o 

Wäre  das  Dasein  ohne  persönliche  Freunde  ein  leeres  Blatt 
für  dich?    Dann  wird  die  Zeit  kommeni  da  du  einsam  sein  und 
des  Mitgefühls  entbehren  wirst ;  aber  diese  schein-  p^ucht  der  * 
bare  Leere  ist  bereits  von  der  <;nttlichen  Lirhe  widerwtr- 
erfnlU.     Wenn  diese  Stunde  Her  Kiifwit  klung 
kommt,  wird  die  geistige  Liebe  (iieii  zwiiigeTi.  selbst  wenn  la 
du  dich  an  einen  Sinn  pers(Hib'eher  Freiulen  i\lanunerst,  das 
anzunf^liinen,  was  deineni  Waclistuin  am  t\)rderllehsten  ist. 
Freunde  werden  dich  verraten  und  Feinde  tb'ch  verleumden,  15 
bis  du  genug  gelernt  hast,  um  höher  geführt  werden  zu  kf'iimen; 
denn  „wenn  die  Not  am  größten,  ist  Gottes  Hilf  am  näch- 
sten."   Die  Verfasserin  hat  obige  Prophezeiung  und  deren  is 
Segnungen  an  sich  selbst  erfahren.   So  lehrt  Gott  die  Sterb- 
lichen ihre  Fleischlichkeit  ablegen  und  Geistigkett  gewinnen. 
Dies  geschieht  durch  Selbstverleugnung.  Allumfassende  Uebe  si 
ist  d^  göttliche  Weg  in  der  Christlichen  Wissenschaft. 

Der  Sfinder  schafft  sich  selbst  seine  Hölle  durch  Bösestun 
und  der  Heilige  sein(  n  Himmel  durch  Bechttun.   Die  ent^  24 
gegengeaetsten  Verfolgungen  seitens  des  materiellen  Sinnes, 
der  Böses  durch  Böses  unterstütst,  möchten  selbst  die  Aus* 
erwählten  täuschen.  27 

Die  Sterblichen  müssen  Jesu  W^ortcn  und  seinen  Demon- 
strationen folgen,  welche  Herrschaft  über  das  Fleisch  haben, 
Bas  thronende,  vollkommene  und   unendliche  Beseligende  W 
Oemüt  ist  der  Himmel.    Die  bösen  Annahmen,  G««c"wart 
die  in  den  Sterblichen  ihren  Ursprung  haben,  sind  die  Hölle. 
Der  Mensch  ist  die  Idee  des  Geistes;  er  spie^^elt  die  beseligende  83 
Gegenwart  wieder,  die  das  Universum  mit  Lieht  durchleuchtet. 
P'T  ATensch  i^t  f  odios,  ist  L^eisfifr.    Er  ist  über  Sünde  oder 
Schwachheit  erhaben.    Er  sehreitet  nicht  über  die  Grenzen  3d 
der  Zeit  in  dif*  imermeßHehe  Kwipkeit  des  Lebens,  sondern 
er  besteht  zugieich  mit  Gott  und  dem  Universum. 
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1  Every  object  in  material  thought  will  be  destroyed,  but 
the  spiritual  idea,  whose  substance  is  in  Mind,  is  eternal. 
3  Thcinfmi-  The  offspring  of  God  start  not  from  matter 
tude  of  God  ^  ephemeral  dust.  They  are  in  and  of  Spirit, 
divine  Mind,  and  so  forever  continue.  God  is  one.  The 
6  allness  d  Ddty  is  His  oneness.  Generically  man  is  one, 
and  specificaUy  man  means  aJl  men. 

It  is  generally  conceded  that  God  is  Father,  eternal,  self- 
9  created,  iuiinite.    If  this  is  so,  the  forever  Father  must 
have  had  children  prior  to  Adam.    The  great  I  am  made 
all  "that  was  made."   Hence  man  and  the  spiritual  uni- 
w  verse  coexist  with  God. 

Christian  Scientists  understand  that,  in  a  religious 
sense,  they  have  the  same  authority  for  the  appellative 
16  mother,  as  for  that  of  brother  and  sister.   Jesus  said: 
''For  whosoever  shall  do  the  will  of  my  Father  which 
is  in  heaven^  the  same  is  my  brother,  and  sister,  and 
IS  mother." 

When  examined  in  the  light  of  divine  Scienoe,  mortab 

present  more  than  is  detected  upon  the  surface,  since 
SI  ^,y^^,j,  inverted  thouglits  and  erroneous  beliefs  must 
be  counterfeits  of  Tnith.  Thought  is  bor- 
rowctl  from  a  higher  .source  than  matter,  and 
S4  by  reversal,  errors  serve  as  waymarks  to  the  one  Mind, 

in  which  all  error  disappears  in  celestial  Truth.  The 

robes  of  Spirit  are  "  \yh\te  and  glistering,"  like  the  raiment 
27  of  Christ.   Even  in  this  world,  therefore,  "let  thy  gaiv 

ments  be  always  white."   "Blessed  is  the  man  that  en- 

dureth  [overcometh]  temptation:  for  when  he  is  tried, 
so  [proved  faithful],  he  shall  receive  the  crown  of  life, 

which  the  Lord  hath  promised  to  them  that  love  him." 

(James  i.  12.) 
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Jeder  Gegenstand  des  nKiteriellen  Denkens  wird  zerstört  l 
werden;  die  geistige  Idee  aber,  deren  Substanz  im  Gemüt 
ist,  ist  ewig.    Der  Sprößling  Gottes  geht  nicht  m.  tj^^n^-  ' 
von  der  IMbterie,  noch  von  dem  vergänglichen  jwikdt 
Staub  aus,  er  ist  in  und  vom  Geist,  in  und  vom 
göttlichen  Gemüt  und  daher  von  ewiger  Dauer.    Gott  ist  S 
Einer.    Die  Allheit  der  Gottheit  ist  üire  Elinheit.  Als 
Gattungsbegriff  ist  der  Mensch  einer,  und  im  besonderen 
bedeutet  Mensch  alle  Menschen.  9 

Es  wird  allgemein  zugegeben,  daß  Gott  der  Vater  ist,  daß 
Er  ewig,  sclb.stschöpferisch,  unemllich  ist.  Wenn  dem  so 
ist,  muß  der  Ewig-Vater  schon  vor  Adam  Kinder  gehabt  12 
haben.  Der  große  Ich  bin  hat  alles  gemacht,  „wa.s  ge-> 
madit  ist."  Folglich  bestehen  der  Mensch  und  das  geistige 
Universum  zugleich  mit  Gott.  is 

Die  Christlichen  Wissenschafter  sind  der  Ansicht,  daß  sie 
im  religiösen  Sinn  ebenso  })rr(>(  ]iti^^t  sind  den  Namen  Mutter 
anzuwenden  wie  den  Namt  n  Ikuder  und  Schwester.   Jesus  is 
sagte:  ,,Denn  wer  den  Willen  tut  meines  Vaters  im  Himmel» 
derselbif^e  ist  mein  Bruder,  Schwester  und  Mutter." 

Wenn  man  die  Sterblichen  im  Lieht  der  göttlichen  Wis-  21 
sensehaft  })riift,  so  stellen  sie  melir  dar,  als  man  auf  der  Ober- 
fläche entdeckt,  denn  umgekehrte  Gedanken  und  vvegwetaer 
irrige  Annalimen  müssen  Fälschungen  der  Wahr-  mr  ewigen  24 
heit  sein.    Der  Gedanke  ist  einer  höheren  Quelle  ^'^'^^ 
als  der  Materie  entlehnt,  und  durch  Umkehrung  dienen  die 
Irrtümer  als  Wegweiser  zu  dem  einen  Gemüt,  in  welchem  27 
aller  Irrtum  in  der  himmlischen  Wahrheit  verschwindet. 
Das   Gewand   des   Geistes   ist  „weiß   und  glänzend"*) 
wie  das  Gewand  Christi.    Darum  laß  schon  in  dieser  Welt  30 
„deine  Kleider  innner  weiß  sein".    ,,SeH^'  ist  der  Mann, 
der  die  Anfechtung  erduldet  [überwindet];   denn  nachdem 
er  bewähret  ist  [sieh  als  treu  erwiesen  hat],  wird  er  die  Krone  33 
des  Lebens  empfahen,  welche  Gott  verl»eißen  hat  denen,  die 
ihn  lieb  haben."   (Jalcobus  1,  12.) 

^  Nach  der  engl.  Bibelüberaetoung. 
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Thai  whidi  1MM  frwn  Ihe  baffinmng,  uhüh  we  have  heard,  uhkh  we 
have  seen  wiih  cur  eyes,  which  we  have  looked  upon ,  and  our  hande  have 

handled,  of  the  Word  of  life,  .  .  .  That  vhlrh  wr  hare  .w??  and  heard 
fhrlare  we  unto  you,  that  ^fe  also  vmy  hnvf  feiloivKhip  mith  v.-^  :  and 
truly  our  fdlowahip  is  mill  the  Father,  and  tffUh  Hit  SonJeeu*  Christ, 
—  John,  First  Epistle. 

Here  I  stand.  I  can  do  no  oilierwise  ;  eo  help  me  God  I   Anten /-^ 
UiLBTiN  Luthes. 

1  TN  the  material  world,  thought  haa  brought  to  light 
-I-  with  great  rapidity  many  uaeful  wonders.  With 

8  like  activity  have  thought's  swift  pinions  been  rising 
•fateriatistic  towards  the  realm  of  the  real,  to  the  spiritual 

cause  of  those  lower  thin^  which  give  im- 
6  pulse   to   inquiry.    Belief   in   a   material   ha,sis,  from 
which  may  be  deduced  all  rationality,  is  slnwly  yielding 
to  the  idea  of  a  nietaphysieal  basis,  looking  away  from 

9  matter  to  Mind  as  the  cause  of  every  effect.  Material- 
istic hypotheses  challenge  metaphysics  to  meet  in  final 
combat.    In  this  revolutionaiy  period,  like  the  shep- 

13  herd-boy  with  his  sling,  woman  goes  forth  to  battle  with 
Goliath. 

In  this  final  struggle  for  supremacy,  semi-metaphyd* 
16  cal  BystesDB  afPord  no  substantial  aid  to  scientific  metap 
coDfuBion     physics,  for  their  arguments  are  based  on 
coofounded    ^|^^  f^^^^  testimony  of  the  material  senses  as 

18  well  iis  on  the  facts  of  Mind.    These  semi-metaphysical 
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Da$  da  9m  Anfang  mir,  das  wir  ffehUrd  luAtn^  daa  wir  genehen 

haben  mü  un^n  Aufjf^,  das  irir  hr schauet  hohen  U7id  unsre  Hände 
btkmtel  haben,  mm  Wort  des  Lebens  .  .  .  Was  wir  gesehen  und  ge- 
höret haben^  das  verkündigen  mr  euch,  auf  daß  auch  ihr  mü  una 
OMMtftMAVI  AaM;  vnd  man  Genuini^ofl  iM  mü  dm  Valer  und 
mü  mmm  Sohn  Jatu  CAritlo. '—Johamubb,  1.  Epistel. 

Hier  stehe  tch.    Ich  kann  nicht  andere;  Gott  helfe  mir,  Änmni 
—  Mabtin  LoraBR. 

IX  der  materirTlen  Welt  hat  der  Gedanke  mit  großer  Ge-  i 
schwindigkeit  viele  nutzbringende  Wundtr  zutage  ge- 
fördert.  Mit  gleicber  Emsigkeit  haben  sich  des  Gedankens  s 
schnelle  Schwingen  zum  Reich  des  Wirklichen 
erhoben,  tu  der  geistigen  Ursache  Jener  niederen  «tiKhe  Her- 
Dinge,  die  mir  Forschung  anspornen.  Die  An-  *  °  ^"'"^  a 
nähme  von  einer  materiellen  Basis,  von  der  alles  Vernunft- 
gemäße hergeleitet  werden  kann,  weicht  langsam  der  Idee 
einer  metaphysischen  Basis,  %YeIf  he  von  der  Materie  ab-  • 
und  auf  (las  Gemüt  hin.sielit  als  auf  die  T'rsache  oinrr  jeden 
Wirkung.    Die  niatrrialistischen   II\ j>(>thrs('n  fordern  die 
Metaphysik  zum  Entschcidungskampf  lifiaus.    Fn  dieser  12 
Zeit  der  rniwälzungen  zieht  das  Weih,  wie  der  Hirtenknabe, 
mit  der  Schleuder  aus,  um  mit  dem  (ioliath  zu  kämpfen. 

In  diesem  letzten  Hingen  um  die  Oherherrschaft  ^jewÄhron  15 
die  haJb-metaphysiseheii  Systeme  der  wi.ssenschaftlichcn 
Metaphysik  keine  wesentliche  Hilfe,  denn  ihre  Verwirrung. 
Beweisführungen  gründen  sif  h  sowohl  auf  das  venläninf*^ 
falsche  Zeugnis  der  materiellen  Sinne  als  audi  «"«*»rte 
auf  die  Tatsachen  des  Gemüts.    Diese  halb-metaphysischen 
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I  systems  are  one  and  all  pantheistic,  and  savor  of  Pan- 
demonium, a  house  divided  against  itself. 

8  From  first  to  last  the  supposed  coexistence  of  Mind 
and  matter  and  the  mingling  of  good  and  evil  have  re- 
sulted from  the  philosophy  of  the  serpent.   Jesus'  demon« 

6  strations  sift  the  chaff  from  the  wlieat,  and  unfold  the 
unity  and  the  reality  of  good,  the  uurealityi  the  nothing- 
ness, of  evil. 

9  Human  philosophy  lias  made  God  manlike.  Christian 
Science  makes  man  Godlike.  The  first  is  error;  the  latter 
Divine         IS  truth.    Metaphysics  is  above  physics,  and 

la  °>«'*p*^y»'«»  matter  does  not  enter  into  metaphysical  prem- 
ises or  conclusions.  The  categories  of  metaphysics  rest 
on  one  basis,  the  divine  Mind.  Metaphysics  resolves 

IS  things  into  thoughts,  and  exchanges  the  objects  of  sense 
for  the  ideas  of  Soul. 
These  ideas  are  perfectly  real  and  tangible  to  spiritual 

18  consciousness,  and  they  have  this  advantage  over  tlie  ob- 
jects and  thoughts  of  material  sense,  —  they  are  good  and 
eternal. 

ai     The  tc  tiinonv  of  the  material  senses  is  neither  abso- 

lute  nor  divine.    I  therefore  plant  myself  unreservedly 

BibUetf  on  the  teachings  of  Jesus,  of  his  apostles,  of 
24  tin-  propliets,  and  on  the  testimony  of  the 

Science  of  Mind.  Other  foundations  there  are  none. 

Ail  other  systems  —  systems  based  wholly  or  partly  on 
27  knowledge  gained  through  the  material  senses  —  are  reeds 

shaken  by  the  wind,  not  houses  built  on  the  rock. 
The  theories  T  combat  are  these:  (1)  that  all  is  matter; 
80  R^ected       (2)  tliat  matter  originates  in  Mind,  and  is  as 

******        real  as  Mind,  possessing  intelligence  and  life. 

The  £rst  theory,  that  matter  is  everything,  is  quite  as 
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Systeme  sind  samt  und  sonders  pantheiatisch  und  haben  i 
eben  Anstrich  vom  Pandemonium,  dem  Haus,  das  mit  sich 
selbst  uneins  ist.  s 

Von  Anfang  bis  Ende  geht  das  vermeintliche  Zusammen- 
bestehen von  Gemüt  und  Materie  und  die  Vermischung  von 
Gut  und  Böse  von  der  Philosophie  der  Schlange  aus.  Jesu  • 
Demonstrationen  siditen  die  Spreu  vom  Weizen  und  ent- 
falten die  Einheit  und  Wirklichkeit  des  Guten  und  die 
Unwirklichkeit,  die  Nichtsheit  des  Bösen.  9 

Die  mensch  liehe  Philosophie  hat  Gott  dem  Menschen  ähnlich 
gemacht.    Die  Christliche  W  Lssenschaft  macht  den  Menschen 
Gott  ähnlich.    Das  erstere  ist  Irrtum,  das  let«-  Die  gsttuche  18 
tere  ist  Wahrheit.    Die  Metaphysik  steht  über  Metaphysik 
der  Physikt  und  bei  metaphysischen  Prämissen  und  Schluß- 
folgerungen kommt  die  Materie  nicht  in  Frage.    Die  Kate-  is 
gorien  der  Metaphysik  beruhen  auf  einer  Basis,  dem 
göttlichen  Gemüt.    Die  Metaphysik  löst  Dinge  in  Gedanken 
auf  imd  tauscht  die  Dinge  des  Sinnes  gegen  die  Ideen  der  is 
Seele  ein. 

Diese  Ideen  sind  für  das  geistige  Bewußtsein  vollkommen 
wirklich  und  greifbar,  und  vor  den  Dingen  und  Gedanken  21 
des  materiellen  Sinnes  haben  sie  den  Vorzug»  daß  sie  gut 
und  ewig  sind. 

Das  Zeugnis  der  materiellen  Sinne  ist  weder  absolut  noch  84 
göttlich.    Ich  gründe  mich  daher  rückhaltlos  auf  die  Lehren 

Jesu,  seiner  Apostel  und  der  Propheten,  sowie  auf  Biblische 
da?;  Zeugnis  der  Wissenschaft  des  Gemüts.    An-  Grundlagen  ^ 
dre  Grundlagen  gibt  es  nicht.    Alle  andern  Systeme  — 
Systeme,  die  ganz  oder  teilweise  auf  dem  durch  die  materi- 
ellen Sinne  erworbenen  Wissen  benihen  —  sind  wie  das  ao 
liohr,  (las  vom  Winde  bewegt  wird,  nicht  wie  Häuser,  die 
auf  dcii  Fels  gebaut  sind. 

Die  Theorien,  die  ich  bekämpfe,  sind  folgende:  erstens,  daß  83 
alles  Materie  ist;  zweitens,  daß  die  Materie  im  Gemüt  ihren 
l  rsprung  hat,  el>enso  wirklich  ist  wie  Gemüt,  und  Abgewiesene 
dnP  sie  Intelligenz  und  I^ben  besitzt.    Die  erste  3a 
Theorie,  daß  Materie  alles  ist,  ist  ebenso  vernunftgemäß 
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1  reasonable  as  the  seoond»  that  Mind  and  matter  coexist 

and  cooperate.  One  only  of  the  following  statements  can 
3  1)0  true:   (1)  that  evervihuig  is  matter;   (2)  Uiat  even- 

tliing  is  Mind.    Whicli  one  is  it  ? 
Matter  and  Mind  are  opposites.   One  is  contrary  to 
e  the  other  in  its  very  nature  and  essence;  hence  both  can- 

notbereal.   If  one  is  real,  the  oüier  must  be  unreal  Only 

by  understanding  that  there  is  but  one  power»  —  not  two 
0  powers,  matter  and  Mind,  —  are  scientific  and  logical 

conclusions  r(.'iiclK'<l.    Few  donv  the  liyjxjthesis  that  in- 

telligeiici*,  apart  from  in:in  jind  matter,  governs  the  uiii- 
12  verse;  aud  it  is  generally  admnted  Üiat  Üm  inteliigeiKX 

is  the  eternal  Mind  or  divine  Prindple,  Love. 
The  prophets  of  old  looked  for  something  higher  than 
IS  Prophetic     ^®  systems  of  their  times;  hence  their  fbr»> 
sight  of  the  new  dispensation  of  Truth.  But 

they  knew  not  what  would  be  the  pntise  nature  of  tiie 
18  teaching  and  dn nnristration  of  Guil,  divine  ^^ind,  in  His 

more  infinite  uucunings,  —  the  demonstration  which  was 

to  destroy  sin»  sickness,  and  death,  establish  the  definitioD 
SI  of  omnipotence,  and  maintain  the  Science  of  Spirit. 

The  pride  of  priesthood  is  the  prince  of  this  worid.  It 

has  nothing  in  Christ.  Meekness  and  charity  have  divine 
24  authority.    Mortals  tliiiik  wickedly  ;   consajuently  they 

are  wicked.    Thev  tiiink  sick  I  v  thoutrhts,  and  so  become 

sick.  If  sin  makes  sinners,  Truth  und  Love  alone  can 
21  unmake  them.    If  a  sense  of  disease  produces  suHering 

and  a  sense  of  ease  antidotes  suffering,  disease  is  mental, 

not  material.  Hence  the  fact  that  the  human  mind  akme 
80  suffers»  is  sick,  and  that  the  divine  ^lind  alone  heaJs. 

The  life  of  Christ  Jesus  was  not  miraculous,  but  it  was 

indigenous  to  his  bpiiiLucility,  —  the  guud  öuü  wiieiein  the 
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wio  die  zweite»  daß  Gemüt  und  Materie  zugleich  bestehen  i 
und  suNunmen  wirken.  Nur  eine  der  folgenden  Behauptun« 
gen  kann  wahr  sein:  erstens,  daß  alles  Materie  ist;  zweitens*  s 
daß  alles  Gemüt  ist.    Welche  von  beiden  ist  wahr? 

Materie  und  Gemüt  sind  Oogerisätze.    Das  eine  ist  in 
seiner  ureigensten  Natur  und  in  seinem  ureigensten  Wes<  n  e 
dem  andern  ent^eeen^^psctzt;    daher  können  nicht  1  ridi^ 
wirklich  sein.    ^V€nn  das  eine  wirklich  ist,  naiii  das  andre 
unwirklich  sein.    Nur  durch  das  Veratiindnis,  daß  es  nur  9 
eine  Kraft  gibt  —  nicht  zwei  Kräfte,  Materie  und  Gemüt 

—  gelangt  man  zu  wissenschaftUchen  uiul  logischen  Schlüs- 
sen.  Wenige  leugnen  die  Hypothese,  daß  eine  vom  Men-  19 
fldien  und  von  der  Materie  getrennte  Intelligenz  das  Weltall 
regiert,  und  es  wird  allgeniein  zugegeben,  daß  diese  Intelli- 
genz das  ewige  Gemüt  oder  das  göttliche  Prinzip,  Liebe,  ist.  is 

Die  Ph>pheten  der  alten  Zeit  schauten  nach  etwas  Höherem 
ans  als  nach  den  Systemen  ihrer  Zeit»  daher  sahen  sie  die 
neue  Gnadengabe  der  Wahrheit  voraus.  Aber  1  ro  1  tictische  IS 
sie  wußten  nicht,  was  das  genau  bestimmte  Wesen  unwissenheu 
der  Lehre  und  der  Demonstration  Gottes,  des  göttlichen 
Gemüts,  in  Seinen  unendlicheren  Bedeutungen  sein  würde  21 

—  der  Demonstrntioii,  dir  Sünfh*,  Krankheit  und  Tod  zer- 
stören, die  Definition  der  Alhnacht  festlegen  und  die  Wissen- 
8ch«&ft  des  Geistes  aufreclit  erhalten  sollte.  .  94, 

Der  Stob  des  Priestertums  ist  der  Fürst  dieser  Welt.  Er 
hat  keinen  Teil  an  Christus.    Sanftmut  und  Nächstenliebe 
haben  göttliche  \'ollmacht.    Die  Sterbüchen  denken  arg;  27 
folglich  sind  sie  arg.   Sie  denken  kranke  Gedanken,  und  so 
werden  sie  krank.  Wenn  die  Sünde  Sünder  schafft,  dann 
können  Wahrheit  und  Liebe  allein  sie  abschaffen.  Wenn  so 
eine  Empfindung  von  Nicfatwohlsein  Leiden  erzeugt,  und 
ein  Bewußtsein  von  Wohlsein  Leiden  aulhebt,  dann  ist 
Krankheit  mental  und  nicht  materiell.   Daher  die  Tatsa-  ss 
che,  daß  allein  das  menschliche  Gemüt  leidet  und  krank  ist» 
und  daß  allein  das  göttliche  Gemüt  heilt. 

Das  Leben  Jesu  Christi  war  nicht  wunderl)ar,  es  war  86 
vielmehr  das  natürliche  Ergebnis  seiner  Geistigkeit --'des 
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1  seed  of  Truth  springs  up  aiul  bears  much  fruit.  Christ's 
Christianity  is  the  ehaiu  of  scientific  being  reappearing 

3  in  all  ages,  maintaining  its  ()i)vious  correspondence  with 
the  Scriptures  and  uniting  all  periods  in  tlie  design  of 
God.   Neither  emasculation,  iUusion^  nor  insubordinatioii 

0  exists  in  divine  Science* 

Jesus  instructed  his  disciples  whereby  to  heal  the  wk 
through  Mind  instead  of  matter.    He  knew  that  the  phi- 

9  losopliN ,  Science,  and  proof  of  Christianity  were  in  Truth, 
casting  (»ut  all  inharmony. 
In  Latin  the  word  rendered  disciple  signifies  student; 

12  and  the  word  indicates  that  the  power  of  healing  was  not 
studious  a  supernatural  gift  to  those  leamers»  but  the 
^'^^      result  of  thor  cultivated  spiritual  understand- 

16  ing  of  the  divine  Science,  which  their  Master  demonstrated 
by  healing  the  sick  and  sinning.  Hence  the  universal  ap- 
plication of  his  saying:  "Neither  pray  I  for  these  alone, 

18  but  for  them  also  which  shall  beUeve  on  me  [understaDd 
me]  through  their  word." 
Our  Master  said,  "But  the  Comforts  .  .  .  diall 

si  teach  you  all  things."  When  the  Science  of  Chriatiamty 
New  Testa-  appears,  it  will  lead  you  into  all  truth.  TTie 
oMntbMiB     Sermon  on  the  Mount  is  the  essence  of  this 

24  Science,  and  the  eternal  life,  not  the  death  of  Jesus,  is 
its  outcome. 

Those,  who  are  willing  to  leave  their  nets  or  to  cast 
87  them  on  the  right  side  for  Truth,  have  the  opportunity 
Modem       DOW,  83  aforctimc,  to  learn  and  to  practise 

*^*°***       Christian  healing.   The  Scriptures  contain  it 

30  The  si)iritual  import  of  the  Word  imparls  this  power. 
But,  as  Paul  savs,  '*Ho\v  shall  thev  hear  without  a 
preacher^  and  how  shall  they  preach,  except  they  be 
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guten  Bodena,  in  dem  der  Same  der  Waliriiett  aufgeht  und  i 
vid  Frucht  trSgt  Das  Christentum  Christi  ist  die  Kette 
des  wiaaenschaltlichen  Seins«  welches  m  allen  Zeiten  wiederer-  t 
scheint,  sich  in  seiner  unverkennbaren  Übereinstimmung 
mit  der  Heiligen  Schiift  behauptet  und  aOe  Zeiten  in  dem 
Plan  Gottes  vereinigt.   In  der  göttlichen  Wissenschaft  gibt  o 
es  weder  Verweichlichung,  Illusion  noch  Widersetzlichkeit. 

Jesus  lehrte  seine  Jünger,  wie  sie  die  Kranken  durch  Ge- 
müt anstatt  durch  die  Materie  heilen  könnten.  Er  wußte,  • 
dafi  die  Philosophie,  die  Wissenschaft  und  der  Beweis  des 
Christentums  in  der  Wahrheit  beruhen  und  alle  Disharmonie 
austreiben.  u 

Im  Lateinischen  bedeutet  das  mit  Jünger  wiederge« 
gebene  Wort  Sdiükr,  und  dieses  Wort  deutet  an,  daß  die 
Heilkraft  keine  übematüriiohe  Gabe  an  jene  Lembederise 
Schüler  war,  sondern  das  Resultat  ihres  höher  •''^'^ 
entwickelten  gebtigen  Verständnisses  von  der  göttlichen 
Wissenschaft,  die  ihr  Meister  durch  das  Heilen  der  Kranken  la 
und  Sündigen  demonstrierte.  Daher  die  allgemeine  An- 
wendbarkeit seiner  Worte:  „Ich  bitte  aber  nicht  allein  für 
sie,  sondern  auch  für  die,  soldurch  ihr  Wort  an  mich  glauben  si 
[mich  verstehen]  werden". 

Unser  Meister  sagte:  „Aber  der  TVöster . . .  wird  euch  alles 
lehren'^    Wenn  die  Wissenschaft  des  Christen-  „  ^  ^  S4 
t»umenel>emt,wiidsie«iichb.IIeW.l»l>dtleiten.  ^S3K 
Die  Bergpredigt  ist  das  Wesen  dieser  Wissenschaft, 
und  das  ewige  Leben  Jesu,  nicht  sein  Tod,  ist  ihr  Ergebnis*  27 

Diejenigen,  welche  willens  sind  ihre  Netze  zu  verlassen 
oder  sie  auf  der  rechten  Seite  nach  der  Wahrheit  auszuwerfen, 
haben  heute  wie  ehemals  die  Gelegenheit,  das  Bvwwdium  ao 
christliche  Heilen  zu  erlernen  und  auszuüben.  ^J****^ 
In  der  Heiligen  Schrift  ist  es  enthalten.  Die  geistige  Be- 
deutung des  Wortes  teflt  diese  Kraft  mit  Aber  wie  Paulus  sa 
sagt:  „Wie  sollen  sie  aber  hören  ohne  Prediger?   Wie  sollen 
sie  aber  predigen,  wo  sie  nicht  gesandt  werden?"  Wenn 
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1  sent  If  senti  how  shall  they  preachi  oonvert,  and  heal 
multitudes,  except  the  people  hear? 

8  Tlie  spiritual  sense  of  truth  must  be  gamed  before 
Truth  can  be  understood.  This  sense  is  assimilated  only 
spintuaiity    ^  wc  are  honesty  unselfish,  loving,  and  naeek. 

6  o™****™*  In  the  soil  of  an  "honest  aiul  gtxKl  heart"  the 
seed  must  \)v  .sown;  else  it  bearetli  not  much  fruit,  for  tlie 
swinish  element  in  human  nature  uproot:^  it.    Jesus  8ai<l: 

9  ''Ye  do  err,  not  knowing  the  Scriptures."  The  spiritual 
mmb  of  the  Scriptures  brings  out  the  scientific  sense»  and 
is  the  new  tongue  referred  to  in  the  last  chapter  of  Mack's 

12  Goipri* 

Jesus*  parable  of  "the  sower"  shows  the  care  our 
Master  t(X)k  not  to  inipiirt  i6  dull  enrs  and  <:ro.ss  hearts 
16  the  spiritual  teachings  which  dulness  and  grossness  could 
not  accept.   Reading  the  thoughts  of  the  people,  he  said: 
''Give  not  that  wliich  is  holy  unto  the  dogs«  neither  cast 
18  ye  your  pearls  before  swine.'' 

It  is  the  spiritualieation  of  thought  and  Chrlstianizatfon 
of  daily  life,  in  contrast  with  the  results  of  the  gha^jtly  farce 
21  unapirituai    of  matniitl  existence;  it  is  cluusiity  and  purit\', 
cAuuuAtft  contrast  with  tlie  tlownward  tendencies 

and  earthward  gravitation  of  sensualism  and  impurity, 
84  which  really  attest  the  divine  origin  and  operation  of  Chris* 
tian  Science.    The  triumphs  of  Christian  Science  are  re^ 
corded  in  the  destruction  of  error  and  evil,  from  which  are 
27  propagated  the  dismal  beliefs  of  sin,  sickn(  ss.  and  death. 
The  divine  Principle  of  the  universe  nmst  iiHr  rpret  the 
universe.    Hod  is  tlie  divine  Principle  of  all  that  repre- 
ss ood  the  Prio-  sents  Him  and  of  all  that  really  exists.  Chris* 
dpieofaii     ^j^j^  ScicTH'f.  as  demonstrated  by  Jesus,  alone 
reveab  the  naturali  divine  Principle  of  Science. 
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•ie  aber  gesandt  werdeD,  wia  iolfea  sie  predigen,  bekdiren  i 
und  die  Menge  heilen»  außer  daß  die  Leute  sie  hören? 

Den  geistigen  Sinn  der  Wahrheit  müssen  wir  erlangen«  die  s 
wir  Wahrheit  verstehen  können.   Diesen  Sinn  eignen  wir 
uns  nur  dann  an,  wenn  wir  ehrlich,  selbstlos,  lie-  t^^^^ 
bevoll  und  sanftmütig  sind.    In  den  Boden  von  d»fuaig»  a 
,, einem  feinpn,  ^utcn  Her^r  n"  muß  der  Same  gesät 
werden-  sonst  bringt  er  nicht  viel  Frucht,  denn  das  säuische 
Element  in  der  menschiichen  Natur  entwurzelt  ihn.    Jesus  9 
sagte:  „Ihr  irret,  und  wisset  die  Schrift  nicht".    Der  gei- 
stige Sinn  der  Heiligen  Schrift  bringt  (leii  wissenschaftlichen 
Sinn  ans  Licht;  derselbe  ist  die  neue  Zunge,  auf  die  im  letzten  12 
Kapitel  detj  Markusevangeliums  Bezug  genommen  wird. 

Li  Jesu  Glelefanis  vom  ,,SSmann"  sehen  wir,  wie  sehr  unser 
Meister  daiauf  bedacht  war,  nicht  tauben  Ohren  und  rohen  is 
Herzen  die  geistigen  Lehren  mitauteilen,  die  Stumpfheit  und 
Boheit  anzunehmen  nicht  imstande  waren.  Da  er  die  Gedan- 
ken der  Menschen  las,  sagte  er:  „Ihr  sollt  das  Heiligtum  is 
nicht  den  Hunden  geben,  und  eure  Ferien  sollt  ihr  nicht 
vor  die  Säue  werfen". 

Die  Vergeistigung  des  Gedankens  und  die  Verchristlichung  21 
des  täglichen  Lebens,  im  Gi  g(  nsatz  zu  den  Resultaten 
des  grausigen  Possenspiels  des  materiellen  Da-  ungdstisB 
Seins;  Keuschheit  und  Reinlieit,  im   Gegen-  24 
sats  zu  den  herabsiehenden  Tendenzen  und  dem  auf  daa 
Irdische  gerichteten  Streben  der  Sinnlichkeit  und  Unrdn- 
heit  sind  es,  die  den  göttlichen  Ursprung  und  das  göttliche  S7 
Wirken  der  Christlichen  Wissenschaft  tatsächlich  begiaubi* 
gen.    Die  Triumphe  der  Christlichen  Wissenschaft  sind  in 
der  Zerstörung  des  Irrtums  und  des  Vhf^h  verzeichnet,  aus  80 
denen  sirh  die  trüben  Annahmen  der  Sünde,  der  Krankheit 
und  des  lodes  fortpflanzen. 

Das  göttliche  Prinzip  des  Universiinis  muß  das  Universum  33 
deuten.    Gott  ist  das  göttliche  Prinzip  von  allem,  q^^^ 
was  Ihn  darstellt,^  lud  von  allem,  was  wirklich  ggäppfw» 
besteht.   Die  ChristHcfae  Wissenscfaaft,*wie  Jesus  8S 
sie  demonstrierte,  enthüSt  allein  das  naturliche,  göttlidie 
Pirinsq»  der  Wissenschaft 
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.1    Matter  and  its  claims  of  sin,  sickness,  and  death  are 

contrar\'  to  God,  and  cannot  emanate  from  Him.  Tfiere 

3  is  no  maleruil  truth.  The  physical  senses  can  take  no 
cognizance  of  God  and  spiritual  Truth.  Human  belief 
has  sought  out  many  inventions,  but  not  one  of  them 

6  can  solve  the  problem  of  being  without  the  divine  Prin- 
ciple of  divine  Science.   Deductions  from  material  hy* 
potheses  are  not  scientific.   They  differ  from  real  Sdence 
»  because  thev  are  not  based  on  the  <li\  iiu  hiw. 

Divine  Science  reverses  the  false  te^iiniony  of  the  iiia- 
^.^^^^       terial  senses^  and  thus  tears  away,  the  ioun- 

12  jgjj*        dations  of  error.   Hence  the  enmity  between 
Sdence  and  the  senses,  and  the  impossibility 
of  attaining  perfect  understanding  till  the  errors  of  sense 

16  are  eliminated. 

The  so-called  laws  of  matter  and  of  nu-thral  science  have 
never  made  mortals  whole,  harmonious,  and  immortal. 

18  Man  is  harmonious  when  governed  by  Soul.  Hence  the 
importance  of  understanding  the  truth  of  beings  whidi 
reveals  the  laws  of  spiritual  existence. 

SI  God  never  orduned  a  material  law  to  annul  the  spiritual 
law.  If  there  were  such  a  material  law,  it  would  oppose 
spiritual  tew  the  suprcmacv  of  Spirit,  God,  and  impn<rn  the 

24  'h«oniy'*w  wisdom  of  the  creator.  Jesus  walked  on  the 
waves,  fed  the  multitude,  healed  the  sick,  and  raised  the 
dead  in  direct  opposition  to  material  laws.  His  acts  were 

37  the  demonstration  of  Science,  overcoming  the  false  claims 
of  material  sense  or  law. 

Science  shows  that  material,  conflicting  mortal  opin- 

30  ions  and  !)eliefs  emit  the  effects  of  error  at  all  times,  hut 
this  atmosphere  of  mortal  mind  cannot  be  destructive  to 
morab  and  health  when  it  is  opposed  promptly  and  pe^ 
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Die  Materie  und  ihre  Ansprüche  von  Sünde»  Krankheit  i 
und  Tod  stehen  Gott  entgegen  und  kdnnen  nidit  von  Ihm 
ausgehen.  Es  gibt  keine  materielle  Wahrheit.   Die  s 
physisdien  Sinne  können  von  Gott  und  von  der  geistigen 
Wahrheit  keine  Kenntnis  nehmen.   Die  menschliche  An« 
nähme  sucht  viele  Künste,   aber  ko'nr   ist  imstandet  e 
das  Problem  des  Seins  ohne  das  göttliche  Prinsip  der  gott- 
lichen Wissenschaft  zu  lösen.   Deduktionen  von  materieHen 
liypothesen  sind  nicht  wissenschaftlich.   Sie  weichen  von  9 
der  wirklichen  Wissenschaft  ab,  weil  sie  sich  nicht  auf  das 
göttliche  Gesetz  gründen. 

DiV  i^öttlichc  Wissenschaft  kehrt  das  falsche  Zeugnis  der  12 
materii  1I<'T!  Sinne  um  und  reißt  dadurch  die  Grundlagen  dos 
Irrtums  nit  der.    Daher  die  Feindschaft  zwischen  wiMcnschaft 
der  Wissenschaft  und  den  Sinnen,  uiul  dahw  auch  15 
die  Unmöglichkeit  ein  vollkommenes  X'erständniü  zu  erlan- 
gen, ehe  die  Irrtümer  des  Sinnes  ausgemerzt  sind. 

Die  sogenannten  Gesetse  der  Materie  und  der  medizi-  is 
nischen  Wissenschaft  haben  die  Sterblichen  noch  niemals 
gesund»  harmonisch  und  unsterblich  gemacht.  Der  Mensch 
ist  harmonisch,  wenn  er  von  Seele  regiert  wird.    Daher  st 
die  Wichtigkeit»  die  Wahrheit  des  Seins  zu  veistehen,  wekshe 
die  Gesetze  des  geistigen  Daseins  enthüllt. 

Gott  hat  niemals  ein  materielles  Gesetz  verordnet,  um  das  24 
geistige  Gesetz  aufzuheben.    Es  würde  der  Allerhabenheit 
des  Geistes,  Gottes,  widerstreiten,  ja,  es  würde  oetotiges 
die  W^eisheit  des  Schöpfers  anfechten,  wenn  es  Jt^?**** 
solch  ein  materielles  Gesetz  gäbe.    Jesus  wan- 
delte  auf  den  Woj^en,  speist»-  die  Menge,  heilte  die  Kranken 
und  weckte  die  Toten  auf,  in  direktem  (iegensatz  zu  den  30 
materiellen  Gesetzen.    S<'ine  Taten  waren  die  Deuionstra- 
tion  der  AVi^scnschaft,  welche  die  iaUcheii  Ansprüche  des 
niaieriellen  Sinnes  oder  Gesetzes  überwanden.  33 

Die  Wissenschaft  zeigt,  daß  die  materiellen,  widerstreiten- 
den, sterblichen  Ansichten  und  Annahmen  jederzeit  Irrtums- 
wirkungen aussenden,  aber  diese  Atmosphäre  des  sterblichen  3s 
Gemüts  kann  nicht  zerstörend  auf  Moral  und  Gesundheit 
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1  astentty  by  Christian  Science.  Truth  and  Love  antidote 
this  mental  miasma^  and  thus  invigorate  and  sustain  ex* 

8  btence.  Unnecessary  knowledge  gained  from 
the  five  senses  is  only  temporal,  —  tIk  concep- 
liun  of  mortal  miiul,  the  ollspi  ii)^^  oi  6t  n^i^,  not 

6  of  Soul,  Spirit,  —  and  symboUzes  ail  that  is  evil  and 
perishable.  Natwal  science,  as  it  is  rommonly  called,  is 
not  really  natural  nor  scientific,  because  it  is  deduced  from 

9  the  evidence  of  the  material  senses.  Ideas,  on  the  con- 
trary, are  bom  of  Spirit,  and  are  not  mere  inferences 
diuwii  from  material  premises. 

12  The  t  11  OS  of  Spirit  ahide  in  l/ove,  and  they  demon- 
strate Truth  and  life.  Hence  Christianity  and  the  vSoi- 
Five  senses    cncc  whlch  expouuds  it  are  based  on  spiritual 

16  understanding,  and  thqr  supersede  the  so* 

called  laws  of  matter.  Jesus  demonstrated  this  great 
verity.   When  what  we  erroneously  term  the  five  physical 

IS  senses  are  misdirected,  they  are  simply  the  maDitt  stcxi 
l>eliefs  of  mortal  min<l,  which  alHrin  that  life,  subsianee, 
and  intelligence  are  material,  instead  of  spiritii.il  These 

21  false  l)eliefs  and  their  products  constitute  the  fieah,  and 
the  flesh  wars  a^nst  Sfurit 
Divine  Science  is  absolute,  and  permits  no  half-way 

24  position  in  learning  its  Principle  and  rule  —  establishing 
ZmpoMibie     i^       demonstration.    The  conventional  firm, 
called  matter  and  mind,  God  never  formed. 

27  Science  and  understanding,  governed  by  the  unerring  and 
eternal  Mind,  destroy  the  imaginaiy  copartnership,  matter 
and  mind,  formed  only  to  be  destroyed  in  a  manner  and 

so  at  a  period  a  y  t  unknown.  This  suppositional  partner* 
ship  is  already  oKsolete,  for  matter,  examined  in  the  light 
of  dniiic  metaphysics,  disappears. 
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wirken,  wenn  man  ihr  unverzüglich  und  beharrlich  mit  der  i 
Christlichen  Wissenschaft  entgegentritt.    Wahrheit  und 
Liebe  sind  Gegenmittel  gegen  solchen  mentalen  Materieiioi  * 
Krankheitsstofi,  und  so  stärken  und  erhalten  sie  wissen 
das  Dasein.    Das  unnütze  Wissen,  das  man  von 
den  fünf  Sinnen  erlangt,  ist  nur  zeitlich  —  d.h.  die  AufFas«  s 
sung  des  sterblichen  Gemüts,  das  Erzeugnis  des  Sinnes  und 
nicht  der  Seele,  des  Geistes      und  m  versinnbildlicht  allcB 
Böse  und  Vei^ängüche.    Das,  was  man  gemeinhin  Na-  g 
turwissenschaft  nennt,  ist  in  Wirklichkeit  weder 
natürlich  noch  wissenschaftlich,  denn  es  ist  vom  Augen- 
schein der  materiellen  Sinne  abgeleitet.   Ideen  hingegen  la 
werden  aus  Geist  geboren  und  sind  nicht  bloße,  aus  ma* 
teriellen  Prämissen  gezogene  Schlüsse. 

Die  Sinne  des  Geistes  bleiben  in  der  Liebe,  und  sir  drmon-  iq 
Striefen  Wahrheit  und  Leben.    Daher  sind  das  Clu  i  .tt  ntum 
und  dir  \\  issenschaft,  welche  dieses  erläntert,  auf  Dicfünf sinne 
das  gei^tiLT  Verständnis  gegründet  nnrl  heben  die  lg 
sogenannten  (ir^ctze  der  Materie  auf.    Jesus  demonstrierte 
diese  proße  Wahrheit.    Wenn  das  irregeleitet  wird,  was  wir 
fäli^chliciicrweise  die  fünf  körperliehen  Sinne  nennen,  dann  si 
sind  duiäc  einfach  die  offenbar  gewordenen  Aiuialuncn  des 
sterblichen  Gemüts,  die  behaupten,  daß  Leben,  Substanz 
und  Intelligenz  materiell  seien  anstatt  geistig.    Diese  fal-  24 
sehen  Amudunen  und  deren  Eneugnisse  bflden  das  Fleisch, 
und  das  Fleisdi  streitet  mder  den  Oent. 

Die  göttliche  Wissenschaft  ist  iJbsolut  und  duldet  keine  27 
halbe  Stellungnahme  beim  Erlernen  ihres  Prinsips  und  ihrer 
Regel»  denn  sie  begründet  diese  durch  Demon-  u„„,5gijche 
stration.  Die  konventionelle  Fimuiy  Materie  und  so 
Gemflt  genannt,  hat  Oott  niemals  gegründet.  Wis- 

senschaft  und  Verständnis,  von  dem  unfehlbaien  und  ewigen 
Gemüt  regiert,  lerstÖren  diese  Schein-Genossenschaft,  Ma*  ss 

terie  und  Gemüt,  welehe  sich  nur  gebildet  hat,  um  in  einer 
Weise  und  za  einer  Zeit,  die  bis  dahin  noch  unbekannt  sind, 
lerstdrt  su  werden.   Diese  mutmaßliche  Genos.senschaft  ist  ss 
sdion  veraltet,  denn  wenn  man  die  Materie  im  Licht  der 
göttlichen  Metaphysik  prüft,  verBchwindet  sie. 
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1    Matter  has  no  life  to  lose,  and  Spirit  never  dies.  A 

partnership  of  mind  with  matter  would  ignore  omnipres- 
3  spirit  the      ^nt  and  omnipotent  Mind.    This  shows  that 
•taitinff-point  j^^^^^p  ^jjj       originate  in  God,  Spirit,  and  is 

not  eternal.  Therefore  matter  is  neither  substantial,  li\in^, 
a  nor  intelligent.    The  starting-point  of  divine  iScience  is 
that  God,  Spirit,  is  All-in-all,  and  that  there  is  no  other 
might  nor  Mind.  — that  God  is  Love,  and  therefore  He 
9  b  divine  Fhncipie. 

To  grasp  the  reality  and  order  of  being  in  its  Science, 
you  must  begin  by  reckoning  God  as  the  divine  Principle 
^  Divine        of     that  reaUy  is.  Spirit,  Life,  TVuth,  Love, 
combine  as  one,  —  and  are  the  Scriptural  names 
for  God.    All  substance,  intcllif,'ence,  wisdom,  bein^,  im- 
15  mortality,  eause,  and  elleet  belong  to  God.    These  are 
Ills  attributes,  the  eternal  manifestations  of  the  infinite 
divine  Prineiple,  Love.    No  wisdom  is  wise  but  His 
18  wisdom;  no  truth  is  true,  no  love  is  lovely,  no  life  is  Life 
but  the  divine;  no  good  is,  but  the  good  God  bestows. 
Divine  metaphysics,  as  revealed  to  spiritual  nnderstand- 
si  ing,  shows  dearly  that  all  is  Mind,  and  that  Mind  is 
The  divine     God,  omnipotence,  omnipresence,  omniscienoe, 
compkicacM  —  ^  powcr,  all  prescuce,  aO  Sdenoe. 

3i  Hence  all  is  in  reality  the  manifestation  of  Mind. 

Our  material  human  theories  are  destitute  of  Science. 
The  trne  understanding  of  Gcxl  is  sjiiritual.    It  robs  the 
27  i^rave  of  victorv.    It  destroys  the  false  evidence  that  mis- 
leads  thought  and  points  to  other  gods,  or  other  so-called 
powers,  such  as  matter,  disease,  sin,  and  death,  superior 
80  or  eontrary  to  the  one  Spirit. 

Truth,  spiritually  discerned,  is  scientifically  understood. 
It  casts  out  error  and  heals  the  sick. 
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Die  Materit  Ii  at  ketn  Leben  zu  verlieren,  und  Geist  stirbt  t 
nicmala.   Eine  Genossenschaft  von  Gemüt  und  Materie 
würde  das  allgegenwärtige  und  allmächtige  Ge-  cefatderAus.  a 
müt  außer  acht  lassen.    Daraus  erhellt,  daß  die  ««nKspunkt 
Materie  nicht  in  Gott,  dem  Geist,  ihren  I^rsprung  hat,  und 
daß  sie  nicht  ewig  ist.    Daher  ist  die  Materie  weder  suh-  e 
stantiell,  lebendig  noch  intelligent.    Der  Ausgangspunkt  der 
gottlichen  Wissenschaft  ist,  daß  Gott,  Geist,  Allps-in-allem 
ist,  daß  es  keine  ajidre  MucliL  uiui  kein  uiulres  Gemüt  9 
pibt  —  daß  Gott  Liebe  ist,  und  daß  Er  daher  das  götdiche 
Prinzip  ist. 

Um  die  Wirklichkeit  und  Ordnung  des  Seins  in  ihrer  Wis-  12 
senschaft  zu  erfassen,  mußt  du  damit  anfangen,  Gott  als 
das  göttliche  Prinzip  alles  Wirklichen  ansusehen.  nettScbe 
Geist,  Leben,  Wjihrheit,  Liebe  vereinigen  sk  h  xu  Synonyme 
Einem  —  sie  sind  die  biblischen  Namen  für  Gott.    Alle  Sub- 
stanz, Intelligenz,  Weisheit,  alles  Sein,  alle  Unsterblichkeit, 
Ursache  und  Wirkung  gehören  Gott  an.    Sie  sind  Seine  is 
Attribute,  die  ewigen  Offenburvverdungen  des  unendlichen, 
götthchen  Prinzips,  Liebe.    Keine  Weisheit  ist  weise  als  Seine 
W^eisheit;  keine  Wahrheit  ist  wahr,  keine  Liebe  ist  lieblich,  21 
kein  Leben  ist  Leben  als  das  göttliche;  nichts  Gutes  gibt 
es  außer  dem  Guten,  das  Gott  verleiht. 

Die  gottliche  Metaphysik,  wie  sie  sich  dem  geistigen  Vei^  24 
Standnis  enthüllt,  zeigt  deutlich,  daß  alles  Gemüt  göttliche 
ist,  und  daß  Gemüt  Gott  ist,  Allmacht,  Allge-  voiisUtadiB. 
genwart,  Allwissenheit  —  d.h.  alle  Macht,  alle  27 
Gegenwart,  alle  Wi.=;senschaft.    Daher  ist  in  Wirklichkeit 
alles  die  Offen Imrwerdung  des  Gemüts. 

Unsre  menschlichen,  materiellen  Theorien  entbeliren  (Jer  30 
Wissenschaft.  Das  wahre  Verständnis  von  Gott  ist  geistig. 
Es  raubt  dem  Grab  den  Sieg.  Es  zerstört  den  falschen 
Augenschein,  der  den  Gedanken  irreleitet  und  auf  andre  as 
Grötter  oder  auf  andre  sogenannte  Mächte  verweist,  wie 
Matorie,  Krankheit,  Sünde  und  Tod,  die  dem  einen  Geist 
überlegen  oder  entgegen  sind.  as 

Wenn  Wahrheit  geistig  erkannt  wird,  wird  sie  wissenschaft- 
lich verstanden.   Sie  treibt  Irrtum  aus  und  heilt  die  Kranken. 
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1    Having  one  God,  one  JfJEnd,  unfolds  tbe  power  thai 

heals  the  sick,  and  fulfils  these  sayings  of  Scripture,  "I 
8  UntvwMi      ^^^^^  ^^^^  Lord  that  heidcth  thee,"  and  **1  have 
found  a  ransom."    When  the  divine  prercfits 
are  understood,  tlirv  unfold  the  foundation  of  ffHuwhliip, 
0  in  which  one  mind  is  not  at  war  with  another,  but  all  have 
one  Spirit,  God,  one  mtelligent  source,  in  accordance  with 
the  Scriptural  command:  "Let  tliis  Mind  be  in  you, 
•  which  was  also  in  Christ  Jesus."   Man  and  his  Maker 
are  correlated  in  divine  Sdenoe,  and  real  ooosciousness 
is  cognisant  only  of  the  things  of  God. 
12    The  realisation  that  all  inharmony  is  unreal  brings 
objects  and  thoughts  into  human  view  in  their  true  light, 
and  presents  them  as  beautiful  and  immortal  Harmony 
15  in  man  is  as  real  and  immortal  as  in  music.  Discord 
unreal  and  mortal. 

If  God  is  admitted  to  be  the  only  !Mind  and  Life, 
18  there  ceases  to  be  any  opportimity  for  sin  and  death. 
Perfection      Wht'u  WC  Icam  iu  Science  how  to  be  perfect 
requisite       ^y^j^        ^^j.  p^fhcr  in  heaveii  is  perfect, 

21  thought  is  turned  into  new  and  healthy  channels, — 
towitfds  the  contemplation  of  things  immortal  and  away 
from  materiality  to  the  Principle  of  tbe  univene,  iodud* 
84  ing  harmonious  man. 

Material  beliefs  and  spiritual  understanding  never 
mingle.  The  latter  destroys  the  former.   Discord  is  the 
87  nothingnets  named  error.  Harmony  is  the  9ometkimgne99 
named  Truth. 

Nature  and  revelation  inform  ns  that  like  produces 
30  LikeevoW.       ^i^^-    Irvine  Science  d(H,s  not  gather  j^apes 

from  thorns  nor  figs  from  thistles.  Intelli- 
gence never  produces  non-intelligence;  but  matter  is 
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Einen  Gott,  e  i  n  Gemüt  haben,  bringt  die  Kraft  zur  Ent-  l 
faltung,  die  die  Kranken  heilt,  und  läßt  folgendes  Schiiftwort 
in  Erfüllung  gehen:  „Ich  bin  der  Herr  dein  Arzt",  AUum&MMiwk  ^ 
und:   „Ich   hal)e  eine  Versohuung  gefunden."  BHMendMft 
Wenn  die  gottliehen  Weisungen  verstanden  werden,  dann 
enthflUen  sie  die  Grundlagen  der  BrQderachaft,  m  der  ein  « 
Gemüt  nicht  mit  dem  andern  im  Streit  liegt,  sondern  aUe 
dnen  Geist,  Gott,  eine  intelligente  QueUe  haben,  in  Überein- 
sttmmttng  mit  dem  Befehl  der  Schrift:  „Ein  jeglicher  sei  o 
gesinnet,  wie  Jesus  Christus  auch  war".   Der  Mensch  und 
sein  Schöpfer  stdien  in  der  göttlichen  Wissenschaft  in 
Wecbselbcsiehung  zu  einander;  das  wirkliche  Bewußtsein  12 
weiß  nur  um  die  Dinge  Gottes. 

Die  Vergegenwärtigung  der  Tatsache,  daß  alle  Disharmonie 
unwirklich  i.st,  hrinrt  Dinge  und  Gedanken  für  die  mensch-  16 
liehe  Anachauinig  in  ihr  wahres  Licht  und  zeigt,  daß  sie  schön 
und  unsterblich  sind.     Harmonie  ist  im  Menschen  ebenso 
wirklich  und  unsterblich  wie  in  der  Musik.    Disharmoiue  ist  is 
unwirklicli  und  sterblich. 

Wenn  wir  zugeben,  dai3  Gott  das  einzige  Gemüt  und  das 
einzige  Leben  ist,  dann  hört  jedwede  Gelegenheit  zum  Sun-  21 
digen  und  Sterben  auf  .  Wenn  wir  in  der  Wissen-  voukommcp. 
sciaft  lernen,  wie  wir  vollkommen  «ein  können,  beit  crfbr» 
gleich  wie  unser  Vater  im  Himmel  vollkommen  S4 
istt  dann  wird  der  Gedanke  in  neue  und  gesunde  Kanflie 
geleitet  —  zu  der  Betrachtung  der  unsterblidben  Dinge  und 
von  der  Materialität  hinweg  zu  dem  Prinzip  des  Wdtalls,  S7 
einschließlich  des  harmonischen  Menschen. 

Materielle  Annahmen  und  geistiges  Verständnis  ver- 
mischen sich  niemals.   Das  letztere  eerstort  die  ersteren.  so 
Disharmonie  ist  die   N  i  c  h  t   h  e  i  t ,   Irrtum  genannt. 
Harmonie  ist  die  K  t  w  a  0  h  e  i  t  ,  Wahrheit  genannt. 

Natur  und  OfTenbarung  lehren  uns:  Gleiches  bringt  Glei-  33 
ches  hervor.    Die  göttliclie  Wissenschaft  sam-      •  ». 

i«irr<i  iTN  IT-'  Gleiches 

melt  nicht  Urauben  von  den  norncn  oder  r eigen  bringt Gki- 
von   den    Disteln.    Tnt('lligenz    bringt   niemals  *"  30 

NichL-liitelligeiiZ  hervor;   aber  die  Materie  ist  immerdar 
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1  ever  non-intelligent  and  therefore  cannot  spring  from 
intelligence.    To  all  that  is  unlike  nnerrin^'  and  eternal 
3  Mind,  tliis  Mind  saiiii,  "Thou  sbalt  surely  die;"  and  else- 
where the  Scripture  says  that  dust  returns  tf»  dust.  Tlie 
non-intelligent  relapses  into  its  own  unreality.  Matter 
6  never  produces  mind.   The  immortal  never  produces  the 
mortal.   Good  cannot  result  in  evil.   As  God  Himself  is 
good  and  is  S])irit>  goodness  and  spirituality  must  be  im- 
0  mortal.  Their  opposites»  evil  and  matter,  are  mortal 
error»  and  error  has  no  creator.   If  goodness  and  spirit- 
uality are  real,  evil  and  materiality  are  unreal  and  can- 

12  not  be  the  outcome  of  an  infinite  God,  good. 

Natural  history  presents  vegetables  and  animals  as 
preserving  their  original  species,  —  like  reproducing  like. 

15  A  mineral  is  not  produce<l  I  a  a  vegetable  nor  the  man 
by  the  brute.  In  reproduction,  the  order  of  ^^enus  and 
species  is  preserved  tliroughout  iho  entire  round  of  nature. 

18  This  points  to  the  spiritual  truth  and  Science  of  being. 
Error  relies  upon  a  reversal  of  this  order,  asserts  that 
Spirit  produces  matter  and  matter  produces  all  the  ills 

si  of  flesh,  and  therefore  that  good  is  the  origm  of  evil. 
These  suppositions  contradict  even  the  order  material 
so-called  science. 

94  The  realm  of  the  real  is  Spirit.  The  unlikeness  of  Spirit 
is  matter,  and  the  opposite  of  the  real  is  not  dixnne,  —  it  is 
Material  human  couccpt.    Matter  is  an  error  of  state- 

27  ment.    This  error  in  the  premise  leads  to  errors 

in  the  ( oiiclusion  in  every  statement  into  whicii  it  enters. 
Nothing  we  can  say  or  believe  regarding'  matter  is  immor- 

ao  tal,  for  matter  is  temporal  and  is  therefore  a  mortal  phe- 
nomenon, a  human  concept,  sometimes  beautiful,  always 
erroneous. 
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nicht-lntdfigent  und  kann  daher  nicht  der  Intdligens  ent*  i 
sfningen^   Zu  allem,  was  dem  unfehlbaren  und  ewigen 
Gemüt  unähnlich  ist,  sagt  dieses  Gemüt:  Du  wirst  „des  s 
Todes  sterben";  und  an  einer  andern  Stelle  sagt  die  Bibel, 
daß  Erde  zu  Erde  "vinrd.    Das  Nicht-Intelligente  sinkt  in 
seine  eigne  Unwirklichkeit  zurück.     Die   Materie   bringt  e 
niemals  Gemüt  hervor.    Das  I  •nsterbliehc  bringt  niemals 
das  Sterbliche  hervor.    Das  Gute  kami  nicht  das  Bösp  zur 
Folge  haben.    Da  Gott  selbst  gut  ist  und  Geist  iüt,  iiiüä.sea  9 
Güte  und  GeLstigkeit  unsterblich  sein.    Ihre  Gegensätze, 
Böses  und  Materie,  sind  sterblicher  Irrtum,  und  Irrtum  hat 
keinen  Schöpfer.    Wenn  Güte  und  Geistigkeit  wirklich  sind,  12 
dann  sind  Böses  und  Matmalitat  unwirklich  und  können 
nicht  das  Ergebnis  eines  unendlichen  Gottes,  des  Guten, 
sein.  16 

Die  Naturgeschichte  z^gt,  daß  Fflanaen  und  Tiere  ihre 
ursprüngliche  Art  bewahren,  daß  Gleiches  Gleiches  hervor- 
hringt.  Ein  Mineral  wird  nicht  von  einer  Pflanze  erzeugt,  is 
noch  der  Mensch  vom  Tier.    Im  ganzen  Kreis  der  Natur 
bleibt  bei  der  Fortpflanzung  die  Ordnung  der  Gattungen  und 
Arten  aufrechterhalten.    Dies  weist  auf  die  geistige  Wahrheit  21 
und  die  Wi'^'^ensehaft  des  Seiris  hin.    Der  Irrtum  stützt  sich 
auf  die  Ümkehrung  dieser  Ordnuncr,  er  behauptet,  daß  Geist 
die  Materie,  und  daß  die  Materie  alle  Übel  des  Fleiselies  24 
erzeugt,  und  daß  daher  das  Gute  der  T'rspnnig  des  liösen 
ist.    Diese  Voraussetzungen  widersprechen  sogar  der  Ord- 
nung der  materiellen  sogenannten  \Vis.senschaft.  87 

Das  Reich  des  Wirklichen  ist  Geist.    Das  Ungleichnis 
des  Geistes  Ist  die  Materie,  und  das  Gegenteil  vom  Wirk* 
Hchen  ist  nicht  göttlich  —  es  ist  ein  mensdiiicher  «MMkn«  so 
B^ri£P.  Die  Materie  ist  ein  Irrtum  in  der  Be- 
hauptung.   Dieser  Irrtum  in  der  Prämisse  führt  au  Iir- 
tümem  in  der  Schlußfolgerung  bei  jeder  Behauptung,  in  die  as 
er  eintritt.    Nichts,  was  wir  hinsichtlich  der  Materie  sagen 
oder  glauben  können,  bt  unsterblich;  denn  die  Materie  bt 
zeitlich  und  daher  ein  sterbliches  Phänomen,  ein  mensch-  35 
licher  Begriff,  der  manchmal  schön,  aber  immer  irrig  ist. 
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1  Is  Spirit  the  source  or  creator  of  matter ?  Science  re- 
veals nothing  in  Spiiir  out  of  which  to  create  matter, 

8  g,,,,,^^     Divine  metaphysics  explains  away  matter. 
O0rsu5ftup-    Spirit  is  the  only  substance  and  consciousneas 
recognized  by  divine  Science.   The  material 

6  senses  oppose  this,  but  there  are  no  material  senses,  for 
matter  hiu^  no  laiinl.  In  Spirit  there  is  no  matter,  even 
as  in  Truth  there  in  no  error,  niid  ifi  giKxl  iu>  evil.    It  is 

0  a  false  supposition,  the  notion  that  there  is  real  substance- 
matter,  the  opposite  of  Spirit  Spuit,  God,  is  infinite, 
all.   Spirit  can  have  no  opposite. 

12  That  matter  is  substantial  or  has  life  and  sensation*  is 
one  of  the  false  beliefs  of  mortals,  and  exists  onlv  in  a 
OnecauM      supposititious   mortal   eons(Mousiiess.  Henct% 

15  We  appronch  Spirit  and  Truth,  we  lose  tlie 

consciousness  of  matter.  The  admission  that  there  can 
be  material  substance  requires  another  admission, — 

18  namely,  that  Spirit  is  not  infinite  and  that  matter  is  self** 
creative,  self-existent,  and  eternal  From  this  it  would 
follow  that  there  are  two  eternal  causes,  warring  forever 

21  with  each  other;  and  yet  we  say  that  Spirit  is  supreme 
and  all-pr<  sence. 
The  belief  of  the  eternity  of  matter  contradicts  the 

84  demonstration  of  life  as  Spirit,  and  leads  to  the  conclu- 
sion that  if  man  is  material,  he  originated  in  matter  and 
must  return  to  dust,  —  logic  which  would  piove  his  ao* 

27  nihilation. 

All  that  we  term  sin,  sickness,  and  death  is  a  mortal 
belief.   We  define  matter  as  error,  because  it  is  the  oppo- 
W  SubstftoM     s^t^  substance,  and  intelligence.  Mat- 

&  Spirit  ^pj.^  ^j^jj  mortality,  cannot  be  substantial 
if  Spirit  is  substantial  and  eternal*  Which  ought  to 
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Ist  Geist  die  Quelle  oder  der  Schöpfer  der  Materie?  i 
Die  WiflBeaschalt  e&thüUt  im  Geist  nichts,  woraus  Materie 
geadiaffen  werden  könnte.  Die  göttliche  Meta-  ^^^^^^  s 
physik  erklart  die  Materie  hinweg.  Geist  ist  die  e^gen  vor- 
eniiige  Substanx  und  das  einzige  Bewußtsein,  '^^'^^ 
das  die  göttliche  Wissensdiaft  anerkennt.   Die  materiellen  a 
Sinne  widersetzen  sich  diesem,  aber  es  gibt  keine  matert- 
dlen  Sinne,  denn  die  Materie  hat  kein  GemOt.   Im  Geist 
gibt  es  kehie  MaUxie,  ebensowenig  wie  es  in  der  Wahr-  o 
heit  Irrtum  oder  im  Guten  Böses  gibt.   Die  VorsteUung, 
daß  es  wirkliche  Substanz-Matme  gil)t,  das  Gegenteil  vom 
Geist,  ist  eine  falsche  Voraussetzung.    Geist,  Gott,  ist  un-  12 
endlich,  ist  alles.    Geist  kann  kein  Gegenteil  haben. 

Daß  die  Materie  substantiiU  ibt  udt  r  I^icben  und  f^mpfin- 
dung  bcbiizt,  ist  eine  von  den  falsclicn   Annainnen  der  15 
Sterblichen  und  besteht  nur  in  dem  angeblichen  Eine  Ursache 
sterblichen  Bewnßt.sein.    In  dem  Maße  also,  wie  •U«'*»**»"» 
Wir  um  Geist  und  Wahrheit  nähern,  verlieren  wir  da.s  ih 
Bewußtsein  von  der  Materie.    Das  Zngeständnis,  daß  es 
materielle  Substanz  geben  könne,  bedin^^t  ein  andres  Zuge- 
ständnis—  naiiiiieli,  daß  Geist  nieht  unc^ndlieb  ist,  und  daß  21 
die  Materie  selbstsehöpferisch,  dnreh  sich  selbst  be>te]iend 
und  ewig  ist.    Hieraus  würde  f()l<:en,  daß  es  zwei  ewige 
Ursaehen  gibt,  die  sieli  immerdar  bekämpfen:  und  dennoch  24 
behaupten  wir,  daß  Geist  allerbahcn  und  AllL^CLrenwiirt  ist. 

Die  Annahme  von  der  Ewigkeit  der  Materie  widerspri  ]  t 
der  Demonstration  des  I.el)ens  als  Geist  unr)  fidnt  zu  dem  27 
Schluß,  daß,  wenn  der  Mensch  materiell  ist,  er  sciiu  ?i  Ur- 
sprung in  der  Materie  hat  und  \\ic<hT  7ai  J.rde  w«  ril<  11 
muß  —  eine  Logik,  welche  die  Vernichtung  des  Menschen  so 
ergeben  würde. 

Alles,  was  wir  Sünde,  Krankheit  und  Tod  nennen,  ist  eine 
sterbliche  Annahme.    Wir  definieren  Materie  als  Irrtum,  33 
weil  sie  das  Gegenteil  von  Leben,  Substanz  und  substiasftrt 
Intelligen5^  i^^t.    Die  Materie  mit  ihrer  Sterl)lie}i- 
iceit  kann  nicht  substantiell  sein,  wenn  Geist  substautiell  aa 
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I  be  substance  to  us,  —  the  erring,  changing,  and  djing, 
the  mutable  and  mortal,  or  the  unerring,  immutable, 

8  and  immortal?  A  New  Testament  writer  plainly  de- 
scribes faith«  a  quality  of  mind,  as  "the  stibstance  of  things 
hoped  for." 

9  The  doom  of  matter  establishes  the  oondusion  that 
Material  matter,  slime,  or  protoplasm  never  originated 
moruuty  ^j^^  immortal  Mind,  and  is  therefore  not 

9  eternal.  Matter  is  neither  created  by  Mind  nor  for  the 
maniiestation  and  support  of  Mind. 

Ideas  are  tangible  and  real  to  immortal  consciousness, 

12  Spiritual  and  they  have  the  advantage  of  being  eternal. 
^'^^^"^  Spirit  and  matter  can  neither  coexist  nor  co- 
operate, and  one  can  no  more  create  the  other  than 

15  Truth  can  create  error,  or  vice  ver^a. 

In  proportion  as  the  belief  disappears  that  life  and  in- 
telligence are  in  or  of  matter,  the  immortal  facts  of 

IS  being  are  seen,  and  their  only  idea  or  intelligenee  is 
in  God.  Spirit  is  reached  only  through  the  understand- 
ing and  demonstration  of  eternal  Life  and  Truth  and 

21  Ix)ve. 

Every  system  of  human  pliilu>i>pliy,  doctrine,  and 
medicine  is  more  or  less  infected  with  tlie  pantheistic 

>*  PamhHffrtf  belief  that  there  is  mind  in  matter;  but  this 
timiitnrirt  ^chef  contradicts  alike  revelation  and  right 
reasoning.   A  logical  and  scientific  conclusion  is  reached 

97  only  through  the  knowledge  that  there  are  not  two 
bases  of  being,  matter  and  mind,  but  one  alone, — 
Mind. 

so  Pantheism,  starting  from  a  material  sense  of  God, 
seeks  cause  in  effect,  Principle  in  its  idea,  and  life  and 
mtelligence  In  matter. 
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und  ewig  ist.    Was  sollte  für  uns  Substanz  sein — das  i 
Irrende,  Veränderliche  und  Sterbende,  das  Wandelbare  und 
Sterbliche,  oder  das  Unfehlbare,  Unwandelbare  und  Unsterb-  3 
liehe?  Ein  neutestamentlicher  Schreiber  beschreibt  den 
Glauben  deutlich  als  eine  Eigenachaft  des  Gemüts,  ab  „die 
Substanz  der  Dinge,  die  wir  erhoffen."  *)  e 

Der  Untergang  der  Materie  begründet  den  Schluß»  daß  die 
Materie,  der  Schleim  oder  das  Protoplasma,  ihren  Ursprung 
niemals  in  dem  unsterblichen  Gemüt  hat  und  Materielle  W 
daher  nicht  ewig  ist.     Die  Materie  ist  weder  ^i^'-^^^i^-i'^":'' 
vom  Gemüt  noch  zu  dem  Zweck  der  ütfenbarwerdung  und 
Erhaltung  des  Gemüts  erschafFcn.  13 

Für  das  unsterbliche  Bewußtsein  sind  Ideen  greifbar  und 
wirklich«  dazu  haben  sie  den  Vorteil,  daß  sie  ewig  sind. 
Geist  und  Materie  können  weder  zusammen  be-  Geistig«  is 
stehen  noch  zusammen  wirken,  und  das  eine  kann  Grein»«!*» 
el]Nensow(  nig  das  andre  erschaffen,  wie  Wahrheit  Irrtum 
erschaffen  kann  oder  umgekehrt.  is 

In  dem  Verhältnis  wie  die  Annahme  verschwindet,  daß 
Lehen  wnd  Intelligenz  in  oder  von  der  Materie  sind,  werden 
die  uDsterbliehen  Tatsachen  des  Seins  sichtbar,  deren  einzige  21 
Idee  oder  Intelligenz  in  Gott  ruht.  Geist  wird  nur  durch 
das  Verständnis  und  die  Demonstration  des  ewigen  Lebens 
und  der  ewigen  Wahrheit  und  Liebe  erlangt.  34 

Jedes  System  menschlicher  Philosophie,  Glaubenslefaze 
und  Mediann  ist  mehr  oder  weniger  von  der  panthebtischen 
Annahme  infiziert,  daß  Gemüt  in  der  Materie  ist;  p^rthrf.  ^ 
aber  diese  Annahme  widerspricht  der  Offenba-  ^^idenxen 
nmg,  .sowie  der  gesunden  Vernunft.    Zu  einem    "  **" 
logischen  und  Wissenschaft  liehen  SehlulJ  gelangt  man  nur  30 
durch  das  Wissen,  daß  e-  nicht  zwei  Grundlagen  des  Seins 
giebt,  Materie  und  Gemüt,  sondern  nur  eine  —  nämlich 
Gemüt.  33 

Der  Pantheismus,  der  von  einem  materiellen  Gottes- 
begriff ausgeht,  sucht  die  Ursache  in  der  Wirkung,  das 
Prinzip  in  seiner  Idee  und  Leben  und  Intelligenz  in  der  m 
Matene. 

*)  Nach  der  cugl.  Bibelübersetzung. 
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1     In  the  infinitude  of  Mind,  matter  must  be  unknown. 

SymboU  and  elements  of  discord  and  decay  are  not  prcxl- 

^  The  h-         ^^^^^       ^^^^  iaüuite,  perfect,  and  eternal  All. 
ofoodan     From  Jniove  «uid  from  the  Ught  and  harmoay 


which  are  the  abode  of  Spirit,  only  reflectioiiB 
6  of  good  can  come.   All  things  beautiful  and  hannlev  ire 
ideas  of  IVIind.   Mind  creates  and  multiplies  them,  and 
the  protluct  must  be  mental. 
9     Finite  belief  can  never  do  justice  to  Truth  in  any  direc- 
tion.   Finite  iH-lief  limits  nil  things,  and  vsould  compress 
Mind,  wliich  is  inhnite,  beneath  a  skull  bone.    Such  be- 
12  lief  can  neither  apprehend  nor  worsliip  the  inßiiite;  and 
to  accommodate  its  finite  sense  of  the  divisibility  of  Soul 
and  substance,  it  seeks  to  divide  the  one  Spirit  into  per* 
15  sons  and  souls. 

Through  this  error,  human  belief  comes  to  have  'gtxls 
many  and  lords  many."    Moses  declared  as  Jehovah's 
w  Belief  in       first  commund  of  the  Ten:  **Thou  shalt  have 
no  other  gods  before  me!"   But  behold  the 
zeal  of  belief  to  establish  the  tipposite  error  of  muxf 
21  minds.   The  argument  of  the  serpent  in  the  allegory,  "Ye 
shall  be  as  gods,"  urges  throng! i  v\vTy  avenue  the  beM 
that  Soul  is  iu  body,  and  that  infinite  Spirit,  and  Life,  is 
24  in  finite  forms. 

Rightlv  understood,  instead  of  possessing  a  sentient 
material  form,  man  has  a  sensationless  body;  and  God, 
37  Benactioo-     ^®  ^til  of  man  and  of  all  existence,  behf 
perpetual  in  His  own  individuality,  harmonTt 
and  iumiurtality,  imparts  and  perpetuates  tliese  qualities 
90  in  man,  —  tlu'ou^^li  Mind,  not  matter.    The  only  excuse 
for  entertaining  human  opinions  and  rejecting  the  Sciciitt; 
of  being  is  our  mortal  ignorance  of  Spirit^  —  ignorance 
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In  der  Unendlichkeit  des  Gemüts  muß  die  Materie  unbe*  i 
kannt  sein.  Symbole  und  Elemente  der  Disharmonie  und 
des  VerfaUs  sind  nicht  Erzeugnisse  des  unend-  Di«  Dinge  3 
liehen,  vollkommenen  und  ewigen  All.   Aus  Cotteadad 
Liebe  und  aus  dem  Licht  und  der  Harmonie,  ****** 
welche  die  Wohnstätte  des  Geistes  sind,  können  nur  Wieder-  e 
^ieg^imgen  des  Guten  kommen.   Alle  Dinge,  die  schon 
und  unschädlich  sind,  sind  Ideen  des  Gemüts«  Gemüt 
schafft  und  vervielfältigt  sie;  also  muß  das  Erzeugnis  mentol  9 
sein. 

Die  endliche  Annahme  kann  niemals  der  Wahrheit  nach 
irgendeiner  Richtung  hin  gerecht  werden.    Die  endliche  12 

Annahme  begrenzt  alle  Dinge  und  mdchte  Gemüt,  das  un- 
endlich ist,  in  eine  Ilirnselialn  awängen.  Eine  derartige 
Annahme  kann  den  Unendlichen  weder  erfassen  noeli  ver-  15 
ehren,  und  um  ihrem  endlichen  Begriff  von  der  Teilbarkeit 
der  Seele  und  der  Substams  au  genügen,  traclitet  sie  danach, 
den  einen  Geist  in  Personen  und  Seelen  zu  teilen.  18 

Durch  diesen  Irrtum  kommt  die  menschliche  Annahme 
2u  „\iel  Götter  und  viel  Herrn**.    ,.Du  sollst  keine  andern 
Götter  nelien  mir  haben'*,  ^-rklärte  Moses  für  das  a  nnahmc  •.  on  21 
erste  der  Zehn  Gebote  JcIk  vas.    Doeli  siehe,  wie  vieicnGo-icrn 
eifrig  sich  die  Annahme  bemüht,  <1(  n  i:ej?enteiligen  Irrtum 
festzulegen,  daß  es  viele  (ienüiter  ^nl)t.    In  der  Alle«rone  24 
treibt  das  Argument  der  Sehlan^^e:   Ihr  ,, werdet  sein  wie 
Gott/*  auf  allen  nu»gliehcn  Wegen  zu  der  Annahme,  daß 
Skx'le  im  Körper,  und  daß  der  uneiidlitiie  Geibt  und  das  27 
Lt-beu  in  end  liehen  Formen  ist. 

Anstatt  eine  eni])rn)(len(le,  materielle  Gestalt  zu  besitzen, 
hat  der  Mensch,  ricliti;.:  ^  e^sta^den,  einen  gefühllosen  Kör-  30 
per,  und  Gott,  die  Seele  des  Menschen  und  Gefühlloser 
allen  Daseins,  der  für  und  für  in  Sdner  eignen 
Individualitllt,  Harmonie  und  Unsterblichkeit  ist>  verleiht  83 
diese  Eigenschaften  und  erhält  sie  für  und  für  im  Menschen 
— *  und  zwar  durch  Gemüt  und  nicht  durch  die  Materie.  Die 
einrage  Entschuldigung  dafür,  daß  wir  menschliche  Meinun*  so 
gen  hegen  und  die  Wissenschaft  des  Seins  verwerfen«  ist 
unar»  sterbliche  Unwissenheit  über  Gebt  ^  eine  Unwissen« 
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1  which  yields  only  to  the  understanding  of  divine  Sdenoe, 

the  understanding  by  which  we  enter  into  the  kingdom 
3  of  Truth  on  earth  and  learn  that  Spirit  is  infinite  and 
.  supreme.    Spirit  and  matter  no  more  commingle  tlian 

light  and  darkness.  When  one  appears,  the  other  d&- 
6  appears. 

Error  presupposes  man  to  be  both  mind  and  matter. 

Divine  Science  contradicts  the  corporeal  senses,  rebukes 
9  oodaad       mortal  belief,  and  asks:  What  is  the  Ego, 

Hfafawg«     whence  its  origin  ;iiid  what  its  destiny?  The 

Ego-man  is  the  retlection  ut  the  Ego-God;  the  Ego-man 
12  is  the  image  and  likeness  of  perfect  Mind,  Spirit,  divine 

Principle. 

The  one  Ego,  the  one  Mind  or  Spirit  called  God,  is 

u  infinite  individuality,  which  supplies  all  form  and  come- 
liness and  which  reflects  reahty  and  divinity  in  individual 
spiritual  man  and  tiiinirs. 

18  The  mind  supposed  to  exist  in  matter  or  beneath  a 
skull  bone  is  a  m}i;h,  a  nnsconceived  sense  and  false 
conception  as  to  man  and  Mind.  When  we  put  off  the 

21  false  sense  for  the  true,  and  see  that  sin  and  mortally 
have  neither  Principle  nor  permanency,  we  shall  learn 
that  sin  and  mortahty  are  without  actual  origin  or  riirht- 

34  ful  t'xisicnce.  They  are  native  nothingness,  out  of  which 
error  would  simulate  creation  through  a  man  formed  from 
dust. 

87    Divine  Science  does  not  put  new  wine  into  old  bottles, 

Soul  into  matter,  nor  the  infinite  into  the  finite.  Our 

The  true  falsc  vicws  of  matter  perish  as  we  grasp 
^  ocwkiM       ^1^^  f.^^^^       Spirit.    The         Inlirf  must  be 

ciist  out  or  the  new  idea  will  be  spiiied,  and  liu-  in- 
spiration^  which  is  to  change  our  standpoint,  will  he 
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beit,  die  nur  dem  Vctat&adnw  der  gdttUcfaen  Wissenschaft  i 
weicht»  dem  Verständnis,  durch  welches  wir  in  das  Reich 
der  Wahrheit  auf  Erden  eingehen,  und  durch  welches  wir  s 

begreifen  lernen,  daß  Geist  unendlich  und  allerhaben  ist. 
Gel  t  und  Materie  vermischen  sich  ebensowenig  wie  Licht 
und  Finsternis.   Wenn  das  eine  erscheint,  verschwindet  das  o 
andre. 

Der  Irrtum  setzt  voraus,  daß  der  Mensch  beides  bt» 
Gemüt  und  Materie.    Die  göttliche  Wissenschaft  wider^  S 

spricht  den  körfH^rlirlien  Sinnen,  rügt  die  sterh-  Cottund 
liehe  Annahme  und  fragt:  was  ist  das  Ego,  SeinBUd 
woher  stammt  es,  und  was  ist  seine  Bestimmung?    Der  Ego-  la 
Mensch  ist  die  Wicdcrspiegelung  des  Ego-Gottes-  der  Ego- 
Mensch  ist  das  Bild   und   Gleichnis  des  vollkommenen 
Gemüts,  des  Geistes,  des  götUiehen  Prinzips.  18 

Daa  eine  Ego,  das  ane  Gemüt  oder  der  eine  Geist,  Gott 
genannt,  ist  <Ue  unendliche  Individualität,  welche  alle  Fonn 
und  Anmut  verleiht,  und  welche  die  Wirklichkeit  und  18 
Göttlichkeit  in  dem  individuellen  geistigen  Menschen  und 
in  den  geistigen  Dingen  wiederspiegelt. 

Das  Gemüt,  das  angenommenermaßen  in  der  Materie  ai 
oder  unter  einer  Ilirn-chnir  existiert,  ist  eine  Mythe,  ein 
falsch  aufgefaßter  BegriÜ,  t  int  verkehrte  Autlassung  in  1h  zug 
aut  den  Menschen  und  das  Gemüt.    Wenn  wir  den  f.ilsc  Im  u  24 
Begriff  für  den  wahren  ablegen  und  sehen,  daß  Sünde  und 
Sterblichkeit  weder  Prinzip  noch  Dauer  haben,  dann  werden 
wir  verstehen  lernen,  daiS  Sfinde  und  St^lidikeit  keinen  ar 
tataichlichen  Ursprung  und  kein  reditmäßiges  Dasein  haben. 
Sie  sind  von  Natur  ein  Nichts,  mit  dem  der  Irrtum  die 
Schöpfung  durch  einen  aus  Staub  geformten  Menschen  so 
nachäffen  möchte. 

Die  fjottlir-lie  WisF^cnschaft  tut  nicht  neuen  Wein  in  alte 
Schlau<  li('.  ulrht  Seelp  in  die  "Mairi  ic,  noch  das  Unendliche  sa 
in  düi}  Kudliehe.    Unsre  falschen  Ansichten  über  ZMewaim, 
die  Materie  ver^'ehen  in  dem  Maße,  wie  wir 
die  Tatsachen  des  Geistes  erfassen.     Die  aite  Annahme  S6 
muß  ausgetrieben  werden,  sonst  wird  die  neue  Idee  veischüt* 
tet,  und  die  Inspbation,  die  unaern  Standpunkt  ändern 
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1  lost  Now  as  of  old.  Truth  caats  out  evils  and  heals 

the  sick. 

8     The  real  Life,  or  Mind,  and  its  opposite*  the  so-called 
material  life  and  mind,  are  fi^^ured  by  two  geometrical 
Figures  of     symbols,  a  circle  or  sphere  and  a  strai^dit 
e  being  rpi^g  circle  rcj  1 1  si  iifs  (Im   udinite  with- 

out beginning  or  end;  the  straight  hue  represents  the 
finite,  which  has  both  beginning  and  end.    The  sphere 
a  represents  good,  the  self-existent  and  eternal  individuality 
or  Mind;  the  straight  line  represents  evil,  a  belief  in 
a  self-made  and  temporary  material  existence.  Eternal 
13  Mind  and  tempofaiy  material  esdstence  never  unite  in 
figure  or  in  fact 
A  straight  line  finds  no  abiding-plaee  in  a  curve,  and  a 
1Ö  curve  finds  no  adjustment  to  a  straight  line.  Similarly, 
Qppf^t»       matter  has  no  place  in  Spirit,  and  Spiiit  has 
^y'**^       no  place  in  matter.    Truth  has  no  home  in 
18  error,  and  error  ha.s  no  footliold  in  Truth.    "Mind  cafuiot 
pass  into  non-intoUigence  and  matter,  nor  can  non-intel- 
ligence become  Soul.    At  no  point  can  these  opi>ositcs 
21  mingle  or  unite.   Even  though  they  seem  to  touch,  one 
is  still  a  curve  and  the  other  a  straight  line. 
There  is  no  inherent  power  in  matter;  for  all  that  is 
34  material  is  a  material,  human,  mortal  thought,  always 
governing  itself  erroneously. 
Truth  is  the  intelligence  of  immortal  Mind.   Eiior  is 
37  the  so-called  intelligence  of  mortal  mind. 

Whatever  indicates  the  fall  of  man  or  the  opposite  of 
God  or  ( lod's  absence,  is  the  Adam-dream,  which  is  neither 
30  Truth ianpt    -^^i»d  nor  man,  for  it  is  not  begotten  of  the 
^       Father.     The  rule  of  inversion  infers  from 
error  its  opposite,  Trutli;  but  Truth  is  the  light  which 
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soll,  wird  verloren  gehen.  Heute  wie  vor  alten  treibt  i 
Wahrheit  die  Übel  aus  und  heilt  die  Kranken. 

Das  wirkliche  Leben  oder  Gemüt  und  sein  Gegenteil,  das  s 
sogenannte  materielle  Leben  und  Gemüt,  werden  durch  awei 
geometrische  Zeichen  bildlich  dargestellt,  näm-  Figumdca 
lieh  durch  einen  Kreis  oder  eine  Kugel  und  durch  s 
eine  gerade  Linie.    Der  Kreis  stellt  das  Unendliche  dar,  das 
ohne  Anfang  oder  Ende  ist;  die  gerade  Linie  stellt  das  End- 
liche dar,  welches  beides  hat,  Anfang  und  Ende.   Die  Kugel  o 
stellt  das  Gute,  die  dnreli  sich  seilest  bestehende  und  ewige 
Individualität  oder  das  Genuit  <lar;  die  gerade  Linie  stellt 
das  B<")se  dar,  eine  Annahme  \un  einem  selbstgesehafTenen  12 
und  zeit  lit  lieii,  jnateriellen  Dasein.    Das  ewige  Gemüt  und 
das  zeitliche  materielle  Dasein  vereinigen  sich  niemab  in 
Bild  oder  Tatsache.  i5 

Eine  gerade  Linie  findet  keinen  Ruhepunkt  in  einer  Kurve» 
und  eine  Kurve  kann  sich  einer  geraden  Linie  nicht  anpassen. 
Gleicherweise  hat  die  Materie  keinen  Raum  im  Entgegenge-  i« 
Geist,  und  Geist  hat  keinen  Raum  in  der  Materie,  »«fte^eichen 
Wahrheit  hat  kein  Heim  im  Irrtum,  und  der  Irrtum  findet 
keinen  Stützpunkt  in  der  Wahrheit.    Gemüt  kann  nicht  21 
in  Nicht-Tntohigenz  und  Materie  übergehen,  noch  kann  die 
Nicht-InttH;::eiiz  Seele  werden.    Diese  Gegensätze  können 
sich  in  keiru  jii  Punkte  vermischen,  noch  vereinen.    Selbst  24 
wenn  sie  sich  zu  berühren  seheinen,  ist  tlas  eine  immer  eine 
Kurve  und  das  andre  immer  eine  gerade  Linie. 

Es  gibt  keine  der  Materie  innewohnende  Kraft;  denn  27 
alles  Materielle  ist  ein  materieller,  menschlicher,  sterblicher 
Gedanke,  der  sich  sellxst  stets  in  irriger  Weise  re^'iert. 

Wahrheit  bt  die  Intelligenz  des  unsterblichen  Gemüts,  so 
Irrtum  ist  die  sogenannte  Int(  lli^enz  des  sterblichen  Gemüts. 

Alle*«,  was  anf  dr-n  Fall  des  Menschen,  auf  dns:  Oetrer^^^eil 
von  Gott  oder  auf  die  Abwesenheit  Gottes  hinweist,  ist  aa 
der  Adam-Traum,  der  weder  Gemüt  noch  Mensch   Wahrheit  ist 
ist,  denn  er  ist   nicht   vom   Vater   geboren,  nicht  um- 
Die  Regel  der  rrakehrung  leitet  vom  Irrtum  das  39 
G^enteil  des  Irrtums,  Wahrheit,  her;  Wahrheit  jedoch  ist 
das  Licht,  das  den  Irrtum  vertrdbt.   Wenn  die  Sterblichen 
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1  di^lä  error.  As  mortals  begin  to  understand  Spirit, 
they  give  up  the  belief  that  there  is  any  true  existence 

8  apart  from  God. 

Mind  is  the  source  of  all  movement»  and  there  is  no 
inertia  to  retard  or  check  its  perpetual  and  hannonious 
6  ^       ,      action.    Mind  is  the  same  Life  .  Love,  and  wis- 

Sourcc  of 

aUUfoaDd     doni  "vesterflav.  and  todav,  and  forever." 

Matter  and  its  effects  —  sin,  sickness,  and 

9  death  —  are  states  of  mortal  mind  which  act.  react,  and 
then  come  to  a  stop.  They  are  not  facts  of  Mind.  Th^ 
are  not  ideas,  but  illusions.   Principle  is  absolute.  It 

12  admits  of  no  error,  but  rests  upon  understanding. 

But  wJiat  sa>   prevalent  theories?   They  insist  that 

Life,  or  God,  is  one  and  the  same  with  material  life  so- 
16  called,   lliey  speak  of  both  Truth  and  error  as  mmi, 

and  of  good  and  evil  as  spirii.  They  claim  that  to  be 

life  which  is  but  the  objective  state  of  material  sense,  — 
IS  such  as  the  structural  Kfe  of  the  tree  and  of  material 

man,  —  and  deem  this  the  manifestation  of  the  one  Life, 

God. 

21  This  false  belief  as  to  what  really  constitutes  life  so 
detracts  from  God's  character  and  nature,  that  tlie  true 
Spiritual      sense  of  His  power  is  lost  to  all  who  ding  to 

24  this  fabity.  The  divine  Principle,  or  Life,  can- 

not be  practically  demonstrated  in  length  of  days,  as  it 
was  b\  the  i)airlarchs,  unless  its  Science  be  accurately 

27  stated.  W(Miiu-t  receive  the  di\  inc  Principle  in  the  under- 
standing, und  live  it  in  daily  life;  and  unless  we  so  do,  we 
can  no  more  demonstrate  Science,  than  we  can  teadi  and 

80  illustrate  geometry  by  calhng  a  curve  a  straight  line  or  a 
straight  line  a  sphere. 
Are  meutality,  immortality,  consciousness^  resident  in 
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anfangen  Gei^L  zu  verstehen,  geben  sie  die  Annahme  auf,  i 
daß  es  irgendein  von  Gott  getrenntes,  wahres  Dabem  gibt. 

Gemüt  ist  die  Quelle  aüer  Bewegung,  und  es  gibt  keine  3 
Untätigkeit,  die  das  inimenvährende  und  luirmoniiche  Wir- 
ken des  Geiiiütä  verzögern  oder  hemmen  könnte,  n^msumu^m 
Gemüt  ist  dasselbe  Leben,  dieselbe  Liebe  und  "*caD»mä  q 
Weiaheit  „gestern  und  heute,  und  ...  in  Ewig- 
keit/' Die  Materie  und  ikra  Wiricungen  —  Sflnde,  Krank- 
heit und  Tod — sind  Zustände  des  sterblichen  Gemüts«  • 
welche  wirken,  xurüdcwirken  und  dann  mm  Stillstand 
kommen.   Sie  sind  keine  Tatsachen  des  Gemüts.   Sie  sind 
keine  Ideen,  sondern  Illusionen.    Das  Prinzip  ist  absolut,  is 
Es  läßt  keinen  Irrtum  zu,  sondern  beruht  auf  Verständnis. 

Was  sagen  aber  die  allgemein  herrscb enden  Theorien? 
Sie  bestehen  darauf,  daß  Le!>en  oder  Gott  ein  und  dasselbe  IS 
ist  wie  das  soj^enannte  mat«  rirlle  Leben.    Sie  sprechen  von 
beiden,  von  Walirheit  und  Irrtum  als  von  Gemüt,  und 
von  Gut  und  Böse  als  von  Geist.    Sie  erheben  deu  An-  18 
Spruch,  daß  das  Leben  sei,  was  nur  der  objektive  Zustand 
des  materiellen  Sinnen  ist — wie  z.iL  das  organische  Leben  des 
Baums  und  des  materiellen  Menschen  —  und  halten  dies  21 
für  die  Offenbarwndunf  des  einen  Lebens,  Gottes. 

Diese  falsche  Annahme  in  bezug  auf  das,  was  wirklich 
das  Leben  ausmacht,  setzt  den  Charakter  und  das  Wesen  24 
Gottes  derart  herab,  daß  der  wahre  Beg;riff  Seiner  Geistiger 
Macht  für  alle  verloren  geht,  die  sieh  an  die.se  o^b"'«"^»« 
Unwahrheit  klammern.    Das  göttliche  Prinzip  oder  Leben  27 
kann  nicht,  wie  bei  den  Patriarchen,  durch  langes  Leben 
praktisch  demonstriert  werden,  es  sei  denn,  daß  die  \Vi.ssen- 
sehaft  diese?;  Prinzips  o\ul:f  dargelegt  werde.    Wir  mfissen  30 
das  göttlirhe  Prinzip  in  unser  Verständnis  aufnehmen  und 
es  im  tagliehen  L<'l)en  leben;  wenn  wir  dies  nidit  tun,  kön- 
nen wir  die  Wissen sehaft  ebensowenig  demonstrieren,  wie  33 
wir  Geometrie  lehren  und  veran.sehauliehen  können,  wenn 
wir  eine  Kurve  eine  gerade  Linie  oder  eine  gerade  Linie 
eine  Kogel  nennen.  8S 

Wohnen  BfeitaKtät,  UnsterblicMfieit,  Bewnßtsein  in  der 
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1  matter?   It  is  not  rational  to  sav  that  Mind  is  infinite, 
but  dwells  in  finiteness,  —  in  matter,  —  or  that  Blatter  Is 

8  infinite  and  the  medium  of  Mind. 

If  God  were  limited  to  man  or  matter,  or  if  the  infinite 
could  be  drcumscribed  within  the  finite,  God  would  be 
^  Mtednevw    corpoTcal,  and  unlimited  Mind  would  seem 
to  spring  from  a  limited  body;  but  this  is  an 
impossibility.    Infinite  Mind  can  have  no  starting-point, 

9  and  can  return  to  no  limit.    It  can  never  he  in  bonds, 
nor  be  tully  iiiaiiiti  sted  throufrh  corporeality. 

Is  God's  ima<;e  or  likeness  matter,  or  a  mortal,  sin, 
12  sickness,   and   death?    Can   matter   recognize  Mind? 
Material  inlinite  Mind  recognize  matter?    Can  the 

rawjgtjtao  infinite  dwell  in  the  finite  or  know  aught  un- 
is  like  the  infinite  ?  Can  Deity  be  known  through 

the  material  senses  ?  Can  the  material  senses,  which  re- 
ceive no  direct  evidence  of  Spirit,  give  correct  testimony 
IS  as  to  spiritual  life,  truth,  and  love  ? 

The  answer  to  all  these  questions  must  forever  be  in 
the  negative. 

21     The  physical  senses  can  obtain  no  proof  of  God.  They 

can  neither  see  Spirit  tliroiii;h  tlie  eye  nor  hear  it  through 
the  ear,  nor  can  th<'v  feel,  taste,  or  smell  Spirit. 

Our  physical 

24  iiMCMibiiity    Even  the  more  sul)tile  aiul   misnamtHl  ma- 
ferial   elements   are   beyond   the  cognizance 
of  these  senses,  nnd  are  known  only  by  the  eil'ects  com- 
87  monly  attributed  to  them. 

According  to  Christian  Science,  the  only  real  senses 
of  man  are  spiritual,  emanating  from  divine  Mind. 
80  Thought  passes  from  God  to  man,  but  neither  sensation 
nor  report  goes  from  material  body  to  Mind.   The  in- 
tercommunicatioB  b  always  from  God  to  His  idea.  man. 
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üfaterie?   Es  ist  nidit  vemunftgemäfi  lu  behaupten«  dafi  i 
Gvemüt  unendlich  ist,  aber  in  der  Endlichkeit  —  in  der 
Materie  —  wohnt,  oder  daß  die  Materie  unendlicb  und  das  s 
Mittel  des  Gemüts  ist. 

Wenn  Gott  auf  den  Menschen  oder  auf  die  Materie  be« 
schrankt  wäre,  oder  wenn  das  Unendliche  innerhalb  des  End»  6 
heben  umgrenzt  werden  könnte,  dann  würde  Gott  Cemat  nj« 
körperlich  sein,  und  es  hätte  den  Anschein,  als  ob  »»«««njt 
das  unbegrenzte  Gemüt  einem  begrenzten  Körper  entspringe;  o 
doch  dies  ist  eine  Unmöglichkeit.    Das  unendliche  Gemüt 
kann  keinen  Ausgangspunkt  haben  und  kann  zu  keiner 
Grenze  zurückkehren.    Es  kann  niemals  in  Fesseln  lie^'en,  la 
noch  kann  es  völlig  durch  Körperlichkeit  ofTenlKir  werden. 

Gntte^  Hild  oder  Gleichnis  Maiene,  oder  ist  es  ein 
Sterbli«  li(  r,  Siiiide,  Krankheit  und  Tod?    Kann  die  Materie  15 
Gemüt  erkennen?    Kann  das  unendliche  Gennit  Materielle« 
für  Materie  erkennen?    Kann  das  Unendlif^he  iui  Erkennen 
Endlichen  weilen,  oder  kann  es  irgend  etwa.s  ken-  is 
nen,  was  dem  Unendlichen  unalmlich  ist?    Kann  die  Gott- 
heit durcli  (iie  materiellen  Sinne  erkannt  werden  /  Können 
die  materiellen  Sinne,  die  keine  direkte  Augenscheinlich-  2i 
keit  vom  Geist  empfangen,  ein  korrektes   Zeugnis  über 
geistiges  Leben,  geistige  Wahrheit  und  Liebe  ablegen? 

Die  Antwort  auf  alle  diese  Fragen  kann  nur  ein  ewiges  24 
Ndn  sein. 

Die  physischen  Sinne  können  keinen  Beweis  von  Gott 
erlangen.   Sie  können  Geist  weder  mit  dem  Auge  sehen  37 
noch  mit  dem  Ohr  hören,  noch  können  sie  Geist  unsre  phyid- 
fühlen,  schmecken  oder  riechen.   Sogar  die  fei-  ^l^güäkSt 
neren  und  fälschlicherweise  materiell  genannten  gegen  Geist  so 
Elemente  gehen  über  die  Kenntnisnahme  dieser  ^nne  hin- 
aus und  sind  nur  an  den  Wirkungen  zu  erkennen,  die  man 
ihnen  allgemein  zuschreibt.  ss 

Der  Christlichen  Wissenschaft  zufolge  sind  die  einzig  wirk- 
lichen Sinne  des  Menschen  geistig  und  jjehen  vom  gottlichen 
Gemüt  aus.  Der  Gedanke  geht  von  Gott  zum  Menschen, 
,'il>or  es  peht  weder  Gefühl  noch  Nachricht  vom  niateriellm 
KörjxT  zum  Gemüt.  Der  gegenseitige  Verkehr  vollzieht 
sich  stets  von  Gott  aus  zu  Seiner  Idee,  dem  Menschen.  39 
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I  Matter  is  not  sentient  and  cannot  lie  cognizant  of  good 
or  of  evil,  of  pleasure  or  of  pain.    Man's  individu- 

3  ality  is  not  material.  This  Science  of  being  obtains  not 
alone  hei^eafter  in  what  men  call  Paradise,  but  here 
and  now;  it  is  the  gxeat  fact  of  being  far  time  and 

e  etetruty. 

What,  then,  is  the  material  personality  which  suffers, 
uns,  and  dies?  It  i&  not  man,  the  image  and  likeness 
8  The  human    of  God,  but  man's  oounteifeit»  the  inverted 

likeness,  the  unlikeneBs  called  sin,  sickness, 
and  death.    The  unreality  of  the  claim  that  a  mortal  is 

12  the  true  image  of  God  is  illustrated  by  the  opposite  na- 
tures of  .Spirit  and  matter,  Mind  and  hf)dy,  for  one  is 
intelligence  while  the  other  is  aon-intelligence. 

15  Is  Gck\  a  physical  personality?  Spirit  is  not  physical. 
The  belief  that  a  material  body  is  man  is  a  false  con- 
M«t«riai      ception  of  man.  The  time  has  come  for  a 

19  miscon-       finite  conception  of  the  infinite  and  of  a  ma- 
terial  body  as  the  seat  of  Mind  to  give  place 
to  a  diviner  sense  of  intelligence  and  its  manifestations, 

81  to  the  better  understanding  that  Science  gives  of  the 
Supreme  Being,  or  divine  Principle,  and  idea. 

By  interpreting  God  as  a  corporeal  Sa\  iour  but  not  as 

24  the  saving  Principle,  or  divnu  l,n\  (  ,  shall  continue 
o  ,  to  btek  salvation  throu^li  pardon  and  not 

Salvation  •  *^ 

tothroufb      thrniiL''li  reform,  and  resort  to  matter  instead 

reform 

27  of  Si)irit  for  the  cure  of  tlie  sick.   As  mortals 

reach,  through  knowledge  of  Christian  Science,  a  hi^'lier 
sense,  the\  will  seek  to  learn,  not  from  matter,  but  from 

80  the  divine  Principle,  God,  how  to  demonstrate  the  Christy 
Truth,  as  the  healing  and  saving  power. 
It  is  essentia]  to  understand,  instead  of  believe,  what 
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Die  Materie  iiat  keiue  Empfindung  und  kann  weder  vom  i 
Guten  noch  vom  Böseüj  weder  von  Lust  noch  von  Schmerz 
Kenntius  nehmen.   Die  Individualitat  des  Menschen  ist  3 
nicht  materieU.  Diese  Wissenschaft  des  Seins  herrsdit  nicht 
nur  im  JenseitSi  in  dem«  was  die  Menschen  Paradies  nennen, 
sondern  hier  U2id  jetzt;  sie  ist  die  grofle  TVitsacfae  des  Seins  e 
in  Zeit  und  Ewigkeit. 

Was  ist  denn  die  materielle  Persönlichkeit,  die  da  leidet, 

sündigt  und  atirbt?  Nicht  der  Mensch,  das  Bild  und  Gleichnis  q 
Gottes,  sondern  das  gefäbchte  Bild  des  Menschen, 


das  jmgekfhrte  Gleichnis,  das  Ungleichnis,  ^dbeiy 
Sünde,  Krankheit  und  Tod  genannt.   Dif  Tnwirk-  la 
lichkeit  de^  Anspnirhs,  daß  ein  Sti  rl)li(  her  das  wahre  Bild 
Gottes  ist,  w'ivd  durch  (lie  gegenbätziiche  Natur  von  Geist 
und  Materie,  Gemüt  und  Kur|)er  veranschauheht,  denn  das  15 
eine  ist  Intelligenz,  während  duä  andre  iSicht-Iutcihgenz  ist, 
Ist  Gott  dne  physische  PersdoHcfakeit?  Geist  bt  nicht 

Shysisch.   Die  /üinahme,  daß  ein  materieller  Körper  der  is 
lensdi  sei,  bt  eme  falsche  Auffassung  vom  Men-  Materielle 
sehen.   Die  Zeit  ist  gekommen,  da  die  endliche  2',^^^^^^ 
Auffassung  vom  Unendlichen  und  van  einem    "  """""^ 
materiellen  Körper  als  dem  Sitz  des  Gemüts  einem  göttliche- 
ren Begriff  von  der  Intelligenz  und  iliren  OfTenharwerdungen 
Raum  geben  wird  —  dem  besseren  Verständnis,  das  die  Wis-  34 
senschaft  vom  Höchsten  Wesen  oder  von  dem  götthchen 
Prinzip  und  seiner  Idee  gibt. 

Wenn  wir  Gott  als  einen  körperhchen  Erlöser  deuten  und  27 
nicht  als  das  eridsende  Prinaip  oder  die  göttliche  Liebe,  dann 
woden  mr  audi  fernerhin  durch  Vergebung  und  ^^^q^^^^ 
nicht  durch  Besserung  Erlösung  zu  finden  surlicn  ^rch  so 
und  zur  Materie  anstatt  zum  Geist  unsre  Zuflucht 
nehmen,  um  die  Kranken  zu  heilen.    Wenn  die  Sterblichen 
durch  die  Kenntnis  der  Christlichen  Wissenschaft  zu  einem  89 
höheren  Bet^rifF  gelnntr^  n,  v.-prHcn  sie  nicht  von  dvr  Materie, 
sondern  von  dem  göttlichen  Prinzip,  Gott,  zu  lernen  suchen, 
wie  sie  den  Christus«,  die  Wahrheit,  alä  die  hcüende  und  aa 
erlösende  Macht  demonstrieren  können. 
Es  ist  wesentUch  das,  was  auf  das  Engste  mit  dem  Glück 
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I  relates  most  nearly  to  the  happiness  of  beiii^^.  To  seek 
Truth  through  beUcf  m  a  human  chx-trine  is  not  to  uii- 

3  dcrstaml  the  infinite.  We  must  not  seek  the  immutal)le 
and  inuiK^rtal  through  the  finite,  niut<ahle,  and  mortal, 
and  so  depend  u|xjn  belief  instead  of  demonstration,  for 

6  this  is  fatal  to  a  knowletlge  of  Science.  The  understand- 
ing of  Truth  gives  full  faith  in  Truth,  and  ^iritual  un- 
derstanding is  better  than  all  burnt  offerings. 

9  The  Master  said,  "No  man  cometh  unto  the  Father 
[the  divine  Principle  of  being]  but  by  me/'  Christy 
Life,  Truth,  Love;  for  Christ  says»  ''I  am  the  way." 
12  Physical  causation  was  put  aside  from  first  to 
last  by  this  original  man,  Jesus.  He  knew  tiiat  the 
divine  Principle,  Love,  creates  and  goveins  all  that 
]ö  is  real. 

In  the  Saxon  and  twenty  other  tongue.s  (J(khI  is  the  term 
for  (iod.    The  Scriptures  declare  ail  that  He 

Goodness  .  . 

IS  J|)gJ^**^       made  to  lie  gcxxi,  like  Himself,  —  good  in 
Principle  and  in  idea.    Therefore  the  ^iritual 
universe  Is  good,  and  reflects  God  as  He  is. 

91  God\s  thoughts  are  perfect  and  eternal,  are  substance 
and  Life.  Material  and  temporal  thoughts  are  human, 
SpMiuai      involving  error,  and  since  God,  Spirit,  is  the 

24  only  cause,  they  lack  a  divine  cause.  The 

temporal  and  material  are  not  then  creations  of  Spirit 
They  are  but  counterfeits  of  the  spiritual  and  eternal. 

27  Transitory  thoughts  are  the  .•uiti|K>des  of  everlasting 
Truth,  though  (l)y  the  supposition  of  opposite  <^ualities) 
error  must  also  siiy,  *'I  am  true."    But  by  tiiis  saying 

80  error,  the  h*e,  destroys  itself. 

Sin,  sickness,  and  death  are  comprised  in  human  ma- 
terial belief,  and  belong  not  to  the  divine  iVIind.  They 
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des  Seins  verknüpft  ist,  zu  verstehen,  anstatt  es  nur  anzu-  t 
nehmen.    Wahrheit  durch  die  Annahme  von  einer  nirnsfh- 
hchen  Lehre  suchen,  heißt  den  UnendHchen  nieht  verstehen.  3 
Wir  müssen  das  Unwandelbare  und  Unsterblic  lie  nieht  dureh 
das  Endliche,  Wandelbare  und  Sterbliche  suchen  und  uns 
so  auf  Annahme  statt  auf  Demonstration  stützen,  denn  6 
das  ist  £Ür  eine  Kenntnis  der  Wissensehaft  verhäiiguis  . oll. 
Das  Veistfiiidms  der  Wahrheit  verleiht  volles  Vertrauen  zui 
Wahrheit,  und  geistiges  Verstindnis  ist  besser  denn  alle  9 
Brandopfer. 

Der  Meister  sagte:  p^emand  kommt  zum  Vater  [dem 
göttlichen  Prinzl{)  des  Seins]  denn  durch  mich'',  durch  la 
Christus,  Leben,  Wahrheit,  Liebe,  denn  Christus  sagt:  „Ich 
bin  der  Weg".  Physische  Ursächlichkeit  wurde  von  diesem 
Original-Menschen,  Jesus,  ganz  und  gar  beiseite  gesetzt.  15 
Er  wußte,  daß  das  göttliche  Primsip,  Liebe,  alles  Wirkliche 
schafft  und  regiert. 

Im  Angelsächsischen,  wie  in  zwanzig  andern  Sprachen  ist  is 
das  Wort  gut  die  Bezeichnung  für  Gott.    Die  Bibel  er- 
klärt, daß  alles,  was  Er  gemacht  hat,  gut  ist  wie  ooteein 
Er  selbst  —  gut  im  Prinzip  und  in  der  Idee.  TeüGott««  21 
Daher  ist  das  geistige  Universum  gut  und  spiegelt  Gott  so 
wieder,  wie  Er  ist. 

Gottes  Gedanken  sind  vollkommen  und  ewig,  sind  Sub-  24 
stanz  und  Leben.  Materielle  und  seitliche  Gedanken  sind 
menschlich  und  schließen  Irrtum  in  sich;  da  oditiK^ 
Gott,  Geist,  die  dnnge  Ursache  ist,  ermangeln  o«'«"*«  27 
sie  einer  gottKchen  Ursache.   Das  Zeitliche  und  Materielle 
sind  also  nicht  Schöpfungen  des  Geistes.    Sie  sind  nichts 
als  Fälschungen  des  Geistigen  und  Ewigen.   Vergängliche  30 
Gedanken  sind  die  geraden  Gegensätze  der  ewigen  Wahrheit, 
obgleich  der  Irrtum  (durch  die  Voraussetzung  entgegenge- 
setzter Eigenschaften)  ebenfalls  sjiL'f^n  muß:  ,,Tch  bin  wahr."  39 
Aber  durch  diese  Aussage  zerstört  sich  der  Irrtum  oder  die 
Lüge. 

Sünde.  Krankheit  und  Tod  sind  in  der  menschliehen,  36 
materiellen  Annahme  enthalten  und  gehören  nicht  zum 
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1  are  without  a  real  origin  or  existence.  They  ha\  e  neither 
Principle  nor  permanence,  but  belong,  with  n1!  that  is 

8  material  and  temporal,  to  the  nothingness  of  error,  which 
simulates  the  creations  of  Truth.  All  creations  of  Spirit 
are  etemai;  but  creations  of  matter  must  return  to  dust 

6  Error  supposes  man  to  be  both  mcntii  and  materioL 

*  Divine  Sdenoe  contradicts  this  postulate  and  maintains 
man's  spiritual  identity. 

•  We  call  the  absence  of  Truth,  error.  Truth  and  error 
are  unlike.  In  Science,  Truth  is  divine,  and  the  infinite 
Divine         ^»*>d  caii  liiivc  nu  unlikene^s.    Did  God,  Tnith, 

13  create  error?    No!    "Doth  a  fountain  send 

fortli  at  the  same  plaet;  .  weet  water  and  hitter?"  God 
being  everywhere  and  all-inclusive,  how  can  He  be  absent 

16  or  suggest  tiie  absence  of  omnipresence  and  omnipotence? 
How  can  there  be  more  than  cülf 
Neither  understanding  nor  truth  accompanies  erroTi 

la  nor  is  eiior  the  offshoot  of  Mind.  £vii  calls  itself  som^ 
thing,  when  it  is  nothing.  It  saith, I  am  man,  but  I  am 
not  the  image  and  likeness  of  God;''  whereas  the  Scrip* 

21  tures  declare  that  man  was  made  in  God's  likeness. 

Error  is  false,  mortal  belief;  it  is  illusion,  without  spir- 
itual identity  or  foundaiiun,  and  it  has  no  real  existence. 

M  gmr  The  supposition  that  life,  substance,  and  in« 

telli^encc  arc  in  matter,  or  of  it,  is  an  error. 
Matter  is  neither  a  thing  nor  a  person,  but  merely  the 

37  objective  supposition  of  Spirit's  opposite.  The  five  mate- 
rial senses  testify  to  truth  and  error  as  united  in  a  mind 
both  good  and  evil.  Their  false  evidence  will  finally 

so  yield  to  Truth,  —  to  the  recognition  of  Spirit  and  of  the 
spiritual  creation. 
Thith  cannot  be  otrntaminated  by  enoT*  The  stat^ 
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göttlichen  Gemüt.    Sie  sind  ohne  wirklichen  Ursprung  oder  i 
wiiklichcs  Dasein.    Sic  haben  weder  Prinzip  noch  Dauer, 
sondern  gehören  mit  allem»  was  materidl  und  seitlich  ist,  dem  a 
Nichts  des  Irrtums  an,  der  die  Schöpfungen  der  Wahrheit 
nadiäfft.    Alle  Schöpfungen  des  Geistes  sind  ewig,  die 
Schöpfungen  der  Materie  hingegen  müssen  zu  Staub  wairden.  s 
Der  Irrtum  nimmt  an,  daß  der  Mensch  beides  ist,  mental 
und  materiell.     Die  göttliche  Wissenschaft  widerspricht 
diesem  Postulat  und  behauptet  des  Alenscheu  geistige  • 
Identität. 

Wir  nennen  die  Abwesenheit  von  Wahrheit  Irrtum. 
Wahrheit  und  Irrtum  sind  einander  unähnlich.    In  der  12 
Wissenschaft  ist  Wahrheit  göttlich,  und  der  u  n  -  oettuche 
endliche  Gott  kann  kon  Ungleichnis  haben. 
Bat  Gott,  der  Wahrh^t  ist,  Irrtum  erschaffen?    Nein!  is 
„Quillet  auch  ein  Brunnen  aus  einem  Loch  süß  und  bit- 
ter?"  Da  Gott  überall  und  allumfa.ssend  ist,  wie  kannSr 
abwesend  sein  oder  auf  die  Abwesenheit  von  Allgegenwart  18 
und  Allmacht  hinweisea?  Wie  kann  es  mehr  lüs  alles 
geben? 

Weder  Veretändnis  noch  Wahrheit  begleitet  den  Irrtum,  21 
auch  ii»t  der  Irrtuüi  nicht  der  Sproß  des  Geinüts.    Das  Böse 
nennt  sich  selbst  etwas,  wo  es  doch  nichts  ist.    Es  sagt: 
„Ich  bin  ein  Mensch,  aber  ich  bin  nidit  das  BOd  und  Gldlä-  u 
ms  Gottes";  wohingegen  die  Bibd  erkl&rt,  daS  der  Mensch 
lu  Gottes  Gleidinis  geschaffen  worden  ist. 

Der  Irrtum  ist  eine  fabche,  sterbliche  Annahme;  er  ist  sr 
eine  Illusion,  ohne  geistige  Identität  oder  Grundlage  und 
hat  kein  wirkru-hcs  Dasein.    Die  Voraiissetznnf^,  imum 
daß  Leben,  Substanz  und  Intelligenz  i  n  oder  cnt*<^hiekrt  jq 
von  der  Materie  sind,  ist  ein  Irrtum.    Die  Materie  ist 
weder  ein  Din^  noch  eine  Person,  sondern  bloÜ  die  objektive 
Voraussetzung  vom  Gegenteil  des  Geistes.    Die  fünf  materi-  33 
eilen  Sinne  bezeugen,  daß  Wahrheit  un<^  Irrtum  sich  in 
einem  Gemüt  vereinigen,  das  gut,  wie  böse  ist.  Der  falsche 
Augenschein  dieser  Sinne  wird  schfielSich  der  Wahrheit  3e 
weichen— -der  Erkenntnis  des  Geistes  und  der  geistigen 
Schöpfung. 

Wahrheit  kann  nicht  vom  Irrtum  befleckt  werden.    Die  ss 
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1  ment  that  Tniik  ü  real  necessarily  includes  the  correlated 

statement,  that  error,  Tridlis  unlikrncjis,  is  nnrcal. 
3     The  suppositional  warfare  between  truth  and  error  is 
only  the  luenial  eoiiflict  between  tlie  «  N  idi-nee  of  the  spir- 

Wet 


The  mat  liu'dl  scnses  and  tin?  testimotiy  of  tlie  material 
6  senses,  and  this  warfare  U'tween  the  Spirit  and 

flesh  will  settle  all  questions  through  faith  in  and  the  un- 
derstanding of  divine  Love. 
9     Superstition  and  understanding  can  never  combine. 
When  the  final  physical  and  moral  effects  of  Christian 
Science  are  fully  apprehended,  the  conflict  between  truth 
13  and  error,  understanding  and  belief.  Science  and  material 
sense,  foreshadowed  by  the  prophets  and  inaugurated 
by  Jesus,  will  cease,  and  spiritual  harmony  reign.  The 
16  lightnings  Jind  thunderbolts  of  error  may  hurst  and  üash 
till  the  eioiid  is  cleared  and  the  tumult  thes  awav  in  the 
distance.    Then  the  raindrops  of  divinity  refresli  tlio 
18  earth.    Ab  St.  Paul  says:   "There  remaineth  therefore 
a  rest  to  the  people  of  God"  (of  Spirit). 
The  chief  stones  in  the  temple  of  Christian  Science  are 
81  to  be  found  in  the  following  postulates :  that  Life  is  God| 
good,  and  not  evil:  that  Soul  is  sinless,  not 

T tit;  chief  O         '  '  ,  ,  , 

sto  CS  in      to  be  found  in  the  body;  that  Spirit  is  not,  and 

toe  temple  , 

24  cannot  be,  materialized ;  that  Life  is  not  subject 

to  death;  that  the  spiritual  real  man  has  no  birth,  do  mar 
teriaJ  life,  and  no  death. 

27     Science  reveals  the  glorious  possibih'tics  of  immortal 
The  Christ-     man,  forever  nnh'mifed  l)y  (he  mortal  senses. 

The  Christ-element  in  the  Messiah  made  Iiim 
30  the  Way-sho\v(T,  Truth  and  Life. 

The  eternal  Trntli  destroys  what  mortals  seem  to  have 
learned  from  error,  and  man's  real  existence  as  a  child 
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Bebauptung,  daß  Wahrheit  wirklich  ist,  schließt  i 
notwendigerweise  die  wecfasdbexttgliche  Behauptung  in  sich, 
daß  der  Irrtum,  dus  Ungleichnis  aerWahr-  3 

heit,  unwirklich  ist. 

Der  mutmaßliche  Kampf  zwischen  Wahrheit  und  Irrtum 
ist  nur  der  mentale  Konflikt  zwischen  der  Augenscheinlich-  s 
keit  der  geistigen  Sifuie  und  dem  Zeugnis  der  Dermfle 
materiellen  Sinne,  iukI  in  die.sem  Xuiiii)f  zwischen  Konflikt 
(\vni  Gfist  mid  dem  Heisch  wcnUMi  sich  alK'  Fragen  durch  9 
deii  Glaulxii  an  die  göttliche  Liebe  uiul  durch  düü  Verständ- 
nis von  derselben  endgültig  entscheiden. 

Aberglaube  und  Verstfindnis  können  sich  niemals  v^dni-  i3 
gen.   Wenn  die  endgültigen,  [^lysischen  und  moralischen 
Wirkungen  der  Christlichen  Wissenschaft  völlig  erfaßt  wor- 
den sind,  dann  wird  der  Konflikt  zwischen  Wahrheit  und  16 
Irrtum,  Verständnis  und  Annahme,  der  Wissenschaft  und 
den  materiellen  Sinnen  aufliören,  jener  Konflikt,  den  die 
Propheten  im  voraus  verkiin<l(  ten,  und  den  Je:ius  ins  Ix'hen  18 
rief;  und  geistige  Harmonie  ^^ir^i  heirsehen.    Die  Blitze  und 
Doniitrkeile  des  Irrtums  niog<:ii  pnisseln  und  lodern,  bis  die 
Wolken  sich  lichten,  und  das  Getöse  in  der  Feme  erstirbt.  21 
Dann  erquicken  die  Regentropfen  der  Göttlichkeit  die  Erde. 
Wie  Paulus  sagt:  „Darum  ist'  noch  eine  Ruhe  vorhanden 
dem  Volk  Gottes"  (des  Geistes).  24 

Die  Grundsteine  in  dem  Tempel  der  Christlichen  Wissen- 
schaft liegen  in  folgenden  Postulaten:  daß  Leben  Gott  ist, 
gut  und  nicht  böse;  daß  Seele  sündlos  und  nicht  Die  Grund- 
im  Körper  zu  fuulen  ist;  daß  Geist  weder  ina-  Mcineim 
tcrialisiert  ist  noch  materialisiert  werden  kann; 
daß  Leiten  dc'm  Tode  nicht  untcrworlen  ist;  daß  es  für  den  30 
geistigen,  w  irklichen  Menschen  weder  Geburt  noch  materielles 
Leben  noch  Tod  gibt. 

Die  Wissenschaft  enthüllt  die  herrlichen  Möglichkeiten  des  ss 
unsterblichen  Menschen»  der  von  den  sterblichen  Daschristi»- 
Sinncn  immer  und  ewig  unbegrenzt  bleibt.    Das  K*«™"* 
Christus-Element  im  Messias  machte  ihn  sum  W^weiser,  ae 
«ur  Wahrheit  und  zum  Leben. 

Die  ewijie  Wahrheit  zerstört,  was  die  Sterbliehcn  vom 
Irrtum  gelernt  zu  haben  scheinen,  und  das  wirkliche  Dasein  39 
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1  of  God  comes  to  light.  Truth  demonstrated  is  eternal 
life.   Mortal  man  can  never  rise  from  the  temporal  debris 

3  of  error,  belief  in  sin,  sickness,  and  death,  until  he  learns 
that  God  is  the  only  Life.  The  belief  that  life  and  sensa- 
tion are  in  the  body  should  be  overcome  by  the  imdep- 

6  standi iil;  of  what  constitutes  man  as  the  image  of  God. 
Then  Spirit  will  have  overcome  the  flesh. 
A  wicked  mortal  is  not  the  idea  of  God.   He  is  little 

9  else  than  the  expression  of  error.  To  suppose  that  sin, 
wickedneM  lust,  hatred,  envy,  hypocrisy,  revenge^  have  life 
is  not  HMO    abiding  in  them,  is  a  terrible  mistake.  life 

18  and  Life's  idea,  Truth  and  TVutfa's  idea,  never  make  men 
sick,  sinful,  or  mortal. 

The  fact  that  the  Christ,  or  Truth,  overcame  and  stilf 

w  overcomes  death  proves  the  '*kmg  of  terrors"  to  be  but 
Death  but  a  mortal  belief,  or  error,  which  Truth  destroys 
aoiuuttoa  spiritual  evidences  of  Life;  and  this 

18  shows  that  what  appears  to  the  senses  to  be  death  b  but  a 
mortal  illusion,  for  to  the  real  man  and  the  real  universe 
there  is  no  death-process. 

ai  The  belief  that  matter  has  life  results,  by  the  universal 
law  of  mortal  mind,  in  a  belief  in  death.  So  man,  tree, 
and  flower  are  supposed  to  die;  but  the  fact  remains, 

34  that  God's  univerae  is  spiritual  and  immortal. 

The  spuitual  fact  and  the  material  belief  of  things  are 
contradictions;  but  tlie  spiritual  is  true,  and  therefore  the 

27  s^rituai       material  nuisi  lie  untrue.    Life  is  not  in  matter, 
pring       Therefore  it  cannot  be  said  to  pass  out  of  mat- 
ter.  Matter  and  death  are  mortal  illuaons.  Spirit  and 

so  all  things  s]nritual  are  the  real  and  etnnal. 

Man  is  not  the  ofl^spring  of  flesh,  but  of  Spirit,^ of 
life,  not  of  matter.   Because  Life  is  God,  Life  must  be 
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des  Menschen  als  das  Kindes  Gottes  kommt  ans  Licht.    Die  i 
demonstrierte  Wahrheit  ist  ewiges  Leben.    Der  sterbliche 
Menijch  kann  sieh  niemals  aus  den  zeitlichen  Trümmern  des  3 
Irrtums,  ans  der  Annahme  von  Sünde,  Krankheit  und  Tod, 
erheben,  bis  er  begrilFen  hat,  daß  Gott  das  einzige  Leben 
ist.  Die  Amuhrut,  dafi  im  Kfifper  Leben  und  Empfindung  e 
Ist»  aoQte  durch  dm  Vetständois  von  dem  ub^wundeu 
wcarden,  was  den  Menschen  als  das  Bild  Gottes  ausmaeht. 
Dann  wird  Geist  das  Fleisch  überwunden  haben.  o 

Ein  gottloser  Sterblicher  ist  nicht  die  Idee  Gottes.  Er 
ist  kanm  iwhr  als  der  Ausdruck  des  Irrtums.    Die  Voraus*  • 
Setzung,  daß  Sünde,  "Wollust,  Haß,  Neid,  Heuchelei  Gottlosigkeit  ^* 
und  Kache  Leben  iu  aich  tragen,  ist  ein  schreck-  tonkht der 
lieber  Fehler.    Le]>en  und  die  Idee  des  Lebens, 
WalirhciL  und  die  Idee  der  Walu  heit  macheu  den  Menschen  ift 
niemals  krank,  sündig  oder  sterblich. 

Die  TVitaache,  daß  der  Christus  oder  die  Wahrh^t  den 
Tod  überwunden  hat  und  noch  heute  flberwindet;  beweist»  as 
daß  der  König  „des  Schreckens"  nur  eine  sti  rb-  Der  Tod  nur 
liehe  Annahme  oder  ein  Irrtum  ist,  den  Wahr-  «i»«"»"»*«» 
heit  durch  die  geistige  Augenscheinlichkeit  des  Lebens  si 
zerstört;  und  dies  zeigt,  daß  das,  was  den  Sinnen  als  Tod 
er^eh<'!nt,  nur  eine  sterbliche  Illusion  ist,  Hetni  für  den 
wirklichen  Menschen  und  für  das  wirkhche  Lmversum  gibt  24 
es  keinen  Todesvorgang. 

Die  Annahme,  daß  die  Materie  Leben  besitzt,  hat  durch 
das  allgemeine  Gesetz  des  sterblichen  Gemfits  die  An«  27 
nähme  vom  Tode  zur  Folge.  Und  so  stirbt  angeblich  der 
Mensch,  der  Baum  und  die  Blume;  aber  die  Tatsache,  daß 
Gottes  Weltall  geistig  und  unsterbliefa  ist^  bleibt  dennoch  so 
bestehfin« 

Die  geistige  Tatsache  und  die  materielle  Annahme  von  den 
Dingen  sind  Widersprüche;  aber  das  Geistiji:e  ist  wahr,  und  33 
daher  muß  das  Materielle  unwalir  sv'm.    Leben  Geistiger 
ist  nicht  in  der  Materie,    Daher  kaim  man  von  spröoBnK 
demselben  nicht  sagen,  daß  es  die  Materie  verläßt.    Materie  30 
und  Tod  sind  sterbliche  Illusionen.   Gebt  und  alle  geistigen 
Dinge  sind  das  Wirkliche  und  Ewige. 

Ikar  Meaoseh  ist  nicht  der  Sprößling  des  Fleisches,  sondern  ss 
des  Geistes  —  des  Lebens  und  nicht  der  Matexie.  Weil  Leben 
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1  eternal,  self-existent.  Life  is  the  everlasting  1  aMj  the  Be* 

ing  who  was  and  is  and  shall  be,  whom  nothing  can  erase. 
8    If  the  Principle,  rule,  and  demonstration  of  man's  being 
are  not  in  the  least  understood  before  what  is  termed  death 
Death  no     overtakcs  mortals,  they  will  rise  no  higher  spir- 
0  «^vM««!»     itually  in  the  scale  of  existence  on  account  of 
that  single  experience,  but  will  remain  as  material  as  F)e- 
forc  the  transition,  still  i>i'ckiii<^'  liiij)piiR.ss  through  a  ma- 
tt terial,  instead  of  through  a  spiritual  .sense  of  life,  and  from 
selfish  and  inferior  motives.    That  Life  or  Mind  iii  finite 
and  physical  or  is  manifested  through  brain  and  nerves, 
12  is  false.    Hence  Truth  comes  to  destroy  this  error  and 
its  effects,  —  sickness,  sin,  and  death.    To  the  spiritual 
class,  relates  the  Scripture:  "On  such  the  second  death 
16  hath  no  power/' 

If  the  change  called  death  destroyed  the  belief  in  sin, 
sickness,  and  death,  happiness  would  be  won  at  the  mo- 
1^  Future        ment  of  dissolution,  and  be  forever  permanent; 
puri(k«Uoa    i^yj  Perfection  is  gained  only 

by  perfection.    They  who  are  unrighteous  shall  U'  un- 
21  righteous  still,  until  in  divine  Science  Christ,  Truth,  re- 
moves nil  ignorance  and  sin. 

The  sin  and  error  wliicli  jx)s.s<\ss  us  at  the  instant  of 
24  death  do  not  cease  at  that  moment,  but  endure  until  the 
Sin  ,s         death  of  these  errors.   To  he  wholly  spiritual, 
punished      jjj^j^  must  be  sinless,  and  he  becomes  thus  only 

27  when  he  reaches  perfection.  The  murderer,  though  slain 
in  the  act,  does  not  thereby  forsake  sin.  He  is  no  more 
spiritual  for  believing  that  his  body  died  and  learning  that 

to  his  cruel  mind  died  not  His  thoughts  are  no  purer  until 
evil  is  disarmed  by  good.  His  body  is  as  material  as  his 
mind,  and  vice  versa. 
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Gott  isty  muß  Leben  ewig  und  durch  sidi  selbst  bestehend  i 
sein.  Leben  ist  der  ewige  Ich  bin,  das  Wesen,  welches  war 
und  ist  und  sein  wird;  nichts  kann  es  auslöschen.  3 

Wenn  das  Prinzip,  die  liege!  und  die  Demonstration  vom 
Sein  des  Menschen  nicht  im  geringsten  verstanden  werden, 
ehe  die  Sterblichen  das  ereUt,  was  man  Tod  Tod  kein  s 
nennt,  dann  werden  sie  um  dieser  einen  einzigen  vortcü 
Erfahrung  willen  au£  der  Stufenleiter  des  Da   ins  geistig 
nicht  höher  steigen,  sondern  ebenso  materiell  bleiben  wie  S 
vor  dem  Ubergang,  und  werden  das  Glück  innner  noch  durch 
eine  materielle  anstatt  durch  eine  geistige  Lebensauffassung 
imrl  aus  selbstsüchtigen  und  niederen  Beweggründen  suchen.  12 
Es  ist  fnl-c  h,  daß  Lehen  oder  Grmüt  endlich  und  physisch 
ist,  oder  daß  es  sieh  durch  (n-hirn  und  Nerven  offenbart. 
Daher  kommt  Wahrheit,  um  diesen  Irrtum  samt  seinen  is 
Wirkungen  —  vSunde,  Krankheit  und  Tod  —  zu  zerstören. 
Von  der  geistigen  Klasse  von  Menschen  sairt  die  Heilige 
Schrift:  ,,l^ber  solfhe  hat  der  andre  Tod  keine  Mjieht".  18 

Wenn  die  Veränderung,  die  Tod  genannt  wird,  die  An- 
nahme von  Sünde,  Kranklieit  und  Tod  zerstörte,  dann 
würde  das  Glück  mit  dem  Augenblick  der  Auf-  zukünftige  21 
lösung  gewonnen  werden  und  von  ewiger  Dauer  '^*«"<"* 
sein;   dem  ist  aber  nicht  so.    Vollkommenheit  wird  nur 
durch  Vollkommenheit  erlangt.   Wer  ungerecht  ist,  wird  24 
nigeredit  bleiben»  bb  in  der  göttlichen  Wissenschalt  Cluristua, 
Wahrheit,  alle  Unwissenheit  und  Sunde  beseitigt. 

Die  Sünde  und  der  Irrtum,  welche  uns  in  dem  Augenblick  S7 
des  Todes  gefangen  halten»  hören  mit  diesem  Augenblidc 
nicht  auf»  sondern  <lauem  bis  zum  Tode  dieser  SQnde  wird 
Irrtümer  an.    Um  volUg  geistig  zu  sein,  muß  •»•»^  so 
der  Mensch  sündlos  sein,  und  er  wird  dies  nur,  wenn  er 
Vollkonunenheit  erreicht.    Selbst  wenn  der  Mörder  bei  der 
Tat  getötet  wird,  so  läßt  er  darum  noch  nicht  von  tier  Sünde.  33 
Durch  die  Annahme,  daß  sein  Körper  gestorV)en  ist,  und 
durch  die  Erkenntnis»  daß  sein  grausames  Gemüt  nicht 
gestorben  ist,  ist  er  um  nichts  geistiger  geworden.   Seine  ss 
Gedanken  sind  um  nichts  reiner,  bis  das  Böse  vom  Guten 
entwaffnet  worden  ist.    Sein  Körper  ist  ebenso  materiell 
wie  sein  Gemüt»  und  umgekehrt.  so 
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1     The  suppositions  that  sin  is  pardoned  while  iinfor- 
saken,  that  happiness  can  be  genuine  in  the  midst  of 
3  san,  that  the  so-calied  death  of  the  body  frees  from  sin, 
and  that  God's  pardon  is  aught  but  the  destruction  of 
sin«  —  these  are  grave  mistakes.   We  know  that  all  will 
6  be  changed  "in  the  twinkling  of  an  eye,"  when  the  last 
trump  shall  sound;  but  this  last  call  of  wisdom  cannot 
come  till  mortals  have  already  yielded  to  each  lesser  call 
9  in  the  growth  of  Christian  character.   Mortals  need  not 
fancy  that  helief  in  the  experience  of  deutli  will  auaken 
them  to  gloriili^ii  being. 
13     Universal  salvation  rests  on  progression  and  probation, 
and  is  unattainable  without  thcin.    Heaven  is  not  a  local- 
8iüvatk»n         '      ^  clivinc  statc  of  Mind  in  which  all  the 
15  22^^      manifestations  of  Mind  are  hannonious  and 
immortal,  because  sin  is  not  these  and  man  is 
found  having  no  righteousness  of  his  own,  but  in  posses* 
1ft  sion  of  **  the  mind  of  the  Lord/'  as  the  Scripture  says. 
''In  the  place  where  the  tree  falleth,  there  it  shall 
be."  So  we  read  in  Ecclesiastes.  This  text  has  been 
81  transformed  into  the  popular  proverb,  "As  the  tree 
falls,  so  it  must  lie."    As  man  talletfi  asleep,  so  shall  he 
awake.    As  death  fiiKloth  mortal  man,  so  shall  he  be 
24  after  death,  until  probation  and  growth  shall  effect  the 
needed  chon«:e.    Mind  never  becomes  dust.    No  resur- 
rection from  the  grave  awaits  Mind  or  Lilct  lor  the  grave 
37  has  no  power  over  either. 

No  final  judgment  awaits  mortals,  for  the  judgment- 
Day  of       day  of  wisdom  comes  hourly  and  continually^ 
so  J"<*'™»^     even  the  judgment  by  which  mortal  man  la  di- 
vested  ol  all  material  error,  Aa  for  spiritual  enar  thm 
18  none. 


Digitized  by 


WISSENSCHAl^T  UND  GESUNDHEIT  291 


DIB  WIBSBMSCfiAFT  BSE  8BINB 

Die  Voraussetzungen,  daß  Sünde  vergeben  werden  kann,  l 
solange  sie  nicht  aufgegeben  ist,  daß  Glück  inmitten  der 
Sünde  echt  sein  kann,  daß  der  sogenannte  Tod  dos  Körpers  s 
von  Sünde  befreit,  und  daß  Gottes  Vergebung  etwas  andres 
ist  aJs  die  Zerstörung  der  Sünde  —  dies  alles  sind  schwere 
Fehler.    Wir  wissen,  daß  alles  ,,in  einem  Augenblick"  ver-  6 
Snderta^  wird,  wenn  die  letzte  Posaune  ertönt;  aber  dieser 
letzte  Ruf  der  Weisheit  kann  nicht  eher  erschallen,  als  bis 
die  Sterblichen  jedem  leiseren  Ruf  zum  Wachstum  im  cfarist*  9 
Gehen  Charakter  nachgekommen  sind.    Die  SterUichen 
müssen  sich  nicht  einbilden,  daiS  die  Annahme  von  der  Todes- 
erfahrung sie  zu  verherrfichtem  Sein  erwecken  wird.  12 

Allgemeine  Erlösung  beruht  auf  Fortschritt  und  Prüfung 
und  ist  ohne  diese  unerreichbar.  Der  Himmel  ist  keine 
Örthchkeit,  sondern  ein  f^öttlicher  Zustand  des  Erlösung  uod 
Gemüts,  in  dem  alle  Oü'enbursverdungen  des  Ge-  P«**»«« 
müts  hariiiyiii.-5Lh  und  unsterblich  sind,  denn  es  gibt  dort 
keine  Sünde,  und  es  erweist  sich,  daß  der  Mensch  keine  eigne  is 
Gerechtigkeit  hat,  sondern  daß  er  „des  Herrn  Sinn"  besitzt, 
wie  die  Bibel  s<igt. 

„Auf  welchen  Ort  [der  Baum]  fällt,  da  wird  er  liegen/*  21 
So  lesen  wir  im  Prediger  Salomo.    Dieser  Spruch  hat  sich  in 
das  volkstümliche  Sprichwort  umgebildet:  „Wie  der  Baum 
fallt,  so  liegt  er."   Wie  der  Mensch  einschläft,  so  wird  er  24 
erwachen;  wie  der  Tod  den  sterblichen  Menschen  findet,  so 
wird  der  Mensch  nach  dem  Tode  sein,  bis  daß  FHtfung  und 
WachBtnm  die  nötige  Verinderung  bewirkt  haben.  Gemüt  27 
wird  niemals  zu  Staub.  Gemüt  oder  Leben  erwartet  keine 
Auferstehung  aus  dem  (jrabe,  denn  das  Grab  hat  über  keins 
von  beiden  Macht.  80 

Kein  jüngstes  Gericht  erwartet  die  Sterblichen,  denn  der 
Gerichtstag  der  Weisheit  kommt  stündlich  und  Tag  de« 
beständige,  nämlich  das  Gerieht,  durch  welches  der  33 
sterbhVho  Mensch  allen  materiellen  Irrtums  entkleidet  wird. 
Geistigen  Irrtum  gibt  es  nicht. 
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1     When  the  last  mortal  fault  Is  destroyed,  then  the  final 

tniiiip  will  sound  which  will  end  the  battle  of  i'luth  with 
3  error  and  mortality:  **but  of  that  dav  and  hour,  knowcth 
no  man."    Here  prophecy  pauses.    Divine  Science  alone 
can  compass  the  heights  aud  deptlis  of  being  and  reveal 
6  the  infinite. 

Truth  will  be  to  us  "the  resurrection  and  the  life**  only 

« 

as  it  destroys  ail  error  and  the  belief  that  Mind,  the  only 

9  FAtoon  immortality  of  man»  can  be  fettered  by  the 
*^  body,  and  Life  be  controlled  by  death.  A  sin- 
ful, sick,  and  dying  mortal  is  not  the  likeness  of  God,  the 

12  perfect  and  eternal. 

Matter  is  the  primitive  belief  of  mortal  mind,  l)ecause 
this  so-called  mind  hius  no  cognizance  of  Spirit.  To 

16  mortal  mind,  matter  is  stibstanlial,  and  evil  is 
real.  The  so-oalled  senses  of  mortals  arc  material. 
Hence  the  so-called  life  of  mortals  is  dependent  on 

18  matter. 

Explaming  the  origin  of  material  man  and  mortal  mind, 
Jesus  said:  ''Why  do  ye  not  understand  my  speech? 

91  Even  because  ye  cannot  hear  my  word.  Ye  are  of  your 
father,  the  devil  [evil],  and  the  lusts  of  your  father  ye  wQ] 
do.   He  was  a  murderer  from  the  beginning,  and  abode 

34  not  in  the  truth,  because  there  is  no  truth  in  him.  When 
he  speaketh  a  lie,  he  speaketh  of  his  own :  for  he  is  a  liar, 
and  tlie  father  of  it." 

27  Tiiis  carnal  materinl  mcntalitv,  misii:iiri(Ml  mind,  is 
mortal.  Tliereforc  man  would  Ixj  anniiulated,  were  it 
Immort«!  ^^^^  ^^^^  Spiritual  renl  man*s  indis.solul)lc 

w)  connection  with  his  God,  which  Jesus  brought 

to  light  In  his  resurrection  and  ascension,  Jesus  showed 
that  a  mortal  man  is  not  the  real  essence  of  manhood,  and 
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Wenn  der  leUte  sterbliche  Fehler  zerstört  ist,  dann  wird  * 
die  letzte  Posaune  ertönen,  welche  den  Kampf  der  W»lur- 
lieit  mit  dem  Irrtum  und  der  Sterblichkeit  beenden  wird;  3 
„von  dem  Tage  aber  und  von  der  Stunde  weiß  niemand'** 
Hier  hält  die  Prophezeiung'  inne.    Die  göttliche  Wissen- 
schaft allein  vermag  die  Höhen  und  Tiefen  des  Seins  zu  6 
umfassen  und  das  Unendliche  zu  enthüllen. 

Wahrheit  wird  für  uns  nur  dann  ,4ie  Auferstehung  und 
das  Leben"  werden,  wenn  sie  allen  Irrtum  zerstört»  wie  auch  9 
die  Annahmei  daß  Gemüt,  die  einzige  Unsterb-  unproogw 
lichkeit  des  Menschen,  vom  Körper  in  Fesseln  ««^herimu« 
gehalten,  und  daß  Leben  vom  Tode  beheirscht  weiden  kann,  is 
Ein  sundiger,  kranker  und  sterbender  Sterblicher  ist  nicht 
das  Gleichiiis  Gottes,  des  Vollkommenen  und  Ewigen. 

Die  Materie  ist  die  Urannahme  des  sterblichen  Gemüts,  is 
weQ  dieses  sogenannte  Gemüt  vom  Geist  keine  Kenntnis 
hat  Für  das  sterbliehe  Gemüt  ist  die  Materie  substantiell, 
und  das  Bdse  wirklich.   Die  sogenannten  Sinne  der  Sterb-  is 
liehen  sind  materielL  Folglich  ist  das  sogenannte  Leben 
der  Sterblichen  von  der  Materie  abhängig. 

Ab  Jesus  den  Ursprung  des  materiellen  Menschen  und  si 
des  sterblichen  Gemüts  erklärte,  sagte  er:  „Warum  kennet 
ihr  denn  meine  Sprache  nicht?  Denn  ihr  könnt  ja  mein 
Wort  nicht  hören.   Ihr  seid  von  dem  Vater,  dem  Teufel  34 
[dem  Bösen],  und  nach  eures  Vaters  l4ist  wollt  ihr  tun. 
Derselbipe  ist  ein  Mörder  von  Anfanp,  und  ist  nicht  bestan- 
dl  a  ill  der  Wahrheit;  denn  die  Wahrheit  ist  nicht  in  ilirii.  27 
Wenn  er  die  Lüge  redet,  so  redet  er  von  seinem  Eignen; 
denn  er  ist  ein  Lügner  und  ein  Vater  dcrselbigen." 

I)it'S(  fl<  i>(  liliche,  materielle  Mentalität,  die  fälschlicher-  so 
vu  ise  G  c  m  ü  t  genannt  wird,  ist  st('rl)lich.  Daher  würde 
der  Mensch  vernichtet  werden,  wäre  es  nicht  um  uniterblkher 
des  ^eisti^'cn,  wirküchcn  Mensehen  unaiilloslichcr  M«*"«*  33 
Verbindung  mit  seinein  Gott,  die  Jesus  ans  Licht  brarhte. 
In  seiner  Auferstehung  und  Himmelfahrt  zeigte  Jesus,  daß 
ein  Bterbiicher  Mensch  nicht  die  wirkliche  Wesenheit  des  36 
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1  tliat  this  unreal  material  mortality  disappears  in  presence 
of  the  reality. 

3  Electricity  is  not  a  vital  fluid,  but  the  least  material 
fonn  of  illusive  consciousness,  —  the  material  mindless- 
Eteroentary  "CSS,  which  forms  no  lluk  bctwecn  matter  and 
6  ^"^^'"^  Mind,  and  which  destroys  itself.  Matter  and 
mortal  mud  are  but  different  strata  of  human  belief.  The 
grosser  substratum  is  named  matter  or  body;  more 
0  ethereal  is  called  mind.  This  8o-«alled  mind  and  body 
is  the  illusion  called  a  mortal,  a  mind  in  matter.  In  reality 
and  in  Science,  both  strata,  mortal  mind  and  mortal  body, 

12  are  false  represciitati\'es  of  man. 

The  material  ?so-<'alled  gases  and  forces  are  counter- 
feits of  tlie  spiritual  forces  of  divine  Mind,  whose  potency 

16  is  Truth,  whose  attraction  is  Love,  whose  adhesion  and 
cohesion  are  Life,  perpetuating  the  eternal  facts  of  being. 
Electricity  ia  the  sharp  surplus  of  materiality  which  coun- 

is  terfeits  the  true  essence  of  spirituality  or  truth,  —  the 
great  difference  being  that  electridty  is  not  intelligent, 
while  spiritual  truth  is  Mind. 

81  There  is  no  vapid  fury  of  mortal  mind  —  expressed  in 
earthquake,  wind,  \va\e,  lightning,  fire,  bestial  liToeity 
The  counter-  — snd  this  so-called  mind  is  self-destro\  etl. 

24  ^'^^^^^  The  manifestations  of  evil,  which  counterfeit 
divine  justice,  are  cMlled  in  the  Scriptures,  "Tlie  im^er 
of  the  Lord."   In  reality,  they  show  the  self-destruetion 

27  of  error  or  matter  and  point  to  matter's  opposite,  the 
strength  and  permanency  of  Spirit.  Christian  Science 
brings  to  light  Truth  and  its  supremacy,  untveraaJ  bar« 

80  mony,  the  entireness  of  God,  good,  and  the  nothingness 
of  evil. 

The  five  physical  smses  are  the  avenues  and  instni- 
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Menschentums  ist,  und  daß  diflse  unwirididie«  suitcrieUe  i 
Sterbüchkeit  ange^cfats  der  Wlrklicfakeit  veischwindet 

Elektrizität  bt  kein  Lebensfluidum,  sondern  die  wenigst  3 
materielle  Form  des  illusorischen  Bewußtseins  —  sie  ist  die 
materielle  Gemütlosigkeit,  die  kein  Bindeglied  siementan 
xwisdien  der  Materie  und  dem  Gemüt  bildet,  und  si«kt*<«Mu  ^ 
db  sich  sdbst  leistdrt.  Die  Materie  und  das  sterbliche 
Gemüt  aind  nichts  ab  vciachiedcne  Strata  der  menschlichen 
Annahme;  das  gröbere  Substrat  wird  Materie  oder  Körper,  « 
das  fttheriscfaere,  Gemüt  genannL  Dieses  sogenannte  Ge- 
müt und  dieser  sogenannte  Körper  ist  die  Illusion^  die  ein 
Sterblicher  oder  ein  Gemüt  in  der  Materie  genannt  wird.  13 
In  Wirklichkeit  und  in  der  Wissenschaft  sind  beide  Strata, 
das  sterbliche  Gemüt  und  der  sterbliche  Korper,  falsche 
Vertreter  des  Menschen.  15 

Die  materiellen  sogenannten  GttBe  und  Kräfte  sind  Fäl- 
schungen der  geistigen  Kräfte  des  göttliehen  Gemüts,  sen 
Wirkungsvermögen  Wahrheit,  dessen  Anziehungskraft  Liebe,  18 
dessen  Adhäsion  und  Kohäsion  Leben  ist,  das  Leben,  wel- 
ches die  ewigen  Tatsachen  des  Seins  immerwährend  erhält. 
Elektrizität  ist  der  scharfe  Überschuß  der  Materialität,  die  11 
das  wahre  Wesen  der  Geistigkeit  oder  der  Wahrheit  fälscht. 
Der  p'oße  Unterschied  zwischen  heiden  ist,  daß  Elektri- 
zität niclit  intelligent  ist,  während  die  geistige  Wahrheit  24 
Gemüt  ist. 

Es  gibt  keine  sinnlose  Raserei  des  sterblichen  Gemüts,  die 
sich  in  Erdbeben,  Wind,  Wellen,  Blitz,  Feuer  und  be-  27 
stialiseher  Grausamkeit  ausdrückt;   dieses  söge-  iMefatKben 
nannte  Gemüt  zerstcirt  sieh  selbst.    Die  Offen-  O«^«^*«" 
barwerdungcii  des  Bösen,  welche^  die  göttliche  Gerechtigkeit  30 
fälschen,  werden  in  der  Bibel  „der  Zorn  des  Herrn"  genannt. 
In  Wirklichkeit  zeigen  sie  die  Selbstzerstörung  des  Irrtums 
oder  der  Materie  an  und  weisen  auf  das  Gegenteil  der  Mate-  33 
rie,  auf  die  Stärke  und  Dauer  des  Geistes  hin.    Die  Christ- 
hche  Wissenschaft  bringt  Wahrheit  und  ihre  Allevhabenheit, 
allumfassende  Harmonie,  die  Ganzheit  Gottes»  des  Guten»  so 
und  die  Nichtigkeit  des  Bösen  ans  Licht. 

Die  ffinf  physischen  Sinne  sind  die  Zugänge  und  Werk- 
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1  ments  of  human  error,  and  they  correspond  with  error. 

These  senses  indicate  the  eommon  human  belief,  that  life» 
3  inatninMnta   substance,  and  intf  nii^cnce  are  a  unison  of 
ofanw       matter  with  Spirit.   This  is  pantheism,  and 
carries  within  itself  the  seeds  of  all  error. 

•  If  man  is  both  mind  and  matter»  the  loss  of  one  finger 
would  take  away  some  quality  and  quantity  of  the  man, 
for  matter  and  man  would  be  one. 
0  The  belief  that  matter  thinks,  sees,  or  f(M  Is  is  not  more 
real  than  the  belief  that  matter  enjoys  and  suiVt^-s.  This 
Mortal         mortal  Wief,  misTiMTned  viaii,  is  error,  saying: 

12  "Matter  has  intelligence  und  sensation.  Nerves 

feel.  Brain  thinks  and  sins.  The  stomach  can  make  a 
man  cross.   Injur}'  can- cripple  and  matter  can  kill  man." 

15  This  verdict  of  the  so-called  material  senses  victimizes 
mortals,  taught,  as  they  are  by  physiology  and  pathology^ 
to  revere  false  testimony,  even  the  errors  that  are  destroyed 

18  by  Truth  through  spiritual  sense  and  Science. 

The  lines  of  demaroation  between  immortal  man,  repre- 
senting Spirit,  and  mortal  man,  representincj  the  error  that 

21  Mythical       ^^1^^'  '"^^^^^  intellitrence  are  in  in.iil»  r,  show  the 
pleasures  and  pains  of  matter  to  1h'  myths,  and 
human  Uehef  in  tlieni  to  be  the  fatlu-r  of  tun  tliolog}*,  in 

24  which  matter  is  represented  as  divided  into  intelligent  gods. 
Man's  genuine  selfhood  is  recognizable  only  in  what  is 
good  and  true.    Man  is  neither  self-made  nor  made  by 

27  mortals.    God  created  man. 

The  inebriate  believes  that  there  is  pleasure  in  intoxica- 
tion.  The  thief  believes  that  he  gains  something  by  steal- 
so  ing,  and  the  hypocrite  that  he  is  hiding  himself.  The 
Science  of  Mind  corrects  such  mistakes,  for  Truth  demon- 
strates the  falsity  of  error. 
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wuge  des  menschlicheii  Irrtums  und  stimmai  mit  dem  i 
Irrtam  überein.   Diese  Sinne  deuten  auf  die  allgemeine 
mensdiliche  Annahme  hin,  daß  Leben,  Substanz  wetkMog*  s 
imd  Intelligems  ein  Einklang  von  Materie  und  ^i™»» 
Geist  sind.  Dies  ist  Pantheismus  und  trägt  den  Samen 
allen  Intums  in  sich.  S 

Wäre  der  Mensch  beides»  GemÜt  und  Materie,  dann 
wurde  der  Verlust  eines  Fingers  etwas  von  der  Qualität  und 
Quantität  des  Menschen  wegnehmen»  denn  die  Materie  und  9 
der  Mensch  würden  dann  eins  sein. 

Die  Annahme,  daß  die  Materie  denkt,  sieht  oder  fühlt, 
ist  nicht  wirklicher  als  die  Annahme,  daß  die  Materie  ge-  12 
nießt  und  leidet.    Diese  sterhliehe  Annahme,  sterblicher 
fälschlicherweise  Mens  e  h  genannt,  ist  Irrtum.  Urteilsspruch 
<1<T  da  sagt:  „Materie  l>e-!tzt  Intelligenz  und  Kmplindung.  16 
Die  Nerven  empfincien.    Das  Gehirn  denkt  und  sündigt. 
Der  Magen  kann  den  Menschen  verdrießlieh  machen.  Eine 
Verletzung  kann  den  Menschen  zum  KrüpjMjl  machen,  und  is 
die  Materie  kann  Ilm  loien."    Dieser  I  rteilsspruch  der  soge- 
naniitcu  uiuteriellcn  Sinne  macht  die  Sterblichen  zu  Opfern; 
sind  sie  doch  von  der  Physiologie  und  Pathologie  gelehrt  21 
worden,  das  falsche  Zeugnis  in  Ehren  zu  halten,  gerade  die 
Irrtümer,  die  von  der  Wahrheit  durch  den  geistigen  Sinn 
und  die  Wissenschaft  zerstört  werden.  24 

Die  Scheidelinien  swischen  dem  unsterblichen  Menschen, 
der  Geist  darstellt,  und  dem  sterblichen  Menschen,  der  den 
Irrtum  darstellt,  daß  Leben  und  Intelligenz  in  der  MythiKbe  27 
Materie  sind,  zeigen,  daß  die  Freuden  und  Schmer- 
sen  der  Materie  Mythen  sind,  und  daß  die  menschliche  An- 
nahme von  denselben  der  Vater  der  My  thologie  ist,  in  der  die  so 
Materie  so  dargestellt  wird,  als  ob  sie  in  intelligente  Götter 
eingeteilt  wäre.   Des  Menschen  echte  Selbstheit  wird  nur 
in  dem  erkannt,  was  gut  und  wahr  ist.    Der  Mensch  hat  8S 
sich  weder  selbst  erschafTen,  noch  ist  er  von  den  Sterblichen 
etschafTen  worden.   Gott  hat  den  Menschen  geschaffen. 

Der  Trunkenbold  glaubt,  im  Rausch  liege  Wrgnügen.  S6 
Der  Dieb  glaubt,  er  gewinne  etwas  durch  Stehlen,  und  der 
Heuchler,  er  \  f  rstecke  sich.     Dif-  Wissenschaft  des  Gemüts 
berieh tiLrt  soK  he  Fehler,  denn  Wahrheit  demonstriert  die  39 
Unwahrheit  des  Irrtums. 
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1    The  belief  that  a  severed  limb  is  aching  in  the  old  loca- 
scv  r  d       tion,  the  sensation  seeming  to  be  in  iien  cs  whidi 
a  are  no  longer  tliere,  is  an  added  proof  of  the  im- 

reliability  of  physical  testimony. 
God  creates  and  governs  the  univeise,  incEuding  maa* 
6  The  univme  is  filled  with  spiritual  ideas,  which  He 
evolves,  and  they  are  obedient  to  the  Mind 


ttnW»  .       that  iiuikes  them.    ^Mortal  mind  would  trans- 
9  form  the  spiritual  into  the  material,  and  then 

recover  man's  original  self  in  order  to  escape  from  the 

mortality  of  this  em>r.  Mortals  are  not  like  immortals, 
12  created  in  God's  own  image;  but  infinite  Spirit  being  all, 

mortal  consciousness  will  at  last  yield  to  the  scientific  fact 

and  disappear,  and  the  real  sense  of  being,  perfect  and 
1ft  forever  intact,  will  appear. 

The  manifestation  of  God  through  mortals  is  as  light 

passing  through  the  window-pane.  The  light  and  the 
M  üoodnesw      glass  ncver  mingle,  but  as  matter,  the  glass 

tnnftjwrant        j^.^^  opaque  than  the  walls.    The  mortal 

mind  throuirh  which  Trutli  appears  uio.^t  vi \  idly  is  that 
21  one  which  has  lost  much  materiality  —  much  error  —  in 
order  to  hecnmc  a  better  traris])arency  for  Truth.  Then, 
like  a  cloud  melting  into  thiu  vapor,  it  no  longer  hides 
24  the  sun. 

All  that  is  called  mortal  thought  is  made  up  of  error« 
The  theoretical  mind  is  matter,  named  brain,  or  maU^ 

87  Brauoiogy  rial  eofMcummetSt  the  exact  opposite  of  real 
•myth  iWxid^  or  Spirit.  Brainology  teaches  that 
mortals  are  created  to  suifo*  and  die.  It  further 

80  teaches  that  when  man  is  dead,  bis  immortal  soul  is 
resurrected  from  death  .md  mortality.  Thus  error  the- 
orizes  that  spirit  is  born  of  matter  and  returns  to  mat- 
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Die  Annahme,  daß  ein  abgenommenes  Glied  an  der  alten  i 
Stdk  achmenBe — da  die  Empfindung  in  den  Ner* 
ven  2U  sein  scheint,  die  nicht  mehr  vorbanden  "»«»QU«»»  3 
and—»  ist  ein  Beweis  mehr  für  die  Unsuverlassigkdt  des 
pl^yaschen  Zeugnisses. 

Gott  schafft  und  regiert  das  Universum,  einsdiließlich  des  • 
Menschen.   Das  Universum  ist  von  geistigen  Ideen  eifilUt» 
die  Er  entfaltet,  und  diese  sind  dem  Gemüt  ge»  Die  sterb- 
horaam,  das  sie  schafft.    Das  sterbliche  Gemüt  S^^ulSÜ  * 
möchte  das  Geistige  in  daa  Materielle  umbilden  «terbUcben 
und  dann  des  Menschen  ursprüngliches  Selbst  wiedererlan- 
gen, um  der  Sterblichkeit  dieses  Irrtums  zu  entrinnen.    Die  la 
Sterblichen  sind  den  zu  Gottes  Bild  geschaffenen  Unsterb- 
lichen nicht  gleich;  doch  fla  (h-r  unendliche  Geist  alles  ist, 
wird  das  sterbUche  Bewußtsein  schließlich  der  Wissenschaft-  l* 
Heben  Tatsache  weichen  und  veraehwinden,  und  der  wirk- 
Hdie  Begriff  vom  Sein,  das  vollkommen  und  immeidor 
unversehrt  ist,  wird  erscheinen.  18 

Die  Offenbarwerdung  Gottes  durch  die  SterbHchen  ist  wie 
das  Licht,  das  durch  die  Fensterscheiben  fällt.    Licht  und 
Glas  vermischen  sich  niemals,  aber  als  Materie  ist  cate  durch- 
das  weniger  undurchsichtig  als  Mauern.  Das 
sterbliche  Gemüt,  durch  welches  Wahrheit  am  lebendigsten 
xutage  tritt,  ist  dasjenige,  weiches  viel  Materialität,  viel  u 
Irrtum  verloren  hat,  um  einr  Vk  ssere  Transparenz  für  Wahr- 
heit KU  werden.   Wie  eine  \Volke,  die  sich  in  leichten  Dunst 
auflöst,  verbirgt  es  dann  nicht  länger  die  Sonne.  37 

Alles,  was  sterbUcher  Gedanke  genannt  wird,  besteht  aus 
Irrtum.    Das  theoretische  Gemüt  i  t  Materie,  Gehirn 
oder    materielles    Bewußtsein    ge-  Ochimoiogie  so 
aannt,  das  gerade  Gegenteil  vom  wirklichen  Gc-  *^  Mythe 
mat  oder  Geist.   Die  G€]  ']rnoiogie  lehrt,  daß  die  Sterblichen 
geschaffen  sind,  um  zu  leiden  und  tu  sterben.  Sie  lehrt  88 
femer,  daß,  wenn  der  ^Tensch  tot  ist,  seine  unsterbliche 
Seele  aus  dem  Tode  und  aus  Ii  r  ^Sterblichkeit  auferweckt 
wird.    So  stellt  der  Irrtum  die  Theorie  auf,  daß  der  Geist  36 
aus  Materie  gebooren  wird  und  wieder  zu  Materie  wird,  und 
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1  ter,  and  that  man  has  a  resurrection  from  dust;  whereas 
Science  unfolds  the  eternal  verity,  that  man  b  the  spiritual^ 

8  eternal  reflection  of  God. 

Progriess  is  born  of  experience.   It  is  the  ripening  of 
mortal  man,  through  which  the  mortal  is  droppeti  for 
6  Scienti*^c       tlie  iininortal.    Either  here  or  hcR-alii-T,  snf- 
purgation      feriog  or  Scicnec  must  destroy  all  illusiuns 
regarding  life  and  mind,  and  regenerate  material  sense 

9  and  self.  The  old  man  with  his  deeds  must  be  put  off* 
Nothing  sensual  or  sinful  is  immortal.  The  death  of  a 
false  material  sense  and  of  sin,  not  the  death  of  organic 

12  matttT,  is  what  reveals  man  and  Life,  liarmonious,  reai, 
and  eternal. 

The  so-called  pleasures  aiifl  pains  of  matter  perish, 
16  and  they  must  go  out  under  the  blaze  of  Truth,  spiritual 
sense,  and  the  actuality  of  being.   Mortal  belief  must  lose 
all  satisfaction  in  error  and  sb  in  order  to  part  with 

18  them. 

Whether  mortals  will  learn  this  sooner  or  later,  and 
how  long  they  will  suffer  the  pangs  of  destrucUua,  de- 
21  pends  upon  the  tenacity  of  error. 

Tlie  knowledge  obtained  from  the  corporeal  senses 
leads  to  sin  and  death«   When  the  evidence  of  Spirit 
2^  Mixed         And  matter,  Truth  and  error,  seems  to  com- 
testimony     rniiiglc,  it  rests  upon  foundations  which  time 
is  wearing  away.    Muiial  mind  jiulges  by  the  tcsiiiiioiiy 
27  of  the  material  s^-nscs,  until  Science  oI)literates  this  fuLsC 
testimony.    An  improved  belief  is  one  step  out  of  error, 
and  aids  in  taking  the  next  step  and  in  understanding 
so  the  situation  in  Chrbtian  Science. 

Mortal  belief  is  a  liar  from  the  beginning,  not  deserviDg 
power.  It  says  to  mortals,  **  You  arc  wretched  I  "  and  they 
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daß  der  Maiisch  eine  Auferstehung  aus  dem  Staube  erlebt  ;  i 
wohingegen  die  Wisseiiscliuft  die  ewige  Wahrheit  entfal- 
tet, daß  der  Mensch  die  geistige,  ewige  Wiederspiegelung  3 
Gottes  ist. 

Fortschritt  wird  aus  Erfahrung  geboren.    V>vnn  der  sterb- 
liche Mensch  reift,  läßt  er  das  Sterbliche  für  das  Unsterb-  6 
liehe  fallen.    Entweder  hier  (><h  r  hiernach  muß  y^^i^„, 
Leiden  oder  Wissensehaft  alle  Illusionen  in  besug  Khaftuche 
auf  Leben  und  Gemüt  »erstören,  und  der  mate-  0 
rielle  Sinn  und  das  materielle  Selbst  muß  wiedergeboren 
werden.    Der  alte  Mensch  samt  seinen  Taten  muß  abge- 
legt werden.    Nichts  Sinnliches  oder  Sündiges  ist  unsterb-  la 
lieh.    Der  Tod  eines  falschen  materiellen  Begriffs  und  der 
Tod  der  Sünde,  nicht  der  Tod  der  organischen  Materie, 
enthüllt  den  Menschen  und  das  Leben  als  harmonisch«  15 
wirklich  und  ewig. 

Die  sogenannten  Freuden  und  Schmerzen  der  Materie 
vergehen;  sie  müssen  vor  dem  hellen  Lieht  der  Wahrheit,  is 
vor  dem  geistigen  Sinn  und  der  Tatsächlichkeit  des  Seins 
verschwinden.    Die  sterbliche  Annahme  muß  alle  Befriedi- 
gung im  Irrtum  und  in  der  Sünde  verlieren^  um  sidi  von  31 
ihnen  trennen  zu  können. 

Ob  die  Sterblichen  dies  früher  oder  später  lernen  werden, 
und  wie  lange  sie  die  Pein  der  Zerstörung  erdulden  werden^  34 
hängt  von  der  Zähigkeit  des  Irrtums  ab. 

Das  von  den  körperlichen  Sinnen  erlangte  Wissen  führt 
zu  Sünde  und  Tod.    Wenn  sich  der  Augenschein  von  Geist  27 
und  Materie,  von  Wahrheit  und  Irrtum,  zu  ver-  verworren« 
mischen  scheint,  dann  ruht  er  auf  Grundlagen,  Zeugnis 
welche  die  Zeit  untergräbt.    Das  sterbliche  Gemüt  urteilt  30 
nach  dem  Zeugnis  der  materiellen  Sinne,  bis  die  Wissenschaft 
dieses  falsche  Zeugnis  auslöscht.    Eine  veredelte  Annahme 
ist  ein  Schritt  aus  dem  Irrtum  heraus;  sie  hilft  uns  zum  33 
nächsten  Sehritt  vorwärts  und  zum  Verständnis  der  Sach- 
lage in  der  Christlichen  W'is.senschaft. 

Die  sterbliche  Annahme  ist  ein  Lücrner  von  Anfang,  dem  30 
keine  Macht  zukommt.   Sie  sagt  su  den  Sterblichen:  „Ihr 
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1  think  they  are  so;  and  nothing  can  diange  this  state,  until 
the  belief  changes.  Mortal  belief  says,  "  You  are  happy! " 
8  Bdkf«n      and  mortals  are  so;  and  no  circumstance  can 
mitocnt  ^Yie  situation,  until  the  belief  on  this  sub- 

ject cliuiiges.    Human  belief  äays  to  mortals,  "You  are 
6  sick!"  and  thiü  testimony  manifests  itself  on  the  body  as 
sickness.    It  is  as  necessary  for  a  heaith-illusion,  as  for 
an  illusion  of  sickness,  to  be  instructed  out  of  itself  into 
0  the  understanding  of  what  constitutes  healUi;  for  a  change 
in  either  a  health-belief  or  a  belief  in  sickness  affects  the 
physical  condition. 
12     Erroneous  belief  is  destroyed  by  truth.    Cliant^e  the 
evidence,  and  that  disappears  which  be^oie  set?iaed  real 
Self  im        to  this  false  belief,  and  the  human  conscious- 
16  P™^""*     ness  rises  higher.  Thus  the  reality  of  being 
is  attamed  and  man  found  to  be  immortal.  The  only 
fact  concerning  any  material  concept  is,  that  it  is  neither 
18  scieiitiüc  nor  eteruaJ,  but  subject  to  change  and  Jia- 
solution. 

Faith  is  higher  and  more  spiritual  than  behcf.    It  is 

21  a  chrysaUs  state  of  human  thought,  in  whidi  spiritual 
Faith  higher  evidcuce,  contradicting  the  testimony  of  mate- 
tfMDbcikf  ggnge^  begins  to  appear^  and  Truth,  the 

24  ever-present,  is  becoming  understood.  Human  thoughts 
have  their  degrees  t>l  comparison.  Some  thoughts  «ie 
better  than  others.    A  belief  in  Trutli  is  better  than  t 

27  belief  in  error,  but  no  mortal  testimony  is  founded  on  the 
divine  rock.  Mortal  testimony  can  be  shaken.  Until 
belief  becomes  faith,  and  faith  becomes  spiritual  under- 

ao  standing,  human  thought  has  little  relation  to  the  actual 
or  divine. 

A  mortal  bciiei  fulfils  its  own  conditions.  Sickness, 
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uoglücklicfa/'  und  sie  meinen,  sie  seien  unglücklich;  und  i 
nichts  kann  diesen  Zustand  ändern,  ehe  sich  die  Annahme 
äniJert.    Die  sterbliche  Annahme  sagt:  ,,llir  seid  Annahme  •  • 
glücklich/*  und  die  Sterblichen  sind  glücklich;  und  Scibsthmw 
kein  Umstand  kann  die  Sachlage  ändern,  bis  sicli 
die  Annahme  über  diesen  Gegenstand  ändert.    Die  mensch-  o 
liehe  Annahme  sagt  zu  den  Sterblichen:  „Ihr  si>id  krank," 
ond  dieses  Zeugnis  ofTenbart  sich  am  Körper  als  Krankheit. 
Für  eine  Gesundheitsillusion  ist  es  el)enso  notwendig,  wie  9 
für  eine  Illusion  von  Krankheit,  daß  sie  belehrt  weide,  wie 
Fip  sich  ans  sich  selbst  heraus  in  das  Verständnis  von  dem 
erhebe,  was  Gesundheit  ausmacht;  denn  der  Wechsel,  der  13 
in  einer  Gesnndlieitsannabine  oder  in  einer  Annahme  von 
Krankheit  eintritt,  wirkt  jaif  flen  physisrhen  7n<fand. 

Die   irrige  Aniuihinc  ^^iiii   von  der  \VahrlH'it   zerstört.  i5 
Andere  den   Aui:*Mi<ebein,  tind  es  vcrsduN  iridet  das,  was 
(lleser  falschen  Aiitialnne  bis  daliin  WMi'klieh  er-  seltiat- 
schien,  und  das  niensehliebe  I^rwußtscin  steigt  13 
höher.    So  wird  die  \\  irklit  iikeii  des  Seins  erreieht,  und  der 
Mensch  al.-»  unsterblich  erfunden.    Die  einzige  Tatsaehe  be- 
treffs eines  jeden  Lnaleriellen  Jh-grilis  ist  die,  daß  er  weder  21 
wiööensehaftHeh  noch  ewig,  sondern  dem  Wechsel  und  der 
Auflösung  unterworfen  ist. 

Glaube  ist  höher  und  geistiger  als  .\nnahme.    Er  ist  ein  24 
der  Schmetterlingspuppe  gleicher  Zu^tand  des  menschlichen 
Denkens,  in  welchem  die  geistige  Augenschein-  QUiube  höher 
lichkeit,  die  dem  Zeugnis  des  materiellen  Sin-  •i'Aonrtiiiie  27 
Des  widerspricht,  zu  erscheinen  beginnt;  und  Wahrheit, 
die  immergegenwärtige,  fängt  an  verstanden  zu  werden. 
Die  menschlichen  G^anken  haben  ihre  Steigerungsgrade.  30 
Manche  Gedanken  sind  besser  als  andre.   Eine  Wahrheit»- 
annähme  ist  besser  als  eine  Irrtumsannahme,  aber  kein 
sterbliches  Zeugnis  ist  auf  den  gottlichen  Felsen  gegründet,  sa 
Das  sterbliche  Zeugnis  kann  erschüttert  werden.   Ehe  die 
Annahme  Glaube,  und  der  Glaube  geistiges  Verständnis 
wird,  hat  der  menschliche  Gedanke  wenig  Beziehung  zum  86 
Tatsachlichen  oder  Göttlichen. 
Eine  sterbliche  Annahme  erfüllt  ihre  eignen  Bedingungen. 
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1  sin,  and  death  are  th^'  vague  realities  of  human  conclu- 
sions. Life,  Truth,  and  Love  are  the  realities  of  divine 
3  Science,  They  dawn  in  faith  and  glow  fuli-orbed  in 
spiritual  unden^taatUng.  As  a  cloud  hides  the  sun  it 
oannot  extinguish,  so  false  belief  siieooes  tor  a  while  the 
6  voice  of  immutable  haimony»  but  false  beliel  cannot  de- 
stroy Science  armed  with  faith,  hope,  and  fruition. 

What  is  termetl  material  sense  can  re|x)rt  only  a  mor- 
0  tai  temporar}*  sense  of  things,  whcreaa  spiritual  sense  can 
Truth  s        hear  witness  only  to  Tnith.    To  material  sen^, 
witness  unreal  is  the  real  until  this  sense  is  oomcted 

12  by  Christian  Science. 

Spiritual  sense,  contradicting  the  material  senses,  in- 
volves intuition,  hope,  faith,  understanding,  fruition,  reaJ- 
16  ity.    Material  sense  expresses  the  l>elief  that  mind  is  in 
matter.    This  human  l>clief,  fthernatin^  between  a  sense 
of  pleasure  and  pain,  hope  anil  fe^ir,  life  and  death,  never 
1«  reaches  hevond  the  boundar\'  of  the  mortal  or  the  unreal 
When  the  real  is  attained,  which  is  announced  by  Sctence, 
joy  is  no  longer  a  trembler,  nor  is  hope  a  cheat.  Spirits 
21  ual  ideas,  like  numbers  and  notes,  start  from  Principle, 
and  aiimit  no  materialistic  beliefs.    Spiritual  ideas  1*  ad 
up  to  their  diviue  origin,  God,  and  to  the  spiritual  sense 
24  of  being. 

Angels  are  not  etherealized  human  beings,  evohiag 
animal  qualities  m  their  wings;  but  they  are  celestisi 
37  Thought-     visitants,  flying  on  spiritual,  not  material, 
pinions.    Angels  are  pure  tlioughts  from  (lod, 
win^:^  with  Truth  and  l/ove,  no  matter  av  IüU  their  indi- 
90  vidnalism  mny  he.    Human  conjetHure  confers  ujK)n  angels 
its  own  forms  of  thought,  marked  with  superstitious  nnt- 
lines,  making  them  human  creatures  with  suggestive 
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Krankheit,  Süiide  und  Tod  smd  diu  vagen  Wirklichkeiten  i 
aienschliclier  Schlüsse.    Leben,  Walirheit  und  Liebe  sind 
die  Wirklichkeiten  der  götüichen  Wibaeuschaft.    Sie  däni-  3 
mem  auf  im  Glauben  und  erstrahlen  in  vollem  Glanz  im 
genügen  Verständnis.   Wie  eine  Wolke  die  Sonne  woU 
verbirgt,  die  sie  nicht  auasulösciien  vennagr  so  kann  eias  6 
falsche  Annahme  die  Stimme  der  unwandelbaren  Harmonie 
wohl  eine  Zeitlang  zum  Schweigen  bringen,  aber  die  falsche 
Annahme  kann  die  Wissenschaft,  die  mit  Glauben,  Hoff-  9 
nung  und  reifer  Fülle  nn^^ij^orn^^tot  ist,  TUflit  zprstön^n. 

Das,  was  matencller  Sinn  ^^eiianni  wird,  kann  nur  iil>er einen 
sterblichen,  zeitlichen  Simi  der  Dinge  l^erichten,  wohin^^egen  la 
der  geistige  Sinn  allein  für  die  Wahrheit  Zeugnis  zjuceder 
ablegen  kami.    Für  den  matejiellen  Sinn  ist  das  wahfhdt 
Unwirkliche  das  Wirkliche,  bis  dieser  Sinn  durch  die  Christ-  is 
liehe  Wissenschaft  berichtigt  wird. 

Der  gdstige  l^nn,  der  den  materiellen  Sinnen  widerspricht, 
schließt   Intuition,  Hoffnung,  Glaube,  Verständnis,  reife  ts 
Fülle  und  Wirklichkeit  in  sich.    Der  materielle  Sinn  bringt 
die  Annahme  zum  Ausdruck,  daß  Gemüt  in  der  Materie  ist. 
Dit^'^p  mensrhlif'hf   Annalune,  die  zwi-r'hpn   ein'  fu  Gefühl  31 
von  I  r(  Ilde  und  Schmerz,  von  I lf>fTiii]iii:  und  Furcht,  von 
Leben  tind  Tod  hin  und  her  srhv  a iikt.  reicht  nie  über  die 
Gren7f  des  Sterblichen  oder         irklichen  hinaus.    Wenn  24 
das  Wirkliche  erlangt  wird,  das  dw  Wissenschaft  ankündigt, 
dann  wird  Freude  nicht  länger  beben,  und  Hoffnung  nicht 
länger  trfigen.  Geistige  Ideen  gehen,  wie  Zahlen  und  Tone,  27 
vom  Prinzip  aus  und  lassen  keine  materialistischen  Annah* 
men  zu.  Greistige  Ideen  führen  m  ihrem  gottliehen  Ursprung, 
SU  Oott  empor  und  zu  der  geistigen  Auffassung  vom  Sein.  30 

I^igel  sind  nicht  äthcriscl^,  menschliche  Wesen,  welche  in 
ihren  Flügeln  tierische  Eigenschafton  entwickeln,  sondern 
sie  sind  hinimhsehe  Besucher,  die  auf  geistigen  Ocdanben-  *S 
und  nicht  auf  materiellen  Schwingen  srliweben. 
Engel  sind  reine  (ledanken  von  Gott,  mit  Wahrheit  und 
Liebe  beschwingt,  ganz  gleich,  welcher  .Vrt  ihre  Individuuli- 
tat  auch  sei.  Die  menschliche  Mutmaßung  überträgt  auf 
die  En^l  ihre  eignen  Gedankenformen,  die  durch  aber- 
gjaubisdie  Umrisse  gekennzeichnet  sind,  und  macht  sie  zu  so 
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1  feathers;  hut  this  is  only  fancy.    It  has  behind  it  no  more 
reality  than  has  the  seuli)t()r's  iliuuu^lit  when  he  earves 
3  his  "Statue  of  LilxTty,"  which  <MnlK)dies  his  concep- 
tion of  an  unseen  quahty  or  condiliun,  but  which  has 
no  physical  antecedent  reality  save  in  the  artist's  own  ob* 
6  servation  and  "chambers  of  imageiy." 

My  angels  are  exalted  thoughts,  appearing  at  the  door 
of  some  sepulchre,  in  which  human  belief  has  buried 
ft  onrangdie    its  fondcst  earthly  hopes.  With  white  fin- 
uiimiiiuiLii    ggjpg         point  upward  to  a  new  and  glo- 
rified trust,  to  hiji^her  ideals  of  life  and  its  joys.  Angels 
12  are  Go<l  s  reprcseiitatix  cs.    These  upward-soaring  beings 
never  lead  towards  self,  sin,  or  materiality,  but  guide  to 
the  divMiic  Principle  ot  all  good,  whither  every  real  indi- 
16  viduality,  image,  or  likeness  of  God,  gathers.    By  giving 
earnest  heed  to  these  spiritual  guides  they  tarry  with  us, 
and  we  entertain  "angels  unawares." 
IS    Knowledge  gained  from  material  sense  is  figuratively 
represented  in  Scripture  as  a  tree,  bearing  the  fruits  of 
Knowledge    sln,  slckncss,  and  death.  Ought  we  not  then 
81  to  judge  the  knowledge  thus  obtained  to  be 

untrue  and  dangerous,  since  "the  tree  is  known  by  his 
fruit"? 

24  Truth  never  destroys  Gud  s  idea.  Truth  is  s[)iritna!. 
eternal  substance,  which  cnTinot  destroy  the  riglit  n  lKc- 
tion.    Corporeal  sense,  or  error,  may  seem  to  hide  Trutli, 

27  health,  harmony,  and  Science,  as  the  mist  obscures  the 
sun  or  the  mountain;  but  Science,  the  sunshine  of  Truth, 
will  melt  away  the  shadow  and  reveal  the  celestial 

ao  peaks. 

If  man  were  solely  a  creature  of  the  material  senses, 
he  would  have  no  eternal  Principle  and  would  be  mutable 
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mcMchKchen  Geschöpfen,  die  angeblicii  Federn  haben;  aber  i 
des  ist  nichto  ab  Phantasie.   Es  liegt  dem  nicht  mehr  Wirk* 
lichkeit  zugrunde  als  dem  Gedanken  des  BildfaauerSt  der  das  s 
fjStandbild  der  Freiheit''  meiikit,  das  seine  Auffassung  einer 
unsichtbaren  Eigenschaft  oder  eines  undchtbaren  Zustandes 
verkörpert,  das  aber  keine  physische,  schon  vorher  dage-  e 
wesene  Wirklichkeit  hat»  aufier  in  des  Künstlers  eigner  Be* 
obachtung  und  in  seinen  eignen  „Büderkammem". 

Meine  Engel  sind  erhabene  Gedanken,  die  an  der  Pforte  9 
eines  Grabes  erscheinen,  in  welches  die  menschliche  An- 
nahme ihre  teuersten  irdischen  Hoffnungen  gdegt  Unsre  En- 
liat  Mit  weißen  Fingern  weisen  sie  aufwärts  zu  ««i^«"  la 
einer  neuen  und  verklärten  Zuversicht,  zu  höheren  Idealen 
des  l^bens  und  dessen  Freuden.    Engel  sind  Vertreter 
Gottes.   Diese  aufwärts  schwebenden  Wesen  führen  niemals  ts 
sum  Selbst,  sur  Sünde  oder  zur  Materialität,  sondern  sie 
leiten  uns  zu  dem  göttlichen  Prinzip  alles  Guten,  dem  jede 
wirkliche  Individualität,  jedes  Bild  oder  Gleichnis  Gottes  18 
zustrebt.     Gehen  wir  ernstlich  nnf  difse  i^eisti^en  Führer 
acht,  dann  \  erwcilen  sie  bei  uns,  und  wir  beherbergen  y,ohne 
.  .  .  Wissen  Engel".  21 

In  der  Heiligen  Schrift  wird  das  vom  materiellen  Sinn  ge- 
wonnene Wissen  bildlich  als  ein  Baum  dargestellt,  der  die 
Früchte  der  Sünde,  der  Krankheit  und  des  Todes  wisvenuiul  24 
trätrt.    Sollten  wir  also  niclit  das  ^Viss(*n,  das  Wahrheit 
v>\i  uns  auf  diese  Wei.se  er\v()rl)en  haben,  für  uiiv.;il)r  und 
gefährlich  erachten?    Denn  ,,un  der  Frucht  erkennet  man  27 
den  Baum.** 

Wahrheit  zerstört  niemals  die  Idee  Gottes.  Wahrheit  ist 
geistige,  ewige  Substanz,  welche  die  richtige  Wiederspiege-  ao 
lung  nicht  zerstören  kann.  Es  mag  scheinen,  als  ob  der 
körperliche  Sinn  oder  der  Irrtum  die  Wahrheit,  Gesundheit, 
Harmonie  und  Wissenschaft  verberge,  wie  der  Nebel  die  83 
Sonne  oder  die  Berge  verhüllt;  aber  die  Wissenschaft,  der 
Sonnenschein  der  Wahrheit,  wird  die  Schatten  vergehen 
lassen  und  die  himmlischen  Gipfel  enthüllen.  36 

Wenn  der  Mensch  einzig  ein  Geschöpf  der  tnnteriellen 
Sinne  wäre,  so  würde  er  kein  ewiges  Prinzip  haben  und 
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1  and  mortal.  Human  logic  is  awry  when  it  attempts 
to  draw  correct  spiritual  coiu  lusions  regarding  life  from 

3  Old  and  matter.  Finite  sense  has  no  tnie  apprecia- 
newmaa  ^^^^^  infinite  Principh',  GckI,  ur  of  His  infi- 
nite image  or  rellection,  man.    Tlie  mirage,  wliic  h  makes 

6  trees  and  cities  seem  to  be  where  they  are  illustrates 
the  illusion  of  material  man»  who  caonot  be  the  image 
of  God. 

9  So  far  as  the  adenttfic  statement  as  to  man  is  undei^ 
stood,  it  can  be  proved  and  will  bring  to  light  the  tme 
reflectbn  of  God  —  the  real  man«  or  the  new  man  (as 

12  St.  Paul  has  it). 

The  temporal  and  unreal  never  touch  the  eternal  and 
real.   The  mutable  and  imperfect  never  touch  the  im- 

15  The  tare*  mutable  and  perfect.  The  inharmonions  and 
and  wheat  self-destructive  never  touch  the  harmonious 
and  self-existent.   These  opposite  qualities  are  the  tares 

IS  and  wheat,  which  never  really  mingle,  though  (to  mortal 
sight)  they  grow  side  by  side  until  the  hanrest;  then,  Sci- 
ence separates  the  wheat  from  the  tares,  through  the  real- 

di  ization  of  God  as  ever  present  and  of  man  as  reflecting 
the  divine  likeness. 
Spirit  is  God,  Soul;  therefore  Soul  is  not  in  matter.  If 

24  S|)irit  were  in  matter,  God  would  have  no  representative, 
The  divine  ^^^^  matter  would  he  identical  with  (Jod. 
idbtUoB       ^Yhe  throrv  that  sonl,  spirit,  intelligence,  in- 

27  Imhits  matter  is  taught  l)y  the  schools.  Tliis  thcH)ry  is 
unscientific.  The  universe  reflects  and  expr€;:>ses  the  di- 
vine substance  or  Mind;  therefore  God  is  seen  only  in  the 

80  spiritual  universe  and  spiritual  man,  &s  the  sun  is  seen  in 
tlie  ray  of  light  which  go(\s  out  from  it.  God  is  re- 
vealed only  in  that  which  reflects  Life,  Truth,  Love, — 
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wan(leU)ar  und  sterblich  »em.    Die  mensciiliciie  Logik  geht  i 
irre,  wenn  sie  es  unternimmt  von  der  Materie  aus  hinsK-iiC- 
lich  des  Lebens  korrekte  geistige  Schlüsse  zu  o^^^^^  3 
ziehen.    Der  endliche  Sinn  hat  keine  wahre  Stratum 
Wertschataung  von  dem  unendlichen  Prinzip, 
Gott,  oder  von  Seinaoi  imendlidien  Büd  oder  Seiner  Wie-  • 
derspiiegelung»  dem  Menschen.    Die  Fata  Morgana,  welche 
Bäume  und  Städte  da  erscheinen  läßt,  wo  sie  nicht  sind, 
veranschaulirht  die  Illusion  des  materiellen  Menschen,  der  9 
das  Büd  Gottes  nicht  sein  kann. 

So  weit  wie  die  wissenscliaftlichp  I  )arl(  in  bezup  nuf 

den  Mensel ifn  verstanden  wird,  kann  sie  bewiesen  werden,  12 
und  sie  wird  die  wahre  Witxlorspie^ehing  Gottes  ans  Licht 
bruigeii  —  dun  wirklichen  Alensciimi  oder   duix  neuen 
Menschen  (wie  Paulus  sagt).  is 

Das  Zeitliche  und  Unwirkliche  herflhren  niemals  das  Ewige 
und  Wirkliche.   Das  Wandelbare  und  Unvollkommene  Im» 
rühren  nicmab  das  Unwandelbare  und  Vollkom-  Dastynkmn  ^ 
mene.  Das  Unharmonische  und  Selbstzerstörende 
berühren  niemals  das  Harmonische  und  durch  sich  ^ 
selbst  Bestehende.    Diese  entpegen^^esetztm  Eigenschaften  21 
sind  das  Unkraut  und  der  Weizen,  Hie  sieh  niemals  wirkheh 
vermischen,  obpieieh  sie  (für  das  sterbliche  Auge)  bis  zur 
Ernte  nebeneinander  wachsen;  dann  trennt  die  Wissenschaft  24 
den  Weizen  vom  Unkiaut  durch  die  Vergegenwärtigung  der 
Tatsache,  daß  Gott  immer  gegenwärtig  ist,  und  dafl  der 
Mensch  das  göttliche  Gleichnis  wiederspiegelt.  S7 

Geist  ist  Gott,  Seele;  folglich  ist  Seele  nicht  in  der  Mate- 
rie.   Wenn  Geist  in  der  INIaterie  wäre,  dann  würde  Gott 
keinen  Vertreter  haben,  und  die  Materie  würde      jotttiche  ^ 
identisch  mit  Gott  sein.    Die  Theorie,  daß  Seele, 
Geist  und  Intellit:««nz  der  Materie  innewohnen,  * 
wird        den  Schulen  gelehrt.    Diese  Theorie  ist  unwissen-  33 
schaitiich.    Das  Universum  spiegelt  die  got t liehe  Substanz 
oder  das  göttliche  Geuuit  wieder  und  l>ringt  diese  zum 
Ausdruck;  daher  ist  Gott  nur  in  dem  geistigen  Universum  86 
und  in  dem  geistigen  Menschen  zu  sehen,  wie  die  Sonne  in 
dem  lichtstri^  zu  sehen  Ist,  der  von  ihr  ausgeht.  Gott 
offenbart  sich  nur  in  dem,  was  Leben,  Wahrheit  und  Liebe  so 
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1  yea,  which  numifests  God's  attributes  and  power,  even 
as  the  human  likeness  thrown  upon  the  minor,  repeats 

8  the  color,  form,  and  action  of  the  person  in  front  of  the 

mirror. 

Few   persons   comprehend   what   Christian  Seience 
6  means  \)y  the  word  rejlection.    To  himself,  mortal  and 
material  man  seems  to  be  substanee,  but  his  sense  of 
substance  involves  error  and  therefore  is  material, 

9  temporal. 

On  the  other  hand,  the  immortal,  spiritual  man  is  really 
substantial,  and  reflects  the  eternal  snhstanee,  or  Spirit, 

12  which  mortals  hope  for.  He  reflects  the  divine,  which 
constitutes  the  only  real  and  eternal  entity.  This  reflection 
seems  to  mortal  sense  transcendental,  because  the  spiritual 

16  man's  substantiality  transcends  mortal  vision  and  is  it- 
vealed  only  through  divine  Science. 

As  God  is  substance  and  man  is  tlie  divine  imafro  and 

18  iikcncüs,  man  should  wish  for,  and  in  reality  has,  only 
Inverted  substancc  of  good,  thc  substance  of  Spirit, 

Jjj^j^      not  matter.   The  belief  that  man  has  any  other 

31  substance,  or  mind,  is  not  spiritual  and  breaks 

the  First  Commandment,  Thou  shalt  have  one  God.  one 
Mind.   Mortal  man  seems  to  himself  to  be  material  sub- 

24  stance,  while  man  is  "image"  (idea).  Delusion,  sin.  dis- 
ease, and  death  arise  from  the  false  testimonv  of  material 
sense,  which,  from  a  supposed  standpoint  outside  the 

27  foral  di  tance  of  infinite  Spirit,  presents  an  inverted  image 
of  iVIind  and  substance  with  everything  turned  upside 
down. 

80  This  falsity  presupposes  soul  to  be  an  unsubstantial 
dweller  in  rnat<'rial  forms,  and  man  to  l>e  material  instead 
of  spiritual.   Immortality  is  not  bounded  by  mortality. 
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wiederspiegelt  —  ja,  was  Gottes  Attribute  und  Seine  Macht  i 
offenbart,  ebenso   wie   das   auf  den  Spiegel  geworfene 
menschliche  Bild  die  Farbe,  Form  und  Tätigkeit  der  vor  a 
dem  Spiegel  stehenden  Person  wiedergibt. 

Wenige  Menschen  begreifen,  was  die  Christliche  Wissen- 
schaft mit  dem  Wort  W  i  e  ci  e  r  s  p  i  e  g  e  1  u  n  g  meint,  e 
Der  sterbliche  und  materielle  Mensch  hält  sieli  selbst  für 
Substanz,  aber  seine  Aulfussunp  von  Substanz  schließt  Irr- 
tum in  sich  und  ist  daher  materiell,  zeitlich.  9 

Der  unsterbliche,  peistige  Mcuäch  andrerseits  ist  \\  irk- 
lich substantiell  und  spiegelt  die  ewige  Substanz  oder  den 
Geist  wieder,  auf  den  die  Sterblichen  hoffen.  Kr  spiegelt  12 
das  (nittliche  wieder,  welches  die  einzig  wirkliche  und  ewige 
West niheit  ausmacht.  Diese  Wiederspiegelung  kommt  dem 
sterblichen  Sinn  übersinnlich  vor,  weil  die  Substantialität  15 
des  geistigen  Menschen  jede  sterbliche  Vision  übersteigt  und 
nur  durch  die  göttliche  Wissenschaft  enthüllt  wird. 

Da  Gott  Substan«  ist,  und  der  Mensch  das  göttliche  Bild  is 
tmd  Gleichnis  ist,  sollte  der  Menacfa  nicht  nach  der  Materie, 
sondern  nadi  der  Substans  des  Guten,  nadi  der  u^^^^,^^^ 
Substanz  des  Geistes  trachten,  die  er  in  Wirk-  wu^uaA  si 
lichkeit  schon  besitzt.   Die  Annahme,  daß  der 
Mensch  iigendeine  andre  Substanz  oder  irgendein  andres 
Gemüt  besitzt,  ist  nicht  gebtig  und  bricht  das  erste  Gebot:  S4 
Du  sollst  einen  Gott,  e  i  n  Gemüt  haben.   Der  sterbliche 
Mensch  halt  sich  selbst  für  materielle  Substanz,  wohingegen 
der  Mensch  „Bild"  (Idee)  ist.   Täuschung,  Sünde,  Krank-  27 
heit  und  Tod  entstehen  aus  dem  falschen  Zeugnis  des  mate- 
riellen Sinnes,  der  von  einem  vermeintlieh(  n  Standpunkt 
außerhalb  der  Brennweite  des  unendlichen  Geistes  aus  ein  so 
umgekehrtes  Bild  des  Gemüts  und  der  Substanz  darstellt» 
in  welchem  das  Unterste  zu  oberst  gekehrt  ist. 

Diese  Unrichtigkeit  setzt  voraus,  daß  die  Seele  ein  nicht  S3 
substantieller  Bewohner  materieller  Formen  ist,  und  daß  der 
Mensch  materiell  anstatt  geistig  ist.    l^nsterblichkeit  wird 
nicht  von  Sterblichkeit  begrenzt.  Seele  mtd  nicht  von  End-  se 
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i  Soul  is  not  compassed  by  finiteness»   Pnndple  is  not  to 

be  found  in  fragmentary  ideas. 
S     Hie  material  body  and  mind  are  temporal,  but  the 
real  inan  is  spiritual  and  eternal.   The  identity  of  tlie 
Uuktkty  11'^  ^  found  through  this 

^  ootkM       explanation;  for  the  conscious  infinitude  of 
existenoe  and  of  all  identic  is  thereby  discerned  and  re- 
mains unchanged.   It  is  impossible  that  man  should  lose 
0  aught  that  is  real,  when  God  is  all  and  eternally  his.  The 
notion  that  mind  is  in  matter,  and  that  the  so-caiU  d  jiU  as- 
ures  and  pains,  the  birth,  sin,  sickness,  and  death  of 
12  matter,  are  real,  is  a  mortal  belief;  and  this  belief  is  ail 
that  will  ever  be  lost. 
Continuing  our  definition  of  mafi,  let  us  remember  that 
IS  harmonious  and  inunortal  man  has  existed  forever,  and 
ThiiBiitiMi     is  always  beyond  and  above  the  mortal  illu- 
sion  of  any  lile»  substance,  and  intelligeiies 
18  as  existent  in  matter.  This  statement  is  based  on  fact; 
not  fable.  The  Science  of  being  reveals  man  as  perfecti 
even  as  the  Father  is  perfect,  because  the  Soul,  or  Mind, 
91  of  the  spiritual  man  is  GckI,  the  divine  Principle  of  all 
being,  and  1m  cause  this  real  man  is  governed  by  Soul 
instead  of  sense,  by  the  law  of  Spirit,  not  by  the  so-called 
M  laws  of  matter. 

God  is  Love.   He  is  therefore  the  divine,  infinite  Prin* 
ciple,  called  Person  or  God.    Man's  true  consciousness 
S7  is  in  the  mental,  not  in  any  bodily  or  personal  likeness 
to  Spirit   Indeed,  the  body  presents  no  proper  likeness 
of  divini^,  thou^  mortal  sense  would  fain  have  us  so 
80  believe. 

Even  in  Christian  Science,  reproduction  by  Spirit's 

individual  ideas  is  but  the  refiectipn  of  the  creative  power 
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lichkcit  umschlossen.  Das  Prisxtp  bt  nicbt  in  fragmett*  I 
tarischen  Ideen  zu  finden. 

Der  malenelle  Körper  und  das  materielle  Gemüt  sind  8 
zeitlich,  der  wirkliche  Mensch  hingegen  ist  geistig  und  ewig. 
Die   Identität  des  wirklichen  Menschen  geht  idmutit 
durch  diese  Erklanmg  nicht  verloren,  sie  wird  aWit»«tfoTen  ^ 
vielmehr  durch  dieselbe  gt^unden;  denn  durch  sie  wird  die 
bewußte  Unermeßlichkeit  des  Daseins  unil  aller  Identität 
erkannt  und  unverändert  erhalten.    Eö  ist  unmöglich,  daß  g 
der  Mfinsch  irgend  etwas  verUem  Jcdzmte,  was  wu-khch  ist, 
wenn  Gott  alles  ist  imd  ewigtich  sein  eigen  ist.  Die  Vorstel- 
lung» daO  Gemüt  in  der  Materie  ist,  und  daß  die  sc^nannten  12 
F^den  und  Schmerzöl,  dafi  Geburt,  Sünde,  Krankheit 
tmd  Tod  der  Materie  wirklich  sind,  ist  eine  sterbliche  An- 
nahme; und  dieee  Annahme  ist  alles,  was  je  verloren  gehen  la 
wird. 

Indem  vAt  mit  unsrer  Definition  des  Menschen  fortfah- 
ren, wollen  wir  eingedenk  sein,  daß  der  harmonische  und  is 
unsterbliche  Mensch  immerdar  bestanden  hat  Definition  des 
und  immer  jenseits  und  über  der  sterblichen  ■••»•cheo 
Illusion  steht,  daß  irpendweiches  Leben,  irgendwelche  Siib-  21 
stanz  und  Intelligenz  in  der  Materie  vorhanden  sind.  Diese 
Darlegung  beruht  auf  Tatsache»  nicht  auf  Dichtung.  Die 
Wissenschaft  des  Seins  enthüllt,  daß  der  Mensch  voUkom*  st 
men  ist,  wie  der  Vater  vollk  imncn  ist,  weil  die  Seele  oder 
das  Gemüt  des  geistigen  Menschen  Gott  ist,  das  göttliche 
Prinzip  allen  Seins,  und  weil  dieser  wirkliche  Mensch  von  27 
Seele  anstatt  vom  Sinn,  von  dem  Gesetz  des  Geistes  imd 
nicht  von  den  sogenannten  Gesetzen  der  Materie  regiert  wird, 

Gült  ist  Liebe.  Er  ist  dalier  das  göttliche,  unetuliiche  30 
Prinzip,  dns  Person  oder  Gott  ^^  iiannt  wird.  Das  wahre 
Bewußtsein  des  Menschen  liegt  in  dem  mentalen,  nicht 
in  irgendeinem  leiblichen  oder  persönlichen  Gleichnis  des  33 
Geistes.  Tatsächlich  stellt  der  Körper  kein  dgentHches 
Gleichnis  der  Göttlichkeit  dar,  obgleich  der  sterbUche  Süm 
uns  solches  gern  glauben  machen  möchte.  as 

Sogar  in  der  Christlichen  Wissenschaft  ist  die  Fortpflan- 
zung durch  die  individuellen  Ideen  des  Geistes  nur  die 
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1  of  the  divine  Principle  of  those  ideas.    The  reflection, 
through  mental   manifestation,  of  the  multitudinous 
3  Mental        forms  of  Mlud  which  people  the  rcahii  of 
propacatMo  jg  controlled  by  Mind,  the  Principle 

governing  the  reflection.   Multiplication  of  God's  chil- 
6  dren  comes  from  no  power  <^  propagation  in  matter,  it 
18  the  reflection  of  Spirit. 

The  minutiae  of  lesser  individualities  reflect  the  one  di- 
9  vine  individuality  and  are  comprehended  in  and  ft)rnied 
by  Spirit,  not  by  material  sensiition.    \Miatcver  reflects 
Mind,  Life,  Truth,  and  l/ove,  is  spiritually  conceived  and 
12  brouglit  forth;  but  the  statement  that  man  is  conceived 
and  evc)l\  ((1  both  spiritually  and  materially,  or  by  both 
God  and  man,  contradicts  this  eternal  truth.  All  the 
15  vanity  of  the  ages  can  never  make  both  these  contraries 
true.   Divine  Science  lays  the  axe  at  the  root  of  the  illu- 
sion that  life,  or  mind,  is  formed  by  or  b  in  the  material 
18  body,  and  Science  will  eventually  destroy  this  illusion 
through  the  self-destniction  of  all  error  and  the  beatified 
imderstandinjj  of  the  Science  of  Life. 
21     The  belief  that  pain  and  pleasure,  life  and  death,  holi- 
Snor  li^J^?^         nnholiness,  niinj^le  in  man,  —  that 

mortal,  material  man  is  the  likeness  of  God 
24  and  is  himself  a  creator,  —  is  a  fatal  error, 

God,  without. the  image  and  hkeness  of  Himself,  would 
be  a  nonentity,  or  Mind  unexpressed.   He  would  be 
27  without  a  witness  or  proof  of  His  own  i;a- 

^%uü  Spiritual  man  is  the  image  or  idea  ol 

God,  an  idea  which  cannot  be  lost  nor -Sep- 
so arated  from  its  divine  Principle.   When  the  evidence 
before  tlie  material  senses  yielded  to  spiritual  sense,  the 
apoiitle  declared  that  notliing  could  alienate  him  from 
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Wiederspiegelun^  ii(  r  scliöpferischen  Kraft  des  göttlich(  ii  i 
Prinzips  joner  Itlecn.    Die  durch  iiK'iilale  C)IVeiil)arwerduii^ 
^sclieliemle  WieHerspiegelung  der  niaimi^fai  heu  ifenuieFon-  3 
Fornun  des  Geiiiüts,  die  das  Reieh  des  Wirk-  p**««»»! 
liehen  bevölkern,  wird  vom  Gi-iiiüt  beherrscht,  dvm  Prinzip, 
da.s  die  Wiederspiegelung  regiert.    Die  Vermehrung  der  e 
Kinder  Gottes  kommt  nicht  von  einer  Fortpflanzungskraft 
in  der  Materie  her,  sie  ist  die  Wiedefspiegelung  des  Geistes. 

Die  Einaselheiten  der  geringeren  Individualit&ten  spiegeki  9 
die  eine  gottliche  Individualität  wieder»  sie  sind  im  Geist 
enthalten  und  vom  Geist  gebildet,  nicht  von  der  materiellen 
Empfindung.  Alles,  was  Gemüt»  Leben,  Wahrheit  und  Liebe  la 
wiederspiegelt,  wird  geistig  empfangen  und  geboren;  aber  die 
Behauptung,  daß  der  Mensch  beides  ist,  geistig  und  mate- 
riell, oder  von  beiden,  von  Gott  und  dem  Menschen,  emp-  15 
fangen  und  entwickelt  wird,  das  widerspricht  dieser  ewigen 
Wahrheit.    Die  «ranze  Eitelkeit  der  .1  a hrl Hinderte  kann  diese 
beiden  Widerspruche  niemals  wahr  niadit  11.    Die  göttliche  is 
Wissenschaft  legt  die  Axt  an  die  Wuiztl  der  Illusion,  daß 
Ia'Ix'U  oder  Geuult  vom  materiellen  Körper  gehildrt  wonien 
ist  oder  in  deinst  11  H*n  enthalten  ist,  und  die  Wissenschaft  2t 
wird  diese  Illusion  durch  die  Selbstzerstörung  allen  Im  ums 
und  tlurch  das  gesegnete  Verständnis  von  der  Wissenschaft 
des  Lebens  schließlich  zerstören.  24 

Die  Annahme,  daß  Schmers  und  Freude,  Leben  und  Tod, 
HeiKgkeit  und  Unheiligkeit  sich  im  Menschen  ifrhim 
vermischen  —  daß   der   sterbliche,   materieRe  27 
Mensch  das  Gleichnis  Gottes  und  selbst  ein  Schöpfer  ist 
—  diese  Annahme  ist  ein  verhängnisvoller  Irrtum. 

Ohne  Sein  Ebenbild  und  (ildVhnis  wfirde  Gott  ein  Unding  so 
oder  ein  unausgedrücktes  Gemüt  sem.  Er  würde  ohne 
Zeuge  oder  Beweis  Seines  ei^rnen  Wesens  sei?i    d  s  Men- 
Der  geistige  Mensch  ist  das  Hild  oder  die  Idee  wc'^nhdt  M 
Gottes,  eine  Idee,  die  weder  \  erloren  gelien  noch  E^^'stig 
von  ihrem  göttlichen  Prin/ip  ^^el rennt  werden  kann.  Als 
d«  r  Augensehein  vor  den  nuiterielK  n  Sinnen  dem  geistigen  3a 
Sinn  wich,  erklärte  der  Apostel,  nichts  könne  ihn  von  Gott 
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1  God,  from  the  sweet  sense  and  presence  of  Life  and 

iruth. 

8     It  is  ignorance  and  false  belief,  based  on  a  material 
sense  of  things,  which  hide  spiritual  beauty  and  good- 
ifrataMpft»   °^^*    Understanding  this,  Paul  said:  "Nei- 
s  nbtefrom     ther  death,  nor  Ufe,  .  .  .  nor  things  present, 
nor  things  to  eomc,  nor  height,  nor  depth,  nor 
any  other  creature,  shall  be  able  to  se|mrate  us  from 
•  the  love  of  God."  This  is  the  doctrine  of  Christiaa 
Science:  that  divbe  Love  cannot  be  deprived  of  its 
manifestation,  or  object;  that  joy  cannot  be  turned  mto 

13  sorrow,  for  sorrow  is  not  the  master  of  joy ;  that  good  can 
never  produce  evil;  that  matter  can  never  produce  mind 
nor  life  result  in  death.    The  perfect  uian  —  p^^verned 

1ft  by  God,  his  perfect  Principle  —  is  sinless  and  eternal. 
Harmony  is  prtniuced  by  its  Principle,  is  controlled 
by  it  and  abides  with  it.    Divine  Pruiciple  is  the  Life 

18  HarnMwj  ol  man.  Mau's  happiness  is  not,  therefore,  at 
'^^^  the  disposal  of  phy^cal  sense.  Truth  is  not 
contaminated  by  error.  Harmony  in  man  is  as  beautiful 

si  as  in  music,  and  discord  is  unnatural,  unreal. 

The  science  of  music  governs  tones.   If  mortals  caught 
harmony  through  material  sense,  they  would  lose  hai^ 

S4  mony,  if  time  or  accident  robbed  thcjn  of  material  sense. 
To  be  Tuaster  of  chords  and  discords,  I  lie  science  of 
music   must  be    untlerstood.     Ixft    to   the  decisions 

37  of  material  sense,  music  is  liable  to  be  misflppre- 
heii(ied  and  lost  in  confusion.  Controllfd  by  belief, 
instead  of  understanding,  music  is,  must  be,  imper- 

so  fectiy  expressed.  So  man,  not  understanding  the  Sd^ 
ence  of  being,  —  thrusting  aside  his  divine  Principle  as 
incomprehensibie,  — is  abandoned  to  conjectures,  left  in 
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sciinfkii,  von  dem  aeligen  Gefühl  und  der  seligen  Gcigenwait  t 
des  Lebens  und  der  Wahrheit. 

Unwissenheit  und  falsche  Annahme^  die  sich  auf  eine  s 
materielle  Auffassung  der  Dinge  gründen,  sind  es,  die  gei- 
stige Schönheit  und  Güte  verborgen  halten.  Pau-  DerMenpeh 
lus,  der  dies  vrrstand,  .sagte:  „Weder  Tod  noch  untrennbar  « 
l>?bon  .  .  .  weder  Gegen  wärt  iL^es  noch  Zukünf- 
tiges,  weder  Hohes  noch  Ticlcb,  nocli  keine  andre  Kreatur 
mag  uns  scheiden  von  der  Liel»i'  Gottes".    Folgendes  ist  o 
die  L^elire  der  Christlichen  Wisseubchuf t :  die  götthche  Liebe 
kann  ihrer  Offen barwcrdung  oder  ihres  Gegenstandes  nicht 
beraubt  werden;  Freude  kann  nicht  in  Leid  verwandelt  is 
werden,  denn  Leid  ist  nicht  der  Herr  der  Freude;  Gutes 
kenn  niemals  Bdaes  hervori>ringen;  Materie  kann  niemals 
Gemüt  hervorbringen,  noch  kann  Leben  im  Tode  enden»  is 
Der  vollkommene  Mensch,  der  von  Gott,  seinem  vollkom- 
menen Prinzip  regiert  wird,  ist  sündlos  und  ewig. 

Harmonie  wird  durch  ihr  Prinzip  hervorgebracht,  von  ihm  lÄ 
behiTi-^f  ht,  und  sie  beharrt  bri  «lemselben.     Das  götüiche 
Prinzip  ist  das  Lt^ben  des  Menschen.    Daher  hat  Harmonie 
der  physische  Sinn  über  das  Glück  des  Menschen  21 
nicht  zu  verfügen.   Wahrheit  wird  vom  Irrtum  nicht  be- 
fleckt  Harmonie  im  Menschen  ist  ebenso  sdbön  wie  in 
der  Musik»  während  Disharmonie  unnatQrlich  und  unwirk-  84 
lieh  ist. 

Die  Wissenschaft  der  Musik  regiert  die  Töne.    Wenn  die 
Sterblichen  die  Harmonie  durch  den  materiellen  Sinn  er»  87 
faßten,  so  würden  sie  der  Harmonie  verlustig  gehen,  wenn 
Zeit  oder  TWall  sie  des  materiellen  f^innes  bemühten.  Um 
Herr  über  Klang  und  Mißkhmg  zu  sein,  muL^  man  die  Wis-  30 
senschaft  der  Musik  verstellen.     Bleibt   die  Musik  den 
Bestimmungen  des  materiellen  Sinnes  überlassen,  daiui  ist 
sie  dem  MiÜversieuon  ausgesetzt  und  verliert  sich  in  Ver-  33 
wirrung.   Wenn  die  Musik  durch  Annahme  anstatt  durch 
Verständnis  beherrscht  wurd,  dann  wird  und  muB  sie  un- 
vollkommen zum  Ausdruck  kommen.   So  ist  der  Mensch,  M 
der  die  Wissenschaft  des  Seins  nicht  versteht  —  und  der 
sein  göttliches  Prinsip  als  unbegreiflich  beiseite  wirft  — , 
Mutmaßungen  preisgegeben,  der  Hand  der  Unwissenheit  se 
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1  the  hands  of  ipfnorance,  plaeetl  at  the  di.sposal  ui  iiiusiions, 
subjected  to  material  sense  which  is  discord.   A  disoon- 

3  tentedj  discordant  mortal  is  no  more  a  man  than  discord 
is  music. 

A  picture  in  the  camera  or  a  face  reflected  in  the  mirror 

6  is  not  tlic  ori^Miial,  though  resembhng  it.    Man,  in  the 
Human        likciicss  of  his  Maker,  reflects  the  central  Vmht 
of  being,  the  invisible  God.    As  there  is  nt»  cor- 
9  poreaiity  in  the  mirrored  form^  which  is  but  a  refloction, 
so  man,  like  all  things  real»  reflects  God,  his  divine  Frin- 
dpie,  not  in  a  mortal  body. 

12  Gender  also  is  a  quality,  not  of  God,  but  a  charactef^ 
istic  of  mortal  mind.  The  verity  that  Cod's  iina^e  is  not 
a  creator,  though  be  re^fl«ri>  t\iv  creation  of  Mind,  GlkI, 

1$  constitutes  the  underlying  reaüty  of  reflection.  "Then 
answered  Jesus  and  said  unto  them:  Verily,  vt  rily  I  say 
unto  yout  the  Son  can  do  nothing  of  himself»  but  whnt  he 

18  Seeth  the  Father  do:  for  what  things  soever  He  doetfa, 
these  also  dt»eth  the  Son  likewise." 

The  iiiverti'd  imagers  presented  by  the  senses,  the  de- 

21  flections  uf  niatter  as  ()|)i)()srd  to  the  Science  of  spirit- 
invert  cd  ual  reflection,  aro  all  unlike  Spirit,  God.  In 
images  iUusiou  of  life  that  is  here  to-day  and 

24  gone  to-morrow,  man  would  be  wholly  mortal,  were 
it  not  that  Love»  the  divine  Principle  that  obtains  in 
divine  Science,  destroys  ijll  error  and  brings  imnior- 

27  tality  tu  light.  Because  man  is  the  reflection  of  his 
Maker,  he  is  not  subject  to  birth,  growth,  maturity,  de- 
cay. These  mortal  dreams  are  of  human  origin,  not 

so  divine. 

The  Sadducees  reasoned  falsely  about  the  resurree* 
tion,  but  not  so  blindly  as  the  Pharisees,  who  believed 
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überiasst  ri,  Illusionen  ausgesetzt  und  dem  materiellen  Sinn,  i 
der  Mißkiang  ist,  unterworfen.    Ein  unzufriedener,  unhar- 
monischer Sterbliciier  ist  ebensowenig  ein  Mensch,  wie  a 
Mißklang  Musik  ist. 

Ein  Bild  in  der  Kamera  oder  ein  Antlitz,  das  sich  im 
Spiegel  wie<Ierspiegelt,  ist  nicht  das  Original,  obsc  lion  es  dem-  e 
Sellien  ähnlich  ist.  Als  Gleichnis  seines  »Schöpfers  ^^^^^^^^^ 
spiegelt  der  Mensch  das  zentrale  Licht  des  Seins,  Wtetor» 
den  unsiclitbaren  Gott,  wieder.    Ebenso  wie  keine  9 
KörperHchkeit  in  der  Gestalt  im  Spiegel  ist,  die  nichts  als 
eine  Wiederspiegelung  ist,  so  spiegelt  der  Mensch,  wie  alle 
wirklichen  Dinge,  Gott,  acui  göttliches  Prinzip,  nicht  in  12 
einem  sterblichen  Körper  wieder. 

Auch  das  Geschlecht  bt  eine  Eigenschaft,  die  nicht  von 
Gott  stammt,  sondern  sie  bt  eine  Eigenart  des  sterblichen  15 
Gemöts.   Die  Tatsache,  daß  Gottes  Bild  kein  Schöpfer  ist, 
obgleich  der  Mensch  die  Schöpfung  des  Gemüts,  Gottes, 
wiederspiegelt,  bildet  die  der  Wiederspiegelung  sugmndelie-  is 
gende  Wirklichkeit.    „Da  antwortete  Jesus  und  sprach  zu 
Urnen:  Wahrlich,  wahrlich,  ich  sage  euch:  Der  Sohn  kann 
nichts  von  ihm  selber  tun,  sondern  was  er  stehet  den  Vater  21 
tun;  denn  was  derselbige  tut,  das  tut  gleich  auch  der  Sohn." 

Die  umgekehrten  Bilder,  welche  die  Sinne  darbieten,  die 
abweichenden  Spiegelungen  der  Materie,  welche  der  Wissen-  34 
Schaft  der  geistigen  Wiederspiegelung  entgegen-  umKckehri« 
stehen,  sind  alle  Geist,  Gott,  unähnlich.    In  der  ß*'«^" 
Illusion  des  Lebens,  das  heute  ist  vnul  morgen  dahin  ist,  27 
würde  der  Mensch  ganz  und  gar  sterblich  sein,  wenn  nicht 
Liebe,  das  göttliche  Prinzip,  welches  in  der  göttlichen  Wissen- 
schaft herrscht,  allen  Irrtum  zerstörte  iiiul  die  l 'nsterblichkeit  so 
ans  Licht  brächte.    Weil  der  Mensch  die  WietJerspiegelung 
seines  Schöpfers  ist,  ist  er  der  Geburt,  dem  Wachstum,  der 
lU  ife  und  dem  Verfall  iii«  ht  unterworfen.    Diese  sterblichen  33 
Trimme  sind  Tnenschlif  Ikh,  mvht  göttlichen  T^rsprnngs. 

!>!>  Snddii/iiiT  urteiiti  II   falsch  über  die  AiifeTstchiing, 
wenn  auch  nicht  so  blind  wie  die  Pharisäer,  die  Irrtum  für  36 
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1  error  to  he  as  immortal  as  Truth.  The  Pharisees  thought 
that  they  could  raise  the  spiritual  trom  the  material.  They 

*  Jewish  would  first  make  life  result  in  death,  and  then 
traditions  resort  to  death  to  reproduce  spiritual  life. 
Jesus  taught  them  how  death  was  to  be  overcome  by 

e  spiritual  Lifei  and  demonstrated  tbis  beyond  cavil. 
Life  demonstrates  Life.  The  immortality  of  Soul  makes 
man  immortal.   If  God,  who  is  Life,  were  parted  for  a 

0  Divinity  Dot  moment  from  His  reflectioD,  man,  during  that 
moment  there  would  be  no  divinity  reflected. 
The  Ego  would  be  unexpressed,  and  tlie  Father  would  be 

12  childless,  —  no  Father. 

If  Tiife  or  Soul  and  it^  representative,  man,  unite  for 
a  period  and  then  are  separated  as  by  a  law  of  divorce  to 

16  be  brought  together  again  at  some  uncertain  future  time 
and  in  a  manner  unknown,  —  and  this  is  the  general 
religious  opinion  of  mankind,  —  we  are  left  without  a 

18  rational  proof  of  immortality.  But  man  cannot  be  sep- 
arated for  an  instant  from  God,  if  man  reflects  God. 
Thus  Science  proves  man's  existence  to  be  intact 

81  The  myriad  forms  of  mortal  thought,  made  manifest 
as  matter,  are  not  more  distinct  nor  real  to  the  mate- 
Thought-      ^^^^  senses  than  are  the  Soul-created  forms 

24  to  spiritual  sense,  which  cognizes  Life  as  per- 

niaTiciit.  Undisturbed  amid  the  jarrini:!  testimony  of  the 
material  senses,  Science,  still  enthroned,  is  unfolding 

27  to  mortals  the  immutable,  harmonious,  divine  Princi]^, 
—  is  unfolding  Life  and  the  universe,  ever  present  and 
eternal. 

80  God's  man,  spiritually  created,  is  not  material  and 
mortal. 

The  parent  of  all  human  diaoovd  was  the  Adam-dream, 
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ebenso  unsterblich  hielten  wie  Wahrheit.    Die  Pharisäer 
meinten,  sie  konnten  das  Greistige  aus  dem  Materieilen 
erwecken.    Sie  ließen  erst  das  Lf^ben  im  T(xie 
enden  und  nahmen  dann  ihre  Zullucht  zum  Tode, 
um  das  geistige  Leben  wiedeizui  rzeugen.    Jesus  lehrte  sie, 
wie  der  Tod  durch  geistiges  Leben  uberwuiuit  ii  \\  (>rtlen  muß,  e 
und  er  demonstrierte  dies  über  aUen  Zweifel  hinaus. 

Leben  dcmoilstriert  Leben.   Die  Unsterblichkeit  der  Seele 
aiftfifat  den  Menschen  unsterblich.  Wenn  Gott,  der  Leben  q 
ist,  einen  AugenbKck  von  Seiner  Wiederspiege-  Göt^ichkeit 
lung,  dem  Menschen,  getrennt  wäre,  dann  würde  »icht 
die  Göttlichkeit  in  diesem  AugenbUck  nicht  wie-  la 
dergespiegelt  werden.   Das  Ego  würde  unausgedrückt,  und 
der  Vater  kinderlos  sein  —  kein  Vater. 

Wenn  Leben  oder  Seele  und  ihr  Vertreter,  der  Mensch,  15 
sich  auf  eine  gewisse  Z(;it  vereinigten  und  dann  durch  ein 
Trennungsgesetz  geschieden  würden,  um  ssu  einer  Ungewis- 
sen, zukünftigen  Zeit  und  in  einer  unbekannten  Art  und  18 
Weise  wiedtT  zusaaimengebraclit  zu  werden  —  und  dies  ist 
die  allgemeine  religiöse  Ansicht  der  Menschheit — ,  dann 
waren  wir  ohne  einen  \'ernunftgemäßen  Beweis  von  der  21 
Unsterblichkeit.    Aber  wenn  der  Mensch  Gott  wiederspie- 
gelt, kann  er  nicht  einen  Aui:c  iil>lick  von  Gott  getrennt  sein.  ' 
So  beweist  die  Wissenscliait,  daß  da^  iJa:;}cin  des  Menschen  24 
unverselirt  ist. 

Die  zahllosen  Formen  des  sterblichen  Gedankens,  die  sich 
als  Materie  offenbaren,  sind  für  die  materiellen  Sinne  nicht  sr 
deutlicher,  noch  wirklidier  als  die  seelengeschaf«* 
lenen  Formen  für  den  geistigen  Sinn,  welcher 
Leben  ab  etwas  Fortdauerndes  erkennt.  Unberiihrt  inroit-  so 
ten  des  mißtönenden  Zeugnisses  der  materiellen  Sinne  ent- 
faltet die  allzeit  erhöhte  Wissenschaft  den  Sterblichen  das 
unwandelbare,  harmonische  göttliche  Prinzip  —  entfaltet  sie  88 
lieben  und  das  Universum  als  immer  gegenwärtig  und  ewig. 

Der  geistig  erschaffene  Gottesmensch  ist  weder  materiell 
noch  sterblich.  aa 

Der  Vater  aller  menschlichen  Disharmonie  war  der  Adam- 
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1  the  deep  sleep,  in  which  originated  the  dehision  that  life 
anil  intelligence  procer<led  from  and  pa>  •  d  into  matter. 
3  Theaefpent'ft  Tliis  paiitlicistlc  error,  or  so-caiit-d  serpent,  in- 
whisper  jj^m  \x\ioi\  the  oppo.site  of  Truth,  sayiiig, 

''Ye  shall  be  as  gods;"  that  is,  I  will  make  error  as  real 
6  and  eternal  as  Truth. 

Evil  stiU  affirms  itself  to  be  mind,  and  declares  that 
there  is  more  than  one  intelligence  or  God.   It  says: 
9   There  shall  be  lords  and  gods  many.  I  declare  that  God 
makes  evil  minds  and  evil  spirits,  and  that  I  aid  Him. 
Truth  shall  change  sides  and  be  unlike  Spirit.    I  will 
12  put  Spirit  into  what  I  call  matter,  and  matter  shall  sccni 
to  have  life  as  mucii  as  (io<l,  Spirit,  who  U  the  only  Life." 
This  error  has  proved  itself  to  he  error.    Its  life  is  found 
u  to  be  not  Life,  but  only  a  transient,  false  sense  of  an  ex- 
Bad  results    istence  which  ends  in  death.    Error  charges 
its  lie  to  Truth  and  says:  "The  Loiti  knows 
IS  it.   He  has  made  man  mortal  and  material,  out  of  mat* 
ter  instead  of  Spirit."  Thus  error  partakes  of  its  own 
nature  and  utters  its  own  falsities.   If  we  regard  matter 
21  as  intelligent,  and  Mind  as  both  good  and  evil,  everj-  sin 
or  supposed  material  pain  and  pleasure  seems  normal, 
a  part  of  God's  creation,  and  so  weighs  against  our  course 
24  Spiritward. 

Tnitli  has  no  beginning.    The  di\  nic  Mind  is  the  Soul 
of  man,  and  gives  man  dominion  over  all  things.  Man 
27  Higher        was  not  created  from  a  material  basis,  nor 
statutes       bidden  to  obey  material  laws  which  Spirit  nc^'cr 
made;  his  province  is  in  spiritual  statutes,  in  the  higher 
so  law  of  Mind. 

Above  error's  awful  din,  blackness,  and  chaos,  the  voioe 
of  Truth  still  calls:  "Adam,  where  art  thou?  Conscious- 
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TWuim,  da  tiefe  Schlaf,  in  welchem  die  TfiUBchimg,  daß  t 
Leben  und  Intelligenz  von  der  Materie  ausgingen  und  in 
dieselbe  übergingen,  ihren  Ursprung  nahm.   Die-  dm  Geflüster  s 
ser  pantheistische  Irrtum  oder  diese  sogenannte  «"»«»w«»^ 
Schlange  besteht  noch  heute  auf  dem  Gegenteil  der 
Wahiiieit  und  sagt:  Ihr  „werdet  sein  wie  Gott";  d.h.  ich  e 
will  den  Irrtum  ebenso  wirklich  und  ewig  wie  Wahrheit 
machen. 

Noch  immer  behauptet  das  Böse  Gemüt  zu  sein  und  9 
erklärt,  es  gebe  mehr  als  eine  Intelligenz  oder  mehr  als 
einen  Gott.    Es  sagt:    ,,Ks  wird  viele  Herren  und  viele 
(»öttfr  gel>en.    Ich  erkläre,  daß  Gott  höse  Oemüter  nn<\  12 
Ikjsc  (reister  schafft,  und  dal^  ich  Ihm  heile.    Wahrheit  wird 
auf  die  andre  Seite  übergehen  untl  Geist  unähnlich  werden. 
Ich  will  Geist  in  das  hineintun,  was  ich  Materie  nenne,  und  15 
es  wird  so  scheinen,  als  ob  die  Materie  ebensoviel  Leben 
besitze  wie  Gott,  Geist,  der  das  einzige  Leben  i  s  t." 

Dieser  Irrtum  hat  sich  als  Irrtum  bewiesen.    Sein  I^ben  is 
hat  sich  nielit  als  Leben  erwiesen,  sondern  nur  als  ein  fiiu  h- 
tiger,  falscher  Begriff  von  einem  Dasein,  das  im  a^humnjp 
Tode  endet   Der  Irrtum  legt  der  Wahrheit  seine  Folgen  de»  21 
Lüge  zur  Last  und  sagt:  ,,Der  Herr  weiß  es.  Er 
hat  den  Menschen  sterblich  und  materiell  gemacht,  aus 
Materie  anstatt  aus  Geist.^  So  hat  der  Irrtum  an  smnem  24 
eignen  Wesen  teil  und  spricht  seine  eignen  Unwahrheiten 
aus.  Wenn  wir  die  Materie  als  intelligent  und  Gemfit  als 
beides,  gut  und  böse«  ansehen,  dann  scheint  eine  jede  Sünde  27 
oder  ein  jeder  vermeintlicher  1 1 1 ; t  teriellcr  Schmens  und  Ge- 
nuß normal  zu  sein,  ein  Teil  der  Gottes-Schöpfung,  und  fällt 
so  gegen  unsem  geistwfirts  gerichteten  Lauf  ins  Gewicht.  ao 

Wahrheit  hat  keinen  Anfang.    Das  göttliche  Gemüt  ist 
die  Seele  des  Menschen;  sie  gibt  dem  Menschen  Herrschaft 
über  alle  Dinge.    Der  Mensch  wurde  nicht  von  Höhcrc  83 
einer  materiellen  Basis  aus  erschafTen,  noch  wurde  SatzunRcn 
ihm  geboten  materiellen  Gesetzen  zu  gehorchen,  welche  Geist 
niemals  gemacht  hat;    die  geistigen  Satzungen  und  das  M 
höhere  Gesetz  des  Gemüts  sind  se'in  Gehiet. 

Über  dem  furchtbaren  Gctc»s<'  <l<'s  Irrtums,  seiner  Finster- 
nis und  seinem  Chaos,  ertönt  noch  heute  die  Stimme  der  39 
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1  ness,  where  art  thou?  Art  thou  dwelling  in  the  belief 
that  mind  is  in  matter,  and  that  evil  is  mind,  or  art  thou 

8  The  great  ^  üving  faith  that  there  is  and  can  be  but 
question  keeping  His  commandmeat?" 

Until  the  lesaon  is  iearned  that  God  is  the  only  Mind  gov- 

6  erning  man,  mortal  beKef  will  be  afraid  as  it  was  in  the 
beginning,  and  will  hide  from  the  demand,  ''Where  art 
thou ?"  This  awful  demand^  "Adam,  where  art  thou  ?  " 

0  is  met  by  the  admission  from  the  head,  heart,  stomach, 
blood,  nerves,  etc.:  "I^,  here  1  urn,  looking  for  happiness 
and  life  in  the  body,  but  finding  only  an  ilhision,  a  blend- 
12  incr  of  false  claims,  false  pleasure,  pain,  sin,  sickness,  and 
death." 

The  Soul-inspired  patriarclid  heard  the  voice  of  Truth, 

IS  and  talked  with  God  as  oonsdoualy  as  man  talks  with  man. 
Jacob  was  idone,  wrestling  with  error,  —  struggling 
with  a  mortal  sense  of  life,  substance,  and  inteUigence 

IS  Wfcstun^  as  ezbtent  in  matter  with  its  false  pleasures 
^2»^  and  pains,  —  when  an  angel,  a  message  from 
Thitfa  and  Love,  appeared  to  him  and  smote  the  sinew, 

21  or  strength,  of  his  error,  till  he  saw  its  unreality;  and 
Truth,  being  thereby  understood,  gave  him  spiritual 
strength  in  tliis  Peniel  of  divine  Science.    Then  said 

24  the  spiritual  evangel :  "  I^t  me  go,  for  the  day  breaketh;** 
that  is,  the  hght  of  Truth  and  I/sve  dawns  upon  tliee. 
But  the  patriarch,  perceiving  his  error  and  his  need 

37  of  help,  did  not  loosen  his  hokl  upon  this  glorious  light 
until  his  nature  was  transformed.  When  Jacob  was 
asked,  "What  is  thy  name?"  be  straightway  answered; 

ao  and  then  his  name  was  changed  to  Israel,  for  ''as  a  prince'* 
had  he  prevailed  and  had'  ''power  with  God  and  with 
mea***  Then  Jacob  questioned  his  deliToer,  "Tell  me. 
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Wahrheit:  „Adam  ...  wo  bist  du'/"  Hewußtaein,  wo  bist  du?  i 
Wcibt  du  in  der  Annahme,  daß  Gemüt  in  der  Materie  ist, 
und  daß  das  Böse  Gemüt  ist,  oder  lebst  du  in  dem      gros«  s 
lebendigen  Glauben,  daß  es  nur  einen  Gott  gibt 
und  geben  kann,  und  hältst  du  Sein  Gebot?    lii.^  die  Lekiion 
gelernt  ist,  daß  Gott  das  einzige  Gemüt  ist,  das  den  Men-  e 
sehen  regiert,  wird  die  sterbliche  AmialHue  von  Fureht 
erfüllt  sein,  wie  zu  Anfang,  und  wird  sieh  vor  der  Frage 
verstecken:  ,,Wo  bist  du?"    Die  furchtbare  Frage:  ,,A(iam  o 
.  .  .  wo  bist  du?"  wird  durch  das  Zugeständnis  von  Kopf, 
Herz,  Magen,  Blut,  Nerven  u.s.w.  beantwortet:  „Siehe, 
hier  bin  "ich  und  suche  Glück  und  Leben  im  Körper,  finde  12 
aber  nichts  als  eine  Illusion,  eine  Mischung  von  falschen 
Ansprüchen,  von  falsche  F^de,  von  Schmerz,  Sünde, 
Krankheit  und  Tod."        ^  is 

Die  seeleninsptrierten  Patriarchen  vernahmen  die  Stimme 
der  Wahrheit  und  redeten  so  bewufit  mit  Gott,  wie  der 
Mensch  mit  dem  Menschen  redet  is 

Jakob  war  allein«  da  er  mit  dem  Irrtum  rang  —  da  er  im 
Kampf  lag  mit  einem  sterbUchea  B^nS  von  Leben,  Sub- 
slans  und  Intelligenz  als  in  der  Materie  mit  jäkou  si 
ihren  falschen  Freuden  und  Schmerzen  bestehend 
— ,  als  ihm  ein  Engel  erschien,  eine  Botschaft  von  Wahr- 
heit und  Liebe,  und  die  Sehne  oder  Stärke  seines  Irrtums  U 
schlug,  bis  er  dessen  Un Wirklichkeit  erkannte;  und  Wahr- 
heit, die  er  dadurch  ^'e^stehen  lernte,  verlieh  ihm  geistige 
Stärke  in  diesem  Pniel  der  göttlklien  Wissenschaft.    Dann  S7 
sagte  der  geistige  Bote:  „Laß  mich  gehen,  denn  die  Morgen- 
rote bricht  an",  d.h.  das  Licht  der  Wahrheit  und  Liebe  geht 
auf  über  dir.    Aber  der  Patri-irch,  der  seines  Irrtums  und  30 
seiner  Hilfsbedürftigkeit  gewahr  wurde,  heß  ru'cht  eher  von 
diesem  herrliehen  Licht,  bis  sein  Wesen  nmi:r«taltct  war. 
Als  Jakob  pofrncrt  wurde:  ,,Wie  heftest  du?"  antwortete  rr  33 
geradesweg-,  und  ^cin  \anie  wurde  darauf  in  Israel  ver- 
wfindelt,  denn  wie  ein  Fürst  Gottes  hatte  er  obeesiejrt.  und 
„imt  Gott  und  mit  Menschen  gekämpft".   Dann  fragte  3d 


309         SCIENCE  AND  HEALTH 


8CIBNCS  OP  BBING 

1  1  pray  thee,  thy  name; "  but  this  appellation  was  withheld, 
for  the  messenger  was  not  a  corporeal  being,  but  a  name- 

3  less,  incorporeal  impartation  of  divine  Love  to  man,  which, 
to  use  the  word  of  the  Pssalmist,  restored  Iiis  Soul^  —  gave 
him  the  spiritual  sense  of  being  and  rebuked  his  material 

6  sense. 

The  result  of  Jacob's  struggle  thus  appeared.   He  had 

coiiqueml  material  error  with  the  understanding  of  Spirit 
Ö  Israel  the      «1"^  of  spiritual  power.  This  changed  the  man. 
omriniBe      jj^^  ^^.^^      longer  called  Jacol),  but  Israel, — 

a  prince  of  God,  or  a  soldier  of  God,  who  had  fought 

12  a  good  fight.  He  \\  as  to  become  the  father  of  those,  who 
through  earnest  striving  followed  his  demcmstration  of  the 
power  of  Spirit  over  the  material  senses;  and  the  children 

15  of  earth  who  followed  his  example  were  to  be  called  the 
children  of  Israel,  until  the  Messiah  should  rename  them. 
If  these  children  should  go  astray,  and  forget  that  Life 

18  is  God,  good,  and  that  good  is  not  in  dements  which  are 
not  spiritual,  —  thus  losing  the  divine  power  which  heals 
the  sick  and  sinning,  —  they  were  to  be  brought  back 

21  through  great  Iribuhition,  to  be  renamed  in  Christian 
Science  and  led  to  deny  niateiiai  sense  or  mind  in  matter, 
even  as  the  gospel  teaches. 

34  The  Science  of  being  shows  it  to  be  Impossible  for  in* 
finite  Spirit  or  Soul  to  be  in  a  finite  body  or  for  man  to 
Life  never     have  an  intelfigence  separate  from  his  Maker. 

27  It  is  a  self-evident  error  to  suppose  that  there 

can  be  such  a  reaKty  as  organic  animal  or  vegetable  life^ 
when  such  soH»lled  life  always  ends  in  deaüi.   Life  is 

30  never  for  a  moment  extinct.  Therefore  it  is  never  struc- 
tural nor  organic,  and  is  never  absorbed  nor  limited  by  its 
own  formations. 
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Jakob  seinen  Bpfrficr:  ,,Sag:e  doch,  wie  h(Ißc.st  du?"  aber  i 
dieser  Name  wurde  ihm  voreiithalteü,  denn  der  Bote  war 
kein  körperliches  Wesen,  soTulorn  eine  namenloäc,  unkörper-  3 
liehe  Verleihung  der  götlln  hi  T)  Liebe  an  den  Meiisehen, 
welche,  um  das  Wort  des  Psaliuisten  zu  brauclien,  soine 
Seele  erquirkte  —  ihm  den  geistigen  Sinn  des  beins  e 
verlieh  und  seinen  niateriellen  Sinn  zurechtwies. 

Also  trat  der  Erfolg  von  Jakobs  Kampf  in  die  Erschei- 
nung. Er  hatte  den  materieUen  Irrtum  durch  das  Ver-  0 
ständnis  vom  Geist  und  von  der  geistigen  Macht  una  der 
besiegt.  Dies  wandelte  den  Menschen  um.  Er  «»Nam« 
hieß  nicht  linger  Jakob»  sondern  Israel  —  ein  Fürst  Gottes  is 
oder  ein  Streiter  Gottes,  der  einen  guten  Kampf  gekämpft 
hatte.    Er  sollte  der  Vater  aller  derer  werden,  die  durch 
ernstes  Streben  seiner  Demonstration  von  der  Macht  des  i« 
Geiste«  üher  die  materiellen  Sinne  folpen  würden;  und  die 
Kinder  der  Erde,  die  seinem  Beispiel  folgen  würden,  .sollten 
die  Kinder  Israel  heißen,  his  der  Messias  ihnen  einen  neuen  is 
Namen  gehen  würde.    Sollten  diese  Kinder  in  die  Irre  gehen 
und  vergessen,  daß  Leben  Gott,  das  Gute,  ist,  und  daß  das 
Gute  nicht  in  Elementen  bu  finden  bt,  die  nicht  geistig  sind  21 
—  und  so  die  gottliche  Kraft  verlieren,  welche  die  Kranken 
und  Sünder  heilt — ^  dann  müßten  sie  durch  große  Trübsal 
aurückgeführt  werden,  um  in  der  Christliehen  Wissenschaft  S4 
mit  einem  neuen  Namen  benannt  imd  dahin  gebracht  zu 
werden,  den  materiellen  Sinn  oder  das  Gemüt  in  der  Materie 
zu  leugnen,  so  wie  das  Evangelium  es  lehrt.  27 

Die  Wissenschaft  des  Seins  zeigt,  daß  es  für  den  unendlichen 
Geist  oder  für  die  unendliche  Seele  unmöglich  ist,  in  einem 
endlichen  Körper  zu  sein,  und  daß  es  für  den  l^^^^^  30 
Menschen  unmöglich  ist,  eine  von  seinem  Schöp-  rajfa«truli- 
fer  getrennte  Intelligeni  au  bedtsen.   Die  Vor-  ^ 
aussetzung,  daß  es  eine  Wirklichkeit,  wie  organisches  Tier-  33 
und  Pflanaenleben  geben  kann,  ist  ein  augenfälliger  Irrtum, 
da  doch  dieses  sogenannte  Leben  immer  im  Tode  endet. 
Leben  erlischt  niemals  auch  nur  einen  Augenblick.    Daher  86 
ist  es  weder  strukturell  noch  orpnntsoh.  aurh  wtrfl  es  nie  Von 
seinen  eignen  Bildungen  absorbiert  oder  begrenzt. 
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1     The  artist  is  not  in  his  painting.    The  j)icture  is  the 

artist's  thought  objectified.    The  human  belief  fanrit 
3  Thought  seen  tliat  it  delineates  thought  on  matter,  but  what 

M»u§suDce      matter?   Did  it  exist  prior  to  thought? 

Matter  is  made  up  of  supposititious  mortal  miod-force; 
6  but  all  might  is  divine  Mind.  Thought  will  finally  be 

understood  and  seen  in  all  form,  substance,  and  color,  but 

without  material  ai!Coni|>anim6nts.  The  potter  is  not  in 
9  the  clay ;  else  the  clay  would  have  power  over  the  potter. 

(juii  Is  Ills  own  infinite  Mind,  and  expresst  s  all. 

Day  may  dt^'line  and  sharlow.s  fall,  hut  darkness  flevs 
12  when  the  earth  has  again  turnt  il  ii[>(>n  itü  axis.    'I'lie  sun 

The  central        ^^^^  atlected  by  the  revolution  of  tlie  earth. 

intelligence  ^  Science  rcveils  Soul  as  God,  untouched 
16  by  sin  and  death,  — as  the  central  J^ifc  and  intelligence 

around  which  circle  harmoniously  all  things  in  the  sys* 

terns  of  Mind. 

18  Soul  changeth  not  We  are  oommonly  taught  that  there 
is  a  human  soul  which  sins  and  is  spiritually  lost,  —  that 
souiim-      soul  may  be  lost,  and  yet  be  immortal.  If 

21  P***"*»»"*  Soul  could  sin,  Spirit,  Soul,  would  In?  flesh  in- 
stead of  Sj>irit.  It  is  the  Ix'lief  of  the  flesh  and  of  mate- 
rial sense  whieli  sins.    It  boul  sinned.  Soul  would  die. 

24  Sin  h  the  element  of  self-destruction,  and  spiritual  death 
is  obli\'ion.  If  there  was  sin  in  Soul,  the  annihilation  of 
Spirit  would  be  inevitable.   The  only  Life  is  Spirit,  and 

27  if  Spirit  should  lose  Life  as  God,  good,  then  Spirit*  which 
has  no  other  existence,  would  be  annihilated. 
Mind  is  God,  and  God  is  not  seen  by  material  sense, 

80  because  Mind  is  Spirit,  which  material  sense  cannot  dis- 
cern. There  is  neither  growth,  maturity,  nor  decay  in 
Soul.  These  changes  arc  the.  mutations  of  material  sense. 
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Der  Maler  ist  nicht  in  seinem  Gemälde.    Das  BUd  ist  der  i 
vergegenständlichte  Gedanke  des  Künstlers.    Die  meDBch- 
liche  Annahme  bildet  sich  ein,  daß  sie  (ieciankcn  Gedanke  ui»  • 
auf  der  Materie  abbilde,  aber  was  ist  die  Materie?  8ub«un* 
Bestand  sie  eher  als  der  Gedanke?    Die  Materie 
ist  aus  einer  angeblichen  sterblichen  Geniütskrait  zusam-  e 
mengesetzt;  dennoch  ist  alle  Macht  das  göttliche  Gemüt. 
Der  Gedanke  wird  achließlick  verstanden  und  in  aller  Form, 
aller  Subatanz  und  Farbe  geschaut  werden,  aber  ohne  mate-  9 
rielle  Begleiterselu  inungen.    Der  Töpfer  ist  nicht  im  Ton; 
sonst  würde  der  Ton  über  den  Töpfer  iVTacht  haben.  Gott 
ist  Sein  eignes  unendliches  Gemüt,  und  Er  bringt  alles  sum  is 
Au^dniok. 

Der  l'a;;  mag  sich  neigen,  und  die  Schntten  sich  senken, 
aber  die  Dunkelheit  flieht,  sobald  die  Enie  sich  wiederum  ia 
um  ihre  Achse  gedreht  hat.    Die  Sonne  wird  von  Diezentnie 
der  Umdrehung  der  Erde  nicht  berührt.    So  ent- 
htdlt  die  Wtssensefaaft  Seele  ab  Gott,  unberührt  von  Sünde  is 
und  Tod  —  als  das  centrale  Leben  und  die  sentnde  InteUi" 
sens,  um  welche  alle  Dinge  in  den  Systemen  des  Gemüts 
harmonisch  kreisen.  si 

Seele  verfindert  sich  m'eht.    Gewöhnlich  wird  uns  gelehrt, 
daß  es  eine  menschliche  Seele  gibt,  die  sündigt  und  geistig 
verloren  t^eht  —  daß  die  Seele  verloren  gehen  Secie  unver-  24 
und   trotzdem  unsterblich   sein  kann.     Wenn  e*««"«^^ 
Seele  siindip:en  könnte,  würde  Geist,  Seele,  Fleisch  sein  an- 
statt Gt  ihi.    Die  Annalnne  des  Ek'isilies  und  des  materiellen  27 
Sinnes  ist  es,  die  du  sündigt.    Wenn  Seele  sündigte,  würde 
Seele  sterben.    Die  Sünde  ist  das  Element  der  Sdbstzer- 
stöning,  und  geistiger  Tod  ist  VergeMenheit.    Wenn  es  so 
Sünd«  in  der  Seele  gäbe,  dann  würde  die  Vemicfatung  des 
Geistes  unvermeidlich  sein.    Das  einxige  Leben  ist  Geist» 
und  wenn  Gebt  da^s  Leben  als  Gott,  das  Gute,  verlieren  9S 
sollte,  dann  würde  Geist,  der  kein  andres  Dasein  besitst, 
der  Vrrnfrlitnn^  anheimfallen. 

Gemüt  ist  Gott,  und  Gott  wird  von  dem  materiellen  Sinn  ss 
nicht  gesehen,  weil  Gemüt  Geist  ist,  den  der  materielle  Sinn 
nicht  unterscheiden  kann.    In  der  Seele  gibt  es  weder  Waelis- 
tum,  Reife  noch  Verfall.  Diese  Veränderungen  sind  die  \\  und-  39 
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1  the  vary  ing  douds  of  mortal  belief,  which  hide  the  troth 

of  heing. 

9     What  wc  term  mortal  mind  or  carnal  mind,  (Kpendent 
on  matter  lor  manifestation,  is  not  Alind.    God  is  Mind; 
all  that  Mind,  God,  is,  or  hath  made,  is  good,  and  lie 
a  made  all.   Hence  evil  is  not  made  and  is  not  real. 
Soul  is  immortal  because  it  is  Spirit,  which  has  no  efe- 
ment  of  self-destructi<m.   Is  man  lost  spirituallyf  Xo, 
Ö  8inoaiyo<     ^^^^        oiily  losc  a  scns<.^  material.    All  sin  is 
of  the  flesh.    It  cannot  be  spiritual.    Sin  exists 
here  or  hereafter  only  so  long  as  the  illusion  of  mind  in 
IS  matter  remains.    It  is  a  sense  of  sin,  and  not  a  sinful  soul, 
which  is  lost.   Evil  is  destroyed  by  the  sense  of  good. 
Through  false  estimates  of  soul  as  dwelling  in  sense 
15  and  of  mind  as  dwelling  in  matter,  belief  strays  into  a 
Soul  im-       sense  of  temporary  loss  or  absence  of  soul,  spir- 
rrrriHft       j^^j^j  f^^uth.   This  state  of  error  is  the  oiortal 
18  dream  of  life  and  substance  as  existent  in  matter,  and  is 
directly  opposite  to  the  immortal  reality  of  being.   So  loo| 
as  we  believe  that  soul  can  sin  or  that  immortal  Soul  is  in 
71  mortal  body,  we  can  never  understand  the  Science  of 
ill-     Whvu  liunuuiity  does  understand  this  Science,  it 
Will  income  the  law  of  Life  to  man,  —  even  the  higher  law 
84  of  Soul,  \\  liich  prevails  over  material  sense  tiirough  iuu^ 
mony  and  immortality. 
The  objects  cognized  by  the  physical  senses  have  not 
87  the  reality  of  substance.  They  are  only  what  mortal 
belief  calls  them.    Matter,  sin,  and  mortality  lose  all 
snpj)()S(Ml  (•(»nsi  inusnoss  or  claim  tu  lile  or  exi^tcntt', 
30  Uiortais  lav  otf  a  false  stMise  of  life,  siihstance,  and  iiitelli- 
genee.    But  the  s])i ritual,  eternal  man  is  not  touched  by 
these  phases  of  mortality. 
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lungen  des  rfiatcriellen  Sinnes,  weclisi'inde  Wolken  der  sterb-  i 
liehen  Amiaiiine,  welche  die  Wahrheit  des  Seins  verborgen 
haken.  3 

Was  wir  sterhliclies  Gemüt  oder  fleischliches  Gemüt  nen- 
nen, welches  von  der  Materie  ahliängt,  um  sieh  nffenbareu 
EU  kuiiatii,  ist  nicht  Gemüt.  Gott  ist  Gemüt:  alles,  was  6 
Gemüt  oder  Göll  ist,  oder  was  Er  gemacht  hat,  ist  gut,  und 
Kr  hat  alles  jjemacht.  Folglich  ist  das  Böse  nicht  gemacht 
worden  und  ist  nicht  wirklich.  g 

Seele  ist  unsterblich,  weil  sie  Geist  ist,  der  kein  Klenient 
der  Selbstzerstörung  besitzt.    Ist  der  Mensch  ^^eisti^'  ver- 
kffeo?  Nein,  er  kann  nur  ein^  materiellen  Sinn  saaue  nur  12 
verliefen.   Alle  Sünde  ist  vom  Fleisch.   Sie  kann  ^^^^ 
aicfat  geistig  sein.   Die  Stuide  existiert  hier  oder  hiemach 
nur  80  lange,  wie  die  Illusion  von  Gemüt  in  der  Materie  15 
bestehen  bleibt.   Ein  Sinn  von  Sünde,  nicht  eine  sündige 
Sede  geht  verloren.    Das  Bdse  wird  durch  den  Sirni  des 
Guten  zerstört.  ig 

Durch  die  falsche  Würdigung  von  der  Seele  als  im  Sinn 
und  von  dem  Gemüt  als  in  der  Materie  wohnend,  verirrt 
sich  die  Annahme  in  einen  Begriff  von  zeitwei-  seeie  21 
ligem  Verlust  oder  Abwesenheit  der  Seele,  der  ■ö"«*'«»» 
jrcistigen  Wahrheit.   Dieser  Irrtumsanistand  ist  der  sterbh'che 
Traum,  daß  Leljcn  und  Substanz  in  der  Materie  bestehen;  24 
er  ist  das  direkte  Gegenteil  der  unsterblichen  Wirklicldteit 
des  Seins.     Sf)Iange  wir  glauben,  daß  die  Seele  sündigen 
kann,  oder  daß  die  unsterbliche  Seele  im  sterblichen  K(»rper  27 
ist,  können  wir  die  Wissenschaft  des  Seins  niemals  verstehen. 
Wrnn  die  Menschheit  diese  Wissenschaft  versteht,  wird  sie 
zum  (Tcsetz  des  Lebens  für  den  Menschen  —  ja, zum  höheren  30 
Gesetz  der  Seele,  das  durch  Harmonie  und  Unsterblichkeit 
über  den  materiellen  Sinn  obsiegt. 

Die  durch  die  matt  riellen  Sinne  erkannten  Dinge  haben  33 
nicht  die  Wirklichkeit  der  Sid>stanz.    Sie  .sind  nur  das.  was 
die  sterbliche  Aniulime  sie  nennt.    Wenn  die  Sterblichen 
ihren  falschen  Sinn  son  Liben,  Substanz  und  Intelligenz  36 
ablegen,  verlieren  Materie,  Sünde  und  Sterblichkeit  jedes 
vermeintliche  Bewußtsein  oder  jeden  Anspruch  auf  lieben 
oder  Dasein.   Aber  der  geistige,  ewige  Mensch  wird  von  39 
dioen  Phasen  der  Sterblichkeit  gar  nicht  berührt. 
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1     How  true  it  is  that  whatoTer  is  leampfl  tlirout^li  material 
sense  must  be  lost  because  such  so-caUed  knowledge  is 
>  8cn««.        reversed  by  the  spiritual  facts  of  being  in 
^'^^^       Science.   That  which  material  sense  calls 
intangible,  is  found  to  be  substance.   What  to  material 
e  sense  seems  substance,  becomes  nothingnessi  as  the  sense- 
dream  vanishes  and  Te&Vity  appears. 
The  senses  regard  a  corpse,  not  as  roan,  but  simply  as 
9  matter.    People  say,  **Man  is  dead;"  but  this  death  is 
the  depariure  of  ;i  mortal's  mind,  not  of  matter.  The 
matter  is  still  there.    The  bcliet       that  mortal  that  he 
12  must  die  oreasiontti  his  departure;  yet  you  say  that 
matter  has  caused  his  death. 

People  go  into  ecstasies  over  the  sense  of  a  corporeal 
IS  Jehovah,  though  with  scarcely  a  spark  of  love  in  their 
Vain         hearts  ;  yet  God  is  Love,  and  without  Love, 
**''**^      God,  immortality  cannot  appear.   Mortals  try 
18  to  believe  without  understanding  IVuth;  yet  God  it 
TmtL  Mortals  claim  that  death  is  inevitable;  but  man's 
eternal  Principle  is  eveNpresent  Life.   Mortals  believe  in 
21  a  (inite  personal  God;  while  God  is  infinite  Love,  which 
must  be  unlimited. 
Our  theories  are  l)as(^d  ou  üiut(^  premises,  which  can- 
24  not  penetrate  bcvoiul  matter.    A  |>erM.)nai  sense  of  Cuni 
M  il!  made  mau  s  ( ajml)ilities  necessarily  limits 

thcor»^       faith  and  hinders  spiritual  understanding.  It 
27  divides  faith  and  iiti(!erstanding  between  noMtter  and  Sptrit» 
the  ßnite  and  the  infinite,  and  so  turns  away  from  the 
intelligent  and  divine  healing  Principle  to  the  inanimate 
ao  drug. 

Jesus'  spiritual  origin  and  his  demonstratioQ  of  divine 
Principle  richly  endowed  him  and  entitled  him  to  aonsfaip 
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Wie  wahr  ist  es  doch,  dal)  alles  verloren  gehen  muß,  was  i 
durdi  (!pn  materiellen  bina  erlernt  wird,  weil  ein  solches 
sogenanntes  Wissen  durch  die  geistigen  T.itsaclien  sinnen-  8 
des  Seins  in  der  Wissenschaft  nnigekeiirt  wird. 
Was  der  inatericlle  Sinn  nieht-greifh  ir  nennt,  erweist  sieh 
als  Siil)stanz.    Was  dem  materiellen  Sinn  Substanz  zu  sein  6 
"scheint,  wird  zu  nichts,  wenn  der  Sinnentraum  vergeht»  und 
dir  Wirklichkeit  er  rhfint. 

Die  Sinne  hetracliten  eine  Leiclic  nicht  als  Mensch,  son-  » 
dem  einfach  als  Materie.  Man  sagt:  „Der  Mensch  ist  tot," 
aber  dieser  Tod  ist  das  Verscheiden  des  Gemüts  eines  Sterb- 
lichen und  nicht  das  Verscheiden  der  Materie.  Die  Materie  IS 
ist  noch  vorhanden.  Die  Annahme  des  betreffenden  Sterb- 
iiclien,  daß  er  sterlxn  infj*'-e,  veranlagte  f^ein  Verscheiden; 
und  doch  sagst  du,  die  Materie  habe  seinen  Tod  verursacht.  i& 

Die  Menschen  geraten  über  dem  Begriff  eines  körperlichen 
Jehova  in  Ekstase,  obgleich  sie  kaum  einen  Funken  Liebe  in 
ihrem  Herzen  haben;  und  doch  i  s  t  Gott  Liebe,  Eitic  W 
und  ohne  Liehe,  Gott,  kann  dir  Unsterblichkeit  Ekstase 
nicht  erscheinen.    Die  SterMfclien  hemiilien  sicli  7u  e]aul)en 
oftne  Wahrheit  zu  verstehen;  und  doch  i  st  Gott  Wifhrheit.  2i 
Die  Sterblichen  behaupten,  der  T<vl  sei  THJverrneidlich ;  aber 
das  ewipe  Prinzip  des  ^  Ten  sehen  ist  immergetrenwärtiges 
Lehen.    Die  Sterblichen  glauben  an  einen  endlichen,  person-  24 
liclien  Gott,  wo  doch  Gott  unendliche  Liebe  ist,  die  nicht 
anders  als  unbegrenzt  sein  kann. 

Unsre  Theorien  bernli'  ii  nnf  endlichen  i'raniissen,  welch**  27 
Jiirht  über  die  Materie  hinaus  vordringen  können.  Ein 
persönlicher  Begriff  von  Gott  und  von  den  Fähig-  jvicnschcn- 
keit^-n  des  Menschen  nnii<  den  Glauben  notgo  ^cmggite  30 
(Inmgen  begrenzen  und  das  geistige  Verständnis 
hindern.    Dieser  lie^rifT   teilt  Glauben   und  Verständnis 
zwischen  ^faterie  und  Geist,  zwischen  dem  Endli<  lit  ii  und  33 
rnrndllchen,  und  wendet  sicli  so  von  dem  intelligenten  und 
götthch  heilenden  Prinzip  ab  und  der  unbelebten  Arznei  zu. 

Jecn  r_'risti^,'(T  IVsprnnir  und  seine  Demonstration  des  36 
göttüchen  Prinzips  rüsteten  ilm  in  reichem  Maße  aus  und 
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1  in  Science.  He  was  the  son  of  a  virgin.  The  term 
Christ  Jesus,  or  Jesus  the  Christ  (to  gi\e  the  full  and 

8  The  one  propcp  translatiou  of  the  Greek),  may  be  ren- 
•noinud  j^j^^i  '  Jesus  the  anointed;'  Jesus  the  God- 
crowned  or  the  divinely  royal  man,  as  it  is  said  of  him  in 

6  the  first  chapter  of  Hebrews:  — 

Therefore  Clod,  even  thy  God,  hath  anointed  thee 
With  the  oil  of  gladness  above  thy  fellows. 

9  With  Ulis  a^Trcs  another  i)assairc  in  the  same  chapter, 
wln'eli  refers  to  ihv  Son  as  "ttu'  brigiitiifss  of  His  [Go<l's] 
glory,  and  the  express  [expressed]  ima^'t*  of  His  person 

12  [infinite  Mind]."  It  is  noteworthy  that  the  phrase  "ex- 
press image"  in  the  Common  Version  is,  in  the  Greek 
Testament,  character.  Using  this  word  in  its  higher  mean- 
is  ing,  we  may  assume  that  the  author  of  this  remarlcable 
epistle  regarded  Christ  as  the  Son  of  God,  the  royal 
reflection  of  the  infinite;  and  the  cause  given  for  the  ex- 

18  altation  of  Jesus,  Mary's  son,  was  that  he  "loved  riglit- 
eousness  and  iuited  iniquity."  Tin  passage  is  made 
even  clearer  in  the  translation  oi  the  late  George  R. 

21  Xoyps,  D.D.:  "Who,  luMiig  a  brightness  from  His  glory, 
and  an  image  of  His  iH-iiiL;/* 

Jesus  of  Nazaretii  was  tiie  most  scientific  man  that 

24  ever  trod  the  globe.   He  plunged  beneath  the  material 
Jesus  the      surface  of  things,  and  found  the  spiritual 
cause.  To  accommodate  himself  to  immar 

87  ture  ideas  of  spiritual  power, — for  spirituality  was  pos- 
sessed only  in  a  limited  degree  even  by  his  disciples,  — 
Jesus  called  the  body,  which  by  si)iritual  power  he 

30  raised  from  the  grave,  "llcsli  and  bones."  To  show 
that  the  substauce  of  liimself  was  Spirit  and  the  body 
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bmcfatigtenümxurSohnaehaltmderWisseiisch^    Ermr  i 
dtf  Sohn  eiiier  Jungfrau*  Die  BeselchiEung  Christus  Jesus 
oder  Jesus,  der  Christus  (um  die  volle  und  eigent-  Der  doe  9 
liehe  Übersetzung  des  Griechischen  zu  geben),  0«««^»»«« 
kann  wiedergegeben  werden  als  „Jesus  der  Gesalbte,"  Jesus 
der  Gott-gekrönte  oder  der  göttlich  königliche  Mensch,  wie  s 
CS  von  ihm  im  eisten  Kapitä  des  Ebrüerbriefes  heißt: 

Darum  hat  <1ich,  o  Gott,  gosalbet  rloin  Gott 

Mit  dem  Öle  der  Freuden,  über  deine  Genossen.  g 

Hiermit  stimmt  eine  andre  Stelle  in  demselben  Kapitel 
überein,  die  auf  den  Sohn  Bezu^  niuunt  als  auf  den  „Glanz 
Seiner  [Gottes]  Herrlichkeit  und  als  auf  das  ausdrückliche  13 
[das  ausgedrücktej   Hiid  Seiner  Person   [des  unendlichen 
Gemüts]/'    Es  ist  bemerkenswert,  daß  der  Ausdruck  .^us- 
drücklldies  Bild"     in  der  autorisierten  englischen  Uber-  is 
setmg  im  grieohisehea  TestBiasDt  Charakter  lastet. 
Wenn  wir  diMs  Wort  in  seiner  hdhei«»  Bedeutung  anwendeii, 
können  wir  18 
werten  Epistel  Christus  als  den  Sohn  Gottes,  als  die  könig- 
fidie  Wiederspiegelung  des  Unendlichen  ansah;  und  us 
Grund  für  die  Erhöhung  Jesu,  des  Sohns  der  Maria,  wird  31 
angegeben,  daß  er  „Gerechtigkeit"  geliebet  hatte  und  „ge- 
hasset Ungerechtigkeit^   Die  ohige  Stelle  wird  durch  die  . 
Übersetzung  des  verstorbenen  George  R.  Noyes,  D.D.  noch  24 
klarer:  „Er,  der  ein  Glanz  Seiner  Herrlichkeit  und  ein  Bild 
Seines  Wesens  ist/' 

Jesus  von  Nazareth  war  der  wissenschaftlichste  Mensch,  2T 
der  je  mif  Erden  gewandelt  ist.    Er  tauchte  unter  die  mat^ 
rieUe  Oberfläche  der  Dincre  wvtd  fand  die  geistige  jegugje, 
Ursarhe.    Um  sich  den  unreifen  Itieen  über  die  wiaip-  se 


geistige  Kraft  anzupassen  —  denn  Geistigkeit  be- 
sa-ssen  sogar  seine  Jünirer  nur  in  beschränktem  Maße  — , 
nannte  Jesus  den  Körper,  den  er  durch  geistige  Kraft  aus  33 
dem  Grabe  erweckt  hatte,  , »Fleisch  und  Rein".    Um  zu 
zeigen,  daß  seine  eigne  Substanz  Geist  war,  und  daß  der 

^  NmIi  der  «ngl.  Btbelttbenetsung. 
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1  DO  more  perfect  because  of  desth  and  no  less  materiil 
until  the  ascension  (his  further  spiritual  ezaltatioii)i 
8  Jesus  waited  until  the  mortal  or  fleshly  sense  had  le- 

li{i(|inshed  the  belief  of  bubstance-iiiatttr,  and  spiritual 
seii.^e  had  fjiienched  all  earthly  yearnings.    Thll^  lie  found 
Ö  the  eternal  Kgo,  and  proved  that  he  and  the  Faiiier  were 
inseparable  as  God  and  His  reflection  or  spirituai  man. 
Our  Master  gained  the  solution  of  being,  demonstratiiig 
0  the  existence  of  but  one  Mind  without  a  second  or  (h}ikiI 
The  Jews,  who  sought  to  kill  thb  man  of  Crod,  showed 
plainly  that  their  material  views  were  the  parents  of  their 

12  The  bodily     wicked  dceds.    When  Jesus  sj>okc  of  repro- 
ducing  his  body»  —  knowing,  as  he  did,  tliat 
Mind  was  the  builder,  —  and  said,  "Destroy  this  temple» 

IS  and  in  three  days  I  will  raise  it  up»"  they  thought  that  he 
meant  their  material  temple  instead  of  his  body.  To  such 
materialists,  the  real  man  seemed  a  spectre,  unseen  and 

18  unfamiliar,  and  the  hodv,  wiiieh  they  laid  in  a  senulrlire. 
seemed  to  he  substance.  This  materialism  lost  ^i^at  of 
the  true  Jesus ;  but  the  faithful  Mary  saw  him,  and  he 

SI  presented  to  her,  more  than  ever  before,  the  true  idea  ä 
Life  and  substance. 
Because  of  mortals'  material  and  sinful  belief,  the 

84  spiritual  Jesus  was  imperceptible  to  them.  The  higher 
Oppotitionof  demonstration  of  divine  Seienee  carrit^ 
materialists  problem   of  Inking,   and   the   more  dis* 

27  tinctly  he  uttered  the  demands  of  its  divine  Principiet 
Truth  and  Love,  the  more  odious  he  became  to  sinners 
and  to  those  who,  depending  on  doctrines  and  material 

80  laws  to  save  them  from  sin  and  sickness,  were  aufanii^- 
mve  to  death  as  being  in  supposed  accord  with  the 
inevitable  law  of  life.    Jesus  prpved  ihcm  wrong  hj 
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Körper  iufoige  des  Todes  nicht  vullkuiaiiiener  und  bis  zu  i 
der  Himmehalirt  (seiner  weiteren  geistigen  Erhöhung)  nicht 
weniger  materiell  geworden  war,  wartete  Jesus,  bis  der  sterb-  3 
liehe  oder  fleischliche  Sinn  die  Annahme  von  Substanz- 
Materie  aufgegeben,  und  der  geistige  Sinn  alles  irdische 
Sdmen  gestillt  hatte.  Auf  diese  Weise  fand  er  das  ewige  g 
Ego  und  bewies,  daS  er  und  der  Vater  als  Gott  und  Seine 
Wiederspiegelung  oder  der  geistige  Mensch  untrennbar 
waren.  Unser  Meister  gelangte  nur  Lösung  des  Seins  und  0 
demonstrierte  das  Vorhandensein  von  nur  einem  Gemüt» 
ohne  ein  Zweites  oder  Gleiches. 

Die  Juden,  die  danach  trachteten,  diesen  Gottesmenschen  is 
zu  töten,  zeigten  deutiich,  daß  ihre  materiellen  Ansichten  die 
Urheber  ihrer  gottlosen  Taten  waren.   Als  Jesus  djc  leibUcb« 
davon  sprach,  seinen  Lab  wieder  erstehen  m  las-  Aufentfibttoc  15 
sen  —  da,  wie  er  wußte,  Gemüt  der  Baumeister  war  —  und 
sagte:  „Brechet  diesen  Tempel,  und  am  dritten  Tage  will 
ich  ihn  aufrichten**,  dachten  sie,  er  meinte  ihren  materiellen  18 
Tempel  und  nicht  seinen  Leib.   Solchen  Materialisten  kam 
der  wirkliche  Mensch  wie  ein  Gespenst  vor,  unsichtbar  und 
unvertraut,  und  der  Leib,  den  sie  in  ein  Grab  legten,  schien  si 
ihnen  Substanz  zu  sein.    Dieser  MateriaHsmus  verlor  den 
wahren  Jesus  aus  den  Augen;  aber  die  getreue  Maria  sah 
ihn,  und  für  sie  stelhe  er  mehr  denn  je  zuvor  die  wahre  Idee  34  . 

von  Lrhrn  11  nH  Sul)stanz  dar. 

Infnl^':»-  ihrer  ?natmVllrn  und  siindir^en  Annnlnnp  war  der 
geistige  Jrsus  für  die  6terblicheri  ni(  ht  wahrnehmbar.    Je  27 
höher  seine  Demonstration  der  ßüttiiclien  Wis-  „,„    ,  , 

«•inti  1«  •  Widerstand 

senschaft  das  Problem  n(»s  Seins  führte,  und  je  cto^Materia- 
klarer  er  den  Forderungen  von  dessen  göttlichem  ao 
Prinzip,  der  Wahrheit  und  Liebe,  Ausdniek  gab,  desto  ver- 
haßter wurde  er  den  Strndern  und  denen,  die,  indem  sie  sich 
auf  I^ehreii  und  materielle  Gesetze  verließen,  flaniit  diese  33 
sie  von  Sünde  uiul  Krankheit  erretteten,  sich  dem  Tode 
unterwarfen,  als  oh  dieser  mit  dem  uiiunigänpflichen  Gesetz 
des  Lebens  angeblich  im  Einklang  stehe.    Jesus  bewies  ihnen  36 
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1  hiB  resurrection,  and  said:  " Whosoever  livelh  and  be- 

fieveth  in  me  sfaidl  never  die." 
3    That  saying  of  our  Master,  "  I  and  my  Father  are  one,'' 

separated  him  from  the  sdiolastic  theology  of  the  rabbis. 


Hebrew  Hiö  bcttcT  uiiderötandiiig  i>f  God  'a  ;i>  u  rebuke 
e  to  them.    He  knew  of  but  one  Mind  aad  laid 

uo  claim  to  any  other.    He  knew  that  the  Egu  was  Mind 
instead  of  body  and  that  matter,  sin,  and  evil  were  not 
•  Mind;  and  his  miderstanding  of  this  divine  Science 
brought  upon  him  the  anathemas  of  the  age. 
The  opposite  and  false  views  of  the  people  hid  from 
12  their  sense  Christ's  sonship  with  Gmi.    They  cuiii<i  not 
ThetnM       disccm  his  spiritual  exi^teuce.    Their  canuJ 
•^""^       minds  were  at  enmity  with  it.   Their  thoughts 
1«  were  filled  with  mortal  error,  instead  of  with  God's  spint- 
ual  idea  as  presented  by  Christ  Jesus.  The  likeness  of 
God  we  lose  sight  of  through  sin,  which  beclouds  the  spii^ 
18  itiKMl  sense  of  Truth;  and  we  realize  this  hkeness  only 
when  we  subdue      and  prove  man  s  heritage,  the  liberty 
of  the  sons  of  God. 
ai     Jesus'  spiritual  origin  and  understanding  enabled  him 
to  demonstrate  the  facts  of  being,  —  to  prove  irrefutably 
bow  spiritual  Truth  destroys  material  «m>r, 
heals  sickness,  and  overcomes  death.  Hie 
divine  coiieeptiuu  of  Jesus  pointed  to  this  truth  and  pre- 
sented an  illustration  oi  ( reation.    The  lii>U)r\-  of  Je-u? 
37  shows  him  to  have  been  more  spiritual  thau  all  other 
earthly  personalities. 
Wearing  in  part  a  human  form  (that  ia,  as  it  seemed 
so  to  mortal  view),  being  conceived  by  a  human  mother* 
Jesus  was  the  mediator  between  Spirit  and  the  flesh, 
between  Truth  and  error.    Explaining  and  dcmoustrat- 
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durch  seine  Auferatehung,  daß  sie  iui  Unrecht  waren,  und  i 
sagte;  ,,Wer  da  lebet  luid  glaubet  au  micii,  der  wird  mm- 
mcrniehx  sterben."  8 

Der  Ausspruch  unsres  Meisters:   „Ich  und  der  \'ater 
sbd  eins",  trennte  ihn  von  der  scholastischen  Theologie  der 
Rabbiner.    Sein  besseres  Verständnis  von  Gott  EbrBische  ^ 
wftr  llmcii  ein  Vorwurf.       wußte  von  nur  dnem  ^'■»Miofit 
Oemtt  und  erhob  keiiieii  Anspruch  md  irgendein  andres. 
Sr  wußte,  da0  daa  Ego  Gemüt  war  anstatt  Körper,  und  9 
daß  Mat^ie»  Sunde  und  Boaes  nic^t  Gemöt  waren,  und 
sein  Vcrstfindnis  dieser  göttlichen  W^nacfaaf t  brachte  den 
Fluch  seiner  Zeit  über  ihn.  is 

Die  entgegengesetzten  und  falschen  Ansichten  der  Leute 
biehen  vor  ihr«n  Sinn  die  Gottessohnschaft  Christi  ver- 


boigeii.  Sie  konnten  sein  geistiges  Dasein  nicht  mowMim  is 
uoteischeiden.  Ihre  fleischlichen  Gemüter  waren  Bo1u>"«i>«R 

ebe  Feindschaft  wider  dasselbe.  Ihre  Gedanken  waren  von 
sterblichem  Irrtum  erfüllt  anstatt  von  der  geistigen  Idee  is 
Gottes,  wie  sie  von  Christus  Jesus  dargestellt  wurde.  Durch 
die  Sünde,  die  den  geistigen  Sinn  der  Wahrheit  umwölkt, 
verlieren  wir  das  Gleichnis  Gottes  aus  den  Augen;  und  ai 
dieses  Gleichnis  wird  uns  nur  dann  zur  Wirklichkeit,  wenn 
wir  die  Sünde  unterjochen  und  das  Erbe  des  Menschen,  die 
Freiheit  der  Söhne  Gottes,  l)eweisen.  S4 

Jesu  geisticrer  TV?prung  und  sein  geistiges  Verständnis 
befähigten  ihn  die  Tntsachen  des  Seins  zu  Henion?tri(  r<  n  — 
unwiderleglich  zu  beweisen,  wie  die  geistiirc  Wahr-  unbefleckte  S7 
heit  den  materiellen  Irrtum  zerstört,  Krankheit  ß™p**nKn*« 
heilt  und  den  Tod  überwindet.    Die  göttliehe  Empfängnis 
Jesu  wies  auf  diese  Wahrheit  hin  und  stellte  eine  Veran-  ao 
schaulichung  der  Schöpfung  dar.    Die  Lehensgesehiehte  Jesu 
zeigt,  daß  er  geistiger  gewesen  ist  als  alle  audtrii  irdischen 
Persönlichkeiten.  38 

Jesus,  der  in  etwab  eine  menschliche  Gestalt  trug  (d.h. 
so  erschien  es  der  sterblichen  /Vnschauung),  der  von  einer 
menschlichen  Mutter  empfangen  worden  war,  war  der  >Iitt-  30 
ler  zwisdien  Geist  und  dem  Fleisch,  zwischen  Wahrheit  und 
dem  Irrtum.    Er  erklärte  und  demonstrierte  den  Weg  der 
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1  ing  the  way  of  divine  Science,  hv  1  Krame  tlie  wny  of 
salvation  to  all  who  accepted  his  word.    From  him  raor- 

8  Jesus  as  tais  may  learn  how  to  escape  from  evil.  The 
mediator  j^^^  being  linked  by  Science  to  his  Maker, 
mortals  need  only  turn  from  «n  and  lose  sight  of  mortal 

e  selfhood  to  find  Christ,  the  real  man  and  his  relation  to 
God,  and  to  recognise  the  divine  aoosliip.  Christ,  IVuth, 
was  demonstrated  through  Jesus  to  prove  the  power  of 

9  Spirit  over  the  flesh,  —  to  show  that  Truth  5s  made 
manifest  by  its  effects  upon  the  hiiiiian  mind  and  body, 
heahntr  sickness  and  destroying  sin. 

12     Jesus  represented  Christ,  the  true  idea  of  Go*\.  Hence 
the  warfare  between  this  sj)iritual  idea  and  perfunctory 
Spiritual       religion,   between   spiritual  clear-sightedness 
15  and  the  blindness  of  popular  belief,  which  led 

to  the  conclusion  that  the  spiritual  idea  could  be  killed 
by  crucifying  the  flesh.  The  Christ*idea,  or  the  Christ- 
is  man,  rose  higher  to  human  view  because  of  the  crudfizion, 
and  thus  proved  that  Truth  was  the  master  of  death. 
Christ  presents  the  indestructible  man,  whom  Spirit  ere- 
21  ates,  constitutes,  and  governs.    Christ  illustrates  that 
blending  with  God,  his  divine  Priuciple,  which  gives  man 
dornirnon  over  all  the  earth. 
M     The  spiritual  idea  of  (lod,  as  presented  by  Jesus,  was 
scourged  in  person,  and  its  Principle  was  rejected.  That 
Deftdoe«  accounted  a  criminal  who  could 

87  prove  God's  divine  power  by  healing  the 

'  sick,  casting  out  evib,  spiritualizing  materialistk!  beliefs, 
and  raising  the  dead,  —  those  dead  in  trespasses  and 
30  sins,  satisfied  with  the  fiesh,  resting  on  the  basis  of  mat- 
ter, blind  to  the  possibflitles  of  Spirit  and  its  correla- 
tive tratli. 
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göttlichen  Wissenschaft  und  wurde  dadurch  der  Heilsweg  für  i 
alle,  die  sein  Wort  annahmen.    \ On  ihm  können  die  Sterb- 
lichen lernen,  wie  sie  dem  Ubei  zu  entrinnen  ver-  loMisaia  Z 
mögen.  Da  der  «Widie  Menadi  duidi  die  '^^'^ 
Wiasensdiaft  mit  seinem  Schöpfer  verkufiplt  ist,  brauehen 
sieb  die  Sterbliehen  nur  von  der  Söode  «bmnvenden  und  din  o 
sterbliche  Selhstlieit  aus  den  Augen  zu  verlieren»  um  Christus, 
den  wirklichen  Menschen  und  seine  Beuehung  zu  Gott»  zu 
finden  und  die  göttliclie  Sohnschaft  asu  erkennen.    Christus,  9 
Wahrheit,  durch  Jesus  demonstriert,  um  die  Macht 

des  Geistes  über  das  Fleisch  zu  beweisen  —  um  zu  zeigen, 
da(^  Wahrheit  durch  ihre  Wirkungen  auf  das  menschliche  13 
Geniut  und  den  menschlichen  Körper  in  der  Heilung  von 
Xranklieit  und  in  der  Zerstörung  von  Sünde  offenbar  wird. 

Jesus  stellte  Christus^  die  wahre  Idee  Gottes,  dar.  15 
Daher  der  Kampf  zwischen  dieser  geistigen  Idee  und  der 
oberflächlichen  Religion,  zwischen  dem  geistigen.  Geistig« 
Uaien  Blick  und  der  Blind! iclt  der  allgemeinen  i^'K^^une  |g 
Annahme,  die  zu  dem  Schluß  führte,  die  geistige  Idee 
könne  durch  die  Kreuzigung  des  Fleisches  getötet  werden. 
Die  Chrlstus-Idce  oder  der  Christ iis-Mcnsch  stlcp  für  die  21 
menschliche  AnschauuTip;  auf  Grund  der  Kreuzigung  höher 
und  bewies  damit,  d:il?  Wahrheit  Herr  ül)er  den  Tod  ist. 
Christus  stellt  den  unzersturbaren  Menschen  dar,  der  vom  24 
Geist  geschaffen,  gebildet  und  regiert  wird.    (Jlinstus  ver- 
anschaulicht jenes  Verschmelzen  mit  Gott,  seinem  göttlichen 
Primnp,  welches  dem  Menschen  Henschaft  über  die  ganze  S7 
Eide  gibt. 

Die  geistige  Idee  Gottes,  wie  Jesus  sie  darstellte,  wurde 
in  der  Person  gegeißelt,  und  ihr  Prinzip  wurde  verworfen,  so 
Der  Mensch  wurde  unter  die  Verbrecher  ge*  Emtorben- 
rechnet,  der  Gottes  g(5ttliche  Kraft  beweisen  ^eitinsandc 
konnte  durch  Heilen  der  Kranken,  durch  Austreiben  der  33 
Übel,  durch  die  Vergeistigung  materialistischer  Aruiahinon 
und  durch  das  Erwecken  der  Toten  —  derer,  die  in  Über- 
tretungen und  Sünden  tot  waren,  derer,  die  im  Fleisch  se 
zufrieden  waren,  die  sich  auf  die  Ba^is  der  Materie  gründe- 
ten, blind  gegen  die  Möglichkeiten  des  Gdstes  und  seiner 
wechselbezüglicfaen  Wahrheit.  89 
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1     Jesus  uttered  things  which  had  been  "secret  from  the 
foundation  of  the  world,"  —  since  material  knowledge 
8  usurped  the  throne  of  the  creative  divine  rnnciplei  insisted 
on  the  might  of  matter,  the  force  of  falsify,  the  insignifi- 
cance of  apiriti  and  proclaimed  an  anthropomorphic  God. 
6    Whosoever  Uves  most  the  life  6i  Jesus  in  this  age 
and  declares  best  the  power  of  Christian  Science,  will 
TiMGttp      drink  of  his  Master's  cup.  Resistance  to 
•  «fJ««»       TVuth  wiD  haunt  his  steps,  and  he  wäi  in- 
cur the  haired  of  sinners,  till  "wisdom  is  justified  of 
her  children."    llitse  blessed  benedictions  rest  upon 

12  Jesus*  followers:  "If  the  world  hate  you,  ye  know  that 
it  hated  me  before  it  hated  you;"  "Lo,  I  am  with  you 
alway,"  —  that  is,  not  only  in  all  time,  but  in  aU  way* 

IS  and  conditions. 

The  individuality  of  man  is  no  less  tangible  because 
it  is  spiritual  and  because  his  life  is  not  at  the  mercy  of 

18  matter.  The  understandmg  of  his  spiritual  individuality 
makes  man  more  real,  more  formidable  in  truth,  and  en« 
ables  him  to  conquer  an,  disease,  and  death.   Our  Lofd 

21  and  Master  presented  liimself  to  his  disciples  after  his 
resurrection  from  the  grave,  as  the  self-same  Jesus  whom 
they  had  loved  before  the  tragedy  on  Calvary. 

24  To  the  materialistic  Thomas,  looking  for  the  ideal 
Saviour  in  matter  instead  of  in  Spirit  and  to  the  testi- 
Material      mony  of  the  material  senses  and  the  body, 

87  ^^^^^  more  than  to  Son),  for  an  earnest  of  immor- 
tality, —  to  him  Jesus  furnished  the  proof  that  he  was 
unchanged  by  the  crucifixion.  To  this  dull  and  doubt- 
so  ing  disciple  Jesus  remained  a  fleshly  reality,  so  long  as 
the  Master  remained  an  inhabitant  of  the  earth.  Noth- 
ing but  a  display  of  matter  could  make  existence  real 
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Jesus  autete  XMagSb  »die  von  Anfang  4er  Welt"  an  vei^  i 
böigen  gewesen  waren,  von  der  Zeit  an,  da  das  materielle 
Wissen  sich  den  Tiuron  des  schöpferischen  göttlichen  Prinzips  a 
widemchtlich  angeeignet  hatte,  da  es  auf  der  Macht  der 
Materie,  der  Gewalt  der  Unwahrheit,  der  Belanglosigkeit 
des  Geistes  bestanden  und  einen  vermenschlichten  Gott  e 
verkündigt  hatte. 

Wer  In  der  heutigen  Zeit  dem  Leben  Jesn  am  nächsten 
konunt  und  die  Macht  der  Chritdichen  Wissenschaft  am  9 
besten  erklärt,  der  wird  von  dem  Kelch  seines  DcrKdch 
Meisters  trinken.    Der  Widerstand  g^n  Wahr-  J**" 
heit  wird  seine  Schritte  verfolgen,  und  er  wird  den  Haß  der  13 
Sünder  auf  sich  laden,  bis  „die  Weisheit  sich  rechtfertigen 
Hassen  muß]  von  ihren  Kindern."    Ocsefjnete  Segensworte, 
wie  die  folgenden  ruhen  auf  den  Nachfol^^ern  Jesu:   „So  15 
euch  die  Welt  hasset,  so  wisset,  daß  sie  mich  vor  euch  ^'e- 
hasset  hat",  ,, siehe.  Ich  bin  bei  euch  alle  Tage" — ^  d.h. 
nicht  nur  zu  allen  Zelten,  sondern  auch  auf  allen  Wegen  is 
und  in  allen  I^benslagen. 

Di(  Individualität  des  M(^nsehpn  ist  nicht  weniger  greif- 
bar, weil  sie  geistig  ist,  und  weil  das  I^hen  des  rilenschen  21 
nicht  der  Materie  preisgegeben  ist.    D:ls  \'erständnis  seiner 
geistigen  Individualität  macht  den  ]\Icnschen  wirklicher, 
gewaltiger  in  der  Wahrheit  und  befähigt  ihn  Sünde,  Ivrank-  24 
heit  und  Tod  zu  besiegen.    Unser  Herr  und  Meister  zeigte 
iicii  seinen  Jüngern  nadi  adner  Auferstehung  aus  dem 
Grabe  ab  eben  &8elbe  Jesus«  den  sie  vor  der  Tragödie  auf  27 
Golgatha  geliebt  hattet!. 

Dem  materialistischen  Thomas»  der  den  idealen  Heiland 
in  der  Materie  anstatt  im  Geist  suchte»  und  der  als  Bürg-  so 
Schaft  für  die  Unsterblichkeit  mdir  auf  das  Zeug-  Materielle 
nis  der  materiellen  Sinne  und  des  materiellen  *^"«iai««At 
Körpers  als  auf  Seele  blickte,  lieferte  Jesus  den  Beweis,  83 
diß  er  durch  die  Kreusigung  keine  Veränderung  erfahren 
hatte.    Für  diesen  langsamen  und  zweifelnden  Jünger  blieb 
Jesus  eine  fleischliche  Wirklichkeit,  solange  der  Meister  ein  ZU 
Bewohner  der  Erde  war.    Nichts  als  eine  Schaustellung  der 
Materie  konnte  dem  Thomas  das  Dasein  m  einem  wirk- 
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1  to  Thomas.   For  faim  to  believe  in  matter  was  no  tad^ 
but  for  him  to  conceive  of  the  substantiality  of  Spiiit— 
s  to  know  that  nothing  can  efface  Mind  and  immortalitjr,  in 

which  Spirit  reigns  —  was  more  difficult 

Corporeal  .senses  define  diseases  iis  realities;  but  the 
6  Scriptures  declare  that  (icxl  made  all,  even  while  the  cor- 
whtttiie     P^^^  senses  are  saying  that  matter  causes 
aenMattrifU  disease  and  the  divine  Mind  cannot  or  inA 
9  not  heal  it   The  material  senses  originate  and 

support  all  that  is  material,  untrue,  selfish,  or  debased. 
They  would  put  soul  into  soil,  life  into  lirabo,  and  doom 
12  all  things  to  di^*ay.  We  must  silence  this  lie  of  nialtml 
sense  with  the  truth  of  .spuitual  sense.  We  must  cause 
the  error  to  cease  that  brought  the  belief  of  sin  and  dealh 
IS  and  would  efface  the  pure  sense  of  omnipotence. 

Is  the  sick  man  sinful  above  all  others?  No  I  but 
so  far  as  he  is  discordant,  he  is  not  the  image  of  God. 
sickncM  Weary  of  their  material  beliefs,  from  which 
wdiMoid  eomes  so  much  sufTering,  invalids  grow  mure 
spiritual,  as  the  error  —  or  belief  that  life  is  in  matter  — 
81  yields  to  the  reality  of  spiritual  Life. 

The  ^ience  of  Mind  denies  the  error  of  sensation  io 
matter,  and  heals  with  Truth.    Medical  science  treats 
24  disease  as  though  disease  were  real,  therefore  right,  and 
attempts  to  heal  it  with  matter.    If  disease  is  right  it  is 
wrong  to  heal  it.    Mnterial  methods  are  temporary,  and 
27  are  not  ndapted  to  elevate  mankind. 

The  governor  is  not  subjected  to  the  governed.  la 
Science  man  is  governed  by  God,  divine  Principle,  as 
so  numbers  are  controlled  and  proved  by  His  laws,  Inteffi* 
gence  does  not  originate  in  numbers,  but  is  manifested 
through  them.  The  body  does  not  include  soul,  huL 
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liehen  machen.   Für  ihn  war  es  kdne  Aufgabe  an  die  Materie  I 
zu  glauben,  doch  war  es  schwieriger  für  ihn  die  Substantiali- 
t:it  fif*s  Geistes  zu  erfassen  —  7.u  wissen,  daß  nichts  Gemüt  8 
und  rnstorbliehkeit  auszulöschen  vermag,  in  wichen  Geist 
die  Herrschaft  hat. 

Die  körperlichen  Sinne  deiiiiieren  Kranklieiten  als  Wirk-  o 
lichkeiten;  die  Heilige  Schrift  aber  erklärt,  daß  Gott  alles 
geschaffen  hat,  selbst  wenn  die  k(">rperlichen  Sinne 
sagen,  daß  die  Materie  Kraiikiieit  verursacht,  9 
und  daß  das  göttliche  Gemüt  sie  nicht  heilen  kann  oder 
will.    Die  materiellen  Sinne  erzeugen  und  erhalten  alles, 
was  üiateriell,  unwahr,  selbstsüchtig  oder  niedrig  ist.    Sie  12 
wollen  die  Seele  in  Erde  tun,  das  Leben  in  die  \  ui  hüUe 
und  alle  Dinge  dem  Verfall  überliefern.    Wir  müssen  diese 
Lüge  des  materiellen  Sinnes  durch  die  Wahrheit  des  geisti-  15 
fiea  Sinnes  zum  Sdhwdgen  bringen.  Wir  müssen  den  Irr^ 
tum,  der  die  Annahme  von  Sünde  und  Tod  gebradit  hat 
und  den  reinen  BegriflP  von  der  Allmaoht  hat  audlösdien  is 
«oflen,  veranlassen  aufauhören. 

Ist  der  kranke  Mensch  sündiger  als  alle  andern?  NeinI 
Aber  insoweit  <  r  unharmonisch  ist^  ist  er  nicht  das  Bild  si 
Gottes.   Die  Kranken,  die  ihrer  materiellen  An-  Knmkhdt  ab 
nahmen,  aus  denen  so  viel  Leiden  kommt,  über«- 
drüssig  sind,  werden  geistiger,  wenn  der  Irrtum  —  oder  die  S4 
Annahme,  daß  Leben  in  der  Materie  ist  —  der  Wirkhchkeit  , 
des  geistigen  Lebens  weicht. 

Die  Wissenschaft  des  Gemüts  leugnet  den  Irrtum,  daß  die  a? 
Materie  Empfindung  bat.  Tinri  heilt  mit  der  Wahrheit.  Die 
medizinische  Wissrnscliaft  liohandelt  Krankheit  als  etwas 
Wirkliches  und  daher  Jkrcchtigtes  und  versucht  sie  durch  30 
Materie  zu  heilen.  Wenn  Krankheit  berechtigt  ist,  dann 
ist  es  unrecht  sie  zu  heilen.  Materielle  Methoden  sind 
vorübergehend  und  nicht  geeignet  die  Menscidieit  zu  heben.  33 

Der  Herrscher  ist  dem  Beherrschten  nicht  nntertan.  In 
der  Wissenschaft  wird  der  Mensch  von  Gott,  flem  göttlichen 
Prinzip,  regiert,  wie  die  Zahlen  durch  Seine  Gesetze  be-  ää 
herrscht  und  bewiesen  werden.  Die  Intelligenz  hat  nicht 
ihren  Ursprung  in  den  Zalden,  sondern  wird  durch  dieselln'n 
offenbar.    Der  Körpet  scfaUefit  die  Seele  nicht  in  sich  ein,  er  as 
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1  if ests  mortality,  a  false  sense  of  soul.  The  ddiisbn  that 
there  is  life  in  matter  has  no  kinship  with  the  IJfe  supernal. 

3  Scienw  depicts  disease  as  error,  as  matter  rersus 
Mind,  and  error  reversed  as  subscrvin^^  the  lacls  of 
un.ciLrTif,c  health.  To  calculate  ones  life^>ro^)ect9 
«  -^-i-^-n  from  a  material  basis,  would  infringe  upon 
spiritual  law  and  misguide  human  hope.  Having  faith 
in  the  divine  Principle  of  health  and  spiritually  under- 
9  standing  God,  sustains  man  under  ail  circumstances; 
wliereas  the  lower  appeal  to  the  general  laith  in  material 
means  (commonly  called  nature)  must  yield  to  the  ail- 

12  might  of  infinite  Spirit. 

Throughout  the  infinite  cycles  of  eternal  existence;, 
Spirit  and  matter  neith^ooneur  in  man  nor  in  the  unavene. 

IS  The  varied  doctrines  and  theories  which  presuppose 
life  and  intelligence  to  exist  in  matter  are  so  many  an(  it :  t 
God  the        and  modern  mythologies.    Mystery,  miracle. 

18  sin,  and  death  will  disappear  when  it  becomes 

lairiy  understood  that  the  divine  Mind  conlrob  nouui  and 
man  has  no  Mind  but  God. 

31  Hie  divine  Science  taught  in  the  original  language 
of  the  Bible  came  throuirh  inspiration,  and  needs  inspi- 
_  .  ration  to  he  understood.    Hence  the  niisappre- 

2i  pwyr-      hension  of  the  ^ritual  meaning  of  the  Bihk, 
and  the  misinterpretation  of  the  Word  ia 
some  instances  by  uninspired  writers,  who  only  wrote 

37  down  what  an  inspired  teacher  had  said.  A  misplaced 
word  changes  the  sense  and  misstates  the  Science  of 
the  Scriptures,  as,  for  instance,  to  name  Ixjve  a.->  nierely 

80  an  attribute  of  God;  but  we  can  b\  special  and  proper 
capitalization  speak  of  the  love  of  Love,  meaning  b^^  that 
what  the  beloved  disciple  meant  in  one  of  his  epistles, 


I 
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offenbart  nur  bterblichkeit,  einen  falschen  Begriff  von  der  i 
Seele.   Die  Täuschung,  daß  Lcbea  in  der  Materie  sei«  Jbut 
keine  Verwandtschaft  mit  dem  höheren  Leben.  1 

Die  Wissenschaft  schildert  Krankheit  als  Irrtum,  als 
Materie  im  Gegensatz  zum  Gemüt,  und  Irrtum  in  der 
Umkehrung  ab  den  Tatsachen  der  Gesundheit  unwia««i-  • 
dienlich.    Wenn  man  seine  Lebensaussichten  von  •chaftUcb« 
einer  miiteneOcii  Baais  ms  bmebnen  wollte,  so 
würde  die»  daa  geistige  Geaetg  verietacn  und  die  mcmchltcbe  9 
Hoffnung  irrefuhren.  Wenn  der  Mensch  an  das  göttli^ 
Prinzip  der  Gesundheit  glaubt  und  Gott  geiatis  versteht,  so 
erhält  ihn  dies  unter  allen  Umstanden;  wohingegen  die  is 
niedere  Berufung  auf  den  allgemeinen  Ghiuben  an  materielle 
Mittel  (gewöhnlich  Natur  genannt)  der  AUmaoht  des  unend- 
Hcben  Geistes  Raum  geben  muß.  15 

In  den  unendlichen  Kreisen  des  ewigen  Daseins  laufen 
Geist  und  Materie  weder  im  Menschen  noch  im  Weltall 
zusammen.  I8 

Die  verschiedenartigen  Lehren  tmd  Theorien,  die  voraus- 
seteen,  daß  Leben  und  Intelligenz  in  der  Materie  existieren, 
sind  lauter  alte  und  moderne  Mythologien.  Cottdaseia.  21 
Mysterium,  Wunder,  SQnde  und  Tod  weiden 
verschwinden,  wenn  es  völlig  verstanden  wird,  daß  das  gött- 
liche Gemüt  den  Menschen  beherrsdit,  und  daß  der  Mensch  s« 
kein  Gemüt  hat  außer  Gott. 

Die  göttliche  Wissenschaft,  die  in  der  Ursprache  der  Bibel 
gelehrt  wurde,  knm  durch  Inspiration,  und  es  bedarf  dar  27 
Inspiration,  um  sie  zu    verstehen.    Daher  das  Di^s^^.ift 
Mißverstehen  der  geistigen  I^nleutung  (h-r  Bibel,  faJgch^au»- 
und  daher  in  manchen  FiilU  a  die  falsche  Aus-  30 
legung  des  Wortes  durch  nicht-inspirierte  Schreiber,  die  nur 
das  niedergeschrieben  haben,  was  ein  Inspirierter  Lehrer 
gesagt  hatte.   Ein  an  falscher  SteUe  sAeheades  Wort  findert  ss 
den  Sinn  und  stellt  die  Wissenschaft  der  Heiligen  Sdwilt 
falsch  dar,  wie  z.B.  wenn  man  Liebe  nur  ein  Attribut  Gottes 
nennt;  aber  durch  eine  besondere  und  SEweekmäßige  An-  s« 
Wendung  großer  Buchstaben  können  wir  von  der  Liebe  der 
Liebe  in  dem  Sinn  sprechen,  wie  d^  Jünger,  den  Jesus  lieb 
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.  1  when  he  said,  "God  is  love."  Likewise  we  can  speak  of 
the  truth  of  Truth  and  of  the  life  of  Life,  for  ('hrist  plainly 

S  declared,  "  I  am  the  way,  the  truth,  and  the  life." 

Metaphors  abound  in  the  Bible,  and  names  are  often 
ezpresave  of  spiritual  ideas.   The  most  distinguished 

e  Interior  theologians  in  Europe  and  America  agree  thai 
"»^•^  the  Scriptures  have  both  a  spiritual  and  lit* 
eral  meaning.   In  Smith's  Bible  Dictionary  it  ts  said: 

9  "The  spiritual  interpretation  of  Scripture  must  rest 
upon  both  the  literal  aiul  moral;"  and  in  the  learned 
article  on  Noah  in  the  same  work,  the  familiar  text, 

12  Genesis  vi.  3,  "And  tlie  i^onl  said,  My  spirit  shall  not 
always  strive  with  man,  for  that  he  also  is  flesh,"  is  quoted 
as  follows,  from  the  original  Hebrew:  "And  Jehovah 

15  said.  My  spirit  shall  not  forever  rule  [or  be  humbled]  in 
men,  seeing  that  th^  are  [or,  in  their  error  they  are] 
but  flesh."  Here  the  original  text  declares  plainly  the 

IS  spiritual  fact  of  being,  even  man's  eternal  and  harmo- 
nious existence  as  image,  idea,  instead  of  matter  (how^ 
ever  transcendental  such  a  thouf^ht  appears),  and  avers 

21  tliat  this  fa(  1  is  not  forever  to  Ix  humbled  by  the  belief 
that  man  is  flesh  and  matter,  for  accuidmg  to  that  error 
man  is  mortal. 

24  The  one  important  interpretation  of  Scripture  is  the 
spiritual.  For  example,  the  text,  "In  my  flesh  shall  I 
Job.  on  the    see  God,"  gives  a  profound  idea  of  the  di- 

27  ^^^^  vine  power  to  heal  the  ills  of  the  flesh,  and 
encourages  mortals  to  hope  in  Him  who  healeth  all  our 
diseases;  whefeas  this  passage  is  oontbtially  quoted 

80  as  if  Job  intended  to  declare  that  even  if  disease  and 
worms  destroyed  his  body,  yet  in  the  latter  days  he  should 
stand  in  celestial  perfection  before  Elohim,  still  clad 
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hatte,  in  einer  seiner  Episteln,  wenn  er  ngt:  „Gott  ist  i 
Liebe."   In  gkicher  Weise  können  wir  von  der  Wahrheit 
der  Wahrheit,  von  dem  Leben  des  Lebens  eprechen,  denn  s 
Christus  erklärt  deutlich:  „Ich  bin  der  Weg  und  die  Wahr^ 

hmt  und  das  Leben". 

Die  Bibel  ist  voU  von  bildlichen  Ausdrücken;  Namen  e 
drücken  dtmab  gmtige  Ideen  ans.  Die  hervormgendaten 
Theolo^n  Europas  und  Amerikaa  stimmen  darin  inne» 
überein,  daß  die  Heilige  Schrift  eiae  geistige,  wie  BcdeatuBc  ^ 
eine  buchstäUiche  Bedeutung  hat.   In  Smiths  Bibdkom* 
mentar  heüSt  es:  „Die  geistige  Auslegung  d^  Heiligen 
Schrift  muß  auf  buchstäblicher,  wie  auf  moralischer  Aua-  is 
legung  beruhen."   In  demselben  Werk  wird  In  dem  gelehr- 
ten Artikel  über  Noah  die  bekannte  Stelle  1.  Mose  6,  3* 
„Da  sprach  der  Herr:  Die  Menschen  wollen  sidt  von  is 
nirinem  Geist  nicht  mehr  strafen  lassm;  denn  sie  sind 
Fleisch",  nach  dem  ebratachen  Original  folgendermaßen 
sitiert:  „Da  sprach  Jehova;  Mein  Geist  soll  nicht  immer-  is 
dar  in  dem  Menschen  walten  [oder  erniedrigt  werden],  denn 
ich  f^ehe,  daß  sie  nur  Fleisch  sind  [oder,  es  fn  ihrem  Irrtum 
sind).**     Hier  erklärt  der  Urtext  deutlich  die  geistige  Tat-  ai 
Sache  des  Seins,  ja,  das  ewige  und  harmonische  Dasein  des 
Menschen  als  Bild,  als  Idee,  anstatt  als  Materie  (wie  üher- 
ßinTi!ir  !i  solrh  ein  Gedanke  auch  erseheinen  nuip),  und  er  24 
versieh*  rf,  diese  Tatsache  könne  nicht  immerdar  durch  die 
Annahme,  daß  der  Mensch  Fleisch  und  Materie  sei,  eml('<l- 
ri^'t  werden,  denn  diesem  Irrtum  zuloige  ist  der  Men^  27 
sterblich. 

Die  einzige  Auslegun^j  der  Heiligen  Schrift,  die  \  ori  ^Vich- 
tipkeit  ist,  ist  die  geistige.    Zum  Hcnspiel  die  Stelle:  ,,rnd  80 
werde  in  meinem  Fleisch  Gott  sehen",  gibt  uns  Hiob  über  die 
eine  tiefe  Idee  von  der  göttlichen  Mucht  die  Übel  AufcfiuiiMig 
des  Fleisches  zu  heilen  und  ermutigt  die  Sterblichen,  ihre  33 
Ilotlnung  auf  den  zu  setzen,  der  alle  unsre  Krankheiten 
heilt;  die  Stelle  wird  jedoch  beständig  so  angeführt,  als  ob 
Hiob  erklären  wollte,  daß,  wenn  auch  Krankheit  und  Würmer  36 
seinen  Körper  zerstörten,  er  doch  am  letsten  Tage  in  faimm- 
fischcr  VoUkomaMnhdt  vor  Elohim  stehen  würde,  immer 
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1  in  material  flesh,  —  an  interpretation  which  is  just  the  op- 
posite of  the  true,  as  may  he  seen  by  studying  the  hook 

3  of  Joi).  As  Paul  says,  in  his  first  <  pintle  to  the  rorin- 
thiaiis,  ''  Flesh  aud  blood  cauuot  inherit  the  kingdom  ol 
God/' 

t    The  üebrew  Laws^ver,  dbw  of  speeeh,  despaired  of 
makiiig  the  people  understand  what  should  be  revealed 
to  him.  When,  led  by  wisdom  to  cast  down  his 

Fear  of  the  ^  »  «f 

0  acTvtrA       rod,  he  saw  it  become  a  serpent,  Moses  fled  be- 
fore  it;  but  wisdom  bade  him  come  back  and 

handle  the  serpent,  and  then  Moses*  fear  departed.  In 

12  this  incident  was  seen  the  aeiualiiy  of  Science.  Matter 
was  shown  to  be  a  belief  only.  The  serpent,  evil,  under 
wisdom    I>iddinp,  was  destroyed  through  understanding 

I«  divine  Science,  and  this  proof  was  a  staff  upon  whicli  to 
lean.  Tlie  illusion  of  Moses  lost  its  power  to  alarm  him, 
when  he  difloovered  that  %vhat  he  apparently  saw  was  really 

IS  but  a  phase  of  mortal  belief. 

It  was  sdentifically  demonstrated  that  lepro^  was  a 
creation  of  mortal  mind  and  not  a  condition  of  matter, 

3t  L^ptmf      when  Moses  first  put  his  hand  into  his  bosom 
and  drew  it  forth  white  as  snow  with  the  dread 
disease,  and  presently  restored  his  hand  to  its  natural  con- 

24  dition  by  the  same  simple  process.  (hhI  had  lessened 
Moses'  fear  by  this  j)ri)of  in  divine  Seience,  and  the  in- 
ward voice  became  to  him  the  \  uice  of  Gofl,  wlucli  said: 

27  "  It  shall  come  to  puss,  if  they  will  not  believe  thee,  neither 
hearken  to  the  voice  of  the  hrst  sign,  that  they  will  believe 
the  voice  of  the  latter  sign."   And  so  it  was  in  the  coming 

ao  centuries,  when  the  Science  of  being  was  demonstrated 
by  Jesus,  who  showed  his  students  the  power  of  Mind  by 
changing  water  into  wine«  and  taught  them  how  to  handle 
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noch  von  materiellem  Fleisch  unigphen  —  eine  Auslegung,  i 
die  this  gerade  Gegenteil  vom  VVaiiren  ist,  wie  man  aus 
dem  Studium  des  Buches  Hiol)  zu  ersehen  vermag.    Wie  3 
Paulus  in  seiner  ersten  Epistel  aa  die  Korinther  sagt,  „daß 
Fleisch  und  Blut  nicht  können  das  Reich  Gottes  ererben". 

Der  ebraische  Gcsetaq^ber,  der  eöM  schwere  Zunge  iiatte,  e 
versweMte  dmn»  dem  Vo&  veistäiidlieh  m  machen,  was 
flim  effcmbart  wden  sollte.  Ab  die  Weiiiiat  p^^^^tvor 
Mmws  daou  föfarte,  mun»  Stab  sicdenuweifen,  9 
sah  er  diesen  zu  einer  Schlange  werdea  und  floh 
vor  ihr;  die  Weisheit  aber  hieß  ihn  zurückkommen  und 
die  Schlange  handhaben;  alstlann  verschwand  die  Furcht  is 
des  Moses.    An  diesem  Vorfall  ersah  man  die  Tatsächlich» 
keit  der  Wissenschaft.    Die  Materie  en^nes  sich  als  eine 
MoHe  Annahme.    Die  Schlange,  das  Böse,  wurde  airf  das  15 
(u  heiß  der  Weisheit  durch  das  Verständnis  der  göttlichen 
^^    cnschaft  zerstört,  und  dieser  Beweis  wurde  für  Moses 
ein  Sud),  auf  den  er  sich  stützen  kunnte.    Die  lUuNion  des  18 
Moses  verlor  die  Macht  ihn  zu  schrecken,  als  er  entdeckte, 
daß  das,  was  er  anseheineiid  sah,  tatsHefaUch  mdits  als  eine 
Phase  dier  sterbliehen  Annahme  war.  si 

Als  Moses  seine  Hand  sum  ersten  Mal  in  semen  Busen 
ste(  kte  und  sie  dann  hervorzog,  weiß  wie  Schnee  von  der 
gefürchteten  Krankheit,  und  als  er  dann  den  Auuau  S4 
natürlichen  Zustand  seiner  Hand  alsl)ald  durch  e«^«"* 
denselben  <'iiifachen  Vnrijnng  wiederhrr-^telltc,  da  wnnit  es 
wissenschattlich  demonsn  ii  rt,  daß  Aussatz  ein«   S(  boptung  27 
des  sterblichen  Gemüts  und  nicht  ein  Zustand  der  Materie 
war.    Durch  diesen  Beweis  in  der  göttlichen  Wissenschaft 
hatte  Gott  die  Furcht  des  Moses  vermindert,  und  die  innere  so 
Stinmie  wurde  für  Um  su^  Stimme  Gottes  —  die  db  sprach: 
„yftatk  sie  dir  nun  nicht  werden  giauben,  noch  deine  Stimme 
hOren  bei  einem  Zeidien,  so  werden  sie  doch  glauben  deiner  SS 
Stimme  bei  dem  andern  Zeichen."    Und  so  geschah  es  in 
den  folgenden  Jahrhunderten,  als  die  Wissenschaft  des  S<  ins 
von  Jesus  demonstriert  wurdr.  der  seinen  Schülern  die  Kraft  3d 
*   de*«  Gemüts  in  der  Ver\v  .indhini;  vnn  Wasser  in  Wein  zeigte, 
und  der  sie  lehrte,  wie  sie  unbeschadet  Schlangen  handhaben» 
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1  seqxTit.s  unharmed,  to  heal  the  sick  and  east  out  evils  in 

proof  of  the  supremacy  of  IMiiul. 
3     When  understanding  changes  the  standpoints  of  hfe  and 
intelligence  from  a  material  to  a  spiritual  basis,  we  shall 
Standpoints         ^  leality  of  Life,  the  control  of  Soul  over 
6  '^''^      sense,  aiKl  we  shall  perceive  Christiaiiity,  or 
Truth,  in  its  divine  Principle.  This  must  be  tlie  dimax 
before  harmonious  and  immortal  man  is  obtained  and  his 
0  capabilities  revealed.   It  is  highly  important  —  in  view 
of  the  immense  work  to  be  accomplished  before  this  recog- 
nition of  divine  Science  can  come  —  to  turn  our  thoughts 
12  towards  divine  Principle,  that  finite  belief  may  be  pre- 
pared to  rehnquish  its  error. 

Man's  wisdom  linds  no  satisfaction  in  sin,  since  God 
16  has  sentenced  sin  to  suffer.   The  necromancy  of  yester- 
sa Ving  the  foreshadowed  tlic  mesmerism  and  hypm^ 

^^^^^      tism  of  tOKiay.   The  drunkard  thinks  he  enjoys 
IS  drunkenness,  and  you  cannot  make  the  inebriate  leave 
his  besottedness,  until  his  physical  sense  of  pleasure  yields 
to  a  higher  sense.  Then  he  turns  from  his  cups,  as 
si  the  startled  dreamer  who  wakens  from  an  incubus  in* 
curred  through  the  pains  of  distorted  sense.    A  man  who 
like55  to  do  wrong  —  finding  pleasure  in  it  and  refraining 
24  from  it  only  through  fear  of  consequences  ^ — is  neither 
a  teiiijnTate  mim  nor  a  reliable  religionist, 

I'he  sharp  experiences  of  beUef  in  the  supposititious  Hfe 
27  of  matter,  as  well  as  our  disappointments  and  ceaseless 
Use ;  f       woes,  turn  us  like  tired  children  to  the  arms 

SO  in  divine  Science.  Without  this  process  of  weaning, 
"Canst  thou  by  searching  find  out  God?^'  It  is  easier 
to  desire  Truth  than  lo  rid  ona's  self  ol  enor.  Mortab 
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die  Kranken  lieilen  und  Übel  austNiben  konnten  ak  Beweb  i 

von  der  Allerhabenhcit  des  Gemüts. 

Weaon  das  Veiständnis  die  Standpunkte  dea  Lebens  und  s 
der  Intelligenz  verändert  und  sie  von  einer  materiellen  auf 
eine  geistige  Basis  bringt,  so  werden  wir  die  Wirk-  veränderte 
licfakett  des  Lebens,  die  Herracbaft  der  Seele  über  »«««if«akto  ^ 
den  Sinn  gewinneo  und  werden  das  Christentum  oder  die 
Wabrkeit  in  ihrem  göttlichen  Prinzip  wahinelunen.  Dies 
muß  der  Höhepunkt  sein,  ehe  der  harmonische  und  un-  q 
sterbliche  Mensch  erreicht  und  seine  Fähigkeiten  enthüllt 
werden.    Angesichts  der  riesenhaften  Arbeit,  die  vollbracht 
werden  muß»  ehe  diese  Erkenntnis  der  göttlichen  Wissen-  13 
Schaft  kommen  kann»  ist  es  von  höchster  Wichtigkeit,  unsre 
Gedanken  auf  das  göttliche  Prinsip  bu  iiditen»  damit  die 
endliche  Annahme  dalür  bereitet  werden  ihven  Irrtum  is 
aufzugeben. 

Des  Menschen  Weisheit  findet  keuie  Befriedigung  in  der 
Sünde,  denn  Gott  hat  die  Sünde  zum  Leiden  verurteilt.  18 
Die  Zauberei  von  gestern  hat  den  Mesmerismus  jjj^  Rettung 
und  Hypnot Ismus  von  heute  im  voraus  an^jekün-  djiTrunkai^ 
digt.    Der  Trinker  denkt,  er  genieße  die  Trun-  21 
kcnlielt,  und  rlu  kannst  den  Trunkenhold  nicht  vnn  seiner 
Torheit  aMniiigen,  his  sein  physischer  Sinn  von  Genuß  einem 
höheren  Sinn  weicht.    Dann  wendet  er  sich  von  seinem  2i 
Bt^'her  ab,  wie  der  erschreckte  Trünmer,  der  ans  einoni  Alp- 
drücken aufwacht,  das  er  sich  durch  die  Sehiner/c^n  des 
irregeleiteten  Sinnes  zugezogen  hat.    Ein  Mensch,  der  gern  27 
Unrecht  tut  —  der  Freude  daran  hat  und  nur  aus  Furcht 
Vörden  Fül>;en  davon  absteht  —  ist  weder  ein  enthaltsamer 
noch  ein  rcligir)s  zuverlässi^n-r  Mensch.  30 
*  Die  harten  PMahrun^^en  der  Annahme  von  dem  anfjeb- 
lichen  Leben  der  Materie,  wie  auch  unsre  Enttäuschungen 
und  unser  unaufhörliches  W^eh,  treiben  uns  wie  Nutzendes  sa 
müde  Kinder  in  die  Anne  der  göttlichen  laebe. 
Dann  fangen  wir  an  das  Leben  in  der  gottlichen  Wissenschaft 
SU  begreifen.  „Meinst  du,  daß  du  wissest,  was  Gott  weiß"  aa 
ohne  diesen  EntwÖhnungsproceßT  Es  ist  leichter  nach  der 
Wafarheit  so  verlangen,  als  sidi  vom  Irrtum  frei  su  machfn. 
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1  may  seek  the  understanding  of  Christian  Science,  but  they 
will  not  be  able  to  ^lean  from  Christian  Science  the  facts 

3  of  being  without  striving  for  them.  This  strife  consists 
in  the  endeavor  to  forsake  error  of  every  kind  and  to  pos- 
sess no  other  consciousness  but  good* 

0  Through  the  wholesome  diastiscments  of  Love,  we 
ere  helped  onward  in  the  march  towardi  rigbteousnefis, 
A  bricht      peace,  and  purity,  which  are  the  landmaiks 

9  ^""^^  of  Science.  Beholding  the  infinite  tasks  of 
truth,  we  pause,  —  wait  on  God.  Then  we  push  onward, 
until  boundless  thought  ^valks  enraptured,  and  concep- 

12  tion  unconfined  is  winged  to  reach  the  divine  glory. 

In  oni«  r  to  apprehend  more,  we  must  put  into  prac- 
tice what        already  know.    ^Ve  must  recollect  that 

15  Need  and  Truth  is  demonstrable  when  understood,  and 
supply         ^1^^^  ^^j^  jg      understood  until  demonstrated. 

If  ''faithful  over  a  few  things,*'  we  shall  be  made  rulen 

18  over  many;  but  the  one  unused  talent  decays  and  is  loat 
When  the  sick  or  the  sinning  awake  to  realize  their  need 
of  what  they  have  not,  they  will  be  receptive  of  divine 

21  Science,  which  gravitates  towards  Soul  and  away  from 
material  sense,  removes  thought  from  the  body,  and  ele- 
vates even  mortal  mind  to  the  contemplation  of  some- 

24  thing  better  than  disease  or  sin.  The  true  idea  of  God 
gi\cs  the  true  understanding  of  Life  and  Love,  r()l)s  tlie 
grave  of  \  ietory,  takes  away  all  sin  and  the  delusion  that 

37  there  are  other  minds,  and  destroys  mortality. 

The  effects  of  Christian  Science  are  not  so  much  seen 
Childlike      as  felt.  It  is  the  "stilly  small  voice"  of  Truth 

•0  •^'^^^y  uttering  itself.  We  are  either  turning  away 
from  this  utterance,  we  are  listening  to  it  and  going 
iqp  hi^er.  WiUingneaa  to  become  as  a  little  -child  and 
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Die  Sterblichen  mögen  wM  das  Veratfindliis  der  CbrisI-  i 
liehen  Wissenschaft  suchen,  aber  ak  werden  nicht  von  d^  . 
CkrittUcben  WiBsenaohaft  die  Ährenlese  der  Tatsachen  des  s 
Seins  halten  können,  ohne  danach  su  streben.  Dieses 
Streben  besteht  in  dem  Bemühen»  Irrtum  jeder  Art  aulmi- 
geben  und  kein  andres  Bewußtsein  zu  besitzen  ab  das  Gute,  e 

Die  heilsamen  Zttchtigangen  der  liebe  fördern  uns  auf 
dem  We|$e  nir  Gmditigkeit,  ssum  Frieden  und  cur  Reinheit^ 
mdehe  die  Marksteine  der  Wissedichaft  stud,  nahditr  • 
Ansesklits  der  uaendlicheii  Aufgaben  der  Wakiw  Aiübucn 
heit  halten  wir  inne  —  warten  auf  Gott  Daim  dringen  wir 
vorwartSy  bis  der  schiankeolose  Gedanke  voll  Entzücken  is 
dahinwandelt,  und  der  unbesdirankte  Begriff  sich  be- 
schwingt, damit  er  die  gottliche -Herrlidikeit  erreiche. 

Um  mehr  erfassen  zu  können,  müssen  wir  das  betätigen,  ia 
Wis  wir  sdion  wissen.  Wir  müssen  daran  denken,  da0 
Wahrh^  demonstrierfoar  ist,  wenn  man  sie  ver-  BgjaifctoiiBd 
Bisaden  hat,  und  dafl  das  Gute  nicht  verstanden  vmofcuac  |g 
ist,  bis  es  demonstriert  ist.  Wenn  wir  „über  wenigem  ge- 
treu" gewesen  sind,  werden  wir  über  vid  gesetzt  werden; 
doch  das  eine  ungenutzte  Talent  vergeht  und  ist  verloren.  21 
Wenn  die  Kranken  oder  die  Sünder  erwachen  und  sich  ihr  Be- 
dürfnis dessen  vergegenwärtigen,  was  sie  nicht  besitzen,  dann 
weiden  sie  für  die  göttliche  Wissenschaft  empfänglich  sem,  st 
die  zur  Seele  hin  und  vom  materiellen  Sum  fortstrebt, 
welche  den  Gedanken  vom  Körper  ablenkt  und  sogar  das 
sterbliche  Gemüt  zur  Betrachtung  von  etwas  Besserem  er-  37 
hebt  als  Krankheit  oder  Sünde.   Die  wahre  Idee  von  Gott 
gibt  das  wahre  Verständnis  von  Leben  und  Liebe,  sie  raubt 
dem  Grab  den  Steg,  nimmt  alle  Sünde  hinweg,  sowie  die  so 
Tauschung,  daß  es  andre  Gemüter  gibt,  und  zerstört  die 
Sterblichkeit 

IKe  WirikuQgen  der  Christlichen  Wissenschaft  sind  weniger  ss 
achtbar  als  fühlbar.   Der  Wahrheit  „still,  sanftes  Kindliche 
Sausen'^  tut  sich  kund.   Entweder  wenden  wir  uns  g.'jp^^"^- 
von  dieser  Verkündigung  ab,  oder  wir  hören  auf        ^  ss 
sie  und  rücken  hlnattf.   Die  Willigkeit,  wie  ein  kleines  Kind 
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•  1  to  leave  ihe  old  for  the  neWy  Fendefs  thou^it  receptive  of 

the  advanced  idea.    Gladness  to  leave  the  false  landmarks 
8  aiui  joy  to  see  them  disapp<'ar,  —  this  disposition  helps 
to  precipitate  the  ultimate  harmony.    The  purification 
of  sense  and  self  is  a  proof  of  progress.    "Blessed  are  the 
6  pure  in  heart:  fur  tiiey  shall  see  (lUil." 

Unless  the  harmony  and  immortality  oi  man  aie  be- 
coming more  apparent,  we  are  not  gaining  the  true  idea 
•  Narrow       <^  God;  and  tlie  body  will  reflect  what  gov* 
v^"^     ems  it,  whether  it   be  Truth  or  error» 
understanding  or  belief.  Spirit  or  matter.  Therefore 

12  "acquaint  now  thyself  with  Him,  and  be  at  peace." 
Be  watchful,  sober,  and  vigilant.  The  way  is  straight 
and  narrow,  which  leads  to  the  understanding  that  Cod 

15  is  the  only  Life.  It  is  a  warfare  with  the  flesh,  in  which 
we  must  coiK[uer  sin,  sickness,  and  death,  either  here 
or  h(  reafter,  —  certainly  before  we  can  reach  the  goal 

18  of  Spirit,  or  hfc  in  God. 

Paul  was  not  at  first  a  disciple  of  Jesus  but  a  perse- 
cutor of  Jesus'  followers.    When  the  truth  first  appeared 

<i  paursen.  to  lum  iu  ScieDcey  Baul  was  made  Uind, 
iigbi«uii0nt  blindness  was  felt;'  bat  spiritual 

light  soon  enabled  him  to  follow  ihe  example  and  teacb- 

24  ings  of  Jesus,  healing  the  sick  and  preaching  Christian- 
ity throughout  -i\sia  Minor,  G  reece«  and  even  in  imperial 
Home. 

27  Paul  writes,  "If  Christ  flVutli]  be  not  risen,  tli<  ii  is 
our  preaching  vain."  Tliat  is,  if  tlie  idea  of  tlie  Miprem- 
acy  of  Spirit,  which  is  the  true  conception  of  being, 

ao  come  not  to  your  thou^t,  you  cannot  be  benefited  by 
what  I  say. 

Jesus  said  substantially,  "He  that  believeth  in  me 
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SU  werden  und  das  Alte  um  des  Neuen  willen  aufsugebeD,  i 
macht  den  Gedanken  für  die  vorgeschrittene  Idee  empfla^ 
Kch.    Die  Freudigkeit»  die  falsehen  Marksteine  zu  verlassen,  s 
und  die  Freude  sie  verschwinden  zu  sehen  —  eine  solche  Ge- 
siimuiig  besdüeunigt  die  endgültige  Harmonie.    Die  Läute- 
rung von  Sinii  und  Selbst  ist  ein  Beweis  des  Fortschritts,  s 
»ySdig  sind,  die  reines  Heraens  sind;  denn  sie  werden  Gott 
sdiauen." 

Solange  die  Hafmonie  und  die  Unsterblichkeit  des  Men-  s 
sehen  nicht  sichtbarer  werden«  sind  wir  noch  nicht  auf  dem 
Wege  die  wahre  Idee  von  Gott  sa  gewinnen^  und  j^'^'ht 
der  Korper  wird  das  wiederspiegeln»  was  ihn  re-  is 
giert»  sei  es  Wahrheit  oder  Irrtum»  Verständnis  oder  An- 
nahme» Geist  oder  Materie.  Daher»  »»so  vertrage  dich  nun 
mit  ihm»  und  habe  FHeden".  Seid  wachsam»  nüditem  und  15 
aditsam.   Der  Weg  ist  gerade  und  schmal»  der  sni  dem 
Verstindnis  fOhrt»  dafi  Gott  das  einzige  Leben  ist  Es  ist 
ein  Kampf  mit  don  Fleisdh»  in  welchem  wir  Sünde,  Krank-  is 
heit  und  Tod  besiegen  müssen,  entweder  hier  oder  hiernach 
—  sicherlich,  ehe  wir  das  Ziel  des  Geistes  oder  das  Leben  in 
Gott  erreichen  können.  21 

Paulus  war  zuerst  nicht  ein  Jünger  Jesu,  sondern  ein 
\'erf olger  der  Nachfolger  Jesu.  Als  dem  Paulus  die  Wahr- 
heit in  der*  Wissenschaft  zuerst  erschien,  wurde  ^     ,    .  24 

'  Die  Erlruch" 

er  mit  Blindheit  geschlagen,  und  seine  Bliiniheit  tunjj^ea 
machte  sieh  fuhll)ar;  aber  das  geistige  Licht  be- 
fähitrte  ihn  bald  dem  Beispiel  und  den  Lehren  Jesu  zu  folgen,  27 
indt'iri  VT  die  Krenk<'n  heilte  und  das  Christentum  durch 
franz  Kieinasicn»  Griechenland  und  sogar  im  kaiserlichen 
Rom  prediirte.  20 

Paulus  schreibt:  „Ist  aber  Christus  [Walirhcit]  nicht  auf- 
erstanden, so  ist  unsrc  Predigt  verfehl icli,"  d.h.  wenn  die 
Idee  von  der  Allerhabenheit  des  Geistes,  welches  die  wahre  ss 
Auffassung  vom  Sein  ist,  nicht  in  eure  Gedanken  kommt» 
dann  könnt  ihr  von  dem»  wss  ich  sage,  keinen  Nutzen  haben. 

Jesus  sagte  dam  Wesen  nsch:  »»Wtt  an  mich  gUubet»  der  ss 
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1  shall  not  see  death/'   That  is,  he  who  perceives  the 
true  idea  of  Life  loses  his  belief  in  death.   He  who  has 
3  Abiding      the  true  idea  of  good  loses  all  sense  of  evil, 
^  ^        and  by  reason  of  this  is  being  ushered  into  the 
undying  realities  of  Spirit.  Such  a  one  abideth  in  Life,  — 
6  lilc  ubiiiiiit'd  nut  uf  the  hcKly  incapable  of  supporting'  life, 
but  of  Tnith,  unfolding  its  own  immortal  idea.  Jesus 
gave  the  true  idea  of  being,  which  resuits  in  infinite  blcs»- 
9  inps  to  mortals. 

In  Colossians  (üi.  4)  Paul  writes:  "When  Christ,  who 
is  our  life,  shall  appear  [be  manifested],  then  shall  ye  abo 

12  indtttiuct-  ai)p('ar  [he  niaiiifcsted]  with  him  in  glory.** 
ibtebeteff  \X\ii<n  spiritual  being  is  under.^t<H>d  in  all  its 
perfection,  cuatlauity,  and  might,  then  shall  man  be  fouod 

15  in  God*s  ima^.  The  absolute  meaning  of  the  apostqlic 
words  is  this:  Then  shall  man  be  found,  in  Hia  likeoosi 
l>erfect  as  the  Father,  indestructible  in  Life,  "hid  with 

18  Christ  in  God,"  —  with  Truth  in  divine  Love,  where 
human  sense  hath  not  seen  man. 
Paul  had  a  clear  sense  of  the  demands  of  Truth  upon 

21  mortals  physically  and  spiritually,  when  he  said:  "Pre- 
Consecratioa  sent  your  bodies  a  living  sacrifice,  holy,  ac- 
'^"^      ceptabk  unto  God»  which  is  your  reasonable 

u  service."  But  he,  who  is  begotten  ot  the  belicfe  of  the 
flesh  and  serves  thera,  can  never  reach  in  this  world  the 
divine  heights  of  our  Lord.    The  time  cometh  when 

27  the  spiritual  origin  of  man,  the  divine  Science  which 
ushered  Jesus  into  human  presence,  will  be  understood 
and  demonstrated. 

80  WTien  first  spoken  in  any  age,  Truth,  like  the  light, 
"shineth  in  darkne^jf,  and  the  darkness  com|)reht  lüled 
it  not."  A  false  sense  of  life,  subetance,  aud  jnind 
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wird  den  Tod  nicht  sehen  ewigUeh»"   Da$  heißt,  wer  dif  t 
wahre  Idee  vom  Leben  wahrnimmt,  verliert  seine  Annahme 
von  Tod.    Wer  die  wahre  Idee  vom  Guten  hat,  Im  LebCQ  8 
verliert  jeden  Sinn  vom  Bösen  und  wird  kraft  ^'«beo«* 
dessen  in  (He  iHisterijlichfn  Wirklichkeiten  des  Geistes  ein- 
geführt.   Ein  solcher  Mensch  bleibt  im  Leben  —  in  dem  a 
T.<»ben,  dag  nicht  durch  den  Körper  erlangt  wird,  der  außer- 
stande ist  das  Leben  zu  erhalten,  sondern  durch  die  Wahr- 
heit, die  ihre  ci^^ne  unsterbliche  Idee  entfaltet.    Jesus  gab  9 
uns  die  waiue  Idee  vom  Sein,  w  eiche  unendUche  Segnungen 
für  die  Sterblichen  zur  Folge  liat. 

Paulus  schreibt  Kolosser  3, 4:  „Wenn  aber  Christus,  euer  la 
Leben,  sich  offenbaren  wird,  dann  werdet  ihr  aueh  olfenbar 
werden  mit  ihm  in  Herrlkihkeit."  Wenn  das  umuMt- 
geistige  Sein  in  all  seiner  Vollkommenheit»  Fort-  ^»i^sdn 
dauer  und  Macht  verstanden  wird,  dann  wird  der  Mensch 
ab  Gottes  Bild  erfunden  werden.    Die  absolute  Bedeutung 
der  apostolischen  Worte  ist  die:   Dann  wird  der  Mensch  IS 
als  Gottes  Gleichnis  erfiindm  werden,  vollkommen  wie  der 
Vater,  unzerstörbar  im  Leben,  „verborgen  mit  Christo  in 
Gott"  —  mit  Wahrheit  in  der  göttlichen  Liebe,  dort  wo  der  ai 
meuöchliche  Sinn  den  Menschen  nie  gesehen  hat. 

Paulus  hatte  eine  klare  AuiFassung  von  den  Forderungen 
der  Wahrhdt  an  die  Sterblichen,  in  körperlicher,  wie  geistiger  24 
BSnsicht,  als  er  sagte:  „Ich  ermahne  euch  nun,  Hingabe 
Heben  Brüder,  durch  die  Barmhensigrkeit  Gottes, 
daß  ihr  eure  Leiber  begebet  zum  Opfer,  das  da  lebendig,  S7 
heilig  und  Gott  wohlgefällig  sei,  ^welches  sei  euer  vernünf- 
tiger Gottesdienst."    Wer  aber  aus  den  Annahmen  des 
Fleisches  f:e1>nrpn  Ut  imkI  ihnen  dient,  kann  in  dieser  Welt  30 
niemals  die  göttlichen  Höhen  unsres  Herrn  erreichen.  Es 
konimt  die  Zeit,  da  der  geistige  T^rspnmg  des  Menschen,  ' 
die  göttliche  Wissenschaft,  welche  Jesus  in  das  menschliche  33 
Dasein  brachte,  verstanden  und  demonstriert  werden  wird. 

Wenn  in  irgendeinem  Zmtalter  Wahrheit  «lerst  ver- 
kündigt wird,  so  ist  sie  wie  das  Ucht»  das  da  „acheinet  in  3« 
der  Finsternis,  und  die  Finstfemis  hat's  nicht  begriffen/' 
Bin  faladier  Snn  von  Leben,  Substana  und  Gemüt  verbirgt 
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I  hides  the  divine  possibilities,  and  conceals  sdentifie 

demonstration. 

8  If  we  wish  to  follow  Christ,  Truth,  it  must  Ix^  in  the 
way  of  God's  upptniiting.  Jesus  said,  "He  that  bolieveth 
Loving  God    ^^^^  ^^^^        works  that  1  tlo  shall  hv  dn  also.'* 

6  «upremeiy  would  reach  the  source  and  iiud  the 

divine  remedy  for  eyety  iU,  must  not  try  to  climb  the  hill 
of  Science  by  some  other  road.   All  nature  teaches  God's 

9  love  to  man,  but  man  cannot  love  God  supremely  and  set 
his  whole  affections  on  spiritual  things,  while  loving  the 
material  or  trusting  in  it  more  than  io  the  spiritual* 

ta  We  must  forsake  the  foundation  of  material  systems, 
however  time-honored,  if  we  would  gain  the  Christ  as 
our  only  Saviour.    Not  partially,  but  fully,  the  great 

15  healer  of  mortal  luimi  is  the  healer  of  the  body. 

The  purpose  and  motive  to  Hve  aright  can  l)e  gaiiu  (I 
now.    T'his  point  won,  you  have  started  as  you  should. 

18  You  have  begun  at  the  numeration-table  of  Christiaa 
Science,  and  nothing  but  wrong  intention  can  hinckr  your 
advancement.   Working  and  praying  with  true  motives, 

21  your  Father  will  open  the  way.   "Who  did  hinder  you, 
that  ye  should  not  obey  the  truth?" 
Saul  of  Tarsus  beheld  the  way  —  the  Christ,  or  Thitk 

84  — only  when  his  uncertain  sense  of  right  yiekled  to  & 
Convümon     Spiritual  sense,  which  is  always  right.  Then 
the  man. was  chan^^ed.    Thought  assumed  a 

27  nobler  outlook,  and  hi-s  life  l>ttcanie  more  spiritual.  He 
learned  the  wrong  that  he  had  done  in  iH  rseeuiiiig  Chris- 
tians, whose  religion  he  had  not  inulerstood,  and  in  hu- 
so mility  he  took  the  new  namr  of  Paul.  He  beheld  for  the 
first  time  the  true  idea  of  Love^  and  learned  a  lesson  in 
divine  SdeDcaOi 
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die  göttlidien  Möglichkeiten  und  v^üUt  die  wuaoiaobalt-  i 
iicbe  Demonstration. 

Wenn  wir  Christus,  Wahrheit,  folgen  wollen,  muß  es  8 
auf  die  Weise  geschehen,  die  Gott  verordnet  hat.  Jesus 
sagte:  „Wer  an  mich  glaubet,  der  wird  die  Werke  Gott  ober 
auch  tun,  die  Ich  tue".    W^er  die  Quelle  erreichen  »^^^  6 
und  das  göttliche  Heilmittel  für  alle  Übel  finden  will,  ma& 
nicht  versuchen,  den  Berg  der  Wissenschaft  auf  einem  an- 
dern Wege  zu  erklimmen.    Die  ganze  Natur  lehrt  Gottes  • 
liebe  zum  Menschen»  aber  der  Mensch  kann  Gott  nicht 
über  alles  lieben  und  seine  ganzen  Neigungen  auf  geistige 
Dinge  richten,  solange  er  das  Materielle  liebt  und  mdbr  is 
darauf  vertraut  als  auf  das  Geistige. 

Wir  mfissen  die  Grundlage  der  materiellen  Systeme  ver- 
lassen, so  altehrwürdig  diese  auch  seiii  mögen,  wenn  wir  den  is 
Christus  als  unsem  einzigen  Erlöser  gewinnen  wollen.  Der 
große  Heiler  des  sterblichen  Gemüts  ist  nicht  teilweise,  sonr 
dern  ganz  und  gar  der  Heiler  des  Körpers.  is 

Den  Vorsatz  und  den  Beweggrund  recht  zu  leben,  können 
wir  heute  gewinnen.  Hast  du  diesen  Punkt  erreicht,  dann 
bast  du  so  angefangen,  wie  du  solltest.  Du  hast  mit  dem  si 
Einmaleins  der  Christlichen  Wissenschaft  begonnen,  und 
nidits  ab  unrechte  Absicht  kann  deinen  Fortschritt  hindern. 
Wenn  du  aus  wahren  Beweggründen  arbeitest  und  betest,  M 
wird  dein  Vater  dir  den  W^eg  auftun.  „Wer  hat  euch  auf- 
gehalten, der  W^ahrheit  nicht  zu  gehorchen?" 

Saulus  von  Tarsus  erblickte  den  Weg  —  den  Christus  37 
oder  die  Wahrheit  —  erst,  als  sein  Ungewisser  Sinn  für  das 
Redite  einem  geistigen  Sinn  gewichen  war,  der  Bekehrung 
Stets  richtig  ist.   Da  wurde  der  Mensch  verwan-      ^auiua  ao 
delt.  Der  Gedanke  gewann  einen  edleren  Ausblick,  und  sein 
Leben  wurde  geistiger.   Er  sah  ein,  wie  unrecht  er  gehan- 
delt hatte,  als  er  die  Christen  verfolgte,  deren  Religion  er  33 
nicht  verstanden  hatte,  und  in  Demut  nahm  er  den  neuen 
Namen  Paulus  an.   Er  erblickte  zum  ersten  Mal  die  wahre 
Idee  der  Liebe  und  lernte  eine  Lektion  in  der  gdttlichen  ss 
Winenscfaaft. 
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1  Reform  oomes  by  understand  iiig  that  there  is  no  abid- 
ing pleasure  in  evil,  and  also  by  gaining?  an  aüection  for 

8  good  according  to  Science,  which  reveals  the  immortal 
fact  that  neither  pleasure  nor  pain,  appetite  nor  pasaon, 
can  mat  in  or  of  matter,  while  divine  Mind  can  and  does 

6  destroy  the  fabe  beliefo  of  pleasure,  pain,  or  fear  and  aU 
the  sinful  appetites  of  the  human  iniiid. 

What  a  ])itifui  si^ht  is  malice,  finding  pleasure  in  re- 

9  vengel  Evil  is  sometimes  a  man's  liighest  conception 
imuQjd  of  right,  until  his  grasp  on  good  grows  stronger, 
thefiewt     f]^^^      Yooes  pIcasuTe  in  wtckedness^  and  it 

18  becomes  bis  torment.  The  way  to  escape  the  misery  of 
sin  is  to  cease  sinning.  There  is  no  other  way.  Sin  is 
the  ima^e  of  the  beast  to  be  elFa^ed  by  the  sweat  of  a.^oTiv . 

16  It  is  a  moral  madness  which  rushes  forth  to  clamor  with 
midnight  and  tempest. 
To  the  physical  senses,  the  strict  demands  of  Christian 

IS  ptx«ms>to>y   Science  seem  peremptoiy;  but  mortals  are  has- 
tening  to  learn  that  Life  is  God,  good,  and  that 
evil  has  in  reality  neither  place  nor  power  in  the  human  or 

21  the  divine  economy. 

Fear  of  punishment  never  made  man  truly  honest 
Moral  courage  is  requisite  to  meet  the  wrong  and  to 

M  Mond        proclaim  tibe  right.  But  how  shall  we  re- 
form  the  man  who  has  more  animal  than 
moral  conracre,  and  who  has  not  the  true  idea  of  good! 

27  Thron^h  human  consciousness,  convince  the  mortal  of 
his  nüstake  in  seeking  material  means  for  gaining  hap- 
piness.  Reason  is  the  most  active  human  faculty.  Let 

so  that  inform  the  sentiments  and  awaken  the  man's  dor* 
mant  sense  of  moral  obligation,  and  by  degree  he  will 
learn  the  notLuiguess  of  the  pleasures  of  human  sense 
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Umwaiitihni^^  koriiiut  durch  das  Verständnis,  daß  es  im  1 
Bösen  keine  bieilx  iide  Freude  gibt,  sowie  tladurch,  daß  man 
die  Li<  he  zum  Guten  der  Wissenscluift  entsprechend  ge-  z 
winnt,  weiche  die  unsterbliche  Tatsaeiie  entliüllt,  daß  weder 
Lust  noch  Schinerz,  weder  Begierde  noch  Leidenschaft  in 
oder  von  der  Materie  bestehen  können,  während  das  j?ött-  6 
liehe  Geniui  die  falschen  Anna)in>en  von  Lust,  Schmerz  oder 
Fureht.  samt  all  den  sündhaften  He^^ierden  des  meoschlicheil 
Gemüts  zerstören  kann  und  tatsachlicii  zerstört.  « 

Welch  ein  erbärmlicher  Anblick  ist  die  Bosheit,  die  an 
d(T  Rache  üire  Lust  hat!    Das  Böse  ist  manchmal  eines 
Menschen  höchster  Be^Tiff  vom  Rechten,  bis  sein  sud  des  la 
Halt  am  Guten  stärker  wird.    Dann  verliert  er  "^^^ 
die  Lust  am  vSchlechten,  und  es  wird  ihm  zur  Qual.  Die 
Art  und  Weise,  wie  man  dem  Elend  der  Sünde  entrinnt,  ist:  is 
aufhören  zu  sündigen.    Ks  gibt  keine  andre  Art  und  Weise. 
Die  Sünde  ist  das  Bild  des  Tieres,  das  <lureh  Angstschweiß 
ausgelöscht  werden  rmii).    Sie  ist  eine  moralische  Tollheit,  ig 
die  hervorbricht,  um  mit  Mitternaeht  und  Sturm  zu  lärmen. 

Den  physischen  Sinnen  kommen  die  strengen  Forderuügen 
der  ChnsÜich^  Wissenschaft  peremptorisch  vor;  perempto- 
aber  die  Sterbliehai  eilen  der  Erkenntnis  entge-  ^^^^^ 
^en,  daß  Leben  Gott»  das  Gute»  ist,  und  daß  das 
Böse  in  Wirklichkeit  weder  im  menscUichen  noch  im  gött-  24 
liehen  Haushalt  Kaum  oder  Macht  hat 

Furcht  vor  Strafe  hat  den  Menschen  noch  niemals  wahr* 
haft  efarlidi  gemacht.  Es  erfordert  moralischen  Mut,  dem  37 
Unrecht  entgcigemnttreten  und  daa  Rechte  su  Mondinher 
verkünden.   Aber  wie  sollen  wir  den  Menschen 
umwandeln,  der  mehr  tierischen  als  moralischen  Mut  be-  30 
sitzt,  und  der  nicht  die  w  :dire  Idee  vom  Guten  hat?  Durch 
das  menschliche  Bewußtsein  überzeuge  den  Sterblichen  von 
seinem  Fehler»  daß  er  versucht  das  Glück  durch  materielle  as 
Mittel  zu  gewinnen.   Vernunft  ist  die  tätigste  menschliche 
Fähigkeit.    Laß  diese  die  Eni])findungen  belehren  und  des 
Menschen  schlummernden  Sinn  für  die  moralische  Verpflich-  as 
tung  weeken.     Dann  wird  der  ^Mensch   stufenweise  die 
Nichtsheit  der  Freuden  des  menschlichen  Sinnes  und 


328         SCI£NC£  AND  HEALTH 

SCIENCE   OF  BEING 


1  and  the  gtandeaar  and  Uias  of  •  qjiriliial 

flnknoes  the  material  or  coqx^real.  Then  he  not  00I7  wiB 
a  be  saved,  bnt  i»  saved. 

Mortals  .>up|M)St  that  they  can  live  without  gooclne^vs, 
wheii  God  is  good  and  the  only  real  Life.    What  is  iLe 
0  Final  destruc-  H^^ult  ?   Understanding  iittk  about  the  divioe 
tion  of  error    P|^p|e  which  saves  and  heals,  mortab  gel 
rid  of  sdn,  sickneas»  and  death  only  in  belief.  These  emn 
9  are  not  thus  really  destroyed,  and  must  therefore  clinf 
to  morfals  until,  here  or  hereafter,  they  pnn  the  true  ijr>- 
derstanding  of  (hmI  in  the  Science  whirli  destroys  human 
12  delusions  about  Him  and  reveab  the  grand  lealiües  of 
His  allness. 

This  understanding  of  man's  power,  when  he  is 

15  equipped  by  God,  has  sadly  disappeared  from  Christiiii 
Proaiim       lustory.   For  centuries  it  has  been  dormant,  i 

lost  element  of  (Christianity.    Our  niissionaries 

la  cRrry  the  Bil>le  to  India,  but  can  it  1)0  said  tliat  tliey 
explain  it  practically,  as  Jesus  did,  when  hundreds  of 
persons  die  there  annually  from  serpent-bites?  Under* 

SI  standing  spiritual  law  and  knowing  that  there  is  no  mate- 
rial law,  Jesus  said:  "These  signs  shall  follow  them  that 
believe,  .  .  .  they  shall  take  up  ser|xMits,  and  if  they 

24  drink  any  deadly  thing,  it  shall  not  luirt  them.  Tin) 
shall  lay  hands  on  the  sick,  and  they  shall  recover."  It 
were  well  had  Christendom  believed  and  obeyed  this 

97  sacred  saying. 

Jesus'  promise  is  perpetual.  Had  it  been  given  only 
to  his  immediate  disciples,  the  Scriptural  passage  would 

80  read  i/ov,  not  theij.  The  purpose  of  his  great  life-work 
extends  tliroufrli  time  and  ineludes  uiu'versal  huniafiitv. 
Its  Principle  is  inlinite»  reaching  beyond  the  pale  of  a 
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die  Erhabenheit  und  Glfickadigkeit  eines  geistigen  Sinnes  i 
begreifeii  lernen,  der  das  Materielle  oder  KioKperliche  zum 
Schweigen  bringt.  Dann  wird  er  nicht  nur  ^dst  werden»  s 
Bondem  dann  ist  er  erlöst. 

Die  Sterblichen  meinen,  daß  sie  ohne  Güte  leben  können, 
wo  doch  Gott  i;ni  und  das  einzig  wirkliche  Leben  ist.   Was  s 
ist  das  Ergebnis?    1  >a  die  Sterblichen  nur  wenig  sehiieSUche 
von  dem  göttlichen  Prinzip  verstehen,  das  erlöst  Zerstörung 
und  heilt,  werden  sie  von  Sünde,  Krankheit  und  ^ 
Tod  n!ir  der  Anivalnjie  nach  frei.    Diese  Irrtümer  sind  auf 
die  Weise  mcht  wirklich  zerstört  und  müssen  daher  den 
Sterblichen  anhaften,  bis  sie  hier  oder  hiernach  das  wahre  18 
Verständnis  von  Gott  in  der  Wissenschaft  gewinnen,  das 
die  menschlichen  Täiischungcn  über  Ihn  zerstört  und  die 
erhabenen  Wirklichkeiten  Seiner  Allheit  enthüllt.  is 

Dieses  Verständnis  von  der  Macht  des  Menschen,  wenn 
er  von  Gott  ausgerüstet  ist,  ist  traurigerweise  aus  der 
christlidien  Geschichte  verschwunden.  Jahrhun-  verbcisuns  i8 
dertelang  hat  es  als  ein  dem  Christentum  verlo-  »»»dwitiia 
ren  gegangenes  Element  geschlummert   Unsre  Missionare 
bringen  die  Bibel  nach  Indien,  aber  kann  man  behaupten,  si 
daß  siediesellx'  praktisch  erklären,  wie  Jesus  es  tat,  wenn  dort 
alljährlich  Hunderte  von  Menschen  an  Sehlan^^enbissen  ster- 
ben?   Weil  Jesus  das  geistige  Gesetz  verstand  und  wußte,  24 
daß  es  kein  materielles  Gesetz  gibt,  sagte  er:  „Die  Z«  i(  hen 
aber,  die  da  folgen  werden  denen,  die  da  glauben,  sind  die: 
In  meinem  Namen  werden  sie  .    .  Schlangen  vertreiben,  37 
und  so  sie  etwas  Tödliches  trinken,  wird's  ihnen  nicht  scha- 
den; auf  die  lenken  werden  sie  die  Hände  legen,  so  wird's 
besser  mit  ihnen  werden.'*    Es  wäre  gut  gewesen,  wenn  die  80 
Christenheit  diesem  heiligen  Ausspruch  geghiubt  und  ihm 
grfiorcht  hätte. 

Je^ii  Verheißung  ist  eine  dauernde.    Wäre  sie  nur  seinen  33 
unmittelbaren    Jüngern    gegeben    worden,    dann  würde 
diese  Schriftstelle  i  h  r  lauten  und  nicht  si  c.    Der  Zweck 
seines  großen  Lebenswerks  erstreckt  sich  auf  alle  Zeiten  36 
und  umfaßt  die  ganze  Menschheit.   Das  Prinzip  desselben 
ist  unendfidL  und  reicht  über  die  Chrenwn  einer  einsigen 
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1  angle  period  or  of  a  limited  fbttomig.  As  time  moves 

on,  the  healing  elements  of  pure  Christianity  will  he  fsuiy 

a  den  It  with;  they  will  ho  sought  and  taught,  and  will  glow 
in  all  the  grandeur  of  universal  }j:o()<lness. 
A  little  leaven  leavens  the  whole  lump.    A  little  under- 
6  standing  of  Christian  Sr  ieuoe  proves  the  truth  ol  all  that 
Imitation     I      of  it.  Bocausc  you  cannot  walk  on  the 
a<  Jesu»       water  and  raise  the  dead,  you  have  no  ri^t  to 
9  question  the  ^reat  might  of  divine  Seience  in  these  direc- 
tions.   Be  thankful  that  Jesus,  wlio  was  the  true  <ieiuoa- 
strator  of  Science^  did  these  tiuag^,  and  left  his  example  for 
IS  US.  In  Science  we  can  use  only  what  we  understand.  We 
must  prove  our  faith  by  demonstration. 
One  should  not  tarry  in  the  storm  if  the  l>f>d\  is  frees- 
15  ing,  nor  should  he  remain  in  the  devouring  flaniert.  Ud- 
til  one  is  able  to  prevent  had  nv^uUs,  he  should  avoid  their 
occasion.    To  be  discouraged,  is  to  resemble  a  pupil  ia 
i§  addition,  who  attempts  to  solve  a  prohlrm  of  Euclid,  and 
denies  the  rule  of  the  problem  because  he  fails  in  his  fint 
effort. 

SI    There  is  no  hypocris}'  in  Science.   Principle  is  impenh 
tive.    You  cannot  mock  it  h\  human  will.    Science  i^  a 
divine  demand,  not  a  human.    Alwavs  riirht, 

Error  ,      ,  *  . 

^  !H2il^"*'^    its  divine  Principle  never  repents,  but  main- 
tains  the  claim  of  Truth  by  quenching  error. 
The  pardon  of  divine  mercy  is  the  destruction  of  error.  If 
S7  men  understood  their  real  spiritual  source  to  be  all  blen- 

edness,  they  would  struggle  for  recourse  to  the  spiritual 
and  he  at  peace;  but  the  deeper  the  error  into  which  mnr- 
30  tal  mind  is  phmged,  the  more  intense  the  opposition  to 
spkituality,  till  enor  yields  to  Truth. 
Human  mistance  to  divine  Science  weakens  in  pRK 
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Periode  oder  einer  beschrankten  Anzahl  von  Nachfolgern  i 
hinaus.    Im  Lauf  der  Zeit  wird  man  den  heilenden  Ele- 
merueii  des  reinen  Christentums  mehr  gerecht  werden;  che-  3 
selben  werden  erforscht  und  gelehrt  werden  und  in  all  der 
Erhabenheit  weltumfassender  Güte  erstrahlen. 

Ein  wenig  Sauerteig  durchsäuert  den  ganzen  Teig.   Schon  6 
ein  geringes  Veretändnw  von  der  Christlichen  Wisaenscfaaf  t 
beweist  die  Walirlielt  von  allem,  was  ich  über  die-  Nachaimung 
selbe  sage-  Weil  du  nicht  auf  dem  Wasser  wandeln  J^*"  s 
und  die  Toten  erwecken  kannst,  hast  du  kein  Recht  die 
große  Maclit  der  pöttlichen  Wissenschaft  in  dieser  Hinsicht 
in  Frage  zu  stellen.    Sei  dankbar,  daß  Jesus,  wr  Irher  der  la 
wahre  Hcwcisführer  der  Wissenschaft  war,  dif-c  Dinge  getan 
und  uns  sein  Beispiel  hinterlassen  hat.    In  der  Wissensciiaft 
können  wir  nur  das  anwenden,  was  wir  verstehen.    Wir  15 
müssen  unsem  Glauben  durch  Demonstration  beweisen. 

Man  sollte  nicht  im  Sturm  verweilen,  wenn  der  Körper 
friert,  noch  sollte  man  in  den  versehrenden  Flammen  su-  is 
Tückbleiben.  Ehe  man  imstande  ist  schlimme  Folgen  zu 
verhüten,  sollte  man  den  ^Vnlaß  zu  denselben  vermeiden. 
Wer  sich  entmutigen  liißt,  gleicht  einem  Schüler,  der  nur  21 
erst  addieren  gelernt  hat  und  es  dabei  unternimmt  ein  Problem 
der  Geometrie  zu  hiscn,  und  der  die  Regel  für  das  Problem 
leugnet,  weil  sein  erster  Versuch  fehlgeschlagen  ist.  24 

Es  gibt  keine  Heuchelei  in  der  Wissensehaft.    Das  Prinzip 
bt  gebieterisch.    Du  kannst  seiner  durch  menschlichen  \\  il- 
ien  nicht  spotten.   Die  Wissenschaft  ist  eine  irrtumzcr- 
göttliche,  nicht  eine  menschliche  Forderung.  Ihr  s^t^ht 
göttlidies  Prinsip,  das  immer  richtig  ist,  bereut 
niemals,  sondern  es  •  rhält  den  Ansprucli  der  Wahrheit  so 
aufrecht,  indem  es  den  Irrtum  auslöscht.    Die  Verzeihung 
der  gottlichen  Barmherzigkeit  ist  die  Zerstörung  des  Irrtums. 
Wenn  die  Menschen  verstehen  würden,  daß  ihre  wahre,  as 
geistige  Quelle  lauter  Segen  ist,  dann  würden  sie  danach 
ringen,  ihre  Zuflucht  im  Geistigen  zu  finden  und  würden 
Frieden  h;d>en;  aber  je  tiefer  der  Irrtum,  in  den  rlas  sterb-  sa 
liehe  (ienidt  gesunken  ist,  desto  intensiver  der  Widerstand 
gegen  die  Geistigkeit,  bis  der  Irrtum  der  Wahrheit  weicht. 

Der  menschlidie  Widerstand  gegen  die  göttliche  Wissen-  as 
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1  portion  as  mortals  give  up  error  for  Truth  and  the  un- 
derstanding of  beinj^  supersedes  mere  belief.    Until  the 
•  The  hopeful    «luthor  of  this  book  Icannd  the  vastness  of 
*******        Chri.sh'an  Science,  the  ii\t  (ln(\s.s  of  mortal  illu- 
sions, and  the  liuman  hatred  of  lYutii,  she  cherished 
e  aaoguine  hopes  that  Chrisd&n  Scienoe  would  meet  with 
unmediate  and  universal  acceptance. 
When  the  following  platform  is  understood  and  the 
9  letter  and  the  spirit  bear  witness,  the  infallibility  of  divine 
metaphysics  wUl  be  demonstrated. 
L  God  is  infinite,  the  only  life,  substance,  Spirit,  or 
13  Soul,  the  only  intelligence  of  the  universe,  including  man. 
The deific     l^v^  hath  neither  swn  Kcxl  nor  His  image  and 
Mpcwmcy     likeness.    Neither  (io<I  nor  tlie  perfect  man 
16  can  be  discerned  by  tlie  material  S(  ns*  s.     1  lie  individ- 
uality of  Spirit,  or  the  infinite,  is  unknown,  and  thus  a 
knowledge  of  it  is  left  either  to  human  conjecture  or  to  the 
18  revelatKin  of  divine  Science. 

II.  is  what  the  Scriptures  declare  Him  to  be, — 

Life,  Truth,  Ixive,   Sfixh  is  divine  Principle,  and  divine 
31  Tbedatte     Principle  is  LoTe,  and  Love  is  Mind,  and 
Mind  is  not  both  good  and  bad,  for  God  is 
Mind;  therefore  there  is  in  reali^  one  Miod  onfy,  be- 
24  cau.se  there  is  one  God. 

HI.   The  notion  tliat  huth  evil  and  ^ood  are  real  is  a 
delusion  of  material  sense,  which  Science  annihilates. 
27  BvU  l^vil  is  notliinf]:,  no  thing,  mind,  nor  ptiwer. 

As  manifested  by  mankind  it  stands  for  a  lie, 
nothing  claiming  to  be  sometliing,  —  for  lust,  dishonesty, 
so  selfishness,  envy,  hypocrisy,  slander,  hate,  theft,  adultery, 
murder,  dementia,  insanity,  inanity^  devil>  hell»  with  att 
the  etceteras  that  word  inciudea 
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schalt  schwächt  sich  in  dem  Verhältnis  ab,  wie  die  Stcrb-  i 
liehen  den  Irrtum  um  der  Wahrheit  willen  aufgeben,  und 
wie  das  Verständnis  des  Seins  die  bloße  Annahme  Hoffnungs-  * 
verdrängt.  Bis  die  Verfasserin  dieses  Buchs  die  rdcher 
Unermeßlichkeit  der  Christlicfaen  Wissenschaft,  Auabuck 
die  Beharrlichkeit  der  »terbliohen  Illusionen  und  den  mensch*-  s 
lieben  Haß  gegen  Wahrheit  begriffen  hatte,  hegte  sie  die 
suversichtÜche  Hoffnung,  daß  die  Christliche  Wissenschaft 
sofortige  und  allgemeine  Aufnaiune  finden  würde.  • 

Wenn  das  folgende  Programm  verstanden  wird,  und  der 
Buchstabe  und  der  (ielst  Zeugnis  ablegen,  dann  wird  die  T^n- 
fehlbarkeit  der  i^ötllirlirn  Metaphysik  demonstriert  werden,  la 

T.  Gott  ist  11  nr  IM  II  ich,  das  eurzige  Leben,  die  einzige  Sub- 
stanz, der  einzige  Geist  oder  die  einzige  Seele,  die  einzige 
Intelligenz  des   Universums,  einschließlich  des  Altar- 
Menschen.    Das  Auge  hat  weder  Gott  noch  Sein  habenh^dir 
Bild  und  Gleichnb  gesehen.  Weder  Gott  nodi 
der  vollkommene  Mensch  kann  von  den  materiellen  Sinnen  is 
erkannt  werden.    Die  Individualitat  des  Geistes  oder  des 
Unendlichen  bt  unbekannt,  und  so  bleibt  eine  Kenntnis 
derselben  entweder  der  mewcfalichen  Mutmaßung  oder  der  ai 
Offenbanmg  der  göttlichen  Wissenschaft  überlassen. 

II.  Gott  iFt  f1;is,  was  die  Heilipe  Schrift  von  Ihm  aus- 
sagt: Lehen,  Wahrheit,  Liebe.     Geist  ist  gött-  DicD«ßni-  ^ 
liches  Prinzip,  und  das  göttliche  Prinzij)  ist  Lielie,  gon^dcr 
und  Liebe  ist  Gemüt,  und  Gemüt  ist  nicht  beides, 
gut  und  schlecht,  denn  Gott  ist  Gemüt;  daher  gibt  es  in  27 
Widdichkeit  nur  ein  Gemüt»  weil  es  nur  einen  Gott  gibt. 

IIL  Die  Vorstellung,  daß  beide,  das  Böse  und  das  Gute, 
wirklich  sind,  ist  eine  Täuschung  des  materiellen  Sinnes,  welche  30 
die  Wissenschaft  vernichtet.    Das  Höse  ist  nichts,  Das  Böse 
es  ist  kein  Ding,  kein  Gemüt,  keine  Macht.    Das  ^«»^a**«* 
Böse,  wie  es  sich  in  der  Menschheit  offenl)art,  bedeutet  eine  83 
Lüge,  nichts,  d;i<  beansprucht  etwas  zu  sein;  es  bedeutet 
Wollust,  T^nclirlichkeit,  Sellistsucht,  Neid,  Heuchelei,  Ver- 
lenmdune,  Haß,  Diebstahl,  Ehebruch,  Mord,  Wahnsinn,  Gei-  30 
steskranklieit,  geistige  Leerheit,  Teufel,  Hölle,  mit  all  den 
Etceteras,  die  das  Wort  in  sich  sdilieflt. 
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I  IV.  God  is  divine  Life,  and  Life  is  no  more  confined 
to  the  forms  which  reÜect  it  thau  substance  is  in  its 

3  Life  the  shadow.  If  life  were  in  mortal  man  or  mate- 
creator  ^ijjijgg^  would  be  subject  to  their  limi- 
tations and  would  end  in  death.  Life  is  Mind,  the  creator 

e  reflected  in  His  creations.  If  He  dwelt  within  what  He 
creates,  God  would  not  be  reflected  but  absorbed,  and  the 
Science  of  being  would  be  forever  lost  through  a  mortal 

9  sense,  which  falsely  testifies  to  a  beginning  and  an 
end. 

V.  The  Scriptures  imply  tliat  God  is  All-in-all.  From 

12  this  it  follows  that  nothing  possesses  reality  nor  existence 
A!trc,^of      except  tlie  divine  Mind  and  His  ideas.  The 
Scriptures  also  declare  that  God  is  Spirit. 

16  Therefore  in  Sj)irit  all  is  harmony,  and  there  can  be  no 
disoNxl;  all  is  Life,  and  there  is  no  death.  Eveiything 
in  God's  universe  expresses  Him. 

18  VI.  God  is  individual,  incorporeal.  He  is  divine  Prin- 
ciple, Love,  the  universal  cause,  the  only  creator,  and 
Theunivcr-    there  is  iio  other  self-existence.    He  is  all- 

21  inclusive,  and  is  reflected  by  all  that  is  real 

and  eternal  and  by  nothing  else.  He  fills  all  space,  and 
it  is  impossible  to  conceive  of  such  omnipresence  and  in- 

24  dividuality  except  as  inhuite  Spirit  or  Alind.   Hence  all 
is  Spirit  and  spiritual. 
VH.  Life,  Truth,  and  Love  constitute  the  triune  Person 

27  called  God,  —  that  is,  the  triply  divine  Principle,  Love. 
DMoe       They  represent  a  trinity  in  unity,  three  in 
one,  —  the  same  in  essence,  thou^  multi- 

30  form  in  office:  God  the  Father-Mother;  Christ  the  spirit- 
ual idea  of  sonship;  (li\'ine  Science  or  the  Holy  Comforter. 
These  three  express  in  divine  Science  the  threefold,  essen- 
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IV.  Gott  ist  göttliches  Leben,  und  Leben  ist  ebensuv.criig  i 
aiif  die  Formt'ii  beschränkt,  die  es  wiederspiegeln,  wie  Sub- 
stanz in  iiireiii  Schatten  enthalten  ist.    Wenn  L*b«a dar  * 
Leben  im  sterblichen  Menschen  oder  m  den  •«Mpfcr 
malt  ric  Ucn  Dingen  wäre,  dann  wäre  es  deren  Begrenzungen 
unterworfen  und  würde  im  Tode  enden.   Leben  ist  Gemüt,  o 
der  Schöpfer,  der  sich  in  Seinen  Schöpfungen  wiederspiegelt. 
Wenn  Gott  in  dem  w8re,  was  Er  schafft,  dann  würde  Er 
nicht  wiedergespiegelt,  sondern  absorbiert  werden,  und  die  9 
Wissenschaft  dca  Seins  ginge  durdi  einen  sterbUcfae»  Begriff, 
der  fSbddtdierweiae  beaeugt,  daß  es  einen  AnlSuig  und  ein 
£nde  gibt,  für  immer  verloren.  11 

V.  Es  erhellt  aus  der  Heiligtn  Schrift,  daß  Gott  Alles-in- 
allem  ist.  Hieraus  folgt,  daß  nichts  außer  dem  göttlichen 
Gemüt  und  Seinen  Ideen  Wirklichkeit,  noch  Da-  Anhdt  d«a  16 
sein  besitat.   Die  Bibel  erklärt  femer,  daß  Gott 

Geist  ist.   Daher  ist  im  Geist  alles  Harmonie,  und  es  kann 
keine  Disharmonie  geben;  alles  ist  Leben,  und  es  gibt  keinen  is 
Tod.    Alles  in  Gottes  Weltall  bringt  Ihn  zum  Ausdruck. 

^'^   Gott  ist  individuell,  unkörperlich.    Er  ist  das  göttli- 
che Primrip,  Liebe,  die  universale  Ursache,  der  einzige  Schöi>-  91 
for;  es  gibt  keine  andre  Selbstexistenz.   Er  ist  aauat" 
allumfassend  und  wird  von  allem  Wirklichen  und 


Ewigen  wiedergespiegelt  und  von  nichts  anderm.  24 
Er  erfüllt  allen  Ranm,  und  es  ist  immö^'lieli  sich  eine  solche 
Allgepenwart  und  Inrlivithialität  andtT-,  drim  als  imend- 
liohen  Geist  oder  urn  ndliches  Gemüt  vorzustellen.   Daher  sr 
ist  alles  Geist  und  alles  peistip. 

"VII.  Leben,  Wahrheit  und  Liel>e  bilden  die  dreieinige 
Person,  Gott  j^enannt  —  d.h.  da.s  dreifache  gcit t liehe  Prin- so 
zip,  Liebe.    Sie  stellen  eine  Dreiheit  in  der  Ein-  Q^ttuch« 
heit  dar,  drei  in  Einem  —  gleich  im  Wesen,  D»«teMlt*dt 
obwohl  vielpestalti^^  im  Amt:  Gott,  Vatcr-Miitter;  Christus,  33 
die  geistige  Idee  der  Sohnschaft;  die  göttliehe  Wissenschaft 
oder  der  Heihge  Tröster.   Diese  drei  drücken  in  der  gött- 
Heben  Wisssnsehaft  die  drelfiltigey  wesentlicfae  Natur  des  ss 
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1  tial  nature  of  the  infinite.    They  also  indicate  the  divine 
Principle  of  scicntilic  ic>eing,  the  intelligent  reiatioa  of  God 
a  to  man  and  the  universe. 

VIII.  Fatlier-Mother  is  the  name  for  Deity,  which  in- 
dicates His  tender  lelatiooship  to  His  spiritual  creation. 
G  Father-       As  the  apostlc  expressed  it  in  words  which  he 
quoted  with  approbation  from  a  clasaic  poet: 
^'For  we  are  also  His  oäspring." 
9    IX.  Jesus  was  bom  of  Mary.  Christ  is  the  true  idea 
voicing  good,  tbe  divine  message  from  God  to  men  speak* 
The  Son      'i^g     ^  human  consciousness.  The  Christ 
j2  ofood  incorporeal,   spiritual, — yea,   the  divine 

image  and  likeness,  dispelling  tlic  illusions  of  the  senses; 
the  Way,  the  Truth,  and  the  Life,  healing  the  sick  and 
16  casting  out  evils,  destroying  sin,  disease,  and  deatli.  As 
Paul  says;  "There  is  one  (khI,  and  one  mediator  between 
God  and  men,  the  man  Christ  Jesus."  The  corporeal 
IS  man  Jesus  was  human. 

X.  Jesus  demonstrated  Christ;  he  proved  that  Christ 
Ku.  Ghost   is  the  divine  idea  of  God  —  the  Holy  Ghost, 
SI  ««^"'«rt«  or  Comforter,  revealing  the  divine  Principle, 
Lovei  and  leading  into  all  truth. 
XI*  Jesus  was  the  son  of  a  virgin.   He  was  appointed 
24  to  speak  God  s  word  and  to  appear  to  mortals  in  such 
Qii^i         a  form  of  humanity  as  they  could  understand 
J*"**  as  well   as  j>erceiv(\    Mary's  conception  of 

27  him  was  spiritual,  for  only  purity  could  n^flect  Truth 
and  Love,  which  were  plainly  incarnate  in  the  good  and 
pure  Christ  Jesus.  He  expressed  the  highest  type  of 
80  di\inity,  which  a  fleshly  form  could  express  in  that  age. 
Into  the  real  and  ideal  man  the  fleshly  element  cannot 
enter.   Thua  it  is  that  Christ  illustrates  the  ooioeidenoe* 
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Unendlichen  aus.    Sie  weisen  auch  aui  da»  göttliohe  Prinzip  i 
des  wissenschaftlichen  Seins  hin,  auf  die  intelligente  B^e- 
hung  von  Gott  zum  Menschen  und  zum  Weltull.  a 

VIII.  Vater-Mutter  ist  der  Name  fur  die  Gottheit,  der 
ihr  zärtliches  Verhältnis  zu  ihrer  geistigen  Schöpfung  an- 
deutet.   Dies  drückt  der  Apostel  in  Worten  vatw-  • 
aus,  die  er  mit  innerer  Zustimmung  aus  einem 
klaasucheii  Dkhter  ütiert:  „Wir  sind  Mtnce  Gesehleciiti.'' 

Jesus  wuide  von  Maria  geboien.  Christus  ist  die  9 
wahio  Idac^  die  das  Oute  vericiiudet,  die  föttKclie  Bo^ 
aohaft  von  Gott  an  die  Msoscben,  die  sum  Dtreoin 
mensdiUchsn  Bewußtsein  redet  DÖr  Christus  is 
ist  unkdrperlich«  geistig    ja>  er  ist  das  göttliche  Bild  und 
Gleichnis,  das  die  Illusionen  der  Siniie  vertreibt;  er  ist 
der  Weg,  die  Wahrheit  und  das  Leben,  die  Kranken  heilend  is 
und  die  Teufel  austreibend,  Sünde,  Krankheit  und  Tod 
zerstörend.   Wie  Paulus  sagt:  „Denn  es  ist  ein  Gott  und 
ein  Mittler  zwischen  Gott  und  den  Menschen,  nämlich  der  is 
Mensch  Chri  tus  Jesm*\  Der  körperliche  Menseh  Jesus 
war  menschUch. 

X.  Jesus  demonstrierte  Christus;  er  bewies,  ue^Henigo  ** 
daß  Christus  die  göttliche  Idee  Gottes  ist  —  der  Oij«toder 


Heilige  Geist  oder  Tröster,  der  das  göttliche  Prin- 
cip,  Liebe,  enthüllt,  und  der  in  alle  ^Yahrhcit  leitet,  24 

XI.  Jesus  %var  der  Sohn  einer  Junirfrnn.    Kr  war  dazu 
jRu «seriell on,  Gottes  Wort  zu  verkfipdijrn  und  den  Sterb- 
lichen in  einer  rru  nsrhliehen  Gestalt  zu  er  ehei-  christu«  tt 
nen,  die  sie  sowohl  verstehen,  wie  wahrnehnien  J*'"" 
konnten.    Marias  Empfängnis  von  ihm  war  ^(»istig,  denn 
Reinheit  allein  war  imstande  Widirlieit  und  Liebe  wieder-  ao 
zuspiegeln,  die  iu  deni  guteu  und  reinen  Christus  Jesus 
sichtlich  Fleiseh  wurden.    Er  drii<  kie  den  liTx  listen  Typus 
der  Göttliolikeit  aus,  den  eine  fleiselili(  he  CJeslalt  in  jener  33 
Zeit  ausdriu  k*  n  konnte.     In  den  wirklichen  und  idealen 
Menschen  kann  di,  fleischliche  Element  nicht  eindringen. 
So  kommt  e^,  daÜ  Christus  die  Ul>ereinstimniung  oder  das  dd 
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1  or  spiritual  agreement,  between  God  and  man  in  His 
image. 

8  XH.  The  word  Chriiit  is  not  |)r()perly  ji  synonym  for 
JesuSi  though  it  is  commonly  &o  used.  Jesus  was  a  huniHn 
Mcf;-?nh  name,  which  belonged  to  him  in  common  with 
6  °^  ^^^"^  other  Hebrew  boys  and  men,  for  it  is  identical 
with  the  name  Joshua,  the  renowned  Hebrew  leader.  On 
the  other  handi  Christ  is  not  a  name  so  much  as  the  divine 
fi  title  of  Jesus.  Christ  expresses  God's  s|nritiial,  eternal 
nature.  The  name  is  synonymous  with  Messiah,  and  al- 
ludes to  the  spirituality  which  is  taught,  illustrated,  and 

12  demonstrated  in  the  life  of  which  Christ  Jesus  was  the 
enilxHÜineFit.  The  proper  name  of  our  Master  in  the 
Greek  was  Jesus  the  Christ;  but  Christ  Jesus  better  sig- 

15  niiies  the  Godlike. 

XHI.  The  advent  of  Jesus  of  Nazareth  marked  the 
first  century  of  the  Christian  era»  but  the  C  hrist  is 

IS  without  beginning  of  years  or  end  of  days, 

^ncjpk      Throughout  all  generations  both  before  and 
after  the  Christian  era,  the  Christ,  as  the  spirit- 
si  ual  idea,  —  the  reflection  of  God,  —  has  come  with  some 
measure  of  power  and  grace  to  all  prepared  to  receive 
Christ,  Truth.    Abraham,  Jacob,  Moses,  and  the  prophets 

24  caught  glorious  glimjjses  of  the  Messiah,  or  Christ,  wliieh 
baptized  these  seers  in  the  divine  nature,  the  essence  of 
Ix)ve.    The  (hvine  ima^e.  idea,  or  Christ  was,  is,  and 

27  ever  will  he  iiisei)aral)l(^  from  the  divine  Principle.  God. 
Jesus  ref<  rred  to  this  unity  of  his  spiritual  identity  thus: 
"Before  Abraham  was,  I  am;'*  "I  and  my  Father  are 

80  one;"  "My  P'ather  is  greater  than  1."   The  one  Spirit 
includes  all  identities. 
XIV.  By  these  sayings  Jesus  meant,  not  that  the  hu- 
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geistige  Übereinkommen  veranschaulicht  zwischen  Gott  und  i 
dem  ML-nscliLii  als  Seinem  Bilde. 

XII.  Daa  Wort  Christus  ist  eigentlich  kein  S>Tionym  s 
für  Jesus,  obgleich  es  gewöhnlicli  so  gebraucht  wird.  Jesus 
war  ein  n  u  n  schlicher  Name,  den  Jesus  mit  andern  ff  rrtim  fMhf 
ebräiscLeii  Knal>en  und  Miinnem  gemeinsam  trug,  Chrtotu«  ^ 
denn  dieser  Name  ist  identisch  mit  dem  Namen  Josua,  dem 
berühmten  ebräischen  Führer.    Christus  andrerseits  ist  we- 
niger ein  Name  als  eine  gottliche  Benennung  iur  Jesus.  • 
Christus  di  vickL  das  geistige,  ewige  Wesen  Gottes  aus.  Der 
Name  ist  gleichbedeutend  mit  Messias  und  weist  auf  die 
Geistigkeit  hin,  die  in  dem  Leben,  dessen  Verkörperung  12 
Christus  Jesus  war,  gelehrt,  veranschaulicht  und  demon- 
striert worden  ist.    Der  eigentliche  Name  untres  Meisters 
war  im  Griechischen  Jesus,  der  Cliristus;  aber  Christus  Jesuä  I6 
bezeichnet  besser  den  Gottähnlichen. 

XIII.  Die  Ankunft  J<^u  von  Nazareth  bezeichnete  das 
erste  Jalirhundert  der  riiristHehen  Zeitreclinuiig,  der  Christus  18 
aber  ist  ohne  Anfang;  dir  Juhrc  una  ohne  Ende  o^^öt^ud^ 
der  Tage.    Durch  alle  Generationen  hindurch,  PWMlpuiid 


vor,  wie  nach  der  christlichen  Zeitrechnung  ist  ai 
der  Christus  als  die  geistige  Idee  —  die  Wiederspiegelung 
Gottes  —  mit  einem  gewissen  Maß  von  Macht  und  Gnade  zu 
allen  denen  gekonmien,  die  bereit  waren,  Christus,  Wahrheit,  24 
zu  empfangen.    Abraiiam,  Jakob,  Moses  und  die  Propheten 
hatten  herrliche  Lichtblicke  von  dem  Messias  oder  Christus, 
was  diese  Seher  in  die  göttliche  Natur,  in  das  Wesen  der  27 
Liebe,  taufte.    Das  göttliche  Bild,  die  göttliche  Idee  oder 
Christus  war,  ist  und  wnd  uninerdar  von  dem  göttlichen 
Piiüzip,  GuU,  untrennbar  sein.    Jesus  nahm  auf  diese  Ein-  80 
heit  seiner  geistigen  Identität  mit  folgenden  Worten  Bezug: 
„Ehe  denn  Abraham  ward,  bin  Ich".    ,,Ich  und  der  Vater 
sind  eines".    „Denn  der  Vater  ist  größer  denn  ich."    Der  sa 
eine  Geist  schließt  alle  Identitäten  in  sich. 

XIV.  Mit  diesen  Aussprüchen  meinte  Jesus  nicht,  daß 
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1  man  Jesus  was  at  »  eternal,  but  that  the  dhrine  idea  or 

Christ  was  and  is  so  and  therefore  antedated  Abraham; 

8  Spiritual  ^^'^^  the  corporeal  Jesus  was  one  witli  the 
""^•^^  Father,  but  that  the  spiritual  idea,  Clirist, 
dwells  forever  in  the  bosom  of  the  Father,  Go<I,  from 

6  which  it  illumines  heaven  and  earth;  not  that  tlie  Father 
Is  greater  than  Spirit,  which  is  God,  but  greater,  infinitely 
greater,  than  the  fleshly  Jesus,  whose  earthly  career  was 

9  brief. 

XV.  The  invisible  Christ  was  impeiceptible  to  the 
scMsalled  personal  senses,  whereas  Jesus  appeiied  as  a 
12  tiM  Bod's     bodÜy  czislenoe»  This  dual  perscnialily  of  the 

unseen  and  the  seen,  the  spiritual  and  mate- 
rial, the  eternal  Christ  and  the  corporeal  Jesus  manifest 

15  in  flesh,  continued  until  the  Master's  ascension,  when 
the  human,  material  concept,  or  Jesus,  disappeared, 
while  the  spiritual  self,  or  Christ,  continues  to  exist  in 

18  the  eternal  order  of  divine  Science,  taking  away  the  sins 
of  the  worlds  as  the  Christ  has  always  done,  even  before 
the  human  Jesus  was  incarnate  to  mortal  eyes. 

21  XVI.  This  was  *'the  Lamb  slain  fiam  the  loundatioii 
cl  the  world/' slain,  that  is,  aooording  to  the  testi- 
Etemityof  i^ny  of  the  coTpoKal  seoses,  but  undying  in 
tte  chifat  jg^e  Mind,  The  Revelator  represents  the 
Son  of  man  as  saying  (l^evelation  i.  17,  18):  **I  am  the 
first  and  the  last:   I  am  he  that  liveth,  and  was  dead 

27  [not  understofxl] ;  and,  behold,  I  am  alive  for  evermore, 
[Science  has  exphiincd  me]."  '^I'his  is  a  mystical  state- 
ment of  the  eternity  of  the  Christ,  and  is  olso  a  reference 

30  to  the  human  sense  of  Jesus  crucified. 

XVII.   Spirit  being  God,  there  is  but  one  Spirit,  for 
there  can  be  but  one  infinite  and  therefore  one  God 
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der  menschliche  Jesus  ewig  war  oder  ist,  sondern  daß  die  i 
göttliche  Idee  oder  Christus  ewig  war  und  ist  und  daher 
eher  denn  Abraham  war;  nicht  daß  der  körper-  oejatiges  • 
liehe  Jesus  eins  wäre  mit  dem  Vater,  sondern  daß  ^^"'^ 
die  geistii^c  Idee,  Christus,  auf  ewig  im  Schoß  des  Vaters, 
Gottes,  \N  ühiit,  von  wo  aus  sie  Himmel  und  Erde  erleuchtet;  e 
nicht  d'dll  der  \'ater  größer  ist  als  Geist,  der  Gott  Ist,  sondern 
großer,  uri(  ridhch  viel  größi T  als  der  fleischliche  Jesus,  dessen 
irdisch    Laufbahr!  knrz  war.  ^ 

XV.  Der  unsichtbare  Christus  war  für  die  sogenannten 
peroönlichen  Sinne  nicht  wtihrnehmbar,  wohingegen  Jesus  als 
ein  körperliche  Wesen  erschien.    Di  est  zweifache       DuaihMt  U 
Persönlichkeit  des  Unsiciuhaien  und  des  Sicht-  de»  Sohnes 
baren,  des  Greistigcn  und  des  Materiellen,  des  ewigen  Christus 
und  des  körperlichen,  im  Fleisch  offenbar  gewordenen  Jesus,  15 
daufTtc  fort  bis  zu  des  Meisters  Hiramelfalirt,  da  der  mensch- 
liche, materielle  Begriff  oder  Jesus  verschwand,  wahrend  das 
geistige  Selbst  oder  Christus  in  dor  ewigen  Ordnung  der  ig 
göttlichen  Wissenschaft  fortbesteht  und  die  Sünden  der  Welt 
hinwegiiiriimt,  wie  der  Christii'^  es  je  und  je  getan  hat,  schon 
che  der  menschliche  Jesus  für  die  sterblichen  Augen  Fleisch  21 
geworden  war. 

XVT.  Dies  war  das  Lamm,  ,,das  erwürget  ist,  von  Anfang 
der  Welt"  —  erwürget,  d.h.  dem  Zeugnis  der  körperlichen  24 
Sinne  gemäß,  aber  unsterblich  im  Gemüt  der  Ewigkeit  d« 
Gottheit.    Der  Offenbarer  läßt  den  Menschen-  Cbnatus 
söhn  sagen  (OfTb.  1.  17,  18.):  „Ich  bin  der  Erste  und  der  27 
Letzte  und  der  Lebendige.    Ich  war  tot  [nicht  verstanden); 
und  siehe,  ich  bin  lebendig  von  Ewigkeit  zu  Ewigkeit  [die 
Wissenschaft  hat  mich  erklärt]".    Dies  ist  eine  mystische  80 
Darlegung  von  der  I^vi^^ckeit  des  Christus;  und  zugleich  ein 
Hinweis  auf  den  für  den  menschlichen  Sinn  gekreuzigten 
Jesus.  33 

XVTL  Da  Geist  Gott  ist,  gibt  es  nur  einen  Geist,  denn 
ee  kann  nur  einen  Unendlichen  und  daher  nur  einen  Gott 
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1  Hiere  are  neither  spirits  many  nor  gods  many.  There 
is  no  evil  in  Spirit,  because  God  is  Spirit.    The  theory, 

3  tafimie        that  Spirit  is  distinct  from  matter  but  must 
pass  through  it,  or  into  it,  to  he  individuah'zod, 
would  reduce  God  to  dependency'  on  matter,  and  establish 

ß  a  basis  for  pantheism. 

XVIII.  Spirit,  God,  has  created  all  in  and  of  Him- 
self.  Spirit  never  created  matter.  There  is  nothing  in 

9  Tteott^      Spirit  out  of  which  matter  could  be  made» 
«iiwtance  ^      Blhh  dedam,  without  the  Logos» 

the  Mon  or  Word  of  God,  ''was  not  anythbg  nuKfe 

12  that  was  made."  Spirit  is  the  only  substance,  in- 
visible and  indivisible  infinite  God.  Thin^^s  spiritujil  and 
eternal  are  sui)^>tantiaL    Things  material  and  temporal 

u  are  insubstantial. 

XTX.  Soul  and  Spirit  beincj  one,  Gtxl  and  Smil  :ire 
one,  and  this  one  ne\'er  included  in  a  limited  mind  or  a 

18  souiaiid  limited  body.  Spirit  is  eternal,  divine.  Noth- 
spirit  one  |^^^  Spirit,  Soul,  can  evolve  life,  for  Spirit 

is  more  than  all  else.  Because  Soul  is  inunortal,  it  does 

91  not  exist  in  mortality.  Soul  must  be  incorporeal  to  be 
Spirit^  for  Spirit  is  not  finite.  Only  b^*  losing  the  false 
sense  of  Soul  can  we  gain  the  eternal  unfolding  of  Life  as 

24  immortality  brought  to  light. 

XX.  ]\Iind  is  the  divine  Principle,  Love,  and  can  pro- 
duce notliini^  nnlike  the  eternal  Father-Mother,  God. 

27  Theone        Reality  is  spiritual,  harmonious,  imnuit.il»t*% 
immortal,  divine,  eternal.    Nothing  unspirit- 
ual  can  be  real,  harmonious,  or  eternal.    Sin,  sickness, 

80  and  mortality  are  the  suppositional  antipodes  of  Spirit, 
and  must  be  contradictions  of  reality. 
XXI*  The  £Jgo  is  deathless  and  limitless,  for  limits 
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geben.    Es  gibt  weder  viele  Geister  noch  viele  Götter.    Im  i 
Geist  gibt  es  nichts  looses,  denn  Gott  ist  Geist.    Die  Theorie, 
daß  Geist  unterschieden  von  der  Materie  ist,  daß  unendlkher  S 
er  aber,  um  individualisiert  zu  werden,  durch  die- 
selbe  hindurch  oder  gar  in  dieselbe  hinein  gehen  muß,  diese 
Theorie  würde  Gott  zur  Abhängigkeit  von  der  Materie  o 
herabwürdigen  und  den  Gmnd  für  den  Pantheismus  legen. 

XVni.  Geist,  Gott,  hat  alles  in  und  aus  Sich  geschatTcn. 
Geist  hat  niemals  die  Materie  geschaffen.    Im  Geist  gibt  eS  q 
nichts,  woraus  die  Materie  gemacht  werden  könn-  nu^^g« 
te,  denn,  wie  die  Bibel  erklärt,  ohne  den  Logos, 
das  Äüii  oder  das  Wort  Gottes,  ist  , »nichts  gemacht,  was  12 
gemacht  ist."    Geist  ist  die  einzige  Substanz,  der  unsicht- 
bare und  unteilbare  unendlidia  Gott«   Geistige  und  ewige 
Dinge  sind  substantiell«    Materielle  und  zeitUche  Dinge  16 
sind  nicbt-substaiitidl. 

XSX,  Da  Seele  und  Geist  eins  sind,  sind  Gott  und  Seele 
eins»  und  dieses  Eine  ist  nie  in  einem  begrenzten  Gemüt  oder  is 
in  einem  begiensten  Köiper  eingesdilossen«  G^t  seeie  und 
ist  ewig,  göttlich.  Nichts  als  Geist,  Seele«  kann  (^«(m 
Leben  mr  Entwickhing  bringen,  denn  Gebt  ist  mehr  ab  alles  » 
«ndie.    Da  Seele  unsterblich  ist,  enstiert  sie  nicht  in  der 
Sterblichkeit«  Um  Geist  sein  m  l^nnen,  muss  Sede  unkdr- 
perlich  sein»  denn  Geist  ist  nicht  endlicL  Nur  wenn  wir  m 
den  falsdien  Begriff  von  Seele  verlieren,  können  wir  die 
ewige  Entfaltung  des  Lebens  als  die  ans  licht  gebrachte 
Unsterblichkeit  gewinnen.  27 

XX.  Gemüt  ist  das  gSttUche  Prinzip,  Liebe,  und  es  kann 
nichts  hervorbringen,  was  dem  ewigen  Vater-Mutter,  Gott, 
unähniich  ist.    Die  Wirklichkeit  ist  geistig,  har-  Dueineg&tt-  30 
monisch,  unwandelbar,  unsterblich,  göttlich  und  "che  Gemüt 
ewig.   Nichts  Ungeistiges  kann  wirklich,  harmonisch  oder 
ewig  sein.   Sünde,  Krankheit  und  Sterblichkeit  sind  die  as 
mutmaßlichen  Gegensätze  des  Geistes  und  müssea  Wider- 
sprüche der  Wirklichkeit  sein. 

XXI.  Das  Ego  ist  todlos  und  grenzenlos,  denn  Greniea  as 


uiyiii^Cü  Ly  Google 


336  SCIENCE  AND  HEALTH 

BCIBNCS  OP  BKINO 


l  would  imply  and  impose  ignorance.    Mind  is  the  I  AM» 
or  infinity.   Mind  never  enters  the  finite.  InteUlgenoe 
3  ThedJvip»    never  passes  into  non-intelligence,  or  matter. 

Good  never  enters  Into  evil,  the  unlimited  into 
the  limited«  the  eternal  into  the  temporal,  nor  the  im» 
e  mortal  into  mortality.  The  divine  Ego,  or  individuality, 
is  reflected  in  all  spiritual  individuality  from  the  infini- 
tesimal  to  the  infinite. 
9  XXil.  Immortal  man  w&s  and  is  ( n^l's  image  or  idea, 
even  the  iiiliiiite  exj>r<vssi<)ii  of  infinite  Mind,  and  immor- 
ThereiJ  c<jexi>lent  and  f  oeterual  with  that 

12  Mind.    He  has  Ixen  forever  in  the  eternal 

Mind,  God ;  but  infinite  Mind  can  never  be  in  man,  but 
is  reflected  by  man.  The  spiritual  man's  consciousness 
10  and  individuality  arc  reflections  of  God.  They  are  the 
emanations  ot  Him  who  is  idle,  Tnith,  and  hoY^  Imp 
mortal  man  is  not  and  never  was  maleriali  but  alwaya 
IS  spiritual  and  eternal. 

XXIII.  God  is  indivisible.   A  portion  of  God  could 
not  enter  man;  neither  could  God's  fulness  In  reflected 
81  indivWbUity       a  single  man,  else  God  would  he  manifestly 

llSlllflC 


ßnite,  lose  the  deific  character,  and  l)ocome 


less  than  God.  Allne.ss  is  the  measurt;  gf  Uie  iüünite,  luxl 
24  nothing  less  can  express  God. 

XXIV.  God»  the  divine  Principle     man»  and  man  in 
God's  lii&eness  are  inseparable,  harmoBious,  and  eternal. 

^  Ottdthe  Science  of  being  furnishes  the  rule  of  per- 

fection,  and  brings  Immortality  to  light.  God 

and  man  are  not  the  same,  but  in  the  order  of  divine  Sd- 
80  ence,  God  and  man  coexist  and  are  eternal.   God  is  the 

parent  Mind,  and  man  is  God*s  spiritual  offspring. 

XXV.  Gud     iiiUividual  aiiti  ptiTsonal  in  a  scientifks 
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würden  Unwissenheit  in  sich  schlieüen   und    aufrrUgen.  i 
Gemüt  ist  der  Ich  bin  oder  die  Ünendliciikeii.     Gt müt 
tritt  niemals  in  das  Endliche  ein.     Intelligenz  Daa göttliche  3 
geilt  niemals  in  Nicht-Intelligenz  oder  Materie 
fiber.    Das  Gute  geht  niemaJs  in  das  Böse  ein,  das  Un- 
begKDBte  nioht  in  das  Begrenste»  das  Ewige  nicht  in  das  s 
Zeitliche,  noch  das  Unsterbliche  m  die  SterUidÜBeit.  Das 
göttliche  Ego  oder  die  göttliche  Individualität  spiegelt  sich 
in  aller  geistigen  Individualität  wieder,  .vom  uneiMllich  Klei-  • 
nen  an  bis  zum  unendlich  Großen. 

XXTI.  Der  unsterbliche  MctiscIi  war  und  ist  Gotto?  Bild 
oder  Idee,  ja,  der  unendliche  Ansdnick  des  unendlichen  is 
Gemüts,  und  der  unsterbliche  Mensch  besteht  DMwMUcaw 
zugleich  mit  diö>em  Gemüt  und  ist  gleich  ewig  ••«»**«>tum 
mit  ümi.    Er  ist  immerdar  in  dem  ewigen  Gemüt,  in  Gott,  10 
gewesen;  aber  das  unendliche  Gemüt  kami  niemals  im 
Memwhen  sein,  sondern  es  wird  vom  Menschen  wiederge- 
spiegelt.  Das  Bewu0tsein  und  die  Individualit&t  des  gei-  is 
stigen  Menschen  sind  Wiederspiegelungen  Gottes.    Sie  sind 
der  Ausfluß  von  dem,  der  Leben,  Wahrheit  und  Liebe  ist. 
Der  unsterbliche  Mensch  ist  nicht  und  war  niemals  mate*  si 
riell,  sondern  immer  geistig  und  ewi^r 

XXIII.  Gott  ist  unteilbar.    Ein  Teil  von  Gott  könnte 
nicht  in  den  Menschen  eingehen,  noch  kniintc  Gottes  Fülle  24 
von  einem  einzelnen  Menschen  wiederges pit  gelt  unteUbartartt 
werden,  sonst  würde  Gott  offenbar  endlich  sein,  dMUnaod- 
den  göttlidien  Charakter  verUeren  und  weniger  sr 
wenkn  als  Gott  Allheit  ist  das  Maß  des  Unendlichen, 
und  nichts  Geringeres  kann  Gott  ausdrücken. 

XXIV.  Gott,  das  göttliche  Prinzip  des  Menschen,  und  der  so 
Mensdi  als  Gottes  Gleichnis  sind  untrennbar,  harmoniBch 
und  ewig.   Die  Wissenschaft  des  Seins  hefert  CottdasBi« 
die  Richtschnur  für  die  Vollkommenheit  und  tcm-Cemat  33 
bringt  die  Unsterblichkeit  ans  Licht.    Gott  und  der  Mensch 
sind  nicht  ein  und  dasselbe,  in  der  Ordnimg  der  göttlichen 
Wissenschaft  jedoch  bestehen  Gott  und  der  Mensch  zugleich  8S 
und  sind  ewig.    Gott  ist  das  Eiteru-Gemüt,  und  der  Mensch 
ist  Gottes  jebtiger  Spi  üliimg. 

XXV.  Gott  ist  individual  und  personlich  in  einem  wis*  ss 
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1  bense,  but  not  in  any  anthropomorphic  sense.  Thereiore 
man,  reflecting  God,  cannot  lose  his  individuality;  but  as 

t  hi^j^Upc  material  sensation,  or  a  soul  in  the  body,  blind 
^^wfcct  mortals  do  lose  sight  of  spiritual  individuality* 
Material  personality  is  not  realism;  it  is  not 

6  the  reflection  or  likeness  of  Spirit,  the  perfect  God.  Sen- 
sualism is  not  bliss,  but  bondage.  For  true  happiness, 
man  must  harmonize  with  his  Principle,  divine  Love;  the 

9  Son  must  be  in  accord  with  the  Father,  in  conformity  i^vith 
Christ.  According  to  divine  Science,  mail  is  in  a  det^ree 
as  perfect  as  the  Mind  tliat  forms  him.  The  tnitli  of  be- 
j2  urn  makes  man  harmomous  and  immortal,  wiiiie  error  is 
mortal  and  discordant. 

XXVI.  Christian  Science  demonstrates  that  none  but 
1ft  ^^^^        the  pure  in  heart  can  see  God»  as  the  goapd 

^uo?^    teaches.   In  proportion  to  his  purity  is  man 
perfect;  and  perfection  is  the  order  of  cdestia! 
IS  being  which  demonstrates  life  in  Christ,  Life's  spiritual 
ideal. 

XXVII.  The  true  idea  of  man,  as  the  reflection  of  the 
21  invisible  God,  is  as  incomprehensible  to  tlu  limited  senses 

Tnieidc«  SS  is  man's  infinite  IViru  Ijjle.  The  \  i^il)le  uni- 
oToMn         verse  and  material  man  are  the  f  -utr  counter- 

24  feits  of  the  invisible  universe  and  spiritual  man.  Eternal 
things  (\  erities)  are  God  s  thoughts  as  they  exist  in  the 
spiritual  reiUm  of  the  real.   TempornI  things  are  the 

27  thoughts  of  mortals  and  are  the  unreal,  being  the  oppo* 
site  of  the  real  or  the  spiritual  and  eternal. 

XXVIII.  Subject  sickness,  sin,  and  death  to  the  rule 
80  Thithdem-    of  health  and  holiness  in  Christian  Science, 

"■■''^  and  you  ascertain  that  this  Science  is  demon- 
strably true,  for  it  heab  the  sick  and  siiiuing  as  no 
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senschaftliVhen,  nicht  aber  in  einem  vennenschlichenden  Sinne,  l 
Daher  kann  der  Mensch,  der  Gott  wiederspir^clt,  seine  In- 
dividualität nicht  verlieren;   aber  als  materielle  DerMeiMeb  • 
Empfindung:  oder  als  eine  Seele  im  Körper  ver- 
heren  die  blinden  Sterblichen  die  geistige  In-  neu  Gott 
dividual!  tat  aus  den  Augen.    Die  materielle  ^"^'^  e 
Peradoliehkeit  ist  nicbt  Realismus;  sie  ist  nidit  die  Wieder- 
spiegdung  oder  des  Gleichnis  des  Geistes»  des  vdllMMnmenea 
Gottes.    Sinnlichkeit  ist  nicht  Seligkeit,  sondern  Knecht-  s 
Schaft.    Um  wahrhaft  glücklich  zu  sein,  muß  def  Mensch 
mit  seinem  Prinzip,  der  göttlichen  Liebe,  in  Hannonie  sein; 
der  Sohn  muß  im  Einklang  mit  dem  Vater  stehen,  in  Über-  is 
einstimmung  mit  Christus.    Der  göttlichen  Wissenschaft  zu- 
folge ist  der  Mensch  in  gewissem  Grade  ebenso  vollkommen 
wie  das  G« m  it,  das  ihn  bildet.    Die  Wahrheit  des  Seins  16 
macht  den  Menschen  harmonisch  und  unsterblich,  während 
der  Irrtum  sterblich  und  unharmonisch  bt. 

XXVI.  Die  Christliche  Wissenschaft  demonstriert,  daß  is 
nur  die,  die  reines  Henens  sind,  Gott  sdiauen  kfinnen»  yrim 
das  Evangelium  lehrt.    Im  Verhältnis  lu  seiner  Reinheit  der 
Reinheit  ist  der  Mensch  vollkommen;  und  Voll-  väuwniaMii^ 
kommenheit  ist  die  Ordnung  des  himmlischen 

Seins,  welches  dn'^  Leben  in  Christus,  dem  geistigen  Ideal 
des  Lebens,  denionstriert.  34 

XXVII.  Die  wahre  Idee  des  Menschen,  als  der  Wieder- 
spiegelung  des  unsichtbaren  Gottes,  ist  für  die  hepren/ten 
Sinne  ebenso  unbegreifbar  wie  das  unendliche  w«hrt  I4f 
Prinzip  des  Menschen.   Das  sichtbare  Weltall  vomUm- 
und  der  materielle  Mensch  smd  die  armseligen 
Ffilsdrangen  des  unsichtbaren  Weltalls  und  des  geistigen  so 
Menschen.    Ewige  Dinge  (Wahrheiten)  sind  Gottes  Ge- 
danken, wie  sie  im  geistigen  Reich  des  Wirklichen  b^tehen. 
Zeitliche  Dinge  sind  die  Gedanken  der  Sterblichen,  sie  sind  ss 

.  das  I^nwirklicho,  d?i  sie  das  Gegenteil  vom  Wirklichen  odef 
vom  Geistigen  und  Ewigen  sind. 

XXVin.  Mache  Krankheit,  Sünde  und  Tod  der  Regel  SS 
der  Gesundheit  und  Heiligkeit  in  der  Christlichen  w«litls«it 
Wissenschaft  uiUertaii,  und  es  wird  dir  zur  Ge- 
wißheit,  daß  diese  Wissenschaft  demonstrierbar  wahr  ist»  3<) 
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1  otiuT  svstom  rnr\.  Chr\s.th\i\  ^c'wncv,  riffhtW  undeT^ 
stood,  leads  to  ettTnal  harmony.    It  brings  to  light  the 

8  only  living  and  true  God  aud  man  as  made  in  His  like* 
ness;  whereas  the  opposite  belief  —  that  man  originates 
in  matter  and  haa  beginning  and  end,  that  he  ia  both 

6  soul  and  bod^i  both  good  and  evil,  both  spuriitual  and 
material  —  terminates  in  discard  and  mortaKlj,  in  the 
error  which  must  be  destroyed  by  Truth.  The  mortality 

9  of  material  man  proves  that  error  has  been  ingrafted 
into  the  premised  aud  coaclusious  ot  luaLenal  aud  mortal 
liuinanity. 

12  XXTX.  The  word  Adam  h  from  the  Hebrew  adaniah, 
signifying  the  red  cular  of  tJic  ground,  diiM,  notli'nnjness. 
Adam  not     Divide  the  name  Adam  into  two  syllables, 

u  and  it  reads,  a  <fcw»»  or  obstruction.  This 

suggests  the  thought  of  somettung  iuid,  of  mortal  mind 
in  aolution.   It  further  suggiests  the  thought  of  that 

18  "darkness  .  .  .  upon  the  face  of  the  deep/'  when  mat- 
ter or  dust  was  deemed  the  agent  of  Ddty  in  creating 
man,  —  when  matter,  as  that  whieh  ia  aooursed,  stood 

21  opposed  to  Spirit.  Here  o  dam  is  not  a  mere  play  upon 
words;  it  stands  for  obstruction,  error,  even  the  sup- 
poscMl  separation  of  man  from  (lod,  and  the  obstacle 

24  wliicli  the  serpent,  .sin,  would  inijxjx-  Ix^tween  man  and 
his  creator.  The  dissection  and  deiinitiun  of  words, 
aside  from  their  metaphysical  derivation,  is  not  seien- 

27  tific.  Jehovah  declared  the  gtound  was  aocuned;  and 
from  this  ground,  or  matter,  sprang  Adam,  notwith* 
standing  God  had  blessed  the  earth  ''for  man's  sake." 

80  From  this  it  follows  that  Adam  was  not  the  ideal  man 
for  whom  the  earth  was  blessed.  The  ideal  man  was 
revealed  in  due  time,  and  was  known  as  Christ  Jesus. 
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denn  sie  heilt  die  Kranken  und  Sündigen  wie  kein  andres  i 
System.    Die  Cliridtliche  Wissenschaft,  richtig  verstanden, 
führt  zu  ewiger  Harmonie.    Sie  bringt  den  einzig  lebendigen  3 
und  wahren  Gott,  sowie  den  zu  Seinem  Gleichnis  geschafTenen 
Menschen  ans  Licht;  wohingegen  die  gegenteilige  Annahme 
—  daß  der  Mensch  in  der  Materie  seinen  Ursprung  nimmt  a 
und  Anfang  und  Ende  hat,  daÜS  er  beides  ist,  Sede  imd 
Leib,  gut  und  böae,  geistig  und  materiell  ^  diese  gegenteilige 
Annahme  endet  m  Mißklang  und  Sterblichkeit»  in  dent  9 
Irrtum,  der  duich  Wahrheit  seistört  werdm  muß.  Die 
Sterblidikeit  des  materiellen  Menschen  beweist,  daß  sich  in 
den  Prämissen  und  Schlußfolgerungen  der  materiellen  und  is 
sterblichen  Menschheit  Irrtum  eingewurzelt  hat. 

XXIX.  Das  Wort  Adam  stammt  von  dem  ebrfiischen 
Wort  adamah  und  bedeutet  die  rote  Farbe  der  is 
Erde,  Staub,  Nichts.    Wenn  du  den  AStamfeiii 
Namen  Adam  in  vwei  Silben  teilst,  so  ergeben  J^J^'  ' 
sich  die  Worte  ein  Damm  (a  dam)  oder  is 
Hemmnis.    Dies  legt  den  Gedanken  an  etwas  Flüssiges  nahe, 
an  ein  sterbliches  Gemüt  in  der  Auflosung.    Ivs  legt  ferner  den 
Gedanken  an  jen*'  Finsternis  ,,nnf  der  Tiefe"  nahe,  da  die  ai 
Materie  oder  der  Staub  als  v  irk<'TKlo  Krnft  der  Gottheit  bei 
der  Ersrhnffung  des  Mensrlit  n  iiiig<'Si*hen  \\Tjrde  —  da  die 
Materie  Ills  das  Verfluchte  di m  G(*ist  entgegen  stand.    Ein  m 
Damiii  (a  dam)  ist  hier  niclit  ein  bloßes  Wortspiel;  das 
Wort  bedeutet  lleninmis,  Irrtum,  nämlich  die  vermeintliche 
Trennung  des  Menschen  von  Gott,  es  bedeutet  das  Bindtt>-  sr 
nis,  welches  die  Sdilange,  die  Sünde,  Kwischen  dem  Men- 
sehen und  seinem  Schöpfer  aufrichten  möchte.  Abgesehen 
inon  der  metaphystsohea  Ableitung  ist  die  Zergliederung  und  so 
IMnitimi  von  Worten  nicht  wissenschaftlidbu  Jehova  er* 
klSrte  die  Erde  ffir  verflucht,  und  dieser  Erde  oder  Materio 
entsprang  Adam,  trotzdem  Gott  die  Erde  „um  der  Menschen  ss 
willen"  gesegnet  hatte.   Hieraus  folgt,  daß  Adam  nicht  der 
Ideal-Mensch  war,  um  dessentwillen  die  Erde  gesegnet  wor- 
den war.   Der  Ideal-Mensch  wurde  zu  seiner  Zeit  offenbart  ss 
und  war  ab  Christus  Jesus  bekannt. 
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1  XXX.  The  (IcstriK'tion  of  sin  is  the  divine  method  of 
paidon.    Divine  Life  destroys  death,  Truth  destroys 

3  Divine  eiTor,  and  Love  destroys  hate.  Being  de- 
pardon  stroycd,  SID  Dccds  HO  othcT  foHn  of  forgiveness. 
Does  not  God's  pardon,  destroying  any  one  sin,  prophesy 

6  and  involve  the  final  destruction  of  all  sin? 

XXXI.  Since  God  is  All,  there  is  no  room  for  Ifis 
unlikeness.  God,  Spirit,  alone  created  all,  and  called  it 

»  Evü  not  pro-  good.  Therefore  evil,  being  contrary  to  good, 
ducadby Qod  uurcal,  and  caiuiut  be  the  product  of  God. 
A  sinner  can  receive  no  encoura^'enient  from  the  fact  that 

12  Science  demonstrates  the  unreahty  of  evil,  for  the  sinner 
would  make  a  reality  of  sin,  —  would  make  tliat  real 
which  is  unreal,  and  thus  heap  up  ''wrath  against  the 

15  day  of  wrath."  He  is  joining  in  a  conspiracy  against 
himself,  —  against  his  own  awakening  to  the  awful  un- 
reality by  which  he  has  been  deceived.  Only  those,  who 

18  repent  of  sin  and  forsake  the  unreal,  can  fully  understand 
the  unreality  of  evil. 

XXXII.  As  the  mythology  of  pagan  Rome  has  yidded 
31  to  a  more  spiritual  idea  of  Deity,  so  T^ill  our  material 

„  .  ,       theories  yield  to  spiritual  ideas,  until  the  finite 

Ba^;!?;  of  "  *  ^  ^ 

health  and  gives  placc  to  thc  infinite,  sickness  to  health, 
24  sin  to  holiness,  and  (mxI  s  kingdom  comes  "in 

earth,  as  it  is  in  heaven."  The  basis  of  all  health,  sin- 
lesaness,  and  immortality  is  the  great  fact  that  God  is 
27  the  only  Mind;  and  this  Mind  must  be  not  merely  be- 
lieved, but  it  must  be  understood.  To  get  rid  of  sin 
through  Science,  is  to  divest  sin  of  any  supposed  mind 
30  or  reality,  and  never  to  admit  that  sin  can  have  intelli- 
gence or  power,  pain  or  pleasure.  You  conquer  error  by 
denying  its  verity.   Our  various  theories  will  never  lose 
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XXX.  Die  Zerstörung  der  Sünde  ist  die  göttliche  Methode  i 
der  Verzeihung.    Das  göttüche  Leben  zerstört  den  Tod, 
Wahrheit  zerstört  Irrtum,  und  Liebe  zerstört  octukhe  a 
Haß.   Wann  die  Sünde  leistdrt  ist,  bedarf  sie  Vendbimc 
keiner  andern  Form  der  Vergebung.   Propheveflxt  und  um- 
fafit  Gottes  Veneibung,  die  eine  jede  Sünde  zerstört,  nicht  9 
die  endgültige  Zerstörung  aller  Sünde! 

XXXI.  Da  Gott  Alles  ist,  gibt  es  keinen  Raum  für  Sein 
Un^eichms.  Gott,  Geist,  allein  hat  alles  geschaffen,  imd  p 
Er  nannte  es  gut.  Daher  ist  das  Böse,  weil  es  ombsm 

das  Gegenteil  vom  Guten  ist,  unwirklich  und  nicht  von 
kann  nicht  das  Erzeugnis  Gottes  sein.   Ein  Sün-  "«="g* 
der  kann  keine  Ermutigung  aus  <1er  Tatsache  empfangen,  daß 
die  Wissenschaft  die  Unwirkhchkcit  des  Bösen  demonstriert, 
denn  der  Sünder  möchte  eine  Wirklichkeit  niJF  Her  Simde  ma-  14 
chen  —  möchte  das  wirklich  machen,  was  unwirklich  ist,  und 
so  „Zorn  auf  den  Tag  des  Zurns"  häufen.    Er  geht  eine 
Verschwörung  gegen  sich  selbst  ein  —  gegen  sein  eignes  is 
Erwadi^  su  der  Erkenntnis  der  furcbtbuen  Unwirklich* 
keit,  durch  welche  er  getauscht  worden  ist.  Nur  diejenigen, 
welche  die  Sünde  bereuen  und  das  Unwirkliche  aufgeben,  si 
können  die  Unwirklichkeit  des  Bösen  völlig  verstehen. 

XXXIL  Wie  die  Mythologie  des  heidnischen  Rom  einer 
geistigeren  Idee  von  der  Gottheit  gewichen  ist,  so  werden  24 
unsre  materiellen  Thrnrii  n  geistigen  Ideen  wei-  bmIbvob 
chen,  bis  Has  KndHrVir  <\v\\i  T^'nonHlichcn,  bis  un" uüItSb- 
Knmkheit  der  Gesundheit,  Sünde  (1<  r  Heiligkeit  "chkeit  27 
Raum  gibt,  und  Gottes  Reich  kommt  ,,Ruf  Erden  wie  im 
Himmel."    Die  iiasis  aller  Gesundheit,  SündlosigkeiL  und 
Unsterblichkeit  ist  die  große  Tatsache,  daß  Gott  das  einzige  so 
Gemüt  ist;  und  dieses  Gemüt  muß  nicht  bloß  geglaubt, 
sondern  es  muß  verstanden  werden.  Um  durch  die  Wissen- 
schaft Ton  der  Sünde  frei  zu  werden,  muß  man  die  Sünde  88 
jedes  vermeintlichen  Gemüts  oder  jeder  Termeintlichen  Wirk- 
lichkeit entkleiden  und  niemals  zugeben,  daß  die  Sünde 
Intelligenz  oder  Macht,  Schmerz  oder  Lust  besitzt  n  kann,  as 
Du  besiegst  den  Irrtum  clachircli,  daß  du  seine  Wirklichkeit 
leugnest.   Unsre  verschiedenartigen  Theorien  werden  ihre 
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 SCIBNCE  QV  BBING  

1 1  tbeir  im«iginary  power  for  good  or  evil,  tmtil  We  löse  our 

faith  in  them  and  make  hfe  its  own  proof  of  harmony 
3  and  God. 

Thi.s  text  in  tin  K«M.k  of  Ecolesiastcs  conveys  the 
Cliri.stiuii  Science  tuuught,  especially  when  the  word 

6  diäy,  which  b  not  in  the  original,  is  omitted:  "Let 
us  hear  the  conolusaoii  of  the  whole  matter:  Fear  God, 
and  keep  His  commandments:  for  this  is  ibe  whole 

9  duly  of  man."  In  other  words:  Let  us  hear  the  con^ 
eUision  of  the  whole  matter:  love  God  and  keep  His 
commandments;  for  this  is  the  whole  of  man  tn  His 

12  image  and  likencsB.  Dmne  Love  is  infinity  Therefore 
all  that  really  exists  is  in  and  ol  God,  and  manifests  His 

love. 

16  "Thou  shall  have  no  other  i^kIs  before  me."  (Kxoihis 
XX.  3.)  The  First  ('omraaiuiment  is  my  favorite  text. 
It  deinoiKstrates  Christian  Science.    It  inculcates  the  tri- 

^s  unity  of  God,  Spirit,  Mind;  it  aignihes  that  man  shall 
have  no  other  spirit  or  mind  but  Go<l,  eternal  good,  and 
that  all  men  shall  have  one  Mind.   The  divine  Principle 

fti  of  the  Fürst  Commandment  bases  the  Science  of  being,  by 
which  man  demonstrates  healthy  holiness,  and  life  eternal 
One  infinite  God,  good,  unifies  men  and  nations 2  con* 

M  stituies  the  brotherhood  of  man;  ends  wars;  fulfib  the 
Scripture,  "Ix>ve  thy  neighbor  as  thyself;*'  annihilates 
pag;in  und  Christian  idolatry,  —  whatever  is  wrong  in 

27  social,  civil,  criminal,  political,  and  religious  codes; 
I  (jiiMlizes  the  sexes;  annuls  the  curse  on  man,  and  leaves 
authing  that  can  sin,  suiler^  be  punished  or  destroyed. 
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Scheinmacht  zum  Guten  oder  zum  Bösen  nicht  eher  ver-  i 
lieren,  bis  wir  unsern  Glauben  an  sie  verlieren  und  das  Le- 
ben mm  Beweis  der  Harmonie  und  sum  Beweis  Gottes  s 
machen* 

Folgender  Spruch  aus  dem  Prediger  Saiomo  übenmttelt 

den  christlich-wissenschaftlichen  Gwlanken,  besonders  wenn  e 
das  Wort  Pflicht,  das  nicht  im  Original  steht,  ausgelassen 
wird:   ,,Laßt  uns  die  Zusammenfassung  der  ganzen  Saehe 
hören:  Fürchte  Gott,  und  halte  seine  Gebote:  denn  dies  9 
ist  die  ganze  Pflicht  des  Menschen."  *)    Mit  andern  Worten: 
Laßt  uns  die  Zusanuncnfassung  der  ganzen  Sache  hören: 
Liebe  Gott  und  halte  Seine  Gebote:  denn  das  ist  der  ganze  12 
Mensch  in  Seinem  Bild  und  Gleichnis.**)     Die  göttliche 
Liebe  ist  unendlich.  Daher  ist  alles,  was  wirklich  eastiert, 
in  und  von  Gott  und  offenbart  Seine  Liebe.  ts 

„Du  sollst  keine  andern  Götter  neben  mir  hal>en/'  (2.  Mos. 
20»  3.)    Das  erste  Gebot  ist  mein.  Lieblingsspruch.  £s 
demonstriert  die  Christliche  Wissenschaft.    Es  prägt  uns  is 
die  Dreieinij^keit  von  Gott,  Geist  und  Gemüt  ein;  es  be- 
deutet, daß  der  M<*n^ch  keinen  andern  Geist  orler  kein  an- 
dreri  GcTiuit  haben  soll  als  Gott,  das  ewige  Gute,  und  daß  21 
alle  Menschen  ein  Gemüt  haben  .sollen.     Das  göttliche 
Prinzip  des  ersten  Gebots  kt  die  Basis  der  W^isscnschaft 
des  Seins,  durch  die  der  Mensch  Gesundheit,  Heiligkeit  und  24 
ewiges  Leben  dembustriert  Der  eine  unendliche  Gott,  das 
Gttte^  vmhngt  Mensehfin  Uttd  Vatker;  tiehtet  die  Brüden- 
schaft  der  Menschen  auf;  beendet  die  Kriege;  erfüllt  die  tr 
Schriftstelle:  „Du  sollst  deinen  Nächsten  lieben  als  dich 
selbst";  vernichtet  heidnische  und  christliche  Abgötterei  — 
alles,  was  in  sozialen,  bürperlielien,  kriminalen,  politischen  ao 
und  religiösen  Gesetzen  %  t  rkrhrt  i.st;  stellt  die  Geschlechter 
gleich:  hebt  den  Fluch  auf,  der  auf  dem  Menschen  liegt, 
und  laßt  nichts  übriif,  was  sündigen,  leiden,  was  bestraft  oder  as 
zerstört  werden  kuiiute. 

*^  Nach  der  engl.  BibelöberBotsunp:. 
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.4 because  I UÜ  you  the  (näh,  ye  believe  me  not.  Which  of  you  cohf 
vinceth  me  <if  tint  Andifl9ayth£tir%Uh,tDhydoffentdbelie9$mt-^ 
Jebus. 

Bui  if  the  spirit  of  Him  that  rcdud  up  Jesus  from  the  dead  dwdl  t» 
r/o?/,  lit  that  rnisal  up  Christ  from  the  iknd  sh<iU  also  quicken  yourmer- 
tal  bodies  by  Hie  epirü  that  dwelkth  in  you.  —  Paul. 

1  nnHE  strictures  on  this  volume  would  condemn  to 
^    obUvion  the  truth,  which  is  raising  up  thousands 
s  from  helplessness  to  strength  and  elevattng  them  ffom 
a  theoretical  to  a  practical  Christianity.   These  critidsBB 

are  generally  based  on  detached  sentences  or  clauses  sefv 
6  arated  from  their  (  (»iitext.    Even  the  Scriptures,  which 
grow  in  beauty  and  consistency  from  one  grand  root,  ai>- 
pear  contradictory  when  subjected  to  such  usage.  Jesus 
9  said,  "Blessed  are  the  pure  in  heart:  for  th^  shall  see 
God"  (Truth]. 
In  Christian  Science  mere  opinion  is  valueless.  Proof 
12  is  essential  to  a  due  estimate  of  this  subject.    Sneers  at 
Simporttd      the  application  of  the  word  Scumce  to  Chris- 
fey  »ct»       tianity  cannot  prevent  that  from  being  sclen- 
ts tific  which  is  based  on  divine  Principle,  demonstrated  ac- 
cording  to  a  divine  given  rule,  and  subjected  to  proof. 
The  fa<*ts  are  so  absolute  and  nuineroiis  in  support  of 
18  Christian  Science,  that  misrepresentation  and  deuunci*» 
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Ich  aber,  weü  ich  die  Wahrheit  sage,  so  glaubet  ihr  mir  nicht» 
WMmmktmMikhamnwtkhfnm  SOndßMiihmf  S§  ich  euch  aber 
die  Wahrheä  tagßt  warum  (IciuM  ihr  mir  nidUt  JasoB* 

So  nun  der  Geist  des,  dtr  Jesum  wn  den  Toten  nuftrivccket  hat,  in 
euch  wohnelf  so  utird  auch  äerseÜ/ige,  der  ChruUutn  von  den  Toten  auf- 
enoeekei  hat,  eun  tterbÜchm  L^ber  lebendig  machen  tan  detwHOan, 
daß  »ein  Qeiet  in  euch  toohmeL  Paulus. 

I  XlE  kritischen  Bemerkungen  über  dieses  Buch  möchten  t 


die  Walirheit,  die  Tausende  au.s  Hilflosifrkpjt  zur 


Stärke  erweckt  unci  von  einem  theoretischen  zu  einem  i)rak-  a 
tischen  Christentum  erhebt,  zur  Vergessenheit  verurteilen. 
Diese  Kritiken  gründen  sich  gewöhnlich  auf  losgerissene 
Sätze  oder  auf  Satzteile,  die  aus  dem  Zusammenhang  heraus-  e 
genommen  vordem  aimd.    Sogar  die  HeiUge  Schrift,  die  in 
Schönheit  und  Einheitlichkeit  aus  einer  gtoßen  Wimd 
herauswSdist»  erscheint  wideispiuchsvoU«  wenn  sie  einer  sol-  • 
chen  Behandlung  unterworfen  wird.   Jesus  sagte:  „Selig 
sind,  die  reines  Herzens  sind;  denn  sie  werden  Gott  [Wahr- 
heit] schauen."  13 

In  der  Christlichen  Wissenschaft  sind  bloße  Meinuntr<'n 
wertlos.    Zu  einer  ant'cmessenen  Würdi^ruiifr  dieses  Gegen- 
standes sind  Reweise  notwendig.    Der  Spott  iiLf  r       .^^^  u 
die  Anwendung  des  Wortes  Wis  sens  diu  ft  auf  sachen 
das  Cliristentum  kuiiu  nicht  verhindern,  daß  das 
wissenschaftlich  ist,  was  sich  auf  das  göttliche  Prinzip  grün-  is 
det,  und  was  nadi  einer  göttlich  gegebenen  Regel  demon- 
striert und  erprobt  worden  ist.   Die  Tatsachen,  welche  die 
Christliche  Wissenschalt  stützen,  sind  so  absolut  und  so  si 
nhlreich,  daß  falsdie  Darstellungen  und  Anklagen  sie  nicht 
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I  tiofi  raiiiiot  overthrow  it.    Paul  alludt'S  to  "doubtful  flis- 
putations."    The  hour  lias  sinu  k  when  proof  and  demon- 
3  stration,  insteiid  of  opinion  and  dogma,  are  sunmioiied  to 
the  support  of  Cbristiaiuty,  "maklDg  wise  the  simple." 
In  the  result  of  some  uoqualified  condemnations  of 
0  scientific  Mind-healing,  one  may  see  with  sorrow  the  sad 
-^-^-j'-ji^    effects  on  the  akk  of  denying  TVuth.   He  that 
^i*^      decries  this  Science  does  it  pfesumptuouslv, 
9  m  the  face  of  Bible  history  and  In  defiance  of  the  direct 
command  of  Jesus,  "  Go  ye  into  ell  the  world,  and  preach 
the  gospel,"  to  which  command  was  added  the  promise 
12  that  Iiis  stu<lent.s  should  cast  out  evils  and  heal  the  sicL 
He  bade  the  seventy  disciples,  as  well  as  the  twelve, 
heal  the  aick  in  any  town  where  they  should  be  hospitably 
1ft  received. 

If  Christianity  is  not  scientific,  and  Science  is  not  of 
Gody  then  there  is  no  invariable  law,  and  truth  becomes 

^  cbristiaoHy  toi  accidcnt.   Shall  it  be  denied  that  a  system 
which  works  acooxding  to  the  Scriptures  hss 
Scriptural  authority? 

si  Christian  Science  awakens  the  sinner,  leclatms  the 
infidel,  and  raises  from  the  couch  of  pain  the  helpless 
Argument  of  invalid.    It  spcal-LS  to  the  dumb  the  words  of 

24  8«»*worta  'XYuth,  and  they  answer  with  rejoicing.  It 
causes  the  deaf  to  hear,  the  lame  to  walk,  and  the  blind 
to  see.    Who  would  l>e  the  first  to  disown  the  Christ li- 

27  ness  of  gowl  works,  when  our  Master  says,  "By  their 
fruits  vc  shall  know  them"? 
If  Christian  Scientists  were  teaching  or  practising 

80  pharmacy  or  obstetrics  according  to  the  common  theo- 
ries, no  denunciations  would  follow  them,  even  if  their 
treatment  resulted  in  the  death  of  a  patient.  The  people 
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lunstünen  können.    Paulus  spricht  von  der  \'<t\s  irruiig  der  i 
Gewissen.    Die  Stunde  bat  geschlagen,  da  an  Stelle  von 
Meinung  und  Dogma  Beweis  und  Deinoubtration  aufgeru-  3 
fen  werden,  um  das  Christeutum,  das  i»die  Unverständigea 
weise"  hkk  ht,  zu  stützen. 

An  dem  Resultat  einiger  unbedingter  Verurteilungen  des  o 
wissenschaftlichen  Gemüts-Heilens  kann  man  mit  Kummer 
die  traurigen  Wirkungen  an  den  Kranken  sehen,  B«fehl» 
wenn  Wahrheit  geleugnet  wird.    Wer  diese  Wis-  J""  • 
senschaft  herabsetzt,  tut  es  in  vermessener  Weise,  der 
bibli.sf '^en  Geschichte  zum  Trotz  und  dem  direkten  Befehl 
Jesu  zum  Hohn:  „Gehet  hin  in  alle  Welt,  und  prediget  das  12 
Evangelium",  welchem  Befehl  die  Verheißung  hinzugefügt 
wurde,  daß  seine  Schüler  Übel  austreiben  und  die  Kranken 
heilen  sollten.    £r  liiefi  die  siebzig  Jünger,  wie  die  zwölfe,  15 
in  jeder  Stadt,  WO  aie  g«sUi«b  Aufgenommen  werden  würden» 
die  Kranken  heilen. 

Wenn  das  Christentum  nicht  wissenschaftlich  ist,  und  die  is 
Wissenschaft  nicht  von  Gott  stammt,  dann  gibt  chitettntum 
es  kein  unwandelbares  Gesetss,  und  die  Wahrheit  J^JJg^ 
wird  ein  Zufall.    Kann  man  leugnen,  daß  ein  21 
System,  das  der  Bibel  gemäß  Wirkt,  biblische  VoUmaokt 
besitzt? 

Die  Christliche  Wissenscliaft  erweckt  die  Sünder,  bekehrt  h 
die  Ungläubigen  und  läßt  die  hilflosen  Kranken  von  ihrem 
Srlimerzcnslager  erstehen.   Sie  spricht  das  Wort 
der  Wahrheit  zu  den  Stummen,  und  diese  ant-       ^^^»^^  27 
wort^  mit  Frohlocken.    Sie  macht  die  Tauben  hören,  die 
Lahmen  gehen  und  die  Blinden  sehen.   Wer  möchte  der 
Ente  sein,  der  die  Christusgem&ßhett  guter  Werke  ableug*  30 
net,  wenn  doofa  unser  Meister  sagt:  „An  ihren  f^&chten 
soüt  ihr  sie  erkennen"? 

Wenn  die  Cliristlirhen  Wissenschafter  Heilmittelkunde  ss 
oder  Geburtshilfe  in  Übereinstimmung  mit  den  allgemeinen 
Theorien  lehrten  oder  ausübten,  dann  würden  sie  von  keinen 
Anklagen  verfolgt  Werden,  sollte  ihre  Behandhm:'  opir  den  36 
Tod  eines  Patienten  zur  Folge  haben.   Die  Menschen  smd 
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1  are  taught  in  such  ca^es  to  say,  Amen.  Shall  I  then  be 
smitten  for  healing  and  for  teaching  Truth  as  the  Prin- 

3  ciple  of  healing,  and  for  proving  my  word  by  my  deed? 
James  said:  '  Show  me  thy  faith  without  thy  works,  and 
I  will  show  thee  my  faith  by  my  works." 

6  Is  not  finite  mind  ignocant  of  God's  method?  This 
makes  it  doubly  unfair  to  impi^^  and  mlsrcpiesent  the 
PenoiMi      facts,  although,  without  this  cross-bearing, 

9  one  might  not  be  able  to  say  with  the  apostle, 

"None  of  these  things  move  me."    The  sick,  the  hall, 
and  the  bHnd  look  up  to  Christian  Science  with  blessings, 
12  and  I  rntli  will  not  be  forever  hidden  by  unjust  parody 
from  tiie  quickened  sense  of  the  people. 
Jesus  strips  all  disguise  from  error,  when  his  teachings 
15  are  fully  understood.   By  parable  and  argument  he  ex- 

Proof  from 

plains  the  impossibility  of  good  producing  evil; 
and  he  also  sdeutificaliy  demonstrates  this  great 
IS  fact,  proving  by  what  are  wrongly  called  miracles,  that 
tan,  sickness,  and  death* are  beliefs  —  illusive  errors 

which  he  could  and  did  destroy. 

21  It  would  sometimes  seem  as  if  truth  were  rejected  be- 
cause meekness  and  spirituality  a  if  the  conditions  of  its 
acceptance,  while  Christendom  generally  demands  so 

S4  much  less. 

Anciently  those  apostles  who  were  Jesus*  students, 
as  well  as  Paul  who  was  not  one  of  his  students,  healed 

«7  Example  of  thc  sick  and  reformed  the  sinner  by  their 
tbedisdpks  p^ygi^n.  Hence  the  mistake  which  allows 
words,  rather  than  works,  to  follow  such  examples  1 

so  Whoever  is  the  first  meekly  and  conscientiously  to  press 
along  the  line  of  gospel-healing,  is  often  accounted  a 
heretic. 
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gelehrt  worden  in  solchen  Fällen  Ja  und  Amen  su  sagen,  i 
Soll  ich  denn  um  des  Heilens  willen  geschlagen  werden  und 
dafür,  daß  ich  Wahrheit  als  das  Prinzip  des  Heilens  lehre  s 
und  dafür,  daß  ich  mein  Wort  durch  die  Tat  beweise?  Jako- 
bus sagt:   „Zrige  mir  doinrn  Glauben  ohne  die  Werke,  so 
will  ich  dir  iiu'iiien  Ghiubcii  zeigen  aus  meinen  Werken."  n 

Befindet  sieh  nieht  das  endlicho  Gemfi t  in  T'^nwisspnheit 
über  Goffps  Art  und  Weise?    Das  Tii;L('ht  es  (l()|i])r!t  unge- 
recht, die  Tatsachen  anzufeehtf  n  und  falsch  dar-  PerafinUehs  • 
zustellen,  obgleich  man  ohne  dieses  Kreuztragen  ■2'**»™"« 
vielleicht  nicht  mit  dem  Apostel  würde  sagen  können: 
„Ich  achte  der  keines".    Die  Kranken,  die  Lahmen  und  die  12 
Blinden  schauen  segnend  zu  der  Christlichen  AVi.sscnsehaft 
auf;  Wahrheit  wird  dem  erweckten  Sinn  der  Menschen  nicht 
allezeit  durch  ungerechte  Parodien  verborgen  bleiben.  m 

Jesus  niiiHiit  dem  Irrtum  jede  Verkleidung  ab,  sobald  seine 
Lehren  völlig  verstanden  werden.    Durch  Gleichnis  und 
Argument  erklärt  er,  wie  unmöglich  es  ist,  daß  Beweis  durch  18 
Gutes  Böses  hervorbringt;  und  diese  große  Tat-  ^^'^"^ 
Sache  demonstriert  er  auch  in  wissenschaftlicher  Weise,  in- 
dem er  durch  das,  was  falschlicherwdae  Wunder  genannt  si 
wird,  bewebt,  daß  Sünde,  Krankheit  und  Tod  Annahmen 
sind  —  Illusorische  Irrtümer — ^,  welche  er  zerstören  konnte 
und  tatsfichllch  zerstörte.  m 

Manchmal  möchte  es  so  scheinen,  als  ob  die  Wahrheit 
deshalb  verworfen  würde,  weil  Sanftmut  und  Geistigkeit  die 
BedingUDgen  für  ihre  Annahme  sind,  während  die  Christen«  st 
heit  im  allgemeinen  so  viel  weniger  verlangt. 

In  alten  Zeiten  heilten  sowohl  die  Apostel,  die  Jesu  Schüler 
waren,  wie  auch  Paulus,  der  nicht  sein  Schüler  war,  die  so 
Kranken  und  wandelten  die  Sünder  um  durch  Beispiel dv 
ihre  Religion.   Daher  ist  es  ein  Fehler  solchen  J'^^e« 
Beispielen  Worte  anstatt  Taten  folgen  zu  lassen!   Wer  aa 
immer  als  erster  sanftmütig  und  gewissenhaft  in  der  Rieh« 
tung  des  Evangelium-Heilens  vordringt,  wird  oftmab  unter 
die  Ketaer  geiedmet.  se 
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1  It  b  objected  to  Christian  Science  that  it  claims  God 
B8  the  only  absolute  Life  and  Soul«  and  man  to  be  His 

^  Strong  idea,  —  that  is,  His  image.  It  should  be 
1*^"^  added  that  this  is  claimed  to  represent  the 
normal»  healthful,  and  sinless  condition  of  man  in  divine 

e  Sdence»  and  that  this  claim  is  made  because  the  Scrip- 
tures say  that  God  has  created  man  in  His  own  image 
and  after  His  likeness.    Is  it  sacrilegious  to  assume  that 

0  (jod's  likeness  is  not  found  in  matter,  sin,  sickness,  uud 
death  ? 

Were  it  iiioie  fully  understood  that  Tnith  heals  and 
12  that  error  causes  disease,  the  opponents  of  a  demonstrable 
Efficacy  may  Scicucc  would  pcrhaps  merdfuUy  withhoki 
be  attested    ^^^^  misrepresentations,  which  ham  the  sick; 

IS  and  until  the  enemies  of  Christian  Sdence  test  its  efficaqr 
according  to  the  rules  which  disclose  its  merits  or  de* 
merits,  it  wouUl  be  just  to  observe  the  Scriptural  precept, 

IS  "Judge  not.*' 

There  are  various  methods  of  treating  disease,  which 
arc  not  included  in  the  roininonly  acceptrd  svstcms;  but 

21  TbeoMdl-  tiierc  is  oüly  one  which  shoiiltl  l>c  presented 
viae  method       ^j^^.  whole  world,  and  that  is  flie  Christian 

Science  which  Jesus  preached  and  practised  and  left  to  us 
M  as  his  ricli  legacy. 

Why  should  one  refuse  to  investigate  this  method 

of  treating  disease?  Why  support  the  popular  systems 
S7  of  medicine,  when  the  physician  may  i>erchance  be  an 

infidel  and  may  lose  ninet^-and-nine  patients,  while 

Christian  Sdence  cures  its  hundred?  Is  it  because 
80  allopatliy  and  homoeopathy  are  more  fashionable  and 

less  spiritual  ? 
In  the  Bible  the  word  ISpirU  is  so  couuuooly  appiitid 
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Man  wendet  gegen  die  Christliche  Wissenschaft  ein,  daß  i 
sie  den  Anspruch  erhebt,  Gott  sei  das  einzige  absoKite  Lehen 
und  die  einzige  absolute  Seele,  und  der  Mensch  starke  stei-  3 
sei  Seine  Idee  —  cLh.  Sein  Bild.   Man  sollte  hin-  •«•■iw«»«"* 
zufügen,  da0  dies  den  normalen,  gesunden  und  sündenloaen 
Zustand  des  Menschen  in  der  göttlichen  Wissenschaft  dar»  6 
sustelien  beansprucht,  und  daß  dieser  Anspruch  darum 
aufgesteUt  wird,  weil  die  Heilige  Schrift  sagt,  dafi  Gott  den 
Menschen  zu  Seinem  Ebenbild  und  nach  Seinem  Gleichnis  « 
geschaffen  hat.    Ist  es  gotteslästerlich,  wenn  man  annimmt, 
daß  Gottes  Gleichnis  nicht  in  der  Materie»  in  Sünde»  Krank- 
heit und  Tod  zu  finden  ist?  is 

Würde       \'n!1i[:f>r  \cr^tanden,  daß  Wnhrhcit  hoilt,  und 
Hnß  Hör  Irrtum  i\j"ankheit  venirsnrlit,  dann  würden  die 
(ir^Tier  einer  demonstrierbaren  Wissenschaft  ihre  w^rk  ^nkcjt  ^* 
ialschcn  Darstellungen,  die  den  Kranken  seha-  kamibcguu- 
den,  vielleielit  aus  IJarmherzigkeit  zurueklialten; 
und  ehe  die  Feinde  der  Christlichen  W^issenschaft  deren  is 
Wiilcsamkeit  erprobt  haben,  und  awar  den  Regeln  ent- 
sprediend,  welche  den  Wert  oder  Unwert  der  Ckristlichen 
Wissenschaft  erschließen,  wäre  es  nur  gerecht»  die  biblische  st 
Vörs<  ];rift  ZU  beobachten:  ,.Riehtet  nicht". 

Es  gibt  verschiedene  \  erfahren  Krankheit  zu  behandeln» 
die  in  den  allgemein  üblichen  Systemen  nicht  eingeschlos-  S4 
sen  sind;  aber  es  gibt  nur  eins,  das  der  panzen  u^gin, 
Welt  darfrpf>ntcn  werden  sollte,  und  (hi^  i'^t  rife  oOttUch« 
Cliristliehe  \\  is.senseha''(.  die  Jesus  predi^tt  uiul  27 
ausübte,  und  die  er  uns  als  sein  reiches  Vcnnaciitnis  hiuter- 
ließ. 

Warum  sollte  man  sich  weigern,  dieses  Verfahren  der  30 
Behandlung  Ton  Krankheit  tu  erforschen?  Warum  die 
populArsn  Systeme  der  Mediain  untersttttsen,  wenn  der  Arst 
möglicherweise  ein  Ungläubiger  ist  und  i  unundncunzig  ss 
Patienten  verliert,  während  die  Christliche  Wissenschaft 
deren  humlert  heilt?     Kommt  es  daher,  daß  Allopathie 
ttnrl  Homöopathie  mehr  in  der  Mode  und  weniger  geistig  86 
sind? 

in  der  Bibel  wird  das  Wort  Geist  so  allgemein  auf  dl« 
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1  to  Deity,  that  Spirit  and  God  are  often  regaided  as  syiH 
'   onjTnous  terms;  and  it  is  thus  they  are  uniformly  used 

3  Omnipotence  ^iid  Understood  in  (  liri;  ii;Ln  S<'ienoe.  As  it 
wtferth  evident  that  the  IikoüL.v^  of  Spirit  cannot  l)e 

material^  does  it  not  follow  that  God  cannot  be  in  His 

6  unlikeness  and  work  throu^li  drugs  to  heal  the  sick/ 
When  the  omnipotenoe  of  God  is  preached  and  His  ab* 
soluteness  is  set  forth.  Christian  sermons  will  heal  the 

9  sick. 

It  is  Mjnjtiijncs  said»  in  criticising  Christian  Science, 
that  the  mind  which  c(Mitradicts  itself  neither  knows 
12  itself  nor  what  it  is  saying.    It  is  indeed  no 

tion^  not      small  matter  to  know  one's  self;  hut  in  this 

fouad 

volume  of  mine  there  are  no  oontradictoiy 
15  statements,  —  at  least  none  which  are  apparent  to  those 

who  understand  its  propositions  well  enough  to  pass 
jndj^ment  upon  tlieni.    One  who  understands  Christian 

is  Science  can  heal  the  sick  on  the  divine  Principle  of  Chris- 
tian Science,  and  this  practical  proof  is  the  only  feaaiUe 
evidence  that  one  does  understand  this  Science. 

21  Anybody,  who  is  able  to  perodve  the  incongruity  be- 
tween (iod's  idea  and  poor  humanity,  ought  to  be  able 
to  (Hscern  the  (li■^ti^(■tt()^  (made  by  Christian  Science) 

24  between  God's  man,  made  in  His  image,  and  the  sixming 
race  of  Adam. 
The  apostle  says:  ''For  if  a  man  think  himself  to  be 

37  something,  when  he  is  nothing,  he  dee^veth  himself/* 
This  thought  of  human,  material  nothingness,  which 
Science  inculcates,  enrages  the  carnal  mind  and  is  the 

80  main  cause  of  the  carnal  mind's  antagonism. 

It  is  not  tlie  purpose  of  Christian  Science  to  "educate 
the  idea  of  God,  or  treat  it  for  disease,"  as  is  alleged 
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Gottheit  angewandt»  dftfi  G«nt  und  Cpott  oft  als  sinnver»  t 
wandte  Ausdrücke  angeadten  werden;  und  in  der  Christ» 
fichen  Wiasenachaft  werden  sie  durchweg  so  Allmacht  * 
^biaucht  und  verstanden.    Da  es  augenschein- 
fidi  ist,  daß  das  Gleichnis  des  Geistes  nicht  materiell  sein 
kann,  folgt  daraus  nicht,  daß  Gott  nicht  in  Seinem  Un-  e 
giddinis  sein  kann,  und  daß  Er  nicht  durch  Arznoien  wiikt, 
am  die  Kimnken  zu  heilen?   Wenn  die  AUmacht  Gottes 
gepredigt  und  Seine  Unumschränktheit  d&rgetaa  wird»  dann  e 
werden  christliche  Predigten  die  Kranken  heilen* 

In  der  Kritik  über  die  Christliche  Wissenschaft  wird 
manchmal  gesagt,  daß  das  Gemüt,  welches  sich  widerspricht»  is 
weder  sich  selbst  kennt  noch  weiß,  was  es  sagt.  Es  finden 
Es  Ist  in  der  Tat  keine  geringe  Sache,  sich  selbst  wmo^ 
lu  kennen;  aber  in  diesem  meinem  Buch  sind  f^Kb»  13 
keine  widersprechenden  Behauptungen  enthalten —<  wenig» 
stens  kmne  Behauptungen,  die  denen  widenpnichsvoU  er«  • 
scheinen,  welche  die  Sätae  darin  zur  Genüge  verstehen,  um  is 
darüber  urteilen  za  können.   Wer  die  Christliche  Wissen- 
sdiaft  versteht,  kann  die  Kranken  durch  das  göttliche  Prinzip 
der  Christlichen  Wissenschaft  heilen,  und  dieser  praktische  si 
Beweis  Ist  der  mzig  mögliche  augenscheinliche  Beweis 
davon,  daß  man  diese  Wissenschaft  versteht. 

Ein  jeder»  der  imstande  ist,  das  Mißverhältnis  zwischen  u 
Gottes  Idee  und  der  armsdigoi  Menschheit  wahrzunehmen, 
sollte  auch  imstande  sein,  den  Unterschied  zu  gewahren» 
den  die  Christliche  Wissenschaft  zwischen  dem  Gottes-Men-  27 
sdien,  der  zu  Seipem  Bilde  erschaffen  ist»  und  dem  sündigen 
Adamsgeschlecht  macht. 

Apostel  sagt:  „So  aber  sich  jemand  I&fSt  dünken,  er  so 
sei  etwas»  so  er  doch  nichts  ist,  der  betrüget  akth  sdbst.'' 
Dieser  Gedanke  von  der  menschlichen»  materiellen  Nichts^ 
hat,  den  die  Wissenschaft  einprägt»  bringt  das  -fleischliche  ss 
Gemüt  zur  Wut  und  ist  die  Haupturaache  von  der  Feind- 
adiaft  des  fleischlichen  Gemüts. 

Es  Ist  nicht  der  Zweck  der  Christlichen  Wissenschaft»  „die  se 
Uee  Gottes  an  enielien  oder  gegen  Krankheit  au  befaan« 


üiyiiizea  by  GoOgle 


346         8GIEN0B  AND  HEALTH 


SOMIS  OBJECTIONS  ANSW£R£D 


1  by  one  critic.  I  regret  that  soeh  criticiam  confoundfl  msai 
with  Adam.   When  man  is  spoken  of  as  made  in  God's 

3  Qod'sidea  image,  it  is  not  sinful  ;md  sickly  mortal  man 
tteidaatman  ^^  j^^^  ^  i"eferreU  to,  but  the  ideal  man,  retlectiug 

God's  likeness. 

6     It  is  sometimes  said  that  CJiristian  Science  teacher  the 
Dothingness  of  sin,  stckness,  and  death,  and  then  teac  hes 
Nothingnow        this  nothingness  is  to  be  save<l  and  healed. 
9  The  notlungness  of  nothing  is  plain;  but  we 

need  to  understand  that  error  if  nothing,  and  tliat  its 
nothingness  is  not  saved,  but  must  be  demonstrated  in 

12  order  to  pxove  the  somethingnoss  —  yea»  the  aUness  — 
of  Truth.  It  is  self-evident  that  we  are  hannonious  only 
as  we  cease  to  manifest  evil  or  the  Ix'lief  that  we  suffer 

16  from  the  sins  of  others.  Disbelief  in  error  destroys  error, 
and  leads  to  the  discernment  of  Tnith.  There  are  no 
vneuunis.    IIow  then  can  this  demoustratiou  be  "'fraught 

18  with  falsities  painful  to  behold"? 

We  treat  error  through  the  understanding  ctf  Truth, 
because  Truth  is  error's  antidote.   If  a  dream  ceases,  it 
Truth  a&ti.   IS  self-destioyed,  and  the  terror  b  ovcT.  When 
a  sufferer  is  convinced  that  there  is  no  reality 
in  his  belief  of  pain,  —  because  matter  has  no  sensation, 

24  hence  pain  in  matter  is  a  false  belief,  —  how  can  he  suffer 
longer?  Do  you  feel  the  pain  of  ((>oth-|)nlhn(;,  when  you 
believe  that  nitrous-oxide  gas  has  miu\v  you  untH>n.'<<  ious? 

27  Yet,  in  yonr  coneept,  the  tooth,  the  operation,  and  the 
forceps  are  uncliani^ed. 

Material  beliefs  must  1)0  ex|>elled  to  make  room  for 

80  Serving  spiritual  understanding.  We  cannot  serve  Ijotli 
two  meters  j  mammon  at  the  same  time ;  but  is 

not  this  what  fnil  mortals  axe  trying  to  do?  Paul  says: 
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dein,"  wie  ein  lUtiker  behauptet.  Ich  bedaim,  daß  sokfae  i 
Kritik  den  Menschen  mit  Adam  vemrecfaselt.  Wenn 
von  dem  Menschen  die  Bede  ist,  der  zu  Gottes  ^^^^  3 
Bild  erschaffen  wurde,  so  bt  damit  nidit  der  sün-  ^  ideai- 
dige  und  kränkliche,  sterbliche  Mensdi  gemeint, 
sondern  der  Ideal-Mensch,  der  Gottes  Gleichnis  wiedei^  e 
spiegelt.  '  •  ■ 

Man  hört  zuweilen,  daß  die  Christliche  Wissenschaft  die 
Nichtsheit  von  Sünde,  Krankheit  und  Tod  lehrt,  und  dafi  9 
sie  dann  lehrt,  wie  diese  Nichtsheit  erlost  und  ukM^ 
gekeüt  werden  soll.   Die  Nichtsheit  von  nichts  ^ 
ist  klar;  wir  müssen  aber  verstehen,  daß  der  Irrtum  nichts  is 
ist,  und  daß  seine  Nichtsheit  nicht  errettet  werden,  son- 
dern demonstriert  werden  muß,  um  die  Etwasheit  —  ja,  dfie 
Allheit  —  der  Wahrheit  zu  beweisen.   Es  ist  augenfÜUig,  daß  is 
wir  nur  insoweit  harmonisch  sind,  wie  wir  aufhören,  das 
Bose  oder  die  Annahme  zu  offenbaren,  daß  wir  von  den 
Sünden  andrer  leiden.     Die  Nicht-Annahme  von  Irrtum  IS 
zerstört  Irrtum  und  fuhrt  zu  der  Erkenntnis  der  Wahrheit. 
£&  gibt  kein  Vakuum.   Wie  kann  dann  diese  Demonstra- 
tion „voller  Unwahrfaeitett  sein,  die  peinlich  zu  betiaditen  si 
sind"? 

Wir  behandeln  den  Irrtum  durch  das  Veistandnis  der 
Wahrheit,  weil  Wahrheit  das  Gegenmittel  gegen  den  Irrtum  si 
ist.    Wenn  ein  Traum  aufhört,  dann  hat  er  sich  \^'nhrT  cit 
selbst  zerstört,  und  der  Schrecken  ist  vorbei.  iritum^S- 
Wenn  der  Ix-idcndc  davon  ü))erzeupt  ist,  daß  seine  k«««"  27 
Annahme  von  SrhinfTz  nicht  auf  \Virkhchkeit  hcniht  —  weil 
die  M.'itfTÜ*  kriiit'  1-^iiipfindung  hat,  und  somit  Schmerz  in 
Her  Materie  eine  falsche  Annahme  ist  — ,  wie  kann  er  da  ao 
liinjijer  U'iden?    Fühlst  du  den  Selunerz  <h'<  Zahnziehens, 
wenn  du  glauijst,  daß  Lachpas  dich  bewnf.nlos  jremacht  hat? 
Dennocli  sind  für  deinen  Begriff  Zahn,  Operation  und  Zange  33 
unvcräniiert. 

Materielle  Annahmen  müssen  ansgetriehen  werden,  um 
dem  geistigen  Vers taiuhiis  Platz  zu  maelien.  Wir  zweiHcrrco  3d 
können  nicht  zu  {gleicher  Zeit  Gott  dienen  und 
dem  Mammon;  aber  versuchen  dies  die  schwachen  Sterb-' 
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1  "  The  liesh  lusteth  airainst  the  Spirit,  and  the  Spirit  against 
the  flesh.''    Who  is  ready  to  admit  this? 

8  It  is  said  by  one  critic,  that  to  verify  this  wonderful 
philoso[)hy  Christian  Science  declares  tliat  whatever  is 
mortal  or  discordant  baa  no  origin,  existence;,  nor  real- 

•  ness.  Nothing  really  has  life  but  God,  who  is  infinite 
Life;  hence  all  is  Ufe,  and  death  has  no  dominion.  This 
writer  infers  that  if  anything  needs  to  be  doctored,  it 

0  must  be  the  one  God,  or  Mind.  Had  he  stated  his  syllo- 
gisni  n>rrcLtl y,  the  eonclusiou  would  be  that  there  is  noth- 
ing left  to  be  doctored. 
12  Critics  should  consider  that  the  so-called  mortal  man 
is  not  the  reality  of  man.  Then  they  would  behold  the 
g^^^^  signs  of  Christ's  coming.  Christ,  as  the  spir- 
15  element  of     itual  or  truc  idea  of  Crod,  comes  now  as  of 

CbritUiuuty 

old,  preaching  the  gospel  to  the  poor,  heal- 
ing the  flick,  and  oastiog  out  «vüs.  Is  it  error  which 
IS  is  restoring  an  essential  demmt  of  Christianity,-- 

namely,  apostolic,  divine  heahng?   No;  it  is  the  Science 
of  Christianity  which  is  restoring  it,  and  is  the  light 
21  bhimng  in  darkness,  whicii  the  darkness  comprehends 
not. 

If  Christian  Science  takes  away  the  popular  pods,  — 
S4  sin,  sickness,  and  death,  —  it  is  Christ,  Truth,  who  de- 
stroys these  evils,  and  so  proves  their  nothingness. 
The  dream  that  maÜer  and  error  are  something 
S7  must  yieU  to  reason  and  reyeüitioi]«  Then  mortals 
will  behold  the  nothingness  of  aioknw«  and  sin,  and 
sin  and  sickness  will  disappear  from  consciousness. 
30  The  harmonious  will  appear  real,  and  the  inharmo- 
nious unreal.    These  criticö  will  then  see  that  error 
h  indeed  the  nothingness^  which  they  chide  us  ior 
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lichcD  nichts  Fauius  ssagt:  ,,Deriii  das  Fleisch  gelüstet  i 
wifier  den  Geist,  und  deu  Geist  wider  das  Fleisch''.  Wer 

ißt  Gerrit,  dies  zuzu^^cix  ii?  3 

Ein  Kriiik^T  sagt,  d'w  (  liristliche  Wissenschaft  erkläre, 
um  diese  wiin(l(  riiarr  Philosophie  zu  bestäti^'m,  daß  alles 
Sterbliche  oder  I  niiannonische  keinen  Ursprung,  kein  Da-  e 
sein  und  keine  Wirklichkeit  liat.    Nichts  hat  in  Wirklich- 
keit Lehen  als  Gott,  der  um  ndliches  Leljcn  ist,  daher  ist 
rdlf-^  Leben,  und  daher  iia t  •  Irr  Tod  keine  Herrseluift.    Dieser  9 
Kritiker  loli,*  it,  daß  wenn  irgend  etwas  der  Kur  bedürfe,  so 
müsse  es  der  eine  Gott  oder  das  eine  Gemüt  sein.  Hätte 
er  seinen  Vernunftscliluß  korrekt  gezogen,  dann  würde  die  12 
Seldußfolgerung  sein,  daß  nichts  Übrig  bleibt«  was  kuriert 
au  wen!f  n  braucht. 

Die  Kritiker  sollten  bedenken,  daß  der  sogenannte  sterb*  lö 
iiche  Mensch  nicht  die  Wirklichkeit  des  Menach^  ist. 

Daun  würden  sie  die  Zeielu  ii  \nti  dem  Komnien  ,  

Lhristi  erscnaueu.    Cliristus,  als  die  geistige  oder  Eico^t^dc»  is 
wahre  Idee  Gottes,  kommt  heute,  wie  vor  alters, 
und  predigt  den  Arm«'n  das  E\  .ui^^cliuin,  heilt  die  Kranken 
und  treibt  die  übel  aus.     Ist  es  Irrtum,  der  ein  so  we-  ai 
sentliches  l\lement  des  C'ln-istentums  wie  das  apostolische, 
JtottHche  Heilen  wiederherstellt?     Nein;   die  Wisseubchait 
des  Christentums  ist  c^,  die  es  wiederherstellt;  sie  ist  das  24 
Licht,  das  im  Finstern  scheinet,  und  das  die  Finsternis  nicht 
l>egreif  t . 

Wenn  die  Christliche  Wissensehall  die  volkstümlichen  27 
Götter  —  Sünde,  Krankheit  und  Tod  — hinwegninimt,  so  ist 
es  Christus,  Wahrheit,  der  diese  Übel  «erstört  und  so  deren 
Nichtsheit  beweist.  so 

Der  Traum,  daß  Materie  und  Irrtum  etwas  sind,  muß 
der  Vernunft  und  der  Offenbarung  weichen.  Dann  werden 
dSe  SterbKchen  die  Nichtigkeit  von  l&ankheit  und  Sttndt  ss 
aeben,  und  Sflnde  und  Krankheit  weardcn  aus  dem  Bewußt« 
sew  verschwinden.  Das  Hamoniicbe  wird  wirklich,  und 
das  Uiduirmoiusche  unwirklich  erscheinen.  Di^e  Kritiker  3« 
werden  dann  einsehen»  daß  der  Irrtum  in  der  Tat  die  Nich- 
tigkeit isty  wegen  deren  Nichtigkeitserklärung  unsrerseits 
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1  naming  nothing  and  which  we  desiie  neitbar  to  honor 

nor  tu  fear. 

8  Medical  theories  virtually  iuliiiit  the  nothingness  of 
halhicinatiuns,  even  while  treating  tlu-ni  as  disease;  and 
who  object*?  to  this?    Ought  we  not,  then,  to  approve 

6  any  cure,  wliich  iä  eÜected  by  making  the  disease  appear 
to  be  —  what  it  really  is  —  an  illuaioQ  ? 
Here  ia  the  difficulty:  it  is  not  generally  undeistood  how 

9  one  diaeaae  can  be  just  as  mudi  a  delusion  as  another.  It 
AMdbtMo  ^  A  pity  that  the  medical  faculty  and  cleigy 
•ddmioD  learned  Utaa,  for  Jesus  established 

12  this  foundational  fact,  when  devib,  delusbns»  were  cast 
üut  and  the  durnh  spake. 

Are  we  irreverent  towciids  sin,  or  im])uting  too  much 

15  power  to  Gofl,  when  we  iusi  jilx  to  Him  almighty  Life 
Elimination  Love ?    I  deny  His  coojHTation  with  evil, 

of  sickness     |)ecause  I  desire  to  have  no  faith  in  evil  or  in 

18  any  power  but  (jod,  good.  Is  it  not  well  to  eliminate  from 
so-called  mortal  mind  that  which,  so  long  as  it  remains  in 
mortal  mind,  will  show  itsßlf  in  forms  of  sin,  sickness,  and 

81  death  t  Instead  of  tenaciously  defending  the  supposed 
rights  of  disease,  while  complaining  of  the  suffering  dis* 
ease  brings,  would  it  not  be  well  to  abandon  the  defence, 

24  especially  when  by  so  doing  our  own  condition  can  be  im- 
proved and  that  of  other  persons  as  well  ? 

T  have  never  supposed  the  world  would  immediately 

27  witness  the  full  fruitage  of  Christian  Science,  or  that  sin, 
ruu  fruitage  disease,  and  death  would  not  be  believed  for 
yet  to  come        indefinite  time;  but  this  I  do  aver,  that, 

so  as  a  result  of  teaching  Christian  Science,  ethics  and 
temperance  have  received  an  impulse,  health  has  been 
restored,  and  longevity  increased*  If  such  are  the  presh 
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sie  uns  schniüheu,  welche  Niclitigkeit  wir  aber  weder  im  i 
elireii  nnvh  zu  fürchten  wünschen. 

Die  nu  (lizinischen  Theorien  gehen  dem  Wesen  nach  die  3 
Nichtigkeit  von  Halluzinationen  zu,  sogar  \.  :ihrend  sie  die- 
selben als  Kranklieit  behandeln;  und  wer  hat  dagegen 
etwas  einzuwenden?  Sollten  wir  dann  nicht  eine  jede  Hei-  6 
iung  billigen,  die  dadurch  bewirkt  wird,  daß  man  the  Krank- 
lieit dch  als  das  erweisen  läßt,  was  sie  wirklich  ist  —  xiamlich 
ab  eine  Illusion?  o 

Die  Schwierigkeit  liegt  in  Folgendem:  ea  wird  nicht  all- 
gemein  verstanden,  wie  eine  Krankheit  gerade  so  ^t  eine 
Tinsdnmg  sein  louui  wie  die  andre*    £a  ist  su  ^^^^^  Krank- 
bedauenii  daß  die  medisiniscfae  Fakultät  und  die  ^eit  e>n« 
Geistlichkeit  dies  nicht  gelernt  haben,  denn  '^'^^^^ 
Jesus  Ic^te  diese  fundamentale  Tatsache  fest,  als  die  Teufel  is 
oder  Täuschungen  ausgetrieben  wurden,  und  die  Stummen 
sprachen. 

Sind  wir  unehrerbietig  gegen  Sünde,  oder  messen  wir  Gott  is 
zu  viel  Macht  bei,  wenn  wir  Ihm  allmächtiges  Leben  und 
allmächtige  Liebe  zuschreiben?    Ich  leugne  Got-  Attgamwur 
tes  Zusammenwirken  mit  dem  Übeli  weil  idi  von  Km*-  jj 

keinen  Glauben  an  das  Böse  oder  an  irgendeine  ' 
andre  Macht  alsGott,  das  Gute,  haben  will.  Ist  es  nicht  gut, 
aus  dem  sogenannten  sterblichen  Gemüt  das  aTiszumensen,  S4 

was  sich,  solange  es  im  sterblichen  Gemüt  bleibt,  in  Gestalt 
von  Sünde,  Krankheit  und  Tod  zeigen  wird?  Anstatt  die 
vermeintlielien  R<»ehte  der  Krankheit  hartnäckig  zu  vertei-  27 
{^i?''n  und  dabei  ül>er  (He  Leiden  zu  klagen,  welche  die 
Krankheit  mit  sirli  liriiiLt,  wäre  es  da  nicht  besser,  die  Ver- 
teidigunr:  Her  Krank lu  ir  aufzugeben,  zumal  wenn  durch  30 
dieses  Aufgeben  tmser  eigner  Zustand,  wie  auch  der  andrer 
Personen  gebessert  werden  kann? 

Teh   habe  niemals  angenoramen,  daß  die  Welt  die  volle  33 
IVin  ht  d»*r  rhristliclien  Wissen^^rhaft  sofort  erblicken  w^irde, 
oder  daß  v^ünde,  Krankheit  und  Tod  nicht  noch  voUc  Frucht 
auf   unbcstimnue  Zeit  hinaus  geglaubt  werden  nroSnoch  36 
würden;  al)er  da.s  Ix'haupte  ich,  daß  als  Ergebnis 
der  Lehren  der  Christlichen  Wissenschaft  Ethik  und  Mäßig- 
keit einen  Ansporn  erhalten  haben,  daß  die  Gesundheit  89 
wiederhergestellt  worden  ist,  und  daß  die  Langlebigkeit  zuge- 
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1  «dt  fniitSi  what  will  the  harvest  be,  when  Una  Sdenee  10 
more  generally  understood? 

8  As  Paul  asked  of  the  unfaithful  in  ancient  d&ys,  so 
the  rabbis  of  the  present  day  ask  concerning  our  heal- 
LowAod       ii ;nid  teaching,  "Through  breaking  the  law, 

6  dishoiioref^t  thou  God?"    We  have  the  gospel, 

however,  and  our  IVIasttT  annulled  material  law  by  heal- 
ing contrary  to  it.    We  propose  to  follow  the  Master's 

d  example.  We  should  subordinate  material  law  to  spirit* 
iial  law.  Two  essential  points  of  Christian  Science  aie^ 
that  neitho*  Life  nor  man  dies,  and  that  God  is  not  the 

u  author  of  sickness. 

The  chief  difficulty  in  conveying  the  teachings  of  divine 
Science  accurately  to  human  thought  lies  in  this,  that  like 

16  Language  -   '^^^  otlicr  languages,  English  is  ina(l('<|iiate  to 
inMinnnati     ^j^^  expression  of  spiritual  conceptions  and 

prni)f)sit ions,  becmisr  one  is  ol)liged  to  use  material  terms 
18  in  dealing  with  spiritual  idetis.  The  elucidation  of  Chris- 
tian Science  lies  in  its  spiritual  sense,  and  this  sense  must 
be  gained  by  its  disciples  in  order  to  grasp  the  meaning  of 
21  this  Science.  Out  of  this  condition  grew  the  prophecy 
concemuig  the  Christian  apostles,  "They  shall  speak  with 
new  tongues." 

34    Speaking  of  the  things  of  Spirit  while  dwelling  on 
a  material  plane,  material  terms  must  be  generally  em* 

ployed.    Mortal  thought  does  not  at  once  catch  the 
27  higher  meaning,  and  can  do  so  only  as  thought  is  edu- 
cated up  to  spiritual  appreiiension.    To  a  certain  extent 
this  is  eqnall>  true  of  all  learuixig,  even  that  which  is 
80  wholly  material. 

In  Christian  Sdenoe,  substance  is  iniderstood  to  be 
l^irit,  while  the  opponents  of  Christian  Science  believe 
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noramen  hat.    Wenn  das  die  gegenwärtigen  Früchte  sind,  t 
wie  wiiti  claim  diu  Ernte  sein,  wenn  diese  V\iäjÄen§ciwütt 
allgemeiner  verstanden  sein  wird?  ^ 

Wie  Paulus  einst  die  Unglüul)igen  frui^te,  so  fragen  die 
Rahhiner  von  heute  in  bezug  auf  unser  Heilen  und  Leliren: 
„Schändest"  du  „Gott  durch  Übertretung  des  ücscuund  6 
Gesetzes"?         haben  indessen  das  Evangelium, 
und  unser  Meister  hob  das  matnieU«  Geseta  dadttrch  auf,  daß 
er  im  Gegensats  su  demselben  heilte.  Wir  haben  uns  vorge-  g 
nommau,  dem  Beupid  des  Meisten  m  folgen.  Wir  sollten 
das  materielle  Gesets  dem  geistigen  Gesetz  uoterotdneik 

wesentliche  Punkte  der  Christlichen  Wissenschaft  sind  is 
die^  daß  weder  Leben  noch  der  Mensch  stirbt,  und  daß  Gott 
nidit  der  Urheber  von  Krankheit  ist. 

Die  Hauptschwierigkeit,  die  Lehren  der  göttlichen  Wissen-  15 
Schaft  dem  menschlichen  Denken  exakt  zu  übermitteln,  Kegt 
darin,  daß  die  englische  Sprache,  wie  alle  andern  spnche  un. 
Sfpradien  fOr  den  Ansc&uck  geistiger  Begriffe  ig 
und  SAtie  munUbiglioh  ist,  weil  man  geiwungen  mt  mato* 
rieUe  Avadffüoks  zu  bmudieiit  wählend  man  es  mit  geistigen 
Ideen  m  tun  hat  Die  Erläuterung  der  Christlichen  Wla-  31 
senaohaf t  liegt  in  dem  geistigen  Sinn  dieser  Wissenschaft,  und 
ihre  Schüler  müssen  sich  diesen  Sinn  erwerbe,  um  Ihre 
Bedeutung  erfassen  zu  können.    Aus  diesem  Zustand  er-  34 
wuchs  die  Weissagung  über  die  christlichen  Apostel,  sie  wer- 
den „mit  neuen  Zungen  reden". 

Wenn  man  von  den  Dingen  des  Geistes  spricht,  während  ST 
man  auf  einer  materiellen  Ebene  lebt,  muß  man  sich  im 
allgemeinen  materieller  Ausdrücke  bedienen.   Der  sterbliche 
Gedanke  erfaßt  die  höhere  Bedeutung  nicht  sogleich;  er  ist  so 
dazu  nur  insoweit  imstande,  wie  der  Gedanke  zur  geistigen 
Wahrnehmung  erzogen  worden  ist.  Bis  zu  einem  gewissen 
Grade  trifft  das  auf  alles  Lernen  zu,  sogar  auf  das  rein  sa 
materielle. 

In  der  Christlichen  Wissenschaft  versteht  man  unter 
Substanz  Geist,  während  die  Gegner  der  Christlichen  Wis-  as 
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1  substance  to  be  matter.  They  think  of  matter  as  some- 
thing and  alirio.st  tlic  oiilv  iluiig,  and  of  the  things  which 

3  fliT^^fi't  pertain  to  Spirit  a«s  next  to  nothinj:^,  or  as  very 
•P*******  far  removed  from  daily  experieuce.  Christian 
Science  takes  exactly  tlie  opposite  view. 

e  To  understand  all  our  Master's  sayings  as  recorded 
in  the  New  Testament,  sayings  infinitely  important, 
Both  word*   his  followers  must  grow  into  that  stature  ol 

•  *^  manhood  in  Christ  Jesus  which  enables  them 

to  interpret  hb  spiritual  meaning.  Then  th^  know 
how  Truth  casts  out  error  and  heab  the  sick.  His 
13  words  were  the  offspring  of  his  deeds,  both  of  which 
must  he  understood.  Unless  the  works  arc  com- 
prehended wliich  his  words  explained,  the  words  are 
15  blind. 

The  Master  often  refused  to  explain  his  words,  because 
it  was  difficult  in  a  material  age  to  apprehend  spiritual 

ts  Tnith.  He  said:  "This  |>cople's  heart  is  waxed  gross, 
and  tlieir  ears  are  dull  of  hearing,  and  their  eyes  they 
hare  closed;  lest  at  any  time  they  should  see  with  their 

St  eyes,  and  hear  with  their  ears,  and  should  understand 
with  theur  heart,  and  should  be  converted,  and  I  shouM 
heal  them." 

24  "Tlie  Word  was  made  flesh."  Divine  Truth  must  l>e 
known  by  its  effects  on  the  body  as  well  as  on  the  mind, 
The  divine     before  the  Sx  icnce  of  Ik  ing  can  be  demon- 

97  *****  strated.  ilence  its  emlxxiimcnt  in  the  incar- 
nate Jesus,  —  that  life-link  forming  the  connection  through 
which  the  real  reaches  the  unreal.  Soul  rebukes  sense,  and 

80  Truth  destroys  error. 

In  Jewbh  worship  the  Word  was  materially  explained, 
and  the  j|>iritual  sense  was  scarcely  perceived.  The 
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senschaft  glauben,  Suhst^inz  sei  Materie.    Sie  halten  die  i 
Materie  tür  etwas,  ja,  für  nahezu  das  einzige,  und  die  Dio^ 
welche  den  Geist  betreffen,  für  nahezu  nichts  substan«  B 
oder  für  wenigstens  dvr  täglichen  Erfahrung  sdir  s^^^ie 
fernliegend.    Die  Christliche  Wissenschaft  vertritt  gerade  die 
entgegengesetzte  Ansicht.  ^ 

Um  alle  Aussprüche  unsres  Meisters,  wie  sie  im  Neuen 
Testament  berichtet  werden,  verstehen  zu  können,  jene 
Aussprüche,  die  so  unendlich  wichtig  sind,  müssen  Beides,  wort»  • 
seine  Nachfolger  zu  der  Gröfie  des  Menschentums  wcrke 
in  Christus  Jesus  heranwachsen,  was  sie  befähigt,  ihn  geistig 
auszulegen.    Dann  wissen  sie,  wie  Wahrheit  den  Irrtum  aus*  is 
treibt  und  die  Kranken  heilt.   Jesu  Worte  waren  das  Er-  ' 
aeugms  aeiner  Taten,  und  beide  müssen  verstanden  werden« 
Bis  die  Werke  begriffen  werden,  die  seine'  Worte  erklären,  is 
sind  die  Worte  blind. 

Der  Meister  weigerte  sich  oft»  sdne  Worte  xa  erklSien, 
weil  es  in  einer  materiellen  Zeit  schwer  war,  die  geistige  is 
Wahrheit  su  erfassen.  Er  sagte:  „Denn  dieses  Volkes  Herz 
ist  verstockt,  und  ihre  Ohren  hören  übel,  und  ihre  Augen 
schlummern,  auf  daß  sie  nicht  dermaleinst  mit  den  Augen  21 
sehen,  und  mit  den  Ohren  hören,  und  mit  dem  Herzen  ver- 
stehen, und  sich  hekeliren,  daß  icli  ihnen  liiilfe,** 

„Und  das  Won  \v;ir<l  Fleisch".    Die  g<">ttliehe  Wahrlieit  24 
muß  sowolil  an  ihren  Wirkungen  auf  dvn  Korper,  als  an 
ihren  Wirkungen  auf  das  Gemüt  erkannt  \vprden,  Das  göttliche 
ehe  die  ^Vissen.schaft  des  Seins  demonstriert  wer-  i-«b«iaghcd 
den  kann.    Daher  die  Verkörperung  der  Wahrheit  in  dem 
fleischgewordenen  Jesus  —  jenem  Lebensglied,  das  die  Ver- 
bindung bildet,  durch  die  das  Wirkliche  daf=;  T^nwirkliche  so 
erreicht»  Seele  den  Sinn  zurechtweist»  und  Wahrheit  den 
Irrtum  zerstört. 

Im  jüdischen  Gottesdienst  wurde  das  Wort  in  materieller  ss 
Weise  erklärt»  und  der  gebtige  Sinn  wurde  kaum  wahijge- 
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1  leUgion  which  sprang  from  half-hiddeu  Israelitish  history 
was  pedantic  and  void  of  healing  power.   When  we  lose 

8  Truth  a  faith  in  God's  power  to  heal,  we  distrust  the 
ptweat  help  ^lyinc  Piindple  which  demonstrates  Christian 
Science,  and  then  we  cannot  heal  the  sick.  Neither  can 

0  we  heal  through  the  help  of  Spirit,  if  we  plant  ourselves 
on  a  material  basis. 
The  author  became  a  iiiember  of  the  orthodox  Con- 

9  gre«^ational  Church  in  early  years.  Later  she  learned 
that  her  own  prayers  failed  to  heal  lier  as  did  the  prayers 
ol  her  devout  parents  and  the  church;  but  when  the 

is  spiritual  sense  of  the  creed  was  diaoerned  in  the  Science 
ol  Christianity,  this  spiritual  sense  was  a  present  kelp.  It 
was  the  living,  palpitating  presence  ol  Christ,  Truth,  which 

IS  healed  the  sick. 

We  cannot  bring  out  the  practical  proof  of  Christiamty, 
which  Jesus  required,  while  error  seems  as  potent 'and 

18  Fatal  Tcal  to  US  RS  Truth,  and  while  we  make  a  per- 

{■iintin  soiial  devil  and  an  anthropom<)r])liie  God  our 
startincr-p(  ints, — especially  if  we  consider  Satan  as  a 

21  being  coequal  in  })ower  with  Deity,  if  not  stiperior  to  Him. 
Because  such  starting-points  are  neither  spiritual  nor 
scientific,  they  cannot  w'ork  out  the  Spirit-nile  of  Christian 

84  healing,  which  proves  the  nothingness  of  error,  discord, 
by  demonstrating  the  all-indusiveness  of  hannonious 
Truth. 

37    The  Israelites  centred  their  thoughts  on  the  material 

in  their  attempted  worship  of  the  spiritual.  To  them 
Fruitiew  matter  was  sub.stance,  and  Spirit  wab  shadow, 
ao  ^"'••^  They  thought  to  worsliif)  Spirit  from  a  ma- 
terial standpoint,  but  this  was  impo  hMc.  They  might 
appeal  to  Jehovah,  but  their  prayer  brought  down  no 
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nommen.   Die  Religion»  welche  der  kalb  verborgenen  israeli*  i 
tischen  Geschichte  entstammte,  war  pedantifch  und  entbehrte 
der  heilenden  Kraft.   Wenn  wir  den  Glauben  an  ^^hrheit  • 
Gottes  heilende  Kraft  verlieren,  mißtrauen  wir  «inegegcn 
dem  göttlichen  Prinzip,  das  die  Christliche  Wis-  '"'^^ 
sensdiaft  demonstriert;  dann  können  wir  die  Kranken  nicht  • 
heilen.  Ebensowenig  können  wir  duivh  die  Hilfe  des  Geistes 
heilen,  wenn  wir  uns  auf  eine  materielle  Basis  stellen. 

In  jungen  Jahren  wufde  die  Verfasserin  Mitglied  der  » 
orthodosen  ^Congregational"  Kirche.  Spater  sah  sie  ein, 
daß  ihre  eignen  Gebete  sie  nicht  lu  heilen  vermochteni 
ebensowenig  wie  die  €rebete  ihrw  frommen  Eltern  und  die  12 
der  Kirche;  als  aber  der  geistige  Sinn  des  Glaubensbekennt- 
nisses in  der  Wissenschaft  des  Christentums  erkannt  wurde, 
da  wurde  dieser  geistige  Sinn  eine   gegenwärtige  15 
Hilfe.    Es  war  die  lebendige,  pulsierende  Gegenwart  ilea 
Christus,  der  Wahrheit,  welche  die  Kranken  heilte. 

Wir  koiinrn  den  praktischen  Beweis  des  Christentums,  is 
den  Jesus  forderte,  nicht  erbringen,  solange  uns  der  Irrtum 
ebenso  imu  htig  und  wirklich  erscheint  wie  Wahr-  v^j-j^^. 
heit,  und  solange  wir  einen  persönlichen  Teufel  n^oik^^^  21 
und  einen  vermenschlichten  Gott    zu  unserrn 
Ausgangspunkt  machen      hesi anders  wemi  wir  den  Satan 
als  ein  Weesen  betrachten,  das  der  Gottheit  an  Macht  £rlei(  h,  24 
wenn    nicht    gar    i^il)erlegen   ist.     Da    solclie  Ausgangs- 
punkte weder  geistig  noch  wissenschaftlich  sind,  können 
sie  die  Geistosregel  des  christlichen  Heilens  nicht  ausarbei-  ft 
ten,  welche  die  Nichtsheit  des  Irrtums,  der  Disharmonie, 
durch  die  Demonstration  der  AU-Umfasoendheit  der  har- 
monischen Wahrheit  beweist.  39 

In  ihrem  Versuch  das  Geistige  anzubeten,  machte  die 
Israeliten  das  Materielle  zum  Mittelpunkt  ihrer  Gedanken. 
Für  sie  war  Matme  Substanz  und  Geist  Schatten.  FruchtioM  ss 
Sie  gedachten  Geist  von  einem  materiellen  Stand-  Anbetotis 
punkt  aus  anzubeten,  aber  das  war  unmöglich,   ^e  moch- 
ten Jehova  wohl  anrufen,  aber  ihr  Gebet  brachte  keuien  se 
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1  proof  that  it  was  heard,  because  they  did  not  snfiidently 
twderstand  God  to  be  able  to  demonstrate  His  poweT 
8  to  heal,  —  to  make  hurmouy  tlie  reality  and  discord  the 

Uiiivulity. 

Our  Master  declared  that  his  material  lK)dy  was  not 

6  spirit,  evidently  ( on.siderijig  it  a  uiurüii  and  material  be- 
spirit  the     Uef  of  flesh  and  bonesy  whereas  the  Jews  took 
a  diametrically  opposite  view.   To  Jesus,  not 
0  materiality,  but  spirituality,  was  the  reality  of  man's  ex- 
istence, while  to  the  rabbis  the  spiritual  was  the  intangi* 
ble  and  uncertain,  if  not  the  unreal. 

IS  Would  a  mother  say  to  her  child,  who  is  frightened  at 
iraa^nary  ghosts  and  sick  in  consequence  of  the  fear: 
obosts        *  ^  know  tliai  ghosts  are  real.    They  exist, 

15  «»**'^**»  and  are  to  be  feared;  but  you  must  not  be 
afmid  of  them"  ? 

Children,  like  adults,  ougkt  to  fear  a  reality  which 

IS  can  barm  them  and  which  they  do  not  understand,  for 
at  any  moment  they  may  become  its  helpless  victims; 
but  instead  of  increasing  children's  fears  by  declaring 

si  ghosts  to  be  real,  merciless,  and  powerful,  thus  waters 
ing  the  very  roots  of  childish  timidity,  children  should 
be  assured  that  their  fears  are  groundless,  that  ghosts 

94  are  not  realities,  but  traditional  beliefs,  enxmeous  and 
man-made. 

In  short,  eil ii( Iren  shouM  he  told  not  to  believe  in  ^hoists, 
27  because  iliere  are  no  sin-h  Illings,  it"  Ix-lief  in  their  reality 
is  destroyer],  terror  of  giiosfs  will  depart  and  health  \ye  re- 
stored. The  objects  of  alarm  will  then  vanish  into  noth- 
80  ingness,  no  longer  seeming  worthy  of  fear  or  honor.  To 
accomplish  a  good  result,  it  is  certainly  not  irrational  to 
tell  the  truth  about  ghosts. 
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Beweis  der  Erhörung,  denn  sie  verstanden  Gott  nicht  ge*  i 

nügend,  um  Seine  lirilende  Kraft  zu  demonstrieren  um 
Harmonie  zur  Wirklichkeit  und  Disharmonie  zur  Unwirk-  i 

lichkeit  machen  zu  können. 

Unser  Meister  erklärte,  daß  sein  materieller  Körper  nicht 
Geist  wäre,  da  er  denselben  augenscheinlich  als  eine  sterb-  e 
liehe  und  materielle  Annahme  von  P^leisch  und  Gebt  du 
Knochen  betrachtete,  woliingegen  die  Juden  eine 
diametral  entgegengesetzte  Ansicht  vertraten.    Für  Jesus  9 
war  nicht  Materialität,  sondern  Geistigkeit  die  Wirklichkeit 
vom  Dasein  des  Menschen,  während  für  die  Rabbiner  das 
Geistige  das  Niclitgreifbare  und  Ungewisse,  wenn  nicht  das  12 
Unwirkliche  war. 

Würde  eine  Mutter  zu  ihrem  Kinde  sagen,  das  sich  vor 
eingebildeten  Gespenstern  ängstigt  und  infolge  Gespenster 
der  Furcht  krank  wird:  „Ich  weiß,  daß  Gespen-  J^j^JJJJ*- 
ster  wirklich  sind.  Sie  existieren  und  sind  zu 
fürchten;  aber  du  mußt  dich  nicht  vor  ihnen  ängstigen/'  i» 

Kinder,  wie  Erwachsene  sollten  eine  Wirklichkeit 
fürchten,  die  ihnen  schaden  kann,  und  die  sie  nicht  ver- 
stehen, denn  sie  können  jeflen  Augenblick  deren  hilflose  tl 
Opfer  werden.   Aber  anstatt  die  Furcht  der  Kinder  dadurch 
SU  vermehren,  daß  man  erklärt,  Gespenster  seien  wirklich, 
erbarmungsloa  und  mächtig,  und  auf  die  Weise  die  Wurzeln  84 
der  kindischen  Furchtsamkeit  zu  pflegen,  sollte  man  die 
Kinder  versichern,  daß  ihre  Furcht  grundlos  ist,  daß  Ge- 
spenster keine  W^irklichkeiten,  sondern  überlieferte,  irrige  27 
und  menschengeukachte  Annahmen  sind. 

Kurz,  es  sollte  Kindern  gesagt  werden,  daß  sie  nicht  an 
Gespenster  zu  erlauben  brauchen,  weil  es  so  etwas  ^ar  nicht  so 
grl)t.    Wenn  dii-  Annahme  von  ihrer  \\  iikli(  likeit  zerstört 
ist,  wird  der  Schr(M:ken  vor  Gespenstern  vergehen,  und  die 
Gesundheit  wiederhergestellt  werden.    Die  Gegenstände  der  33 
Bestürzung  werden  dann  ins  Nichts  vergehen  und  nicht 
länger  der  Furcht  oder  der  Ehrung  wert  erscheinen.  Um 
ein  gutes  Resultat  zustande  zu  bringen,  ist  es  sicherlich  nicht  a« 
unvernünftig  die  Wahrhat  fiber  GeqMOster  zu  sagen» 
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1  Tlie  Christianly  scientific  real  is  the  sensuous  unreal. 
Sin,  disease,  whatever  seems  retil  to  material  sense,  is  un- 

3  ThBtMiaBd  real  in  divine  Sdence.  The  physical  senses 
and  Science  have  ever  been  antagonistic,  and 
they  will  so  continue,  till  the  testimony  of  the  physical 

6  senses  yields  entirely  to  Christian  Science. 

How  can  a  Christian,  having  the  stronjjer  evidence  of 
Truth  which  contrjuhfts  tlie  evidence  of  error,  thinlc  of 

9  the  latter  as  real  or  true,  either  in  the  form  of  sickness  or 
of  sin?  All  must  admit  that  Christ  is  "the  way,  the 
truth,  and  the  life,''  and  that  omnipotent  Truth  certainly 

12  does  destroy  error» 

The  age  has  not  wholly  outlived  the  sense  of  ghostly 
beliefs.  It  still  holds  them  more  or  less.  Time  has  not 

15  supwBtitton  yet  reached  eternity,  immortality,  complete 
otaoiaM  reality.  All  the  real  is  eternal.  Perfection 
underlies  reality.    Without  perfection,  nothing  is  wholly 

18  real.  All  things  will  continue  lu  disappear,  uiitil  per- 
fection aj)pears  and  reality  is  reached.  We  must  give  up 
the  9j)ectrai  at  all  points.   We  must  not  continue  to  admit 

ai  the  somethinjicness  of  superstition,  but  we  must  yield  up 
all  belief  in  it  an<i  l)e  wiae.  When  we  learn  that  error 
is  not  real,  we  shall  be  ready  for  progress,  "forgetting 

SI  those  things  which  are  behind," 

The  grave  does  not  banish  the  ghost  of  materiality. 
So  long  as  there  are  snpposed  limits  to  Mind,  and  those 

27  limits  are  human,  so  lont;  will  ghosts  seem  to  continue. 
Mind  is  limitless.  It  never  was  material.  The  true  idea 
of  being  is  spiritual  and  inunortnl,  and  from  this  it  follows 

30  that  whatever  is  laid  oil'  is  tJie  ghost,  some  unreal  belief. 
Mortal  beliefs  can  neither  demonstrate  Christianity  nor 
apprehend  the  reality  of  Life« 
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Das  fhn'stlich-wisHf'nsfhnftlirli  Wirkliche  ist  das  sinnlich  i 
Unwirkiichü.    Sinuli',  Kra-iikiicit  und  alles,  v,i%s  dem  mate- 
riellen Sinn  wirklich  sclieint,  ist  in  der  göttlichen  oagWirk-  ^ 
Wisseuschuft  unwirklich.    Die  physisclien  Sinne  liehe  und  da« 
und  die  Wissenschaft  haben  von  jeher  einander 
entgegengewirkt  und  werden  es  noch  fernerhin  tun,  bis  das  « 
Zeugnis  der  phyaschea  Siim  der  Cbristlicliini  WJfsetisdiaft 
gftDs  und  gar  weicht. 

W^ie  kann  ein  Christ,  der  die  stärkere  Augenscheinlichkett  9 
der  Wahrheit  besitzt,  die  dem  Augenschein  des  Irrtums 
widerspricht,  letzteren  für  wirklich  odiT  für  wahr  halten,  se$ 
CS  nun  in  Gestalt  von  Krankheit  o<lcr  Sünde?  Alle  müssen  13 
zugeben,  daß  Christus  ,,dcr  Weg  und  die  W^ahrheit  und  das 
Leben"  ist,  und  daÜ  die  alimächtige  Wahrheit  den  lixtum 
gewißlich  zerj^tört.  i» 

Die  .Tetztzeit  hat  den  Hegriff  von  Gesj)ensterannahmen 
noch  nicht  ganz  überwunden.  Mehr  oder  weniger  halt  sie 
noch  an  flmen  fest   Die  Zeit  hat  die  Ewigkeit, 

Aberglaube  18 

die  Unsterhlichkeit  und  volktändige  Wirklichkeit 

noch  nicht  eneicht.  Alles  Wirkliche  ist  ewig.  Vollkommen-' 

heit  liegt  der  Wirklichkeit  zu  Grunde.    Ohne  Volikommen-  n 
heit  ist  nichts  völlig  wirklich.    Alle  Dinge  werden  weiter 
verschwinden,  bis  die  Vollkommenheit  eisdieint,  und  die 
Wirklichkeit  errr^icht  ist.     Wir  mijssrn  das  Gespenstische  24 
in  allen  P\inkten  aufgeben.    Wir  dürfen  die  Hodeutsamkeit 
des  Aberglaubens  nicht  weiter  zuj^cIm  11,  sondern  wir  niiissen 
jede  Annahme  in  bezug  auf  denst  llien  aufgeben  und  weise  27 
sein.    Wenn  wir  begreifen,  daß  der  Irrlimi  nicht  wirklich 
ist,  werden  wir  für  den  Fortschritt  bereit  sein  und  verges- 
sen, „was  dahinten  ist".  so 

Das  Grab  kann  das  Gespenst  der  Materialität  nicht  ban- 
nen. Solange  es  vermeintliche  Grenzen  für  Gemüt  gibt 
—  und  flolcbe  Grensen  sind  menschlich — ,  solange  werden  ss 
Gespenster  fortsubestehen  scheinen.  Gemüt  ist  grenzenlos. 
Es  war  niemals  materiell.  Die  wahre  Idee  des  Seins  ist 
geistig  und  tuisterblich,  und  liiernns  folgt,  daß  nur  dn'^  Ge-  sq 
«tjx'ii^f  nbLielfijt  wird,  d.h.  irgendeine  unwirkliche  Annahme. 
l)ie  sterbiiclicn  Annahmen  können  weder  da»  Christentum 
demonstrieren  noch  die  Wirklichkeit  des  Lebens  erfassen.  39 
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1    Are  the  piotests  of  Chrigtian  Sdenoe  against  the 

that  there  can  be  material  life,  substance,  or  mind  "utter 
3  cbristiMi      falsities  and  ;il>:3Lirdities,"  ;is  some  aver? 
^"'"^       then  do  (  iiristians  try  ü>  olx^y  the  Scriptures 
and  war  against  *'the  world,  the  iiesh,  and  the  devil"? 
6  Why  do  they  invoke  the  ch*\^ne  aid  to  enable  them  to  kaw 
all  for  Christ,  Truth  ?  Why  do  they  use  thb  phraseology, 
and  yet  deny  Christian  Science,  when  it  teaches  precisely 
9  this  thought?   The  words  of  divine  Science  find  th«r 
imiiiortality  in  deeds,  for  their  Principle  heals  the  sick 
and  spiritualizes  humanity. 

13  On  the  other  haiirl,  the  Christian  opponents  of  Ciiris'- 
tian  Science  neither  give  nor  offer  any  proofs  that  their 
Heaiiaf       Master's  religion  can  heal  the  sick.  Surely 

IS  ®"»***~  it  is  not  enough  to  cleave  to  barren  and  desul- 
tory dogmas,  derived  from  the  traditions  of  the  elders  who 
thereunto  have  set  their  seals. 

IS  Consistency  is  seen  in  example  more  than  in  precept 
Inconsbtency  is  shown  by  words  without  deeds,  which 
sctaotne  like  clouds  without  rain.   If  our  words 

81  fail  to  express  our  deeds,  God  will  redeem  that 

weakness,  and  out  of  the  mouth  of  babes  He  will  perfect 
praise.    The  night  of  materiality  is  far  sj^nt,  and  with 

24  the  dawn  Truth  will  waken  men  spiritually  to  hear  and 
to  speak  the  new  tongue. 
Sin  should  become  unreal  to  every  one.   It  is  in  itself 

S7  inconsistent,  a  divided  kingdom.  Its  supposed  reaiisni 
has  no  divine  authority,  and  I  rejoice  in  the  apprehensioD 
of  this  grand  verity. 

30  spiritual         TIio  i)pponents  of  divine  Science  must  l>e 
charitable^  if  Uiey  would  be  Christian.    If  ih^ 
letter  of  Christian  Science  appears  inconsistent,  th^  ahouki 
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Sind  die  Einspruchstrli<'l)ungen  der  ChristlicVien  Wissen-  1 
Schaft  gegen  die  Vorstellung,  daß  es  inaterielies  Leben, 
materielle  Substanz  oder  materielles  Gemüt  geben  christlicher  8 
kann,  „äußerste  Verkchriliciii  u  und  Ungereimt- 
heiten,"  wie  manche  behaupten?   Warum  versuchen  dann 
die  Christen  der  Bibel  zu  gehordien  und  gegen  „die  Welt»  a 
das  Fleisdi  und  den  Teufd"  m  kämpfen?  Warum  rufen 
sie  die  gütdiche  Hilfe  an»  daß  dieselbe  sie  instand  setze,  alles 
für  Christus,  Wahrheit,  zu  verlassen?   W'arum  brauchen  sie  o 
solche  Redensarten  und  leugnen  dabei  die  Christliche  Wis- 
senschaft, wo  diese  doch  gerade  diesen  Gedanken  lehrt? 
Die  Worte  der  göttlirlien  Wissenschaft  finden  ihre  Unsterb-  13 
lichkeit  in  Taten,  dum  iiu:  Prinzip  heilt  die  Krajiken  und 
vergeistigt  die  Menschheit. 

Andrerseits  geben  oder  Hefern  die  christlichen  Gegner  15 
der  Christlichen  W^issenschaft  keinerlei  Beweis,  daß  ihres 
Meisters  Religion  die  I&anken  heilen  kann.  Heuenaus- 
Sielierlieh  ist  es  nieht  genug  sich  an  unfruchtbare  la 
und  oberflächliche  Dogmen  zu  klammern,  die  von  den  Übei^ 
lieferungen  der  Altvordern  hergeleitet  sind,  und  denen  diese 
ihr  Siege!  aufgedrückt  haben.  21 

Folgerichtigkeit  wird  mehr  an  Beispielen  .als  an  Vorschrif- 
ten erkannt.    Mangel  an  Folgerichtigkeit  7«'?gt  sieh  in  Wor- 
ten ohne  Taten,  die  wie  Wolken  ohne  Regni  sind,  wiasen-  24 
W^enn  es  uns  nicht  gelingt,  unsre  Taten  durch  pSjSiäSg- 
unsrc   Worte  auszudrücken,  wird  Gott  diese 
Schwäche  ausgleichen,  und  aus  dem  Munde  der  Unmündigen  27 
wird  Er  sich  Lob  zubereiten.   Die  Nacht  der  Mateiialit&t 
ist  vergangen,  und  mit  der  Morgendämmerung  wird  Wahrheit 
die  Menschen  geistig  erwecken,  so  daß  sie  die  neue  Zunge  so 
hören  und  sprechen  können. 

Sünde  sollte  für  jedermann  unwirklich  werden.    Sie  ist  an 
sich  nicht  folgerichtig,  sie  ist  ein  lleich,  das  mit  sich  selbst  38 
uneins  ist.    Ihr  vermeintlicher  Realismus  hat  keine  göttliche 
VolhiiMc  lit,  und  ich  frohlocke  in  dem  Erfassen  dieser  großen 
Wirklichkeit.  36 

Die  Gegner  der  göttlichen  Wissenschuft  raüssm  Nächsten- 
liebe üben,  wenn  sie  clu  istlich  sein  wollen.    W^enn  ocistise 
der  Buchstabe  der  Christlichen  Wissenschaft  *^«««»f  39 
ihnen  nicht  folgerichtig  eisdieint,  so  sollten  sie  die  geistige 
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1  gain  the  spiritual  meaning  of  Christian  Science,  and  theu 

the  ambiguity  will  vanish. 
9    The  charge  of  inconsistency  in  Chiistianly  scientific 
methods  of  dealing  with  shi  and  diieaae  is  met  hy  s(nne* 
Practical      thing  practical,  —  n^nely,  the  pmof  of  the 
e  ■'Kunneou    utility  of  thcse  mcthods;  and  proofs  are  better 
than  mere  verbal  ailments  or  prayers  which  evince  no 
spiritual  power  to  heal. 
9     As  for  sin  and  disease,  Christian  Science  says,  in  the 
language  of  the  INIaster,  "  Follow  me;  and  let  the  dead 
bury  their  dead."    I^t  discord  of  every  name  and  nature 
12  be  heard  no  more,  and  let  the  harmonious  and  tnie  sense 
of  Life  and  being  take  possession  of  human  consciousness. 
What  is  the  relative  value  of  the  two  conflicting  th^ 
IS  ories  regarding  Christian  healing?  One,  according  to 
the  commands  of  our  Master,  heals  the  sick.  The  other, 
popular  religion,  declines  to  admit  that  Christ's  refigion 
IS  has  exercised  any  systematic  healing  power  ^ce  the  first 
centiu'y. 

Tlie  statement  tli;it  the  teachings  of  Christian  Sei* 
21  cnce  in  this  work  are  "absolutely  false,  and  the  mo55t 
€^^o^^tk^M     (\£rrf\LM' )ns  fallacies  ever  offered  for  accept- 
efcritkitm     .jn^^.^.  '  opinion  wliolly  due  to  a  misap- 

24  prehension  both  of  the  divine  X'jrinciple  and  practice  of 
Christian  Science  and  to  a  consequent  inability  to  demote 
strate  this  Science.    Without  this  understanding,  no  one 

27  is  capable  of  impartial  or  correct  criticism,  because  demon* 
stration  and  spiritual  understanding  are  God's  inunortal 
keynotes,  proved  to  be  such  by  our  Master  and  evidenced 

so  by  the  sick  who  are  cured  and  by  the  sinners  who  are 
reform  (»d. 

Strangely  enough,  we  ask  for  material  theories  in  sup- 
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Bedeutung  der  ChristUoliBB  WiaaeDvduilt  gsmmtii*  dann  i 
wud  die  Doppelsinnigkeit  verschwinden* 

Dem  Yonruirf  des  Mangels  an  Folgerichtii^eit  der  christ-  s 
lich-wissenschaftlichen  Methoden  in  der  Behandlung  von 
Sflnde  und  Krankheit  wird  mit  etwas  Ftakti-  praktische 
adiem  entgegengetreten — nämlich  mit  dem  Nüts-  sewete-  n 
Hchkeitsbeweis  dieier  Methoden;  und  Beweise 
sind  bess^  ab  bk>fie  Beweisgründe  in  Worten  oder  als 
bete,  die  keine  geistige  Emikraft  aufweisen.  9 

In  bezug  auf  Krankheit  und  Sünde  sagt  die  Christliche 
Wissenschaft  in  der  Sprache  des  Mdsteis:  »»Folge  du  mir» 
und  laß  die  Toten  ihre  Toten  begraben."  Laß  Disharmonie  la 
jedes  Namens  und  jeder  Art  nicht  mehr  gehört  wetden,  und 
laß  den  harmonischen  und  wahren  Sinn  des  Lebens  und  des 
Seins  von  dem  menschlichen  Bewußtsein  Beeits  ergreifen.  15 

Was  ist  der  relative  Wert  von  den  awei  sich  widerstreiten«* 
den  Tlieoriegi  binsicbtlich  des  durbttidien  Heilens?  Die  eine, 
die  den  Gelwten  unsres  Mebters  entspricht«  heilt  die  Kran-  is 
ken.  Die  andre»  die  allgemein  verbreitete  Religion»  weigert 
sidb  «usBugeben,  daß  die  Beligion  Christi  seit  dem  ersten 
Jahrhundert  irgendeine  planmäßig  heilende  Kraft  ausgeübt  21 
hat« 

Die  Bdiauptung»  die  Lehren  der  ChristÜchen  Wissenschaft 
in  diesem  Buch  seien  „absolut  falsch  und  die  unerhörtesten  34 
Thigschlüsse,  die  je  zur  Annahme  dargeboten  sedii^Dgoo 
worden  sind/'  ist  eine  Ansicht»  die  lediglich  einer  ^ 
fdadien  Auffassung  von  dem  gottlichen  Prinzip  und  von  der  87 
Betätigung  der  Christlichen  Wissenschaft  zuzuschreiben  ist, 
sowie  dem  daraus  folgenden  Unvermögen,  diese  Wissenschaft 
au  demonstrieren.    Ohne  dieses  Verständnis  ist  niemand  so 
einer  unparteiischen  oder  richtigen  Kritik  fähig,  weil  De- 
monstration und  gebtiges  Verständnis  die  unsterblichen 
Grundtöne  Gottes  sind,  die  durch  unsem  Meister  als  ss 
solche  bewiesen  wurden,  und  die  sich  an  den  Kranken,  die 
geheüt,  und  an  den  Sündern,  die  umgewandelt  worden  sind, 
beeeugten.  3S 

Es  ist  befremdend  genug,  daß  wir  verlangen,  materielle 
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1  port  of  spiritual  and  eternal  truths,  when  the  two  are  so 
antagpuiätic  that  the  material  thouglit  must  become  sj)ir- 
3  itualized  before  the  spiritual  fact  is  attained, 

of  material    So-calle<i  material  existence  affords  no  evidence 
of  spiritual  existence  and  immortality.  Sin> 
e  sickness,  and  death  do  not  prove  man's  entity  or  immoiv 
tality.   Discord  can  never  establish  the  facts  of  harmony. 
Matter  is  not  the  vestibule  of  Spirit. 
9    Jesus  reasoned  on  this  subject  practically,  and  con- 
trolled sickness,  sin,  and  death  on  the  basis  of  his  spir- 
inecoocUaWe  ituality.    Understanding   the   nothingne.s.s  of 
12  material  things,  he  spoke  of  flesh  and  Spirit 

as  the  two  opposites,  —  as  error  and  rruth,  not  contrib- 
uting in  any  way  to  each  other's  iiaj)pines.s  and  existence. 
16  Jesus  knew,  **lt  is  the  spirit  that  quickeneth;  the  flesh 
proiiteth  nothing." 
There  is  neither  a  present  nor  an  eternal  copartner- 
is  ship  between  error  and  Truth,  between  flesh  and  Spirit 
copartnermhip  ^od  is  as  iucapablc  of  producing  sin,  sidb- 
''"i^'^    ness,  and  death  as  He  is  of  expemocing  these 
ii  errors.   How  then  is  it  possible  for  Him  to  create  man 
subject  to  this  triiid  of  errors,  —  man  who  is  made  in  the 
divine  likeness? 
84     Does  God  create  a  material  man  out  of  Himself,  Spirit? 
Docs  evil  procee<l  from  f^^txxl?    I)(K's  divine  Love  com- 
mit a  fraud  on  humanity  by  making  man  inclined  to  sin, 
87  and  then  punishing  him  for  it?  Would  any  one  call  it 
wise  and  good  to  create  the  primitive,  and  then  punish  its 
derivative  ? 

80  Does  subsequent  follow  its  antecedent?  It  does. 
Was  there  original  self-creative  sin?  Then  there  must 
have  been  more  than  one  creator,  more  than  one  God. 
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Theorien  sollen  geistige  und  ewige  Wahrheiten  stützen,  wo  i 
doch  beide  sich  so  widerstreiten,  daß  der  materielle  Ge- 
danke erst  vergeistigt  werden  muß,  ehe  tlie  geistige  Schwachheit  3 
Tatsache  erlangt  wird.    Dos  sogenannte  materi-  JSSla 
eile  Dasein  bietet  keinen  Augensehein  von  dem  ^*«»^ 
geistigen  Dasein  und  von  der  Unsterblichkeit.     Sünde,  0 
Krunklieit  und  Tod  beweisen  die  Wesenheit  oder  Unsterb- 
lichkeit des  Menschen  nicht.   IMiBklang  kann  niemals  die 
Tatsachen  der  Hamoiiie  aufriditea.    Die  Materie  ist  nicht  0 
der  Vorhof  des  Geistes. 

Jesus  urteilte  in  praktischer  Weise  fiber  diesen  Gegenstand 
und  beherrschte  I^ankheit,  Sünde  und  Tod  von  der  Basis  12 
seiner  Geistigkeit  aus.   Da  er  die  Niditigkeit  der 
materiellen  Dinge  verstand,  sprach  er  von  Fleisch  vmchtadm- 
und  Geist  als  von  zwei  Gegensätzen  —  als  von  15 
Irrtum  und  Wahrheit,  die  in  keiner  Weise  zu  ihrem  gegen- 
seitigen Glück  und  Dasein  beitragen.    Jesus  wußte:  „Der 
Geist  ist's»  der  da  lebendig  macht;  das  Fleisch  ist  nichts  is 
nütze.'* 

Zwischen  Irrtum  und  Wahrheit,  zwischen  Fleisch  und 
Geist  liesteht  weder  eine  gegenwärtige  noch   eine  ewige  21 
Gen()^s(  iischaft.    Gott  ist  ebenso  unfähig  Sünde,  q^^q^,^ 
Krankheit  un<l  TihI  y.ii  erzeugen,  wie  Er  unfähig  »chaft 
ist,  diese  Irrtümer  an  sich  selbst  zu  eriahrcn.  ^ 
Wie  wäre  es  Ihm  da  möglich,  den  Menschen  so  zu  schaffen, 
daß  er  dieser  Dreiheit  von  IntQmem  unterworfen  ist — den 
Menschen,  der  zum  gottlichen  Gleichnis  geschaffen  ist?  27 

Schafft  Gott  aus  Sich«  dem  Geist,  einen  materiellen  Men- 
schen? Geht  das  Böse  aus  dem  Guten  hervor?  Begeht  die 
göttlidie  Liebe  dnen  Betrug  an  der  Menadiheit,  indem  sie  so 
den  Menschen  am  sfindigen  geneigt  macht  und  ihn  dann 
dafür  straft?  Würde  irgend  jemand  es  weise  und  gut  nen« 
nen,  die  Urform  zu  schaffen  und  dann  das  von  ihr  Abgeleitete  ss 
SU  strafen? 

Folgt  das  Nachfolgende  dem  Vorangehenden?  Allerdings. 
Hat  es  ursprüngliche,  selbstschöpferische  Sünde  gegeben?  ae 
Dann  mufi  es  mehr  als  einen  Schöpfer,  mehr  als  einen  Gott 
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1  In  common  justice,  wc  must  admit  that  God  will  not 

Twoinfiniie   P^^^^*  doing  what  He  created  man 

a  JgJJ*       capable  of  doing,  and  knew  from  the  outset 
that  TTi.ni  would  do.    God  is  "of  purer  eyefl 
than  to  behold  evil."   We  sustain  Truth,  not  by  accept- 

t  vDgf  but  by  rejecting  a  tie. 

Jesus  sfl^  of  personified  evil»  that  it  was  ''a  liar,  and 
the  lather  of  it.*'  Truth  creates  neither  a  He,  a  capacity 

e  to  lie,  nor  a  liar.  If  niaakiiid  woiiki  relinquish  the  Ijelief 
that  God  makes  sickness,  sin,  ami  diatli,  or  makes  man 
capable  of  sufferinjx  on  account  of  this  malevolent  triad, 

12  the  foundations  of  error  would  be  sapped  and  error's  de- 
struction ensured;  but  if  we  theoretically  endow  mortals 
with  the  creativeness  and  authority  of  Deity,  how  dare  we 

15  attempt  to  deströy  what  He  hath  made,  or  even  to  deny 
that  God  made  man  evil  and  made  evil  goodf 
History  teaches  that  the  papular  and  false  notions 

is  about  the  Divine  Being  and  character  have  originated 
Anthropo-  in  the  human  mind.  As  there  is  in  reality  but 
Biorphbm  ( ;,)(!,  one  Mind,  wrun;^^  notions  about  God 

21  must  have  originated  in  a  false  sni)position,  not  in  im- 
mortal Truth,  and  they  are  fading  out.  They  are  false 
claims,  which  will  eventually  disapi)ear,  according  to  the 

94  vision  of  St.  John  in  the  Apocalypse. 

If  what  opposes  God  is  real«  there  mtist  be  two 
powers,  and  God  is  not  supreme  and  infinite.  Can 

S7  onero-       Deity  be  ahnighty,  if  another  mighty  and 
self-creative  cause  esdsts  and  sways  man- 
kind? Has  the  Father  "Life  in  Himself,"  as  the  Scrip- 

30  tnres  say,  and,  if  so,  can  Life,  or  God,  dwell  in  evW  and 
(.Tcaic  ]!?  Can  matter  drive  Life,  Spirit,  hence,  and  6Q 
defeat  ouiaipoteaoe? 
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gegebt  Ii  haben.    Wirratiasen  biliigiTwi  ise  ^uiroben,  daß  Gott  i 
den  Menscht'u  iiiclit  für  etwas  struleu  wird,  debsen  Er  ihn 
fällig  gemacht  hat,  und  wovon  Er  von  Anbeginn  zwei  unend-  8 
wußte,  der  Mensch  würde  es  tun.  Gott  „&me  ^^optsr 
Augen  aind  rein,  daß  du  Übels  nicht  sehen  magst". 


Wir  erhalten  Wahrheit  nicht  dadurch  aufrecht,  dafi  wir  die  • 
Lüge  annehmen»  sondern  dadurch,  daß  wir  sie  wwerfen. 

Jesus  sagte  von  dem  personifizierten  Bösen,  er  sei  „ein 
Lügner  und  ein  Vater  dersolbif^en."   Wahrheit  schafft  weder  • 
eine  Lüge  noch  die  Fiihigkeit  zu  liif^en  noch  finon  Lügner. 
Wenn  die  iVTenschheit  die  Annahme  aufgeben  würde,  daß 
Gott  Krankheit,  Sünde  und  Tod  schafft,  o(ler  daß  Er  den  13 
Menschen  um  dieser  boshaften  Dreiheit  willen  rles  Leidens 
fähig  macht,  dann  würden  die  Grundlagen  dea  Irrtums  un- 
tergraben werden  und  die  Zerstörung  desselben  würde  sicher  is 
sein;  statten  wir  aber  die  Sterblichen  theoretisch  mit  der 
Schöpferkraft  und  Vollmadit  der  Gottheit  aus,  wie  können 
wir  uns  dann  unterfangen,  das  zerstören  r.u  wollen,  was  Gott  lÄ 
gemacht  hat,  oder  gar  leugnen,  dafi  £r  den  Menschen  böse» 
und  das  Böse  gut  gemacht  hat? 

Dif*  r?eschirhte  lehrt,  daß  die  volkstümllrhrn  und  falschen  2t 
Vorstellungen  von  dein  g(ittlichen  Wesen  und  Cliarakter  ihren 
Ursprung  in  dem  menschlichen  Gemüt  haben.  Anthropo- 
Da  es  in  Wirklichkeit  nur  einen  Gott,  ein  Gemüt,  oxorpsämM  24 
gibt,  müssen  die  verkehrten  Vorstellungen  von  Gott  in  einer 
falschen  Vorausoetiung  und  nicht  in  der  unaterblichen  Wahr» 
heit  ihren  Ursprung  haben  und  daher  im  Vergehen  begriffen  27 
sein.  SSe  sind  falsche  Ansprüche,  die  schließlich  verschwin- 
den werden,  in  Übereinstimmung  mit  der  Vision  des  Johan- 
nes in  der  Offenbarung.  80 

Wenn  das,  was  sich  Gott  widersetzt,  wirklich  ist,  dann 
muß  es  zwei  Mächte  crrHen,  und  Gott  ist  nicht  allerhaben 
und  unendlich.    Kann  die  Gottheit  allmächtig  Ditünmä^'  38 
sein,   wenn   eine   andre   mächtige  und  selbst- 
scliüpferische  l'rsaehe  besteht  und  ül)er  der  Menschheit 
ihr  Szepter  schwingt?    Hat  der  Vater  „Leben  ...  in  ihm  so 
selber,"  wie  die  Bibel  sagt,  und  wenn  dem  so  ist,  kann 
dann  Leben  oder  Gott  im  Bösen  wohnen  und  es  mdiaffenf 
Kann  die  Materie  Leben,  Geist,  vertreiben  und  so  die  All-  ss 
macht  aus  dem  Felde  schlagen? 
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1     Is  the  woodman's  axe,  which  destroys  a  tree's  so-called 
life,  superior  to  omnipotence?   Can  a  leaden  bullet  de- 
3  liattOT        prive  a  man  of  Life,  —  that  is,  of  God,  who  is 
impotcni      man's  Life?   If  God  is  at  the  mercy  of  matter, 
then  matter  is  omnipotent.    Such  doctrines  are  "confu- 
6  sion  worse  confounded."   If  two  statements  directly  con- 
tradict  each  other  and  one  is  true,  the  other  must  be  false. 
Is  Science  thus  contradictoiy? 
0    Christian  Science,  understood,  coincides  with  the 
Scriptures,  and  sustains  logically  and  demonstratively 
Scientific  and  t'very  point  it  presents.    Otherwise  it  would 
12  B**e«ifcsi»  jjQ^        Science,  and  could  not  present  its 
proofs.    Christian  Science  is  neither  made  up  of  contra- 
dictory aphorisms  nor  of  the  invt  nUuii.s  ol  ilio.^e  wlio  scoff 
15  at  God.    It  pmsciiLs  the  calm  and  clear  verdict  uf  Truili 
against  error,  uttered  and  illustrated  by  the  prophets, 
by  Jesus,  by  his  apostles,  as  is  leoorded  throughout  the 
18  Scriptures. 

Why  are  the  words  of  Jesus  more  frequently  cited 
for  our  instruction  than  are  bis  remarkable  works?  Is 
21  it  not  because  there  are  few  who  have  gained  a  true 
knowledge  ol  the  great  import  to  Christianity  of  tibose 

works? 

24  Sometimes  it  is  said:  "Rest  a.s.sure(l  that  whatever 
effect  Clu'iiitian  Scientist's  may  have  on  tlie  sick,  comes 
Penonai       through    Hjusiug   wlthiu    the   sick   a  hclief 

27  (liat  in  the  removal  of  disease  these  healers 

have  wonderful  power,  derived  from  the  Holy  Ghost*' 
Is  it  likely  that  church-members  have  more  faith  in 

80  some  Christian  Scientist,  whom  tliey  have  perhaps 
never  seen  and  agjainst  whom  they  have  been  warned, 
than  they  have  in  their  own  accredited  and  orthodox 
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Ist  die  Axt  des  Holzhauers,  welche  das  sogeuaiiiite  lA;beii  l 
eines  Baumen  zerstört,  der  Allmacht  überlegen?    Kann  eine 
Bleikugel  den  Menschen  des  Lebens  d.h.  Gottes,  Di«  Matetie  a 
belauben,  der  das  Leben  des  Menschiai  istt  Ist 
Gott  in  der  Gewalt  der  Materie,  dann  ist  die  Materie  all- 
mfiebtig.  Solche  Lebien  sind  „Verwirrung»  die  sidi  durch  s 
Verwirrung  mehrte."  Wenn,  zwei  Behauptungen  einander 
direkt  widersprechen,  und  die  eine  wahr  ist,  dann  muß 
die  andre  faUdi  sein.    Wideispricht  die  Wissenschaft  sich  9 
derart? 

Wenn  die  Christliche  Wissenschaft  verstanden  wird,  stimmt 
sie  mit  der  Bibel  überein  und  hält  in  logischer  und  demon-  la 
strativer  Weise  jeden  Punkt  aufrecht,  den  sie  wissen- 
aufstellt.   Sonst  wäre  sie  keine  Wissenschaft  SSiwbS^he 
und  vermöchte  ihre  Beweise  nicht  zu  erbrin^^en.  Tatsachen  |j 
Die  Christliche  Wissenschaft  ist  weder  aus  widerspruehs- 
vollen  Aphorismen  zusammengesetzt  noch  aus  den  Erfin- 
diimren  derer,  die  Gottes  six>tten.    Sie  stellt  den  ruhigen  is 
und  klaren  Urteilsspruch  der  Wahrheit  über  den  Irrtum  dar, 
welcher,  wie  es  durch  die  ganze  Heilige  Schrift  hindurch 
berichtet  wird,  von  den  Propheten,  von  Jesus  und  seinen  21 
Aposteln  ausgesprochen  und  veranschaulicht  wurde. 

Warum  werden  die  Worte  Jesu  h&nfiger  als  seine  außeror- 
dentlichen Werke  zu  unsrer  Belehrung  angeführt?   iCommt  21 
es  nicht  daher,  daß  so  wenige  eine  wahre  Kenntnis  von  der 
großen  Bedeutsamkeit  jener  Werke  für  die  Christenheit 
eriangt  haben?  27 

Man  h5rt  zuweilen  sagen:  „Sie  kSnnen  sicher  sein,  daß 
jedwede  Wirkung,  die  die  Christlichen  Wissenschafter  bei 
Kranken  erzielen  mögen,  dadurch  entsteht,  daß  perssniictm  30 
in  den  Kranken  die  Annahme  etwedctwird,  diese  Verttmueo 
Heiler  besäßen  bei  der  Beseitigung  von  Krankheit  eine  vom 
Heiligen  Geist  stammende,  wunderbare  Kraft."   Ist  es  wahr-  33 
scheinlich,  daß  die  ^litglieder  einer  Kirche  mehr  \''ertrauen 
zu  irgendeinem  Christlichen  Wissensehafter  haben  werden, 
den  sie  vielleicht  niemals  gesehen  haben,  und  vor  dem  sie  36 
gar  gewarnt  worden  sind,  als  su  ihren  eignen  beglaubigten. 
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SOME  OBJECTIONS  ANSWERED 

1  pastors,  \vhf>Tn  they  have  seeu  and  have  been  taught 

to  love  and  to  trust  V 
3     Let  any  clergyman  try  to  cure  his  friends  by  their 
faith  in  him.   Will  that  faith  heal  them?   Yet  Scieib» 
tists  will  take  the  same  cases>  and  cures  will  follow* 
6  Is  this  because  the  i^atients  have  more  faith  in  the  Seien« 
tist  than  in  their  pastor?  I  have  healed  infidels  whose 
only  objection  to  this  method  was,  that  I  as  a  Christ 
9  tian  Scientist  believed  in  the  Holy  Spirit,  while  they,  tlie 
patients,  did  not. 

Even  thou^rh  you  aver  that  the  material  senses  are 
12  indispensable  to  man's  existence  or  entity,  you  must 
change  the  human  concept  of  life,  and  must  at  length 
know  yourself  spiritually  and  scientifically.   The  evi- 
1«  dence  of  the  existence  of  Spirit,  Soul,  is  palpable  only  to 
spiritual  sense«  and  is  not  apparent  to  the  material  senses^ 
which  cognize  only  that  which  is  the  opposite  of  Spirit. 
18    Thie  Christianity  is  to  be  honored  wherever  found, 
but  when  shall  we  arrive  at  the  goal  whidi  that  word 
Author's       implies?    From  Puritan  parents,  the  discov- 
21  P*"'**«'      erer  of  Christian  Science  early  received  her 
religious  education.    In  childhood,  slic  often  listened 
with  joy  to  tiiese  words,  faihng  from  the  lips  of  her 
24  saintly  mother,  "  God  is  able  to  raise  you  up  from  sick- 
ness;'' and  she  pondered  the  meaning  of  that  Scripture 
so  often  quotes:  "And  these  signs  shall  follow  them 
27  that  believe;  .  .  .  th^  shall  lay  hands  on  the  sick, 
and  they  shall  recover." 
A  Christian  Scientist  and  an  opponent  are  like  two 
80  Two  differ-    artists.    Ouc  says:  "I  have  spiritual  ideals, 
entartfett     indestructible  and  glorious.    When  others  s<?e 
them  as  I  do,  in  their  true  Ught  and  lovelmess,  —  and 
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orthodoxen  Pastoren,  die  sie  gesehen  haben,  und  die  zu  lieben«  1 
und  denen  zu  vertrauen  sie  gelehrt  worden  sind? 

Möge  es  doch  ein  Xreistlielier  einmal  versuchen,  seine  3 
Freunde  durch  ilu-  Vertrauen  zu  ihm  zu  lieilcn.    Wird  dieaes 
Vertiaueii  sie  heilen?   Und  doch  werden  Wissenschafter  die- 
selben Fälle  überadimen,  und  Heflungen  werden  erfolgen,  d 
Kommt  es  daher,  dafl  die  Patienten  mehr  Vertrauen  ni 
dem  Wisaensehalter  haben  ab  su  ihrem  Paator?  Ich  habe 
Ungläubige  geheilt»  deren  einnger  Einwand  gegen  diese  • 
Methode  der  war,  daß  It  h  ab  Chnstlicher  Wissenschafter 
an  den  Heiligen  Geist  glaubte,  wahrend  die  Patienten  ea 
nicht  taten.  la 

Selbst  wenn  du  versicherst,  daß  rlio  inateriellen  Sinne  für 
das  Dasein  oArr  die  Wesenheit  des  Mrn^rlien  unenthchrlirh 
sind,  mußt  du  den  menschlichen  iiegnÜ  vom  Leben  ändern  in 
und  schließlich  dich  selbst  in  geistiger  und  wissenschaftlicher 
Wi'ise  kiTinen  K'rnen.  Die  Aujrensflieinlichkcit  von  dem 
Dasein  des  Geistes,  der  Seele,  ist  nur  für  den  geistigen  Sinn  18 
fühlbar;  für  die  materiellen  Sinne  dagegen,  die  nur  das 
Gegenteil  des  Geistes  erkennen,  bt  sie  nicht  sichtbar. 

Daa  wahre  Christentum  müssen  wir  in  Ehren  halten»  si 
wo  wir  es  auch  finden,  aber  wann  werden  wir  an  dem  Ziel 
anlangen»  das  dieses  Wort  umfaßt?  Von  purituiü-  Herkunft  der 
sehen  Eltern  empfing  die  Entdeckerin  der  C  hrist-  Veifcweria  ^ 
liehen  Wissenschaft  frühzeitig  ilirc  religiöse  TCrziehung.  In 
der  Kindheit  huisehte  sie  oft  mit  Freuden  den  folgenden 
Wnrtt  ti,  (iie  \  on  den  Lippen  ihrer  frommen  Mutter  kamen:  37 
„Gott  ist  imstande,  dich  von  Krankheit  erstehen  zu  lassen**; 
und  sie  sann  üher  die  Be<lpntung  d<M'  von  ihr  so  oft  ange- 
führten Scliriftstelle  nach:  „Die  Zeichen  aber,  die  da  folgen  so 
werden  denen,  die  da  gkuben,  sind  die: .  • .  auif  die  Kranken 
werden  sie  die  Hände  legen,  so  wird's  besser  mit  ihnen 
werden.'*  ss 

Ein  Cliristlicher  Wissenachafter  und  sein  Gegner  sind  wie 
zwei  Künstler*   Der  eine  sagt:  „Ich  habe  geistige  cwnw 
Ideale,  die  unzerstörbar  und  herrlich  sind.  W^enn 
andre  sie  sehen,  wie  ich  sie  «^ehe  d.h.  In  ihrem 
wahren  Licht  und  ihrer  wahren  Lieblichkeit,  und  wissen» 
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1  know  that  those  ideals  are  real  and  eternal  because  drawn 
from  Trutli,  —  they  will  find  that  nothing  is  lost,  and  all 

3  is  won,  by  a  right  estimate  of  what  is  real." 

The  other  ardst  reph'es:  "You  wrong  my  experience. 
I  have  no  mind-ideals  except  those  which  are  both  mental 

•  and  material.  It  is  true  that  materially  renders  these 
ideab  imperfect  and  destructible;  ytt  I  would  not  ex* 
change  mine  for  thine,  for  mine  give  me  such  personal 

•  pleasure,  and  they  are  not  so  shockingly  transcendental. 
They  require  less  self-abnegation,  and  keep  Soul  well  out 
of  sight.    Moreovir,  T  have  no  notion  of  losing  my  old 

12  doctrines  or  human  t)pinions." 

Dear  reader,  which  mind-pieture  or  externalized  thouglit 
shall  be  real  to  you, —  the  material  or  the  spiritual? 
u  Choose  ye     Both  jou  cauuot  havc.    You  are  bringing  out 
your  own  ideaL    This  ideal  is  either  temporal 
or  eternal.   Either  Spirit  or  matter  is  your  model   If  you 
IS  try  to  have  two  models,  then  you  jHacttcally  have  none. 
Like  a  pendulum  in  a  dock,  you  will  be  thrown  back  and 
forth,  sbiking  the  ribs  of  matter  and  swinging  between  the 
21  real  and  the  unreal. 

Hear  the  wisdom  of  Juh,  as  given  in  the  excellent  trans- 
lation of  the  late  liev.  George  11.  Noyes,  D.D. :  — 

S4  Shall  mortal  man  be  more  just  than  God  ? 

Shall  man  be  more  pnirc  tlian  his  Mal  r  ^ 
Belmld,  Ho  puttrth  tiu  trust  ia  His  luiuLslering  spirits, 
37  And  Ilia  angelH  Ho  chai^eth  with  frailty. 

Of  old>  the  Jews  put  to  death  the  Galilean  Prophet, 
the  best  Christian  on  earth,  for  the  truth  he  spoke  and 
80  demonstrated,  while  to-day,  Jew  and  Christian  can  unite 
in  doctrine  and  denomination  on  the  very  basis  of  Jesus* 
words  and  worii^s.    The  Jew  believes  tluit  the  Messiah  or 
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daß  diese  Ideale  wirklich  und  ewig  sind,  weil  sie  nach  der  1 
Wahrheit  gezeichnet  sind  —  dann  werden  sie  gewahr  wer- 
den, daß  durch  eine  richtige  Wertschätzung  des  Wirklichen  3 
nichts  verloren,  sondern  alles  gewonnen  wird." 

Der  andre  Künstler  erwidert:  „Du  tust  meiner  Erfahrung 
Unrecht.   Ich  habe  keine  GemfitBide&le,  ausgenommen  die-  o 
jenigeo,  die  mental»  wie  materiell  sind.  Bs  ist  wahr,  die 
Mütenalitat  macht  diese  Ideale  unvollkommen  und  zerstör- 
bar; dennoch  mochte  ich  die  meinen  nicht  für  die  deinen  9 
eintauschen«  denn  meine  bereiten  mir  so  vid  personliche 
Freude,  auch  sind  sie  nicht  so  unerhört  übersinnlich.  Sie 
verlangen  weniger  S<»lbstverleugnung  und  halten  die  Sode  im  13 
Hintergrund.    Im  Übrigen  habe  ich  nicht  (He  Al)sicht,  meine 
alten  Lehren  oder  menschlichen  Ansiclitcn  aufzugehen". 

Lieber  Leser,  welches  (n'nnit.sl)ild  oder  welcher  vcrkür-  15 
perte  Gedanke  soll  für  dich  wirklieli  sein  —  der  materielle 
oder  der  geistige?  Beide  kannst  du  nidit  haben.  Erwahiet 
Du  bringst  dein  eignes  Ideal  zum  Ausdruck.  ««^>»>te 
Dieses  Ideal  st  entweder  zeitlich  od^  ewig.  Entweder 
Geist  oder  ^Literie  ist  dein  Vorbild.    Wenn  du  versuchst 
zwei  Vorbilder  zu  haben,  dann  hast  du  tatsächlich  keins.  2i 
Wie  ein  Pendel  in  einer  Uhr  wirst  du  hin  und  her  geworfen 
werden,  dich  an  dem  Gerippe  der  Materie  stoßen  und 
zwischen  dem  Wirklichen  und  Unwirklichen  hin  und  her  24 
schwingen. 

Höret  die  Weisheit  Hiobs,  wie  sie  in  der  ausgezeichneten 
Übersetzimg  des  verstorbenen  Kev.  George  Ii.  Noyes,  D.D.  27 
lautet: 

Soll  der  St^rhliche  gcrechkr  sein  tleua  Ciott? 
Soll  der  Meurtch  reiner  sein,  denn  der  ihn  gemacht  hat?  30 
Siehe,  Er  hat  kein  Vertrauen  su  Seinen  dienendai  Qeistenif 
Und  Seine  Engel  seiht  Er  der  Sdiwachheit. 

Vor  alters  haben  die  Juden  den  galÜffischen  Propheten,  33 
den  besten  Christen  auf  Erden,  um  der  W  ahrheit  willen,  die 
er  qkrach  und  demonstrierte,  hingerichtet,  während  sich 
heute  Juden  und  Christen  tn  Lehre  und  Kirchengemeinschaft  ss 
auf  eben  dem  Grunde  der  Worte  und  Werke  Jesu  vereinigen 
können.  Der  Jude  glaubt,  daß  der  Messias  oder  Christus 
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1  Christ  has  not  vet  come;  the  Christian  ljelie\Ts  that 
Christ  is  God.    Here  Christian  Science  intervenes^  ex- 

3  plains  these  doctrinal  points,  cancels  the  disagreement, 
and  settles  t  he  ( ^  uestion.   Christ,  as  the  true  spiritual  idea, 

.  18  the  ideal  of  God  now  and  forever,  here  and  everywhere. 

6  The  Jew  who  believes  in  the  Fust  Commandment  Is  a 
monotheist;  he  haa  one  omnipresent  God.  Thus  the  Jew 
unites  with  the  Christian's  doctrine  that  God  is  come  and 
e  is  present  ni)\v  ami  forever.  The  Christian  who  beHeves 
in  the  Firet  Commandment  is  a  monotlieist.  'J'hus  he 
virtually  unites  with  tlie  Jew's  belief  in  one  God,  and 

12  recognizes  tluit  Jesus  Christ  is  not  God,  as  Jesus  himself 
declared,  l)ut  is  the  Son  of  God.  This  declaration  of 
Jesus,  understood,  eoniiicts  not  at  all  with  anotlier  of  hia 

IB  sayings:  **l  and  my  Father  are  one^''  —  that  is»  one  ia 
quality,  not  in  quantity.  As  a  drop  of  water  is  one  with 
the  ocean,  a  ray  of  light  one  with  the  sun,  even  so  God 

18  and  man,  Father  and  son,  are  one  in  being.  The  Scrip- 
ture reads:  "For  in  Him  we  Uve,  and  move,  and  have 
our  being." 

21  I  have  revised  Sciexce  and  Health  only  to  give  a 
clearer  and  fuller  expressioii  ol  its  original  meaning.  Spir- 
itual ideas  unfold  as  we  advance.    A  liuman  perception  of 

S4  divine  Science,  however  limited,  must  be  correct  in  order 
to  be  Science  and  subject  to  demonstration.  A  germ  of  in- 
finite Truth,  though  least  in  the  kingdom  of  heaven,  ia  the 

37  higher  hope  on  earth,  but  it  will  be  rejected  and  reviled 
until  God  prepares  the  soil  for  the  seed*  Tliat  which 
when  sown  bears  immortal  fruit,  enriches  mankind  only 

80  when  it  is  understood,  —  hence  tlie  many  readings  given 
the  Scriptures,  and  the  re(}ui.sitc  revi>ions  of  SCIENCE  AND 
HeaO-XU  with  JxEY  to  the  SciUPTUHES. 
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nooh  nicht  K<^'komnieii  ist;  der  Christ  glaubt,  daß  Christus  i 
Gott  ht.    Hier  tritt  die  Chriatlichc  Wissenschaft  vennittelnd 
ein,  erklart  die  dt)ktrinären  Punkte,  hel)t  die  Meinungsver-  3 
schiedenlieit  auf  und  entscheidet  die  Frage.    Christus  als 
die  wahre  geistige  Idee  ist  das  Ideal  Gottes  jetzt  und  immer- 
dar, hier  und  allüberall.    Der  Jude,  der  an  das  erste  Gebot  0 
glaubt»  ist  ein  Monotheist;  er  hat  einen  allgegenwärtigen 
Gott.   So  vereinigt  sich  der  Jude  mit  der  Lehre  des  Christen, 
daß  Gott  gekommen  und  jetzt  und  immerdar  gegenwärtig  9 
ist.    Der  Christ,  der  an  das  erste  Gebot  glaubt,  ist  ein 
Monotheist.    Auf  diese  Weise  vereinigt  er  sich  dem  Wesen 
nach  mit  des  Juden  Glauben  an  einen  Gott  und  erkennt,  12 
daß  Jesus  Christus  nicht  Gott  ist,  wie  Jesus  selbst  erklarte, 
sondern  daß  er  der  Sohn  Gottes  ist.   Wenn  diese  Eiklamng 
Jesu  verstanden  wird,  so  widerspricht  sie  durchaus  nicht  u 
einem  andern  seiner  Aussprüche:  „Ich  und  der  Vater  sind 
eines"  — d.h.  eins  in  Qualität,  nicht  in  Quantität.   Wie  ein 
Wassertropfen  eins  ist  mit  dem  Ozean,  wie  ein  Liditstrahl  is 
eias  ist  mit  der  Sonne,  so  sind  Gott  und  der  Mensch,  Vator 
und  Sohn,  eins  im  Wesen.    In  der  Heiligen  Schrift  lesen 
wir:  ,,Denn  in  ihm  leben,  weben  und  sind  wir**.  31 

Ich  habe  W^issensciiaft  i  nd  GEsuNDiiLi  i  uur  revidiert, 
iirn  seiner  ursprünglichen  Bedeutung  einen  klareren  und 
s olleren  Ausdruck  zu  tj:el)en.    Geistijre  Ideen  eiitfaltrn  sich,  24 
w  vim  wir  fortschr -in  11.    Eine  int  ii.sehliehe  Wahrnrhmung 
d»T  göttlichen  Wi.s.st'ii.schaft,  sei  sie  auch  nodi  .so  begrenzt, 
muÜ  korrekt  sein,  um  Wis.seasehaft  zn  s<Mn  und  der  Demon-  a? 
stration   unter/.nsxen  werdcMi   zu  können.    Ein  Keim  der 
unendlielien  Waiiriicii,  ol)glcicli  er  d(T  kleinstr  ist  im  Him- 
melreich, ist  ^\\v  \)<'y\\rrv  MofrimiiK  auf  Erden,  aber  er  wird  30 
verworfen  und  i:e^(  hmäht  werden,  bis  Gott  den  Boden  für 
die  Saat  bereitet.    Alles,  wjts  narh  der  Aussaat  unsterbliche 
Frucht  trägt,  bereichert  die  Menschheit  nur,  wenn  es  ver-  88 
standen  wird  —  daher  die  vielen  Lesarten  der  Bibel  und  die 
notwendigen  Bevbionen  von  WiasENscuAFT  vm  Gesitnd- 
Hcrr  MIT  Schlüssel  zub  Hbiuoen  Schbift.  ss 
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ClIKLSTLUN  SCiKNCE  PIUCTICE 

Why  art  thim  etut  doimf  O  my  90^  [9&nsd\  f 

AtuI  win/  <trt  thou  dhquit  Ud  irliftin  nu  f 

}ioiK  thou  in  (Jod  ;  for  I  shall  i/fl  praUc  Him,  \ 
\Viu>  Is  Un:  ImUtli  oj  nt'j  cuurUmartcc  an<i  tny  God.  —  PSALMR. 

And  thc^e  .s/</ri-N  sfuiU  jolUnv  Uicrn  Omt  bdu  vc  :  In  mij  name  shali  they 
casl  out  dcril.s  :  they  .shnU  sfKdk  with  ni  u  to)i'im:s  ;  tfwy  shaU  take  up 
urptnta  ,  ond  If  Üuydi'ifik  any  deadly  Udny^  U  dudl  not^hurt  Ihi^^ 
ihey  shall  lay  hands  an  (he  sidt,  and  &ty  mldl  recover^  —  Jttsps.  ^ 

1  YT  is  related  in  the  seventh  chapter  of  Luke^ii  Gb^^ 
•I-  that  Jesus  was  once  the  honored  guest  of  a  ceiil^ 

a  PhariscH ,  l>y  name  Simon,  though  he  was  quite  unWte 
Simorj  die  disciple.    ^Vhik'  thev  wert'  at  meat,  au  uiiu-u  il 
Amtai       iiK'ideiit  occurred,  as  if  to  interrupt  the  ^Ui« 
0  of  ()n'*n^?d   fj>«*'V!fv.     A   **-tr;>n!;rr»  woman^ 

came  in.    Heedless  of  the  fact  that  she  was  debarred  from 
such  a  place  an<l  such  society,  especially  under  the  stem 
•  rules  of  rabbinical  law,  as  positively  as  if  slie  were  a  Hin- 
doo pariah  intruding  upon  the  household  of  a  high-caste 
Brahman^  this  woman  (Maiy  Magdalene,  as  she  has 
12  since  been  called)  approached  Jesus.   Aoooiding  to  the 
custom  of  those  days,  he  feeKned  on  a  couch  with  his 
head  towards  the  t.ihlc  and  his  bare  feet  away  from  it. 
15  It  was  therefore  easy  for  the  Magdalen  to  come  behind 
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Wo»  hetrübat  du  diehf  meiw  8ede  [mM  8inn]f 

Und  bist  so  unruhig  in  mir? 

Harre  avi  GoU ;  denn  ich  werde  ihm  noch  danken, 

Daß  tr  metiM*  AngmciUs  Üiffe  und  mein  Gott  iM. 

 Aus  DEN  FMAi«td£N. 

Die  Zei^mh  aber,  die  da  fdgen  toerden  denen,  die  da  giaüben,  wind 

die:  In  meinem  Nnmcri  werden  !ne  Teufel  nustreihcT},  mit  neuen 
Zungen  reden,  Schlangen  wrirtiben,  umi  m  sie  tiivas  TudUein.s  Iritüccn, 
vird's  ihnen  nicht  schaden;  auf  die  Kranken  werden  sie  die  Hände 
legen,  so  wMf»  beaur  mü  ihnen  umrdau  Jasua. 

IM  siebenteD  Kapitel  des  Lukasevangetiums  wird  eraSUt,  i 
daß  Jesus  einst  der  geehrte  Gast  eines  gewissen  Phari* 
säers  mit  Namen  Simon  war,  der  jedoch  dem  Jänger  Simon  s 
ganz  unShnlich  war.   Als  sie  bei  Tische  saßen,  ereignete 
sich  ein  ungewöhnhVher  Vorfall,  der  gleichsam  j,.^^  k  argc- 
die  Ssene  orientalischer  Festlichkeit  unterbrach.  liums-Brtiui«  e 
Ein   „Weih  .  .  .  die  .  .  .  eine  Sünderin"  war,  '""^ 
trat  ein.    ünbckiiiimuTt  nm  die  Tatsache,  dal^  sie  von 
.solclicm  Ort  und  vuu  i>()]("hpr  Gc^^cllscliaft,  besonders  in  9 
folge  der  strengen  Vorschriften  iles  rabbinischen  (jesetzca, 
ebenso  gewiß  ausgeschlossen  war,  als  ob  sie  eine  Hindu  Paria 
gewesen  wäre,  die  in  das  Hans  eines  Bramanen  der  hohen  is 
Kaste  eindringen  wollte,  kam  dieses  Weib  (seitdem  Maria 
Magdalena  genannt)  auf  Jesus  zu.   Der  Sitte  jener  Zeit  ent- 
sprechend ruhte  dieser  auf  einem  Lager,  sein  Tl.uipt  dem  IS 
Tische  sa  nnd  seine  l)lnf^  n  Füße  demselben  abgewandt. 
Daher  war  es  leicht  für  die  IMa^alena  hinter  das  Lager  xu 
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1  the  couch  and  reach  his  feet.  She  bore  an  alabaster  jar 
containing  costly  and  fragrant  oil,  —  sandal  oil  perhaps, 

8  which  is  in  such  common  use  in  the  East.  Breaking 
the  sealed  jar,  she  perfumed  Jesus'  feet  with  the  oil, 
wiping  them  with  her  long  hair,  which  hung  loosely 

6  about  her  shoulders,  as  was  customary  with  women  of  her 
grade. 

Dill  Jesus  spurn  the  wouian?  Did  he  repel  her  adora- 
0  tion?  No!  He  n^^arded  her  compassionately.  Nor  was 
PanUeoC  this  all.  Knowing  what  those  around  him 
the  creditor    ^  ^^q  saying  in  their  hearts,  especially  his  host, 

12  —  that  they  were  wondering  why,  being  a  prophet,  the 
exalted  guest  did  not  at  once  detect  the  woman's  i  nun  oral 
status  and  bid  her  depart,  —  knowmg  this,  Jesus  rebuked 

IS  them  with  a  short  story  or  parable.  He  described  two 
debtors,  one  for  a  large  sum  and  one  for  a  smaller,  who 
were  released  from  their  obligations  by  thdr  common 

18  creditor.  "Which  of  them  will  love  him  most?"  was  the 
Master's  question  to  Simon  the  Pharisee;  and  Simon  re- 
plied, "lie  to  wliom  he  forgave  most."    Jesus  approxcd 

21  the  answer,  and  so  hrought  home  the  lesson  to  all,  folluw- 
ing  it  with  that  remarkable  declaration  to  the  woman, 
**Thy  sins  are  forgiven." 

S4  Why  did  he  thus  summarize  her  debt  to  divine  Love? 
Had  she  repented  and  reformed,  and  did  his  insight 
Divine        detect  this  unspoken  moral  uprising?  She 

27  ^'^^  bathed  his  feet  with  her  tears  before  she 
anointed  them  with  the  oil.  In  the  absence  of  other 
proofs,  was  her  ^'rief  snfHeient  evidence  to  warrant  the 

30  expectation  of  her  repentance,  reformation,  and  growth 
in  wisdom?  Certainly  there  was  encouragement  in  tlie 
mere  fact  that  she  was  showing  her  affection  for  a  man 
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gelangen  und  seine  Füße  zu  erreichen.    Sie  trug  ein  Alabaster  1 
Gefäß,  weJciies  kostbares,  duftendes  Ol  enthielt  —  Sandelöl 
vielleicht,  welchem  im  übten  so  allgenuiii  in  Gebrauch  ist.  8 
Sie  zerbrach  das  versiegelte  Gefäß,  salbte  Jesu  Füße  mit 
dem  Öl  und  trocknete  sie  mit  ihren  langen  Ilaaren,  die  ihr 
lose  um  die  Schultern  hingen,  wie  es  bei  Frauen  ihrer  Art  • 
Sitte  war. 

Behandelte  Jesus  das  Weib  yerSchtlich?  Wies  er  ihre 
Verehrung  zurück?  NeinI  Voller  Erbannen  sah  er  sie  an.  a 
Aber  das  war  nicht  aUes.  Da  er  wußten  was  die  oiBieiiiitev«ii 
Umsitsenden  in  ihrem  Herzen  dachten«  beson-  ^«i«***^ 
ders  sein  Gastgeber  —  daß  sie  sich  nämlich  wunderten»  12 
warum  der  hohe  Gast«  der  doch  ein  Prophet  war«  nicht 
sogleich  den  unmoralischen  Zustand  des  Weibes  merkte  und 
sie  hinauswies — ,  erteilte  er  ihnen  einen  Verweis  durch  eine  i» 
kurze  Erzählung  oder  ein  Gleichnis.   Kr  beschrieb  zwei 
Schuldner,  die  von  ihrem  gemeinsamen  Wucherer  beide  ihrer 
Verpflichtungen  enthoben  wurden;  der  eine  schuldete  eine  is 
große  Summe,  der  andre  eine  kleinere.    „Welcher  unter 
denen  wird  ihn  am  meisten  lieben?"  lautete  die  Frage  des 
Meisters  an  Simon  den  Pharisäer;  und  Simon  erwiderte:  21 
««Dem  er  am  mc  isten  geschenkt  hat."   Jesus  hieß  die  Ant- 
wort gut  und  gab  allen  auf  diese  Weise  eine  Lehre,  der  er  die 
bemerkenswerte  Erklärung  an  das  Weib  folgen  ließ:  ««Dir  24 
sind  deine  Sünden  vergeben." 

Warum  faßte  Jesus  ihre  Schuld  gegen  die  göttliche  Liebe 
also  zusammen?    Hatte  sie  bereut,  und  war  sie  umgewan*  27 
delt,  und  entdeckte  sein  Seharfbliek  diese  unaus-  cmukhcr 
gesprf>rhf'ne  sittliche  Krhebung?    Sie  l>adete  seine  Scharfblick 
Füße  mit  ihren  Triincn,  ehe  sie  dieselben  mit  dein  Ol  salbte,  ss 
War  in  Ermanglung  nndn-r  Beweise  ihr  Kummer  Zeugnis 
genug,  um  zu  der  Erwartung  ihrer  Reue,  ihrer  Umwandlung 
und  ihres  Wac  hst  ums  an  Weisheit  zu  berechtigen?    Sieher-  33 
lieh  lag  eine  Ermutigung  in  der  bloßen  Tatsache,  daß  sie 
ihre  ZunciL^ing  zu  eincni  M:inn  von  zweifrlloser  Güte  und 
Reinheit  zeigte«  der  seither  mit  Kecht  als  der  beste  Mensch  as 
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1  of  undoubted  goodness  aiwl  purity,  who  has  since  been 
rightfully  regarded  as  the  best  man  that  ever  trod  this 

8  planet.  Her  reverence  was  unfeigned,  and  it  was  mani- 
fested towards  one  who  was  soon,  though  they  knew  it 
not,  to  lay  down  his  mortal  existence  in  behalf  of  all 

6  sinners,  that  through  his  word  and  works  they  might  be 
redeemed  fh>m  sensuality  and  m. 

Which  was  the  higher  tribute  to  such  ineffable  alEec- 
tion,  the  hospitality  of  the  Pharisee  or  the  oontriiion  of 
Penitence  or  the  Magdalen?  This  queiy  Jesus  answiered 
luMiiiuii^    ijiy  i^huking  self-righteousness  and  declaring 

12  the  absolution  of  the  penitent.  He  even  said  that  this 
poor  woniau  had  dune  what  his  rieli  mtt  rtainer  had  nej^- 
lected  to  do,  -  wasli  and  anoint  hin  guest  0  feet,  a  special 

IS  sign  of  Oriental  (!ourtesy. 

Here  is  suggested  a  solemn  (juestion,  a  question  indi- 
cated by  one  of  the  needs  of  this  age.    Do  Christian 

18  Scientists  seek  Truth  as  Simon  sought  tlie  Saviour,  through 
material  conservatism  and  for  personal  homage?  Jesus 
told  Simon  that  such  seekers  as  he  gave  small  reward 

31  in  return  for  the  spiritual  purgation  which  came  through 
the  Messiah.  If  Christian  Scientists  are  like  Simon, 
then  it  must  be  said  of  thein  also  that  they  love 

24  little. 

On  the  other  hand,  do  tliey  show  their  repjard  for 
Truth,  or  Christ,  by  their  genuine  repentance,  by  their 
•7  Genuine       brokcu  hearts,  expressed  by  meekness  and 
«P«°»«"    human  affection,  as  did  this  woman?  If 
80,  then  it  may  be  said  of  them,  as  Jesus  said  of  the 
30  unwelcome  visitor,  that  they  indeed  love  much,  because 
much  is  forgiven  thenu 
Did  the  caxelesa  doctor^  the  nuraei  the  cookt  and  tho 
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betrachtet  worden  ist,  der  je  auf  diesem  Planeten  gewandelt  i 
hat.    Ihre  Khrfurclit  war  ungeheuchelt  und  tat  sich  einem 
Menschen  gegenüber  kund,  der  aein  sterbiicbes  Dasein  bald  s 
Ifir  «Ue  Sünder  hingeben  sollte,  wenn  sie  es  auch  nicht  wuß- 
ten, auf  daß  eie  durcb  «ein  Wort  und  durch  seine  Werke  von 
Samlichkeit  und  Sünde  eri5st  wnden  könnten.  « 

Welches  war  der  höhere  THbut  für  diese  unaussprechliche 
liehe:  die  Gastlichkeit  des  Pharisäers  oder  die  Zerknirscfau 1 1 g 
der  Magdalena?   Diese  Frage  beantwortete  Jesus  Raieoder  » 
dadurch,  daii  er  der  Sclbstgerechtigkeit  einen 
Verweis  erUiilte  und  der  Büßerin  die  Irciüprechung  ver- 
kündete.   Er  Silvia  sogar,  daß  dieses  arme  Weib  daü  j^etan  12 
hiitte,  was  sein  reiciier  Gastgeber  zu  tun  versäumt  hatte  — 
nämlich  die  Füße  seines  Gastes  zu  waschen  und  zu  salbei^ 
ein  besonderes  Zeichen  morgeuländisclicr  Ilöflielikeit.  15 

Hier  wird  eine  ernste  Fra^  angeregt,  eine  Frage,  auf 
die  eine  der  Notlagen  unsrer  Zeit  hinweist.    Suchen  die 
Christlichen  Wisaenachafter  die  Wahrheit  so,  wie  Simon  den  ts 
Heiland  suchte,  aus  materiellem  Konservatismus  und  um 
peisdnlidier  Huldigung  willen?    Jesus  sagte  zu  Simon,  daß 
solche  Sudler  wie  er  nur  einen  geringen  Lohn  für  die  gdstigß  st 
Reinigung  darbrfichten,  welche  durch  den  Messias  kam. 
Sind  die  Christlichen  Wissenschafter  dem  Simon  gleich, 
dann  muß  es  auch  von  ihnen  heißen,  daß  sie  wenig  24 
lieben. 

Zeigen  sie  andrerseits  ihre  Ehrfurcht  vor  der  Wahrheit 
oder  vor  Christus,  wie  dieses  Weih,  durcli  echte  Buße,  durch  27 
zerknirschte  Herzen,  die  in  Sanftmut  und  Men-  Echte 
schenhehe  zum  Ausdruck  kommen?    Wenn  dem 
so  ist,  dann  kann  man  auch  von  ihnen  sa^en,  wie  Jesus  von  30 
dem  unwillkommenen  Besucher,  daß  sie  in  der  Tat  viel  lieben, 
weil  ihnen  viel  \Trp:eV)en  ist. 

Wenn  der  unachtsame  Arst,  die  Pflegerin,  der  Koch  und  as 
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1  brusque  business  visitor  sympathetically  know  the  thorns 
they  plant  in  the  pillow  of  the  sick  and  the  heavenly 

3  Compassion  homcsick  looking  away  from  earth,  —  Oh,  did 
requite  th^  knowl  —  tliis  knowledge  would  do  mudi 
more  towards  healing  the  sick  and  preparing  their  helpers 

e,  for  the  "midnight  call/'  than  all  cries  of  "Loidj  Lord!" 
The  benign  thought  of  Jesus,  finding  utterance  in  such 
words  as  "Take  no  thought  for  yonr  life,"  would  heal 
9  the  sick,  and  so  enable  them  to  rise  above  the  suppost^ 
necessity  for  j)hysicfil  thought-taking  and  doctoring; 
but  if  tlie  unselfish  aliections  be  lacking,  and  coninion 

12  sense  and  common  humanity  are  disregarded,  what  men- 
tal quality  remains,  with  which  to  evoke  healing  from 
the  outstretched  arm  of  righteousness? 

IS  If  the  Scientist  reaches  his  patient  through  divine 
Love,  the  healing  work  will  be  accomplished  at  one 
Speedy       visit,  sud  the  disease  will  vanish  into  its  native 

18  nothingness  like  dew  before  the  morning  sun- 

bliiue.  If  the  Scientist  has  euougli  Cliristly  affection  to 
win  his  own  pardon,  and  such  commendation  as  the  Mag- 

21  dnlen  gained  from  Jesus,  then  he  is  Christian  enough  to 
practise  scientifically  and  deal  with  his  patients  compas- 
sionately; and  the  result  will  correspond  with  the  spiritual 

24  intent. 

If  hypocrisy,  stolidity,  inhumanity,  or  vice  finds  its 
way  into  the  chambers  of  disease  through  the  would-be 
27  Tkotb        healer,  it  would,  if  it  were  possible,  convert 
into  a  den  of  thieves  the  temple  of  the  Holy 
Ghost,  —  the  patient's  spiritual  power  to  resuscitate  him- 
3Ü  self.    The  unchristian  practitioner  is  not  Kiving  Lu  miini 
or  body  the  joy  an<l  strength  of  Truth.    The  poor  suf- 
fering heart  needs  its  rightful  nutriment^  such  as  peace, 
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der  brüske  Geschäftsmana,  der  den  Kranken  besucht,  mit-  l 
fühlend  wüßten,  welche  Dornen  sie  in  dir  Kissen  der  Kiaa* 
ken  pflanzen,  und  derer,  die  sich  voll  Heimweh  Mitgemhi  9 
nach  dem  Himmel  von  der  Erde  abwenden  —  «rforderikh 
ach,  wenn  sie  es  wüßten  —  dieses  Wissen  würfle  viel  mehr 
zur  Heilung  der  Kranken  beitragen  und  würde  ihre  Helfer  e 
auf  den  Ruf  der  Mittemaehtstunde  besser  vorbereiten  als 
alle  Kufe  „Herr,  Herrl"    Der  liebreiehe  Gednnke  Jesu,  dor 
in  Worten  zum  Ausdruek  kommt,  wie;  „Sorget  nicht  für  euer  9 
Leben,"  würde  die  Kranken  heilen  und  sie  auf  die  Weise  be- 
fähigen sieb  über  die  vermeintliche  Notwendigkeit  körper- 
lichen Sor;^t  IIS  und  Medizinierens  zu  erheben;  fehlt  aber  die  12 
selbstlose  Liebe,  und  werden  der  gesunde  Menscht  11  verstand 
luid  die  allgemeine  Menselu  nhebe  außer  acht  gelassen,  was 
für  eine  mentale  Eigenschaft  bleibt  dann  noch,  durch  die  15 
man  von  dem  ausgestreckten  Arm  der  Gerechtigkeit  Heilung 
erflehen  könnte? 

Wenn  der  Wissenschafter  seinen  Patienten  duidi  die  is 
gottliche  Liebe  erreicht,  wird  das  Hdlungswerk  in  einem 
Besudi  vollbracht  werden,  und  die  Krankheit  wird  schnoOM 
wie  der  Tau  vor  der  Morgensonne  in  ihr  natür-  21 
liebes  Nidits  vergehen.  Besitst  der  Wissensehafter  christ- 
liche laebe  genug,  um  seine  eigne  Vergebung  und  solches 
Lob  zu  gewinnen,  wie  der  Magdalena  von  Jesus  sniteil  S4 
wurde,  dann  ist  er  Christ  genug,  um  sich  wissenschaftlich 
zu  betätigen  und  mit  seinen  Patienten  erbarnnrngsvoU  zu  v<  r- 
fahren,  und  das  Ergebnis  wird  mit  dem  geistigen  Vorhaben  27 
übereinstimmen. 

Wenn  iieuchelei,  Torheit,  UnmciLseliliclikeit  oder  Toaster 
durch  den  angeblichen  Heiler  ihren  Weu  in  die  Kranken-  30 
Zimmer  finden,  so  winde  dies,  wenn  es  uioglirli  Wahrheit 
wäre,  den  Tempel  de^i  Ikiligen  Geistes,  d.h.  die  •"»»«0« 
geistige  Kraft  des  Patienten  sich  zu  neuem  LebeA  zu  erbeben,  33 
in  eine  Mördergrube  verwandeln.    Der  unchristlidie  Ftak- 
tiker  flSßt  weder  dem  Gemüt  noch  dem  Körper  die  Freude 
und  Starke  der  Wahfheit  ein.    Das  srme,  leidende  Hm  is 
bedarf  seiner  rebhtmftfiigeQ  Nahrung,  wie  Frieden,  Geduld  m 
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1  patience  in  tribulation,  and  a  pvioeless  sense  of  ÜiB  dear 
Fathered  loving-kindness. 

8  In  order  to  cure  his  patient,  the  metaphysician 
must  first  cast  moral  evils  out  of  himself  and  thus 
lldna«vito    attain  the  spiritual  freedom  which  will  cn- 

6  <»*»««=*^'»"*  able  him  to  cast  physical  e\ih  out  of  his 
patieut;  but  heal  he  cannot,  while  his  own  spiritual 
k>arrennes3  debars  him  from  giving  drink  to  the  thirsty 

e  and  hinders  him  from  reachin/::  his  patirnt^s  thought, — • 
yea,  while  mental  penuiy  chills  his  faith  and  under- 
standing. 

19  The  physician  who  lacks  sympathy  for  his  lellow- 
being  is  deficient  in  human  affection,  and  we  have  the 
The  true       apostoHc  warrant  for  asking:     He  that  loveth 

16  P*w**^  not  his  brother  whom  he  hath  scvn,  how  can 
he  love  God  wliom  he  hath  not  seen  ?  "  Not  ha^^^^7  this 
spiritual  alFeetion,  the  physieiaii  lacks  faith  in  the  ciiviue 

18  Mind  and  has  not  that  recognition  of  infinite  Love  wluch 
alone  confers  the  healing  power.  Such  so-called  Scien- 
tists ^^ill  strain  out  gnats,  while  they  swallow  the  camels 

ti  of  bigoted  pedantry. 

The  physician  must  also  watch,  lest  he  be  ovei^ 
whelmed  by  a  sense  of  the  odiousness  of  sin  and  by  the 

24  Source  of      unvdUng  of  sin  in  his  own  thoughts.  The 
sick  are  terrified  l)y  their  sick  l>eliefs,  and 
sinners  should  be  affrighted  by  their  sinful  beUefs;  but 

37  the  Christian  Seientist  will  be  cnim  in  the  presenet*  of 
both  sin  und  disea.se,  knowing,  as  he  does,  that  Life  is 
God  and  God  is  All. 

80  If  we  would  open  their  prison  doors  for  the  sick,  we 
nuist  first  lejim  to  bind  up  the  broken-hearted*  If  we 
would  heal  by  the  Spiitt,  we  must  not  hade  the  talent 
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Trübsal  und  eiutu  anschiitzbaren  Siim  vua  dtJä  lieben  Vateru  i 
liebevoller  Freundlichkeit. 

Um  seinen  Patienten  heilen  zu  können,  muß  der  Meta-  3 
physiker  moralische  übel  erst  aus  sicli  selbst  austreiben  und 
so  die  geistige  Freiheit  erlangen,  die  iim  l)efahigen  Moraiitch» 
wird,  physische  Übel  aus  seinem  Patienten  aus-  • 
xutreiben;  doch  kann  er  nicht  heilen,  solange  werden 
seine  eigne  geistige  Armut  ihn  davon  ausachließt,  den  Dur- 
stigen zu  trinken  su  geben,  und  ihn  daran  hindert»  seines  • 
Patienten  Gedanken  zu  eixeichen  —  ja,  solange  sein  Glaube 
und  sein  Verständnis  in  gebtiger  Dürftigkeit  erstarren. 

Der  Arzt,  dem  es  an  Mitgefühl  für  seine  Mitmenschen  la 
fehlt,  ermangelt  der  Menschenliebe,  und  wir  haben  die  apo- 
stolische Befugnis  zu  fragen:  „Wer  seinen  IJnulcr  Der  wahre 
liicht  licl)et,  tkii  1 1  sichct,  wie  kann  er  Gott  lieben,  15 
den  er  nicht  sichct?"    Wenn  der  Arzt  <h'p.se  geistige  Liebe 
nicht  hat,  dann  fehlt  ihm  der  Glaube  an  das  ^nit]\c]\r  Gnnüt^ 
und    or  besitzt    nicht   jene  Erkenntnis    der   uneiuiliehen  18 
Lie!)c,  die  allein  die  heilende  Kraft  verleiht.    Solche  soge- 
nannten Wissenschafter  werden  Mücken  seihen,  während  sie 
die  Kamele  frömmelnder  Pedanterie  verschlucken.  21 

Der  Arzt  muß  auch  acht  ;;cben,daß  er  nicht  von  einem  Gefühl 
der  Abscheulichkeit  der  Sünde,  sowie  durch  djis  Entschleiem 
der  Sünde  in  seinen  eignen  Gedanken  überwältigt  QucUeder  84 
werde.   Die  Kranken  werden  durch  ihre  kranken 
Annahmen  in  Schrecken  versetzt,  und  die  Sünder  sollten 
durch  ihre  sündigen  Annahmen  in  Furdit  geraten;  der  37 
Christliche  Wissenschalter  aber  wird  ruhig  sein  in  Gegen«- 
wart  von  beidem,  von  Sünde  and  Krankheit,  da  er  weiß, 
daß  Leben  Gott  ist,  und  daß  Gott  ABes  ist.  so 

Wenn  wir  den  Kranken  die  Türen  ihrer  Gefängnisse  öiTnen 
woUen»  müssen  wir  erst  lernen,  die  zerbrochenen  Herzen 
SU  verbinden*  Wenn  wir  durch  den  Geist  heilen  woüeu,  33 
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1  of  spiritual  healing  under  the  napkin  of  its  form,  nor 
bury  the  morak  of  Christian  Sdenoe  in  the  grave^lothee 

3  Genuine       of  its  letter.    The  tender  word  and  Christian 
ei)n)iir;i^'<"inent  of  an  invalid»  pitiful  patience 
with  Iiis  fears  and  ihv  removal  of  them,  are  better  than 
6  hecatombs  of  gushing  theories,  stereotyped  borrowed 
speeches,  and  the  doling  of  arguments,  which  are  but  so 
many  parodies  on  legitimate  Christian  Sdenoe,  aflame 
9  with  divine  Love. 

This  is  what  is  meant  by  seeking  Truth,  Christ,  not 
"for  the  loaves  and  fishes,"  nor,  like  the  Pharisee,  with 
13  Gratitude     the  aTTogauce  of  rank  and  display  of  scholar- 
■BdbumiUky  {jyt  like  Mary  Magdalene,  from  the  sum- 

mit of  devout  consecration,  with  the  oil  of  gladness  and 
15  the  ])erfume  of  gratihule,  with  tears  of  repentance  and 
with  those  hairs  all  mmibered  by  the  Fatlier. 

A  Christian  Scientist  occupies  the  place  at  this  peritxl 
18  of  which  Jesus  spoke  to  his  disciples,  when  he  said :  "  Ye 
Thesau  of    are  the  salt  of  the  earth."   "Ye  are  the  light 
<^theworld.  A  dty  that  b  set  on  an  hill  can- 
31  not  be  hid."  Let  us  watch,  work,  and  pray  that  thb  salt 
k)se  not  its  saltness,  and  that  this  light  be  not  hid,  but 
radiate  and  glow  into  noontide  glory. 
24     The  infinite  Truth  of  the  Christ-cure  has  come  to  tlds 
age  through  a  "still,  small  voiee,"  through  silent  utter- 
anrrs  and  dixine  anoiuting  wlneh  quicken  and  increase 
37  the  bt'iietieial  eifccts  of  Christianity.    I  long  to  see  the 
consummation  of  my  hope,  namely,  the  student's  higher 
attainments  in  this  line  of  light. 
80    Because  Truth  is  infinite,  error  should  be  known  as 
nothing.  Becaose  Truth  is  omnipotent  in  goodness, 
error.  Truth's  opposite,  has  no  might  Evil  is  bat  the 
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müssen  wir  das  Pfund  des  geistigen  Hrilens  nicht  unter  dem  i 
Schweißtuch  seiner  Form  verl>ergen,  luu  h  die  Moral  der 
Christhchen  Wissenschaft  in  den  Grabtüchcrn  Echte  8 
ihres  Buchstabens  het^raben.    Ein  freundliches 
Wort  an  den  Kranken  und  die  christhche  Ermuti^iini;  des- 
selben, die  mitlei<lsvolle  Geduld  mit  seiner  Furcht  und  dt  ren  6 
Beseitigung  sind  l>esser  uLs  Hekatomben  uberschwi'iigbehfT 
Theorien,  besser  als  stereotype  entlehnte  Redensarten  und 
dos  Austeilen  voa  Argumenten,  welche  lauter  Parodien  auf  9 
die  echte  ChristUcfae  Wissenschaft  sind,  die  von  göttlicher 
Liebe  erglüht. 

Wahri^it,  Christus,  suchen  heißt,  ihn  nicht  „um  der  Brote  la 
und  Fische  willen,^'  noch  wie  der  Pharisto  mit  der  Anmaßung 
von  Rang  und  dem  Aufwand  von  Gelehrsamkeit  DaaktarfKit 

suchen,  sondern,  wie  Maria  Magdalena,  von  der  Demut 
Höhe  inbrünstiger  Hingebung  aus,  mit  dem  Ol  der  Freude 
unc!  dem  Duft  der  Dankbarkeit,  mit  Tränen  der 
H(  ue  und  mit  den  Haaren,  die  alle  von  dem  Vater  gessählt  is 
sind. 

Ein  Cliristlicher  Wisücns*  liafter  nimmt  in  der  lieutigen 
Zeit  die  Stelle  ein,  ül)er  die  Jesus  mit  folgen(k'n  Worten  zu  ai 
seinen  Jüngern  sprach:  „Ihr  seid  das  Salz  der  Dmm^au 
Erde."  „Ihr  seid  das  licht  der  Wdt.  EsnuLg^^ 
die  Stadt,  die  auf  einem  Berge  liegt,  nicht  verborgen  sein/'  24 
Laßt  uns  wachen,  arbeiten  und  beten,  daß  dieses  SaLs  seine 
Würze  nicht  verliere,  und  daß  dieses  Licht  nicht  verborgen 
bleibe,  sondern  in  mittäglicher  Herrlichkeit  erstrahle  und  27 
erglänze. 

Zu  diesem  Geschlecht  ist  die  unendh'che  Wahrheit  des 
Christus-Heilens  durch  ein  „still  sanftes  Sausen"  gekommen,  30 
durch  stumme  Außerunf^n  und  (hirch  göttliche  Salbung, 
welche  die  v  uhltau'^en  \\  iikuii<;i  u  des  (Christentums  beleben 
und  mehren.  Ich  sehne  mieli  danach,  meine  Hoffnung  er-  33 
füllt  XU  sehen,  nämlich  die  höheren  ErrungeoBchaften  des 
Schülers  in  dieser  Richtung  des  Lichts. 

Weil  Wahrheit  unendlich  ist,  sollte  der  Irrtum  als  nichts  so 
erkannt  werden.   Weil  Wahrli'  it  nlhnächtig  in  Güte  ist,  hat 
der  Irrtum,  das  Giegenteü  der  Wahrheit^  keine  Macht.  Das 
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1  counterpoise  of  nothingness.  The  greatest  ^^Tong  is 
but  a  supposititious  opposite  of  the  highest  right.  The 

•  Real  and  confiflmoe  inspired  by  Science  lies  in  the  fact 
counterfeit  ^^^^  Tfuth  Is  real  and  error  is  unreal.  Error 
is  a  coward  before  Truth.   Divine  Science  insists  that 

e  time  will  prove  all  this.  Both  truth  and  error  have  come 
nearer  than  ever  before  to  the  apprehension  of  mortals, 
and  truth  will  become  still  clearer  as  eim  is  self- 

9  destroyed. 

Against  the  fatal  beliefs  that  error  is  as  real  as  I'ruth, 
that  evil  is  equal  in  pjwer  tu  gcnxi  if  not  sujM'rior,  and  that 

12  Results  of  discord  is  as  normal  as  harmony,  even  the  hojx*. 
faith  ml  ruth  freedom  from  the  bondage  of  sickiieas  and 
sin  has  little  inspirntion  to  nerve  enfleavor.    When  wo 

IS  come  to  have  more  faith  in  the  truth  of  being  than  we  have 
in  error,  more  faith  in  Spirit  than  in  matter,  more  faith 
in  living  than  in  dying,  more  faith  in  God  than  in  man, 

la  then  no  material  suppositions  can  prevent  us  from  healing 
the  sick  and  destroying  error. 

That  JAie  is  not  contingent  on  Iwdily  conditions  is 

21  proved,  when  we  learn  that  life  •And  man  survive  this 
Ufriadepcod-  body.  Neither  evil,  disea.«M%  nor  death  can  be 
«at  of  matter  gpjri^ynj^  ^^nj  tj^j  material  belief  in  them  dis- 

24  appears  in  the  ratio  of  one's  spiritual  growth.  Because 
matter  has  no  consciousness  or  Ego,  it  cannot  act;  its 
conditions  are  illusions,  and  these  false  conditions  are  the 

87  source  of  all  seeming  sickness.  Admit  the  existence  of 
matter,  and  you  admit  that  mortality  (and  therefbro  dis- 
ease) has  a  foundation  in  fact*   Deny  the  existence  of 

80  matter,  and  you  can  destroy  the  Mief  in  material  con- 
ditions. ^Vhen  fear  disiij)j>ears,  the  foundation  of  disease 
is  gone.    Once  let  the  mental  physician  beUeve  in  the 
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Böse  ist  nur  das  GegeDgewiLht  <lea  Nichts.     Dns  fiörhste  i 
Unrecht  ist  nur  ein  angel)li(;hes  Gegenteil  des»  hüclisten 
Rechts.     Das  \'ertraueii,  wclclies  die  Wissen-  ^MWirk-  ' 
Schaft  einflößt,  liegt  in  der  Tatsache,  daß  Walir-  i»ci»e  und  die 
hcit  wirklich,  und  der  Irrtum  unwirklich  ist. 
Der  Irrtum  ist  dn  Feigling  vor  der  Wahrheit.   Die  göttliche  s 
Wissenschaft  besteht  darauf^  daß  die  Zeit  dies  alles  beweisen 
wird.    Wahrheit  und  Irrtum  sind  beide  der  Wahrnehnmng 
der  Sterblichen  näher  gekommen  denn  je,  und  die  Wahrheit  9 
wird  noch  klarer  werden^  wenn  der  Irrtum  sich  selbst  zer- 
stört. 

Dali  der  Irrtum  so  wirklich  ist  wie  Wrihrhrit,  f laß  das  Böse  12 
dem  Guten  uii  Macht  K'^'f'hkoinnit,  wenn  ihm  nir-ht  gar 
überlegen  ist,  und  daß  Disharmonie  so  normal  ffipitmhti 
wie  Harmonie  ist  —  diesen  vcrhängnisvolK  ii  An-  ^OfmOm  1$ 
nahmen  gegenüber  gibt  selbst  die  Hoffnung  auf 
Befreiung  von  der  Knechtschaft  der  Krankheit  und  Sünde 
nur  wenig  Anregung,  das  Streben  au  stärken.  Wenn  wir  it 
dahin  kommen,  daß  wir  mehr  Glauben  an  die  Wahrheit  des 
Seins  haben  als  an  den  Irrtum,  mehr  Glauben  an  Geist  als 
an  die  Materie,  mehr  Glauben  an  L<>hrn  als  an  Sterben,  mehr  2t 
Glauben  an  Gott  als  an  (h'n  Menschen,  rlann  können  uns 
keine  mat(»riellen  Vorni!«^    ! /unpen  daran  hindern,  die  Kran- 
ken zu  heilen  und  den  irrtuin  zu  zerstören.  24 

Daß  Leben  nicht  von  korj>erlichen  Bedingungen  abliängt, 
wird  bewiesen,  wenn  wir  verstellen  lernen,  daß  das  Leben 
und  der  Mensch  diesen  Körper  überleben.    Weder  ubenuiiid>- 
Böses  noch  Krankheit  nodi  Tod  können  geistig 
sein,  und  die  nuiterielle  Annahme  von  derselben 
vendiwindet  im  Verhiltnb  sum  eignen  geistigen  Wachs-  so 
tun»   Da  die  Materie  kein  Bewußtsein  oder  £go  besitzt^ 
kann  sie  nicht  handeln;  ihre  Zustände  sind  Illusionen,  und 
diese  falschen  Zustände  sind  die  Quelle  aller  scheinbaren  as 
Krankheit.    Gib  das  VorhnfultMiscin  drr  ^Taterie  zu,  und  du 
pib^t       (laß  Sterbliclikeit  (und  daher  Kraiil  h^it)  tatsächlich 
eine  Grundlage  hat.    Leugne  das  VorhandeuMMU  der  Materie,  89 
und  du  kannst  (lie  Annahme  von  materi(^llen  Zuständen  zer- 
stören.   W'enu  die  1  urcht  verschwindet,  i.sl  die  Grundlage 
der  Krankheit  dahin.   Laß  den  mentalen  Arzt  erst  einmal  an  SS 
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1  reality  of  matter,  and  he  is  liable  to  admit  also  the  reality 
of  all  discordant  conditions,  and  this  hinders  his  de- 
3  stroyiiitr  tliein.    Thus  he  is  unfitted  for  the  successful 
treatment  of  disease. 
In  proportion  as  matter  loses  to  human  sense  all  en« 
<  tity  as  man,  in  that  proportion  does  man  become  its 
Man's        master.  He  enters  into  a  diviner  sense  of  the 
facts,  and  comprehends  the  theology  of  Jesus 
•  as  demonstrated  in  healing  the  sick,  raising  the  dead» 
and  walking  over  the  wave.  All  these  deeds  manifested 
Jesus'  control  over  the  belief  that  matter  is  substance, 
12  that  it  can  be  the  arbiter  ui  life  or  the  constructor  of  any 
form  of  existence. 

We  never  read  that  Luke  or  Paul  made  a  reality  of 
ift  disease  in  order  to  discover  some  means  of  healing  it. 
Th.  Christ     Jesus  never  asked  if  disease  were  acute  or 
treatment     clironic,  and  he  never  recommended  atten- 
18  tion  to  laws  of  health,  never  gave  drugs,  never  prayed 
to  know  if  God  were  willing  that  a  man  should  live.  He 
tmderstood  man,  whose  Life  is  (jod,  to  be  immortal,  and 
SI  knew  that  man  has  not  two  lives,  one  to  be  destroyed  and 
the  other  to  be  made  ijidestnictihle. 

The  prophylactic  and  theraj)entic  (that  is,  the  preveiit- 
24  ive  and  curative)  arts  belong  euiphatically  to  Christian 
Matter  not     Science,  an  would  be  readily  seen,  if  psychology, 
medidoe  Scieucc  of  Spirit,  God,  was  understood. 

27  Unscientific  methods  are  finding  their  dead  level.  Lim- 
ited to  matter  by  their  own  law,  what  have  they  of  the 
advantages  of  Mind  and  immortality? 
w  No  man  is  physically  healed  in  wilful  error  or  by  it, 
any  more  than  he  is  morally  saved  m  or  by  sin.  It  b 
error  even  to  murmur  or  to  be  angry  over  sin.   To  be 
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die  Wirklichkeit  der  Materia  ^'l;ui})rn,  und  er  ist  geneigt,  % 
auch  die  Wirklichkeit  aller  unharmumsi  hfn  Zustände  zuzu- 
geben; dn's  liindtTt  ihn  daran  sie  zu  zerhttJirn.    Damit  ist  er  3 
für  die  ertolgrciclR*  HehamlUing  von  Kranklieii  uii^cei^'uct. 

Tn  dem  Verhältniü  wie  die  Materie  für  den  nu-nscliliclien 
H«  griff  alle  Wesenheit  als  Mensch  verliert,  in  dem  Verhältnis  e 
wird  der  Mensch  ihr  Herr.    Kr  gelangt  zu  einem  vvesenhdt 
got  dicht  ren  Begriff  von  den  Tatsachen  und  be-  JjJJ*"" 
greift  die  Theologie  Jesu,  wie  sie  im  Heilen  der  g 
Kranken,  im  Erwecken  der  Toten  und  im  Wandeln  auf  dm 
Wogen  demonstriert  wurde.    Alle  diese  Taten  offenbarten 
Jesu  Herrsckaft  Über  die  Annahme,  daß  die  Materie  Sub*>  12 
stanz  ist,  daß  sie  der  Schiedsrichter  fiber  das  Leben  oder  der 
Erbauer  irgendeiner  Daseinsform  sein  kann. 

Wir  lesen  nirgends,  daß  Lukas  oder  Paulus  eine  Wirklich-  is 
keit  aus  der  Krankheit  gemacht  haben,  um  Mittel  zur 
Heilung  derselben  zu  entdecken.     Jesus  fragte  Die  chrktus- 
niemals,  ob  eine  Krankheit  akut  oder  ehroniseh  d  'i^'  J'""?  |g 
sei,  er  empfahl  nienuds  die  Beobachtung  von  Cit  niidli  its- 
gesetzen,  gal)  niemals  Arzneien  und  betete  niemals,  um  zu 
wissen,  ob  es  Gottes  Wille  wäre,  daß  ein  Mensch  am  Leben  21 
bliebe.    £r  erkannte,  daß  der  Mensch,  dessen  Leben  Gott 
ist,  unsterblich  ist,  und  er  wußte,  daß  der  Mensch  nicht  zwei 
Leben  hat,  von  denen  das  eine  zerstört  werden,  und  das  24 
andre  unzerstörbar  gemacht  werden  nmß. 

Die  prophylaktischen  und  therapeutischen  (d.h.  die  \  (>r- 
beugenden  und  heilenden)  Künste  gehören  entschieden  der  27 
Christlichen  Wissenschaft  an,  wie  man  leicht  er-  m  ,tenc  nicM 
kennen  kinm,  wenn  man  die  Psychologie  ofler  die  '^'^'^'-^^o 
Wissenscliaft  des  Geistes,  Gottes,  verstellt.     !>ie  tinwfssen-  30 
schaftlichen  Verfahren  sind  auf  ihrem  toten  Punkt  angelangt. 
Da  sie  durch  ihr  eignes  Gesetz  auf  die  Materie  besehränkt 
sind,  was  haben  sie  von  den  Vorteilen  des  Gemüts  und  der  33 
Unsterblichkeit? 

Kein  Mensch  wird  unter  wissentlichem  Irrtum  oder  durch 
denselben  körperlich  geheilt,  ebensowenig  wie  er  in  oder  86 
durch  Sünde  moralisch  erlöst  wird.    Es  ist  Irrtum,  über 
Sünde  auch  nur  zn  murren  oder  erzürnt  zu  sein.   Um  ganz 
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1  every  whit  whole,  man  mjost  be  better  spiritually  as  wdl 
as  physically.    To  be  immortal,  -we  must  forsake  the 
3  No  healing    mortal  sense  of  things,  turn  from  the  fie  of  false 

belief  to  Trutli,  uiul  gutlitT  the  fact^  of  being 
from  the  divine  Mind.    The  body  improves  under  the 
6  same  regimea  which  spintuali2es  the  thoughl;  and  if 
health  is  not  made  manifest  under  this  regimen,  this 
proves  that  fear  is  governing  the  body.   This  is  the  law 
9  of  cause  and  effect,  or  Kke  producing  h'ke. 

Homoeopathy  furnishes  the  evidence  to  the  senses,  that 
symptomsi  which  might  be  pnxJueed  l)y  a  certain  drug, 
12  Likecttfii«         removed  by  ix^txg  the  same  lirug  whidi 
might  cause  the  symptoms.    This  confirms 
Doy  theoiy  that  faith  in  the  drug  is  the  sole  factor  in  the 
16  cure.   The  effect,  which  mortal  mind  produces  through 
one  behcf,  it  removes  througli  aa  opposite  belief,  but  it 
uses  die  same  raedieiue  in  both  cases, 
18     The  moral  and  spiritual  facts  of  health,  whispered 
into  thought,  produce  very  direct  and  marked  effects  on 
the  body.   A  physical  diagnosis  of  disease  —  since  mo^ 
31  tal  mind  must  be  the  cause  of  disease  —  tends  to  induce 
disease. 

According  to  hoth  m^^Hical  testimony  and  individual 
24  experience,  a  drug  may  eventually  lose  its  supposed  power 
Transient  ^®  paticnt  Hygieoic 

Sfdruga  treatment  also  loses  its  eflicacy.  Quackery 
S7  likewise  faib  at  lenjsrth  to  inspire  the  creduli^ 

of  the  sick,  and  then  they  cease  to  improve,    'i'liese  les- 
sons are  iistliil.     Thev  should  natiirallv  and  fn^uiinely 
30  change  our  basis  from  sensation  to  Christian  Science, 
from  error  to  Truth,  from  matter  to  Spirit 
Physidana  examine  the  pulse«  tongue»  lungs»  to  dis- 
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und  gar  gesund  sein  zu  können,  rauÜ  der  Mensoli  iT»'?stig,  wie  1 
körperlich  besser  werden.    Um  unstrrMich  sriii  zu  können, 
müssen  wir  den  storhlirhen  Sinn  (kr  Dinge  uui'ge-  Keine HeUung  3 
hon.  uns  von  der  Lüge  der  i'alöehen  Annahme  zur  **»Möde 
Walirheit  wenden  und  dem  göttlichen  Gemüt  die  Tatsachen 
des  Seins  entnehmen.    Unter  derselben  Regiening,  die  den  a 
Gedanken  vergdstigt,  vervollkommnet  ach  der  Körper,  und 
wenn  unter  dieser  Regierung  die  Gesundheit  nicht  offenbar 
wird,  so  beweist  dies,  daß  Furcht  den  Körper  regiert.   Dies  e 
ist  das  Gesetz  von  Ursache  und  Wirkung  oder  das  Gesetz: 
Gleiches  bringt  Gleiches  hervor. 

Die  Homöopathie  liefert  den  Sinnen  den  Augenschein,  dnß  12 
die  Symptome,  die  etwa  durch  eine  gewisse  Arznei  hervor- 
gerufen werden,  durch  die  Anwendung  derselben  oiddh« 
Arznt  i,  welche  flie  Symptome  luitte  verursachen  h^^^^  16 
k(  II  Ul  li,  heseitigt  werden.    Dies  bestätigt  meine 
Tlitorie,  daß  der  Glaube  an  die  Arznei  der  einzige  Faktor 
bei  der  Heilung  ist.    Die  Wirkung,  die  das  sterbliche  Gemüt  la 
durdi  die  eine  Annahme  eneugt,  wird  durch  die  entgegen- 
gesetzte Annahme  entfernt,  doch  in  bdden  Fällen  wendet 
es  dieselbe  Medizin  an.  si 

Die  moralischen  und  geistigen  Tatsache n  der  Gesundheit, 
die  dem  Gedanken  zugeflüstert  werden,  brin^^en  sehr  direkte 
mid  ausgesprochene  Wirkungen  auf  den  Körper  hervor.  Eine  24 
physische  Din^mose  von  Krankheit  dient  dazu,  die  Krank- 
heit herlx  iziitiihren,  denn  das  sterbüche  Gemüt  muß  die 
Ursaclie  der  Kranklieit  sein.  27 

Dem  niedizinisehcn  Zeugnis,  wie  auch  der  individuellen 
Erfahrung  zufolge   kann   eine  Arznei  ihre  vermeintliche 
Kraft  schließhch  verlieren  und  bei  dem  Patienten  VorObem-  so 
nicht  mehr  wirken.   Die  hygienische  Behend-  tSSj* 


voa 


lung  verliert  gleichfaUs  ihre  Wirksamkeit  Audi 
Quacksalberei  regt  schließlieh  die  Leichtgläubigkeit  der  ss 

Kranken  nicht  mehr  an,  und  djc  Genesung  stockt  Solche 
Lektionen  sind  nützlich.    In  natürlicher  und  lauterer  We  ise 
sollten  sie  unsre  Basis  ändern,  und  zwar  von  der  sinnlif  I  n  ss 
Empfindimg  zu  der  (liristlichen  Wissenschaft,  vom  Irrtum 
zur  Wahrheit,  von  der  Materie  znm  Geist. 
Die  Arzte  untersuchen  den  Puls,  die  Zunge,  die  Lungen,  39 
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1  cover  the  comiitiori  of  matter,  when  in  fact  all  is 
Mind.   The  body  is  the  substratum  of  mortal  mind, 

3  Diagnoeis     »iid  Uüs  so-callcd  mind  must  fioaily  yield 
^^'^^^^      to  the  mandate  of  immortal  Mind. 
Diaquiaitions  on  disease  have  a  mental  effect  similar 
ft  to  that  produced  on  children  by  telling  ghost-stories  in 
Gho«t-stoiiM  the  dark.  By  those  miinstnicted  in  Christian 
indneing  ter  g^^n^^^  nothing  is  really  understood  of  material 

9  existence.  Mortals  are  l>elieved  to  l>e  here  without  their 
consent  and  to  be  removed  as  involuntarily,  not  knowing 
why  nor  when.    As  frightened  children  look  everywhere 

12  for  the  imaginary  ghost,  so  sick  humanity  sees  danger  in 
every  direction,  and  looks  for  relief  in  all  ways  except  the 
right  one.  Darkness  induces  fear.  The  adult,  in  bond- 
is  age  to  his  beliefs,  no  more  compiehends  his  real  being 
than  does  the  child;  and  the  adult  must  be  taken  out  of 
his  darkness,  before  he  can  get  rid  of  the  illusive  suffer- 

18  ings  whidi  throng  the  gloaming.  The  way  in  divine 
Science  is  the  onlv  wav  out  of  this  condition. 

I  would  nut  transform  the  infant  at  once  into  a 

21  man,  nor  would  I  keep  the  snckling  a  lifelong  habe. 
Mind  imparts  impossiblc  tiling  do  I  ask  when  urging 
pjjrigjj^th,  tlie  claims  of  Christian  Science;  but  because 

M  this  teaching  is  in  advance  of  the  age,  we 

should  not  deny  our  need  of  its  spiritual  unfoldmcnt 
Mankind  will  improve  through  Sctenoe  and  Christi- 

87  anity.  The  necesdty  for  uplifting  the  race  is  father  to 
the  fact  that  Mind  can  do  it;  for  Mind  can  impart 
purity  instead  of  impurity,  strength  instead  of  weak- 

30  ness,  and  healüi  instead  of  disease.  Trnth  is  an  altera- 
tive in  the  entire  system,  and  can  make  it  "every  wint 
whole." 
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um  den  Zustand  der  Materie  zu  ermitteln,  wo  doch  in  i 
Wirklichkeit  alles  Gemüt  ist.  Der  Körper  ist  das  Dm^ooseder 
Substrat  des  sterblichen  Gemüt:»,  und  dieses  so- 
genannte  Gemüt  muß  endlich  dem  Befehl  des  unsterblichen  s 

Gemüts  weichen. 

Krankheitserörterungen  haben  eine  mentale  Wirkung  ähn*  0 
lieh  der,  die  man  auf  Kinder  hervorbringt,  wenn  man  ihnen 

im  Dunkeln  Gespenstergeschichten  erzählt.    Die-  Gespenster- 
jenigen,  die  in  der  Christliclien  Wissenschaft  nicht  f^*ectoi'°  • 
unterrichtet  äind,  verstehen  in  Wirkliclikeit  nicJits  Furcht 
von  dem  materiellen  Dasein.    Man  glaii!»t,  daß  die  Sterb- 
lichen olüie  ihre  Zustimmung  auf  Erden  bin^i,  und  daß  sie  12 
ebenso  unfreiwillig  wieder  entfernt  werden,  ohne  zu  wiäi>en 
warum  und  wann.    Wie  verängstigte  Kinder,  die  überall 
nach  dem  eingebildeten  Gespenst  ausbauen,  so  erblickt  die  is 
kranke  Menschheit  in  jeder  Bichtung  Gefahr  und  schaut 
nach  allen  Seiten  nach  Erleichterung  aus,  nur  niclit  nach  der 
richtigen.    Dunkelheit  erweckt  Furcht.    Der  Erwachsene,  18 
der  in  der  Knechtschaft  seiner  Annahmen  lebt,  verstellt  sein 
wirkliches  Sein  ebensowenig  wie  ein  Kind,  und  er  muß  aus 
seiner  Dunkelheit  hrrausgeführt  uenlen,  ehe  er  die  illusori-  21 
sehen  leiden  kjswcrden  kann,  wcK  lie  sic  h  im  Zwielicht  drän- 
gen.   Der  einzip:e  Weg,  der  aus  diesem  Zustand  herausführt, 
ist  der  Weg  in  der  göttlichen  Wissenschaft.  24 

Ich  will  nicht  das  Kind  auf  einmal  in  einen  erwachsenen 
Menschen  umgestalten^  noch  will  ich,  daß  der  Süugling 
lebenslang  ein  kleines  Kind  bleibe.   Ich  verlange  Cemat  ver-  ^ 
nichts  Unmögliches,  wenn  ich  auf  den  Ansprüchen  Q^LSäelr** 
der  Christliclien  Wissenschaft  bestehe;  aber  weil  nSsehta* 
diese  Lehre  der  Zeit  voraus  ist,  sollten  wir  unser  30 
Bedürfnis  nach  ihrer  geistigen  Entfalttmg  nicht  leugnen. 
Dur(  !i  die  Wissenschaft  und  durch  das  (  hristentum  wird  die 
Menschheit  besser  werden.    Die  NotwciKhgkcit  das  Men-  3d 
schengeschlecht  zu  heben,  ist  der  Vater  der  Tatsache,  daß 
Gemüt  dies  zu  tun  vermnpr;  denn  Gemüt  kann  Reinheit 
anstatt  Unreinheit,  Stärke  anstatt  Schwachheit  und  Gesund-  36 
heit  anstatt  Krankheit  verleihen.  Wahrheit  bt  ein  Mittel, 
das  den  gansen  O^nismus  umwandelt  und  „den  gansen 
Mensdien  .  .  •.  gesund"  machen  kann.  ss 
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1    Remember,  brain  is  not  mind.   Matter  cannot  be  sick, 

and  Mind  is  immortal.    The  mortal  Ixniy  is  only  an  erro- 
•  Biakiaot      neüus  mortal  belief  of  mind  in  matter.  What 
'"**'^**'°*     you  call  matter  was  originally  error  in  solu- 
tion, elementary  mortal  mind,  —  likenei^l  by  Milton  to 
6  "chaos  and  old  night"   One  theory  about  tim  mortal 
mind  is,  that  its  sensations  can  reproduce  man,  can  form 
blood,  flesh,  and  bones.    The  Science  o£  being,  in  which 
9  all  b  divine  Mind,  or  God  and  His  idea«  would  be  clearer 
in  this  age,  but  for  the  belief  that  matter  is  the  medium 
of  man,  or  that  man  can  enter  his  own  embodied  thought, 

12  bind  himself  with  his  own  beliefs,  and  then  eall  his  bonds 
material  and  luinie  tliem  divine  law. 

When  man  demonstrates  Christian  Science  absolulrly, 

15  he  will  be  perfect.  He  ran  neither  sin,  sailer,  Ik'  subjtet 
Veritable  ^  matter,  nor  disobey  tlie  law  of  (jod.  Thero 
•UCCCS»       fore  he  will  be  as  the  angels  in  heaven.  Chris* 

18  tian  Science  and  Christianity  are  one.  How,  then,  in 
Chnstiaui^  any  more  than  in  Christian  Science,  can  we 
believe  in  the  realiiy  and  power  of  both  lYuth  and  enor, 

SI  Sfnrit  and  matter,  and  hope  to  suoeeed  with  contraries? 
Matter  is  not  self-sustaining.  Its  Mse  supports  fail  one 
after  another.    Matter  succeeds  for  a  period  only  by 

24  falsely  parading  in  the  vestments  of  law. 

**  Wliosofvvr  slinll  il* ny  inp  Ih  Ioic  nit*n,  him  will  I  also 
deny  before  my  Father  wliieh  is  in  heaven."    In  Cliris- 

27  Recognition  tiau  Sciencc,  a  denial  of  Tnith  is  fatal,  while 
ofbenefits  ^  acknowlcdfTment  of  Truth  and  of  what 
it  has  done  for  us  is  an  effectual  help.   If  pride,  super- 

80  station,  or  any  error  prevents  the  honest  recognition  of 
benefits  received,  this  will  be  a  hmdranoe  to  the  xeooveiy 
of  the  sick  and  the  success  <si  the  student 
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Bedenke,  daß  Gehirn  nicht  Gemät  iat  Die  Materie  kann  t 
nicht  krank  sein,  und  Gemüt  ist  unsterblich.  Der  sterbliche 
Körper  ist  nur  eine  irrige  stc  iMiche  Annahme  von  Gehirn  nicht  3 
Gemüt  in  der  Materie.    Was  du  Materie  nennst,  *nt«mgeiit 
war  ursprünglich  Irrtum  in  der  Auflösung,  elementares  sterb- 
liches Gemüt,  das  Milton  mit  „des  Chaos  altem  Rt  ich"  a 
verglich.    Eino  <l<"r  Theorien  über  dieses  sterbliche  (jcniüt 
ist  die,  daß  seine  Empfindungen  den  Menschen  fortpllanzen 
und  Blut,  Fleisch  und  Knochen  bilden  können.    Die  Wissen-  o 
Schaft  des  Seins,  in  der  alles  göttliches  Gcniiit  otlcr  Gott  und 
Seine  Idee  ist,  würde  diesem  Zeitalter  klarer  sein,  ware  nicht 
die  Annahme,  dafi  die  Materie  das  Mittel  des  Mensdien  ist»  is 
oder  daß  der  Mensch  in  seinen  eignen  verkcirperten  Ge- 
danken eindringen  kann;  daß  er  sich  durch  seine  eignen 
Annahmen  fesseln,  dann  seine  Fesseln  materiell  nennen  und  18 
ihnen  den  Namen  göttliches  Gesetz  geben  kann. 

Wenn  der  IVIcnsch  die  C'hristliche  Wissenschaft  absolut 
demonstriert,  wird  er  vollkommen  sein.     Er  kann  dann  is 
weder  sündigen,  leiden,  weder  der  Materie  unter-  wahrhafter 
worfen  noch  dem  Gesetz  Gottes  ungehorsam  sein, 
Daher  wird  er  wie  die  Engel  im  Himmel  sein.    Die  Christ-  21 
liehe  Wissensehaft  und  das  Christentum  sind  eins.  Wie 
kdnnen  wir  dann  im  Christentum  mehr  als  in  der  Christli- 
chen Wissensdialt  an  die  Wirklichkeit  und  Kraft  von  bei-  24 
den,  von  Wahrheit  und  Irrtum,  von  Gebt  und  Materie, 
glauben  und  dann  hoffen  mit  solchen  Gegensätzen  Erfolg  zu 
haben?  Die  Materie  erhält  sich  nicht  selbst.    Ihre  falschen  27 
Stützen  versagen  eine  nach  der  andern.    Die  Materie  hat 
mir  dadurch  eine  Zeitlnnp  Erfolp,  daß  sie  unreell tmäfiiger- 
weise  in  den  Gewändern  des  Gesetzes  einherstolziert.  30 

,,Wer  mich  aber  verleugnet  vor  den  Menschen,  den  will 
ich  auch  verleugnen  vor  meinem  himmlischen  Vater."  In 
der  Christliehen  Wissenschaft  ist  ein  Lt  ugnen  der  Aawkwoiiog 
Wahrheit  verluingnisvoll,  während  eine  gerechte  ^g*W<am» 
Anerkennung  der  Wahrheit  und  dessen,  was  sie  ^ 
for  uns  getan  hat,  eine  wiriosame  Hilfe  ist  Wenn  Stolz,  w 
Aberglaube  oder  sonst  irgendein  Iirtum  ein  Hemmnis  für 
die  dirliche  Anerkennung  empfangener  Wohltaten  ist«  so 
wird  (lies  ein  Hindernis  für  die  Genesung  der  Kranken  und  89 
für  den  Erioig  des  Schülers  sein. 
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1  If  we  are  Christians  on  all  moral  questions,  but  are  in 
darkness  as  to  the  physical  exemption  which  Christian^ 

8  ,  ,  ity  includes,  then  we  must  have  more  faith 
more  docile    in  Qod  ou  tlus  subject  and  be  more  auve  to 

Üian  iniquity  .  tj.  •  •      x  -tl.  ^ 

His  promises.    It  is  easier  to  cure  the  most 
6  malignant  disease  than  it  is  to  cure  sin.    The  author  has 
raised  up  the  Hyiuc:,  partly  because  they  were  willing  to 
be  restored,  while  she  has  struggled  long,  and  perhaps  in 
•  vain,  to  lift  a  student  out  of  a  chronic  sin.   Under  all 
modes  of  pathological  treatment,  the  sick  recover  moit 
rapidly  from  disease  than  does  the  sinner  from  his  sin. 
12  Healing  is  easier  than  teaching,  if  the  teaching  is  faithfully 
done. 

The  fear  of  disease  and  the  love  of  sin  are  the  sources 
IS  Love  free»     of  man's  enslavement.     The  fear  of  the  Lord 
is  the  beginning  of  wisdom,"  but  the  Scriptures 

also  declare,  through  tlie  exalted  thought  of  John,  that 
18  "perfect  Love  casteth  out  fear." 

The  fear  occasioned  by  ignorance  can  be  cured;  but 

to  remove  the  cfTects  of  fear  produced  by  sin,  you  must 
81  rise  above  both  fear  and  sin.  Disease  is  expiessed  not 

so  much  by  the  lips  as  in  the  functions  of  the  body.  Es- 

tahhsh  the  scientific  sense  of  health,  and  you  relieve  the 
24  opprc  sed  organ.    The  inflammation,  decoinj^-.-ition,  or 

deposit  will  abate,  and  the  disabled  organ  will  resume  its 

healthy  functions. 
87    When  the  blood  rushes  madly  through  the  veins  cf 

languidly  creeps  along  its  frozen  channels,  we  call  these 

Mindcircu-  Conditions  disease.  This  is  a  misconception. 
80  Mortal  mind  is  producing  tlie  propulsiuü  or  the 

languor,  and  we  prove  this  to  be  so  when  by  mental  means 

the  circulation  is  changed,  and  returns  to  that  standard 
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Wenn  wir  in  allen  sittlichen  Fragen  Christen  sind,  uns  i 
aber  hinsichtlich  der  ith}sischen   Befreiung,  welche  das 
Christentum  mit  sich  bringt,  in  Dunkelheit  be-  Krankheit  3 
finden,  dann  müssen  wir  ni  dieser  Sache  mehr  Ja*s?hSS^ 
Glauben  an  Gott  haben  und  auf  Seine  V'er-  ^'^^^^-^^ 
ht'if^ungen  achtsamer  sein.    Es  ist  leichter  die  bösartigste  9 
Krankheit  zu  heilen  als  Sunde,    Die  Vertasseriii  hat  Ster- 
bende erweckt,  wohl  zum  Teil  <]ariim,  weil  sie  wilhg  waren 
wiederhergestellt  zu  werden,  wiilirend  sie  lange  unfl  vielleicht  9 
vergebens  gekämpft  hat,  um  einen  Schüler  aus  einer  chroni- 
schen Sünde  herauszuheben.    Unter  allen  Arten  pathologi- 
scher B<  li;indlung  p  nesen   die   Kranken   von  Krankheit  12 
schneller,  als  der  Sünder  vuii  seiiK  r  Siiiuie,    lieilen  ist  leich- 
ter als  Lehren,  wenn  das  Ix-hren  getreulich  gesclüeht. 

Die  Furcht  vor  Krankheit,  und  die  Liebe  zur  Sünde  i& 
sind  die  Quellen  der  Sklaverei  des  Menschen,  y^^^  mmtki 
„Die  Furcht  ties  Herrn  ist  der  Weislieit  Anfang",  fre^on 
aber  durch  den  erhobenen  Gedanken  des  .hih.mnes  18 
erklärt  die  Bibel:  „Die  völlige  Liebe  treibet  flie  Furcht  aus". 

Die  Furcht,  die  durch  Unwissenheit  veranlaßt  wird,  kann 
geiieilt  werden;  um  aber  die  Wirkungen  der  durch  die  Sünde  21 
erzeugten  Furcht  zu  entfernen,  nnißt  du  dich  über  Furcht, 
wie  über  Sünde  erheben.    Krankheit  findet  nicht  so  sehr 
durch  die  Lippen  als  in  den  Funktionen  des  Körpers  ihren  24 
Ausdruck.    Stelle  den  wissenschaftlichen  Begriff  von  Ge- 
sundheit fest,  und  du  schaffst  dem  bedrückten  Organ  Er- 
leichterung.  Die  Entzündung,  Zersetzung  oder  Ablagerung  27 
wird  nachlassen,  und  daa  unfähig  gewordene  Organ  wird 
seine  gesunden  Funktionen  wiedmufnelimen. 

Wenn  das  Blut  wie  wild  durcb  die  Adern  rast,  oder  matt  so 
durdi  seine  erstarrten  Kanäle  dahinschleicfat,  nennen  wir 
diese  Zustände  Krankheit.  Das  ist  eine  falsche 
Auffassung.  Das  sterbliche  Gemüt  erzeugt  das  SSt  bT" 
Antreiben  oder  die  Erschlaffung,  und  wir  bewei- 
sen  dies,  wenn  der  Umlauf  durdi  mentale  Mittel  ver&ndert 
wird  und  zu  der  Norm  zurückkehrt,  die  der  Entscheidung  se 
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1  which  mortal  mind  has  decided  upon  as  rgwiitiil  for 

health.    Anodynes,  countep-irritants,  and  depletion  irntf 
3  reduce  inflammation  scientifically,  but  the  truth  of  l)eing, 
whispered  into  the  ear  of  mortal  mind,  will  bring  rtlief. 
Hatred  and  its  effects  on  the  body  are  removed  by 

6  Love.  Because  mortal  mind  seem9  to  be  oonsdoiu,  the 
Bcindcuide.  sick  ssy;  ''How  can  my  mind  cause  a  disea» 
•troy  «u  ait   J  never  thouglit  <rf  and  knew  nothing  about, 

9  until  it  appeared  on  my  body?"  The  author  La^  ao- 
swered  tliis  (juestion  in  her  explanation  of  disease  as  origi- 
nating in  human  belief  before  it  is  consdousiy  apparent 

12  on  the  body,  which  is  in  fact  the  objective  state  of  mortal 
mind»  though  it  is  called  matter.  This  mortal  USiuhess 
and  its  sharp  consequences  show  our  need  of  divine  niHa- 

15  physics.    Tlirouf^li  iiimiortal  Mind,  or  '1  ruth,  uv  um 
destroy  all  ills  which  proceed  from  mortal  mind. 
Ignorance  of  the  cause  or  approach  of  disease  is  no 

18  argument  against  the  mental  origin  of  disease.  You  coih 
fess  to  ignorance  of  the  future  and  incapacity  to  presene 
your  own  Existence,  and  this  bdief  helps  rather  tfan 

21  hinders  disease.  Such  a  state  of  mind  induces  sickness. 
It  is  like  walking  in  darkness  on  the  edge  of  a  precipice. 
You  cannot  forget  the  belief  of  danger,  and  your  steps 

84  are  less  firm  because  of  your  fear»  and  ignorance  of  mentol 
cause  and  effect. 
Heat  and  cold  are  products  of  mortal  mind.   The  body, 

07  when  bereft  of  mortal  mind,  at  lirst  cools,  and  after- 
Temperature  wards  it  is  resolved  into  its  priiiiidve  mortal 
is  mental      elcmcnts.    Nothing  that  lives  ever  dies,  and 

80  mee  versa.  Mortal  mind  produces  animal  heat,  and  theo 
expels  it  through  the  abandonment  of  a  belief,  or  in- 
creases  it  to  the  point  of  self-destruction«  Hence  it  is 
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des  Sterblichen  Gemüts  zufolge  für  die  Gesumllieit  wesent-  i 
lieh  ist.    Liiiderun^^sinittel,  Rcizuiittel  oder  Aderlaß  mindern 
niemals  eine  Entzüniiiiug  in  wissenschaftlicher  Weise,  wenn  3 
aber  die  Wahrlieit  des  Seins  dem  sterblichen  Gemüt  zuge- 
flüstert wird,  dann  wird  sie  Linderung  bringen. 

Ha0  und  seiiie  Wirkungen  auf  den  KSttper  werden  durch  6 
Liebe  beseitigt  Weil  das  eterUiehe  Gemüt  sdieinbar  be- 
wußt ißt,  sagen  die  Kranken:  „Wie  kann  mein  ^^^^^^ 
Gemüt  eine  Krankheit  verursachen,  an  die  ich  nie  aiie  übei  9 
gedacht,  und  von  der  ich  nichts  gewußt  habe,  ehe  «"*ören 
sie  an  memem  Körper  in  die  Erscheinung  trat?**    Die  Ver- 
fasserin hat  diese  Präge  in  ihrer  Erklänmg  von  Krankheit  12 
dahin  beantwortet,  daß  Krankheit  in  der  mensc  hlichen  An- 
nahme ihren  Ursprung  nimmt,  ehe  sie  bewußt  um  Kr»rfier 
zu  sehen  ist,  welcher  tatsächlich  der  objektive  Zustand  des  i5 
sterblichen  Gemüts  ist,  wenn  er  auch  Materie  genannt  wird. 
Diese  sterbUdie  Blindheit  und  ihre  schweren  Folgen  sind  ein 
Beweis  von  unserm  Bedürfnis  nach  der  göttliche  Meto»  is 
pfaysik.  Durch  das  unsterbliche  Gemüt  od^  die  Wahriieit 
können  wir  alle  Übel  zerstören,  die  aus  dem  sterbliehen 
Gemüt  kommen.  Si 

Unwissenheit  über  die  Ursache  oder  das  Herannahen  der 
Krankheit  ist  kein  Beweisgrund  gegen  den  mentnlen  Ur- 
spnmfT  der  Kr;nikhf^it.    T)u  bekennst  deine  Unwissenheit  24 
über  die  Zukunii  und  deine  Unfähigkeit,  dein  eignes  Dasein 
zu  erhalten,  und  diese  Annahme  ist  der  Krankheit  eher 
förderlich  als  hinderlich.    Solch  ein  Gemütizuötand  führt  27 
Krankheit  herbei.     Er  gleicht  dem  Wandeln  im  Dunkeln 
am  Rande  eines  Abgrundes.    Du  kannst  die  Annahme  der 
Gefahr  nicht  vergessen,  und  deine  Schritte  sind  weniger  fest  so 
infolge  deiner  Furcht  und  ddner  Unwissenhat  über  die  men- 
tale Ursache  und  Wirkung. 

Wärme  und  Kälte  sind  Erzeugnisse  des  sterijliclien  Ge-  3S 
müts.    Wenn  der  Körper  des  sterblichen  Gemüts  beraubt 
ist,  wnrd  rr  zuerst  knit  tmd  löst  sich  dann  in  seine  Tm-pcr  .t  r 
ursprimglichen  sterblichen  Elemente  auf.  Nichts,  ■ 
was  lebt,  stirbt  jemals,  und  umgekehrt.    Das  sterbliche  Ge- 
müt erzeugt  tierische  Wärme  und  vertreibt  diese  dami  da- 
durch, daß  es  die  ^Vimahme  aufgibt  oder  diese  bis  zum  39 
Punkt  der  Selbstzerstörung  verstärkt   Daher  ist  es  nicht 
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1  mortal  mind,  not  matter,  which  says,  "I  die."  Heat 
would  pass  from  the  body  as  painlessly  as  gas  dissipates 

8  mto  the  air  when  it  evaporates  but  for  tlie  belief  that  in- 
flammation and  pain  must  accompany  the  separation  of 
heat  from  the  body. 

•  Chills  and  heat  are  often  the  form  in  which  fever  mani- 
fests itself.  Change  the  mental  State»  and  the  chills  and 
g^^j^^       fever  disappear.    The  old-school  physician 

9  JJ!JJJjl„u     proves  this  when  his  patient  says, "  I  am  better," 

but  the  patient  beHeves  that  matter,  not  mind, 
has  helped  liim.    The  Christian  Scientist  demoiihtratt'S 

12  that  divine  Mind  heals,  while  the  hypnotist  dispossesses 
the  patient  of  his  individuality  in  order  to  control  him. 
No  person  is  benefited  by  yielding  his  mentality  to  any 

15  mental  despotism  or  malpractice.  All  unscientific  mental 
practice  is  erroneous  and  powerless,  and  should  be  under- 
stood and  so  rendered  fruitless.  The  genuine  Christian 

18  Scientist  is  adding  to  his  patient's  mental  and  moral  power, 
and  is  increasing  his  patient's  spirituality  while  restoring 
him  physically  through  di\  inu  i^)ve. 

21  Palsy  is  a  belief  that  matter  governs  mortal'?,  nwd  can 
Curef«ir  |)aralyze  the  body,  makin<?  certain  j)ortions  of 
P"**^  it  motionless.    Destroy  the  belief,  show  mortal 

94  mind  that  muscles  have  no  power  to  be  lost,  for  Mind  is 
supreme,  and  you  cure  the  palsy. 
Consumptive  patients  always  show  great  hopeful- 

87  ness  and  courage,  even  when  they  are  supposed  to  be  in 
Latent  fear    hopclcss  danger.  This  state  of  mind  seems 
aimroalous  except  to  the  expert  in  Christian 

30  Science.  This  mental  state  is  not  nnderstoo<J,  simply 
because  it  is  ji  sta^t^  of  fear  so  excf»ssi\  (  that  it  amounts 
to  fortitude.   The  beiiet  m  consumption  presents  to  mor- 
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die  Materie,  soncicrn  das  sterbliche  Gemüt,  das  da  sagt:  i 
„Ich  sterbe."    ^Va^lIle  würde  den  Körper  el)eiiso  schmerzlos 
verlassen,  wie  Gas  sicli  verteilt,  wenn  es  in  die  Luft  ülx  rgelit,  3 
wäre  nicht  die  Annahme,  daß  Entzündung'  und  S(  hmcrz  die 
Trennung  der  ^Vür^le  vom  Körper  heglnti  n  müssen. 

Fieberfrost  und  Hitze  sind  oftmals  die  Form,  in  der  sich  o 
Fiel)er  zeigt.     Andere  den  mentalen  Zustand,  und  Fieber- 
frost und  Fieber  verschwinden.     Der  Arzt  der  ^i^jj^^. 
alten  Schule  beweist  dies»  wenn  sein  Patient  sagt:  «chaftj^geo^  9 
„Es  geht  mir  hesser, "  doeli  glaubt  der  Patient, 
die  Materie  habe  ihm  geholfen  und  nicht  das  Gemüt.  Der 
Christliche  Wissenschafter  demonstriert,  daß  das  göttliche  12 
Gemüt  heilt,  während  der  Hypnotist  den  Patienten  seiner 
Individualitat  enteignet,  um  ihn  zu  beherrschen.   Es  tut 
keinem  Menschen  gut,  seine  Mentalität  irgendwelcher  men*  15 
talen  Gewaltherrschaft  oder  Malprax»  zu  überlassen.  Alle 
onwissenschaftlidie  mentale  Praxis  ist  irrig  und  machtlos;  sie 
sollte  verstanden  und  auf  diese  Weise  fruditlos  gemacht  wer^  la 
den.    Der  echte  Christliche  Wissenschaft^  trägt  zur  men- 
talen und  sittlichen  Kraft  seines  Patienten  bei  und  vermehrt 
dessen  Gebtigkeit,  während  er  ihn  physisch  durch  die  gött-  si 
liehe  Liebe  wiederherst^t 

Lähmung  ist  eine  Annahme,  daß  die  Materie  die  Sterb- 
lichen regiert  und  den  Körper  lähmen  kann»  indem  sie  m 
gewisse  Teile  desselben   bewegungslos  macht.  Heilung  für 
Zerstöre  die  Annahme,  zeige  dem  sterblichen  Ge-  "-«"»"^""S 
müt,  daß  Muskeln  keine  Kraft  zu  verlieren  haben,  da  Gemüt  tv 
allcrhaben  ist,  und  du  wirst  die  Lähmung  heilen. 

Schwindsüchtige  Patienten  zeigen  immer  große  Hoflnungs- 
freudigkcit  und  großen  Mut,  sogar  wenn  sie  sich  augeblich  80 
in  hoffnungsloser  Gefahr  befinden.   Dieser  Ge-  uugno«» 
mütszustand  erscheint  anormal,  außer  für  den 
erfahrenen  Christli<;hen  Wissenschafter.    Dieser  33 
mentale  Zustand  wird  einfach  dämm  nicht  verstanden,  weil 
er  einen  Grad  der  Furcht  darstellt,  der  so  groß  ist,  daß  er 
der  UneiscfarockeBheit  gleichkommt.    Die  Schwindsuchts-  3« 
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1  tal  thought  a  hopeless  state,  an  image  more  terrifying  than 
that  of  most  other  ilisoasos.    The  patient  turns  involtin- 

3  tarily  from  tlie  contemplation  of  it,  but  though  uuacknowl- 
ecl(^p<l,  the  latent  fear  mid  the  despair  of  recovei^  remain 
in  thought. 

6  Just  so  is  it  with  the  greatest  sin.  It  is  the  nu)st  subtle» 
and  does  its  work  almost  seif-deoeived.  The  diseases 
iDsMieiift      deemed  dangerous  sometimes  come  from  the 

9  most  hidden,  undefined,  and  inadious  beli^ 

The  pallid  invalid,  whom  you  declare  to  be  wasting  away 
with  consumption  of  the  blood,  should  be  told  that  blood 

13  never  gave  life  and  can  never  take  it  away,  —  that  Life  b 
Spirit,  and  that  there  is  mure  life  and  innnortality  in  one 
good  motive  and  act  than  in  all  the  blLK)d,  which  ever 

15  flowed  through  mortal  veins  and  simulated  a  corporeal 
sense  of  life. 

If  the  body  is  material,  it  cannot,  for  that  very  reason, 

18  suffer  with  a  fever.  Because  the  so-called  material  body 
Remedy  ^  ^  mental  concept  and  governed  by  mortal 
'^^^^      mind,  it  manifests  only  what  that  so-called 

21  mind  expresses.  Therefore  the  efficient  remedy  is  to 
destroy  the  patient's  false  belief  by  both  silently  and  au- 
dibly arguing  the  true  facts  in  regard  to  harmonious 

24  being,  —  reprt,seiiting  mmi  as  heahhy  instead  of  diseasetl, 
and  showing  that  it  is  impossible  for  matter  to  snfl'er,  to 
feel  pain  or  heat,  to  l>e  tliirstv  nr  >u  k.    Destroy  fear, 

27  an<l  you  end  fever.  Some  jK  ople,  mistaught  as  to  INfind- 
science,  in(inir<'  when  it  will  be  safe  to  check  a  fever. 
Know  that  in  Science  you  cannot  check  a  fever  after  ad- 

80  mitting  that  it  must  have  its  course.  To  fear  and  admit 
the  power  of  disease,  is  to  paralyse  mental  and  sdentific 
demonstration. 
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annähme  hit^tet  doni  sterblichen  Gcdftiiketi  eiuea  hoÜ'uungs-  i 
losen  Zuslaiid  dai  ,  ein  Jiild,  das  cTsclircckcnder  ist  als  die 
meisten  andern  Krankheiten.    Der  Patient  vven»lrr  sieh  un-  3 
willkürlich  von  dessen  BeUaeluung  ab,  aber  du  latente 
Furcht  und  das  Verzweifeln  an  der  Genesung  bleibt,  wenn 
auch  unerkBimt,  im  Gedanken  aarack.  u 

Ebenso  verhilt  es  sich  mit  der  grfißten  Sünde.  Sie  ist  die 
htntertiatigste  aUer  Sünden  und  vdttunngt  ihr  Werk  beinahe 
im  Selbstbetrug.  Die  Krankheiten»  die  für  ge-  Hatnukki.  9 
fährlich  erachtet  werden,  kommen  manchmal  von  *^  Begriffs 
den  vert>orgensten,  unbestimmtesten  und  heimtückischsten 
Annahmen  her.    Dem  bklelien  Kianken,  von  dem  du  be-  12 
hauptest,  daß  er  an  Blutschwindsucht  daliinsiecht,  sollte  man 
sagen,  daß  Blut  niemals  Lehen  gegeben  hat  und  es  niemals 
nehmen  kann  —  daß  Leben  Geist  ist,  und  daß  in  einem  15 
guten  Motiv  und  in  einer  jü^utrji  TLmdlung  mein-  Ix'Leti  nnd 
Unsterblichkeit  liegt  als  in  alli  ui  Hlut,  das  jemals  durch 
sterbliche  Adern  geflossen  ist  und  einen  körperlichen  Sinn  18 
vom  Leben  simuliert  hat. 

Wenn  der  Körper  materiell  ist,  kann  er  gerade  aus  dem 
Grande  nicht  an  Heber  kdden.  Weil  dot  sogenannte  mato-  si 
rielle  Kdrper  ein  mentaler  Fegriff  ist  und  vom  HcOnmei 
sterblichen  Gemüt  regiert  wird,  offenbart  er  nur  Fieber 
das,  was  dieses  sogenannte  Gemüt  ausdrückt.    Daher  l)csteht  S4 
das  wirkende  Heilmittel  durin,  daß  man  die  falsche  Annahme 
des  Patienten  zerstört,  indem  man  im  Stillen,  wie  h<irbar, 
für  die  wahren  Tatsachen  hinsichtlieh  dw  harmonischen  27 
Seins  eintritt,  den  Mensrhen  als  gesnnd  anstatt  als  krank 
hinstellt  und  die  Unmöglichkeit  «eigt,  dnl)  die  Materie  leiden, 
Sehmerz  oder  Hitze  empfinden  kann,  diu  tig  oder  krank  sein  30 
kann.    Zerstöre  die  Furcht,  und  du  machst  dem  Fieber  ein 
Ende.    Manche  Menschen,  die  über  die  Gemfits^Wissen- 
sohalt  falsch  unterrichtet  sind,  stellea  die  Frage,  wann  es  ss 
sicher  sei  dem  Fieber  Einhalt  au  tun.  Wisse,  daß  du  in  der 
Wissenschaft  dem  Fieber  nicht  Einhalt  tun  kannst,  nachdem 
du  einmal  zugegelx*n  hast,  daß  es  seinen  Lauf  haben  muß.  ae 
Die  Macht  der  Krankheit  fürchten  und  zugeben,  heißt  die 
mentale  und  wissenschaftliche  Demonstration  lahmlegen. 
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1  If  your  patient  believes  in  taking  cold,  mentally  con- 
vince him  that  matter  cannot  take  cokl.  and  that  thought 

3  governs  this  hability.  If  grief  caust;^  suffering,  convince 
the  sufierer  that  affliction  is  often  the  source  of  joy,  and 
that  he  sliould  rejoice  always  in  ever-present  Love. 

6  Invalids  flee  to  tropical  climates  in  order  to  save  their 
lives,  but  they  come  back  no  better  than  when  they  w&it 
Climate       away.  Then  is  the  time  to  cure  them  through 

9  Christian  Science,  and  prove  that  they  can 

be  healthy  in  all  climates,  when  their  fear  of  dimate  is 
externiiii;ned. 

12  Tlirough  different  states  of  nuiui,  the  body  becomes 
suddenly  weak  or  abnormally  strong,  showing  mortal 
Mind  gov-     mind  to  be  the  producer  of  strength  or  weak- 

16  ness.   A  sudden  joy  or  grief  has  caused  what 

is  termed  instantaneous  death.  Because  a  belief  origi- 
nates unseen,  the  mental  state  should  be  continually 

18  watched  that  it  may  not  produce  blindty  its  bad  effects. 
The  author  never  knew  a  patient  who  did  not  recover 
when  the  belief  of  the  disease  had  gone.   Remove  the 

21  leading  error  or  governing  fear  of  this  lower  so-calkxi  mind, 
and  you  remove  the  cause  of  all  disease  as  well  as  the  mor- 
bid or  excited  action  of  any  organ.    You  also  remo\c  in 

24  this  way  what  nre  termed  organic  diseases  as  readily  as 
functional  diöicuities. 
The  cause  of  all  so-called  disease  is  mental,  a  mortal 

27  fear,  a  mistalven  belief  or  conviction  of  the  necessity  and 
power  of  ill-health;  also  a  fear  that  Mind  is  helpless  to 
defend  the  life  of  man  and  incompetent  to  control  it  With- 

30  out  this  ignorant  human  belief,  any  circumstance  is  of  it- 
self powerless  to  produce  suffering.  It  is  latent  belief  in 
disease,  as  well  as  the  fear  of  disease,  which  associates  sick- 
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Wenn  dein  Patient  an  Erkältung  glaubt,  überzeuge  ihn  % 
aul  mentaicm  \Vri,'f%  daß  die  JMaterie  sich  niciit  erkiikea 
kann,  und  dali  d<ji  Gedanke  diese  Anlage  regiert.    Wenn  a 
Kummer  leiden  verursacht,  überzeuge  den  Leidenden,  daß 
Trübsal  oftmals  die  Quelle  der  Freude  ist,  und  daß  er  sich 
allezeit  der  immergegenwärtigen  Liebe  erfreuen  sollte.  e 

Die  Kranken  fliehen  in  tropische  Klimate,  um  ihr  Leben 
SU  letten,  ibo*  sie  kommen  nicht  hmet  lurfick,  «b  me  gingen. 
Dann  ist  es  aa  der  Zeit,  «q  ditreh  die  Chriitliche  Klima  un>  9 
Wissenschaft  xu  heilen  und  ihnen  n  beweisen, 
dafi  m  in  jedwedem  Klima  gesund  sein  kdnneni  sobald  ihre 
Furcht  vor  dem  Klima  ausgerottet  ist.  is 

Durch  verschiedene  Gemütszustände  wird  der  Körper 
plötzlich  schwach  oder  abnorm  stark,  ein  Zeichen,  dafi  das 
sterbliche  Gemüt  der  Erzeuger  von  Stärke  oder  oemotre- 
von  Scliwäelie  hi.    Eifie  plötzliche  Freude  oder  j^**^ 
ein  plötzlicher  Kiunriu  r  lirtt  das  verursaciit,  was 
man  aueenlflicklirh«  n  1  «hI  nennt.    \V«'il  eine  Annahme  un-  18 
h(  nu  rkt  entsteht,  snilie  der  mentale  Zustand  dauernd  hvnh- 
aehtct  werden,  damit  er  seine  schlimmen  Wirkungen  nicht 
blindlings  hervorbringe.    Die  Verfasserin  hat  niemals  einen  21 
Patienten  gekannt,  der  nicht  gesund  geworden  ist,  sobald  die 
Krankheitsannahme  gewichen  war.  Beseitige  den  Hauptirr- 
tum oder  die  herrschende  Furcht  dieses  niederen  sogenannten  24 
Gemüts,  und  du  beseitigst  sowohl  die  Ursache  aller  Krank- 
heit, als  auch  die  krankhafte  oder  erregte  Tätigkeit  eines 
jeden  Organs.    Auch  beseitigst  du  auf  di><?e  Weise  ebenso  37 
leicht  sogenannte  organische  Krankheiten,  wie  funktionelle 

Die  Ursache  aller  sogenannten  Krankheit  ist  mental,  eine  30 
sterbliche  Furcht,  eine  irrtümliche  Annahme  oder  Über- 
zeugung von  der  Notwendigkeit  und  Macht  schlechter  Ge- 
sundheit; ferner  kt  sie  die  Furcht,  dafi  Gemllt  atiOentande  ss 
ist,  das  L^n  des  Mensdien  au  irertodigeo,  nod  daß  es  «n- 
lifaig  ist,  es  au  regieien.  Ohne  diese  unwissende  menschliche 
Annahme  hat  kein  Umstand  an  sich  Macht,  Leiden  au  erseu-  ss 
gen.    Die  latente  Annahme  von  Krankheit  ist  es,  wie  auch 
die  Fureht  vor  ihr,  welche  die  Krankheit  mit  gewissen  Üm« 
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1  ness  with  certain  circumstances  and  causes  the  two  to 
appear  conjoined,  even  as  jx)otrv  and  music  are  r<  j>n>- 

8  duced  in  union  by  human  Tiiemory.  Disease»  has  no  io- 
tclliVoncc.  T^nwittingly  you  srntciice  yourst-lf  to  sufTcr. 
'i  iw  understanding  of  this  will  enable  you  to  commute  this 

6  self-senteoce,  and  meet  every  circumstance  with  truth. 
Disease  is  less  than  mind,  and  Mind  can  oontrol  it 
Without  the  so-called  human  mind,  there  can  be  no 

9  inflammatory  oor  torpid  action  of  the  system.  Remove 
L^icoi       the  error,  and  you  destroy  its  effects.  By 

looking  a  tiger  fearlessly  in  the  eye.  Sir  Charit 

12  Napier  sent  it  cowering  back  into  the  jungle.  An  aiii- 
mal  may  infuriate  another  by  looking  it  in  tiie  eye,  nm] 
\K)th  will  fiijht  for  not  hing.      A  man's  gaze,  fiLsteiied 

15  fearlessly  on  a  ferocious  beast,  often  causes  the  beast  to 
retreat  in  terror.  This  latter  occurrence  represents  the 
power  of  IVuth  over  error,  —  the  might  of  inteiligenoe 

18  eaefcised  over  mortal  beliefs  to  destroy  them;  whems 
hypnotism  and  hygienic  drIUing  and  drugging,  adopted 
to  cure  matter,  is  represented  by  two  material  erroneous 

21  bases. 

Disease  Is  not  an  intelligence  to  dbpute  the  empire  of 

Mind  or  to  dethrone  Mind  and  take  the  government  into 
2*  DiMaM       >^         han^-    Sickness  is  not  a  GckI -given, 

P"*""**"     nor  a  self-constituted  material  power,  whi  h 

copes  astutely  with  Mind  and  finally  comjuers  it.  God 
27  never  endowed  matter  with  power  to  disable  Life  or  to 

chill  harmony  with  a  long  and  cold  night  of  discord. 

Such  a  power,  without  the  divine  permission,  is  incon- 
80  ceivable;  and  if  such  a  power  could  be  divinely  directed, 

it  would  manifest  less  wisdom  than  we  usually  find  dis« 

played  in  hunuin  governments* 
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ständen  verknüpft  und  bewirkt,  daß  beide  vereint  erscheinen,  i 
wie  T)ich(iing  und  Musik  vom  menschlichen  Gedächuna 
vereint  vvieii ergegeben  werden.    Krankheit  besitzt  keine  In-  3 
telligenz.     Unwissentlich  verurteilst  du  dich  selbst  zum 
Leiden.    Das  Verständnis  hiervon  wird  dich  befähigen,  diese 
SdbBtvemrteflting  m  müdem  und  jedem  Umstand  mit  der  e 
Wakribeit  eotgegenzutreten.   Krankheit  ist  geringer  als  das 
Gemüt,  und  Gemüt  vermag  sie  su  behenschen. 

Ohne  das  sogenannte  menschliche  Gemüt  kann  es  keine  • 
entzündete  oder  träge  Tätigkeit  des  Organismus  geben. 
Entferne  den  Irrtum,  und  du  zerstörst  seine  Wir«  L«iait» 
kungen.   Sir  Charles  Napicr  zwang  einen  Tiger,  12 
geduckt  in  das  Dschungel  zurückzuknechen,  indem  er  ihm 
firrflitlos  ins  Auge  sah.    Ein  Tier  vermag  das  andre  da- 
durch in  Wut  zu  \ersetzen,  daß  es  iiitn  in  das  Auge  sieht,  is 
und  beide  werden  uiu  nichts  mit  einander  kämpfen.  Der 
Blick  eines  Menschen,  der  sieh  furchtlos  auf  ein  reißendes 
Tier  heftet,  veranlaßt  das  Tier  oft  dazu,  mit  Schrecken  is 
seinen  Rückzug  anzutreten.    Dieser  ebenerwälmte  V'oriall 
stellt  die  Macht  der  Wahrheit  über  den  Iirtum  dar,  die 
Macht  der  Intelligens,  die  über  die  sterblichen  Annahmen  ai 
ausgeübt  wird,  um  diese  su  serstörm;  wohingegen  Hyp- 
notismus,  hygienische  Übungen  und  Mediziniercn,  deren  man 
sich  bedient,  um  die  Materie  zu  heilen,  durch  zwei  materi-  24 
eile  irrige  Grundlagen  dargestellt  werden. 

Krankheit  ist  keine  Tntellii^enz,  welche  Gemüt  die  Herr- 
schaft streitig  machen,  Genuit  entthronen  und  die  Regierung  27 
seihst  in  die  Hand  nehmen  konnte.    Krankheit  Knnkheit 
ist  weder  eine  gottgegebene  noch  eine  seihst-  "»«*Wo« 
konstituierte  materielle  iMacht,  welche  schlau  den  Kampf  30 
mit  Gemüt  aufnimmt  und  es  schließlich  besiegt.  Gott  hat 
die  Materie  memak  mit  der  Madit  auagestattet,  das  Leben 
SU  Grunde  zu  richten,  oder  die  Harmonie  in  einer  langen  ss 
und  kalten  Nacht  der  Disharmonie  erstarren  zu  lassen. 
Eine  solche  Macht  ohne  göttliche  Zulassung  wäre  unfaßbar; 
und  wenn  eine  solche  Macht  göttlich  gelenkt  weiden  könnte,  3S 
würde  sie  weniger  Weisheit  olTenharen,  als  wir  miWMMoMjj^lxi 
Regierungen  gewöhnlich  entfalten  sehen. 
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^^^^^^^^^^^^^^^^  ^        ^  r-n-i  1  n  m^m- 

1    If  disease  can  attack  and  eontfol  the  body  witiioiit 

the  consent  of  mortals,  sin  can  do  the  same,  for  both 
3  juriMiktioo    are  errors,  anni>un(  tMl  as  partners  in  the  Ix*- 

orMiMi       gianing.   The  Clirktiaii  Scientist  finds  only 

effects,  where  the  ordinary  physician  looks  fof  cniBtt. 
0  The  real  juiisdiction  of  the  world  is  in  Mind>  eontralEng 

every  effect  and  recognizing  all  causation  as  vested  in 

divine  Mind. 

9  A  felon,  on  whom  .certain  English  stndeiits  experi- 
mented, fancied  himself  bleeding  to  death,  and  died  be- 
Powcr  of     cause  of  that  belief,  when  only  a  stream  of 

13  warm  water  was  trickling  over  his  arm.  Had 

he  known  his  sense  of  bleeding  was  an  illusion,  he  would 
ha\  c  risen  above  the  false  belief.  Let  the  despairing  in- 
valid,  inspecting  the  hue  of  her  blood  on  a  cambric  hand- 
kerchief, think  of  the  experiment  of  those  Oxford  boys, 
who  caused  the  deatli  of  a  man,  when  not  a  drop  of  im 

18  blood  was  shed.  Then  let  her  learn  the  opposite  statfr* 
ment  of  Life  as  taught  in  Christian  Science,  and  she  inD 
understand  that  she  is  not  dying  on  account  of  the  state  of 

21  her  blood,  bnt  is  suH'ering  from  her  belief  tliat  l)iuiKi  i» 
destroying  her  life.  The  so-called  vital  current  does  not 
affect  the  invalid  s  health,  but  her  beliel  prodnoes  the 

84  very  results  she  dreads. 

Fevers  are  errors  of  various  types.  He  quickened 
pulse,  coated  tonprue,  febrile  heat,  dry  skin,  puia  la  the 

27  Ftventhe     head  and  Hmbs.  are  pictures  drawn  on  the 
of *B«r   ly^j^y  jgy    Hiortal  miud.   The  images,  held  in 
this  disturbed  mind,  frighten  conscious  thought.  Unless 

so  the  fever-picture,  drawn  by  millions  of  mortals  and  im- 
aged on  the  body  through  the  belief  that  mind  is  in  matter 
and  discord  is  as  real  as  harmony,  is  destroyed  liiruu^'h 
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1st  Krankheit  imstaiule,  den  Körper  ohne  ZustimHiung  der  t 
SterV)ltrhen  zu  betallen  und  zu  belierrsclirn.  dann  kann 
Siiii(lt   dasselbe  tun,  denn  beide  sind  Irrtümer,  Rechtig«w«lt  3 
die  \  on  Anbejrinn  als  Genossen  angekündigt  wor-  <*««GemOtt 
den  sind.    Wo  der  gewöhnliche  Arzt  nach  Ursachen  sucht, 
findet  der  Christliche  Wissenschafter  nur  Wirkungen.     Die  0 
wirkliche  Rechtsgewalt  der  Welt  liegt  im  Gemüt,  das  jede 
Wirkung  beherrscht  und  alle  Ursächlichkeit  als  im  göttlichen 
Gemüt  fest  begründet  erkennt.  0 

Ein  Verbrecher,  an  dem  gewisse  englistJie  Studenten  ex- 
perimentierten, bildete  sich  ein,  daß  er  sich  verblute,  und 
starb  an  dieser  Annahme,  obwohl  nur  ein  Strom  Macht  der  13 
warmen  Wassers  über  seinen  Arm  rieselte.  Hatte  »»"miii« 
er  gewußt,  dafi  seine  Empfindung  des  Bhitens  eine  Illusion 
war,  würde  er  sicli  über  die  falsche  Annahme  erhoben  haben,  la 
Möge  die  verzweifelnde  Kranke,  welche  auf  emem  lanenen 
TMchentech  die  Färbung  ihres  Bluts  beobachtet,  an  das 
Experiment  jener  Ozfoixler  jungen  Leute  denken,  die  den  is 
Tod  eines  Menschen  veruisachten,  wfihrend  nicht  ein  Trop- 
fien  seines  Blutes  vergossen  worden  war.   Dann  lerne  sie 
die  entgegengesetzte  Darlegimg  d(  s  Lebens,  wne  die  Clirist-  »i 
liehe  Wissenschaft  sie  lehrt,  nnd  sie  wird  hrpreifen,  daß 
sie  nicht  infolge  des  Zn^trjTid'*^  ihres  IJhitcs  "Stirbt,  sondern 
iinttT  der  An  nah  IUI'  loidet,  das  iiiut  zerstöre  ilu*  Leben.    Der  24 
sogenannte  1 1  •« u  xtrom  l)eeinflußt  die  Gesundheit  der  Kran- 
ken nicht,  sondern  ilire  Annahme  bringt  gerade  die  Hesultate 
hervor,  die  sie  fürchtet.  27 

Fieber  sind  Irrtümer  venschiedcmr  Art.    Der  beschleu- 
nigte Puls,  die  belegte  Zunge,  Fieberhitze,  trockene  Haut, 
Kopf- und  Ghederschmersen  sind  alles  Büder,  die  pj^bcrdie  ^ 
eta  BtcrbÜchas  Gemüt  auf  dem  K&rper  abadch-  wn^ngvo« 
net  Die  BUder«  welche  dieses  verstörte  Gemüt  ^ 
festhält,  erschrecken  den  bewußten  Gedanken.  Wenn  das  ss 
Fieberbild,  das  von  Millionen  von  Sterblichen  entworfen 
wird,  und  das  sich  auf  dem  Körper  abbildet,  durch  die 
Annahme,  Gemüt  sei  in  der  Materie,  \md  Disharmonie  set  sc 
ebenso  wirklich  wie  Harmonie,  durch  die  Wissenschaft  nicht 


Digitized  by  Google 


380  SCIENCE  AND  HEALTH 


CHRISTIAN  SCISNCB  PRAOTIOB 

1  Science»  it  may  rest  at  length  on  some  receptive  thought, 
and  become  a  fever  case,  which  ends  in  a  belief  called 

8  death,  which  belief  must  be  finally  conquered  by  eternal 
Life.  Truth  is  always  the  victor.  Sickaess  and  sin  fall 
fay  their  own  weight.   Truth  is  the  rock  of  ages,  the  head- 

a  stone  of  the  comer,  "but  on  whomsoever  it  shall  fall,  it 
will  grind  him  to  powder." 

Coiitciiding  for  the  evidence  or  indulging  the  demands 

0  of  sin,  disease,  or  death,  we  virtually  contend  against 
WtdiKctad  t^^^  control  of  Mind  over  bo<ly,  and  deny  the 
contention     power  of  Mind  to  heal.     This  false  method 

la  is  as  though  the  defendant  should  argue  for  the  plaintiÜ 
in  favor  of  a  decision  which  the  defendant  knows  will 
be  turned  against  himself. 

IS  The  physical  effects  of  fear  illustrate  its  illusion.  Gas« 
ing  at  a  chained  lion,  crouched  for  a  spinng,  shookl  not 
Beneftt.  of    tcrrify  a  man.  The  body  is  affected  only  with 

18  the  belief  of  disease  produced  by  a  so-called 

minrl  it^noraiit  of  the  truth  which  chains  disease.  Noth- 
ing but  the  power  of  Truth  can  prevent  the  fear  of 

SI  error,  and  prove  man's  dominion  over  error. 

Many  years  ago  the  author  made  a  spiritual  dif^cov- 
eiy,  the  scientific  evidence  of  which  has  accumulated  to 

u  A  higher  prove  that  the  divine  Mind  produces  in  man 
diKov«y  health,  harmony,  and  immortulity.  Gradu- 
ally this  evidence  will  gather  momentum  and  clearness, 

27  until  it  reaches  its  culmination  of  scienta6c  statemeiit  and 
proof.  Nothing  is  more  disheartening  than  to  believe 
tliat  there  is  a  power  opposite  to  God,  or  good,  and  that 

80  God  endows  this  o|>p<^sing  power  with  strenji^h  to  be  used 
against  Himself,  against  Life,  health,  li;iri nnny. 
Every  law  of  matter  or  the  body,  supposed  to  govern 
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zerstört  wird,  kann  es  zuletzt  in  einem  empfänglichen  Ge-  i 
duakok  haften  bleiben  und  zu  einem  Fieberfall  werden,  der 
in  der  Annahme  endet,  die  Tod  genannt  wird ;  diese  Annahme  S 
muß  schließh'ch  von  rlcm  ewigen  Leben  besiegt  werden. 
Wahrheit  ist  irnnuT  di  r  Sieger.    Krankheit  und  Sünde  fallen 
durch'  ihre   eiguf    Schwere,    Wahrheit  ist  der  Fels  der  e 
Zeiten,  der  Eckstein,  „auf  welchen  aber  er  fällt,  den  wird 
er  zeruiaimen." 

Wenn  wir  fiir  den  Augenschein  von  Sünde,  Krankheit  oder  9 
Tod  streiten  oder  ihren  Fordenmgen  willfahren,  so  streiten 
wir  tatsächlich  gegen  die  Herrschaft  des  Gemüts  paischgerich- 
über  den  Körper  und  leugnen  die  heilende  Kraft  «^■«»«*  12 
des  Gemüts.    Dieses  faJsche  Verfahren  wdrde  dem  eines 
Verteidigers  gleichen,  der  f6r  den  Kläger  su  Gunsten  einer 
Entscheidung  eintreten  wollte,  von  welcher  der  Verteidiger  15 
weifl,  daß  sie  gegen  ihn  gekehrt  werden  wird. 

Die  physischen  Wirkungen  der  furcht  veranschaulichen 
deren  Illusion.   Der  Anblick  eines  angeketteten  Löwen,  der  18 
zum  Sprunge  bereit  ist,  stillte  keinen  !VT('Ti^<  hcn  in  vvoiiit  .tcn 
Schn'ckrn  versetzen.    1  >(  r  KOrper  wird  nur  durch  «tor  Mef- 
die  Kran kheitsaiuiahme  l)eeinflußt,  die  von  einem  ^ 
sogenannten  Gemüt  hervorgerufen  wird,  das  die  Walu'heit 
nicht  kennt,  welche  die  Krauklieit  in  Ketten  legt.    Nichts  als 
die  Macht  der  Wahrheit  kann  die  Furcht  vor  Irrtum  verhüten  24 
und  des  Menschen  Herrschaft  über  den  Irrtum  beweisen. 

Vor  vielen  Jahren  machte  die  Verfasserin  eine  geistige 
Entdeckung,  deren  wissenschaftliche  Augenschdnlichkeit  zu  27 
dem  Beweis  anwuchs,  daß  das  göttliche  Gemüt  Eine  höhere 
Gesundheit,  Harmonie  und  Unsterblichkeit  im  Entdeckung 
Menschen  erzeugt.    Allniälilich  wird  dieses  Beweismaterial  30 
an  Nachdruck  und  Klarheit  gewinnen,       es  seinen  Höhe- 
punkt der  wissensclmftliclien  Behauptung  und  des  wissen- 
schaftlichen Beweises  erreicht.    Nichts  ist  entmutigender  als  33 
die  Annahuie,  daß  es  eine  Gott  oder  dem  Guten  entgegenge- 
setzte Macht  gebe,  und  daß  Gott  diese  gegnerische  Macht 
mit  Stärke  begäbe,  damit  sie  gegen  Ihn,  gegen  Leben,  Ge*  ss^ 
sundheit  und  Harmonie  gebraucht  werde. 

Jedes  Gesetz  der  Materie  oder  des  Körpers,  das  den  Men- 
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1  man,  is  rendered  null  and  void  by  the  law  of  Life,  God. 

Ignorant  of  our  God-given  rights,  we  submit  io  unjust 
3  iKiorance      decrees,  and  the  bias  of  cdiuation  enforces 

of  our  rights  ^1^^  slavery.    Be  no  more  willing  to  suffer  the 

illasioQ  that  you  are  sick  or  that  some  disease  is  <levelop> 
6  ing  in  the  systan,  than  you  ane  to  yield  to  a  sinful  tes^ 

tation  on  the  ground  that  sin  has  its  necessities.. 

When  infringing  some  supposed  law,  you  say  that 
0  there  is  danger.   This  fear  is  the  danger  and  induces  the 
No  laws      physical  effects.   We  cannot  in  reality  suffer 
"^"^^^     fronn  breaking  anything  except  a  moral  or 

13  spiritual  law.  The  B0K»lled  laws  of  mortal  beliet  m 
destroyed  by  the  understanding  that  Soul  is  immortal, 
and  that  mortal  mind  cannot  legislate  the  times,  })eriod?. 

15  and  types  of  disease,  with  which  mortals  die.  God  is  the 
lawmaker,  but  He  is  not  the  author  of  barbarous  codca. 
In  infinite  life  and  Love  there  is  no  sickness,  sin,  nor 

I»  death,  and  the  Scriptures  declare  that  we  live,  move,  and 
have  our  being  in  the  infinite  Grod. 
Think  less  of  the  enactments  of  mortal  mind,  and  you 

81  will  sooner  grasp  man's  God-given  dominion.  You  must 
God-gtven  Understand  your  way  out  oC  human  theories 
a^mmioa      f^^^j^g  to  health,  or  you  will  never  bdieve 

S4  that  you  are  quite  free  from  some  aibnent.  The  hu^ 
mony  and  immortality  of  man  will  never  be  reached 
without  the  understanding  that  iMind  is  not  in  matter. 

27  Let  us  banish  sickness  as  an  outlaw,  and  al)uie  by  the 
rule  of  perpetual  harmony,  —  God's  law.  It  is  man's 
moral  right  to  annul  an  unjust  sentence,  a  sentence  never 

ao  inflicted  by  divine  authority. 

Christ  Jesus  overruled  the  error  which  would  Impose 
l>enalties  for  tran;sgressions  of  the  ph^^ical  laws  of 
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sehen  angeblich  ri'giert,  wird  durch  das  Gesetz  des  Lebens,  i 
Gottes,  mjl!  und  nichtig  gemacht.     Weil  wir  uosre  gDtt* 
^r^t  Im  neu  Heclitc  nicht  kennen,  unterwerfen  wir  un  vivscn-  * 
un.s  ungerechten  Verordnungen,  unrl  (he  einsei-  hcit  über 
tige  Beeinflussung  durch  die  Erziehung  zwingt 
uns  diese  Knechtschaft  auf.    Sei  ebensowenig  gewillt  die  c 
Illunon  2U  cicluld«ii>  daß  du  kmnk  bist,  oder  daß  sich  irgend- 
eme  Krankheit  in  dem  Organismus  entwickelt;»  wie  du  ^willt 
bist,  dich  einer  sündigen  Versuchung  zu  ergeben,  auf  Gtund  9 
davon,  daß  die  Sünde  ihre  Notwendigkeit  hat. 

Wenn  du  irgendein  vermeintliches  Gesetz  übertrittst,  so 
sagst  du,  es  sei  Gefahr  vorhanden.    Diese  Furcht  ist  die  ts 
Gefahr,  und  sie  führt  die  physischeu  Wirkungen  Keine  ceseu« 
herbei.    In  Wirklichkeit  k(>nnen  wir  nicht  durch  watcne 
die  Übertretung  irgendeines  Gesetzes  leiden,  mit  Ausnahme  15 
eines  moralischen  oder  geistigen  Gesetzes.    Die  sogenannten 
Gesetze  der  sterblichen  Annalinic  werden  durch  das  Ver- 
ständnis zerstört,  daß  Seele  unsterblich  ist,  und  daß  das  is 
steirblicfae  Gemüt  die  Zeiten,  die  Daner  oder  die  Arten  der 
Krankheit,  an  welcher  die  SterUicfaen  sterben,  nicht  geset»» 
lieh  verordnen  kann.  Gott  ist  der  Gesetzgeber,  aber  Er  ist  si 
nicht  der  Urheber  grausamer  Gesetze.   In  dem  unendlichen 
Lehen  und  in  der  unendhV  hen  Liebe  gibt  es  weder  Krankheit, 
Sünde  noeh  Tod,  und  die  Bibel  erklärt,  daß  wir  in  dem  84 
unendiiclien  Gott  lebi  n,  wehen  nnd  sind. 

Denke  weniger  an  die  Verfügungen  des  sterbüchen  Gemüts, 
dann  wirst  du  die  gottgegebene  Herrschaft  des  Menschen  27 
eher  begreifen.    Du  mußt  den  W^eg  verstehen  oougegebjne 
lernen,  der  dich  aus  menschlichen  Gesundlicits- 
theorkn  herausführt,  sonst  wirst  du  nie  glauben,  daß  du  ganz  so 
frd  von  Gebredien  bnt.  Die  Harmonie  und  Unsterblichkeit 
des  Menschen  wird,  ohne  das  Verständnis,  daß  Gemüt  nicht 
in  der  Materie  ist,  nie  erreicht    Laßt  uns  Krankheit  wie  as 
einen  Geächteten  verbannen  und  bei  der  Tiegel  der  immer- 
währenden Harmonie  bleiben  —  bei  dem  Gesetz  Gottes.  Es 
ist  des  Menschen  niornlisches  Recht,  ein  ungerechtes  Urteil  3S 
aufzuheben,  ein  I  rtei).  da,s  niemals  durch  göttliche  VoU* 
macht  verhängt  worden  ist. 

rhri^lu:^  Jesus  verwarf  den  InUirii  als  ungültig,  der  für  39 
die   Übertretungen   von   physischen  Gesundheitsgesetzeii 
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1  health;  he  annuHed  supposed  laws  of  matter,  opposed 
to  the  harmonies  of  Spirit,  lacking  divine  atK 
8  thority  and  having  onlj  human  approval  for 

their  sanction. 
If  half  the  attration  given  to  hygiene  were  given  to  the 
6  stucfy  of  Christian  Science  and  to  the  spiritualizaAion  of 
HygicM      thought,  this  alone  would  usher  in  the  millen- 
DiftHivo      niiun.    Constant  batliinp:  find  rubbing  to  alter 
0  the  secretions  or  to  rcinow*  uuhcnltliy  exlialations  from 
the  cuticle  receive  a  useful  rebuke  from  Jesus'  precept, 
'*Take  no  thought  ...  for  the  body."    We  must  beware 
12  of  making  clean  merely  the  outside  of  the  platter. 

He,  who  is  ignorant  of  what. is  termed  hygienic  law»  Is 
more  receptive  of  spiritual  power  and  of  faith  in  one 
1ft  BMii  than  is  the  devotee  of  supposed  hygienic 

^v*'*'^     law,  who  comes  to  teach  ihe  so^alled  igno- 
rant mie.   Must  we  not  then  consider  the  so-called  law 
18  of  matter  a  canon  "more  honored  in  the  breach  than 
the  observance"?    A  patient  thoroughly  b<K>ked  in  medi- 
cal theories  is  more  difKeult  to  heal  tlirough  Mind  tlian 
21  one  who  is  not.    I'his  \  (M'ifies  the  saying  of  our  Master: 
"  W  hosoi^ver  shall  not  receive  the  kingdom  of  God  as  a 
little  child,  shall  in  no  wise  enter  therein." 
84     One  whom  I  rescued  from  seeming  spiritual  oblivion, 
in  which  the  senses  had  engulfetl  him,  wrote  to  me;  "1 
should  have  died,  but  for  the  glorious  Principle  you  teach, 
87  —  supporting  the  power  of  Mind  over  the  body  and  show- 
ing me  the  nothingness  of  the  so-called  pleasures  and  pains 
of  sense.   The  treatises  T  had  read  and  the  metlicines  I 
30  had  taken  only  abandoned  me  to  more  hopeless  sufFeririg 
and  despair.    Adherence  to  liygiene  was  useless.  Mortal 
mind  needed  to  be  set  right   The  ailment  was  not  bodily. 
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Strafen  auferlegen  will;  er  hob  die  vermeintlichen  Gesetae  i 
der  Materie  auf,  die  den  Harmonien  des  Geistes  Beginne 
entgegengesetzt  sind,  da  ihnen  götth'che  Autorität  8 
fehlt  und  sie  nur  menschliche  Zustimmung  als  Bestätigung 

haben. 

Wenn  dem  Studium  der  Christlichen  Wissenschaft  und  9 
der  Vergeistigtin g  des  Gedankens  nui  halb  so  viel  Beachtung 
geschenkt  würde  wie  der  Hygiene,  so  würde  dies  Hygiene 
allein  schon  das  tausendjährige  Reich  herbeifüh-  9 
ren«  Das  bestandige  Baden  und  Abreiben,  um  die  Abson- 
deningen  m  ändern  oder  um  ungesunde  Hautausdönstungen 
zu  beseitigen,  empfängt  einen  nützlichen  Verweis  durch  die  19 
Vorschrift  Jesu:  ,,Sorget  nicht  ...  für  euren  Leib".  Wir 
müssen  uns  davor  hüten,  die  Becher  und  Schfissehi  nur 
auswendig  rein  zu  halten.  15 

Wer  in  Unwissenheit  über  das  sogenannte  hygienische  Ge* 
setz  lebt,  ist  empfänglicher  für  die  geistige  Kraft  und  für  den 
Ghmhirn  an  einen  Gott,  als  <]er  Anhänger  des  ver-  Glückselig  18 
meintlich  hygienischen  Gesetzes,  der  den  söge-  Unwissenheit 
nannten  Unwissenden  belehren  iiioohte.    Müssen  wir  das 
sogenannte  Gesetz  der  Materie  daher  nicht  für  einen  Kunon  21 
ansehen,  dessen  „Bruch  mehr  ehrt,  als  die  Beluigung"  '  /  Ein 
Patient,  der  in  medizinischen  Theorien  bewandert  ist,  ist 
schwieriger  durch  Gemüt  zu  heilen,  als  einer,  der  nicht  84 
darin  bewandert  Ist.    Dies  bestfitigt  den  Ausspruch  unsres 
Meisters:  „Wer  nicht  das  Reich  Gottes  ninunt  als  ein 
Kind,  der  wird  nicht  hineinkommen."  37 

Ein  Mensch,  den  ich  von  scheinbarer  geistiger  Vergessen- 
heit errettete,  in  welche  die  Sinne  ihn  hineingezogen  hatten, 
schrieb  mir:  „Ohne  das  herrliche  Prinzip,  das  Sie  lehren,  30 
würde  ich  gestorben  sein  —  jenes  Prinzip,  das  die  Macht 
des  Gemüts  über  den  Korpi  r  stützt,  und  das  mir  die  Nichtig- 
keit der  sogenannten  Freuden  und  Schmerzen  der  Sinne  33 
zeigte.    Die  Abhandlungen,  welche  ich  gelesen,  und  die 
Medim»  welche  ich  genommen  hatte,  gab^  mich  nur  noch 
mehr  dem  hoffnungslosen  Leiden  und  der  Verzweiflung  preis,  as 
Das  Festhalten  an  der  Hygiene  war  nutzlos.   Das  sterbliche 
Gemüt  mute  zurechtgesetzt  werden.  Das  Leiden  war  nicht 
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1  but  mental,  and  I  was  cured  when  I  learned  my  way  in 

Christian  Science." 
8    We  need  a  dean  body  and  a  dean  mind,  —  a  body 
rendered  pure  by  Mind  as  well  as  washed  by  water. 
Adtanmiod  Ouc  Mtys:  '"I  take  good  care  of  my  body." 
0  To  do  this,  the  pure  and  exalting  influence  of 

the  divine  Mind  on  the  body  is  rccjuisite,  and  the  Christian 
Scientist  tjikes  the  best  care  of  his  body  when  he  leaves 
0  it  most  ont  of  his  thought,  and,  like  the  Apostle  I'aul,  is 
"  willing  rather  tu  be  absent  frum  the  body,  and  to  be  pres- 
ent with  the  Lord." 

12  A  hint  may  be  taken  from  the  emigrant,  whose  filth 
does  not  affect  his  happiness,  because  mind  and  body 
rest  on  the  same  basis.  To  the  mind  equally  gross,  dirt 

16  gives  no  uneasiness.  It  is  the  native  element  of  such  a 
mind,  which  is  symbolized,  and  not  diafed,  by  its  sur- 
roundings; but  impurity  and  uncleanliuess,  wliicli  do 

is  not  trouble  tlie  gross,  could  not  he  borne  by  the  refined. 
Tliis  shows  that  the  mind  must  be  dean  to  keep  the  body 
in  proper  condition. 

21  The  tobacco-user,  eating  or  smoking  poison  for  half  a 
century,  sr^metimes  tells  you  that  the  weed  preserves 
Beliefs        his  health,  but  does  this  moke  it  so?   Does  his 

84  assertion  prove  the  use  of  tobacco  to  be  a  salu- 

brious habit,  and  man  to  be  the  better  for  it?  Such  in- 
stance only  prove  the  illusive  ph>'»cal  effect  of  a  false 

27  belief,  confirming  the  Scriptural  conclusion  concerning  a 
uian,  "As  hv  iliinketli  in  Iiis  heart,  so  is  he." 

The  niovenient-rure  —  i)incliing  and  pounding  the  poor 

30  bmly,  to  make  it  s<  risil)ly  w<*]l  when  it  ought  to  be  in- 
sensibly so  —  is  another  medical  mistake,  resulting  from 
the  common  notion  that  health  depends, om  inert  mattsr 
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körperlich,  sondern  inenüü,  und  ich  wurde  gel i eilt,  ais  ich  1 
ineinen  Weg  in  dt-r  Christlichen  Wissensehaft  fand." 

Wir  bedüi'feii  eines  reinen  Körpers  und  eines  reinen  Ge-  3 
niüLs — eines  Körpers,  der  sowohl  durcli  Gemüt  gereinigt 
als  mit  Wasser  gewaschen  ist.     Es  sagt  einer:  Ein  reine* 
„Ich  aorge  gut  fdr  meinefL  Kdrpet."  Um  dies  S^'^i,^'^  a 
tun  SU  können,  ist  der  reine  und  tHiebe&da  Em*  K>nMr 
fluß  des  göttlichen  Gemüts  auf  den  Kdrpar  erforderlich;  der 
Christliche  Wissenschafter  sorgt  am  besten  fur  semen  Kör-  S 
per,  wenn  er  ihn  iim^lichst  aus  seipen  G(  flnnken  ausschlielJt, 
und,  dem  Apostel  Paulus  gleich,  „vielmelir  Lust'*  hat  „außer 
dem  Ix»ihe  zu  wnllen  und  daheim  m  sein  bei  dem  Herrn."  is 

Der  Auswanderer,  dessen  Sr hnuit'/ipkeit  sein  Gliiek  nicht 
berührt,  weil  (reinüt  und  Jkörper  auf  defsell)en  Basis  stehen, 
kann  uns  etwüs  lehren.    Einem  gleich  rohen  Gemüt  enrgt  15 
der  Schmutz  kein  Unbehagen.    Er  ist  das  natürliche  Ele- 
ment eines  solchen  Gemüts,  welches  durch  seine  Umgebung 
versinnbildKcht  wd,  sich  aber  nfebt  durch  dieselbe  initieren  is 
UüKt;  dodi  sind  Vnreinlieit  und  Unsauberkeit,  wMut  ruhe 
Naturell  nidit  stdreti»  fttr  feinfublige  unerti^licli.  Dief 
leigt,  daß  das  Gemüt  rein  sein  mu0,  um  den  Körper  in  der  m 
richtigen  ^V^fa^>sung  zu  erhalten. 

Der  Tahaksfreund,  der  ein  halbes  .Talirlmndert  lang  Gift 
ißt  oder  raucht,  behauptet  zuweilen.  diVses  Kraut  erhalte  24 
seine  Gesundheit;  aber  ist  <iies  darum  der  hülU  AnnAfamea 
Beweist  rliese  s<'ine  Versicherung,  daß  der  (xenuß 
des  Tabaks  eine  zuträgliche  Gewuimheit  ist,  und  daß  der  27 
Mensch  durch  diesen  Geruiß  gesunder  wird?    Solche  Bei- 
spiele beweisen  nur  die  illusorische  physische  Wirkung  einer 
falschen  Annahme  und  bestfitigiM  die  Folgerung  der  Bibel  so 
in  bezng  auf  den  Menschen:  „Wie  dn  Menwh  in  aeihem 
Herzen  denkt,  SO  ist  er."  *) 

Die  Heilgymnastik  —  die  den  armen  Körper  drückt  und  ss 
knetet,  damit  er  bewußt  gesund  werde,  während  er  dies 
unbewußt  sein  «;nllte  —  ist  ein  weiterer  medizinischer  Miß- 
griff, (Irr  aus  der  allgemeinen  Vorsteünn!::  !irr\  nrgeht,  Ge-  ss 
sundheit  hänge  von  der  trögen  Materie  statt  vom  Gemüt 

*)  Nach  dar  engl.  BibelftbeneUune. 
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I  instead  of  on  Mind.    Can  matter,  or  what  is  termed 

matter,  eitiier  feel  or  act  without  mind? 
3     We  should  relieve  our  minds  from  the  depressing  thought 
that  we  have  transgreased  a  material  law  and  must  of 
Corporeal     Bccessity  pay  the  penalty.    Let  us  reassure 

e  ooiselres  with  the  law  of  Love.   God  never 

punishes  man  for  doing  right,  for  honest  labor»  or  for 
deeds  of  kindness,  though  they  expose  him  to  fatigue, 

9  cold,  heat,  contagion.  If  man  seems  to  incur  the  penalty 
through  matter,  this  is  but  a  lielief  of  mortal  mind,  not 
an  enactment  of  wiijdum,  and  man  htis  only  to  enter  his 

12  protest  against  this  Wief  in  order  to  annul  it.  Througii 
this  action  of  thought  and  its  results  upon  the  body,  the 
student  will  prove  to  himself,  by  smaÜ  begumings,  the 

1ft  grand  verities  of  Christian  Science. 

If  exposure  to  a  draught  of  air  while  in  a  state  of 
perspiration  is  followed  by  chills,  diy  cough,  influensa» 

i>  Not  matter,  congestlvc  symptoms  in  the  lungs,  or  hints  of 
tout  Mind  inflammatory  rheumatism,  your  Mind-remedy 
is  safe  and  snre.   If  you  are  a  Christian  Scientist,  such 

21  symptoms  are  not  apt  to  follow  exposure;  but  if  you 
believe  in  laws  of  matter  and  their  fatal  effects  when 
transgrc  ssed ,  ynn  are  not  fit  to  conduct  your  own  case  or 

24  to  destroy  the  had  effects  of  your  belief.  When  the  fear 
subsides  and  the  conviction  abides  that  you  have  broken 
no  law,  neither  rheumatism,  consumption,  nor  any  other 

27  disease  will  ever  result  from  exposure  to  the  weather.  In 
Science  this  is  an  established  fact  which  all  the  evidence 
before  the  senses  can  never  overrule. 

80  Sickness,  sin,  and  death  must  at  length  quail  before 
the  divine  rights  of  intelligence,  and  then  the  power 
of  Mind  over  the  entire  functions  and  organs  of  the 
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ab.  Kanu  die  Materie  oder  djis,  was  Miiterie  genannt  wird,  i 
ohne  Gemüt  empfinden  oder  handeln? 

Wir  soUten  UI18I6  G6iiiuter  von  dem  niederdrückenden  3 
Gedanken  befreien,  dafi  wir  ein  materieiles  Gesets  fibertreten 
haben  und  dafür  notwendigerweise  Strafe  sahlen  xamikiie 
müssen.   Laßt  uns  durcb  das  Gesetz  der  Liebe  ^tnSa  ^ 
wieder  Mut  fassen.    Gott  straft  den  Menschen  niemals  für 
Rechttun,  für  ehrUche  Arbeit  oder  für  Taten  der  Freund- 
lichkeit,  wefui  sie  ihn  auch  der  Übermüdung,  der  Külte,  der  9 
Hitze  oder  dvv  Anstefkunir  r^U'<><rt7(Mi.    Wenn  der  Mensch 
sich  durch  (he  Materie  aiLsclieinend  eine  Strafe  zuzieht,  so 
ist  dies  nur  eine  Annahme  des  sterbhchen  Gemüts,  nu  ht  13 
eine  Verfügung  der  Weisheit,  und  der  Mensch  brau«  lit  nur 
seinen  Einspruch  gegen  diese  einnähme  zu  erheben,  unt  sie 
ungültig  zu  machen.   Durch  diese  Gedankentätigkeit  und  is 
deren  Folgen  am  Körper  wird  sich  der  Schüler  die  erhabenen 
Wahrheiten  der  Christlichen  Wissenschaft  in  klemen  Anfin- 
gen l>ewei3en.  it 

Wenn  du  dich  in  schwitzendem  Zustand  einem  Luftkug 
aussetzt,  und  darauf  Fieberfrost,  trockenen  Husten,  Influenza« 
Svmptoinc  von  Bhitansaramlung  in  der  Lunge  Nkht  Ma- 
oder  Anz«  1  hen  von  Gelenkrheumatismus  folgen,  22it°***"* 
dann  ist  drin  Gemüt'S-HcTimittel  sicher  und  pe- 
wiß.    W  eiui  du  ein  Christlicher  Wissenschafter  bist,  so  pflegen  2i 
derartige  Symptome  dem  Auägeäetzt^ein  nicht  zu  folgen; 
aber  wenn  du  an  die  Gesetae  der  Materie  und  an  ihre  ver^ 
h&ngnisvoUen  Wirkungen  im  Fall  der  Übertretung  der  Ge-  97 
setze  glaubst,  bist  du  nicht  tauglich  deinen  eignen  Fall 
SU  führen,  oder  die  schlimmen  W  irkungen  deiner  Annahme 
SU  »rstören.    Wenn  die  Furcht  sich  legt,  und  die  Über-  80 
Zeugung  bleibt,  daß  du  kein  Gesetz  übertreten  hast,  dann 
werden  weffcr  Rheumatismus,  Sehwindsucht  noch  irgend- 
eine andre  Krankheit  jemals  darau.s  entstehen,  daß  du  dich  33 
dem  Wetter  ausgesetzt  hast.    In  der  Wissenschaft  ist  dies 
eine  fest  teilende  Tatsache,  die  aller  Augenschein  vor  den 
Sinnen  lüenials  uinzu.-jtolien  vermag.  8i 

Krankheit,  Sünde  und  Tod  müssen  zuletzt  vor  den  gött- 
lichen Rechten  der  Intelligenz  zurückweichen;  dann  wird 
die  Macht,  die  Gemüt  über  die  ganzen  Funktionen  und  s« 
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1  human  system  w1!!  he  acknotdedfifed.  Tt  i*;  proverbial 
tiiat  Florence  Xiditingalo  and  other  philanthropists  en- 

3  Benefit  of  gagtxi  ill  liumanc  labors  have  been  able  to 
phüanthropy  yQ^jgyg^  without  sinking  fatigues  and  expo* 

sures  which  ordinary  people  could  not  endure.   The  e»- 
0  pknatk>n  Iks  m  the  support  which  they  derived  from 
tbe  divine  Uw,  rising  above  the  human.  The  spiritual 
demand,  quelling  the  material,  supplies  energy  and  en- 
0  durance  surpassing  all  other  aids»  and  forestalls  the 
penalty  which  f)ur  beliefs  would  attach  to  our  best 
deeds.    liet  us  remember  that  the  eternal  law  f>f  right, 
12  though  it  can  never  annul  the  law  which  makes  sin  its 
own  executit^ner,  excmptü  luan  from  all  penalties  but 
those  due  for  wroug-doing. 
IS    Constant  toil,  deprivations,  exposures,  and  all  untow* 
ard  conditions,  if  mthout  sin,  can  be  experienced  with- 
out suffering.  Wbateverit  is  yourduty  todo, 
18  you  can  do  without  harm  to  yourself.  If  you 

sprain  the  musdes  or  wound  the  flesh,  your 
remedy  is  at  hand.  Mind  decides  whether  or  not  the 
21  ilesh  sliall  be  diseoloretl,  painful,  swollen,  and  inflamed. 
You  say  that  ^  on  ha\  e  not  slept  well  or  have  overeaten. 
You  are  a  law  unto  yourself.    Sayitig  this  and  l^elieving 
^*  ourtit»      it>  you  will  suti'er  in  proportion  to  your  belief 
and  fear.   Your  sufferings  are  not  Üie  penalty 
for  having  broken  a  law  of  matter,  for  it  is  a  law  of- mortal 
27  mind  which  you  have  disobeyed.  You  say  or  think,  be- 
cause you  have  partaken  of  salt  fish,  that  you  must  be 
thirsty,  and  you  are  thirsty  acoordingl^^  while  the  oppo- 
M  site  belief  would  produce  the  opposite  result 

Any  supposed  information,  coming  from  the  body  or 
from  inert  matter     if  either  were  intelligent,  is  an  illu- 
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Organe  des  menschlich!  n  Organismus  hat,  zur  Anerkennung  i 
gelangen.    Es  ist  sprichwörtlich,  daß  Florence  Nightingale 
und  andre  Menschenfreunde,  die  zum  Wohl  der  ^^^^^^^^  8 
Menschheit  gearbeitet  haben,  imstande  gewesen  toPghm- 
sind,  ohne  zu  UDterliegen  Ennüdungen  und  Ge-  ""^^ 
faLrdungen  auszuhalton,  welche  gewflfanlfiche  Mmschen  nicfat  o 
fafitteo  ertragen  können.  Dies  erklirt  sich  aus  dem  Beistand, 
den  sie  dem  gOttUehen  Geaeta  verdankten,  wdcfaes  nch  Über 
das  mewsehifche  ediebt.   Die  geistige  Forderung;  welche  die  s 
materielle  Forderung  bezwingt,  verleiht  eine  Energie  und  Aus- 
dauer, die  alle  andern  Hilfsmittel  übertrifft  und  der  Strafe 
zuvorkommt,  die  unsre  Annahmen  unsern  besten  Taten  an-  is 
hängen  wollen.  Laßt  uns  eingedenk  sein,  daß  das  ewige  Gesetz 
f^r;^  Rechten,  ohploirh  es  das  Gesetz,  dns  die  J^finfle  7.u  ihrem 
eignen  Straf  Vollstrecker  macht,  niemals  aufheben  kann,  den  14 
Menschen  mit  allen  Strafen  Nerschont,  aq^genommeu  die- 
jenifjen,  die  dem  Unrechttun  gebühren. 

Beständige  schwere  Arbeit,  Entbehrungen,  Fährlichkeiten  is 
und  alle  widrigen  Beiltngungen  können,  falls  ohne  Sünde, 
ohne  Leiden  ertragen  werden.  Was  auch  immer  AureteUehe 
deine  Pflicht  Ist,  Imnnst  du  tun  ohne  dir  au  scha«  Arbdf  Mebt  ti 
den.    Wenn  du  dir  die  Muskeln  vemnkst  oder 
das  Fleiscfa  verwundest,  ist  dein  Pleil mittel  zur  Hand.  Das 
Gemüt  entscheidet,  ob  sich  das  Fleisch  verfärben,  ob  es  34 
schmerzen,  anschwellen  oder  sich  entzünden  wird. 

Du  sne-'^t,  Hnf^  du  nicht  gut  geschlafen  oder  dich  überessen 
liast.    Du  bist  (hr  selbst  ein  Gesetz.    Wenn  du  dies  sagst  27 
und  daran  glaubst,  wirst  du  im  Verhältnis  zu  unser  ScMrf 
deiner  Annahme  und  Furcht  leiden.    Deine  Lei-  unduna« 
den  sind  niclit  die  Strafe  dui  ur,  daß  du  ein  Gesetz  80 
der  Materie  übertreten  hast,  denn  es  ist  ein  Gesetz  des 
sterblichen  Graüts,  gegen  das  du  ungehorsam  gewesen  bist. 
Weil  du  salzigen  Fisch  gemessen  hast,  sagst  du  oder  denkst  as 
du,  du  müssest  durstig  sein,  und  folgli(£  bist  du  durstig, 
wAhrend  die  gegenteilige  Annahme  das  gegenteilige  Resultat  , 
hervorrufen  würde.  as 

Kinc  jede  vernm'nfliche  Mitteilung,  die  ^•^>m  Körper  oder 
von  der  Materie  kommt,  als  ob  beide  intelligent  wären. 
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I  sion  of  mortal  mim!,  —  one  of  its  drcuiiis.    lu  alize  tliat 
Doubtftil       the  evidt'iice  of  the  s<Mises  is  not  to  1h'  accepted 
3  •^**«**"      in  the  case  of  sickness,  any  more  than  it  is  in 
the  case  of  sin. 
Expose  the  body  to  certain  temperatures,  and  belief 
«  says  that  you  may  catch  oold  and  have  catarrh;  but  no 
CHflMM      fluch  result  occurs  without  mind  to  demand 
«DdMHcf     2^       produce  it  So  long  as  mortals  declare 
0  that  certain  states  of  the  atmosphere  produce  catarrh, 
fever,  rheumatism,  or  consumption,  those  effects  will 
follow,  —  not  because  of  the  climate,  but  on  account  of 
12  the  ]>elief.    The  author  has  in  too  uianv  iiLstaiices  lieuled 
dise'i!-"e  throüifli  the  action  of  Truth  on  the  miuda  of  mor- 
tals, and  the  corresponding  effects  of  Truth  on  the  body, 
16  not  to  know  that  this  is  so. 

A  blundering  despatch,  mistakenly  announcing  the 
death  o£  a  friend,  occasions  the  same  grief  that  the  friend's 
IS  BmMMB         death  would  bring.  You  think  that  your 
dmpMcta      anguish  is  occasioned  by  your  loss.  Another 
despatch,  correcting  the  mistake,  heals  your  grief,  and 
21  you  learn  that  your  suffering  was  merely  the  result  of 
your  belief.    Thus  it  is  with  all  sorrow,  sickiiess,  and 
death.    You  will  learn  at  length  that  there  is  no  en  u  se 
24  for  ^rief,  and  divine  wi.«wlom  will  then  l>e  uiHier^nxxL 
Error,  not  Truth,  produces  all  the  sulfering  on  earth. 
If  a  Christiafi  Scientist  had  said,  while  vou  were  labor* 
97  ing  under  the  intiuence  of  the  belief  of  grief,    Your  sor- 
Moofiitaff  ^  without  cause,"  you  would  not  have 

naimiiM     understood  him,  altbou^  the  correctness  ol 
30  the  assertion  might  afterwards  be  proved  to  you.  So, 
when  our  friends  pass  from  our  sight  and  we  lament, 
that  lameutation  is  needless  and  causeless.   We  shall 
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ist  eine  Illuflkiii  des  sterblichen  Gemüts  —  ist  einer  setner  i 
'Lriume.    Vergegenwärtige  dir,  daß  der  Äugen-  zweiieih«fter 
flchein  der  Sinne  ebensowenig  in  einem  Faß  von  Aocemdieiii  ^ 

Krankheit  wie  in  einem  Fall  von  Sönde  anzunehmen  ist. 

Setze  den  Körper  gewissen  Temperaturen  aus,  uikI  die 
Annahme  sagt,  daß  du  dich  t'rkälten  und  Katarrh  bekommen  o 
kannst;  eine  derartige  Folge  tritt  jedoch  nicht  Kunaund 
ein,  ohne  ein  Gemüt,  das  >ie  verlangt  und  erzeugt. 
Solange  die  Sterblichen  erklären,  daß  gewisse  Zustande  der  o 
Atmosphäre  Katarrh,  Fieher,  RJieumatismus  oder  Schwind- 
sucht hervorrufen,  werden  diese  Wirkimgen  erfolgen  —  nicht 
des  Klimas  wegen,  sondern  auf  Ürund  der  Annahme.    Die  12 
Verfasserin  hat  in  zu  vielen  Fallen  Kranklieit  geheilt  durch 
das  Wirken  der  Wahrheit  auf  die  Gemüter  der  Sterblichen, 
mit  den  entsprechenden  Wirkungen  der  Wahrheit  auf  den  15 
Kdrper,  um  nicht  zu  wissen,  daß  dem  so  ist. 

Eine  versehentliche  Depesche»  die  fälschlicherweise  den 
Ibd  eines  Frcimdes  anzeigt,  verursacht  denselben  Kummer»  is 
den  der  wirklidie  Tod  des  Freundes  veranlassen  irrige 
wfirde.   Du  meinst»  dein  Schmerz  sei  durch  dei-  ^^«p««^ 
Den  Verlust  veranlaßt  worden.   Eine  zweite  Nachricbt»  die  si 
das  Versehen  berichtigt»  heilt  deinen  Kummer,  und  du  siehst 
ein,  daß  dein  Leiden  lediglich  das  Ergebnis  deiner  Annahme 
war.   Ebenso  verhalt  es  sich  mit  allem  Leid»  mit  Krankheit  84 
und  Tod.   Du  wirst  schließlich  einsehen»  daß  es  keine  Ur^ 
Sache  sum  Kummer  gibt,  und  die  göttliche  Weisheit  wird 
dann  verstanden  werden.   Irrtum»  nicht  Wahrheit»  bringt  27 
alles  Leiden  auf  Erden  hervor. 

Hätte  ein  Christlicher  Wissenschafter,  als  du  dich  unter 
dem  I^iidluß  der  Kununerannahint  ([ualtest,  zu  du  gesagt:  30 
Deine  Betrübnis  ist  grundlos,"  dann  würdest  Trauer 
iiin  nicht  verstanden  haben,  obgleich  dir  die 
}vi(  liiigkeit  der  Behauptung  später  hätte  bewiesen  werden  33 
ktmncn.    Wenn  unsre  Freunde  unserm  Gcs!ehl^k^e^s  ent- 
schwinden, und  wir  klapen,  so  i  t  diese  Klage  unnötig  und 
grundlos.    Wir  werden  dies  als  wahr  erkennen»  wenn  wir  ae 
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1  perceive  this  to  be  true  when  we  grow  into  the  under- 
standing of  Life,  and  know  that  there  i*^  no  rleath. 

8  Because  mortal  mind  is  kept  active,  must  it  pay  the 
penalty  in  a  softened  brain?  Who  dares  to  say  that  actual 
MindhMit    Mind  can  be  overworked?  When  we  reach 

e  our  limits  of  mental  enduranoe»  we  conclude 

that  intellectual  labor  has  been  carried  sufficiently  far; 
but  when  we  realise  that  immortal  Mind  k  ever  active, 

9  and  that  spiritual  energies  can  neHher  wear  ont  nor  can 
ao-oalloci  material  law  trespass  upon  God-given  powers 
and  resoiirrrs,  we  are  abk'  to  rest  in  Truth,  refreshed  by 

12  the  nssuraiK  (  s  of  immortality,  opj)osed  to  mortality. 

Our  tliiiikers  do  not  die  early  because  they  faithfully 
perform  the  natural  functions  of  being.   If  printers  and 

ifi  Rifht  never    autliorB  have  the  shortest  span  of  earthly  ex- 
istence;,  it  is  not  because  th^  occupy  the  most 
important  posts  and  pefform  the  most  vital  fiinctioiia  in 

19  society,  lliat  man  does  not  pay  the  servterest  penalty 
who  does  the  most  good.  By  adhering  to  the  Tralities  of 
eternal  existence,  —  instead  of  reading  dis(iui:5itions  on 

21  the  inconsistent  supposition  that  death  comes  in  obedience 
to  the  law  of  life,  and  that  God  })unislu'S  man  for  doin^ 
good,- — one  cannot  sntlcr  as  the  result  of  any  labor  of 

14  iove,  but  grows  stronger  because  of  it.  It  is  a  law  of  so- 
called  mortal  mind,  misnamed  matter,  which  causes  all 
things  discordant. 

S7  The  history  of  Christianity  furnishes  sublime  proofs 
of  the  supporting  influence  and  protecting  power  bestowed 
cbristiaa      ou  man  by  his  heavenly  Father,  omnipotent 

80  Mind,  who  gives  man  faith  and  understanding 

whereby  to  defend  iiim&elf,  not  ujii;>  irum  lempLaUun,  but 
irom  bodily  äuti'ering. 
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in  das  Verständnis  dea  Lebens  hinemwaohsen  und  wissen,  daß  t 
es  keinen  Tod  gibt. 

Muß  das  sterbliche  Gemüt  darum,  weil  es  in  Tätigkeit  a 
erhalten  wird,  M-me  Strafe  in  Gehirüprweiclumg  bezahlen? 
Wer  darf  behaupten,  daß  sirh  f^a«  wirkliche  Ge-  Ccmüt  heflt 
müT  überarbeiten  kann?    Weim  wir  ^in^re  Gren-  Oej^n^  6 
Zeil  Tiit  lualer  Ansdauer  erreichen,  schließen  wir, 
daii  die  iiiLeliekiui  lie  Arbeit  weit  genu^ir  gepanj^en  ist;  wird 
es  uns  aber  zur  Wirklichkeit,  daß  das  unsterbliche  Gemüt  9 
immer  tätig  ist,  daß  sich  geistige  Energien  niemals  verbrau- 
chen können,  und  daß  das  sogenannte  materielle  Gesetz 
gottgegebene  Kräfte  und  Hilfsquellen  nicht  beeinträchtigen  12 
kann,  dann  sind  wir  iiihstande  in  der  Wahrheit  auszuruhen, 
erquickt  durch  die  Gewißheit  der  Unüterblithkeit,  die  der 
Sterblichkeit  entgegengesetzt  i^t.  ... 

Unsre  Denker  sterben  nicht  darum  früh,  weil  sie  die 
natürlichen  Funktionen  des  Seins  getreuUch  erfüllen.  Wenn 
Drucker  und  Autoren  die  kürzeste  Spanne  iidi-  j;^^  ^^^^^  18 
editn  Daseins  leben,  so  hat  dies  nicht  dann 
seuien  Grand,  daß  ale  die  wichtigsten  Posten  in-  * 
nehaben  und  die  wesentUchaten  Funktionen  in  der  merach«'  st 
Uohea  Gesellschaft  erfüllen.   Derjenige  Mensch  sahlt  nicht 
die  schwerste  Strafe»  der  das  meiste  Gute  tut.  Wenn  man 
sidi  an  die  WitkUdikeiten  des  ewigen  Daseins  hält  —  anstatt  24 
Eidrtenmgen  über  die  unloglsehe  Voraussetsung  au  lesen, 
daß  der  Ibd  ab  eine  Folge  des  Gehersams  gegen  das  Geseta 
des  Lebens  eintritti  und  daß  Gott  den  Menschen  für  Gutes«  S7 
tun  straft  —  dann  kann  man  nicht  um  irgendeines  Liebes- 
werkes willen  leiden,  sondern  man  wird  stärker  durch  dasselbe. 
Ein  Gesetz  des  sogenannten  sterbh'chen  Gemüts,  fälschli(  her-  so 
weise  Materie  genannt,  ist  es,  das  alle  unharmonischen  Dinge 
verursacht. 

0i/e  Geschichte  des  Christentums  liefert  erhabene  Beweise  33 
von  dem  erhaltenden  Einfluß  und  der  beschüt2senden  Macht, 
die  dem  Menschen  von  seinem  himmlischen  Vater,  Christliche 
dem  allmächtigen  Gemüt,  verliehen  worden  ist,  8S 
welcher  dem  Menschen  Glauben  und  Verständnis  gibt,  mit 
denen  er  sich  nicht  nur  gegen  Versuchung,  sondern  auch 
gegen  körperiiche  Leiden  verteidigen  kann.  89 
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'   1     The  Christian   martyrs  wert-   pn)p}icts  of  Christian 
Science.    I'lirough  the  uplifting  and  consecrating  |K)wer 
8  of  divine  Truth,  they  obtained  a  victory  over  the  corpo- 
real  senses,  a  victory  which  Sdenoe  alone  can  explain. 
Stolidity,  which  is  a  resisting  state  of  mortal  mind,  aaSkn 
6  less,  only  because  it  knows  less  of  material  law. 

The  Apostle  John  testified  to  the  divine  basis  of  Cliris- 
tian  Science,  when  dire  inflirdons  failed  to  (itstrov  his 
0  body.    Idolaters,  believing  in  more  than  one  mind,  had 
''gods  many,"  and  thought  that  they  could  kill  the  body 
with  matter,  independently  of  mind. 
12    Admit  the  common  hypothesis  that  food  is  the  nuCii* 
ment  of  life,  and  there  follows  the  nece^ity  for  another 
Sustenance    admission   in   the   u|)|K»site   direction,  —  ihnt 
1«  "P'^^"*'      food  has  power  to  destroy  Life,  God,  thwugli 
a  deficiency  or  an  excess,  a  qualii^  or  a  quantity.  lÜs 
b  a  specimen  of  the  ambiguous  nature  of  all  materiil 
IS  health-theories«    They  are  seIf-«ontradictorv'  and  self-de- 
structive, constitntiiig  a  ''kingdom  divided  a;^Minst  itself," 
which  is  "brought  to  desolation."   If  food  was  prepared 
21  by  Jesus  for  his  disciples,  it  cannot  destroy  life. 

The  fact  is,  food  does  not  affect  the  absolute  Life  of 
man,  and  this  becomes  seH-evident,  when  we  learn  that 
God  sus-  God  is  our  Life.  Because  sin  and  sickness  are 
tsinamM»  j^^^^  qualities  of  Soul,  or  Life,  we  have  hope  in 
immortality;  but  it  would  Ik-  tVH*lish  to  venture  beyond 
27  our  present  understanding,  foolish  to  stop  eating  until 
we  gain  perfection  and  a  clear  comprehension  of  the  living 
Spirit.  In  that  perfect  day  of  understanding,  we  sfaaB 
80  neither  eat  to  live  nor  live  to  eat 

If  mortals  think  that  food  disturbs  the  harmonious 
functions  of  mind  and  body,  eitiier  the  food  or  this  thought 
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Dir  cliristlichen  Märtyrer  waren  IVopheteii  dvr  Christ-  i 
liehen  ^^  i>><'iischuft.    Durch  die  erhebende  und  heiligende 
Kruft  dtT  göttlichen  Wahrheit  erlangen  sie  den  Sieg  über  3 
die  körperlichen  Sinne,  einen  Sieg,  den  allein  die  Wissen- 
scliaft  erklären  kann.   Die  Stnmpfiieit,  welche  ein  Zustand 
des  Wkiefstandes  des  sterblichen  Gemüts  ist,  leklet  nur  • 
deshalb  weniger,  weil  sie  weniger  vom  materiellen  Geseti 
weiß. 

Der  Apostel  Johannes  zeugte  für  die  göttliche  Basis  der  s 
Christlichen  Wissenschaft,  als  die  srhrerklichen,  ihm  aufer- 
legten Ij'v^ru  seinen  Körper  nicht  zu  7Prstnren  vermochten. 
Die  Götzendiener,  die  an  meiir  ais  ein  Gemüt  glaubten,  12 
hatten  ,,viel  Götter"  und  meinten,  daß  sie  den  Körper 
unabliängig  vom  Gemüt  durch  die  Materie  töten  könnten. 

Gib  die  allgemeine  Hypothese  zu,  daß  Speise  die  Nalirung  15 
des  Lebens  ausmacht,  und  ein  andres  Zugeständnis  nach 
der  «itgegengcsetasten  Richtung  hin  folgt  notwen- 
digerweise  daraus,  nftmikh  daß  Speise  die  Macht  ^^"."c  is 
hat,  Leben,  Gott,  durch  Mangel  oder  Übermaß,  ' 
durch  Qualität  oder  Quantität  zu  zerstören.   Dies  ist  eine 
Probe  von  dem  doppelsinnigen  Wesen  aller  materiellen  Ge-  21 
sundheitstheorien.    Diese  Tlieorien  widerspreehen  und  zer- 
stören sich  selbst  und  bilden  ein  ,,Reieh,  [das]  mit  ihm  selbst 
uneins"  ist,  ein  Reich,  das  ,, wüste"  wird.    Wenn  Jesus  für  24 
seine  Jünger  Nahrung  bereitet  hat,  so  kann  Nahrung  das 
Leben  nicht  zerstören. 

Es  ist  Tatsache,  daß  Speise  das  absolute  Leben  des  Men-  27 
sehen  nicht  beeinflußt,  und  dies  wird  augenfällig,  wenn  wir 
einsehen,  daß  Gott  unser  Leben  ist.  Weil  Sünde  Cott  erhnt 
und  Krankheit  nicht  Eigenschaften  der  Seele  ^^'^»^^  ao 
oder  des  Lebens  smd,  haben  wir  Hoffnung  auf  Unsterblich- 
keit ;  aber  es  wäre  töricht,  uns  über  unser  gegenwärtiges  Ver- 
ständnis hinauszuwagen,  töricht,  nichts  mehr  zu  essen,  ehe  as 
wir  die  Vollkommenheit  und  ein  klares  Verständnis  von  dem 
lebendigen  Geist  erlangt  hal)rn.     An  jenem  vollkoninienen 
Tage  des  W  rstÜndnisses  werden  wir  weder  essen,  um  zu  as 
leben,  nut  Ii  leben,  um  zu  essen. 

Wenn  die  Sterblichen  meinen,  daß  Nahrung  die  harmoni- 
schen Funktionen  des  Gemüts  und  des  Körpers  stört,  muß  ss 
entweder  die  Nahrung  oder  dieser  Gedanke  aufgegeben  wer- 
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1  Diust  he  dispensK'd  with,  for  the  penalty  is  coupled  w\th 
the  belief.   Which  shall  it  be?   If  this  decision  be  left 

3  Dietaod       to  Cliristian  Science,  it  will  he  given  in  behalf 
of  the  control  of  Miiid  over  this  belief  and  cveiy 
erroneous  belief,  or  material  oondition.  The  leas  ve 

6  know  or  think  about  hygiene,  the  leas  we  are  predisposed 
to  sickness.  Recollect  that  it  is  not  the  nerves,  not  mat- 
ter, but  mortal  mind,  which  reports  food  as  imdigested. 

9  Matter  does  not  infurm  yuu  uf  bodily  derangements;  it 
is  supposed  to  do  so.  Thiij  pseudo-ni<  iitai  testiraon>  (  an 
be  distn)ye<l  only  by  the  better  results  of  Mind's  oppo- 

12  site  evident. 

Our  dietetic  tlieories  first  admit  that  food  sustains  the 
life  of  manj  and  tbeu  discuss  the  certainty  that  iood  can 

Scripture 

kill  man.  This  false  reasoning  is  rebuked  in 
nbukes       Scripture  by  the  nu^phon  about  the  fount 
and  stream,  the  tree  and  its  hmt,  and  the  kingdom  di- 
18  vided  against  itself.   If  God  has,  as  prevalent  theories 

niiiintain,  institute<l  laws  that  food  shall  support  Iiuman 
life,  He  cannot  annul  these  regulations  by  an  opposite 

21  law  that  food  shall  he  inimical  to  existence. 

Materialists  contradict  their  own  statements.  Their 
belief  in  material  laws  and  in  penalties  for  their  infrac- 

S4  Ancient  tion  is  tho  aucient  error  that  there  is  fraternity 
confusion  between  pain  and  pleasure,  good  and  evil,  God 
and  Satan.  This  bdief  totters  to  its  falling  before  the 

27  battle-axe  of  Science. 

A  case  of  convulsions,  produced  by  indigestion,  came 
under  my  observation.    In  her  belief  the  woman  had 

30  chronic  li\ er-complaiui,  and  was  then  suffering  fnua  a 
e()ini)li(ation  of  symptoms  connected  with  this  hehVf.  I 
cured  her  in  a  few  minutes.   One  instant  she  spoke  de- 
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den,  denn  die  Strafe  knüptt  sich  an  die  Annahme.    Welches  l 
von  beiden  soll  es  sein?   Wenn  die  Entscheidung  der  Christ- 
lichen Wissenschaft  überlassen  bleibt,  su  wird  sie       und  « 
zu  Gunsten  der  Herrschaft  des  Gemüts  über  diese  v«fid«iiwi|f 
Aimaliiiie  und  tiber  jede  irrige  Anmdune  oder  jeden  materi- 
«Den  Zustand  gefsllt  -werden.  Je  weniger  wir  ftber  Hygiene  e 
wissen  oder  nadidenken;  desto  weniger  neigen  wir  von  vorn- 
herein zur  Krankheit.   Bedenke«  dafi  es  weder  die  Nerven 
sind  noch  die  Materie«  sondern  das  sterbliche  Gemüt,  das  o 
die  Nahrung  für  unverdaut  erklärt.    Die  Materie  gibt  dir 
keine  Auskunft  über  körpcriicho  Störungen;  man  srt7t  dies 
nurvnrmis.    Dieses  pseudo-mentnlf  Znijrnis  kann  nur  diirch  12 
die  besseren  Resultate  zerstört  werden,  die  der  Gegenbeweis 
des  Gemüts  hervorl)ringt. 

Unsre  Nahruugsmitteliehre  gibt  zuerst  zu,  daß  Nahrung  10 
das  Leben  des  Menschen  erhält,  und  verhandelt  dann  über 
die  Gewißheit»  daß  Nahrung  den  Menschoi  töten  ne  »bei 
kann.  In  der  Heiligen  Schrift  eiliiat  diese  labdie  z^£^  » 
Folgerung  eine  Zurechtweisung  durch  die  Gleich-  "^^f^mm^ 
nisse  von  der  Quelle  und  dem  Strom,  von  dem  Baum  und 
seiner  Frucht  und  von  dem  Reich,  das  mit  sich  seihat  si 
uneins  ist.    Wenn  Gott,  wie  die  vorherrschenden  Theorien 
behaupten,  Gesetze  angeordnet  hat,  daf^  X;thruug  das  mensch- 
liche Leben  erhahen  soll,  dann  kann  Er  diese  \'orsehriften  24 
nicht  durch  ein  gegenteiliges  Gesetz  aufheben,  daß  Nahrung 
für  das  Dasein  schädhch  sein  soll. 

Die  Materiaiistcii  widersprechen  ihren  eignen  Behaup-  27 
tungen.   Ihre  Annahme  von  materiellen  Gesetzen  und  von 

Strien  für  deren  Übertretung  ist  der  uralte  Irr-  umia  

tum,  daß  zwfachen  Schmerz  und  Lust,  Gut  und  v«rwi«««f  3^ 
Bose,  Gott  und  Satan  eine  Brüderschaft  bestehe.  Diese 
Annahme  schwankt»  bis  sie  vor  der  StmtaaEt  der  Wissenschaft 
ffillt.  88 

Ein  Fall  von  Krämpfen,  der  durch  Magenbescliwerden 
hervorgerufen  worden  ^vnr,  kam  mir  reinst  zur  Kenntnis. 
Ihrer  Annahme  naeli  harrr  die  Frati  ein  chronisehos  Leber-  30 
leiden  und  litt  an  einer  Komphkation  von  Symptomen,  die 
mit  di^^r  Annahme  verbunden  sind.  Ich  heilte  sie  in 
wenigen  Minuten.    In  einem  Augenblick  sprach  sie  verzwei-  39 
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1  spairingly  of  beraelf.  The  next  mmute  she  said,  ^'My 

food  is  all  digested,  and  I  should  like  something  more 
8  to  eat" 

We  cannot  deny  that  Life  is  self-sustained,  and  we 
should  never  deny  the  everlasting  barmony  of  Soul,  am- 
0  uitiimM     ^  because,  to  the  mortal  senses,  there  is  seen- 
ing  discord.   It  is  our  ignorance  of  God,  the 

divine  Principle,  which  produces  apparent  discord,  and 
0  right  iindiT^tiUMling  of  Him  restores  harmony.  Tnilh 
will  at  length  com()el  us  all  to  exchange  the  pleasures  aud 
pains  of  sense  for  the  joys  of  SouL 

18  When  the  first  symptoms  of  disease  appear,  dispute  the 
t<»thnony  of  tiKS  inaterial  senses  mtfa  divine  Sc»^  Let 
UiuiM^sMxy  y^"''  higher  sense  of  justice  destroy  the  false 

15  P"«*«*'^  process  of  mortal  <)j)iiii(>ii3  which  you  naine 
law,  and  then  you  will  not  be  couhncd  to  a  sick-room  nor 
laid  upon  a  bed  of  suffering  in  payment  of  the  last  far- 
is  thing,  the  last  penalty  demanded  by  error.  ''Agree  with 
thine  adversary  quickly,  whiles  thou  art  in  the  way  with 
him.**   Suffer  no  daim  of  an  or  of  sickness  to  grow  upon 

2i  the  thouprht.  Dismiss  it  with  an  abiding  ronvieti<Mi  that 
it  is  iilc'^itimate,  l>ecause  vou  know  that  (»ml  is  no  more 
the  author  of  sickness  than  He  is  of  sin.    You  have  no 

24  law  of  His  to  support  the  necessity  either  of  sin  or  sick- 
ness, but  you  have  divine  authority  for  denying  that  neces- 
sity and  healing  the  sick. 

27  "Agree  to  disagree"  with  upj^rmching  symptoms  of 
chronic  or  acute  disease,  whether  it  is  cancer,  c«)nsiinip- 
Trcatment     ^^^u,  or  smallpox.    Meet  the  incipient  stages 

so  "^^"••^  of  disease  with  as  powerful  mental  opposi- 
tion as  a  legislator  would  employ  to  defeat  the  passsge  of 
an  inhuman  law.   Rise  in  the  conscious  strength  of  the 
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feit  über  ihren  Zustand.    Iin  nächsten  Augenblick  sagte  sie:  i 

Meine  Speise  i^t  vollständig  verdaut,  und  ich  möchte  gern 
etwas  mehr  zu  essen  haben."  9 

Wir  können  nicht  leugnen,  daß  Leben  sich  selbst  erhalt, 
und  wir  sollt«  n  die  ewige  Harmonie  der  Seele  niemals  nur 
aus  dem  Gruiuie  leugnen,  weil  für  die  sterblichen  Endliche  ö 
Sinne  scheinbare  Disharnionie    vuriianden  ist.  Hmnotito 
Unsre  Unwissenheit  über  Gott,  das  göttliche  Prinzip,  bringt 
scheinbare  Disharmonie  hervor,  und  das  richtige  Verständnis  9 
von  Ihm  stellt  die  Harmonie  wieder  her.    Wahrheit  wird  uns 
schlieÜÜch  alle  dazu  zwingen,  die  Freuden  und  Schmerzen  der 
Sinne  gegen  die  Freuden  der  Seele  einzutauschen.  is 

Wenn  die  ersten  Symptome  der  Krankheit  erscheinen« 
bestreite  das  Zeugnis  der  materieUen  Sinne  mit  der  gött- 
Heben 'Wissenschaft  LaA  deinen  höheren  Sinn 
von  Gerechtigkeit  den  falschen  Vorgang  sterb-  ^***"** 
Ucher  Ansichten«  die  du  Gesets  nennst,  serstdren,  dann  wirst 
du  niclKt  an  das  Krankennnuner  gefesselt,  noch  auf  daa 
SiecbbeAt  geworfen  werden,  um  den  letiten  Helkr  ni  laUen, 
die  letzte  Strafe,  die  der  Irrtum  crheiscbt.  «»Sei  willfährig 
deinem  Widersacher  bald,  c^wefl  du  noch  bei  ihm  auf  dem  st 
Wege  bist".    Dulde  nicht,  daß  der  Anspruch  von  Sünde  oder 
Km  nkheit  in  deinen  Gedanken  großwach.se.    Weise  ihn  mit 
der  dauernden  Überzeugung  von  dir,  daß  er  unrechtmäßig  24 
ist,  da  du  weißt,  daß  Gott  ebensowenig  der  Urheber  von 
Krankheit  wie  von  Sünde  ist.    Du  hast  kein  Gesetz  von 
Ihm,  das  die  Notwendigkeit  von  Sünde  oder  Krankheit  S7 
aufrecht  erhält,  doch  hast  du  göttliche  Vollmacht,  diese 
Notwendigkeit  zu  leugnen  und  die  Kranken  su  heilen. 

„Sei  willfährig,  nicht  willfährig  zu  sein"  gegen  die  heran-  30 
nahenden  Symptome  chronischer  oder  akuter  Krankheit,  sei 
es  nun  Krebs,  Schwindsucht  oder  Pocken.   Tritt  dci.3  iiung 
den  .^nfan^^stadien  der  Krankheit  mit  ebenso  ^on  Krankheit  33 
kräftigem  mentalen  Widerstand  entgegen,  wie  ein  Gesetz- 
geber, der  das  Durchgehen  eines  immenschlichen  Gesetzes 
vereitehi  will.    Erhebe  dich  in  der  bewußten  Stärke  des  as 
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I  spirit  of  Truth  to  overtlirow  the  plea  of  mortal  mind, 
alias  matter,  arrayed  against  the  supremacy  of  Spirit. 

8  Blot  out  the  images  of  mortal  thought  and  its  beliefs  in 
sickness  and  sin.  Then,  when  thou  art  delivered  to  the 
judgment  of  Truths  Christy  the  judge  will  say»  "Thou 

«  art  wholel'' 

Instead  of  blind  and  calm  Bubmisaoii  to  the  incipient 
or  advanced  stages  cl  disease,  rise  in  rebellion  against 

0  Righteous  them.  Banish  the  belief  that  you  can  possi- 
rntiiiiinn  Yt\y  entertain  a  single  intruding  pain  which  cnn- 
not  be  niled  out  by  the  might  of  Mind,  and  in  this  way 

12  you  can  prevent  the  development  of  pain  in  the  body. 
No  law  of  God  hinders  this  result.  It  is  error  to  suffer 
for  aught  but  your  own  sms.   Christ,  or  Truth,  wiH  de* 

16  stroy  all  othe^r  supposed  suffering,  and  real  suffering  for 
your  own  sins  will  cease  in  proportion  as  the  sin  ceases. 
Justice  is  the  moral  signiffcation  of  law.  InjuBtice  de- 
ls dares  the  absence  of  law.  "When  the  body  is  supposed 
Contradict     to  Say,  "I  am  sick/'  never  plead  guilty.  Since 
matter  cannot  talk,  it  must  be  mortal  mind 

21  which  speaks;  therefore  meet  the  iutiination  with  a  pro- 
test, If  you  siiy,  "I  am  sjck,  you  plead  guilty.  Then 
your  adversary  will  deliver  you  to  the  judge  (mortal 

Si  mind),  and  the  judge  will  sentence  you.  Disease  has 
no  intelligence  to  declare  itself  something  and  announce 
its  name.  Mortal  nünd  alone  sentences  itself.  Therefore 

87  make  your  own  terms  with  sickness,  and  be  just  to  yourself 
and  to  others. 
MentaiOy  contra^ct  every  complaint  from  the  body, 

80  Sin  tob«  to  tlie  tTuc  consciousncss  of  Life  as 

ovmome  l,uvt,  -  as  all  that  is  pure,  aFid  bearing  the 
fruii6  ol  Spirit.   Fear  is  tiio  tountain  ot  sickness, 
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Geistes  der  Wahrlieit,  um  den  Erweis  des  sterbÜchen  Ge-  i 
müt^,  auch  Materie  genannt,  umziisLußen,  der  sich  der 
Allerhabenheit  des  Geistes  entgegenstellt.    Uische  rlie  I^ilder  3 
des  sterblichen  Gedankens  und  dessen  Annainnen  von  Krank- 
heit und  Sünde  aus.    Wenn  du  dann  dem  Gerieht  der  Wahr- 
heit, Christi,  überantwortet  wirst,  wird  der  Richter  sagen:  6 
„Du  bist  gesund  r 

Anstatt  dich  dem  Anfiuigsstadiuiii  oder  dem  rotgBBdxnt* 
ta[ifi&  Stadium  der  Krankheit  blind  uiui  gdaam  a 
lehne  dich  gegen  dieselben  auf.  Verbanne  die  BaMht%t» 
Annahme,  daß  du  irgendwie  einem  einzigen  auf  Auikimuiic 
dich  eindringenden  Schmerz  Aufnahme  zu  gewähren  brauchst,  is 
der  nicht  durch  die  Macht  des  Gemüts  vertrieben  werden 
könnte;  auf  diese  Weise  kannst  du  der  Entwicklung  von 
Schmerz  im  Körper  vorbeugen.    Kein  Gesetz  Gottes  hin-  is 
dert  dieses  Resultat.    Es  ist  Irrtum  für  irgend  etwas  andres 
als  für  deine  eignen  Sünden  zu   leiden.    Christus,  oder 
Wahrheit,  wird  alles  andre  vernu  intliche  Leiden  zerstören,  ig 
und  das  wirkliche  Leiden  für  deine  eignen  Sünden  wird  in 
dem  Verhältnis  aufhören,  wie  die  Sünde  aufhört. 

Gerechtigkeit  ist  die  sittliche  Bedeutung  von  Gesetz.  21 
Ungerechtigkeit  tut  die  Abmeenbeit  von  Geaeta  kund. 
Wenn  der  Körper  anscheinend  sagt:  »Jch  bin  widn«iBb 
krank,"  so  bekenne  dich  niemals  schuldig.  Da  die  d«nTnW 
Materie  nicht  sprechen  kann,  muß  es  das  sterbliche  Gemüt 
sein,  das  da  spricht;  daher  tritt  der  Ankündigung  mit  einem 
Protest  entgegen.    Wenn  du  sapst:  „Ich  bin  krank,*'  }>e-  27 
kennst  du  dich  schuldig.    Dann  wird  dich  dein  Widersacher 
dem  Richter  (dem  sterblichen  Gemüt)  überantworten,  und 
der  Richter  wird  dich  verurteilen.    Die  Kranklieit  hat  keine  30 
Intelligenz,  durch  die  sie  sieh  für  ein  Etwa.s  erklären  und 
ihren  Namen  verkünden  könnte,    l^as  sterbliche  Gemüt 
allein  verurteilt  sich  selbst.   Stelle  daher  der  Krankheit  deine  33 
.  eignen  Bedingungen  und  sei  gerecht  gegen  dkh  und  andre. 

Widefsprich  mental  Jeder  Klage  von  seiten  des  Körpers 
und  erhebe  dich  zu  dem  wahren  Bewußtsein  des  sünde  i»t  su  si 
Lebens  als  der  Liebe  —  als  alles  dessen,  was  rein  «»»»«»winden 
ist  und  die  Früchte  des  Geistes  trägt  Furcht  ist  die  Quelle 
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i  and  you  master  fear  and  sin  through  divine  Mind ;  licnce 
it  is  throu^^h  diviiir  Mind  that  you  overmino  diseiise. 
3  Only  while  fear  or  sin  remains  can  it  bruig  forth  death. 
To  cure  a  bodily  ailment,  every  broken  moral  law  should 
be  taken  into  account  and  the  error  be  rebuked.  Fear, 
0  which  is  an  element  of  all  disease,  must  be  cast  out  to 
readjust  the  balance  for  God.   Casting  out  evil  and  fear 
enables  truth  to  outweigh  error.  The  only  course  is  to 
•  take  antagonistic  grounds  against  all  that  is  opposed  to 
the  health,  holiness,  and  harmony  of  man,  Go<i's  image. 
Till  physical  alliniiatuin  of  disciusc  should  always  be 

12  met  with  the  mental  n<*Ln)tiori.  AYliatevor  heiu'fit  is  pro- 
illusions  duced  on  tlic  \kh\\',  must  be  ex{)iessed  men- 
about  nerves  ^jj^,         thought  should  be  held  fast  to  this 

16  ideal.  If  you  believe  in  inflamed  and  weak  nerves,  you 
are  liable  to  an  attack  from  that  source.  You  will  call  it 
neuralgia,  but  we  call  it  a  belief.  If  you  think  that  con- 
is  sumption  is  heieditaiy  in  your  family,  you  are  liable  to 
the  development  of  that  thought  in  the  form  of  what  is 
termed  pulmonaiy  disease,  unless  Science  shows  you 

21  otherwise.  If  you  decide  that  climate  or  atmosphere  is 
unhealthy,  it  will  be  so  to  you.  Yotir  decisions  will  mas- 
ter you,  wiiichever  direction  they  t^ilv«  . 

24  Reverse  the  ca,se.  Stand  ywrter  at  the  door  of  thought. 
Admitting  only  such  conclusions  as  you  wish  realized  in 
Guarding      bodily  rcsults,  you  \vill  control  yourself  har- 

S7  ^^^'^'^  moniously.  Wien  the  condition  is  present 
which  you  say  induces  disease,  whether  it  be  air,  exercise, 
heredity  contagion,  or  accident,  then  perform  your  office 

so  as  porter  and  shut  out  these  unhealthy  thoughts  and  fears. 
Exclude  from  mortal  mind  the  offending  errors;  then  the 
body  camiot  suffer  from  them.   The  issues  of  pain  or 
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der  Krankheit,  und  du  meisterst  Furcht  und  Sünde  durch  das  i 
göttliche  Gemüt;  folglich  bt  es  das  göttliche  Gemüt,  durch 
welches  du  Krankheit  überwindest.   Nur  solange  Furcht  3 
oder  Sünde  bestehen  bleiben,  können  sie  den  Tod  gebären. 
Um  ein  körperliches  (Tebrechen  zu  heilen,  sollte  jedes  über- 
tretene  moralische  Gesetz  in  IJetracht  gezogen  und  der  Irr-  s 
tum  zurecht  gewiesen  werden.    Dir  Furcht,  die  ein  Klement 
jeder  Krankheit  ist,  muß  auspotric  hen  werden,  um  das  Gleieh- 
gewieht  für  Gott  wiederherzustehen.    Das  Austreiben  des  9 
Böscü  und  der  Furcht  l>efähip;t  fiie  Wahrheit,  das  1  herge- 
wicht  über  den  Irrtum  zu  erlangen.     Dvr  einzige  Weg  i^i 
der,  allem  entgegenzutreten,  waa  der  Gesundheit,  der  Heilig-  j.; 
kdt  imd  d&t  Harmonie  des  Mensdien,  des  Bildes  Gottes, 
entgegengesetzt  Ist. 

Der  physischen  Bejahung  von  Krankheit  sollte  man  stets  15 
mit  mentaler  Verneinung  entgegentreten.   Was  immer  dem 
Korper  Nutzen  bringt,  muß  mental  ausgedrückt  m„g|onen  in 
werden,  und  der  Gedanke  sollte  fest  auf  dieses  JgJJJJ"'  !• 
Ideal  j^erichtet  hieihen.    Glaubst  du  an  entzün- 
dete und  seliwaehe  Nerven,  so  bist  du  einem  Angriff  von 
dieser  S<'ite  ausgesetzt.    Du  mncst  es  Neuralgie  nennen,  wir  21 
aber  nennen  es  eine  Annahin       W'enn  du  meinst,  daß 
Schwindsucht  in  deiner  Familie  erblich  ist,  so  bist  du  der 
Entwicklung  dieses  Gedankens  in  der  Form  ausgesetzt,  die  24 
Lungenkrankheit  genannt  wird,  wenn  die  Wissenschaft  dich 
nidit  eines  andern  belehrt.   Wenn  du  entscheidest,  daß 
Klima  oder  Atmosphäre  ungesund  sind,  werden  sie  es  für  ar 
dich  sein.   Deine  Entscheidungen  werden  dich  meisten, 
welche  Richtung  sie  aueh  nehmen  mögen. 

Kehre  nun  den  Fall  um.    Steh  W'ache  an  der  Tür  des  30 
Gedankens.    W'enn  du  mir  solche  Schlüsse  ziigihst,  wie  du 
sie  in  körperlichen  Resultaten  verwirklieht  zu  DkTOr 
sehen  wünschf^t,  dann  wirst  du  dieh  harmonisch  *>«^«^*^  33 
regieren.    Ist  die  Bedingung  vorhanden,  die  deiner  Meinung 
nach  Kranklieit  herbeiführt,  sei  es  Luft,  Anstrengung,  Erb- 
lichkeit, Ansteckung  oder  Unfall,  so  warte  deines  Amtes  36 
als  Wächter  und  schließe  diese  ungesunden  Gedanken  und 
Beffirditungen  aus.    Halte  dem  sterblichen  Gemüt  scha- 
denbringende Irrtümer  fern;  dann  kann  der  Körper  nicht  99 
unter  ihnen  leiden.   Die  Entscheidungen  über  Schmerz  oder 
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1  plensfire  must  come  through  mind,  and  like  n  watchman 
formal.  111^'  his  pobt,  we  admit  the  intruding  ix-lief,  forget- 

3  ting  that  through  divine  help  we  can  forbid  this  entrance. 
The  body  seems  to  be  self-acting,  only  because  mortal 
mind  is  ignorant  of  itself,  of  its  own  actions,  and  of  their 

6  Thestreggth  Fcsults,  —  ignorant  that  the  predisposing,  re- 
mote,  and  exciting  cause  of  all  bad  effects  is  a 
law  of  so-called  mortal  mind,  not  of  matter.  Mind  is  the 

•  master  of  the  corporeal  senses,  and  can  conquer  sickness, 
sin ,  and  death .  Exercise  this  God-given  authority .  Take 
possession  of  your  body,  and  govern  its  feeling  and  action. 

12  Rise  in  the  strength  of  Spirit  to  resist  all  that  is  unlike 
good.  God  has  made  man  capal)le  ot  this,  and  nothing 
can  vitiate  the  ability  and  puwo:  divinely  bestowed  oa 
15  man. 

Be  firm  in  your  understanding  that  the  divine  Mind 
governs,  and  that  in  Science  man  reflects  God's  govern- 
18  Nopttia      ment.  Have  no  fear  that  matter  can  ache^ 
io  matter     swf^,  and  be  inflamed  as  the  result  of  a  law 
of  any  kind,  when  it  Is  self-evident  that  matter  can  have 
21  no  pain  nor  inflammation.    Your  body  would  sulTer  no 
more  fmni  tension  or  wounds  tlian  the  trunk  of  a  tree 
win*  li  you  gash  or  the  electric  wire  which  you  stretch, 
34  were  it  not  for  mortal  mind. 

When  Jesus  declares  that  "  the  light  of  the  body  is  the 
eye,"  he  certainly  means  that  light  depends  upon  Mind, 
27  not  upon  the  complex  humors,  lenses,  muscles,  the  iris 
and  pupil,  constituting  the  visual  orgaoifim. 
Man  is  never  sick,  for  Mind  b  not  sick  and  matter 
ae  No  real       cannot  be.  A  false  belief  is  both  the  tempter 
and  the  tempted,  the  sin  and  the  sinner,  the 
disease  and  its  cause.    It  is  well  to  be  calm  iu  sickness; 
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Lust  kommen  durch  das  Gemüt,  und,  dem  Wächter  gleich,  J 
der  seinen  Posten  vectiUSt,  lassen  wir  die  sich  eindrängende 
Annahme  ein  und  vergessen,  daB  wir  ihrem  Eintritt  durch  s 
göttUche  Hilfe  wehren  können. 

Der  Körper  scheint  nur  deshalb  selbsttätig  m  sein,  weil 
das  sterbliche  Gemüt  nichts  von  sich,  von  seinen  eignen  s 
Handlungen  und  deren  Folgen  weiß  —  weil  es  Diestirke 
nicht  weiß,  daß  die  vorbereitende,  mittelbare  und  Gefatea 
erregende  Ursaclie  aller  schlimmen  Wirkungen  ein  Gesetz  des  s 
sogenannten  sterblichen  Gemüts  ist  und  nicht  der  Materie. 
Gemüt  ist  Herr  über  die  körperlichen  Sinne  und  kann 
Krjulkhcit,  SfmJc  iin»!  Tod  besiegen.    Mache  von  dieser  la 
p()tt^e;:el)encn  \  olhiiiicht  Gebraiieh.    Nimm  Besitz  von  dei- 
nem Körper,  und  region*  sein  Enipiiiulen  und  Tun.  Erhebe 
dich  in  der  Stärke  des  Geistes,  um  allem  zu  wi(lei->stehen,  15 
was  dem  Guten  uiiähnhch  ist.    Gott  hat  den  Menschen 
daiu  fähig  gemacht,  und  nichts  kann  die  dem  Menschen 
göttlich  verliehene  Fähigkeit  und  Kraft  aufheben.  is 

Sei  fest  in  deinem  Verständnis,  daß  das  göttliche  Gemüt 
regiert,  und  daß  in  der  Wissenschaft  der  Mensch  Gottes 
Regierung  wiederspiegelt.    Fürchte  nicht,  daß  Kein  Schmerz  21 
die  Materie  schmerzen,  anschwellen  oder  sich  in<i«=rMaterte 
entzünden  kann,  als  Ergebnis  eines  Gesetzes  irgendwelcher 
Art,  da   es  selbst  verständlieh  ist,  daß  die  Materie  weder  24 
Sehrnerz  noch  Knt  znndung  haben  kann.    Dein  Körper  würde 
ein  rioweni^  (]iif  <  h  Spanminf^  oder  W^unden  leiden  wie  der 
Bauni.stanim,  den  du  verwumlest,  oder  der  elektrische  Draht,  27 
den  du  spannst,  wenn  das  sterbliche  Gemüt  nicht  wäre. 

Wenn  Jesus  erklärt:  „Das  Auge  ist  des  Leibes  Ucht",  so 
meint  er  sicherlich  damit,  daß  Licht  vom  Gemüt  abhängig  so 
ist  und  nicht  von.  der  Zusammensetzung  von  Flüssigkeiten, 
Linsen,  Muskeln,  von  der  Iris  und  der  Pupille,  die  das 
Sehorgan  bilden.  ss 

Der  Mensch  ist  niemals  krank,  denn  Gemüt  ist  nicht 
krank,  und  die  "Materie  kann  es  nielit  s^in.    Eine  Keine  wirk- 
falselie  Annahme  ist  l^eides,  der  \'('rsn(  lu-r,  wie  der  liehe  Krank-  se 
V'er.suehte,  die  Sünde,  wie  der  Sünder,  fh'e  Krank- 
heit, wie  deren  Ursache.    Es  ist  gut,  in  Kranklicit  gelassen 
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1  to  be  hopeful  is  still  better;  but  to  underBtand  that  äA^ 

ness  is  not  real  and  that  Trufh  can  destroy  its  seeming 

3  reality,  is  host  of  all,  for  this  understanding  ii  tlie  uni- 
versal aiui  p'rfcct  remedy. 
By  concediug  power  to  dim>r(l^  a  large  majority  ol 

e  doctors  depress  mental  eneigy»  which  i.s  the  only  reil 
Recuperatioa  rccupemtlve  [wweT.  Knowledge  that  wt 
"••■"^       can  accomplish  the  good      hope  for,  stimu* 

0  lates  the  system  to  act  in  the  direction  wliirh  Mind  points 
out.  The  admission  that  anv  IhmIüv  conthüon  i.s  U  voiid 
tiie  control  of  Mind  disarms  man,  prevents  him  from 

12  helping  himself,  and  enthrones  matter  thronr^h  error.  To 
those  stniggling  with  sickness»  such  admissions  are 
couragtng,  —  as  much  so  as  would  be  the  advice  to  a  nao 

15  who  is  down  in  the  world,  liiut  he  should  not  trj'  to  rise 
a)>i>ve  his  (hliiculties. 
Experience  has  proved  to  the  author  the  fallacy  of 

IS  material  systems  in  general,  —  that  their  theories  are 
sometimes  pernicious,  and  that  their  deniab  are  better 
than  their  alBrmations.   Will  you  bid  a  man  let  evib 

21  ovcrcuiiic  him,  assuring  hiiu  that  all  misfortunes  lu^  fpfMll 
(tO<1,  against  wiiom  mortals  >lM»nl(l  not  (outrudy  ^^iH 
you  tell  the  sick  that  their  condition  is  liopeless,  unless  it 

24  can  be  aided  by  a  drug  or  climate?  Are  material  means 
the  only  refuge  from  fatal  chances?  Is  there  no  dime 
permission  to  conquer  discord  of  every  kind  with  hannoDfi 

27  with  Truth  ami  T^ove? 

We  should  n  iiit  inl>er  that  Life  is  God,  and  that  God 
Arming       is  omni|K>tf  nt.    Not  understanding  Christian 

80  ^'^"'^^y  Science,  the  sick  usually  have  little  faith  ia 
it  till  they  feel  its  beneficent  influ^ice.  This  shows 
that  faith  is  not  the  healer  in  such  caeea»  The  sick 
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wa  sein;  fapflEkuiag^voU  zu  stin  Ist  noch  besser;  aber  su  veiv  i 
atdieur  dafl  Kra&kheit  nicht  wirklich  ist;  und  daß  Wahrheit 
deren  scheinbare  Wirklichkeit  zerstören  kann^  kt  das  Beste  s 
von  allem,  denn  dieses  Verständnis  ist  das  allgemeine  und 
TOtlkommene  Heilmittel. 

Dadurch,  daß  die  überwiegende  Mehrheit  der  Ärste  der  s 
Disharmonie  Macht  zugesteht,  drücken  »ie  die  mentale 
Energie  herunter,  welche  die  einzige  wirklich  wie-  wiedw*«^ 
derherstellende  Kraft  ist.    Die  Erkenntnis,  daß  »teiiung  q 
wir  das  Gute,  das  wir  erhoffen,  vollbringen  kön- 
nen,  regt  den  Organismus  an  in  der  vom  Gemüt  gewiesenen 
Richtung  m  arbeiten.    Das  Zugeständnis,  daß  es  irgend*  is 
eia^  körperlichen  Zustand  gibt,  der  über  die  Gewalt  des 
Oemüts  hinausgeht,  entwaffnet  den  Menschen,  hindert  ihn 
daran  sich  selbst  zu  helfen  und  erhebt  die  Materie  durch  is 
den  Irrtum  auf  den  Thron.    Für  die,  welche  mit  Krankheit 
ringen,  sitkI  solflK'  Zugeständnisse  entmutigend  j^'eradeso 
entmn  t  iL^end,  wie  tnr  einen  lieruntergekommenen  Mf^nsehen  lg 
drr  R;it,  nicht  f  ]>t  zu  versucheui  sich  über  seine  Schwierig* 
keiten  zu  erheben. 

I>ie  Erfnhninf:  hat  der  Verfiusserin  das  Trügerische  der  21 
materit  11(11  Systeme  im  ;tlli:nnuM'Tn'n  liewicsen  —  daß  deren 
Theorien  manchmal  verilerl)iich,  und  deren  Leupmmp:en  bes- 
ser sind  als  deren  Bejahungen.    Willst  du  einen  Menschen  24 
aiitlOrdern,  sich  von  Übeln  überwinden  zu  lassen,  indem  du 
üiri  versichei-st,  daß  alles  Unglück  von  Gott  kommt,  ^^egen 
den  die  Sterhliehen  nicht  hadern  soll  ton  ?     Willst  du  den  27 
Kranken  sagen,  daß  ihr  Zustand  holTnungslos  ist,  außer 
wenn  demselben  durch  Arzneien  oder  Luftwechsel  abge- 
holfen wird?   Sind  materielle  Mittel  die  einzige  Zuflucht  30 
vor  verhängnisvollen  Zufällen?    Haben  wir  nicht  f^öttliehe 
Erlaubnis,  Disharmonie  jeder  Art  durch  Harmonie,  durch 
Wahrheit  und  Liebe  zu  besiegen?  8S 

Wir  sollten  eingedenk  sein,  daß  Leben  Gott  ist,  und  daß 
Gott  allmächtig  ist.    Wenn  die  Kranken  die  Christliche 
Wissenschaft  nicht  verstehen,  haben  sie  gewöhn-  verkehrte« 
lieh  wenig  Glauben  an  diesetbe»  bis  sie  ihren  Arguamp 
wohltuetiden  Einfluß  fühlen.    IMes  leigt,  daß 
in  solcheii  Fällen  der  Gkube  nicht  der  Heiler  ist.   Die  » 
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1  uiiconsciniisly  ar^uc  for  siiflVriiig,  instead  of  aeainst  it. 
Thcy  adrnit  its  reality,  wlureas  they  should  deny  it, 

3  They  should  plead  in  opposition  to  the  testimony  of  the 
deceitful  senses,  and  maintain  man's  immortality  and 
eternal  likeness  to  God. 

6  Like  the  great  Exemplar,  the  healer  should  speak  to 
disease  as  one  having  authority  over  it,  leaving  Soul  to 
Divine        master  the  false  evidences  of  the  corporeal 

0  «»«»«w^y  senses  and  to  assert  its  claims  over  mortal- 
ity and  disease.  The  same  Prineiple  cures  both  sin  and 
sickness.  When  divine  Science  overcomes  faitli  in  a  car- 
12  nal  mind,  and  faith  in  (mmI  destroys  all  faith  in  sin  and  in 
material  metliods  of  hcaiiug,  then  sin,  disease,  and  death 
will  disappear. 

ts     Prayers,  in  which  God  is  not  asked  to  heal  but  is  be- 
sought to  take  the  patient  to  Himself,  do  not  benefit  the 
Aidii  in        sick.   An  ill-tempered,  complaining,  or  deceit- 
is  ""^"^      ful  person  should  not  be  a  nurse.  The  nurse 
should  be  cheerful,  orderly,  punctual,  patient,  full  of 
faith,  —  receptive  to  Truth  and  Love. 
21     It  is  mental  (piackery  t(*  iiiake  disease  a  reality  —  to 
hold  it  as  something  seen  and  felt  —  and  then  to  attempt 
Mental         its  ciirc  through  Mind.    It  is  no  less  erroneous 
24  ^^^^^^''^^      to  believe  in  the  real  existence  of  a  tumor,  a 
cancer,  or  decayed  lungs,  while  you  argue  against  their 
reality,  than  it  is  for  your  patient  to  feel  these  ills  in 
27  physical  beUef.   Mental  pnMftice,  which  hokls  disease 
as  a  reality,  fastens  disease  on  the  patient,  and  it  may 
appear  in  a  more  alarming  form. 
30    The  knowledge  that  brain-lobes  cannot  kill  a  man  nor 
affect  the  functions  of  mind  would  prevent  the  brain  from 
l>econiing  diseased,  though  a  moral  offence  is  indeed  the 
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Kranken  argumentiemi  unbewußt  für  das  Leiden,  amtatt  i 
fegen  dasselbe.   Sie  geben  dessen  Wirklichkeit  %u,  während 
sie  sie  leu^men  sollten.    Sie  sollten  gegen  das  Zeugnis  der  z 
trügeriscliea  Sinne  auftroten  und  des  Menschen  Unsterblich^ 
keit  und  ewige  Gleichheit  mit  Gott  beliaupten. 

Gleich  dem  großen  Beispieigeber  sollte  der  Heiler  su  der  e 
Krankheit  sprechen»  wie  einer,  clor  Gewalt  über  sie  hat, 
und  sollte  es  Seele  überlassen,  den  faladien  Au-  Gsttuche 
genschein  der  körperlichen  Sinne  zu  meistern  Autorittt  g 
ond  die  Ansprüche  der  Seele  der  Sterblichkeit  und  Krankheit 
gegenüber  geltend  zu  machen.    Dasselbe  Prinzip  heilt  bei- 
des» Sünde  und  Krankheit.    Wenn  die  göttliche  Wissenschaft  la 
den  Glauben  an  das  Heise liliche  Gemüt  überwindet,  und  der 
Glaube  an  Gott  allen  Glauben  an  Sünde  und  an  materielle 
Heilverfahren  serstort,  dann  werden  Sünde,  Krankheit  und  I6 
Tod  verschwinden. 

Gebete,  in  denen  Gott  nicht  um  Heilung  angefleht  wird, 
aondam  darum,  daß  Er  den  Patienten  zu  Sich  nehme,  nüt-  is 
Ben  dem  Kranken  nichts.   Eine  übellaunige,  mür-  HUfenbei 
Tische  oder  falsche  jPerson  sollte  nicht  Pflegerin  k«*»"*«** 
sein.    Die  Pflegerin  muß  fröhlich,  ordentlich,  pünktlich,  ge-  21 
duldig  und  voll  Vertrauen  sem  ^  empf än^ich  für  Wahriieit 
und  Liebe. 

Eb  ist  mentale  Quadoalberei,  aus  der  Krankheit  eine  m 
Wirklichkeit  zu  machen  —  sie  für  etwas  zu  halten,  das  man 
aeben  und  fühlen  kann  —  und  dann  zu  versuchen  Mentale 
sie  durch  Gemüt  zu  heilen.  Es  ist  genau  so  irrig,  Qo«^^»"»«««  27 
daß  du  an  das  wirkliche  Vorhandensein  von  einem  Gewächs, 
von  Krebs  oder  von  zersetzten  Lungen  glaubst,  während  du 
gegen  deren  Wirklichkeit  argumentierst,  wie  daß  dem  Patient,  so 
der  physischen  Annahme  gemäß,  diese  Übel  fühlt.  Die 
mentale  Praxis,  welche  Krankheit  für  eine  Wirklichkeit  hält, 
h^tet  die  lürankheit  dem  Patienten  auf,  so  daß  sie  mögU-  88 
cherweise  in  einer  beunruhigenderen  Form  auftritt. 

Die  Kenntnis,  daß  Gehimlappen  weder  einen  Menschen 
töten  noch  die  Punktionen  des  Gemüts  beeinflussen  können,  86 
würde  das  Gehirn  vor  Krankheit  bewahren,  obgleich  eine 
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1  worst  of  diseases.    One  should  never  hold  in 

the  thought  of  diaease«  bat  should  efface  hm 

3  iniag^     thought  all  fonos  and  types  of  disease,  both  for 
one's  own  sake  iiud  for  that  of  the  patient. 
Avoid  talkin«^  illnc^  to  the  patient.    Make  no  unne- 
6  oemry  Ukquinos  reluiive  to  feeiiogs  or  di&eas«.  Never 
Avoidtaik.    Startle  with  a  diaooimging  iwark  about  va- 
incdiMM»    oovery,  nor  draw  attentkm  to  oartam  synp* 
9  toms  as  unfavorable,  avoid  speaking  aloud  the  name  of 
tlie  disease.    Never  say  beforehand  how  much  you  have 
to  contend  With  ia  a  ca!>e,  nor  eneounige  in  the  patient's 

12  thought  tile  ejLpectatiou  of  growix^j  worse  before  a  ctm 
is  poised. 

The  refutation  of  the  testimony  of  material  sense  b 


IS* 

•1 

II 

False  tcsti.  testimony.  The  refutation  becomes  arduous, 
moojr.juui  j^Q^  l>ecause  the  testimony  of  sin  or  di5;eaae  ia 

18  true,  but  solely  on  account  of  the  tenacity  of  belief  in  its 
truth,  due  to  the  force  of  education  and  the  ov^helm- 
mg  weight  of  opinions  on  the  wrong  side,  —  all  teachiog 

»1  that  the  body  suffers,  as  if  matter  could  have  aensatiiMt 
At  the  right  time  explain  to  the  siek  the  power  whidi 
their  beliefs  exercise  over  their  bodies.    Give  tliem  divine 

84  Healthful  and  wholesome  understanding,  w\ih  which  to 
c«pi«natioci  cooibat  thcir  erroneous  sense,  and  so  offace  the 
images  of  sickness  from  mortal  mind.  Keep  distiactfy  ia 

27  thought  that  man  ia  the  offia|iring  of  Ood,  not  of  man; 
thtii  man  Is  spiritual,  not  material;  that  Soul  is  Spirit, 
ont.side  of  matter,  never  in  it,  never  gi\nn£^  the  hody  life 

30  and  .sensiition.  It  breaks  the  dream  of  disease  to  under- 
stand tluLt  sicrkness  is  formell  by  the  human  mind,  not  by 
matter  nor  by  the  divine  MimjU 
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moralische  Übertretung  in  der  Tut  tlie  schlimmste  aller  i 
Kranklieiten  ist.   Man  sollte  niemals  den  Krank-  AiwOßschoi 
heitsgedanken  im  Gemüt  festhalten,  vielmehr  * 
sollte  man  alle  Formen  und  Bilder  der  Krank- 
heit  aus  dem  Gedanken  ausidscfaen  um  seiner  selbst  und  um 
des  Patienten  willen.  o 

Vermeide  es  mit  dem  Patienten  Aber  Krankheit  zu  spre- 
chen.  Stelle  keine  unnötigen  Fragen  über  Befinden  oder 
Krankheit.    Beunruhige  ihn  niemals  durch  eine  vcmwidc^  • 
entmutitrenfl'»  Bemerkung  über  die  GenesimL%  über  Krank- 
lenke  seine  Aufnierk-snmkeit  nicht  auf  gewisse 
Symptome,  als  ob  diese  ungünstig  wären,  und  \ermeide  es,  12 
den  Namen  der  Krankheit  auözu:>prechen.    Sage  niemals 
vorher,  wie  sehr  du  in  einem  Fall  zu  kämpfen  haben  wirst* 
ftuch  bestSrke  den  Patienten  nicht  in  der  Erwartung,  daß  es  is 
schlimmer  werden  mufi«  ehe  die  Krisis  überstanden  ist 

Die  Widerlegung  von  dem  Zeugnis  des  materiellen  Sinnes 
ist  angesichts  der  zugestandenen  t^nwahrheit  dieses  Zeugnis-  is 
ses  keine  schwierige  Aufgabe.   Die  Widerlegung^  Falsche« 
wird  schwierig,  nicht  weil  das  Zeugnis  der  Sünde  ^^¥St 
oder  der  Krankheit  wahr  ist,  sondern  einzig:;',  weil  21 
man  so  hartnäekij:  an  die  Wahrheit  dieses  Zeu^'nis^os  glaubt, 
was  der  Macht  der  Erziehnni;  und  dem  großen  11  m  rL'<"wieht 
der  Meinungen  auf  der  verkehrten  Seite  zuzusehr<  il»en  ist  24 
—  die  alle  lehren,  duii  der  Körper  leidet,  gerade  als  ob  die 
Materie  Empfindung  haben  könnte. 

Im  richtigen  Augenblick  erkläre  den  Kranken  die  Maolit,  27 
die  ihre  Annahmen  über  ihren  Körper  ausüben.   Gib  ihnen 
ein  göttliches  und  gesundes  Verständnis,  mit  dem  Gesunde 
sie  ihren  irrigen  Sfam  bekämpfen  und  so  die  E'"^«^"?  30 
Krankheitsbilder  aus  dem  sterblichen  rrennit  auslöschen 
können.    Halte  klar  im  Gedanken  fest,  daß  der  Mensch  der 
Sprößling  Gottes  ist  und  nicht  des  Menschen;  daß  der  S8 
Mensch  geistif^  ist  und  nieht  materiell;  daß  Seele  G(M*st  ist, 
daß  sie  außerhalb,  nie  innerlinll)  <Ur  Materie  ist,  und  daß  sie 
dem  Körper  niemals  I/cben  und  Kmpfindum?  gibt.     Der  36 
Traum  der  Krankheit  wird  durd»  das  Verständnis  l>ctndet, 
daß  Krankheit  von  dem  menschlichen  Gemüt  gebildet  wird, 
nidit  von  der  Materie,  noch  von  dem  gottlichen  Gemüt.  ss 
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1     By  not  perceiving  vital  metaphysical  points,  not  speing 
how  mortal  mind  affects  the  body,  —  acting  beneficially 
3  ifiiieadiog    or  injuriously  on  the  health,  as  well  as  on  the 

morals  and  the  happiness  of  mortals,  —  we  are 
milled  in  our  coiiclu^ioiis  and  inrt  \\    tiirow  the 

6  meutai  influence  on  the  wrong  side,  tiiercby  actually  in- 
juring those  whom  we  mean  to  bless. 
Suffering  is  no  less  a  mental  condition  than  is  enjoy- 

9  ment.  You  cause  bodily  sufferings  and  increase  them 
Remedy  for  by  admitting  their  reality  and  continuance, 
■trMmtt  dirertly  as  you  enliaiur  your  joys  hy  he- 

12  lieving  them  to  be  real  and  contuiuous.  When  an  ae- 
ddent  happens,  you  think  or  exclaim,  ''I  am  hurt!'* 
Your  thought  is  more  powerful  than  your  words,  more 

10  powerful  than  the  accident  itaelf,  to  make  the  injury' 
real. 

Now  revers('  the  proc«'ss.    Declan*  that  yon  are  not  hurt 

18  and  understand  the  reason  why,  and  you  will  find  ihi- 
ensuing  good  effex:ts  to  be  in  exact  proportion  to  your 
disbelief  in  physics,  and  your  fidelity  to  divine  metip 

21  ])))ysics,  confidence  in  God  as  AD,  which  the  Scriptures 
declare  llini  to  be. 
To  heal  the  sick,  one  must  be  familiar  witli  the  great 

24  verities  of  being.  Mortals  are  no  more  material  in  iheir 
indrpcr.jcnt  waldug  hours  than  when  they  act,  walk,  aee, 
'^^^y     hear,  enjoy,  or  suffer  in  dreams.  We  can 

27  never  treat  mortal  mind  and  matter  separately,  because 
they  combine  as  one.  Give  up  the  belief  that  mind 
is,  even  tcmp<inirily,  compressed  witliin  the  skull,  and 

so  you  will  quickly  become  more  manly  or  womanly,  ^ou 
will  understand  yourself  and  your  Maker  better  than 
before. 
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Wenn  wir  die  wesentlichen  metaphysischen  Punkte  nicht  i 
wahrnehmen,  wenn  wir  nicht  flehen»  wie  das  sterbliche  Qe- 
mnt  den  Körper  beeinflußt  —  wie  es  in  wohltäti-  jmsihrandi  s 
ger  oder  schädlicher  Weise  auf  Gresundheit,  Moral  ><«<>>odMi 
und  Glück  der  Sterblichen  einwirkt  — ,  werden  wir  in  unsem 
Schlössen  und  Methoden  irregeführt.   Wir  werfen  den  men-  e 
talen  Einfluß  in  die  verkehrte  Wagschale  und  schaden  dadurch 
tatsächlich  denen,  die  wir  zu  segnen  beabsichtigen. 

Leiden  ist  nicht  v«  (  niL^cr  ein  mentaler  Zustand  als  Ge-  q 
nielk'n.     Du  verursarliht  k- rperliehe  I^'iden  und  verstärkst 
sie  dadurch,  daß  du  ihre  Wirklichkeit  und  i  Jaurr 
zugibst,  ebenso  direkt,  wie  du  deine  Freuden  Uuiaiie 
durch  die  Annahme  erhöhst,  daß  sie  wirklich  und  dauernd 
siiuL    ^^'enn  sich  ein  Unfdl  ereignet»  denkst  du  oder  rufst 
du  aus:  i>lch  habe  eine  Verl*  tzung  erlitten!"    Dein  Ge-  is 
danke  tragt  mehr  dazu  bei,  die  Verletzung  wirklich  zu  ma- 
chen, ab  deine  Worte»  ja,  mehr  als  der  Unfall  selbst. 

Nun  kehre  den  Vorgang  um.  Erkläre,  daß  du  nicht  ver-  is 
letzt  worden  bist,  und  verstehe  den  Grund  weshalb,  und  es 
wird  sich  herausstellen,  daß  die  nachfolgenden  guten  Wir- 
kungen im  genauen  Verhältnis  zu  deiner  Nichtannalime  von  21 
der  Physik  stehen  und  7.11  deiner  Tr<nie  j^euen  die  giUtliche 
Metaphysik  —  zu  deinem  Vertrauen,  daß  Gott  Alles  ist,  wie 
die  Bibel  von  Thm  saprt.  24 

Um  die  Kranken  heilen  zu  können,  muß  man  mit  den 
großen  Walirlu  iten  des  Seins  vertraut  sein.    Die  Sterbliehen 
sind  in  ihren  wachen  Stunden  nicht  materieller,  unabh&ngig«  S7 
als  wenn  sie  in  ihren  Träumen  handeln,  gehen,  M«»taiiut 
sehen,  hören,  sich  freuen  oder  leiden.    Wir  können  das 
sterbliche  Gemüt  und  die  Materie  niemals  getrennt  behau-  so 
dein,  weil  sie  sich  zu  einem  vereinen.   Gib  die  Annahme 
auf,  daß  das  Gemüt  auch  nur  zeitweilig  in  den  Schädel 
hineingezwängt  ist,  und  du  wirst  bald  mehr  Männlichkeit  ss 
oder  Weiblichkeit  zum  Ausdruck  bringen.   Du  wirst  dich 
und  deinen  Schöpfer  besser  verstehen  als  je  zuvor* 
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1    Sometimes  Jesus  calkad  a  disease  hj  naniBy  as  wbea  he 
said  to  the  epileptic  boy,  ''Thou  dmnb  and  deaf  sprit,  1 

3  Naming      charge  thee,  come  out  of  hfan,  and  enter  no 

"■"^  more  into  hira."  It  is  added  that  "the  spirit 
[error]  cried,  and  rent  him  sore  and  came  out  of  him,  and 
6  he  was  as  one  dead/'  —  clear  evidence  that  the  malady 
was  not  material.  These  instances  show  the  ooncessioiis 
which  Jesus  was  willing  to  make  to  the  popular  ignoraaoe 
9  of  spiritual  Life-lainm.  Often  he  gave  no  name  to  the 
distemper  he  cnrcil.  To  the  synjigogiie  ruler's  dtUi^huT, 
whom  they  called  dead  but  of  whom  he  said,  "she  Ls  not 

12  dead,  but  sleepeth/'  he  simply  said,  ''Damsel,  I  say  unto 
thee,  arise!"  To  the  sufferer  with  the  withered  head 
he  said,  ''Stretch  forth  thine  hand/'  and  it  was  MlMtd 

16  whole,  like  as  the  other/' 

Homoeopathic  remedies,  sometimes  not  cunfaining  a 
particle  of  medicine,  are  known  to  relieve  the  Symptoms 

18  The  ActiMi  of  disease.  What  produces  the  change  ?  It  b 
offaith       ^1^^  f^j^^^  ^£  ^1^^  doctor,  and  the  patient,  whidi 

reduces  self-inflicted  sufferings  and  produces  a  new  effect 
Si  upon  the  body.   In  Hke  manner  destrc^  the  üluaon  ef 

pleasure  in  intoxication,  and  the  desire  for  strong  drink 
is  gone.    Appetite  and  disease  reside  in  mortal  mind«  not 
24  in  matter. 

So  also  faith,  cooperating  with  a  belief  in  the  heaÜog 
effects  of  tune  and  medication,  will  soothe  üear  and  change 
87  the  belief  of  disease  to  a  belief  of  health.   Even  a  blind 

faith  removes  bodily  aihnents  for  a  season,  but  hypnotism 
changes  such  ills  into  new  and  more  diflieult  f(inns  of  dls- 
80  ease.  The  Science  of  Mind  must  come  to  the  rescue, 
to  work  a  radical  cure.  Then  we  understand  the  process. 
The  great  fact  remains  that  evil  is  not  mind.  Evil  has 


Digitized  by  Google 


WISSENSCHArr  UND  QBSUNDHEIT  308 


BETÄTIGUNG  DEB  CHRISTLICHEN  WISbKNSCHAFT 

Xww^km  Dumte  Jet»  dne  Krankheit  oit  Namoii»  i 
ab  er  SBU  dem  epileptischen  Knaben  aagte:  «,Du  spradiloficr 
und  tauber  Gdst,  Ich  gebiete  dir,  daß  du  von  xranUMiten  « 
ihm  ausfahrest,  und  fahrest  htnfort  nicht  in  ihnl"  t»«"**«»«» 
Weiter  heißt  es:  „D&  schrie  er  [der  Irrtum]»  und  riß  ihn  sehr, 
und  fuhr  aus.  Und  er  ward,  ab  wäre  er  tot'*  —  ein  klarer  s 
attgenaehelBlieher  Beneüst  daß  die  Krankheit  nicht  ma^ 
teilell  war.    Salcbe  Babpiab  «eigea  die  ZügestfindiusBe, 
die  Jesus  der  allgemeiiien  Unkeontab  der  geistigen  Lehens  • 
metw  SU  machen  wÜIm»  war.  Oft  gab  er  dem  Gebrechen* 
das  er  heilte,  keinen  Namen.   Zu  dem  TSchterbin  des  Ober- 
sten der  Schub,  das  sie  tot  nannten,  von  dem  er  aber  bu^u  :  12 
„Das  Kind  bt  nteht  gestorben,  sondern  es  schläft'S  sagte  er 
efnlaeht  »MSipdlein,  ich  siige  dir,  stehe  aufl"  2u  dem 
Krantawi  mit  der  verdorrten  Haiod  si^e  er:  ,>Strecke  deine  is 
Hand  ausl  •  •  .  und  sie  ward  ihm  wbder  gesund,  j^eich  wb 
die  andre." 

Homöopathische  Henmittd,  die  manchmitl  nicht  ein  Atom  is 
Medizin  enthalten,  lindem  bekanntlich  die  Krankheitssymp- 
tome. Was  bringt  die  Veränderung  hervor?  Der  Tttigiceit 
Gbttbe  des  Doktors  und  des  Patient»  ist  es,  der  <^  Q^^^*  ti 
die  adbst  auferlegten  Leiden  verringert  und  eine  andre  Wir- 
kung auf  den  Körper  hervorbringt.    Zerstöre  die  Illusion 
der  Freude  am  Hausch  in  derselbc^a  Weise,  und  das  Verlan-  84 
gen  nach  starken  Getränketi  ist  verschwunden.    Gelüste  und 
Krankheit  haben  ihren  Sfts  im  sterblichen  Gemüt,  nicht  in 
der  Materie.  37 

So  wird  auch  der  Gbube,  der  mit  einer  Annahme  von 
dea  heilenden  Wirkungen  der  Zeit  und  dem  Arzneigebrauch 
zusammenwirkt,  die  Furcht  1)eschwichtigen  und  die  Krank-  80 
hcitsannahme  in  eine  Gesiin(llieitsjinnn!imo  umändern.  So- 
gar ein  liündf  r  (tlauhe  l)ospitigt  eine  Z<Mtlnng  k(')ri)iTlirbe 
Gebrechen;  der  }I\  pnotismim  j#'dnch  ändert  solclie  Ll)el  in  38 
neue  und  sch^\  ii^rif^rrv  Kraiiklieitsfonnen  UiU.    Die*  Wissen- 
schaft  de.s  Grumts  muß  zu  iiilfe  koinmcn,  um  eine  radikale 
HeUung  zu  bewirken.    Dann  verstehen  wir  den  Vorgang.  36 
Die  große  Tatsache  bleibt  bestehen,  daß  das  Böse  nicht 
Gemüt  ist.   Das  Böse  hat  keine  Macht,  keine  Intelligenz, 
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1  DO  power^  no  mteUigmoe»  for  God  is  good»  and  therefoit 

good  is  infinite,  is  AIL 
3     You  say  that  certain  material  eonibinations  produce 
disease;  but  if  the  material  Ixxly  causes  (lisoase,  can 
Corporeal      matter  cure  what  matter  has  caused?  Älortal 
6  ""^^'^^^^^^^^  mind  prescribes  th»  drug,  and  administers  it. 
Mortal  mind  plans  the  exercise,  and  puts  the  body  through 
certain  motions.   No  grastric  gas  acctimtdates,  not  a  s^• 
9  crction  nor  combination  can  operate,  apart  from  the 
action  t)f  mortal  thonj?ht,  alias  mortal  mind. 
So-called  mortal  mind  sends  its  despatches  over  its 
13  body>  but  this  so-called  mind  is  both  the  service  and 
Automade    mcssage  of  this  telegra]Ay.  Neives  are  oo- 
able  to  talk,  and  matter  can  return  no  sn- 
15  swer  to  iiiiiiiortal  Mind.    If  Mind  is  the  t)nly  actor,  how 
can  meclianisni  he  automatic?    Mortal  mind  perinluates 
its  own  thought.    It  constructs  a  machine,  manages  it» 
18  and  then  calls  it  material.   A  mill  at  work  or  the  action 
of  a  water-wheel  is  but  a  derivative  from^  and  continua- 
tion of,  the  primitive  mortal  mind.   Without  this  force 
21  tlic  body  is  dcNoid  of  action,  and  this  deadness  shows 
that  so-called  mortal  hfe  is  mortal  mind,  not  matter. 
Scientifically  speaking,  there  is  no  mortal  mind  out  of 
S4  which  to  make  material  beliefs,  springing  horn  illusion. 
Mentid       This  misnamed  mind  is  not  an  entity.  It  is 
only  a  false  sense  of  matter,  since  matter  is  not 
27  sensible.    The  one  Mind,  Gtxl,  contains  no  mortal  opin- 
ions.   All  that  is  real  is  inchide<l  in  this  immortal  Mind. 
Our  Master  asked:  **liow  can  one  enter  into  a  strong 
so  Confirmation  mau's  housc  aud  spoil  his  goods,  except  he  first 
in  a  parable    bind  the  stroug  man?"   In  other  words:  How 
can  I  heal  the  body,  without  beginning  with  so-called 
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denn  Gott  ist  gut,  und  daher  ist  das  Gute  unendlich«  ist  i 
Ailea. 

Du  sagst,  daß  trewisse  materielle  Kombinationen  Krank-  3 
heit  hervorrufen;  aUer  wenn  der  materielle  KörjHT  Krank- 
heit verursacht,  kann  dann  die  Materie  das  }r  iK  ii,  iüi,perüche 
was  die  Materie  verursacht  hat?   Das  sterbliche  KoiaUa«-  e 
Gemüt  veiechieibt  die  Arznei  und  gibt  sie  ein.  ^^'^^ 
Das  sterbliche  Gemüt  plant  die  Leibenubtmgen  und  laOt  den 
Körper  bestimmte  Bewegungen  durchmacht.   Außer  diuch  • 
die  Tätigkeit  des  Gedankens,  auch  sterbliches  Gemüt  ge- 
nannt, kann  sich  im  Magen  kein  Gas  ansammeln«  und  keine 
Absonderung,  noch  Kombination  kann  wirken.  12 

Das  sogenannte  sterbliche  Gemüt  schickt  seine  Depeschen 
über  seinen  Körper  hin,  aber  dieses  soKeiiainite  Gemüt  ist 
Dienst,  wie  Botschaft  dieser  Tt  l«'^raphie.   Nrrvf  ii  Bclb>ttltic«r 
sind  außerstande  zu  reden,  und  die  Materie  kann  *'«chmnlrau« 
dem  unsterMu  lu  n  Gemüt  keine  Antwort  geben.  Weini 
Gemüt  das  einzig  Handelnde  ist,  wie  kann  der  Mechanismus  18 
da  selbsttitig  sein?  Das  sterblidbe  Gemflt  pflanat  seine 
dgnen  Gedanken  fort  Es  baut  eine  Masdbine,  handhabt 
sie  und  nennt  sie  dann  materielL   Eine  Mtihle  im  Betrieb  ai 
oder  der  Gang  eines  Wasserrades  ist  nur  eine  Ableitung  und 
Fortsetzung  vom  primitiven  sterblichen  Gemüt.    Ohne  diese 
Kraft  ist  der  Körper  der  Tätigkeit  bar,  und  diese  Totheit  24 
zcl^'t ,  daß  das  sogenannte  sterbliche  Leben  sterbUches  Gemüt 
ist  und  nicht  Materie. 

Wissensehaftlieh  gesprochen  gibt  es  kein  sterbhches  Ge-  27 
müt,  aus  dem  materielle,  der  Illusion  entspringende  Annah- 
men gemacht  werden  könnten.    Dieses  Gemüt,  Mentale 
das  fälschlicherweise  Gemüt  genannt  wird,  ist  30 
keine  Wesenheit.  Es  ist  nur  dn  falsefaer  Begriff  von  Materie, 
dorn  Materie  kann  man  nicht  begreifen.   Das  eine  Gemüt» 
Gottf  enthalt  keine  sterblichen  Memungen.  Alles,  was  ss 
wirklich  ist,  ist  in  diesem  unsterblichen  Gemüt  eingeschlossen. 

Unser  Meister  fragte:  „Wie  kann  jemand  in  eines  Starken 
Haus  gehen,  und  ihm  seinen  Hausrat  rauben,  es  Bc«tatipi«g 
sei  denn,  daß  er  zuvor  den  Starken  binde"?    Mit  gg^g 
andern  AVorten:  Wie  kann  ich  den  K'ör])fT  heilen, 
olme  mit  dem  sogenannten  sterblichen  Gemüt  zu  beginnen,  39 
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1  mortal  mind,  which  directly  controls  the  body?  When 
disease  is  once  destroyed  in  this  so-called  mind,  the  feu 

3  of  disease  is  gone,  and  therefore  the  disease  is  thor- 
oughly cured.  Mortal  mind  is  "  the  strong  man/'  which 
must  be  held  in  subjection  before  its  influeooe  upon  health 

e  and  morab  can  be  lemoved.  This  error  conquered*  we 
can  despoü  ''the  strong  maii^'  of  his  goods,  ^  namely,  of 
sin  and  disease. 

9  Mortals  obtain  the  harmony  of  health,  only  as  they 
forsake  di^scord,  uckauwKd^  thr  supieinacy  of  divine 

Eradicate      ^^^^^^^  ^^^1^1  abandon  their  material  beliefs. 

12  «Torfrom     Eradicate  the  image  of  disease  from  the  per- 
turbed  thought  before  it  has  taken  tangible 
shape  in  conscious  thought,  alia»  the  body,  and  you  pr»> 

)9  vcQt  the  development  of  disease.  This  task  becomea  easy, 
if  you  understand  that  emy  disease  is  an  mvt,  and  has 
no  oharactor  nor  type,  esceept  what  mortal  mind  assigns  to 

18  it   By  lifting  thoui^'ht  above  error,  or  d^ase,  and  con- 
tending jKTsistently  for  truth,  you  destroy  error. 
When  we  remove  (Hseasr  by  addres-sini;  tlic  disturbed 

SI  mind,  giving  no  heed  to  tlie  UkIv,  we  prove  Üiat  thiMi^ht 
Mortal  mind  oloue  crcatcs  the  suffering.  Mortal  nnnd 
coniroiied     ^j^g      ^  ^  mortal.    We  see  in  the  IkxIv 

34  the  images  of  this  mind>  even  as  in  optics  we  see  painted 
on  the  retina  the  image  which  becomes  visible  to  the 
senses.  The  action  of  soiled  mortal  mind  must  be 

37  destroyed  by  the  divine  Mind  to  bring  out  the  harmony 
of  being.  Without  divine  control  there  is  discord,  mani- 
fest as  sin,  sickness,  and  death. 

SO  The  Scriptures  plainly  tleclare  the  baneful  influence  of 
sinful  thought  on  the  bcnly.  Even  our  Mjister  felt  this. 
It  is  recorded  that  m  certain  kjculitie^  he  did  not  nmny 
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welrhes  den  KörjHir  unmittelbar  beherrscht?    Wenn  die  i 
Krauiviieit  erut  einmal  in  diesem  bogenunnten  (u'uiüt  zerütürt 
iat,  dann  ist  die  Furcht  vor  Kranklieit  vcT^cllwun<^en,  und  a 
daher  ist  die  Krankheit  vöHig  geheilt.    Dius  sterl  lirhe  Ge- 
iiiiu  ist  ,,dcr  Starke**,  der  in  Unten^'erfung  gehuliLii  wt  idm 
muß,  ehe  aein  Einfluß  auf  Gresundbeit  und  Moral  beseitigt  o 
werden  kann.  Ist  dieser  Irrtum  besiegt»  so  kSonen  wir  den 
,»Starken^'  seines  Haumts  *^  ateUch  der  SQade  imd  diar 
Krankheit  ^  berauhen.  e 

Die  Sterblichen  erlangen  die  Hannonie  der  Gesundheit  nur« 
insoweit  sie  die  Disharmonie  aufgeben,  die  Ällerhabenheit 
des  göttlichen  Gemüts  anerkennen  und  ihre  ma-        imtim  i> 
teriellen  Annahmen  fallen  lassen.    Rotte  das  aus  dem 
Krankheitsbild  aus  dem  verstörten  Gedanken  ^«'^^^'^'^^ 
au.s,  ehe  es  in  dem  bewußten  Gedanken,  aueh  Körper 
^'enannt,  greifbare  Form  angenommen  hat,  und  cki  vrr« 
Imttst  die  Entwiekhm^  von  Krankheit.    Diese  Aufgal)e 
wird  leicht,  wenn  du  verstehst,  daß  jede  Krankheit  ein  jg 
Irrtum  ist  und  keinen  andern  Charakter  und  kein  amhes 
Kennseichen  hat  als  dasjenige,  welches  das  sterbliche  Gemüt 
ihm  merkennt.  Wenn  du  den  Gedanken  Über  den  Irrtum  ai 
oder  die  Krankheit  erhebst  und  bebairüch  für  die  Wahrheit 
streitest,  aerstörst  du  den  Irrtum. 

Wenn  wir  die  Krankheit  dadurch  beseitigen,  daß  wir  uns  M 
an  das  beunruhigte  Gemüt  wenden  und  dem  Körper  keine 
Beachtung  schenken,  beweisen  wir,  daß  der  Ge-  Das  regierte 
danke  allein  das  Leiden  schafft.    Das  sterbliche  »^ttchn  S7 
Gemüt  regiert  alles  SterlsUflie.    Wir  sehen  am 
Körp<'r  die  Bilder  dieses  Ciemüts,  wie  wir  in  der  Optik  das 
den  Sinnen  sichthur  \vrr(lende  Bild  auf  der  Netzhaut  abge-  30 
bildet  sehen.    Die  Tätigkeit  des  sogenannten  sterblichen 
Gemüts  muß  von  dem  göttlichen  Gemüt  zerstört  werden, 
damit  die  Harmom  des  Seins  m  Licht  gebradit  werde,  ss 
Ohne  die  götdiehe  Herrschaft  ist  überall  Disharmonie,  die 
neh  ab  S&ide,  Krankheit  und  Tod  offenbart. 

Die  Heilige  Schrift  erklärt    ni  -  Irin  klic  1:,  daß  sündige  S6 
Credanken  einen  verderblichen  Einfluß  auf  tlen  Körper  haben. 
Sogar  unser  Meister  empfand  dies.  Bs  wird  berichtet,  daß 
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1  mighty  works  **  because  of  their  unbelief "  io  Truth.  Any 
human  error  is  its  own  enemy,  and  works  against  itself; 

3  Mortal  rnuid  it  docs  nothing  in  the  right  direction  and  much 
not« healer        ^j^^  wrong.    If  s<M  iill(  (l  mind  is  chcn^liiug 

evil  passions  and  malicious  purposes,  it  is  not  a  healer, 
0  but  it  engenders  disease  and  death. 

If  faith  in  the  truth  of  being,  which  you  impart  men- 
tally while  destroying  error,  causes  chemicalization  (as 
»  KfTector      when  an  alkali  is  destroying  an  acid),  it  is  be- 
cause  the  truth  of  being  must  transform  the 
error  to  the  end  of  producing  a  higher  maniiestation. 
12  This  fermentation  should  not  aggravate  the  disease,  but 
should  be  as  painless  to  man  as  to  a  fluid,  since  matter 
has  no  sensation  and  mortal  mind  only  feels  and  sees 
15  materially. 

\Miat  1  term  rhcinicalizalum  is  the  li^jIk  a\  al  {)r()du('tHl 
wlieii  inmiortul  Trutli  is  det>troying  erroneous  mortal  ijc- 

is  hef.  Mental  chemicalization  brings  sin  and  sickness  to 
the  surface,  forcing  impurities  to  pass  away,  as  is  the  case 
with  a  fermenting  fluid. 

21  The  only  efTect  produced  by  medicine  is  dependent  upon 
mental  action.  If  the  iitiml  were  parted  from  the  IkkIv, 
Medicine       could  vou  producc  Huy  effect  upon  the  brain 

24  »"^*'^  or  body  by  applying  the  drug  to  eitlier?  Woukl 
the  dnig  remove  paralysis,  aifect  organization,  or  restore 
will  and  action  to  cerebrum  and  cerebellum? 

»7  Until  the  advancing  age  admitn  the  efficacy  and  suprem- 
acy of  Mind,  it  is  better  for  Christian  St  imtists  to  leave 
Skilful         surgery  and  the  adjustment  of  liroken  bones 

30  and  dislocations  to  the  fingers  of  a  suigeon, 

while  the  mental  healer  confines  himself  chiefly  to  mental 
reconstruction  and  to  the  prevention  of  inflammatwn* 
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er  fin  manchen  Orten  nicht  viele  mächtige  Werke  tat,  ,,iim  1 
i]jr»  ;s   Lngiaubens   willen**    an   flie  Wabrlirit.  Jedweder 
uieiischliche  Irrtum  ist  sein  eigner  Feirui  und  Jyf^^^^gf^y.  3 
arbeitet  gegen  sich  selbst;  er  tut  nichts  in  der  Uche Gemüt 
rechten  Richtung  und  viel  in  der  verkelirten. 
Wenn  das  sogenannte  Gemüt  böse  Leidenschaften  und  bos-  6 
halte  VoisibEe  hegt,  ist  es  kein  Heiler,  sondern  es  enmgt 
Krankheit  und  Tod. 

Wenn  der  Glaube  an  die  Wahrheit  des  Seins,  den  du  bei  • 
der  Zerstörung  des  Irrtums  mental  mitteilst,  eine  Chemi- 
kalisation  verursacht  (wie  wenn  ein  Alkali  eine  Wirkung  von 
Säure  zerstört),  so  geschieht  dies,  weil  die  Wahr-  is 
heit  des  Seins  den  Irrtum  zu  dem  Zweck  nni^estjilten  muß, 
daß  eine  höhere  OfTenbarwritiim^^  erzeugt   werde.  Diese 
Gährunp  sollte  die  Krankheit  nichi  verselilinunern,  sie  '^njlte  15 
sich  vielmehr  heim  Menschen  ebenso  schmerzlos  vollziehen 
wie  bei  einer  Flüssigkeit,  denn  die  Materie  hat  keine  Emp- 
findung, und  das  sterbliche  Gemüt  fühlt  und  sieht  nur  in  is 
amtNieller  Weise. 

Das,  was  khChemikalisation  nenne^  ist  die  Uhh 
walzung,  die  entsteht,  warn  die  unsterbliche  Wahrheit  die  3i 
irrige  sterbliche  Annahme  zerstört.    Die  mentale  Chemika- 
lisation  bringt  Sünde  und  Krankheit  an  die  Oberfläche  und 
zwingt  die  Unreinheiten  zu  vergehen,  gerade  wie  es  bei  einer  34 
jährenden  Flüssigkeit  der  Fall  ist. 

Die  einzige  Wirknm,',  die  von  der  Medizin  hervor^friifen 
wird,  ist  von  der  mentalen  Tätigkeit  abhängitr.    Konntest  27 
du  (hirch  die  Anwendung  von  Arznei  irgendeine  Medüinuod 
Wirkung  auf  das  Gehirn  oder  den  Körper  her- 
vorbringen,  wenn  das  Gemüt  vom  Körper  getrennt  wäre?  30 
Würde  das  Medikament  Liüimung  beseitigen,  den  Organis- 
mus beeuiflusaen  oder  dem  großen,  wie  dem  kleinen  Gehirn 
den  Willen  und  die  Tätigkeit  wiedergeben?  88 

Bis  das  fortschreitende  Zeitalter  die  Wirksamkeit  und  die 
Allerhabenheit  des  Gemüts  zugibt,  ist  es  besser  für  die 
Christlichen  Wissenschafter  wundärztliche  Be-  Geschickte  SS 
handlun{r.  wir  das  Einrichten  von  ppbrochenen  Chirurgie 
oder  verrenkten  Gliedern,  den  Händen  eines  C'hirurgen  zu 
überlassen,  während  sich  der  mentale  Heiler  hauptsäclihrh  39 
auf  die  mentale  Wiederherstellung  und  auf  die  Verhütung 
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1  Christian  Science  is  always  the  most  skilful  surgeon,  but 
surgery  is  the  branch  of  its  lualin^  which  will  be  last 
s  acknowledged.    However,  it  is  but  just  to  say  that  the 
author  has  already  in  her  possession  weU-authenticated 
records  of  the  eure«  hj  herself  aaid  her  students  through 

0  mental  surgeiy  aJone,  ol  broken  bones,  dislocated  jointa» 
and  spinal  Teitebm. 

The  time  approaches  when  mortal  mind  will  forsake 
9  its  coipuK  ul,  structural,  and  material  basis,  when  im- 
ittdcrtractibto  ui^rtal  Mind  and  its  formations  will  Ur  ap|)re- 
liliofmaii     tended  in  Science,  and  material  l^'liets  will 

13  not  interfere  with  spiritual  facts.  Man  is  indestructible 
and  eternal.  Sometime  it  will  be  learned  that  mortal 
nänd  constructs  the  mortal  body  with  this  mind's  own 

u  mortal  materials.  In  Soienoe,  no  breakage  nor  dislocatioa 
can  really  occur.  You  say  that  accidents,  fnjuriea,  and 
disease  kill  man,  bat  this  is  not  true.  The  life  of  man  is 

18  Mind.    The  material  b()<ly  manifests  only  what  mortal 
mind  helieveSj  wlietlier  it  he  a  broken  l)uiie,  disease,  or  s'm. 
We  sav  that  one  human  uiind  can  influence  another  and 

21  in  tiiis  way  afTect  the  body,  hut  we  rarely  remend»er  that 
Thccv  T  cf  we  govern  our  own  bodies.  The  error,  mes- 
mcameriun    mpn'sm  —  Or  hypnotism,  to  toe  the  recent  term 

S4  —  illustrates  the  fact  just  stated.  The  operator  would 
make  his  subjects  believe  that  tbey  cannot  act  voluntarily 
and  handle  themselves  as  they  shoiikl  do.  If  the\'  yield 

87  to  this  influence,  it  is  because  their  belief  Is  not  better 
instructed  by  spiritual  understanding.  Hence  the  proof 
that  liypnotism  is  not  scientific;  Science  cannot  produce 

30  both  disorder  and  order.  The  involuntary  plciusurc  or 
pai?i  of  the  ptjrsoH  under  hypnotic  coutroi  is  proved  to  be 
a  behef  without  a  real  cause. 
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von  Entzündung  bc^jchriinkt.    Die  Christliche  Wissenschaft  i 
ist  ötctä  der  geschickteste  Chirurg,  aber  die  Clürurgie  ist 
der  Zweig  ihres  Heilverfahrens,  der  zuletzt  anerkannt  werden  3 
wird.  Doch  ist  es  nur  gerecht  zu  sagen,  daß  die  Veifra«^ 
bereits  im  Besits  wohlverbürgter  Berichte  von  Heilungen  ist, 
die  von  ihr  und  ihren  Schülern  durch  mentale  Chimrgie  e 
alkin  voUhraebt  worden  sind,  Heilungen  von  Knoohenbril«» 
eben,  verrenkten  Gelenken  und  Rückenwirbeln. 

Die  Zeit  rückt  näher,  da  das  sterbliche  Gemüt  seine  kör-  • 
perliche,  strukturelle  und  rnatprielle  Basis  jniffrehen  wird,  da 
das  un^^terbliche  Gemüt  mit  seinen  liilduiiLv  n  in  unzerstör- 
der  Wissenschfift  liegrilfen  werden  wird,  und  die  b«w»Le>«i  13 
mtiterit  llen  Annul  muri  auf  die  geLitigen  Tatsachen 
nicht  mehr  störend  einwirken  werden.    Der  Mensch  ist  un- 
zerstörbar und  ewig.    Eines  Ti^es  wird  man  eingehen,  daö  10 
das  sterbliche  Cremüt  den  sterblidien  Körper  mit  dem  eignen 
sterbtidien  Material  dieses  Oemtfts  aufbaut.   In  der  Wis^ 
sensdiaft  kBonen  tatsleUieh  weder  Brüche  noch  Verren«  it 
kungen  vorkommen.  Du  sagst,  daß  Unfälle,  Verletsungen 
und  Kranklicit  Aon  Menschen  töten,  das  ist  aber  nicht  wahr. 
Das  Ix?ben  des  Menschen  ist  Gemüt.    Der  materielle  Körper  ai 
offenbart  nur  das,  wns  das  sterbliche  neinfit  glaubt,  sei  es 
nun  ein  pebroohener  Kno^-hen,  sei  es  Krankl*  it  Ofler  Sünde. 

Wir  sagen,  ein  mensohüclies  (reniut  konnr  das  andre  lie-  24 
einfiusscn  und  auf  diese  Weise  auf  den  Ktirper  einwirken, 
aber  wir  deukcu  selten  daran,  daß  wir  imsrt'  cig-  z><Mtibf)^ 
nen  Körper  regieren.    Der  Irrtum,  der  Mesmeris-  MeMnartiiiiu*  ^ 
mu9  —  oder  um  den  neuesten  Aiisdruck  zu  brauchen,  der 
Hypnotbmus  —  veransduniUcht  den  eben  dargelegten  Sacli> 
verhalt.   Der  Behandelnde  möchte  seine  Objekte  glauben  90 
machen,  da0  sie  sidit  nus  eignem  W^len  handeln  und  so  mit 
sich  veifahren  können,  wie  sie  möchten.   Wenn  sie  diesem 
Einfluß  nachgeben,  so  hat  das  darin  seinen  Grund,  daß  ihre  aa 
Annahme  nicht  durch  ^?'M*stIp:cs  Verständnis  besser  belehrt 
worden  ist.    Pies  i-^t  «irr  lifweis,  daß  Ilypnotismus  nieht 
wissenschaftlich  ist;    die  Wisscnsrhaft  kann  nicht  bf  iiles  30 
hervnrbrins!:en,  Unordnung  und  Ordnung,    Die  unwillkür- 
liche i  reude  oder  der  unwillkürliche  Schmerz  der  unter  der 
hypnotischen  Herrschaft  stehenden  Person  erweist  sich  als  8» 
dne  Annahme,  die  ohne  wirkliche  Uisache  ist. 
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1  So  tlie  sick  througli  their  beliefs  have  induced  their  own 
diseased  cooditioos.   The  great  difference  between  vol- 

8  Wrong  doer  untaiy  and  involuntary  mesmerism  is  that  vol- 
■houM  suffer  „q^^  mesmeHsm  is  induced  conadously  and 
should  and  does  cause  the  pefpetrator  to  suffer,  while  self- 

6  mesmerism  is  induced  unconsciously  and  by  his  mistake 
a  man  is  ctften  instructed.  In  the  firat  instance  it  is  under- 
stood that  the  difficulty  is  a  mental  illusion,  while  in  the 

9  second  it  is  beheved  that  the  misfortune  is  a  material  eiVcc  t. 
The  human  mind  is  employed  to  remove  the  iihi^ion  in 
one  case,  but  matter  is  appealed  to  in  the  other.    In  real- 

12  ity,  both  have  their  origin  in  the  human  mind,  and  can  be 
healed  only  by  the  divine  Mind. 
You  cmnmand  the  situation  if  you  understand  that 

t«  mortal  existence  is  a  state  of  self-deception  and  not  the 
firTor*!  power  truth  of  being.   Mortal  mfnd  is  constantly 
producing  on  mortal  body  the  results  of  false 

18  opinions;  and  it  will  continue  to  do  so,  until  mortal 
error  is  dcpriNed  of  its  imaginary  powers  by  Tnith, 
which  sweeps  away  the  gussamer  web  of  mortal  illusion. 

21  The  most  Christian  state  is  one  of  reetitude  and  spir- 
itual understanding,  and  this  is  best  adapted  for  heal- 
ing the  sick.   Never  conjure  up  some  new  discovery  from 

24  dark  forebodings  regarding  disease  and  then  acquaint 
your  patient  with  it. 
The  mortal  so-called  mind  produces  all  that  is  unlike 

27  the  immortal  Mind.  The  human  mind  determines  the 
Di&eaac-       uaturc  of  a  casc,  and  the  practitioner  improves 
or  injures  the  cast-  in  proportion  to  the  truth 

so  or  error  which  infhienees  his  conclusions.  The  mental 
conception  and  development  of  disease  are  not  under- 
stood by  the  patient,  but  the  piiysidan  should  be  famihar 
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So  haben  die  Kranken  durch  ihre  Annahmen  ihre  eignen  i 
kranken  Zustände  herbeigefiilirt.    Der  große  Unterschied 

zwisdien  willkürlichem  und  unwillkürlichem  Mes-      unrecht-  * 
mcrismua  ist  der,  daß  willkürlicher  Mesmerismus  titerioiite 
bewußt  herbeigeführt  wird  und  dem,  der  ihn 
ausübt,  Leiden  verursacht  und  verursachen  sollte,  während  e 
SeJbstmesmerismus  unbewußt  herbeigeführt  wird;  und  durch 
seinen  Fehler  wird  der  Mensch  oftmals  belehrt.    Im  er- 
sten Fall  versteht  man,  daß  die  Schwierigkeit  eine  mentale  0 
Illusion  ist,  während  man  im  zweiten  glaubt,  das  Unheil  sei 
cinr  materielle  Wirkung.    In  einem  Fall  wird  das  mensch- 
liche Gemüt  dazii  benutzt  die  Illusion  zu  entfernen,  während  12 
man  sich  in  dem  andern  an  «He  ATaterie  wendet.    In  Wirk- 
iii iikeit  haben  beide  ihren  (  rspriin^  in  dein  menschlichen 
(n  niüt  und  können  nur  durch  das  gotthche  Gemüt  geheilt  i5 
werden. 

Du  bist  Herr  der  Situatir.n,  wvnn  du  vorstekst,  daß  das 
iüterblic'lie  DastMn  ein  Zustand  di  1  Sclbsttäusehung  ist  und  18 
nicht  die  Wahrheit  des  Seins,    i  )as  sterbliche  Macht 
Gemüt  bringt  beständig  die  Resultate  falscher  desimum« 
Aasich  ten  am  sierl)liehen  Körper  hervor;  und  es  21 
wird  <iies  .solange  tun,  bi:>  der  .sterbliche  Irrtum  seiner  ein- 
gebildeten Kräfte  durch  Wahrheit  l<ii<iul)t  wird,  welche 
dir  Spinngewebe  der  sterblh  lu  n  Ilhision  hinwegfegt.     Der  24 
ehristlichste  Zustand  ist  der  rler  (iradheit  und  des  geistigen 
Verständnisses,  und  dieser  /ii.^iand  ist  für  das  Heilen  der 
Kranken  am  liesten  geeignet.     Beschwöre  niemals  irgend-  27 
eine  neue  Entdeckung  aus  dunkeln  Vorahnungen  hinsichtlich 
Krankheit  herauf,  um  dann  deinen  Patienten  damit  vertraut 
zu  machen.  ao 

Das  sterbliche  sogenannte  Gemüt  eneeugt  alles,  was  dem 
imsterblicfaen  Gemflt  unähnlich  ist.  Das  mensehUche  Ge^ 
mQt  bestimmt  die  Natur  eines  Falles,  und  der  Xfankbeit»- 
Behandelnde  bessert  oder  verschlimmert  den  Fall,  Bmocxiog 
je  nachdem  Wahrheit  oder  Irrtum  seine  Schlußfolgerungen 
beeinflußt.   Der  mentale  Begriü  und  die  mentale  Entwick-  36 
hing  der  Krankheit  werden  von  dem  Patienten  nicht  ver^ 
standen»  aber  der  Arzt  sollte  mit  der  mentalen  T&tigkeit 
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1  with  mental  action  and  its  effect  in  order  to  Judge  the  ciae 

according  to  Christian  Science. 
8    If  a  man  is  an  inebriate,  a  slave  to  tobacco,  or  the  special 

servant  of  anv  one  of  the  myriad  forms  of        meet  and 
Appetites  to    d<  troy  these  errors  with  the  truth  of  Unnp. — 
6  by  exhibiting  to  the  wrong-doer  the  sutlcniig 

which  his  submission  to  such  habits  brings,  and  by  ooo- 
Tincing  him  that  there  is  no  i^al  pleasure  in  false  appe- 
0  dtes.    A  corrupt  mind  is  manifested  in  a  corrupt  body. 
Lust,  malice,  and  all  sorts  of  evil  are  disea.srd  iK-liefs,  and 
you  can  destroy  them  only  by  diriiroyin^  the  wid-t^l 
12  motives  which  produce  tliem.    If  the  evil  is  over  In  die 
repentant  mortal  mindt  while  its  effects  still  remain  on  the 
individual,  you  can  remove  this  disorder  as  God's  law  is 
15  fulfilled  and  reformation  cancels  the  crime«  The  healtfajr 
sinner  is  the  hardened  sinner. 

The  temperance  reform,  felt  all  over  our  land,  re?nlU 
IS  from  metaphysical  healing,  which  cuts  doi^Ti  every  tree 
T  n ;  ermce   that  brings  not  forth  good  fruit.   Thb  con- 
viction»  that  there  is  no  real  pleasure  in  stu, 
21  is  one  of  the  most  important  pmnts  in  the  theology  ot 
Christian  Science.    Arouse  the  sinner  to  this  new  and 
true  WW  of  sin,  show  him  that  sin  confers  no  plrn<:ur«', 
24  and  this  knowledge  strengthens  his  moral  courage  and 
increases  his  ability  to  master  evil  and  to  love  good. 
Healing  the  sick  and  reforviing  the  sinner  are  one  •od 
a7  the  same  thing  in  Christian  Sdenoe«   Both  cures  requiie 
the  same  method  and  ans  inseparable  in  Trutlw 

Stn  or  fear       ,  -  » 

th^rootof  Hatred,  envy,  dishonesty,  fear,  and  so  forth, 
80  make  a  man  sick,  and  neither  material  nii*di- 

cine  aor  Alind  can  help  him  permanently,  even  in  body, 
unless  it  makes  him  better  mentally,  and  so  deliveia  hiai 
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und  deren  Wirkung  vertraut  sein,  um  den  Fall  ia  Überein-  I 
ätiuimuug  mit  der  Christlichen  Wi^äernehaft  beurteilen  zu 
können.  8 

Wtiim  ein  Mensdi  ein  IVunkentwId  ist,  ein  Sklave  des  Ta- 
baks oder  der  besondere  Kxiecht  irgendeiner  der  unsfthligen 
Fonncii  der  SOnde,  dann  tritt  diem  IntüMem  ^^^^^^  ^^3.  « 
entgegen»  und  zerstöre  sie  mit  der  Wahrheit  des  aufge- 
Seins  — indem  du  dem  ünrechttäter  das  Leiden  «eben  werden 
vor  Augen  führst,  welches  seine  Unterwerfung  unter  solche  • 
Gewohnheiten  nut  sieh  })ringt,  und  indem  du  ihn  davon  über- 
zeugst, <hif?  in  fnl'^rhfni  (^elfisten  kein  v.irklu-her  Genuß  hVirt. 
Kin  venierbles  (iinni!  oÜ'enbart  sich  m  einem  verdeitiiHU  12 
KurpiT.    Siimeniust,  H()^?heit  und  alle  Arten  de»  linsen  sind 
kronkhafte  Annahmen,  und  du  küjiu^l.  .>ii  nur  zurütürcn,  wenn 
du  die  bchlechtcn  Motive  zerstörst,  die  sie  hervorbringen.  10 
Wenn  das  Böse  in  dem  reuigen  sterblichen  Gemüt  vorüber 
ist,  wfihrend  seine  Wirkungen  noch  an  dem  Indivklutun 
htthen  bleiben,  kannut  du  diese  Störung  nur  betfelttgen,  wenn  iH 
das  Geseta  Gottes  erfüllt  wird,  und  Umwandltmg  das  Verbre» 
4^n  tilgt.   Der  geaunde  Sünder  ist  der  verstodttB  Sünder, 

Die  Temperenz-Eefonn,  die  sich  in  unserm  ganzen  Lande  si 
fühlbar  macht,  ist  eine  Fol^je  des  metaphysischen  HeilenSt 
das  jeden  Raum  al^hnnt,  der  nir  ht  pite  Fruchte  DieTempe- 
trügt.    Die  Überzeugung,  dali  Sünde  kein  wirk-  24 
lielies  V'Tunügen  gewährt,  ist  einer  der  wichtigsten  Punkte 
in  der  Theologie  der  Christlichen  Wissen^haft.  Eiwecke 
den  Sünder  zu  di^er  neuen  und  walu^en  Anschauung  von  27 
dar  Sünde.  Zeige  ihm,  daß  die  Sünde  kein  Vergnügen  ge- 
währt. Diese  tSrkenntlkiSs  wird  seinen  moralbcben  Mut  stär^ 
ken  und  seine  F&higkeit  erhdbeb,  das  Base  ttu  meistern  und  so 
das  Gute  zu  lieben. 

Das  Heilen  der  Kranken  imd  die  Umwandlung  der  Sün* 
der  ist  in  der  Christlichen  Wiseenschaft  ein  und  dasselbe*  88 
Beitie  Tleihingen  erfordern  (hisselbe  Verfahren  SOndeoder 
und  sind  untrennbar  in  der  Wnhrheit     Hsß.  w"^,*'*,*'*'« ' 
Neid,  T'nehrlifhkfit,  Fureht  iin<l  (!(Mgh  machen  K-a'i<iieit 
den  Mensthen  krank,  uml  weder  materielle  Medizin  noch 
Gemüt  kann  ihm  auf  dw  Dauer  helfen,  nicht  eininld  körper- 
lichi  es  sei  denn,  daß  es  ihn  mental  bessere  und  auf  diese  39 
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1  from  his  destroyers.   The  basic 

Hatred  inflames  the  brutal  pmpensittes.  The  indulgence 
3  of  evil  motives  and  aims  makes  any  man,  who  is  above  the 

lowest  type  of  manhood,  a  hopeless  sufferer. 

Christian  Science  commands  man  to  master  the  pro- 
6  pensities,  —  to  hold  liatred  in  abeyance  with  kindness, 
Mental        to  coiiquer  lust  with  chastity,  revenge  mth 
charity,  and  to  overcome  deceit  with  hon- 
9  esty.  Choke  these  errors  in  their  early  sta^,  if  you 
would  not  cherish  an  army  of  conspirators  against 
health,  happiness,  and  success.    They  will  deliver  you 

12  to  the  judge,  the  arbiter  of  tnith  against  error.  The 
judge  will  deliver  you  to  justice,  and  the  sentence  of 
the  moral  law  will  be  executed  upon  mortal  mind  and 

16  body.  Both  will  be  manaded  until  the  last  farthbg 
is  paid,  —  until  you  have  balanced  your  account  with 
God.    "Whatsoever  a  man  soweth,  that  shall  he  also 

18  reap."  The  good  man  finally  can  overcome  his  fear  of 
sin.  This  is  ain*s  necessity, — to  destroy  itstlf.  Im- 
mortal man  demonstrates  the  government  of  God,  good, 

21  in  which  is  no  power  to  sin. 

It  were  better  to  be  exposed  to  ever>'  plague  on  earth 
than  to  endure  the  cumulative  effects  of  a  iriiilty  con- 

2i  Cumulative  scicucc.  Thc  ttbidni^^  eousciousncss  ut  wrong- 
rcpcntancc  dcstroy  the  ability  to  do  right 

If  sin  is  not  regretted  and  is  not  lessenisg,  then  it  is 

27  hastening  on  to  physical  and  moral  doom.  You  are  con- 
quered by  the  moral  penalties  you  incur  and  thc  ills  they 
bring.    Tlu:  }>ains  of  sinful  sensr  are  less  liannfiil  th.üi  its 

30  pleasures.  Belief  in  material  huiiering  iuu^es  mortals  to 
retreat  from  their  error,  to  iiee  from  body  to  ^lipirit,  and 
to  appeal  to  divine  sources  outside  of  themaetres. 
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.    * 

Weise  von  seinen  Zerstörern  befreie.    Der  grundlegende  Irr-  i 
tum  ist  das  sterbliche  Gemüt.    Haß  entfacht  die  tierischen 
Xriebe.    Schlechten  Motiven  und  Zwecken  nachgehen  macht  8 
einen  jeden  Menschen,  der  über  dem  niedrigsten  Typus  des 
Menschentums  steht,  su  einem  hoffnungslos  leidenden. 

Die  Christliche  Wissenschaft  gebietet  dem  Menschen,  die  6 
Triebe  zu  meistern  —  Haß  mit  Freundlichkeit  im  Zaum 
zu  halten,  Sinnenlust  durch  Keuschheit,  Rache  Mentale 
flurch  Menschenliel K'  zu  l>esiegen  und  Unehrlich-  Verschwörer  ^ 
kfit  mit  Ehrlichkeit  zu  überwinden.    Ersticke  diese  Irrtümer 
in  ihren  ersten  Anfängen,  wenn  du  nicht  ein  Heer  von  \'er- 
schwörerii  gegen  Gesundheit,  Glück  und  Erfolg  unterhalten  12 
willst.    Sie  werden  dich  dem  Richter  überantworten,  dein 
S<:  hie<lsrichter  der  Wahrheit  über  den  Irrtum.    Der  Ricliter 
■wird  dich  der  rKTechtigkcit  überantworten,  und  der  I  rtcils-  15 
Spruch  des  Sittengesetzes  wird  an  dem  sterblic  lien  Gemüt 
und  an  dein  sterblielien  Körjxjr  vollstreckt  werden.  Beide 
werden  in  Eessehi  g<'halten  werden,  bis  der  letzte  Heller  is 
bezahlt  ist  —  bis  du  deine  Rechnung  mit  Gott  ausgeglichen 
ha^t.    ,,Was  der  Mensch  säet,  das  wird  er  ernten.**  Der 
gute  Mensch  kann  schließlich  seine  Furcht  vor  der  Sünde  2i 
überwinden.    Selbstzerstörung  ist  Naturnotwendigkeit  für 
flie   Sünde.     Der  unsterbliche  Mensch  demonstriert  die 
Regierung  Gottes,  des  Guten,  in  der  es  keine  Macht  zu  24 
sündigen  gibt. 

Es  wire  besser,  jeder  Plage  auf  Eiden  ausgesetzt  zu  sein, 
ab  die  sich  imnaer  steigernden  Folgen  eines  schuldbeladenen  sr 
Gewissens  erdulden  zu  müssen.    Das  dauernde  sieh  «tei- 
Bewußtsein  des  Unrechttuns  fuhrt  dahin,  die  tena»i^Mm 
Fähigkeit  Recht  zu  tun  zu  zerstören.  Wenn  die  Sünde  so 
nicht  beieut  wird  und  nidit  abmmnit,  treibt  m  dich  dem 
physischen  und  moralischen  Untergang  entgegen.   Du  wirst 
duindi  die  moralischen  Strafen,  die  du  dir  zuziehst,  und  durch  ss 
die  Obel,  die  sie  mit  sich  bringen,  besiegt.   Die  Schmerzen 
des  sündigen  Sinnes  sind  weniger  schädlich  als  seine  Freuden. 
Die  Annahme  von  materiellem  Leiden  veranlaßt  die  Sterb-  36 
liehen,  von  ihrem  Irrtum  abzustehen,  vom  Körper  zum  Geist 
z\i  fliehen  und  sich  an  die  göttlichen  Qaellen  zu  wenden,  die 
außerhalb  ihrer  selbst  liegen.  ss 
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1    The  Bible  contains  the  ndpe  for  aU  healing  ^Tle 
leaves  of  the  tree  were  for  the  healing  of  the  nations.'* 

3      leave*  ^^^^  sickness  are  lx)th  ht  aled  by  the  same 

oriiMiiog  Priiiciplc.  The  tree  is  typical  of  mau  s  divine 
Principle,  which  is  ^uai  to  eveiy  eoiergcncy,  offering 
lull  salvation  from  sin,  rkkiwrn,  and  death.  Sin  will 
submit  to  Christian  Science  "when^  in  phioe  of  modes  and 
formSt  the  power  of  God  is  understood  and  demonstnUed 
9  in  the  healing  of  mortals,  both  uiiud  and  hod)\  ''Pe^ 
feet  \A^\-r  ciLstetli  out  fear.'* 

The  Science  ut  \miig  unvcik  the  errors  of  sense,  ami 
12  spiritual  perception^  aided  by  Science,  reaches  Tnith. 
Sickness      Then  error  disappears.  Sin  and  sickness  w3l 
wiuabAM     abate  and  seem  less  real  as  we  approadi  the 
ts  scientiBc  period,  in  which  mctrtal  sense  is  -subdued  and 
all  that  is  unlike  the  true  likene^s^s  (h:^ip|HarH-     i  tie  moral 
mail  has  no  fear  that  he  will  ronnnit  a  murder,  aud  lie 
IS  should  be  as  fearless  on  the  question  of  (hs< *;i5e. 

Resist  evil  —  error  of  every  sort  —  and  it  will  flee  from 
you.  Error  is  opposed  to  life.  We  can,  and  ultimalely 
Si  Resist  to      shall,  so  rise  as  to  avail  ourselves  in  every  dueo- 
tion  of  the  supremacy  of  l>uth  over  error.  life 
over  death,  and  good  over  evil,  and  this  f^Towih  will  jjo 
24  on  until  we  arrive  at  the  fulness  of  (iod's  idea,  and  no 
more  fear  that  we  shall  be  sick  and  die.   Iniiannooy  d 
any  kind  involves  weakness  and  8ufferuigy-*a  \om  ot 
97  control  over  the  body. 

The  depnmd  appetite  for  idooholle  drinks,  tobam» 
toa,  coffee,  opium,  is  dcstrovcd  only  bv  Mind's  nia-sfery 
30  Morbid  ImkIv.    Tliis  normal  eontrnl  Ls  gaint:d 

cravings  tUrough  tliviu©  fitreugtU  ami  understanding. 
There  ia  no  emjoyment  in  getting  dfupki  in  hwomii^  a 
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Die  iiibt'l  enthält  «las  iie/A*})!   für  nlUs  Hfilon.    .J)ie  l 
Blätter  des  Holzes  clit'iu'tou  zu  der  (lesiindhcit"  <li  r  \  ölker. 
Sünde  und  ivm  nkhcit  werden  lu-idrdun  li  t'in  und       Htfrtfr  3 
dasselbe  Prinzip  geheilt.    Das  „Holz"  verlnld-  «•»Hdlont 
licht  das  göttlidie  Prinzip  des  Menschen,  welches  jeder  Not- 
lage gewadiMa  ist  imd  völlige  Erl^knaig  von  Sünde,  Krank-  6 
iieit  imd  IM  finnKkrt.  Die  Sünde  wifd  »oh  dar  Chiistlichen 
Wtaieii0ch«ft  uBlerwerfen«  wenn  an  Steile  von  Gebjriueheii 
und  Formen  die  Kreit  Gottee  veretanden  und  in  der  Heilung  e 
von  Sterbh'chen  an  beiden  demooatiiert  wird»  an  Gemüt  und 
Leib.    „Die  völlige  Liebe  treibet  die  Furcht  aus." 

Die  Wissenschaft  des  Seins  entsclilcMcrt  die  Irrtümer  des  12 
Sinnes,  und  mit  Hilfe  der  Wissenschaft  erreicht  die  geistige 
Wahrnehmung  die  Wahrheit.    Dann  versrhwin-  sigchtum 
det  der  Irrtum.    Sünde  und  Kränkln  it  werden  J^J^J"  is 
abnelimeu  uud  weniger  wirklieh  scheinen,  wenn 
wir  uns  der  wissenschaftlichen  Periode  nähern,  da  der  sterb- 
liche Sinn  unterjocht  ist.  und  alles  dem  wahren  Gleichnis  i8 
Unähnliche  verschwindet.     Der  sittliche  Mensch  fürchtet 
nidit,  daß  er  einen  Mord  begehen  wird»  und  der  Krank- 
heitsfrage gegenüber  aollte  er  ebenso  furcbtlae  sein.  ti 

Widerstäe  dem  Übel  —  dem  Irrtum  jeder  Art  — ,  und  er 
wird  vor  dir  fliehen.   Irrtum  steht  dem  Leben  entgegen. 
Wir  können  und  werden  uns  schließlich  so  er-  widerstehe  24 
heben,  daß  wir  uns  nach  jeder  Richtung  hin  die 
höchste  Gewalt  der  Wahrheit  über  den  Irrtum,  des  Li  hens 
über  den  Tod,  de<  G\itrn  über  das  15 ose  zunutze  ninrlifTi,  27 
und  dieses  Wurh  Uuu  wh'd  andauern,  l)is  wir  lici  der  Fülle 
der  Idee  Gottes  anlangen  und  nicht  mehr  fürchten,  daß  wir 
krank  werden  kennen  und  sterben.    Disharmonie  jeder  Art  30 
sclilieiit  Schwäche  und  I^eiden  in  sich  —  einen  Verlust  der 
Heneohaft  über  den  Körper. 

Das  verderbte  Gelüst  nach  alkoholischen  Getränken*  nadi  99 
Tabak,  Tee,  Kaf  ce  oder  Onium  wird  nur  dadurch  verstört, 
daß  man  den  Körper  durcn  Gemüt  benieistert.  Krankhafte 
Diese  normale  Beherrschung  wird  durch  göttliche  Begierden  ^ 
Stärke  und  göttliches  Verständnis  gewonnen.    Es  liegt  keine 
Freude  darin  siah  m  betrinken,  moh  sum  Narren  oder  mhb 
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1  fool  or  an  ol)ject  of  loathing;:;  but  there  is  a  very  sharp 
remcinbraiu'c^  of  it,  a  siifVering  inconcei\ ahly  terril)Ie  to 
3  man's  sclf-re.^pect.    Puffing;  the  obnoxious  fumes  of  to- 
bacco, or  chewiiij?  a  leal  naturally  attractive  to  no  crea- 
ture except  a  loathsome  worm,  is  at  least  disgusting, 
e    Man's  enslavement  to  the  most  xelentless  masters  — 
passion,  selfishness,  envy,  hatred,  and  revenge — is  con- 
univnMi     quered  only  by  a  mighty  struggle.  Every 
9  hour  of  delay  makes  the  struggle  more  severe. 

If  man  is  not  victorious  over  the  passions,  they  crush 
out  hajjpiness,  health,  and  manhood.    Here  Christian 
12  Science  is  the  sovereign  pimacea,  ^^iving  strength  to  the 
weiikness  of  mortal  mind,  —  strength  from  the  immortal 
and  omnipotent  Mind,  —  and  lifting  humanity  al>ove 
16  itself  into  purer  desires,  even  into  spiritual  power  and 
good-will  to  man. 
Let  the  slave  of  wrong  desire  learn  the  lessons  of  Chris- 
is  tian  Science,  and  he  will  get  the  better  of  that  desire, 
and  ascend  a  degree  in  the  scale  of  health,  happiness, 
and  existence. 

21  If  deluhion  says,  "I  have  lost  my  memor>',"  contra- 
dict it.  No  faculty  of  Mind  is  lost.  In  Science  all 
Immortal      being  is  eternal,  s])iritual,  perfert,  harmoni- 

24  ous  in  every  action.   T et  tlie  perfect  model  be 

present  in  your  thoughts  instead  of  its  demoralized  op- 
posite.  This  spiritualizntinii  of  thought  lets  in  the  light, 

27  and  brings  the  divine  Mind,  Life  not  death,  into  your 
consciousness. 

There  are  many  species  of  insanity.  All  sin  is  insan- 

30  sinaiorm  ity  lu  different  degrees.  Sin  is  spared  from 
«finmiity  classification,  only  because  its  metho<l  of 

madness  b  in  cousonance  with  common  mortal  belief. 
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Gegeiisiancl  des  Abscheus  zu  machen;  aber  der  Stachel  der  i 
Erinnerung  daran  bleibt  zurück  —  ein  I^eidt  n,  das  für  die 
Selbstachtung  des  Mensilini  unausdenkl »ar  schrecklich  ist.  3 
Widerliche  Riiuchvvolken  in  die  Luft  zu  l  lasen  oder  ein 
Tabaksblatt  zu  kauen,  das  von  Natur  für  kein  andres  Ge- 
schBfoi  anzidieiid  ist  'als  für  eineii  ekelhaften  Wurm,  ist  zum  6 
minaesten  abscheuerregend. 

Die  Knechtschaft  drä  Menschen  unter  den  unbarmhendg* 
sten  Herren  —  unter  Leidenschaft,  Selbstsucht,  Neid,  HaiS  o 
und  Rache  —  wird  nur  durch  einen  mächtigen  wdt- 
Kampf  überwunden.    Jede  Stunde  des  Verzuges  ABhdiinittel 
macht  den  Kampf  schwerer.    Wenn  der  Mensch  nicht  Sieger  I3 
über  die  Leidensehaften  wird,  vernichten  sie  Glück,  Gesund-* 
heit  und  Menschentum.    Hier  ist  die  Christliche  Wissen- 
schaft das  unumschränkte  Allheilmittel,  das  der  Schwachheit  15 
des  sterblichen  Gemüts  Stärke  verlcilit  —  Stärke  von  dem 
unsterblichen    und   allniäclitigcn   Gcniüt  — ,  und  d«s  die 
Menschheit       i  sieh  selbst  hinaus  zu  reineren  Wünschen  i8 
emporhebt,  ja,  zu  geistiger  Kraft  und  zum  Wohlwollen  gegen 
die  Menschen. 

Der  Sklave  unrechten  Veriangens  lerne  die  Lektionen  der  si 
Christlichen  Wissenschaft,  und  er  wird  den  Sieg  über  dieses 
Verlangen  davontragen  und  eine  Sprosse  auf  der  Stufen* 

leiter  zu  Gesundheit,  Gluck  und  I^ben  emporsteigen.  24 

Wenn  die  Täuschung  sagt:  „Ich  habe  mein  Gedächtnis 
verloren,"  so  widersprich  dem.    Xeine  Fähigkeit  des  Gemüts 
geht  verloren.    In  der  Wissenschaft  ist  alles  Sein  unsteA- 
e\^ng,  geistig,  vollkommen  und  harmonisch  in  Mgjg^  ^^^^^ 
jeder  Tätigkeit.    Laß  das  voUkonuncne  Vorbild 
an  Stelle  seines  demoralisierten  Gegenteils  in  deinen  Gedan-  30 
ken  gegenwärtig  sein.    Diese  Vergeistigung  des  Gedankens 
läßt  das  Licht  ein  und  bringt  das  göttliche  Gemüt,  bringt 
Leben  nicht  Tod,  in  dein  Bewußtsein.  33 

Es  gibt  viele  Arten  von  Geisteskrankheit.  Jede  Sünde  ist 
Gcbteskranklieit  in  verschiedenen  Grmien.    Die  Sünde  eine 
Sünde  wird  nur  deshalb  von  dieser  Klassifizierung  qSsISI.  38 
ausgenommen,  weil  ihre  Methodt^  des  Wahnsinns  »n-ankbeit 
mit  der  allgemeinen  sterblichen  Annahme  im  £inklang  steht. 
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1  Every  sort  of  sickness  is  error,  —  that  is,  sickness  is 
loss  of  luinnony.    This  view  is  not  altered  by  the  fact 

3  that  sin  is  worse  than  sickness,  and  sickness  is  not  ac- 
knowledged nor  discovered  to  be  error  by  mauy  who  are 
sick. 

6  There  is  a  universal  insanity  of  so-called  health,  wliich 
mistakes  fable  for  fact  throughout  the  entit«  mud  of  the 
material  senses,  but  this  general  cnuse  cannot,  hi  a  seien- 

9  tific  diagnosis,  shield  the  individual  case  fh>m  the  q)edal 

name  of  insanity.  Those  unfortunate  |HT>ple  who  are 
committed  (a  insane  asvlunis  are  only  so  rnaiu  di.AiiRilv 

12  defined  instances  of  tlie  baiieiul  etiects  ot  üiuäiou  on  mor- 
tal minds  and  Ixwhes. 
The  supposition  that  wc  can  ct)rrect  insanity  by  the  use 

16  of  purgatives  and  narcotics  Ls  in  itself  a  mild  species  of 
Drugs  and  lusanity.  Can  drugs  go  of  their  own  accord 
braia  iobM    ^  dcstToy  the  so-cailod  inflam* 

18  mation  of  disordered  fnnctuma,  thus  mcfaing  morta] 
mind  through  matter  f  Drags  do  not  affect  a  corpse,  and 
Truth  does  not  distribute  drugs  through  the  blood,  and 

21  from  them  derive  a  supf>oscd  effect  on  intelligence  ancl  sen- 
timent. A  dislocation  of  the  tarsal  joint  Would  pruilucc 
insanity  as  perceptibly  as  \Mnild  confje.slion  of  the  brain, 

24  were  it  not  that  mortal  inin<i  thinks  that  the  tarsal  joint  is 
less  iuliiuately  cormected  witli  the  mind  than  is  the  brain. 
Reverse  the  belief,  and  the  results  would  be  perceptibly 

87  dili'erent. 

The  unconscious  thought  in  the  corporeal  subat» 
tum  of  brain  produces  tio  effect,  and  that  condition  of 
BO  Matter  and    the  body  which  we  call  sensation  in  matter 
■niiiwtsamr  ^  unreal.    Mortal  mind  is  ignorant  of  it- 

üc'li,  —  i^iiort^ut  of  tlie  errors  iL  includes  aiid  ui  liieir 
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Jede  Art  toh  Kmnidwit  ist  Irrtum«  d.li»  lütakbeit  ist  der  i 
Verlust  voB  Hannonie.  .  An  dieser  Ansehauting  ändert  die 
Tatsache  nichtSt  daß  Sunde  scbtinuner  ist  als  Kiankheit,  und  s 
daß  Krankheit  von  vielen,  die  krank  sind»  nicht  als  Irrtum 
anerkannt,  noch  erkannt  wird. 

Es  gibt  eine  allgemmne  Geisteskrankheit  sogenannter  e 
Gesundheit,  wdche  im  gansen  Reidi  der  materiellen  Sinne 
Fabel  fftlachlicherwtise  für  Tatsache  hftlt;  aber  diese  allge» 
meine  Manie  kann  in  einer  vissensdiaftlichen  Diagnose  den  9 
individueUen  FaU  nicht  vor  dem  besondem  Namen  Geistes- 
krankheit schützen.   Die  unglücklichen  Menschen^  welche 
Irrenanstalten  überwiesen  werden,  sind  lauter  deutlich  aus-  is 
geprägte  Beispiele  von  den  verderblichen  Wirkungen  der 
ilhision  auf  Se  sterfolidien  Gemüter  und  Korper. 

Die  Vorausaetsung,  daß  wie  Geisteskrankheit  durch  die  is 
Anwendung  von  Abiuhr*  und  Betäubungsmitteln  bessern 
können,  ist  schon  an  sich  eine  milde  Art  von  Gei-  Mcdikamenu 
steskrankheit.   Können  Arzneien  von  adbst  in  und^Mm*  ig 
das  Gehirn  wandern^  die  sogenannte  Entzündung 
der  gestörten  Funktionen  zerstören  und  auf  diese  Weise  das 
sterbliche  Gemüt  durch  die  Materie  erreichent   Bei  einem  si 
Leichtiain  sind  Arsneien  wirkungslos,  und  die  Wahrheit 
vertetit  keine  Anenden  durch  das  Blut  und  Imtet  von  ilmen 
keine  venneintliche  Wirkung  auf  die  Intelllgena  und  Emp-  24 
findung  her.   Eine  Verrenkung  des  Fußwurzelgelenks  würde 
ebenso  merklich  Geisteskrankheit  hervorrufen,  wie  Blutan- 
drang nach  dem  Gehirn  dies  tun  würde,  wäre  nicht  das  sterb-  S7 
liebe  Gemüt  der  Ansicht,  daß  das  Fußwurzelgelenk  weniger 
eng  mit  dem  Gemüt  verbunden  ist  als  das  Gehirn.  Kehre 
die  Annahme  um,  und  die  Resultate  werden  merklich  anders  so 
sein. 

Der  unbewußte  Gedanke  in  dem  körperlichen  Substrat 
Gehirns  erzeugt  keine  Wirkung,  und  der  Körperzustand,  33 
den  wir  Empfindung  in  der  Materie  nennen,  ist  M^j^nau 
unwirklich.    Das  sterbliche  Gemüt  weiß  nichts  JjJ^' 
von  sich  seihst  —  nichts  von  den  Irrtümern,  36 
die  es  umschließt,  noch  von  deren  Wirkungen,  intelligente 
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1  effects.  Intelligent  matter  is  an  impossibility.  You 
mav  sav:  "But  if  disease  obtains  in  matter,  why  do 

3  vou  insist  that  disease  is  formefl  l>^  mortal  mind  and 
not  by  niatterr'  Mortal  mind  ami  l>ody  combine  as 
one,  and  the  nearer  matter  approaches  its  final  state- 

0  ment,  —  animate  error  called  nerveSi  brain,  mind»  —  the 
more  prolific  it  is  likely  to  become  in  sin  and  diaeaae- 
beliefs. 

0  Unconscious  mortal  mind  —  alias  matter,  brain  —  can- 
nut  ilietate  terms  to  consdousness  nor  say,  "I  am  sick." 
Dktatioo      The  beHcf,  that  the  mKonscioiis  substratum 

12  of  mortal  miufl,  termcHi  the  IkhIv,  suffers  and 

reports  disease  iiKlejHjndently  of  this  so-cailcd  conscious 
mind,  is  the  error  wliich  prevents  mortals  from  knowing 

16  how  to  govern  their  bodies. 

The  so-called  conscious  mortal  mind  is  believed  to  be 
superior  to  its  unconsdous  substratum,  matter,  and 

18  So-called  the  strongCT  never  yields  to  the  weaker,  ex- 
""P"^^  cept  through  fear  or  choice.  Hie  animate 
should  be  |:overne<]  by  G(h1  alone.    The  real  iiian  is 

21  spiritual  and  immortal,  but  the  mortal  and  imperfect 
so-called  "children  of  men"  are  counterfeits  from  the 
beginning,  to  be  laid  aside  for  the  pure  reality.  This 

24  mortal  is  put  off,  and  the  new  man  or  real  man  is  put 
on,  in  proportion  as  mortals  realize  the  Science  of  man 
and  seek  the  true  model. 

87  We  have  no  right  to  say  that  life  depends  on  matter 
now,  but  will  not  depend  on  it  after  death.  We  cannot 
Death  oo      spend  our  days  here  in  ignorance  of  the  Science 

30  of  Life,  and  expect  to  luul  be>c>rKl  the  grase 

a  rewanl  for  this  ignorance.  Death  will  not  make  us 
harmonious  and  immortal  as  a  recompense  lor  ignorance. 
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Materie  ist  eine  Unmöglichkeit.    Du  sagst  vieUeicht:  ,,Aber  i 
wanim  beetehst  du  darauf,  daß  Kranklidt  vom  sterbUcbfin 
Gemüt  und  nicht  von  der  Materie  gebildet  wird«  wenn  8 
Krankheit  doch  in  der  Materie  benrscht?''    Das  sterb- 
liche Gemüt  und  der  Körper  vereinigen  sich  zu  einem» 
mid  je  näher  die  Materie  ihrer  endgültigen  Behauptung  « 
kommt  —  nftmlich  dem  belebten  Irrtum,  der  Nervten,  Gehirn 
und  Gemüt  genannt  wird  — i  desto  ergiebiger  wird  sie  vor- 
aussichtlich an  Sünden-  und  Krankheitsannahmen  werden.  9 

Das  unbewußte  sterbUcbe  Gemüt  —  auch  Materie  oder 
Gehirn  genannt  —  kann  dem  Bewußtsein  keine  Bedingungen 
vorschreiben,  noch  kann  es  sagen:  „Ich  bin  ceheisdc«  la 
krank.''  Die  Annahme,  daß  das  unbewußte  Sub- 
stTBt  des  sterblichen  C^emüts,  Körper  genannt,  leidet  und 
unabhängig  von  diesem  sogenannten  bewußten  Gemüt  15 
Krankheit  meldet,  ist  der  Irrtum,  der  die  Sterblichen  ver- 
hindert zu  wissen,  wie  sie  ihre  Körper  rc  prren  sollen. 

Man  glaubt,  das  sogenannte  bewußte  sterblieho  Gremüt  is 
sei  seinem  unbewußten  Substrat,  der  Materie,  überlegen;  das 
Stärkere  ergibt  sich  niemals  dem  Schwächeren,  sogenMoid 
ausprenommen  aus  Furcht  oder  eigner  Wahl.  Das  überie.  n 
Belebte  sollte  allein  von  Gott  regiert  werden.  Der 
wirkliche  Mensch  ist  geistig  und  unsterblich,  aber  die  sterb- 
lichen und  unvollkommenen  sogenannten  „Menschenkinder**  Zi 
find  gefälschte  Bilder  von  Anbeginn,  die  für  die  reine  Wirk- 
h'elikf'it  abp^elejrt  werden  sollten.    Dies  Sterbliclie  wird  abp'e- 
legt,  und  der  neue  Mensch  oder  der  wirkliche  Menseh  wird  27 
in  dem  Verhältnis  antr^'zogen,  wie  die  Sterblichen  sieh  die 
Wissenschaft  des  Memchcn  vergt^eawärtigen  und  das  wahre 
Vorbild  sueben.  30 

Wir  hab(  II  kein  Recht  zu  sagen,  daß  das  Leben  jetzt  von 
der  Materie  abhängt,  nach  dem  Tode  aber  nicht  von  dersel- 
ben abhängen  wird.    Wir  küiinen  unsre  Tage  Der  Tod  kein  33 
hier  nieht  in  Unwissenheit  ül)er  die  Wissenschaft  ^^WiHtr 
Lrhi  IIS  zubringen  und  dann  erwarten,  daß  uns  jenseits 
(irabes  eine  Belohnung  für  diese  Unwissenheit  zuteil  36 
wenie.    Der  Tod  wird  uns  als  EiUi^ielt  für  Unwissenheit 
nicht  harmonisch  und  uii^iUjrblich  machen.    Wenn  wir  der 
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1  If  here  we  give  no  heed  to  Christian  Science,  which  is 
sj>iritual  and  eternal,  we  shall  not  be  ready  for  spiritual 
3  Lite  hereafter. 

"This  is  life  ettTnal,"  says  Jesus,  —  is,  not  shall  he; 
aod  then  he  defines  everlasting  life  as  a  present  knowledge 
6  LUe  eternal    ^f  his  Father  and  of  himself,  —  the  knowledge 
«Kipn-ot    of  Love,  Truth,  and  Life.   "This  is  life  eter- 
nal, that  they  might  know  Thee,  the  only  true  God,  and 
9  Jesus  Christ,  whom  Thou  hast  sent"  The  Scriptures 
say,  "Man  shall  not  live  by  bread  ahnet  but  by  every 
word  that  proceedeth  out  of  the  inoutli  of  GckI,"  show- 
12  ing  that  Truth  is  the  actual  life  of  man ;  but  mankind 
objects  to  making  this  fericliing  practical. 

Every  trial  of  our  faith  in  God  makes  us  stronger. 
15  The  more  difficult  seems  the  material  condition  to  be 
Lovi:  castcth  ovcrcome  by  Spirit,  the  stronger  slunild  be  our 
'^'^^^       faith  and  the  purer  our  love.   The  Apostle 
18  John  says:  "There  is  no  fear  in  Love,  but  perfect  Love 
casteth  out  fear.  ...  He  that  feareth  is  not  made  per- 
fect in  Love/'   Here  is  a  definite  and  inspired  prodaina- 
81  tion  of  Christian  Science. 


Mental  Treatment  Illustrated 

The  Science  of  mental  practice  is  susceptible  of  no 
24  misuse.    Selfishness  does  not  appear  in  tiie  practice  of 
Be  not        Truth  or  Christian  Science.    If  mental  prac- 
tice  is  abused  or  is  usefl  in  any  way  except  to 
27  promote  right  thinking  and  doing,  the  power  to  heal 
mentally  will  diminish,  until  the  practitioner's  healing 
ability  is  wholly  lost.   Christian  scientific  practice  be> 
80       with  Christ's  keynote  of  harmony,  "Be  not  afraid  1" 


Digitized  by  Google 


WISSENSCHAFT  UND  GESUNDHEIT  410 

B£TÄTIQUNa  D£B  CHBlSTLlCU£fi  WISSENSCHAFT 

ChiistUchea  WIssenschAft,  die  geistig  und  ewig  ist,  hier  i 
keine  Beachtung  schenken,  werden  wir  für  das  geistige 
Leben  hiemach  nicht  bereit  sein.  s 

„Das  ist  aber  das  ewige  Leben,"  sagt  Jesus  —  ist,  nicht 
wird  sein;  und  dann  definiert  er  das  ewn^e  Leben  als 
(  ine  gegenwärtige  Kenntnis  seines  Vaters  und  Leben  ewig  * 
seiner  selbst  —  eine  Kenntnis  von  Liebe,  Wahr-  undge- 
hcit  und  Leben.    „Das  ist  aber  das  ewige  Leben, 
daß  sie  dich,  der  du  allein  wahrer  Gott  bist,  und  den  du  9 
gesandt  hast,  Jesum  Christ,  erkennen."    Die  Heilige  Schrift 
sagt:  „Der  Mensch  lebet  nicht  vom  Brot  allein,  son- 
dern von  einem  jeglichen  Wort,  das  durch  den  Mund  Gottes  la 
j:rhet*',  und  sie  zeigt  damit,  daß  Walirheit  das  tatsächliche 
Lci)en  des  ^renschen  ist;  die  Menschheit  weigert  sich  jedoch, 
diese  Lehre  in  die  Pr??xis  umzusetzen.  15 

Jede  Probe  unsres  Glaubens  an  Gott  macht  ims  stärker. 
Je  schwieriger  der  materielle  Zustand  zu  sein  scheint,  der 
durch  Geist  überv^'unden  werden  soll,  desto  star-  ...   ,  ..^  18 

1  II.  /Ml        1  •  T'i       '^-"'^"^  treibet 

ker  sollte  unser  Glaulx',  desto  remer  unsre  Liebe  die  Furcht 
sein.    Der  Apostel  Johannes  sagt:   ..Furcht  ist  *"* 
nicht  in  der  Liebe,  sondern  die  völlige  Liebe  treibet  die  21 
Furrl^f  aus:  .  .  .  wer  sieh  aber  fürchtet,  der  ist  nieht  völlig 
'»^  der  i.iclH".'*    Hier  liabcn  wir  eine  bestimmte  und  inspi- 
rierte Verkündigung  der  Christlichen  Wisiseuschalt.  84 


Ve&anschauucbunq  der  mentalen  Behandlung 

Die  AVissenschaft  der  mentalen  Praxis  kann  nicht  in  ver- 
kehrter    f  ISP  nriLrewiiTult  werden.     Selbstsucht  hat  in  der  27 
Praxis  dt  r  Wrihriieit  oder  der  Christlichen  Wissen-  Fürchtet 
scliaft  keinen  Raum.    Wird  die  mentale  Praxis  «"c*^»»'<=h* 
mißbraucht  oder  in  irgendeiner  andern  Weise  gebraueht.  als  30 
um  rechtes  Denken  und  Handeln  zu  fördern,  dann  wird  die 
Kraft  mental  zu  heilen  abnehmen,  bis  die  Heilfähigkeit  des 
l^idi-uiflelnden  ganz  und  gar  verloren  i'e<jangen  ist.     Die  33 
cbristiich-wiflsenscbaf tliche  Praxis  beginnt  nät  Christi  Grund- 
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1  Said  Job:  "The  thing  which  I  greatly  feared  is  come 
upon  me." 

3     My  first  discovery  in  the  student's  practice  was  this: 
If  the  student  silently  called  the  disease  by  name,  when 
Naming      hc  argucd  against  it,  as  a  general  rule  the  body 
•  would  respond  more  quickly,  —  just  as  a  per- 

son replies  more  readily  when  his  name  is  spoken;  but 
this  was  because  the  student  was  not  perfectly  attuned  to 
9  divine  Science,  and  needed  the  arguments  of  tnith  for 
reminders.  If  Spirit  or  the  power  uf  divine  Love  bear 
witness  tu  the  truth,  this  is  the  ultimatum,  the  scientific 

12  way,  and  the  heahng  is  instantaneous. 

It  is  recorded  that  once  Jesus  asked  the  name  of  a  di^ 
ease,  —  a  disease  which  modems  would  call  dementia, 
BvitocMt  The  demon,  or  evil,  replied  that  his  name  was 
^  Le^on.  Thereupon  Jesus  cast  out  the  evil, 

and  the  insane  man  was  dianged  and  straightway  be> 

16  came  whole.  The  Scripture  seems  to  import  that  Jesus 
caused  the  evil  to  he  self-seen  and  so  destroyed. 

The  pnxuririK  cause  and  foundation  of  all  sicknei>s  is 

21  fear,  ignoranee,  or  sin.  Disease  is  al\v;i\  s  induced  by  a 
Pear  as  the  fülsc  scnsc  mentally  entertained,  not  destro\  ed. 
foundation     Discasc  is  En  image  of  thought  externalized. 

24  The  mental  state  is  called  a  material  state.  "VMiatever 
is  cherished  in  mortal  mind  as  the  physical  condition  is 
unaged  forth  on  the  body. 

S7  Always  begin  your  treatment  by  allaying  the  fear 
of  patients.  Silently  reasswe  them  as  to  their  exemp- 
uo»poken      tion  from  disease  and  danger.    Watch  tlie  re* 

30  suit  of  this  simple  rule  uf  Christian  Science, 

and  you  will  fiud  that  it  alleviates  the  symptoms  of  e\  ery 
disease.   If  you  suoceed  in  whuily  removing  the  fear, 
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ton  der  Hafmome:  „Fürchtet  euch  nicfat"*  Hbb  sagt:  i 
»«Denn  das  idi  gefürchtet  habe,  ist  über  mich  kommen^'. 

Meine  eiste  Entdeckung  in  der  Pnuds  des  Schülen  war  3 
folgende:  Wenn  der  Schüler  im  Stillen  den  Namen  der 
Krankheit  nannte,  während  er  gegen  dieselbe  Krankheit 
argumentierte,  pflegte  der  Körper  in  der  Regel  a«»»»  ^ 
schneller  zu  reagieren  —  ebenso  wie  ein  Mensch  schneller 
antwortet,  wenn  sein  Name  genannt  wird;  aber  dies  geschah 
nur  deshalb,  weü  aid)  der  Schüler  der  göttlichen  Wissen-  0 
sdialt  noch  nicht  vollkommen  angepaßt  hatte  und  noch 
der  Argumente  der  Wahrheit  als  Mahnung  bedurfte.  Wenn 
Geist  oder  die  Macht  der  göttlichen  Liebe  für  die  Wahrheit  12 
aeugt,  dann  ist  dies  das  Ültimatuni,  der  wissenschaftliche 
Weg,  und  die  Heflung  ist  eine  augenblickliche. 

"Es  wild  berichtet,  daß  Jesus  einst  nach  dem  Namen  eiiier  15 
Krankheit  fragte  —  einer  Krankheit,  welche  die  Jetztzeit 
Geistesgestörtheit  nennen  würde.    Der  Dämon  Autgetrie- 
oder  das  Übe!  erwiderte,  sem  Name  sei  Legion.  18 
Darauf  trieb  Jesus  das  Übel  aus,  und  der  Geisteskranke 
änderte  sich  und  wurde  auf  der  Stelle  gesund.    Diese  Bibel- 
stelle scheint  zu  besagen,  daß  Jesus  das  Übel  veranlaßte,  21 
sich  selbst  zu  erkennen  und  sich  so  zu  zerstören. 

Die  bewirkende  Ursache  und  Grundlage  niler  Kr  iiiklit  it 
ist  Furcht,  Unwissenheit  oder  Sünde.    Krankheit  wml  im-  24 
mer  durch  einen  falschen  Begriff  herbei^<  i ul  ri,  Furcht 
der  mental  beherbergt  statt  zerstört  wird.  Krank-  ^•O'wndtag» 
}i(  it  i'^t  ein  verkön)er(('s  G<>(lankenbild.    Der  mentale  Zu-  27 
stand  wird  ein  Fnalcrieller  Zustand  genannt.    Alles,  was  im 
sterblichen  Gemüt  als  physischer  Zustand  gehegt  wird,  bildet 
sich  am  K(>rper  ab.  3q 

Fange  deine  Behandlung  stets  damit  an,  d-if^  du  Hie  Furcht 
der  Patienten  beschwichtigst.    Flöße  ihnen  stilisciiweigend 
die  (jewißhcit  ein,  daß  sie  von  Krankheit  und  « 
Gefahr  frei  sind.    Beobachte  das  Krj^^ebni.s  liicser  «prochenes 
einfachen  Repel  der  Christlichen  Wissenschaft, 
und  du  wirst  pewahr  werden,  daß  sie  die  S>  ni])t(>me  jeder  30 
Krankheit  mildert.    Wenn  es  dir  gelingt  die  Furcht  ganz 
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1  your  patient  is  healed.  The  great  fact  that  God  lovingly 
governs  all,  never  punlsliing  aught  but  sin,  is  your  stand- 

s  point,  from  which  to  advance  and  destroy  the  human  fear 
of  sickness.  Mentally  and  silently  plead  the  case  scien- 
tifically for  Truth.  You  may  vaiy  the  aiguments  to  meet 

6  the  peculiar  or  general  symptoms  of  the  case  you  treat, 
but  be  tliorouf]^lily  pcTsuaded  in  your  own  niind  concern- 
ing the  truth  which  you  think  or  speak,  and  you  will  be 

0  tlie  victor. 

You  may  call  the  disease  by  name  when  you  mentally 
deny  it;  but  by  naming  it  audibly,  you  are  liable  under 

12  Eloquent  somc  cbcumstances  to  impress  it  upon  the 
siieace  thought  Thc  power  of  Christian  Sdmice  and 
divine  Love  is  omnipotent   It  is  indeed  adequate  to  un- 

16  clasp  the  hold  and  to  destroy  disease,  sin,  and  death. 
To  prevent  disease  or  to  cure  it,  the  power  of  Truth, 
of  divine  Spirit,  must  break  the  dream  of  the  material 

1^  inaistenca  scuses.  'i'o  lical  by  argument,  hud  thc  type 
laquisito  Qf  ailment,  get  its  name,  and  array  your 
mental  plea  ac^inst  the  physical.  Arj^ue  at  first  men- 
Si  tally,  not  audibly,  that  the  patient  has  no  disease,  and 
conform  the  argument  so  as  to  destroy  the  evidence  of 
disease*   Mentally  insist  that  harmony  is  the  fact,  and 

84  that  sickness  is  a  temporal  dream.  Realize  the  presence 
of  health  and  the  fact  of  harmcmious  being,  until  the 
body  corresponds  with  the  normal  conditions  of  health 

97  and  harmony. 

If  the  ca.se  is  that  of  a  young  child  or  an  infant,  it  needs 
to  be  met  niiiiiily  through  thc  parent's  thought,  silently 

80  Thopam  or  audibly  on  the  aforesaid  basis  of  Chri.stian 
ofteftnt*  S<  icnce.  The  Scientist  knows  that  thrro  can 
be  no  hereditary  disease,  since  matter  is  not  intelligent 
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und  gar  zu  heseitic^en,  so  ist  dein  Patient  gelieilt.    Die  große  i 
Tatsache,  dai.^  GuiL  alles  liebevoll  regiert  und  niemals  etwas 
aiidros  als  Sünde  bestraft,  ist  der  Staiulpunkt,  von  dem  du  3 
ausgelien  miil  r,  und  von  dem  aus  du  die  mensrhliche  Furcht 
vor  Krankheit  zerstören  mußt.    Tritt  mental  und  schwei- 
gend in  wissenschafdicher  Weise  für  df  n  lall  zu  Gunsten  der  6 
Wahrheit  ein.    Du  kannst  mit  den  Ar^^un unten  wechseln, 
um  den  besonderen  oder  allgemeinen  Syniptunien  des  Falles, 
den  du  behandelst,  entgegenzutreten,  aber  sei  in  deinem  9 
eignen  Gemüt  von  der  Wahrheit,  die  du  denkst  oder  spriclist, 
durchaus  überzeugt,  und  du  wirst  Sieger  sein. 

Du  kannst  die  Kraiiklieit  mit  Namen  nennen,  wenn  du  sie  12 
mental  leugnest;  aber  wenn  du  sie  hörbar  nennst,  läufst  du 
unter  Umständen  Gefahr,  sie  dem  Gedanken  ein-  Beredtes 
zuprägen.    Die  Kraft  der  Cliristlichen  Wissen-  Wiwdgw» 
Schaft  und  der  göttlichen  Liebe  ist  allmächtig.    Sie  ist  in  der 
Tat  hinreichend,  die  Gewalt  von  Sünde,  Krankheit  und  Tod 
zu  brechen  und  sie  zu  zerstören.  ig 

Um  Krankheit  zu  verhüten  oder  zu  heilen,  mufi  die  Macht 
der  Wahrheit,  des  göttlichen  Geistes,  den  IVaum  der  mate- 
riellen Sinne  hrechen.   Um  durch  Argumente  zu  Beharrlich- 
heflen,  stelle  die  Art  des  Leidens  fest»  bringe  des- 
sen  Namen  in  Erfahrung^  und  stelle  dann  deine 
mentale  Verteidigung  dem  Physischen  entgegen.  Argumen-  24 
tiere  zuerst  mental,  nicht  hörbar,  daß  der  Patient  keine 
Krankheit  hat,  und  formuliere  das  Argument  so,  daß  es  den 
Augenschein  der  Krankheit  zerstört.    Bestehe  mental  dar«  sr 
auf,  daß  Harmonie  die  Tatsache,  und  Krankheit  ein  zeit- 
licher Traum  ist.    Vergegenwärtige  dir  die  Anwesenheit  der 
Gesundheit  und  die  Tatsache  des  harmonischen  Seins,  l>i3  30 
der  Körper  dem  normalen  Zustand  von  Gesundheit  und  Har- 
monie entspricht. 

Ist  der  Fall  der  eines  kleinen  Kindes  oder  eines  Säuglings,  33 
muß  man  ihm  hauptsächlich  durch  den  Gedanken  der  Eltern 
auf  der  oben  erwähnten  Basis  der  Christlichen  HcUeu 
Wissenschaft  entgegentreten,  sei  es  schweigend  J^'j^'^''^"*"  8« 
oder  hörbar.    Der  Wissenschafter  weiß,  daß  es 
keine  erblidie  Krankheit  geben  kann«  da  die  Materie  nicht 
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1  and  cannot  treniinit  good  or      intelKgenee  to  man,  and 

(kkI,  the  only  does  not  produce  pain  in  matter. 

3.  The  act  of  yielding  one's  thoughts  to  tlie  undue  eontem- 
plation  of  physical  wants  or  conditions  induces  those 
conditions*  A  single  requiiemeoty  beyond  what  b  nwt^ 
e  saiy  to  meet  the  simplest  needs  of  the  babe  is  haimfoL 
Mind  regulates  the  condition  of  the  stomach,  bowels,  and 
food,  the  temperature  of  children  and  oi  men,  and  riiatter 
'J  does  not.  The  wise  or  unwise  views  of  parents  and  other 
persons  on  these  subjects  produce  good  or  bad  effects  on 
the  health  of  children* 

12  The  daily  aUutions  of  an  infant  are  no  more  natwsl 
nor  necessary  than  would  be  the  process  of  taking  a  fish 
Ablution*  for  out  of  Water  evcrv'  day  and  covering?  it  with  dirt 

16  Jn  order  to  make  it  tlirive  mure  vigorously  in  its 

own  element.  Cleanhnes.s  is  next  to  godliness,*'  but 
washing  should  be  only  for  the  purpose  of  keeping  tiie 

IB  body  dean,  and  this  can  be  effected  without  scrubbing  the 
whole  surface  daily.  Water  is  not  the  natural  habitat  of 
hunianitv.    I  insist  on  hodilx  cleanliness  within  and  with- 

21  out.  I  am  not  patient  with  a  speck  of  dirt;  but  ui  caring 
for  an  infant  one  need  not  wash  his  little  body  all  over  escfa 
day  in  order  to  keep  it  sweet  as  the  neW'^blown  flower. 

34  Giving  drugs  to  infants^  noticing  every  symptom  of 
flatulency,  and  constantly  directing  the  mind  to  sudi 
juvemi«        signs,  —  that  mind  being  laden  with  illusions 

27  about  disease,  health-laws,  and  death,  —  these 

actions  convey  mental  images  to  children's  budding 
thoughts,  and  often  stamp  them  there,  making  it  probable 

80  at  any  time  that  such  ills  may  be  reproduced  in  the  veiy 
ailments  feared.  A  child  may  have  worms,  if  you  say  so, 
or  any  other  ujuiad\ ,  timorously  held  in  tlie  beUeis  coo- 
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intdfigent  ist  und  dem  Menacben  weder  eine  gute  nodi  eine  i 
böse  IntelJig«ii8  übennitteln  kann,  denn  Gott,  das  einxtge 
Gemüt,  erzeugt  keinen  Schmerz  in  der  Materie.   Wenn  man  8 
seine  Gedanken  (k  r  übermäßigen  Betrachtung  von  physischen 

Mängeln  oder  Zustüiukn  hingil)!,  so  führt  das  eben  diese 
Zustande  herbei.   Ein  oinzigis  Erfordernis,  das  über  die  ein*  e 
fachsten  notwendigen  Bedürfnisse  eines  kleinen  Kindes  hin- 
ausgeht, ist  schädlich.    Nicht  die  Materie,  sondern  Gemüt 
reguliert  den  Zustand  des  Magens,  der  Därme,  der  Nahrung  9 
und  der  Temperatur  bei  Kind(Tii  und  Erwachbenm  Die 
weisen  oder  unweisen  Anschuuimgen  dvr  Kltrrn  oder  andrer 
Leute  über  diese  Dinge  hringca  je  nachdem  gute  oder  12 
schlechte  Wirkungen  auf  die  (iesundheit  der  Kinder  hervor. 

Ein  Kind  täglich  abzuwaschen  ist  ebensowenig  naiiiriich 
oder  notwendig,  wie  wenn  man  einen  Fisch  täglich  aun  dem  16 
Wasser  nehmen  und  ihn  mit  Erde  bedecken  Abwa^bun. 
wollte,  damit  er  in  seinem  eignen  Element  kr&l-  ffj;.»;;^^ 
tiger  gedeihe.   „Reinlichkeit  ist  wirklich  nächst  18 
zur  Gottseligkeit,**  doch  sollte  Waschen  nur  dem  Zweck  der 
Reinhaltung  des  Körpers  dienen,  und  dies  kann  bewirkt 
werden,  ohne  daß  man  die  ganze  Oberfläche  täglich  ab-  si 
scheuert.    Das  Wasser  ist  nicht  der  natürliche  Aufenthaltsort 
für  die  Menschheit.    Ich  bestehe  auf  körperlicher  Reinlich- 
keit innen  und  außen.    Ich  dulde  absolut  keinen  Sclimutz;  24 
aber  wenn  man  ein  Kind  pflegt,  l)raiieht  man  seinen  kleinen 
Körper  nicht  täglich  ganz  und  gar  zu  waschen,  damit  derselbe 
so  frisch  bleibe  wie  eine  eben  erblühte  Blume.  27 

Kindern  Arzneien  zu  geben,  jedes  Symptom  von  Blahun^ 
gen  SU  beobachten  und  das  Gmüt  beständig  auf  solche 
Anzekhen  hinzulenken  —  das  Gemüt,  das  schon  Kinder-  so 
mit  Dlusionen  von  Krankheit,  Gesundheitsge»  "^""n"^"*« 
setzen  und  Tod  beladen  ist  —  ein  solches  Vorgehen  über- 
mittelt den  knospenden  Gedanken  der  Kinder  mentale  88 
Bilder  und  prägt  sie  ihnen  oftmals  auf  und  macht  es  so 
wahrscheinlich,  daß  solche  Übel  jederzeit  ^^c  rade  in  den  Ix»i- 
den.  die  man  befürchtet,  hervorgebracht  werden.    Ein  Kind  3« 
Ivaim  Würmer  bekommen,  wenn  du  es  behauptest,  oder 
irgendeine  andre  Krankheit,  die  ängstlich  in  den  Annahmen 
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1  cerninfr  lii'^  IxkIv.    Thus  arc  laid  the  foundations  of  the 
Ix  lici  in  disease  ajid  death,  and  thus  are  children  educated 

8  into  discord. 

The  treatment  of  insanity  is  especially  interesting. 
However  obstinate  the  case,  it  yields  more  readily  than 

9  Ciin«r       ^  1°^^  diseases  to  the  salutary  action  of 

truth,  which  counteracts  error.  The  ai^gu- 
ments  to  be  used  in  curing  insanity  are  the  same  as  in 
•  other  diseases:  namely,  the  Impossibility  that  matter, 
brain,  can  control  or  derange  mind,  can  suffer  or  cause 
suffering;  also  the  fact  tliat  Inali  and  love  will  establish 

12  a  healthy  state,  fjn'ulo  and  govern  mortal  mind  or  the 
thought  of  the  patient,  and  destroy  all  error,  whether  it  is 
called  dementia,  hatred,  or  any  other  disconl. 

10  To  fix  truth  steadfjistly  in  your  patients'  thoughts,  ex- 
plain Christian  Science  to  them,  hut  not  too  soon,  —  not 
imtil  your  patients  are  prepared  for  the  explanatioa, — 

18  lest  you  array  the  sick  against  their  own  interests  by  troub- 
fing  and  perplexing  their  thought.  The  Christian  Scien- 
tist's argument  rests  on  the  Christfanly  scientific  ba^  of 

21  being.  The  Scripture  deelares,  "The  lyord  lie  is  God 
[goixl];  there  is  none  else  In'side  llim."  Even  so.  Iiarniony 
is  universal,  and  discord  is  unreal.    Christian  Seieu*  r  d*  - 

34  dares  that  Mind  is  substanre,  also  tliat  matter  neither 
feels,  suffers,  nor  enjoys.  Hold  these  points  strongly  in 
view.   Keep  in  mind  the  verity  of  U^ng,  —  that  man  is 

87  the  image  and  likeness  of  God,  in  whom  all  being  is 
painless  and  permanent  Remember  that  man's  perfec- 
tion is  real  and  unimpeachable,  whereas  fmperfection  is 

80  blameworthy,  unreal,  and  is  not  brought  about  by  divine 
Love. 

JMatter  cannot  be  inilained.    Iniiammaüuii      icar,  an 
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betreffs  seines  Körpers  gehegt  werden.   Auf  diese  Weise  wer-  l 
den  die  Grundlagen  der  Annahme  von  Krankheit  und  Tod 
gelegt  und  die  Kinder  sur  Disharmonie  erzogen.  $ 

Die  Behandlung  von  Geisteskrankheit  ist  besonders  in- 
teressant. Wie  hartnäckig  der  Fall  auch  sei,  er  weicht 
leichter  als  die  meisten  Krankheiten  der  bril-  „  .,  a 

.       .  !•      I  Heilung  von 

Samen  Tätiijkeit  der  Wahrlieit,  die  dem  irrtuin  Qei»tc»- 
entgegenarbeil<  t.      Die   Argumente,   die  beim 
Heilen  von  Geisteskranklieit  angewandt  werden  müssen,  sind  9 
dieselben  wie  bei  andern  Kjanklieiten,  nändieh  die  Un- 
möglichkeit, daß  die  Materie  oder  das  Gehirn  da.s  Gemüt 
beherrschen  oder  zcü  uiK  11,  duß  sie  Leiden  erthdden  oder  ver-  12 
Ursachen  kann;  ferner  die  Tatsache,  daß  Wulirheit  und  Liebe 
einen  gesunden  Zustand  hervorlmngen,  daß  sie  das  sterbliche 
Gemüt  oder  den  Gedanken  des  Patienten  läten  und  regiereui  is 
und  daß  sie  aUen  Irrtum  flserstöien  werden,  ob  derselbe  nun 
drebtesgestörtheit»  Haß  oder  irgendeine  andre  Disharmonie 
genannt  wd.  is 

Um  die  Wahrheit  den  Gedanken  deiner  Patienten  fest 
einzuprägen,  erkläre  ihnen  die  ("hristliehe  Wissenschaft, 
jedoch  niclit  zu  früh  —  nicht  eher  als  deine  Patienten  für  at 
die  Erklärung  bereit  sind  — ,  damit  du  die  Kranken  nicht 
gegen  ihre  eignen  Interessen  ins  Feld  rufst,  indem  du  ihre 
Gedanken  beunruliigst  und  verwirrst.    Das  Argument  des  24 
Christlichen  Wissenschafters   berulit   auf  der  christlich- 
wissenschaftlichen  Bans  des  Seins.   Die  Heilige  Schrift  er- 
klärt, „daß  der  Herr  allein  Gott  [gut]  ist  und  keiner  mehr."  27 
Ebenso  ist  Harmonie  weltumfassend  und  Disharmonie  un- 
wirklich.  Die  Christliche  Wissenschaft  erklärt,  daß  Gemüt 
Substanz  ist,  ferner,  daß  die  Materie  weder  empfindet,  leidet  30 
noch  genießt.   Fasse  diese  Punkte  fest  ins  Auge.  Behalte 
die  Wahrheit  des  Seins  im  Gedächtnis,  daß  der  Mensch  das 
Bild  und  Gleichnis  Gottes  ist,  in  dem  alles  Sein  schmerzlos  33 
und  dauernd  ist.    Sei  eingedenk,  daß  die  Vollkommenheit 
des  Menschen  wirklich  und  unantastbar  ist,  wohingegen  die 
Unvollkommenheit  \  (Twcrflich  und  unwirklich  ist  und  nicht  ao 
von  der  göttlichen  Liehe  herbeigeführt  wird. 

Die  li^terie  kann  sich  nicht  entzünden.    Entzündung  ist 
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1  excited  state  of  mortals  which  is  not  normal.  Immor- 
tal Mind  is  the  only  cause;  therefore  disease  is  neither  a 

3  Matter  is      CEUSc  nor  an  effect.    Mind  in  every  case  is  the 
eternal  God,  good.  Sin,  disease,  and  death 
have  no  foundations  m  Truth.   Inflammation  as  a  mor- 

6  tal  belief  quickens  or  impedes  the  action  of  the  system, 
becau.se  tliunuht  moves  quickly  or  slowly,  leaps  or  halts 
when  it  contemplates  unpleasant  things,  or  when  the  in- 

»  dividual  looks  upon  some  object  vIik  h  he  dreads.  In- 
flammation never  appears  in  a  part  which  mortal  thought 
does  not  reach.  That  is  why  opiates  relieve  inflammatioD. 

u  They  quiet  the  thought  by  inducing  stupefaction  and  by 
resorting  to  matter  instead  of  to  Mind.    Opiates  do  not 
remove  the  pain  in  any  scientific  sense.   They  only  ren- 
ts der  mortal  mind  temporarily  less  fearful,  till  it  can  master 
an  erroneous  bdief . 
Note  how  thought  makes  the  lace  pallid.  It  eidier  le* 

18  tards  the  circulation  or  quickens  it,  causing  a  pale  or 
Truth  calms  fluslied  check.  Ill  the  same  way  tliuii^ht  in- 
«M  thouBht    ^jfggises  or  diminishes  the  secretions,  the  actioa 

31  of  the  lungs,  of  the  bowels,  and  of  the  heart.  The  mud- 
dles, moving  quickly  or  sk>wly  and  impelled  or  palsied  by 
thought,  represent  the  action  of  all  the  organs  of  the  hu- 

24  man  system,  including  })raiii  and  viscera.  To  remove 
the  error  j  -KKliiciiig  disorder,  yon  must  calm  and  instruct 
mortal  mmd  with  immortal  Truth. 

27  Etherization  will  apparently  cause  the  body  to  dis- 
appear. Before  the  thoughts  are  fully  at  rest,  the  limbs 
Effects  of     will  vanish  from  consciousness.   Indeed,  the 

30  "**^'^**"«*  whole  fraiae  will  sink  from  .sight  nli  ii-  with 
surrounding  objects,  leaving  the  pain  stand iorih  as 
distinctly  as  a  mountain-peak,  as  if  it  were  a  separate 
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Furchti  ein  erregter  Zustand  der  Sterblichen,  der  nicht  nor-  i 
mal  iat.    Das  tinstorblidie  Gemüt  ist  die  einzige  Ursache; 
daher  ist  Krankheit  weder  eine  Ursache  noch  Materie  ist  ' 
eine  Wiricimg.  Gemüt  ist  in  allen  Fällen  der  nicht  ent« 
ewige  Gott,  das  Gute.  Sünde,  Krankheit  tmd 
Tod  haben  keine  Grundlagen  in  der  Wahrheit.  Bntaündung,  e 
als  eine  sterbliche  Annahme«  beschleunigt  oder  hindert  die 
Tätigkeit  des  Organismus«  weil  sich  der  Gedanke  schnell 
oder  langsam  bewegt,  weil  er  springt  oder  zögert,  wenn  er  a 
unerfreuliche  Dinge  betrachtet,  oder  wenn  der  Mensch  eine 
Sache  ansieht,  vor  der  er  sich  fürchtet.    Entzihifhmg  zeigt 
sich  nicTTinls  in  einem  l\r)rpertei!,  den  der  sterMir  ho  (TOfhmkc  is 
nicht  erreicht,  daher  schaüen  Betänhungsniittel  V)ei  Kritzün- 
dunsjen  Erleichterung.    Sie  }>enihigen  den  Gedanken  durch 
Betäubung,  sowie  dadn  c  h,  daü  sie  ihre  Zuflucht  zur  Materie,  10 
anstatt  zum  Gemüt  nehmen.    Betäubungsmittel  beseitigen 
den  Schmerz  nicht  in  einem  irgendwie  wissenschaftlichen  Sinn. 
Sie  madien  das  sterbliche  C^emüt  nur  eine  Zeitlang  weniger  is 
ängstlich,  bis  dasselbe  die  fatige  Annahme  meistern  kann. 

Beachte  wmal,  wie  der  Gredanke  das  Gesicht  blaß  macht. 
Er  verzögert  oder  beschleunigt  den  Blutumlauf  und  macht  si 
so  die  Wangen  erbleichen  oder  erröten.     In  Wahrheit 
derselben  Weise  vermehrt  oder  vermindert  der  tpjuhj|ff  dw 
Gedanke  die  Absonderen c^en,  die  Tätigkeit  der  34 
Lungen,  d^r  Darme  nntl  des  He?-/riis.    Die  Muskeln,  die 
eich  schnell  oder  langsam  bt  wri^en  und  durch  den  Gedan- 
ken angetrieben  oder  gelähmt  werden,  stellen  die  Tätigkeit  27 
sämtlicher  Organe  des  menschlichen  ()rgamsuiu.s  dar,  Gehirn 
und  Eingeweide  eijigeschlossen.    Um  den  Irrtum,  der  die 
Störung  erzeugt,  zu  beseitigen,  mußt  du  das  sterbliche  Gemüt  so 
durch  die  unsterbliche  Wahrheit  beruhigen  und  belehien. 

Die  Betäubung  durch  Äther  l&0t  den  Kftrper  anscheinend 
verachwinden.    Ehe  die  Gedanken  völlig  zur  Ruhe  gekom«  33 
men  sind,  entschwinden  die  Glieder  dem  Bewußt-  wir-cungreo 
sein.    In  der  Tat  versinkt  die  ganze  Gestalt  mit  buogdureh 
allen       iimsrebonden  Din^.-rn  vor  dem  Blirk,  nur  Äther  86 
dfT  Srliinerz  ragt  deutlich  wie  ein  Bi  rggipfel  heraus,  als  ob 
er  ein  Körperglied  für  sich  wäre.  Schließlich  schwindet  auch 
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1  bodily  member.   At  last  the  agony  also  vanishes.  This 
process  shows  the  pain  to  be  in  the  mind,  for  the  infibun- 
8  mation  is  not  suppressed;  and  the  belief  of  pab  wiD 

presently  return,  unless  the  mental  image  occasion!:!^ 
the  pain  he  removed  by  recognizing  the  Inuh  oi  Uiüg, 

e  A  hypodermic  injection  of  morphine  is  administered 
to  a  patient,  and  in  twenty  minutes  the  sufferer  ift  qui- 
sedativ«  ftsleep.   To  him  there  is  no  longer  aiij 

•  paia.   Yet  any  physician  —  allopathic,  homoe- 

opathic, botanic,  eclectic  —  will  tell  you  that  the  trouble- 
some material  ( iiuse  is  univinoved,  ami  that  when  the 

12  soporific  iniiuence  of  tiie  opium  is  exhausted,  the  p- 
tient  will  find  himself  in  the  same  pain,  unless  the  belief 
which  occasions  the  pain  has  meanwhile  been  changed 

15  Where  is  the  pain  while  the  patient  sleeps  ? 

The  material  body,  which  you  call  me,  is  mortal  mind, 
and  this  mind  is  material  in  sensation,  even  as  the  Ikmiv, 

18  The  so-called  which  has  originated  from  tliis  material  sense 
physical  ego  hccH  devclopcd  according  to  it,  is  mate* 

rial.    This  materialism  of  parent  and  child  is  only  in 

91  mortal  mind,  as  the  dead  body  proves;  for  when  tbe 
mortal  has  resigned  his  body  to  dust,  the  body  is  do 
longer  the  pan^nt,  even  in  appearance. 

Zi  The  sick  know  nothing  of  the  mental  pnxe^  by 
which  they  are  depleted,  and  next  to  nothing  of  the 
Eviithoo^  metaphysical  method  by  which  they  can  1« 

87  ^^'^  healed.  If  they  ask  about  their  disease,  tefl 
them  only  what  is  best  for  them  to  know.  Assure  them 
that  they  think  too  much  about  their  ailments,  and 

80  have  already  heard  too  much  on  that  subject.  Turn 
their  thoughts  away  from  their  bodies  to  higher  ol>- 
Jects.    Teach  them  that  their  being  is  auataiaed  by 
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die  Qiial.    Dieser  Vorgang  zeigt,  daß  der  Schmerz  im  Ge-  i 
müt  liegt,  donn  die  Entzündung  ist  nicht  gehoben,  und  die 
Schmerzannahme  wird  bald  wiederkehren,  wenn  m'(  lit  diis  8 
mentale  Bild,  dris  d'ni  Schmerz  herbeigeführt  hat,  durch  die 
Erkenntnis  der  Wahrheit  des  Seins  beseitigt  worden  ist. 

Man  verabreicht  «  int  in  Patienten  eine  Mor[)liiuinein-  6 
spritzung,  und  in  zwanzig  Minuten  ist  der  Leidende  ruhig 
eingeschlafen.    Für  ihn  gibt  es  keinen  Schmerz  Beruhigung 
iiK  br.    Und  doch  wird  dir  je<ler  Arzt  sagen —  SSl&t  * 
sei  er  Allopatli,  Homöopath,  sei  er  einer,  der  mit 
Pflanzen  heilt  oder  ein  Eklektiker  — ,  daß  die  störende  mate- 
rielle Ursache  nicht  geholfen  ist,  und  daß  der  Patient,  wemi  12 
der  einschläfernde  Einfluß  des  Opiums  erschöpft  ist,  sich  in 
demselben  Schmer/zu >t and  befinden  wird,  wenn  sich  nicht 
die  Amiahnie,  die  den  Schmerz  herbeiführt,  inzwischen  15 
geändert  hat.    Wo  ist  der  Schmerz,  solange  der  Patient 
schläft? 

Der  materielle  Körper,  den  du  Ich  nennst,  ist  daä  sterb-  is 
liehe  Gemüt,  und  dieses  Gemüt  ist  in  der  Empfindung  eben- 
so materiell  wie  der  Körper,  der  diesem  materi-  ^^^^ 
eilen  Sinn  entstammt  und  sich  demselben  gemäß  gwnyj^-  21 
entwickelt  hat.    Der  Materialismus  von  Vater 
und  Kind  liegt  nur  in  dem  sterblichen  Gemüt,  wie  der  tote 
Körper  beweist;  denn  wenn  der  Sterbliche  a^nen  Körper  84 
dem  Staub  Obergeben  bat,  Ist  der  Körper  nicht  linger  der 
Vater,  nidit  dnmal  dem  Anschein  nach. 

Die  Kranken  winen  nichts  von  dem  mentalen  Vorgang, 
der  mt  erschöpft,  und  so  gut  witt  nichts  vom  dem  metaphysi- 
sehen  Verfahren,  durch  welches  sie  geheilt  wer-  ^ytrhaae 
den  können.  Wenn  sie  nach  ihrer  Krankheit  ^^^y^  90 
fn^ien,  sage  ihnen  nur,  was  gut  fur  sie  zu  wis-  ^"^"^ 
sen  ist.  Versichere  ue,  daß  sie  zu  viel  über  ihre  Ldden 
nachdenken  und  schon  zu  viel  über  diesen  Gegenstand  ge-  as 
hört  haben.  Lenke  ihre  Gedanken  von  ihrem  Körper  ab 
und  auf  höhere  Dhige  hin.  Lehre  sie,  daß  ihr  Sein  vom 
Geist  erhalten  wird  «nd  nicht  von  dör  Materie;  dafl  sie  as 
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1  Spirit,  not  by  matter,  and  that  they  find  health,  peace, 

and  harmony  in  (lod,  divine  Love. 
3     Give  sick  iKMjjile  credit  for  soniotinies  kuowing  more 
tbao  their  doctors.    Always  support  their  trust  in  the 
H«ipfui«o-    power  of  Mind  to  sustain  tlie  body.  Never 
t  '^«»'•«««"«  teil  the  sick  ÜiAt  they  have  more  courage 
than  strengtbi  TeU  them  latber«  that  their  strength 
is  in  proportion  to  their  courage.  If  you  make  the  sick 
9  realize  this  great  tniism,  there  will  be  no  reaction  from 
overexertion  or  from  exdted  conditions.  Maintain 
the  facts  of  Christian  Science,  —  that  Spirit  is  Got!,  and 

12  therefore  cannot  be  sick;  that  what  is  termed  inattrr 
cannot  be  sick;  that  all  causation  is  Mind,  ucliag 
through  sj)i ritual  law.    Then  hold  your  ground  with 

15  the  unshaken  understanding  of  Truth  and  Love,  and 
you  will  mn.  When  you  silence  the  witness  against  your 
idea,  you  destroy  the  evidence,  for  the  disease  disap- 

is  pears.  The  evidence  before  the  corporeal  senses  is  not 
the  Science  of  immortal  man. 
To  the  Christian  Science  healer,  sickness  is  a  dream 

21  from  w*hirh  the  patient  needs  to  be  awakened.  Dis- 
Di»e«Mtobe  ^sc  sliould  not  appear  real  tu  üiv  ph\siciaii, 
made  unreal    ^jj^^^,   \^        dciiiotistrabie  that  the  wav  to 

.24  cure  the  patient  is  to  make  disease  unreal  l<-  him.  To 
do  this,  the  physician  must  understand  the  uomdity 
of  disease  in  Science. 

S7  Explain  audibly  to  your  patient?;,  as  soon  as  they  can 
bear  it,  the  complete  control  which  Mind  holds  over  the 
body.  Show  them  how  mortal  mind  seems  to  induce 

80  disease  by  certain  fears  and  false  conclusions,  and  how 
divine  Mind  can  cure  by  opposite  thoughts.  Give  your 
patients  au  underlying  unden>taü<iiiig  to  buppuri  them 
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Gesundheit,  Friedea  uuii  Harmonie  in  Gott,  der  güttiichen  i 
Liebe,  finden. 

Traue  den  Kranken  2U>  dafi  sie  manchmal  mehr  wissen  ab  a 
ihre  Doktoren.    Bestärke  sie  stets  In  ihrem  Vertrauen^  diaß 
die  Macht  des  Gemüts  den  Körper  erhfilt.  Sage  HiUMchc 
den  Kranken  niemals,  sie  hätten  mehr  Mut  als  « 
Stärke.  Sage  ihnen  vielmehr,  ihre  Stärke  stehe  im  Verhält- 
nis zu  ihrem  Mut.   Wenn  du  die  Kranken  dahin  hringst, 
sich  diese  groISe  augenscheinliche  Wahrheit  su  vergegen-  s 
wärtigen,  dann  wird  kein  Rückfall  durch  Überanstrengung 
oder  erregte  Zustände  eintreten.    Halte  die  Tatsachen  der 
Christlichen  Wissenschaft  aufrecht  —  daß  Geist  Gritt  ist  und  12 
deshalb  nicht  knink  ^^An  kann:  finß  d?»'^.  wns  Materie  ge- 
nannt wird,  nicht  krank  sein  kann;  daß  alle  ürHÄchliclikeit 
Gemüt  ist,  das  durcli  geistiges  Gesetz  wirkt.     Dann  be-  la 
haupte  deinen  Standpunkt  mit  dem  unerschütterli(  hen  \'er- 
ständnis  von  Waluheit  und  Liebe,  und  (hi  wiiüt  dtn  Sieg 
gewinnen.    Wenn  du  den  Zeugen,  der     gen  deine  Verteidi-  is 
gung  auftritt,  anim  Schweigen  bringst,  serstörst  du  den 
Augenschein,  denn  die  Krankheit  venchwindet  Der  Augen» 
schein  vor  den  körperlichen  Sinnen  ist  nicht  die  Wissenschaft  ai 
des  unsterblichen  Menschen. 

Für  den  christUch-wissenschaftlichen  Heiler  ist  Krankheit 
ein  Traum,  aus  dem  der  Patient  erweckt  werden  muß.  S4 
Krankheit  sollte  dem  Arzt  niclst  wirklich  ersehei-  Krankheit > 
nen,  denn  es  ist  demonstri<'rl>:ir,  dnli  die  Art  und  ffch^^r^T^^t 
Weise  den  Patienten  zu  lieileii  darin  besteht,  ilmi  >^crdcn  27 
die  Krankheit  unwrklicli  zu  machen.    I'm  dies  tun  zu 
können,  muß  der  Arzt  die  Unwirklitiikeit  von  Krankiicit  in 
der  W^issenschaft  verstehen.  SO 

Sobald  deine.  Patienten  es  vertragen  können,  setse  ihnen 
die  vollkommene  Herrschaft,  welche  Gemüt  ttber  den  Kör« 
per  hat,  hörbar  ansemander.  Zeige  ihnen,  wie  das  sterbliche  ss 
Gemüt  durch  gewisse  Befürchtungen  und  fakche  Schlüsse 
Krankheit  anscheinend  erregt,  und  wie  das  göttliche  Gemüt 
durch  entgegengesetzte  Gedanken  zu  heilen  vermag.  Gib  86 
deinen  Patienten  ein  grundlegendes  Verstihidnis,  atif  dr?"^  "iV 
sich  stützen,  und  durch  das  sie  sich  vor  den  verderblichen 
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1  and  to  shield  them  from  the  baneful  effects  of  their  own 

conclusions.    Show  them  that  the  conquest  over  sickness, 
8  as  well  as  over  sin,  depends  on  mentallj  destroying  ail 

belief  in  material  pleasure  or  pain. 
Stick  to  the  truth  of  being  in  contradistinction  to  the 
e  error  that  life,  substance,  or  inteUigence  can  be  in  matter. 

ChrigHitti     Plead  with  an  honest  oonviction  of  truth  and 
a  dear  perception  of  the  unchanging,  uneir- 
0  ing,  and  certain  effect  of  divine  Science.  Then,  if  your 

fidelity  is  half  equal  to  the  truth  of  your  plea,  you  will 

heal  the  sick. 

12  It  must  Ix^  clear  to  you  that  sickness  is  no  more 
the  reahty  of  beincr  than  is  sin.  This  mortal  dream 
Traihfui  sickness,   sin,  and  death  should  cease 

16  through  Christian  Science.    Then  one  dis- 

ease  would  be  as  readily  destroyed  as  another.  What- 
ever the  belief  is,  if  arguments  are  used  to  destroy  it» 

IS  the  belief  must  be  repudiated,  and  the  negation  must  ex- 
tend to  the  supposed  disease  and  to  whatever  decides  its 
type  and  symptoms.   Truth  is  affirmative,  and  confers 

21  harniony.  All  niciaphysical  logic  is  inspired  by  this  sim- 
ple rule  of  Truth,  which  governs  all  reality.  By  the 
truthful  arguments  yon  employ,  and  <\^|H'cially  by  tiie 

24  spirit  of  Truth  and  Love  which  you  entertain,  you  will 
heal  the  sick. 

Include  moral  as  well  as  physical  belief  in  your  efforts 
87  to  destroy  error.   Cast  out  all  manner  of  evil.  Preach 
Biontt^      the  gospd  to  every  creature."    Speak  the 
truth  to  every  form  of  error.  Tumors,  uloersy 
80  tubercles,  inflammation,  pain,  deformed  joints,  are  wak- 
ing dream-shadows,  dark  images  of  mortal  thought,  which 
Üee  beiWe  the  iigiiL  ui  TrutL 
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Wirkungen  ihrer  eignen  Srhliißlul^i ruii^^cn  schiitzcn  können,  i 
Zfige  ihnen,  daß  die  Bcsiegung  der  Krankheit,  sowie  die 
der  Sünde  davon  abhängt,  daß  jede  Annahme  von  materi-  8 
eller  Lust  oder  mat^dlem  Schmm  in  mental»  Wette 
zefstört  wird. 

Halte  fest  an  der  Wahrheit  des  Seins,  im  Gegensatz  zu  o 
dem  Irrtum,  daß  Leben,  Substanz  oder  Intelligenz  in  der 
Materie  sein  können.   Führe  deine  Verteidigung  chrtetikhM 

mit  einer  ehrlichen  Ülx  rzeugung  von  der  Wahr-  verteidigen  ^ 
heit  uTid  einer  klaren  Wahrnelimung  von  der  unwandelbaren, 
unfeldbaren  und  sicheren  Wirkung  der  göttlichen  Wissen- 
schaft.   Wenn  dann  deine  Treue  nur  halbwegs  der  Wahr-  12 
heit  deiner  Verteidigung  gleichkommt,  wirst  du  die  Kranken 
heilen. 

Es  muß  dir  klar  sein,  daß  Krankheit  ebensowenig  die  ifl 
Wirklichkeit  des  Seins  ist  wie  Sünde.     Dieser  sterbliche 
Traum  von  Krankheit,  Sünde  und  Tod  sollte  wabrbelt»- 
durch  die  Christliche  Wissenschaft  ein  Ende  gemOe  la 
finden.  Dann  würde  eine  Krankheit  so  leicht  '""""^ 
aentmt  werden  wie  die  andre.    Was  auch  die  Annahme 
sei,  sie  muß  zurückgewiesen  werden,  wenn  Argumente  g&-  ai 
braucht  werden,  um  sie  zu  zerstören,  und  die  Verneinung 
muß  sich  auf  die  vermeintliche  Krankheit  erstrecki-n,  sowie 
auf  alles,  was  deren  Kennzeichen  und  Symptome  bestimmt.  34 
Wahrheit  ist  bejahend  und  verleiht  Harmonie.    .Mle  meta- 
physische Lo^'ik  wird  durch  diese  einfache  Kegel  der  Wnlir- 
heit  inspiriert,  welche  alle  ^Virkliehkeit  re^äert.    Durch  die  27 
Wahrheit sijfpmäßcn  Ar^nnnente,  die  du  anwendest,  nnd  l>e- 
SüFulers  durcJi  <k  ii  (ieist  der  Wahrheit  und  Liebe,  den  du 
hegst,  wirst  du  die  Kranken  heilen.  30 

Schließe  bei  deinen  Bemühungen,  den  Irrtum  zu  zerstören, 
moralische,  wie  physische  Annahmen  ein«  TVeibe  Böses  jeder 
Art  aus.   „Prediget  das  Evangelium  aller  IG*ea-  eituichfeeit  u 
tur."   Sprich  die  Wahrheit  zu  jeder  Form  des  e^^o^dert 
Irrtums.    Geschwülste,  Geschwüre,  Tuberkeln,  Entzündung, 
Schmerz,  mißgestaltete  Gelenke  sind  wache  Traumschatten,  SS 
dunkle  Bilder  des  sterblichen  Gedankens,  die  vor  dem  licht 
der  Wahrheit  Bkheu. 
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1    A  moral  question  may  hinder  the  recovery  of  the  sick. 

Lurking  error,  lust,  envy,  revenge,  maiioe,  or  hate  wifl 
a  perpetuate  or  even  create  the  belief  in  disease.  Errors 

of  all  sorts  tend  in  this  direction.  Your  true  course  is 
to  destroy  the  fo*',  and  leave  the  field  to  God,  Life.  Truth, 

6  and  Love,  rcmembermg  that  God  and  His  ideaa  alone 
are  real  and  harmonious. 
If  your  patient  from  any  cause  suffers  a  relapse,  meet 

0  the  cause  mentally  and  courageously,  knowing  that 
Reiapw  tliere  can  be  no  reacti(jn  in  Truth.  Neither 
iinnr'tTfniy    ^Jigg^f^  itself,  sin,  nor  fear  has  the  povvtr  to 

12  cause  disease  or  a  relapse.  Disease  has  no  iiiteliigeoce 
with  which  to  move  itself  about  or  to  change  itself  froiB 
one  form  to  another.   If  disease  moves,  mind,  not  matr 

15  ter,  moves  it;  therefore  be  sure  that  >ou  move  it  off. 

Meet  every  a«l  erse  oireumstance  as  it.s  master.  Ofh 
serve  mind  instead  of  Ixxly,  lest  aught  uiilit  lor  deveiu[>- 
18  ment  enter  thought.   Tiiink  less  of  material  couditioos 
and  more  of  spiritual. 
Mind  produces  all  action.  If  the  action  proceeds  from 
21  Truth,  from  immortal  Mind,  there  is  harmony;  but  mN^ 
t;il  niiud  is  liable  to  unv  r)hase  of  brlief.  A 

Conquer  ^  ,  * 

beUeisand  relapse  cannot  m  realitv  occur  in  mortals  or 
84  so-called  mortal  minds,  for  there  is  but  ooe 

Mind,  one  God.  Never  fear  the  mental  malpractitioaer, 
the  mental  nasaaein,  who,  in  attempting  to  rule  mankind, 
27  tramples  upon  the  divine  Principle  of  metaphysics,  for  God 
is  the  only  power.  To  succeed  in  healing,  you  nuist  con- 
quer yuur  own  fears  as  well  as  those  of  your  patieuts,  and 
80  rise  into  higher  and  holier  consciousness. 

If  it  is  found  neeeesaiy  to  treat  against  relapae,  knoir 
that  disease  or  its  symptoms  cannot  change  formte  nor 
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Eine  moralische  Frage  kuun  dw  (.leiiesuiig  der  Kranken  i 
hindern.    Lauernder  Irrtum,  Sinnenlust,  Neid,  Käthe,  Bos- 
heit oder  iiali  lassen  die  Kraaklicitbamudmien  fortbestehen,  3 
ja,  sie  schaffen  sie  sogar.    Irrtümer  aller  Art  führen  nach 
dieser  Richtung  hin.   Dein  wahrer  Kurs  Ist  der,  den  Temd 
zu  zerstören  und  das  Feld  Oott,  dem  Lthtn,  der  Wahrheit  6 
und  der  Liebe  zu  überlassen,  eingedenk,  daß  allein  Oott  und 
Seine  Ideen  wirklich  und  hannooisch  sind. 

Wenn  dein  Patient  aus  irgendeiner  Ursache  einen  Rude*  • 
fall  erleidet»  tritt  der  Ursache  mental  und  mutig  entgegeUf 
in  dem  Bewußtsein,  daß  es  in  der  Wahrheit  keine  Rückfall 
Rückwirkung  gibt.    Weder  die  Krankheit  selbst  ^^^^k 
noch  Sünde  noch  Furcht  hat  die  Kraft,  Krankheit  oder  einen 
Rückfall  zu  venirs!uhen.    Die  Kranklieit  besitzt  keine  In- 
telligenz, vernitige  (1(  n  n  sie  hemniziehen  und  sich  von  einer  15 
Form  in  die  andre  \  <  rwandehi  könnte.    Wenn  die  Krank- 
heit lieruuizieht,  daim  setzt  das  Gemüt  sie  in  Bewegung 
und  nicht  die  Materie;  darum  säume  nicht  sie  auszutreil)en.  is 
Tritt  jedem  widrigen  Umstand  als  sein  Herr  entgegen.  Be- 
obadite  das  Gemüt  anstatt  des  Körpers,  damit  nichts,  was 
war  Entwicklung  ungeeignet  ist,  in      Gedanken  eindringe,  ti 
Denke  weniger  an  mattrielle  Zustände  und  mehr  an  geistige« 

Gemüt  eneugt  alle  Tätigkeit.  Wenn  die  Tätigkeit  von 
Wahrheit,  vom  unsterblichen  Gemüt,  ausgeht,  so  ist  Har^  S4 
monie  vorhanden;  aber  das  sterbliche  Gemüt  ist  b  ok  rcAn- 
Jegllcher  Phase  der  Annahme  unterworfen.    Ein  "^^^SttlS 
Rückfall  kann  in  Wirklichkeit  bei  df-n  Stcrbliebi'n  27 
oder  den  sogenannten  sterbliehen  C»einütern  mt  ht  vorkoni- 
men,  denn  es  gibt  nur  ein  Gemüt,  einen  Goit.  Fürchte 
niemals  den  mentalen  Alalpraktiker,  den  mentalen  Meuchel-  ao 
mörder,  der,  in  dt  ni  Versuch  die  x^lensehheit  zu  beherrschen, 
das  göttliche  Prinzip  der  Metaphysik  mit  Füßen  tritt,  denn 
Gott  Ist  die  einzige  Macht.   Um  im  Heilen  Erfolg  haben  zu  88 
können,  nniflt  du  deine  eigne  Furcht,  wie  die  deiner  Patien« 
ten  besiegen  und  dich  ZU  einem  höheren  und  heiligeren 
Bewußtsein  erheben.  88 

Wenn  es  sieh  als  nötig  erweist,  gegen  Rückfall  zu  behan- 
deln, so  wisse,  daß  die  Kranidieit  oder  deren  Symptome  nicht 
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1  go  from  one  part  to  an()ther,  for  Truth  destroys  disease. 

There   is  no   nu'tastasis,   no  stoppagt*  of  harmonious 
Sxrucr  .vLrn-  JW^'tif^'i,  no  paralysis.    Truth  not  error.  Love 
mentui  maa        hate,  Spirit  not  matter,  governs  man.  If 
students  do  not  readily  heal  thernse1ve.s,  they  should 
6  early  call  an  experienced  Christian  Scientist  to  aid 
them.     If  they  are  unwilling  to  do  this  for  themselves, 
they  need  only  to  know  that  error  cannot  produce  this 
9  unnatural  reluctance. 

Instruct  the  sick  that  they  are  not  helpless  \ictiTns, 
for  if  they  will  only  accept  Truth,  they  can  resist  disease 
12  FMitiva        J^"d  ward  it  off,  as  pjsitivt'ly  as  they  can  the 
fMtturaactt    tcni[)tati()n  to  sin.    This  fact  of  Christian  Sci- 
ence should  be  explained  to  invalids  when  they  are  in  a 
16  fit  mood  to  receive  it,  —  when  they  will  not  array  them- 
selves against  it,  but  are  ready  to  become  receptive  to  the 
new  idea.   The  fact  that  Truth  overcomes  both  disease 
18  and  sin  reassures  depressed  hope.  It  imparts  a  healthy 
stimulus  to  the  body>  and  regulates  the  ^rstem.   It  in* 
creases  or  diminishes  the  action,  as  the  ease  may  require, 
21  better  than  any  dni^^,  alterative,  or  tonic. 

Mind  is  the  natural  stimulus  of  the  body,  l)ut  orro- 
neous  belief,  taken  at  its  best,  is  not  promotive  of  health 
24  Proper         OT  hap])iness.    Toll  the  sick  that  they  ran 
8t>muiu«       meet  disease  fearlessly,  if  they  only  realize 
that  divine  Love  gives  them  aO  power  over  every  physical 
S7  action  and  condition. 

If  it  becomes  necessary  to  startle  mortal  mind  to  break 
its  dream  of  suffering,  vehemently  tell  your  patient  that 
^  Awaken  the      °^ust  awakc.  Tum  his  gaze  from  the  false 
patient       evidence  of  the  senses  to  the  harmonious  facts 
of  Soul  and  iiumortal  being.    TtU  ium  tliat  he  suffers 
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die  Form  wediseln,  noch  vob  ein^  Körperteil  auf  den  an*  i 
dern  übergehen  können,  denn  Walurheit  aerstört  Krankheit. 

Es  gil>t  keine  Metastase,  keine  Hemmung  der  liar-  ^,hre  ^ 
monischcn  Tätigkeit,  keine  I  riliiiiung.    Wahr-  Regierung 
heit  nicht  Irrtum,  Liebe  nicht  Haß,  Geist  nicht 
Materie  regiert  den  Menschen.    Wenn  Schüler  sich  nicht  6 
selbst  schnell  heilen,  dann  sollten  sie  beizeiten  einen  erfah* 
renen  Christlichen  Wissenschafter  zur  Hilfe  rufen.  Wenn 
sie  nicht  willens  sind,  dies  für  sich  zu  tun^  brauchen  sie  9 
nur  zu  wissen,  daß  der  Irrtum  einen  solchen  unnatürlichen 
Widerstund  nicht  hervorbringen  kann. 

Lehre  die  Kranken,  daß  sie  keine  hilflosen  Opfer  sind,  12 
denn,  wenn  sie  nur  Wahrheit  annehmen  wollen»  können 
sie  der  KiMiikheit,  ebenso  sicher  wie  der  Versu-  positive 
chung  zur  Sünde  widerstehen  und  sie  abwehren.  Sicherheit 

Tatsache  der  C  hristh'chcn  Wissenschaft  sollte  den 
Kranken  erklärt  werden,  wenn  sie  in  einer  p:eeij:neten  Ver- 
fassiinir  dafür  sind — wenn  sie  sieh  ihr  nicht  widersetzen,  ig 
s<jndern  l)ereit  sind,  für  die  neue  Idee  empfänglich  zu  wer- 
den.      Die  Tatsaelie,  daß  Wahrheit  beides  überT\nn(let, 
Krankheit  und  Sünde,  richtet  die  niedergedrückte  HulVnuug  21 
wieder  auf.    Sic  gibt  dern  Körper  eine  gesunde  Anregung 
und  briii^'t  den  Organismus  in  Onhiung.     Sie  erh()ht  oder 
vonaiiiiiert  die  TiinVkeit,  wie  der  Fall  es  erfordern  mag,  24 
Ix'r^ser  als  irgendeine  Arznei,  ein  aiterierendes  oder  stär- 
kendes Mittel. 

Gemüt  ist  die  natiirli(  he  Anregung  für  den  Körper,  aber  27 
selbst  im  besten  Fall  fördert  die  irrige  Annahme  weder 
( Tesundheit  noch  Glück.    Sage  den  Kranken,  daß  Der  ciecnt- 
öie  der  Krankheit  furchtlos  entgegentreten  kön-  Mc*»«Aitrleb  ^ 
nen,  wenn  sie  sich  nur  vergegenwärtigen,  daß  die  göttüche 
Liehe  ihnen  alle  Macht  über  jede  physische  Tätigkeit  und 
über  jeden  physischen  Zustand  gibt.  83 

Wenn  es  notig  wird,  das  sterbliche  Gemüt  aufzuschrecken» 
uro  dessen  Traum  des  Leidens  zn  brechen,  sage  deinem 
Patienten  mit  grofiem  Nachdruck,  daß  er  er-  smcckedca  sa 
wachen  muß.    Lenke  seinen  Blick  von  dem  fal- 
sdien  Augenschein  der  Sinne  ab  und  auf  die  harmonischen 
Tatsachen  der  Seele  und  des  unsterblichen  Seins  hin.    Sage  so 
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I  only  as  the  insane  siifl'er,  from  false  beliefs.  The  only 
difference  is,  that  insanity  implies  belief  in  a  diseased 

3  brain,  while  physical  ailments  (soK?aUed)  axiae  from  the 
belief  that  other  portions  of  the  body  are  deranged.  De- 
rangement, or  duarramgemeiU,  is  a  word  which  oonveys 

6  the  true  definition  of  all  human  belief  in  ill-health,  or  dis- 
turbed harmony.  Should  you  thus  startle  mortal  mind 
in  order  to  remove  its  beliefs,  afterwards  make  known 

9  to  tlie  patient  your  motive  for  this  shock,  showing  him 
that  it  was  to  facilitate  recovery. 
If  a  crisis  occurs  in  your  treatment,  you  must  treat 

13  the  patient  less  for  the  disease  and  more  for  the  mental 
How  to  disturbance  or  fermentation,  and  subdue  the 
treat  »cm;s  gymp^^ßj^       i^moving  the  belief  that  this 

1ft  chemicalization  produces  pain  or  disease.  Xnabt  vehe- 
mently on  the  great  fact  which  covers  the  whole  ground, 
that  God,  Spirit,  is  all,  and  that  there  is  none  beside 

18  Him.  There  is  no  disease.  When  the  supposed  suffer- 
ing is  gone  from  mortal  mind,  there  can  be  no  jKiin;  and 
when  the  fear  is  destroyed,  the  inliammation  will  sub- 

21  side,  ('ahn  tlie  excitement  sometimes  induced  l)y  chemi- 
calization, which  is  tlie  alterative  effect  produced  by 
Truth  upon  error,  and  sometimes  explain  the  symptoms 

M  .and  their  cause  to  the  patient. 

It  is  no  more  Chnstianly  scientific  to  see  disease  than 
it  is  to  experience  it.  If  you  would  destroy  the  sense 

27  ^    oi  disease,  you  should  not  build  it  up  by 

■tott  ofMim*  wishing  to  see  the  forms  it  assumes  or  by 
employing  a  sin^'le  material  application  for 

30  its  relief.  The  perversion  of  Mind-seienee  is  like  as- 
serting that  the  products  of  ei^^ht  nuiliiplied  by  five,  and 
of  seven  by  ten,  are  both  forty,  and  that  their  combined 
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ihm,  daß  er  nur  leidet,  ync  die  Geisteskranken  leiden,  näm-  i 
lieh  unter  falsrhen  Annahmen.    Der  einzige  Unterschied  ist 
der,  daß  Geist (  -krankheit  die  Anna h nie  eines  kranken  Ge-  3 
hims  in  sich  schlielit,  während  (s(^genannte)  physische  Leiden 
aus  der  Annahme  stammen,  tiali  andre  Teile  des  Körpers  in 
Unordnung  sind.    Unordnung  oder  M  i  ß  o  r  d  n  u  n  g  ist  d 
ein  Wort,  welches  die  wahre  Definition  aller  menschlichen 
Annahme  von  schlechter  Gesundheit  oder  gestörter  Har- 
monie gibt.    Solltest  du  das  sterbliche  Gemüt  in  dieser  9 
Weise  aufschrecken,  um  dessen  Annahmen  zu  beseitigen, 
dann  laß  deinen  Patienten  später  deinen  Beweggrund  su 
diesem  Aufrütteln  wissen»  und  zeige  ihm,  daß  es  geschah»  19 
um  die  Genesung  su  erleichtem. 

Wenn  während  deiner  Behandlung  eine  Krisis  eintritt^ 
mußt  du  den  Patienten  weniger  gegen  die  Xrankheit  behan*  is 
dein  und  mehr  gegen  die  mentale  Störung  oder 
Gährung,  und  mußt  die  Symptome  überwinden,  ^SüSaht 
indem  du  die  Annalime  hc^ritiL'-^t,  <l!»ß  diese  is 
Chemikalisation  Schmerz  oder  Krankheit  erzengt.    Best*  1  li- 
mit Nachdruck  auf  der  großen,  alles  umfassenden  Tatsache, 
daß  Gott,  Grist,  alles  ist,  und  daß  außer  Ihm  kein  andrer  21 
ist.   Es  gilti  keine  Krankheit.   Wenn  das  vermeint- 
liche Leiden  aus  dem  sterbüchen  Gemüt  verschwmidcn  ist, 
icann  kein  Schmerz  mehr  vorhanden  sein;  wenn  die  Furcht  34 
zerstört  ist,  läßt  die  Entzündung  nach.   Beruhige  die  Er- 
regung, die  durch  die  Chemikalisation  zuweilen  herbeigeführt 
wird,  welch  letztere  die  verfindernde  Wiriomg  ist,  weldie  97 
Wahrheit  auf  den  Irrtum  hervorbringt;  erkläre  auch  manch- 
mal dem  Patienten  die  Symptome  und  deren  Ursache. 

Krankheit  sehen  ist  ebensowenig  eh  ristlich -Wissenschaft-  SO 
lirh,  wie  sie  durchrnfH-lion     "Wenn  dvi  den  Kranklirit-^H-griff 
2<T  Toren  willst,  solltest  du  die  Krankheit  nicht  Krine  Ver- 
dadureh  aufbauen,  daß  du  die  Fonm  11  srhcn  GMÜt£^ 
möchtest,  die  sie  annuniiit,  cwlcr  dadureli,  daß  du  Wtamirhtll 
auch  nur  ein  einziges  materielles  Linderungsmittel  anwen* 
dest.   Die  Verdrehung  der  Gemüts-Wiasenschaft  ist  geradeso,  ss 
als  wolltest  du  behaupten,  daß  die  Produkte  von  acht  mal 
fflnl  und  von  sieben  mal  zehn  beide  viensig  sind,  und  daß  die 
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1  sum  is  fifty,  and  then  calling  tiic  process  mathematics. 

Wiser  than  his  persecutors,  Jesus  said :  If  I  by  Beebe- 
8  bub  cast  out  devib,  by  whom  do  your  children  cast  them 

out?" 

If  the  reader  ot  this  book  obaenres  a  great  stir  through- 
e  out  his  whole  system,  and  certain  moral  and  physical 
Effector      symptoms  seem  aggravated,  these  indicatioiis 

are  favorable.    Continue  to  read,  and  the  book 
e  will  become  the  physician,  allaying  the  tremor  wliich 
Truth  often  brings  to  error  wiien  destroying  it. 

Patients,  imfamiliar  with  the  cause  of  this  coninioiion 
12  and  ignorant  that  it  is  a  favorable  omen,  may  be  alarmed. 
D  L  ise       ^f  ^i^ic^  t)e  the  case,  explain  to  them  the  law 
neutralised  actlon.    As  whcu  au  acid  and  alkali 

ift  meet  and  bring  out  a  third  quality,  so  mental  and  moral 
chemistry  changes  the  material  base  of  thought,  giving 
more  spirituality  to  consciousness  and  causing  it  to  depend 
18  less  on  material  evidence.  These  changes  which  go  on 
in  mortal  mind  serve  to '  reconstruct  the  Ixxiy.  Thus 
Christian  Science,  by  tlie  aiciiemy  of  Spirit,  destroys  sin 
21  and  death. 

Let  us  suppose  two  parallel  cases  of  bone-disease,  both 
similarly  produced  and  attended  by  the  same  ^rmptoms» 
Bone-healing  ^  surgcon  IS  cmplovcd  in  one  case,  and  a 
^•^^  Christian  Scientist  in  the  other.  The  sm^ 
geon,  holding  that  matter  forms  its  own  conditions  and 

87  renders  them  fatal  at  certain  points,  entertains  fears  and 
doubts  as  to  the  ultimate  outcome  of  the  injury.  Not 
holding  the  reins  of  government  in  his  own  liaiids,  he 

30  believes  that  something  stronger  than  Mind  —  namely, 
matter  —  governs  the  case.  His  treatment  is  therefore 
tentative.   Thb  mental  state  invites  defeat.   The  belief 
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Gesamtsumme  fünfzif^  ist,  und  dann  diesen  Vori^anp  Mathe-  i 
matik  nennen.    Jesuü,  der  wei.ser  war  als  seme  \'erfolRer, 
sagte:  ,,So  Ich  al>er  die  Teufel  durch  Beelzebub  austreibe,  3 
durch  wen  treiben  sie  eure  Kinder  nus?" 

^Venn  der  Leser  fheses  HucIls  einen  großen  Aufruhr  in 
seinem  ganzen  Organisnnis  bemerkt,  und  gewisse  moralische  a 
und  physische  Symptome  verschUmmert  zu  sein  Wirkung  die- 
scheinen,  so  sind  diese  Anzeichen  günstig.  Lies 
weiter,  und  das  Budi  wird  der  Ant  werdoi,  der  die  Erre-  » 
gung  mUdert,  welclie  Wahrheit  oft  bei  dem  Irrtum  hervor- 
ruft, wenn  sie  ihn  zerstört. 

Patienten,  die  mit  der   Ursache    dieses    Aufruhrs  12 
nicht  vertraut  sind,  und  die  nicht  wissen,  dafi  er  eine 
günstige  Vorbedeutung  ist,  mögen  sich  beun-  Krankheit 
ruhigen.   Wenn  dies  der  Fall  ist,  erkläre  ihnen  n<^"t«ii*icrt  1« 
das  Gesetz  dieses  Vorganpr^.    Ebenso  wie  i-rnr  Säure  und 
ein  Alkali,  die  zusamiru  n  kommen,  einen  dritten  StofT  her- 
vorbringen, so  verwandelt   die  mentale  und  moralisrlie  la 
Chemie  die  materielle  Grundinge  des  Grdankens,  verleiht 
dem  Hewußtsein  mehr  Geistigkeit  und  veranlaßt  es,  sich 
weniger  auf  den   materiellen  Augenschein  zu  verlassen.  21 
Diese  Verfinderungen,  die  im  sterblichen  Gemüt  vor  sich 
gehen,  dienen  dasu,  den  Körper  ssu  rekonstruieren.  Auf 
diese  Weise  zerstört  die  Christliche  Wissenschaft  durch  die  S4 
Alchemic  des  Geistes  Sünde  und  Tod. 

Nehmen  wir  zwei  ParalleifäUe  von  Knochenkrankheit  an, 
die  beide  auf  ähnliche  Weise  entstanden  und  von  denselben  97 
Symptomen  begleitet  sind.    In  einem  Fall  wirrl  Knochen- 
ein Chirurg  zu  Rate  gezogen,  in  dem  andern  ein  dJrdi?^ 
Christliclur  Wissenschafter.    Der  Chirurg,  der  Chirurgie  3© 
der  Ansicht  ist,  d:iß  die  IVTaterie  ihre  eignen  Zustümle  bil- 
det und  sie  t/xilich  werden  läßt,  sobald  sie  gewisse  Punkte 
erreicht  haben,  liegt  Fur(  ht  und  Zweifel  hinsichtlich  des  33 
Endresultats  der  Yerletzimg.   Da  er  die  Zfigel  der  Hegie- 
rung  nicht  in  Händen  bat,  glaubt  er,  etwas  Stärkeres  als 
Gemüt  —  nämlich  die  Materie  —  regiere  den  Fall.    Seine  ss 
Behandlung  ist  daher  eine  Versuehsbehandlung.  Dieser 
mentale  Zustand  führt  Niederlage  herbei.    Die  Annahme, 
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1  that  he  has  met  his  master  in  matter  and  may  not  he 
able  to  mend  the  bone,  increases  his  fear;  yet  this  belief 
3  should  not  be  communicatod  to  the  patient,  either  ver- 
bally or  otherwise,  for  this  fear  greatly  diminishes  the 
tendency  towards  a  favorable  result.  Remember  that  the 
«  unexpressed  belief  oftentimes  affects  a  sensitive  patioit 
more  strongly  than  the  expressed  thought. 
The  Christian  Scientist,  understanding  scientifically 
9  that  all  is  Mind,  rommenres  witli  mental  causation,  the 
Sckotiiic      truth  of  being,  to  destroy  tlie  error.    This  cor- 
lective  is  an  alterative,  reaching  to  every  part 
13  of  the  human  system.   According  to  Scripture,  it  searches 
"the  joints  and  marrow/'  and  it  restores  the  harmony  of 
man. 

16  The  matter-physician  deals  with  matter  as  both  his  foe 
and  his  remedy.   He  regards  the  ailment  as  weakened  or 

CoDiiigwith    strengthened  according  to  the  evidence  which 

18  matter  presents.    The  metaphysician,  making 

Mind  his  ha^sis  of  operation  irrespective  of  matter  and 
regarding  the  truth  and  harmony  of  bein*^  as  superior  to 

31  error  and  discord,  has  rendered  hiiufiell  strong,  instead 
of  weak,  to  cope  with  the  case;  and  he  proportionately 
Strengthens  his  patient  with  the  stimulus  of  courage  and 

84  conscious  power.  Both  Science  and  consciousness  are 
now  at  work  in  the  economy  of  being  according  to  the  law 
of  Mind,  which  ultimately  asserts  its  absolute  supremacy. 

37  Ossification  or  any  abnormal  condition  or  derange- 
ment of  the  hody  is  as  directly  the  action  of  morud 
PoniMtion     niind  as  is  dementia  or  insanity.    Bones  have 

30  only  the  substance  of  tliought  which  forms 

them,  riiey  are  only  phenomena  of  the  mind  of  mor- 
tals.  The  so-called  substance  of  bone  is  formed  first 
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dafi  er  in  der  Materie  seinen  Meister  gefunden  hat»  und  dafi  I 
er  vielleicht  nicht  fähig  ist,  den  Knochen  «u  heilen»  vermehrt 
seine  Furdit;  doch  sollte  diese  Annahme  weder  mündlich  s 
noch  auf  irgendeine  andre  Art  dem  Patienten  mitgeteilt 
werden»  denn  diese  Furcht  vermindert  die  Aussicht  auf  ein 
günstiges  Ergebnis  beträchtlich.   Denke  daran,  daß  die  im-  s 
ausgesprochene  Annahme  einen  empfindsamen  Patienten  oft 
stärker  beeinflußt  als  der  ausgesprochene  Gedanke. 

Der  Christliche  Wissenschafter,  der  wissenschaftlich  ver-  9 
steht,  daß  alles  Gemüt  ist,  fängt  mit  der  mentalen  Ursäch- 
lichkeit, mit  der  Wahrheit  des  Seins,  ua,  tieii  vvissen- 
Irrtuni  zu  zerstören.    Dieses  Milderungsmittel  ^w«rwS5» 
ist  ein  alterierendes  Ikil mittel,  das  jeden  Teil 
des  menschlichen  Organisimis  erreicht.    Der  Sihrift  7AifoIge 
erforsc  ht  es  ,,lVrark  und  liein"  und  stellt  die  Harmonie  des  15 
Menschen  wieder  her. 

"Der  Materiearzt  befaßt  sich  mit  der  Materie,  als  oh  sie 
tein  Feind,  wie  srin  Heilmittel  ware.    Kr  het rächtet  das  is 
Loi<len  als  pemihlen  oder  verstärkt,  je  nacli  (^em  wie  man  «• 
Augenschein,  den  die  Materie  bietet.     Um  es  Hgldt^rr**' 
mit  dem  Full  aufnehmen  zu  können,  hat  sich  «"f""^*»'  21* 
<ler  ^letaphysiker,  der  ohne  Rücksicht  auf  die  Materie 
Gemüt  zur  Basis  seines  Wirkens  macht,  und  der  die  Wahr- 
heit und  die  Harmonie  des  Seins  als  dem  Irrtum  und  der  S4 
Disharmonie  für  überlegen  erachtet^  stark  anstatt  schwach 
gemacht;  demgemäß  stärkt  er  seinen  Patienten  mit  dem 
Antrieb  des  Muts  und  der  bewußten  Kruft.    Wissensehaft,  27 
wie  Bewußtsein  sind  nun  in  dem  Haushalt  des  Seins  an  der 
Arbeit,  dem  Geset«  des  Gemüts  sufolge,  das  seine  absdute 
Überlegenheit  schließlich  behauptet.  ao 

Verknöcfaerung  oder  jeder  andre  abnorme  Zustand  oder 
jede  Störung  des  Körpers  ist  ebenso  direkt  die  Tätigkeit  des 
sterblichen  Gemüts  wie  Geistesgestortheit  oder  por^ji^tioa  ^ 
Geisteskrankheit.   Knochen  haben  nur  die  Sub-  g^rch 
stanz  des  Gedankens,  dor  sie  formt.    Sie  sind 
nur  Phänomene  des  Gemüts  der  Sterblichen.    Die  söge-  30 
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1  by  the  parent's  mind,  through  s(  li  <livi.sion.    Soon  the 
child  iK'comes  a  separate,  indivi<luali/ed  mortal  mind, 
3  which  takes  possession  of  itself  and  it3  owu  thoughts  of 

bonos. 

Accidents  are  unknown  to  God,  or  immortal  Mind, 

0  ^^^.^         and  we  must  leave  the  mortal  basis  of  belief 
un^iowo     and  unite  with  the  one  Mind,  in  order  to 
change  the  notion  of  chance  to  the  pK^per  sense 

9  of  God's  unerring  direction  and  thus  bring  out  harmony* 
Under  divine  Providence  there  can  be  no  accidents, 
since  there  is  no  room  for  im[>erfe('lion  in  perfec  t  ion. 

12  In  medical  practice  objections  would  be  raised  if  one 
doctor  sht»uld  administer  a  (h-ug  to  counteract  the  work- 
opposing      "ig  of  a  remedy  prescribed  by  anotiier  doctor. 

16  It  is  equally  important  in  metaphysical  prac- 

tice that  tlie  minds  which  surround  your  patient  should 
not  act  against  your  influence  by  continually  expressing 

18  such  opinions  as  may  alarm  or  discourage,  —  either  by 
giving  antagonistic  advice  or  through  un^ioken  thoughts 
resting  on  your  patient.    While  it  is  certain  that  the 

21  divine  Mind  can  remove  anv  obstacle,  still  von  need  the 
ear  of  your  auditor.  It  is  not  more  tlifiicult  to  make  your- 
self heard  mentally  while  others  are  thinking  about  your 

24  patients  or  conversirig  with  them,  if  you  understand 
Christian  Science  —  the  oneness  and  the  allness  of  divine 
Xiove;  but  it  is  well  to  be  alone  with  God  and  the  sick 

27  when  treating  disease. 

To  prevent  or  to  cure  scrofula  and  other  so*<»Ued  he- 
reditary diseases,  you  must  destrdy  the  belief  in  these  01s 

»0  Mind  rcniovca  ^Sth  in  thc  possibility  of  their  trans- 

mission.    The  patient  may  tell  you  that  he 
ixa.5  a  humor  in  the  blood,  a  scrofulous  diaLhesi^s.  His 
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naiiiiie  Ivnochensubütanz  wird  zuerst  von  dem  Gemüt  der  i 
Mutter,  durch  Selb.stteilung,  gebildet.    Bald  wird  das  Kind 
ein  gesondertes,  individualisiertes  sterbliches  Gemüt,  das  3 
von  sich  selbst  und  von  seinen  eignen  Gedanken  über  die 
Knochen  Besit«  ergreift. 

Unfälle  sind  Gott  oder  dem  unsterblichen  Gemüt  unbe*  e 
kannt,  und  wir  müssen  rlic  sterbliche  Basis  der  Annahme 
verlassen  und  uns  mit  dem  einen  Gemüt  ver-  urriüeCott 
einigen,  um  die  VorstelUinr:  von  Zufall  in  den  ^'^^"^^^^^  9 
richtigen  BojirifT  von  Gnttf-  intfrlilharer  Leitung  zu  ver- 
wandeln, und  müssen  auf  die^e  Weise  Harmonie  ans  Licht 
bringen.  12 

Unter  der  götthchen  Vorsehung  kann  es  keine  I  nfälle 
geben,  denn  in  der  Vollkommenheit  ist  kein  Raum  für 
Unvollkommenheit.  1« 

In  der  medizinischen  Praxis  wurde  man  Einspruch  er- 
heben, wenn  ein  Arzt  ein  Medikament  verabrdchen  wollte, 
um  der  Wirkung  eines  \on  einem  andern  Arzt  widewtfei- 
verschriebenen  Heilmittels  entgegenzuarbeiten,  t«^- J  Mea- 
lu  tier  metaphysischen  Praxis  ist  es  ebenso  wich- 
tip,  daß  die  Gemüter,  die  deinen  Patienten  umgeben,  21 
deinem   Einfluß   nicht   dadurch  entgegenwirken,   daH  sie 
beständig;  solelie  Ansicht«  !!  äußern,  die  erschrecken  oder 
entmutigen,  indem  sie  eni wider  gepensätzliclie  Ratschläge  2i 
erteilen  oder  unausgesprochene  Gedanken  hegen,  die  auf 
deinem  Patienten  ruhen.    Wenn  es  auch  sicher  ist,  daß  das 
göttlidie  Gemüt  jedes  Hindernis  entfernen  kann,  so  ist  es  27 
dennoch  nötig,  daJS  dein  Zuhörer  dir  Gehör  schenkt.  Wenn 
du  die  Christliche  Wissenschaft  —  die  Einheit  und  die  All- 
heit der  göttlichen  Liehe  —  verstehst,  ist  es  nicht  schwer,  dir  so 
mental  Gehör  zu  verschaffen,  auch  wenn  andre  über  deine 
Patienten  nachdenken  oder  sich  mit  ihnen  unterhalten;  doch 
ist  e^  unt  mit  Gott  und  dem  Kr%i.nken  allein  zu  sein,  wenn  33 
du  Xranklieit  Ix'handelst. 

Um  Skrofeln  oder  andre  sogenannte  erbliflif^  Krankiieiten 
zu  vcrliiuen  oder  zu  lieikMi,  mu(?t  du  die  Auiiaimie  dieser  36 
Übel  und  den  Glauben  an  die  Müglichkeil  ihrer  Gemüt  besel- 
Übertragung  zerstören.    Der  Patient  mag  dir  Skrofeln 
sagen,  daß  er  schlechte  Körpersäfte  oder  eine  Anlage  zu  so 
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parents  or  some  of  bis  piogemtors  farther  back  have  ao 
believed.   Mortal  mind,  not  matter,  induces  this  con* 

clusioii  and  its  results.    You  will  liave  Iiuinori;,  ju^i 
loni^  as  you  believe  them  to  be  saiet^-valves  or  to  be 
ineradicable. 

If  ihv  caso  to  be  mentally  treated  is  consumption,  take 
up  the  leading  points  included  (according  to  belief)  in 
Nothing  to  this  disease.  Show  that  it  is  not  inherited; 
Mumame  ^j^.^^  inflammation,  tubercles,  hemurriia^'t  ,  ami 
decuiiipn^ition  are  beliefs,  images  of  mortal  thought  su- 
perimposed upon  the  body;  that  they  are  not  the  truth 
of  man;  that  they  should  be  treated  as  error  and  put  out 
of  thought.  Then  these  ills  will  disappear. 

If  the  body  is  diseased,  this  is  but  one  ct  the  befieftof 
mortal  mind.  Mortal  man  will  be  less  mortal,  when  he 
TtMiuqgt      learns  that  matter  never  sustained  existerui? 

and  can  never  destroy  God,  who  is  man's  Lite. 
When  this  is  understood^  mankind  will  be  more  spiritual 
and  know  that  there  is  nothing  to  consume,  since  Spirit, 
God,  is  All-in-all.  What  if  the  belief  is  oonsamptiont 
God  is  more  to  a  man  than  his  helief,  and  the  Ics^  ac- 
knowledge matter  or  itb  laws,  the  more  immortaUty  we 
possess.  Consciousness  constructs  a  better  body  when 
faith  in  matter  has  been  conquered.  Correct  material 
belief  by  spiritual  understanding,  and  Spirit  will  fonn 
you  anew.  You  will  never  fear  aj^ain  except  to  offend 
God,  and  you  will  never  .believe  that  heart  or  any  por- 
tion of  the  boflv  can  destroy  von. 

If  you  ha\'e  sound  and  capacious  lungs  and  want 
Soundness  thcm  to  rcmaln  so,  be  always  ready  with  the 
maiAUioed  iQ^utal  protcst  against  the  opposite  belief  in 
heredity.  Discard  all  notions  about  lungs,  tubeidea»,  in* 
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Skrofdn  hat.   Seine  Eltern  oder  einige  seiner  Vorfaliren  1 
haben  diese  Annahme  gehabt.    Das  sterbliche  Gemüt,  nicht 
die  Materie»  führt  diesen  Schluß  und  dessen  Folgen  herbei.  8 
Du  wirst  genau  so  lange  schlechte  Säfte  haben,  wie  du 
glaubst,  daß  sie  Sicherheitsventile  sind,  oder  daß  sie  unaus- 
rottbar sind.  6 

Ist  der  mental  zu  behandelnde  Fall  Schwindsuehti  dann 
nimm  <iie  Hauptpunkte  auf,  welche  (der  Annahme  nach)  in 
dieser  Krankheit  mit  einbegriflfen  sind.    Zeige,  i^j^j^^^  9 
daß  die  Kranklicit  nicht  ererbt  ist;  daß  £ntzün-  «^windm 
dung«  Tuberkeln,  Blutungen  und  Zersetzung  An- 
nahmen sin  !,  Bilder  des  sterblichen  Ctdunkens,  die  dem  la 
Körper  auf^^edrängt  worden  sind;  daß  sie  nicht  die  Wahr- 
heit des  Menschen  sind;  daß  sie  als  Irrtum  behandelt  und 
aus  den  Gedanken  ausgeschieden  werden  sollten.   Dann  is 
werden  diese  Leiden  verschwinden. 

Wenn  der  Körper  krank  ist,  so  ist  das  nur  eine  von  den 
Annahmen  des  sterblichen  Gemüts.    Der  sterbliche  Mensch  18 
wird  weniger  sterblich  sein,  wenn  er  einsieht,  daß  Lungen  von 
die  Materie  niemals  tlas  Dasein  erhält,  und  daß  '^"gSf 
sie  Gott,  der  das  Leben  des  ^Menschen  ist,  nie-  ^  21 
nials  zerstören  kann.    Wenn  dies  verstanden  ist,  wird  die 
Menschheit  geistiger  werden  und  wi^^^  fi,  daß  es  nichts  ^;ibt, 
was  schwinden  kann,  denn  Geist,  Goit,  ist  AUes-in-aliem.  24 
Was  schadet  es,  wenn  die  ^Vimahme   S<  Ii  windsucht  ist? 
Gott  ist  mehr  für  den  Menschen  als  seine  Annahme,  und  je 
weniger  vAt  die  'Materie  und  ihre  Gesetze  anerkennen,  desto  27 
mehr  I  nsterblielikeit  besitzen  wir.    Das  Bewußtsein  baut 
einen  besiieren  Kuiper  auf,  \\enn  der  Glaube  an  die  ^laterie 
besiegt  worden  ist.     Beriehti^o  die  materielle  Annahme  30 
durch  geistiges  Verständnis,  und  Geist  wird  dich  neu  bilden. 
Du  wirst  nie  mehr  etwas  andres  fürehten,  als  Gott  zu  erzür- 
nen, lind  du  wirst  niemals  wieder  glauben,  daß  das  Heiz  oder  33 
irgendein  Körperteil  dich  zerstören  kann. 

Wenn  du  gesunde  und  weite  Lungen  hast  und  sie  dir 
erhalten  möchtest,  dann  sei  stets  bereit,  gegen  Gesundheit  36 
die  entgegengesetate  Annahme  von  Erblichkeit 
mentalen  Einspruch  zu  erheben.   Lege  alle  Vorstellungen  ab, 
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1  heriterl  r«)nsuinpiif)n,  or  di.si'ase  arising  from  any  cir- 
cunistanoe,  and  vou  will  find  that  mortal  iiiind,  when 
3  instructed  by  Truth,  yields  to  divine  power,  wiucii  steers 
the  body  ioto  health. 

The  discoverer  of  Christian  Science  finds  the  path  less 
6  difficult  when  she  has  the  high  goal  always  before  her 
onrfboMme  thoughts,  than  when  ^  counts  her  footsteps 
bMveawarT     endeavoring  to  reach  h.  When  the  desti- 
0  nation  is  dcswable,  expectation  sp(  eds  our  progrejis.  The 
struggle  for  'iViilh  makes  one  strong  instead  of  weak, 
resting  instead  of  wearying  one.    If  the  belief  in  death 
12  were  obliterated,  and  the  understanding  obtained  that 
there  is  no  death,  this  would  be  a  "tree  of  life,"  known 
by  its  fruits.   Man  should  renew  his  energies  and  en* 
16  deavors,  and  see  the  folly  of  hypocrisy,  while  also  learn- 
ing the  necessity  of  working  out  his  own  salvation.  When 
it  is  learned  that  disease  cannot  destroy  life,  and  that 
18  mortals  are  not  saved  from  sin  or  sicknesa  by  death,  this 
understanding  will  quicken  into  newness  of  life.   It  will 
master  either  a  desire  to  die  or  a  dread  of  the  grave, 
iii  u:k1   thus  destroy  the  gi-eat  fear  that  besets  mortal 
exi>tenee. 

The  rt'lirnjui.  luricut  of  all  faith  in  death  and  also  of 
2A  the  fear  of  its  siing  would  raise  the  standard  of  health 
christiao  morals  far  beyond  its  present  elevation, 

standard       .^^j^j  would  enable  us  to  hold  the  banner  of 

27  Christianity  aloft  with  unflinching  faith  in  God,  in  life 
eternal.  Sin  brought  death,  and  death  will  disappear 
with  the  disappearance  of  sin.   Man  is  immortal,  and 

30  the  body  cannot  die,  because  matter  has  no  life  to  sup- 

render.  The  human  concej)ts  named  matter,  death,  di^ 
ease,  Mckuu^s,  und  am  are  ail  that  can  be  destroyed. 
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Lungen,  Tuberkeln,  ererbte  Schwindsurht  cxler  Krankheit  l 
betrefTend,  die  aus  irgendeinem  Umstand  entstehen,  und 
du  wir^t  einsehen,  dal3  das  sterbliche  Gemüt,  wenn  es  von  s 
Wahrlieit  bt lehrt  wird,  sieh  der  göttlichen  IVIacht  ergibt, 
welche  den  Körper  zur  Gesundheit  führt. 

Die  Entdeckerin  der  Christlichen  Wissenschaft  findet  den  a 
Weg  weniger  schwierig,  wenn  sie  das  hohe  Ziel  beständig  vor 
Augen  hat,  als  wenn  sie  ihre  Fußtapfen  sählt  in 
ihrem  Bemfihea  dieaes  Zid  zu  erreicben.   Ist  das  • 
Ziel  begehrenswert,  dann  beschleunigt  die  Erwar- 
tung unsem  Fortschritt.  Das  Ringen  nach  Wahrheit  macht 
uns  stark  anstatt  schwach  und  bringt  uns  Ruhe  anstatt  is 
IirmÜdung.   Wenn  die  Todesannahme  vernichtet  und  das 
Verständnis  erlangt  würde,  dnfl  rs  keinen  Tod  gibt,  so  würde 
dies  ein  „Baum  des  Lebens'*  werden,  der  an  seinen  Früchten  i« 
zu  erkennen  ist.    Die  Energie  und  die  Anstrengungen  des 
Mensehen  sollten  sieh  erneuern,  und  er  sollte  die  Torheit  der 
Heuchelei  einsehen,  während  er  die  Notwendigkeit  verstehen  18 
lernt,  seine  eigne  SeliLrkeit  auszuarbeiten.     Wenn  man  es 
begriffen  hat,  daß  Kranklu  it  das  Lel)en  nicht  zerstören  kann, 
und  daß  die  Sterblichen  nicht  durch  den  Tod  von  Sünde  ai 
oder  Krankheit  erlöst  werden,  dann  wird  dieses  Verstandnia 
einen  zu  neuem  Leben  erwecken.   Es  wird  entweder  das 
Verlangen  zu  sterben  oder  die  Furcht  vor  dem  Grabe  mei«  S4 
Stern,  tmd  auf  die  Weise  die  große  Furcht  setstören,  die  das 
sterbliche  Dasein  bedrängt. 

Das  Aufgeben  allen  Glaubens  an  den  Tod,  sowie  der  Furcht  87 
vor  seinem  Stachrl  würde  die  Norm  der  Gesundheit  und 
Moral  wv]t  ül)er  ilire  gegenwärtige  Ih'ihe  hin-  Christliche 
aus  heben  und  würde  uns  l>elahip:en,  das  Hnn-  so 
ner  des  Christentums  niit  unentwcL'teni  N'ertranen  auf  Gott, 
auf  das  ewige  Leben,  hodi  ■/.a  imlien.    Die  Sünde  brachte 
den  Tod,  und  mit  dem  Verschwinden  der  Sünde  wird  der  33 
Tod  vencfawinden.  Der  Mensch  ist  unsterblich,  und  6er 
Körper  kann  nicht  sterben,  weil  die  Materie  kein  Leben 
flufrageben  hat    Nichts,  als  die  menschlichen  Begriffe,  ss 
Materie,  Krankheit,  SIeditum  und  Sünde  genannt,  können 
SEcntort  wcnlen. 
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1     If  it  is  true  that  man  lives,  this  fact  can  never  change 
in  Science  to  the  opposite  belief  that  man  dies.   Life  is 
3  ,  „  the  law  of  Soul,  even  the  law  of  the  spirit  of 

Life  not  rr%       t  ini*  »1  • 

contingent     Truth,  oud  Soul  IS  ueveT  without  its  represent- 

oo  matter  * 

ative.  Man's  individual  being  can  no  more 
0  die  nor  disappear  in  unconsciousness  than  can  Soul,  for 

both  are  immortal.  If  man  beheves  in  death  now,  he 
must  disbelieve  in  it  when  learning  that  there  is  no  reality 
Ö  in  (ieatli,  sinrr  the  tnith  of  being  is  deathless.  The  be- 
lief tliai  existence  is  contingent  on  matter  must  be  met 
and  mastered  by  Science«  before  Life  can  be  miderstood 

12  and  harmony  obtained. 

Death  is  but  another  phase  of  the  dream  that  exist- 
ence can  be  material.  Nothing  can  interfere  with  the 

IB  MorttUty     hanuony  of  being  nor  end  the  existence  d 
man  in  Science.   Man  is  the  same  after  as 
before  a  bone  is  broken  or  the  body  guillotined.    If  man 

1Ö  is  never  to  overcome  death,  why  do  the  Scriptures  say, 
"The  last  enemy  that  shall  be  destroyed  is  death"?  The 
tenor  of  the  Word  shows  that  we  shall  obtain  the  victory 

21  over  death  in  proportion  as  we  o\  ercome  sin.  The  great 
difRculty  lies  in  ignorance  of  what  God  is.  God,  Life, 
Truth,  and  Love  make  man  undying.   Immortal  Mind, 

34  governing  all,  must  be  acknowledged  as  supreme  in  the 
physical  realm,  so-called,  as  well  as  in  the  spiritual. 
Called  to  the  bed  of  death,  what  material  remedy  has 

27  man  when  all  such  remedies  have  failed?  Spirit  is  his 
No  death  l^st  rcsort,  but  it  should  have  been  his  first 
norb»ctk«  resoft.    The  dream  of  death  must 

30  be  mastered  by  Mind  here  or  hereafter.  Thought 
will  waken  from  its  own  material  declarntion,  "I  am 
dead,"  to  catch  this  trumpet>word  of  Truth,  "There 


Digitized  by  Google 


WISSENSCHAFT  UND  GESUNDHEIT  427 


B£TÄTIGUNQ  PER  OUBIdTLICHSN  WISSENSCHAFT 

Wenn  es  wahr  ist,  daß  der  MeDsdi  lebt«  ao  kann  sich  i 
diese  Tatsache  m  der  Wissenschaft  niemals  in  die  gegen- 
teOlge  Annahme  verwandeki,  daß  der  Mensch  Leben  oieiit  a 
stirbt.    Leben  ist  das  Gesets  der  Seele,  ja,  dos  Materi^ 
Gesetz  des  Geistes  der  Wahrheit,  und  Seele  ist  abhingtg 
niemals  ohne  ihren  Vertreter.   Des  Menschen  individuelles  s 
Sein  kann  ebensowenig  sterben  oder  in  Bewußtlosigkeit  ver- 
sdiwinden  wie  Seele»  denn  beide  sind  unsterblich.  Weim 
der  Mensch  jetat  an  den  Tod  glaubt«  so  muß  er  seine  Aih  s 
nähme  vom  Tode  aufgeben,  indem  er  begreifen  lernt,  daß 
keine  Wirklichkeit  im  Tod  ist»  denn  die  Wahrheit  des  Seins 
ist  todlos.   Der  Annahme,  dai3  das  Dasein  von  der  Materie  is 
abhängt,  muß  durch  die  Wissenschaft  entgegengetreten  wer- 
den» und  sie  muß  durch  die  Wissenschaft  gemeistert  werden, 
die  man  Leben  verstehen  und  die  -Harmonie  erlangen  kann,  is 

Der  Tod  ist  nur  eine  andre  Phase  des  Traums,  daß  das 
Dasein  materiell  sein  kann.  Nichts  kann  störend  auf  die 
Harmonie  des  Seins  einwirken,  noch  das  Dasein  sterbiidiiwit  is 
des  Mensehen  in  der  Wissenschaft  enden.  Der 
Mensch  ist  derselbe  nach,  wie  vor  einem  Knochenbruch,  oder 
nach,  wie  vor  der  Guillotinierung  des  Körpers.   Wenn  der  ai 
Mensch  den  Tod  niemals  überwinden  soll,  warum  sagt  dann 
die  Schrift:  „Der  letzte  Feind,  der  aufgehoben  wird,  ist  der 
Tod"?    1>(  r  Sinn  der  Bibel  zeigt,  daß  wir  in  dem  Verhältnis  24 
den  Sieg  über  den  Totl  erlangen  werden,  wie  wir  die  Sünde 
überwinden.    Die  große  Schwierigkeit  liegt  in  der  Unwis- 
senheit über  das,  was  Gott  ist.    Gott,  Leben,  Wahrheit  27 
und  Liebe  machen  den  Menschen  todlos.    Das  unsterbliche 
Gemüt)  das  alles  regiert,  muß  im  sogenannten  physischen 
Reich  sowohl  wie  im  geistigen  als  allerhal  )on  anerkannt  werden.  30 

Was  für  iTiatenelle  If(Mlnntt(^l  liat  der  ^Tenseh,  der  an  ein 
Steri»ela^er  gerufen  wird,  wenn  alle  derartig«'!!  Mittel  ver- 
sagt haben'/    Geist  ist  s^'ine  letzte  Zuflucht,  aber  ^vcderTod  ^* 
er  hätte  seine  erste  und  einzige  Zuflucht  sein 
sollen.    Der  Traum  des  Todes  muß  hier  oder 
hiernach  durch  Gemüt  besiegt  werden.    Der  Ciedanke  wird  36 
erwachen  ans  seiner  eignen  materiellen  Erklärung:  ,.Tch 
bin  tot,*'  um  den  Posaunenruf  der  Walirheit  zu  vernehmen: 
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1  is  no  death,  no  inaction,  diseased  action,  overaction,  nor 

reaction." 

8  Life  is  real,  and  death  is  the  illusion.  A  demonstra- 
tion of  the  facts  of  Soul  in  Jesus'  way  resolves  the  dark 
v»rt,nr        visions  of  material  sense  into  hannony  and 

s  «p»inff  immortality.  Man's  privikige  at  this  supreme 
moment  is  to  prove  the  words  of  our  Master:  "H  a  man 
keep  my  saying,  he  shall  never  see  death."    To  divest 

9  thought  of  false  trusts  and  material  evidences  in  order 
that  the  spiritual  facts  of  being  may  apj)ear,  —  this  is 
the  great  attainment  by  means  of  which  we  shall  sweep 

12  away  the  false  and  give  place  to  the  true.  1'hus  we  may 
establish  in  truth  the  temple,  or  body,'  "whose  builder 
and  maker  is  God." 

16  We  should  consecrate  existence,  not  "to  the  unknown 
God''  whom  we  ''ignorantly  worship,"  but  to  the 'eternal 
Intelligent     buüdeT,  the  everlasting  Father,  to  the  Life 

18  which  mortal  sense  cannot  impair  nor  mortal 

belief  destroy.  We  must  rralize  the  ability  of  nicural 
might  to  oir.sct  human  niiscom  i'[)ti()iis  and  to  replace  them 

81  with  the  life  which  is  spiritual,  not  material. 

The  great  spiritual  fact  must  be  brought  out  that  man 
iSf  not  sluäl  be,  perfect  and  immortal,   ^^'e  must  hold 

24  The  present  forcvcr  the  consciousness  of  existence,  and 
immoctaiity  gooner  or  later,  through  Christ  and  Christian 
Science,  we  must  master  sin  and  death.  The  evidence 

87  of  man's  immortality  will  become  more  apparent,  as  mar 
terial  beliefs  are  given  up  and  the  immortal  facts  of  being 
are  admitted. 

30  The  author  lias  }uale<l  hopeless  organic  disease,  and 
raised  the  dying  to  life  aTul  liealtli  through  tlie  inider- 
stanihng  of  God  aß  the  only  Life.  It  is  a  sin  to  beUeve 
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„Es  i?il>t  keint  ii  Tod,  keine  Untätigkeit,  keine  kranke  Tätig-  i 
itcit,  keiiie  l  IxTtatigkeit,  keine  rückwirkende  Tätigkeit." 

Le))en  ist  wirklich,  und  der  Tod  ist  eine  Illusion.    Eine  s 
Deiuonstratioii  der  Tatsachen  der  Seele  auf  Jesu  WVise  löst 
dir  dunkeln  Visionen  des  materiellen  Sinnes  in  EioeVi»ion 
Harmonie  und  Unsterblichkeit  auf.    In  (iiescm  ^ 
erhabenen  Moment  ist  es  das  Vorrecht  des  Menschen  die 
Worte  unares  Meisters  su  bewdscn:  ,»So  jemand  mein 
Wort  wird  halten,  der  wird  den  Tod  nicht  sehen  ewiglich/'  9 
Den  Gedanken  falscher  Stutsen  urd  des  materiellen  Augen- 
scheins zu  entkleiden,  damit  die  geistigen  Tatsachen  des 
Seins  erscheinen  kdnnen  —  das  ist  die  große  Errungenschaft,  la 
durch  die  wir  das  Falsche  wegfegen  und  dem  Walin  n  Raum 
geben  werden.    Auf  die  Weise  können  wir  in  Wahrheit  den 
Tempel  oder  Körper  aulrichten,  dessen  „Baumeister  und  15 
Schöpfer  Gott  Ist." 

Wir  sollten  unser  Diisein  niflit  ,,(lem  unbekannten  (Tott" 
weihen,  deni  wir  , .unwissend  Gottesdienst"  tun,  sondern  18 
dem  ewiji-cn  Hauincister,  dem  Ewig-Vater,  dein  intelligente 
Leben,  das  der  sterbliehe  Sinn  nicht  beeint riiehti-  ™nf*"»f 
gen,  noch  die  sterbliche  Annahme  zerstören  kann.    Wir  ai 
müssen  uns  die  Fähigkeit  der  mentalen  Macht,  die  mensch- 
liche, falsche  Begriffe  ausgleicht,  vergegenwärtigen  und  sie 
durch  das  Leben  ersetzen,  welches  geistig  ist  und  nicht  24 
nateriell. 

Die  große  geistige  Tatsache  muß  ans  Licht  gebraclit  wer- 
den, daß  der  Mensch  vollkommen  und  unsterblich  i  s  t ,  sr 

nicht  sein  wird.    Wir  müs.sen  das  Bewußt-  jjj^  ^«gen- 
scin  fies  Daseins  inmierdnr  frsthalten,  und  früher  wärtjeeUa 


oder  spätiT  niüss«  n  wir  durch  Christus  und  durch  30 
die  Christliche  Wissen  chaft  Sfmde  und  Tod  meistern.  Die 
Aupensrheinlicbkeit  von  der  rnsterblit hkeil  des  Menschen 
wird  sichtbarer  werden,  wenn  die  materiellen  Annainuen 
aufgegeben  und  die  unaterblichen  Tataadien  des  Seins 
angestanden  werden. 

Die  Verfasserin  hat  hoffnungslose  organische  Krankhei-  3« 
ten  geheilt,  und  durch  das  Verständnis  von  Gott  als  dem 
einaigen  Leben  hat  sie  Sterbende  ou  Leben  und  Gesundheit 
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1  that  aught  can  oveqxnvtT  omnipotent  and  eternal  Life, 
and  this  Life  must  be  brought  to  light  by  the  understand- 
3  c  -r.r  Ü        ing  that  there  is  no  death,  as  well  as  by  other 
guidance      gracts  of  Spirit,   We  must  begin,  however, 
with  the  more  simple  demonstrations  of  control,  and 
6  the  sooner  we  begin  the  better.  The  final  demonstrtitioii 
takes  time  for  its  accomplishment.  When  walking,  we 
are  guided  by  the  eye.    We  look  before  our  feet,  and  if 
9  we  arp  wise,  we  look  bey  ond  a  single  step  in  the  line  of 
spiritual  ach  ancement. 

The  corpse,  deserted  by  thought,  is  cold  and  decays, 
12  but  it  never  suffers.    Science  declares  that  man  is  sub- 
iVrt  to  Mind.    Mortal  mind  affirms  that  mind 

Clay  reply- 

ing  to  the      is  subordinate  to  the  bodv,  that  the  body  is 

potter  * 

16  dying,  that  it  must  be  buried  and  decomposed 

into  dust;  but  mortal  mind's  affirmation  is  not  true. 
Mortals  waken  from  the  dream  of  death  with  bodies  un- 

18  seen  by  those  who  think  that  they  bury  the  body. 

If  man  did  not  exist  before  the  material  ortraiii/atinn 
began,  he  could  not  exist  after  the  body  is  chsintej^rated. 

21  coDtisuity  If  1'^'^*  after  death  and  are  in  nn  rial,  we 
ofeidMcde*  „j^g^  have  lived  before  birth,  for  if  Life  ever 
had  any  beginning,  it  must  also  have  an  ending,  even  ao- 

24  cording  to  the  calculations  of  natural  science.  Do  you 
believe  this?  No!  Do  you  understand  it?  No!  lliis 
is  why  you  doubt  the  statement  and  do  not  demonstrate 

27  the  facts  it  involves.  We  must  have  faith  in  all  the  say- 
ings of  our  Maliter,  though  they  are  not  included  in  the 
teachings  of  the  schools,  and  arc  not  understood  gener- 

ao  allv  bv  our  etliical  instructors. 

Jesus  said  (John  \  iii.  51),  "If  a  man  keep  my  saying, 
he  shall  never  see  deatli."  That  statement  is  uot  con- 
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erweckt.    Es  ist  Sünde  zu  glauben,  daß  irgeiul  etwas  das  1 
allmächtige  unci  ewige  Leben  überwältigen  kann,  und  dieses 
Leben  muß  sowohl  durch  das  Verständnis,  daß  es  sorssame  3 
keiiiCT  Tod  gibt,  als  auch  durch  andie  Gnaden-  ^^^f^ 
gaben  des  Geistes  ans  Licht  gebracht  werden.  Wir  müssen 
jedoch  mit  den  einfacheren  Demonstrationen  der  Herrschalt  s 
beginnen,  und  je  eher  wir  beginnen,  desto  besser.  Es  bedarf 
der  Zeit,  um  die  endgOltige  Demonstratiosk  su  vollbringen. 
Beim  Gehen  werden  wir  von  den  Augen  geleitet.    Wir  o 
schauen  vor  unsre  Füße,  und  wenn  wir  weise  sind,  blicken 
wir  über  den  einzelnen  Schritt  hinaus  in  der  Richtung  des 
geistigen  Fortschritts.  is 

Der  vom  Gedanken  verlassene  T^eichnam  ist  kalt  und  ver- 
fällt, ah(  r  er  leidet  niemals.    Die  Wissensehaft  erklärt,  da£ 
der  ^In*  Ii  (Ii  II!  Gemüt  Untertan  ist.    Das  st  erb-  ^..^-j-on 
liehe  Gemüt  versichert,  daß  das  Gemüt  dem  Kor-  aot^ortc^ 
per  untergeordnet  ist,  daß  der  Körper  slirl)t,  daß  opmr 
er  begraben  werden  und  in  Staub  zerfallen  muß;  aber  die  18 
Versicherung  des  sterblichen  Gemüts  ist  nidit  wahr.  Die 
Sterblichen  erwachen  ans  dem  Todestraum  mit  Kickern, 
die  von  denen  nicht  gesehen  werden,  die  den  Kdrper  au  be»  at 
graben  meinen. 

Wenn  der  Mensch  nicht  existiert  hätte,  ehe  die  materieUe 
Gestaltung  begann,  dann  könnte  er  nicht  existieren,  nach-  S4 
dem  der  Körper  zerfallen  ist.    Wenn  wir  nach  Fortdauer 
dem  Tode  leben,  imd  wenn  v/ir  unsterblich  sind,  '^^s  Dasein« 
müssen  wir  vor  der  (teburt  gel<  bt  haben,  denn  wenn  Lel>en  27 
jemals  einen  Anfang;  iiaite,  so  muß  es  auch  ein  linde  haben, 
selbst    nach    den    Berechnungen    der  Naturwissenschaft. 
Glaubst  du  das'/    XeinI    Verstehst  du  es?    Nein!    Daher  30 
bezweifelst  du  die  Behauptung  und  demonstrierst  die  Tat- 
sachen nicht,  die  me  in  sich  schließt.  Wir  müssen  an  aUe 
Aussprüche  unsres  Meisters  glauben,  auch  wenn  sie  in  den  sa 
Lehren  der  Schulen  nicht  enthalten  sind  und  von  unsem 
Lehrern  der  Ethik  nicht  allgemein  verstanden  werden. 

Jesus  sagte  (Joh.  8,  51):  „So  jemand  mein  Wort  wird  hal-  S« 
ten,  der  wird  den  Tod  nicht  sehen  ewiglich."  Diese  Behaup- 
tung beschränkt  sich  nicht  auf  das  geistige  Leben,  sondern 
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1  fined  to  spiritual  life,  hut  incluHts  all  the  phenomena  of 
existence.    Jesus  demount  rated  this,  healin<:r  tlu-  dying 

3  Life  all.  and  raising  the  dead.  Mortal  mind  must  part 
inclusive  eiTor,  must  put  off  itself  with  its  deeds, 

and  immortal  manhood,  the  Christ  ideal,  will  appear. 

6  Faith  should  enlatige  its  borders  and  strengthen  its  base 
fay  resting  upon  Spbit  instead  of  matter*  When  man 
gives  up  his  belief  in  death,  he  will  advance  more  rapidljr 

9  towards  God,  I^ife,  and  Love.  Belief  in  »ckness  and 
death,  certainly  as  belief  in  sin,  tends  to  shut  out  the 
tnie  sense  of  Life  and  health.    When  wiil  luiinkuid  wake 

12  tu  tbjis  great  fact  in  Science? 

I  here  present  to  my  readers  an  alle^)ry  illustrative 
of  the  law  of  divine  Mind  and  of  the  supposed  laws  of  mat* 

15  ter  and  hygiene,  an  allegory  in  which  the  plea  of  Christian 
Science  heals  the  sick. 
Suppose  a  mental  case  to  be  on  trial,  as  cases  are  tried 
IS  in  court   A  man  is  chained  with  having  committed  livei^ 
Amentai      complslnt   Thc  patient  feels  ill,  ruminates, 
«outtcM     j^j^^j  i^jjg         commences.    Personal  Sense  is 

21  tlie  plaintiff.  Mortal  Man  is  the  defendant.  False  Belief 
is  the  attorney  tor  Personal  Sinse.  Mortal  Minds,  Ma- 
teria Medica,  Anatomy,  Physiology*,  Hyj)uotism,  En^T, 

24  Greed  and  ingratitude,  constitute  the  jury.  The  courts 
room  is  filled  with  interested  spectatois,  and  Ju^gs 
Medicine  is  on  the  benclu 

87  The  evidence  for  the  prosecution  being  called  for,  a 
witness  testifies  thus:—- 

I  represent  Ileal (li-la u  s.   T  was  present  on  certain  nights 
60  wlu  n  the  prisoner,  or  patient,  waithed  with  a  sick  friend. 
Ahhou«:li  1  liavo  the  gnperintendence  of  human  itfTairs,  I 
wuä  ptTaoiially  abuacJ  ou  ihuie  occasions.  I-wah  igld  tiiat 
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umfaßt  alle  Phänomene  dos  Diiaeins.    Jesus  de  iiif>iistnerte  i 
dies  durch  das  Heilen  der  SU'rhendeu  und  die  Auitrwuckuiig 
der  Toten.    Das  sterbliche  Gemüt  muß  sic  h  vom  Ubenaii-  a 
IrrLuru  Liennen,  muß  sich  selbst  mit  seinen  Talen  »»""*»«»«»^ 
ablegen,  und  das  unsterbliche  Menschentum,  das  Christus- 
Ideal,  wird  erscheinen.    Der  Glaube  sollte  seme  Gtetizen  6 
erweitern  und  seinen  Grund  festigen,  indem  er  sich  auf  Geist 
anstatt  auf  die  Materie  stützt.   Wenn  der  Mensch  seine  An- 
nahme vom  Tode  aufgibt,  wird  er  schneller  in  der  Richtung  o 
von  Gott,  Leben  und  Liebe  vordringen.    Die  Annahme  von 
Krankheit  und  Tod,  ebenso  gewiß  wie  die  Annahme  von 
Sünde,  führt  dazu,  den  wahren  Betriff  von  Leben  und  Ge-  12 
suiKilieit  auszuschließen.     Wann  wird  die  Menschheit  zur 
Erkenntnis  dieser  großen  Tatsache  in  der  Wisseuschait 
en^'achen?  15 

Ich  biete  hier  meinen  Lesern  eine  Allegorie  <l:ir,  dm  das  Ge- 
setz des  göttlichen  Gemüts  und  die  vermeintlichen  Gesetze 
der  Materie  und  der  Hygiene  veranschaulicht,  eine  Alle-  is 
gorie,  in  welcher  die  Einrede  der  Christlichen  Vi^ssenschaft 
die  Kranken  heilt 

Nehmen  wir  an,  ein  menüder  Fall  liege  zur  Verhandlung  ai 
vor,  wie  solche  Fälle  vor  Gericht  verhandelt  werden.    Ein  x 
Mensch  ist  verklagt,  weil  er  sich  der  Leberbc-  Ein  mentaler 
schwerde  schuldig  gemacht  hat.  Der  Patient  fühlt  Gc"chtsfaii  ^4 
sieh  schlef'ht,  er  grübelt,  und  die  Verhandlung  begimit.  Der 
Persönüeiie  Sinu  ist  flrr  Kläger,    Der  Sterblirhe  Mensch  ist 
der  Angeklagte.    Die  i'alsche  Annahme  ist  der  Anwalt  des  27 
Fersonlicheii  Sinnes.    Sterbliche  (irmiiter,  Arzneimittellehre, 
Anatomie,  Physiologie,  Hypnotisniui,  Neid,  Gier  und  Un- 
dankbarkttt  sind  die  Gescfawomoi.   Der  Gerichtssaal  ist  so 
voll  von  interesnerten  Znschouem,  und  Richter  Medizin 
sitst  XU  G^dbt. 

Nachdem  das  Beweismaterial  für  die  Klage  eingefordert  38 
wofden  ist,  sagt  ein  Zeuge  folgendes  aus: 

Ich  vertrtjte  die  ( i esu  1  u  1  iieit^cäetzo .     Ich  war  in  gewissen 
Nächten  zugegen,  als  der  Gefangene  oder  Patieai  bei  einem  äö 
kranken  Freimde  wachte.  Obgleich  ich  die  Oberaufsicht  über 
die  menschlichen  Angelegeuh(  iten  habe,  wurde  ich  bei  dieser 
Gelegenheit  persönlich  sclilocht  In^liandelt.    Es  "wurde  mir  go  39 
sagt,  ich  hätte  mich  still  zu  verhalten,  bis  ich  zu  dieser  Yer- 
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1  I  must  remain  silt  nt  until  vnWvd  ior  at  this  trial,  when  I 
would  be  allowed  to  teslify  in  the  ease.  Notwithf^tanding 
3  my  rules  to  the  contrary,  tlie  prisoner  watched  with  flu  -]ck 
every  nif^ht  in  the  Aveok.  When  the  sick  mortal  was  tin;  y, 
the  prisoner  gave  him  drink.    During  all  this  time  t  he  pns- 
G  oner  attended  to  his  daily  labors,  j)artaki]ig  of  food  at  ir- 
regular intervals,  sometimes  going  tu  sleei)  innncnlialely 
after  a  heavy  meal.    At  last  he  commit  ted  liver-coniplaiiit, 
9  which  I  con-sidered  criminal,  inasmuch  as  this  ofifenec  is 
deemed  punishable  with  death.    Therefore  I  arrested  Mor- 
tal Man  in  behalf  of  the  state  (namely,  the  body)  and  cast 
12  him  into  prison. 

At  the  time  of  the  arrest  the  prisoner  summoned  Physi- 
ology, Materia  Medica,  and  Hypnotism  to  prevent  his  pun- 
16  ishment.  The  struggle  on  their  part  was  long.  Materia 
Medica  held  out  the  longest,  l>ut  at  length  all  these  assist- 
ants resigned  to  me,  Healtb-laws,  and  I  succeeded  in  get- 
18  ting  Mortal  Man  into  close  confinement  until  I  should 
release  him. 

The  next  witness  is  called:  — 

21  I  am  Coated  Tongue.  I  am  covered  with  a  foul  fur, 
placed  on  ine  the  night  of  the  liver-attack.  Morbid  Secre- 
tion hypnotized  the  prisoner  and  took  control  of  his  mind, 

S4  making  him  despondent. 

Another  witness  takes  the  stand  and  testifies:  — 

I  am  Sallow  Skin,    i  liavc  been  dry,  hot,  and  chilled  by 
27  turns  since  the  night  of  the  liver-altuck.    I  h:!\e  ]()>(.  my 
healthy  hue  and  l)eeome  unsightly,  ait  Ik        intthnig  on  niy 
part  has  occasiontnl  this  change.    I  practise  daily  al  »lutions 
30  and  perform  my  functions  as  usual,  but  I  am  robbed  of  my 
good  looks. 
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handlung  gerufen  werden  würde,  alsdximi  würde  mir  gcstattoi  i 
werden,  in  dorn  Fall  Zeugnis  abzulegen.    Ungeachtet  meiner 
ge€^enteiligen  Anordnungen  vraclito  der  Gefanti<'no  eine  Woche  8 
lan^'  j(Mlo  Nacht  bei  den:  Kianlon!.    Wenn  der  kranke  Sterb- 
liche duTäti^  war,  gab  der  Gufangi  tK'  ihm  zu  trinken.  Während 
dieser  gan/cn  Zeit  verrichtete  der  Gefangene  sein  Tagewerk,  6 
nahin  seine  M^zeiten  in  unregelmäßigen  Zwi^sehenräumcn  ein 
und  ging  manchmid  unmittelbar  nach  einer  schweren  Malilzeit 
schlafen.    Schließlich  machte  er  sich   der    Leberbeschwerde  9 
schuldig,  was  icii  für  strafbar  erachtete,  insofern  aul  dieses  \'er- 
gühen  die  Todesstrafe  steht.   Daher  verhaftete  icli  den  Storb- 
Uchen  Menschen  im  Namen  des  Staala  (nSmlieh  des  Körpers)  i% 
und  warf  ihn  ins  Qef&ngnis. 

Zur  Zeit  der  Verhaftung  üe0  der  Gefangene  die  Physiologie, 
die  Arzndmittolldire  und  den  Hypnotismus  herbeirufen,  um  seine  n 
Bestrafung  au  verhindern.  Der  Kampf  ihreraeits  dauerte  lange. 
Die  ArsneimitteQehre  hielt  am  längsten  stand,  alle  diese  Bei- 
stände aber  ergaben  sich  schließlich  mir,  den  Gcsundheitsgeset-  is 
sen,  und  es  gelang  mir,  den  Sterblichen  Menschen  in  strenge 
Haft  SU  bringen,  bis  daß  Ich  ihn  frei  geben  würde. 

Der  nächste  Zeuge  wird  aufgerufen:  ^  ai 

Ich  bin  die  Belegte  Zunge.    Ich  bin  mit  einem  unreinen  Pela 
bedeckt,  der  mir  in  der  Nacht  des  Leberanfalls  aufgelegt  wurde. 
Die  Krankhafte  Absonderung  h>iinotisierte  den  Gefangenen,  er-  84 
piS  die  Henschaf  t  über  sein  Gemüt  und  machte  ihn  mutlos. 

Em  andrer  Zeuge  tritt  auf  und  sagt: 

Ich  bin  die  Hlasse  TTaut.  Seit  der  Nacht  des  I^beranfalls  bin  27 
ich  abweciiselnd  troeken,  hfiß  imd  kalt  gewesen.  Ich  habe 
meine  gesunde  Farlie  verlureii  und  bin  nnanseliiilich  gi-wonlen, 
obgleich  meinerseits  niclits  geschehen  ist,  um  diese  \'eränd*'nin<;  30 
zu  vcranlaason.  Ich  nehme  täglich  Abwaschungen  vor  und 
verrichte  meine  Funktionen  wie  gewöhnlich,  aber  meines  guten 
Aussehens  bm  ieh  beraubt.  tt 
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1    The  next  witness  testifies:-— 

I  am  NtTve,  the  St^t«'  ( 'ommissioiier  loi  Mortal  Man. 

8  I  am  lüiiinately  ac<juaiiite(l  with  tlie  plaintitf,  Peraoual 
Sense,  and  know  hiiu  to  1)0  tnitlifiil  and  upright,  whereaa 
Mortal  Mnn,  (ho  prisoner  at  liie  bar,  is  capable  of  false- 

6  hood.  I  was  witness  to  the  crime  of  liver-complaint.  I 
know  tho  prisoner  won  hi  commit  it,  for  I  convey  mesaagefl 
from  my  residence  in  matter,  alias  brain^  to  body. 

9  Another  witness  is  called  for  by  the  Court  of  ii^rror 
and  says: — 

T  am  Aforhilitv,  Governor  of  the  ProTince  of  Bodv,  in 
12  which  Mortal  Man  resides.   In  llus  province  there  is  a  stat- 
ute regarding  disease,  —  namely,  that  he  upon  whose  per- 
son disease  is  found  shall  be  treated  as  a  criminal  and 
Id  punished  with  death. 

The  Jndf^e  asks  if  by  doinp  ^ood  to  his  m  ii^^lilnir,  it  Is 
possible  for  man  to  become  diseased,  transgrcüs  the  laws, 
IS  and  morit  punishment,  and  Governor  Mortali^  replies  in 
the  affirmative. 

Another  witness  takes  the  stand  and  testifies: — 

21  1  am  Death.  I  was  called  for,  shortly  after  the  report  of 
the  crime,  hy  tho  officer  of  the  Board  of  TTcaltli,  who  pro- 
tested that  the  prisoner  had  abused  him,  and  that  my  pres- 

24  ence  was  required  to  confirm  his  testimony.  One  of  the 
prisoner's  friends.  Materia  Medica,  was  present  when.  I 
arrived,  endeavoring^  to  assist  the  prisoner  to  escape  from 

27  the  hands  of  justice,  alias  nature's  so-ealled  law;  but  my 
appearance  with  a  message  from  the  Board  of  Henlfh 
chanired  the  purpose  of  ^fa  ten  a  Medica,  and  he  decided  at 

so  once  that  the  prisoner  should  die. 
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Der  Dfichste  Zeuge  sagt  aus:  i 

Ich  bin  dar  Nerv,  der  StaatabevoUmächtigte  des  Sterblichm 
MenseheD.  Ich  bm  mit  dem  Klager,  dem  PersöDlichen  Bion,  3 
nahe  bekannt  und  kenne  ihn  ak  wahrhaftig  und  aufrichtig, 
wohingegm  der  Storbliehe  Mensch,  der  Gefangene  vor  Gericht^ 
der  Unwahrheit  fähig  rst.  Ich  war  Zeuge  von  dem  Verbrechen  e 
der  Laberbeechwerdew  Ich  wu ßie,  daß  d^  Gefangene  es  begehen 
wtkide,  denn  von  meinem  Sitz  in  der  Materie  aus  alias  Gdiim 
—  übermittle  ich  dem  Körper  Botschaften.  o 

•  > 

Ein  andrer  Zeuge  wird  von  dem  Gerichtshof  des  Irrtums 
aufgerufen.    Derselbe  sagt: 

Ich  bin  die  Sterblichkeit,  der  Statthalter  der  Pro\1nz  Körper,  in  12 
weleh«  der  Sterbliche  Meoeeh  wohnt    In  dieser  Provinz  gibt 
ea  ein  Statut  betreffs  Krankheit  —  daß  nSmlick  derjenige,  an 
deaaen  Person  Krankheit  gefunden  wird,  wie  ein  Verbrecher  is 
behanddt  und  mit  dem  Tode  bestraft  werden  soQ. 

Der  Richter  fra^'t,  ob  es  möglich  sei,  daß  der  Mensch,  der 
seinem   Nach  Ti  n   (Jutes  enveist,  krank  w^nh-n,   (lesetze  18 
übertreten  und  Strafe  venlienen  könne,  worauf  der  Statt* 
halter  Sterblichkeit  bejahend  antwortet. 

Ein  andrer  Zeuge  tritt  auf  und  sagt  aus:  21 

Ich  bin  d^  Tod.   Kurs  nach  der  Meldung  des  Vcrbrechena 
wurde  ich  von  dem  Beamten  des  Gesundheitsamtes  herbei- 
gerufen, der  bezeugte,  daß   der  Gefangene  ihn  mißhandelt  24 
hätte,  und  daß  meine  Gegenwart  erforderlich  wäre,  um  sein 
Zeugnis  zu  beglaubigten.    Fin<T  der  Freunde  des-  Oefanf^enen, 
die  Arzneimittellehre,  war  zufji^pien,  als  ich  anknni.  imd  lieiniihte  27 
sich,  dem  Gefangenen  ljeizust,ehen,  damit  er  dem  Ann  <ler 
Gerechtic^keit,  alias  dem  sogenarmten  Oesetz  der  Natur,  entriimen 
möge;  alx?r  mein  I'>scheinen  mit  einer  Botschaft  xon  dem  Ge-  30 
Fundheitsanit  äncierte  das  \'nrhal)en  der  Arznc  iruiUellelire,  und 
sie  entschied  sofort,  daß  der  Gefangene  sterben  sollte. 
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1     The  testimony  for  the  plaiutiil',  Personal  Sense,  being 
closet],  Judge  Medicine  arises,  and  with  great  solemnity 
8  addresses  the  jury  of  Mortal  Minds.    He  an- 

JudgeMedi-  i         r  •  i 

daecharges    alyzes  the  ofience,  reviews  the  testimon\',  and 
explains  the  law  relating  to  liver-eomplaint. 
t  His  conclusion  is,  that  laws  of  nature  render  disease 
homicidal.   In  compliance  with  a  stem  duty,  his  Honor, 
Judge  Medicine,  ui^es  the  jury  not  to  allow  their  judg- 
•  ment  to  be  warped  by  the  irrational,  unchristian  sugges- 
tions of  Christian  Science.  The  jury  must  regard  in  such 
cases  only  the  evidence  of  Personal  Sense  agauist  Mortal 
12  Man. 

As  the  -iudge  proceeds,  the  iiri^uner  ^rows  restk'ss. 
sallow  face  blanches  with  tear,  and  a  look  of  despair  and 

15  death  settles  upon  it.  The  case  is  given  to  the  jur>'.  A 
brief  consultation  ensues,  and  the  jury  returns  a  verdict 
of  Guilty  of  liver'<x>mplaint  in  the  first  degree.'' 

18  Judge  Medicine  then  proceeds  to  pronounce  the  solemn 
sentence  of  death  upon  the  prisoner.  Because  he  has 
Mortal  Man   loved  his  fi^ghbor  as  himself,  Mortal  Man  has 

21  been  guilty  of  l)enevolenee  in  the  first  degree, 

and  tiiih  iias  led  him  into  tlie  i-oin mission  of  the  seeoiid 
rrinie.  liver<'omplaint,  which  material  laws  eoiHi  nin  as 

24  honiii  id*'.  For  this  crime  Mortal  Man  is  sent^'nced  to 
be  tortured  until  he  is  dead.  "May  God  have  mercy  on 
your  soul,"  is  the  Judge's  solemn  peroration. 

87  Tlie  prisoner  is  then  remanded  to  his  cell  (sick-bed), 
and  Scholastic  Theology  is  sent  for  to  prepare  the  fright** 
ened  sense  of  Life,  God,  —  which  sense  must  be  immortal, 

80  —  for  death. 

Ah!  but  Christ,  Tnith,  the  spirit  of  Life  and  the 
friend  of  Mortal  Man,  can  open  wide  those  prison  doors 
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Da  nim  die  Zeugenaussagen  für  den  Kläger,  den  Peraöo-  i 
liehen  Sinn,  abgeschlossen  smd,  erhebt  sich  Richter  Medizin 
und  wendet  sich  mit  gro0er  Feierlichkeit  an  die  Der  Richter  s 
Geschwomen,  die  Sterblichen  Gemüter.    Er  JJJät'dicGe. 
analysiert  das  Vergehen,  revidiert  die  Zeugenaus-  ^^'^'^^ 
sagen  und  erklärt  das  Gesetz  betreffs  Leberbe-  liehe  b!^^'  a 
sehwetde.   Sein  Schlufi  ist,  daß  die  Naturgesetae  «^f««»»«"» 
die  Krankheit  mörderisch  machen.   Seiner  ernsten  Pflicht 
gemäß  fordert  Richter  Mediain  die  Gesdiwomen  dringend  9 
auf,  ihr  Urteil  nicht  durch  die  vernunftwidrigen,  unchristli- 
chen  Suggestionen  der  Christlichen  Wissenschaft  beeinflussen 
SRI  lassen.   Die  Geschwomen  hatten  in  solchen  Fällen  nur  12 
das  Beweismaterial  des  Persdntichen  Sinnes  gegen  den  Sterb- 
liehen Menschen  in  Betracht  zu  ziehen. 

Indem  der  Richter  fortfährt,  wird  der  Gefangene  unruhig.  15 
Sein  blasses  Gesicht  erbleicht  noch  mehr  vor  Furcht,  und  Ver- 
z\\  •  Iflung  und  Tod  spiegeln  sich  auf  demselben  wieder.  Der 
Fall  wird  den  Geschworneii  übergeben.    Es  erfolgt  eine  18 
kurze  Bern  tu  np,  und  die  Geschwomen  fällen  das  Urteil: 
„Per  Leberbeschwerde  schuldig  im  ersten  Grade." 

Richter  Medizin  schreitet  dann  zur  Verkündigung  des  81 
feierlichen  Todesurteils  über  den  Gefangenen.     Weil  der 
Sterbliche  Mensch  seinen  Nächsten  geliebt  hat  Dersterb- 
wie  sich  selbst,  ist  er  des  Wohlwollens  \m  ersten  mcuhcu  2* 
Grade  schuldig,  und  dies  hat  ihn  zu  der  Hege-  verurteilt 
hung  des  zweiten  Vrrl)r«  C'lH'ns,  der  Lel>eri)eschwert]»'.  l'c- 
führt,  welche  die  matericllf  11  Gesetze  als  Mord  verdainiiu  ii.  27 
l  in  (lic^<-^  Verbrechens  wilh n  wird  der  Sterbliche  Mensch 
dazu  veruru'ilt,  zu  TotU-  ^'cfollcrt  zu  werden.     ,,Gott  sei 
dein(  r  Seele  gnädig/'  ist  der  feierliche  Schluß  vou  dej>  liich-  30 
ters  H<»de. 

Dfinn  wini  der  Gefan^'eiie  in  seine  Z<>lle  (das  Krankenbett) 
zurückgeschickt,  und  es  wird  nach  der  Seliolastiselien  Tlie-  33 
olojjie  gesandt,  um  den  erschreckten  Sinn  vun  Lehen  oder 
Gott  —  welcher  Sinn  unsterblicli  sein  muß  —  auf  den  Tod 
vorzubereiten.  36 

Aber  siehe,  Christus,  Wahrheit,  der  Geist  des  Lebens 
und  der  Freund  des  Sterblichen  Menschen,  venriag  jene 
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1  and  set  the  captive  free.    Swift  on  the  wings  of  divine 
Love,  there  comes  a  despatch:  "Delay  the  execution; 
3  ^    aitou         prisoner  is  not  guilty."    Consternation  fills 
the  prison-yard.    Some   exclaim,  "It  is  ooii- 
ixary  to  law  and   justice."    Others  say^ 
e  "The  law  of  Christ  supeisedes  cvr  laws;  let  us  follow 
Christ." 

After  much  debate  and  opposition,  permission  is  oh- 
9  tamed  for  a  trial  in  the  Court  of  Spirit,  where  Christian 
c^j^joMiibr    Science  is  allowed  to  appear  as  counsel  for 
the  unfortuiuiu  pii^oiieT.    Witnesses,  jmlges, 
12  and  jurors,  who  were  at  the  previous  Court  oi  Error, 
are  now  summoned  to  appear  before  the  bar  of  Justk» 
and  eternal  Truth. 
16     When  the  case  for  Mortal  Man  versus  Personal  Sense 
is  opened.  Mortal  Man's  counsel  regards  the  prisoner 
with  the  utmost  tendemesa.  The  counsel's  earnest, 
IS  solemn  ^es,  kindling  with  hope  and  triumph,  look  uj^ 
ward.  Then  Christian  Science  turns  suddenly  to  the 
supreme  tribunal,  and  opens  the  argument  for  the 
21  defence: — 

The  prisoner  at  the  bar  has  been  unjustly  sentenced. 
His  trial  was  a  tragedy,  and  is  monilly  ille^'nl.  Mortal 

24  Man  has  had  no  proj)er  counsel  in  the  ease.  All  the  testi- 
mony has  been  on  the  side  of  Personal  Sense,  and  we  shall 
unearth  this  foul  conspiracy  against  the  liberty  niid  life  of 

27  Man.  The  onlv  valid  testimony  in  the  case  .shows  tlie 
alleged  crime  nevtH*  to  have  been  cojninil t( d.  The  pris- 
oner is  not  proved  "worthy  of  dcaiii,  ui*  of  Ijouds." 

90  Your  Honor,  the  lower  coiiri  lias  suiitt  nced  Mortal  Man 
to  (lie,  hut  (tod  niadr  Man  immortal  and  uiuenaljle  to 
Spirit  only.    Denying  jusUee  Lo  the  body,  that  court  corn- 
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Gcfängnistflnsn  wert  sn  öffnen  und  den  Gefangenen  su  be»-  i 
freien.   Da  kommt  geschwind  auf  den  Schwingen  der  gott» 
lichen  Liebe  eine  eilige  Nachricht:  „Hinrichtung  Berufung  «uf  * 
aufschieben;   der  Gefangene  nicht  schuldig."      in  nere« 
Bestürzung  erfüllt  den  Gefännibhof.  Einige 
rufen  aus:    »Das  ist  gegen  Gesetz  und  Gerechtigkeit."  « 
Andre  sagen:    „Das  Gesetz  Christi  hebt  unsre  Gesetze 
auf ;  laßt  uns  Christus  folgen." 

Nach  vielem  Debattieren  und  vielem  Widerstand  wird  die  • 
Erlaubnis  zu  einer  Untersuchung  vor  dem  Gri  icht  des  Gei- 
stes erlangt,  wo  es  der  Christlichen  Wissenschaft  Recbt^bei- 
gestattet  wird,  als  Rechtsbeirtand  für  den  unglüt  k-  v«tdd?-  " 
liehen  Gefangenen  zu  erscheinen.  Zeugen,  Richter 
und  Geschworne,  welche  hvi  der  vorangegangenen  Verhand- 
lung des  Gerichts  des  Irrtums  zugegen  waren,  wer<l(  n  nun  16 
aufgefordert,  vor  den  Scliranken  der  Gerechtigkeit  und  der 
ewigen  Wahrheit  zu  erscheinen. 

Als  der  Fall  Sterblicher  Meii.sch  gegen  Persönlicher  Siuu  iö 
eröffnet  wird,  betrachtet  der  UcehtsheistaiKl  des  Sterblichen 
Menschen  den  Gefangenen  mit  grol>(^r  Milde.    Die  ernsten, 
feierh'chen  Augen  des  Rechtshcistandr^,  die  von  liotinimg  21 
und  Triumph  leuchten,  blif^krn  nach  <)i>en.    Dann  wen- 
det sieh  die  Christliche  \\  issrii>ehaft  plötzlieh  an  den  höch- 
sten Gerichtshof  und  erolinet  die  Beweisführung  für  die  24 
Verteidigung: 

Der  Gefangene  vor  Gericht  ist  su  Unrecht  verurteilt  worden. 

Sein  Verhör  war  eine  Tragödie  und  ist  moralisch  ungesetzlich,  27 
Der  Sterbhche  Mensch  hat  in  dem  Fall  keinen  geeigneten  Rechta- 
beivtnnd  p:f'ha])t.    Alle  Zeufrenaussagen  waren  auf  seiten  des 
Persönlichen  8iiiiies,  und  wir  werden  diese  vernichte  Ver-  30 
schwönmg  gejjjeu  die  Freilieit  uud  d;iö  Leben  dt*»  Menschen  ans 
Tageslicht  Ijringen.    Das  einzig  rechtsgültige  Zeugnis  in  diesem 
Fall  beweist,  daß  das  angebliche  Verbrechen  niemab  begangen  SS 
worden  ist.  Ei  ist  nicht  bewiesen  worden,  dai  der  Gefangene 
„des  Todes  oder  der  Bande  wert"  ist. 

Herr  Richt(?r!  das  Untergericht  li  tt  den  iSterblichoii  Menschen  ss 
dazu  verurteilt  zu  sterben,  Gott  ;dier  hat  den  Menschen  un-it  rl»- 
üch  und  nur  vom  Gei-^t  .nMifiMaic:  iren^cl  t.    Diesem  f^ericht  bat 
dem  Körper  keine  Gerechtigkeit  widerfahren  lassen  und  hat  des  39 
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1  iiu'ikUmI  man's  immortal  Sjjirit  to  heavenly  mercy, — S])irit 
which  iii  üüd  Himself  and  Man's  only  lawgiver [    Who  or 

3  what  has  simied?  Has  the  Ik  ly  or  has  Mortal  Mind 
committfHl  a  criiiuiiai  deed?  Cuunseiior  False  Belief  has 
argued  tliat  the  body  should  die,  while  Reverend  Theology 

6  would  eonsole  conscious  Mortal  Mind,  which  alone  is  capa- 
ble of  sin  and  suffering.  The  body  committed  th»  <»fTc!u'e. 
Mortal  Man,  in  ol)edien('('  to  higher  law,  helped  his  leiiow- 

9  man,  an  act  which  ähuuld  result  in  good  to  himself  as  weil 
as  to  others. 

The  law  of  our  Supreme  Court  decrees  that  whosoever 
12  simieth  shall  die;  l)Ut  good  deeds  are  innnortal,  bringuig 
joy  instead  of  grief,  pleasure  instead  of  jiain,  and  life 
instead  of  death.    If  liver-complaint  was  committed  by 
1Ö  trampling  on  Laws  of  Health,  this  was  a  good  deeii,  for  the 
agent  of  those  laws  is  an  outlaw^  a  destroj^er  of  Mortal 
Man's  lilxTty  and  rights.   Laws  of  Health  should  be  sea- 
ls tenced  to  die. 

Wat<  liin^  l)eside  the  couch  of  pain  in  the  exercise  of  a 
love  that  "is  the  fulfilling  of  the  law"— doing  '*unto 
21  others  as  ye  would  that  they  should  do  unto  you,"  —  this 
is  no  infringement  of  law,  ft)r  no  demand,  human  or  divine, 
renders  it         to  punish  a  man  for  ?icting  justly.    If  ni<ir- 
24  tals  sin,  our  Sui)renie  Judge  in  equity  decides  what  penalty 
is  due  for  the  sin,  and  Mortui  Man  can  suffer  only  for  his 
sin.    For  naught  else  can  he  be  punished,  according  to  the 
27  law  of  Spirit,  Cod. 

Then  what  jurisdiction  had  his  Honor,  Judge  Me<lieine, 
ui  this  case?  To  him  1  mif^ht  say,  in  Bible  languat;e.  "Sit- 
20  test  thou  to  judge  .  .  .  after  the  law,  and  connnandest  .  . . 
to  be  smitten  contrary  to  the  law?  "  The  only  jurisdict  ion 
to  which  the  prisoner  can  submit  is  that  of  Truth,  Life,  and 
«3  I^)ve.  If  they  condemn  him  not,  neither  shall  Judge  Medi- 
cines condenm  him;  and  I  a.sk  that  the  prisoner  be  restored 
to  the  liberty  of  which  he  has  been  uiijustly  deprived. 
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Menschen  unsterblichen  Geist  der  Gnade  dos  IIuhiulIs  anbe-  i 
fohlen  — Geist,  der  Gott  selbst  ist,  und  der  des  Menschen 
einziger  Gesetzgeber  istl  Wer  oder  was  hat  gesündigt?   Hat  3 
der  Körper  oder  hat  das  Sterbliche  Gemüt  eine  vcrbreclierische 
Tat  b^angen?  Der  Rechtsanwalt  Falsche  Annahme  hat  ver- 
sucht zu  begründen,  daß  der  Koiper  sterben  sollte,  während  ihre  e 
Hochn-ürden  die  Theologie  das  bewußte  Sterbliehe  Gemüt,  das 
allein  der  Sünde  und  tUjs  Leidens  fähig  ist,  trösten  wollte.  Der 
Körper  beging  kein  Verbrechen.   Der  Sterbliche  Mensch  half  9 
seinem  Mitmenschen  im  Gehorsam  gegen  das  höhere  Gesetz 
—  eine  Tat»  die  für  ihn  selbst^  wie  für  andre  zum  Guten  aus- 
laufen sollte.  12 

Das  Gesotz  un.sres  Obergerichts  brntimnit:  wer  sündiget 
Fol]  sterben;  jjuto  Taten  aber  sind  unsterblich  und  bringen 
Fn  ade  anstatt  Kinnmrr,  I  n^t  anstatt  Schmerz  und  Lchrn  15 
nnstatt  To<l.  Wenn  die  Ix^jcrbcj-^ch werde  dadurch  verschuldet 
worden  if^t,  »laß  die  Ciesetze  der  Gesundheit  mit  Fiißen  getreten 
wurden,  so  war  .  dies  eine  gute  Tat,  denn  der  V  ertreter  jener  is 
Gesetze  ist  ein  Übeltäter,  ein  Zerstörer  der  Freiheit  und  Rechte 
des  Sterblichen  Menschen.  Die  Gesetze  der  Gesundheit  sollten 
sum  Tode  verurteilt  werden.  21 

An  dem  Schmerzcnslager  in  der  Ausübung  einer  Liebe,  die 
„des  OL^setzcs  Erfüllung"  ist,  wachen — andern  tun,  „das  ihr 
wollet,  daß  euch  die  Leute  tun"  sollen  —  das  ist  keine  Ver-  m 
letzung  des  G^tz(\s,  denn  keine  Forderung,  weder  eine  mensch- 
liche noch  eine  göttliche,  maclit  es  perrcht,  ehien  Menschen  für 
Rechttun  zu  bestrafen.     Wmn        SterMichrn  siindifuen,  he-  27 
stimmt  unser  Höchster  Hiehter  der  Billigkeits-^  Ji  riditl  zirkelt 
welche  Strafe  der  Sünde  celnihrt,  und  der  Sterl'li(  he  Mensch 
kann  nur  für  seine  Sünde  leiden.    Nach  dem  Gesetz  des  Geistes,  30  ' 
Gottes,  kann  er  für  nichts  andres  bestraft  werden. 

Was  für  eine  Gerichtsbarkeit  stand  dsnn  dem  Richter  Medi- 
zin in  diesem  Fall  zu?  Mit  den  Worten  der  Bibel  könnte  ich  zu  33 
ihm  sagen:  „Sitzest  du, ...  zu  richten  nach  dem  Gesetze,  und 
heißest  [ihn]  schlagen  wider  das  Gesetz?"    Die  einzit^e  Gerichts- 
!>:irkeit,  der  sich  der  GefanRfne  unterwerfen  kann,  ist  die  dct  ss 
Wahrheit,  des  Lebens  und  der  Liebe.    Wenn  sie  ihn  nicht  Y&y 
dämmen,  soll  der  Kifhter  Medizin  ihn  auch  nicht  verdammen: 
und  ich  henntra^e,  daß  dem  Gef.nifjfTM  n  riie  Fn'iheit,  der  er  un-  3g 
gerechterweise  beraubt  worden  ist,  wiedergegeben  werde. 
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1  The  principal  witness  (the  officer  of  the  Health -laws) 
deposed  that  he  was  an  eye-witness  to  the  good  deeds  for 

8  which  Mortal  Man  is  under  sentence  of  death.  After 
trayin^i;  liini  into  the  hand?  of  your  law,  tlic  Hoalth-a.^cut 
disappeared,  to  reappear  however  at  tlic  trial  ;ls  u  w  tmss 

6  a^inst  Mortal  Man  and  in  the  interest  of  Fers^mal  Sease^ 
a  murderer.  Your  Supreme  Court  must  find  the  pris- 
oner on  the  ni^ht  of  the  alleged  offence  to  have  been  acting 

9  within  the  limits  of  the  divine  law^  and  in  obediem 
tliercto.  Upon  this  statute  hangs  all  the  law  and  testimony. 
Giving  a  cup  of  cold  water  in  Christes  name,  is  a  Christian 

12  service.  Laying  down  his  life  Tor  a  good  deed,  Mortal  Man 
should  find  it  again.  Such  acts  bear  their  own  justifica- 
tion, and  are  under  the  protection  of  the  Most  High. 

16  Prior  to  the  night  of  his  arrest,  the  prisoner  summoned 
two  professed  friends.  Materia  M<  «lica  and  Physiulog>'.  to 
prevent  his  committinir  livcr-coiiiplaint,  and  thus  save  him 

18  from  aiTcst.  But  they  bron<:ht  with  tliem  Fear,  the  Fhoriff, 
to  precipitate  the  n^sult  which  they  were  called  to  [)rrvMit 
It  w*is  Fear  who  handculfed  Mortnl  ]\fau  and  would  now 

ai  punish  hi  in.  You  have  left  Mortal  Man  no  altematif«i 
He  must  obey  your  law,  fear  its  cansequences,  and  bepon* 
ished  for  his  fear.  His  friends  struggled  hard  to  rescue  the 

M  prisoner  from  the  penalty  they  considered  justly  due,  but 
tliey  were  compelled  to  let  him  be  taken  into  custody,  tried, 
and  condemned*  Thereupon  Judge  Medicine  sat  in  juJg* 

27  ment  on  the  case,  and  substantially  charged  the  jury,  twelto 
Mortal  Minds,  to  find  the  prisoner  guilty.  His  Honor  sen- 
tenced Mortal  Man  to  die  for  the  verv  deeds  which  the  «li- 

30  vine  law  compels  man  to  commit.  Thus  the  Court  of  Error 
construed  obedience  to  the  law  of  divine  Love  as  disoliodi* 
ence  to  lilt?  law  of  Life,    ('laiming  to  protect  Mortal  Ahin 

83  in  riglit-doing,  that  court  pronounced  a  sentence  of  death 
for  doing  right. 
One  of  the  principal  witnesses.  Nerve,  testified  that  be 
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Der  HaupUeuge  (der  Bcuiute  der  Gesundheitsgesetze)  siigte  l 
unter  Eid  aus,  daß  er  ein  Augenzeuj^e  dor  galten  Taten  gewesen 
sei,  um  derentwillen  der  Sterbliche  Aleusicli  zum  Tode  verurteilt  3 
worden  sei.  Nachdem  ihn  der  Gesondhatsbeamte  den  Händen 
eures  Gesetaes^  durch  Verrat  ütolielert  hatte,  verschwand  er, 
um  jedoch  bei  dem  Verhör  als  Zeuge  gegen  den  Sterblichen  6 
Menschen  und  im  Interesse  dea  Persönlichen  Sinnes,  der  ein 
M'irti'^r  ist,  wieder  zu  erscheinen.    Ihr  Höchster  C»erichtshof 
hat  zu  hrf!!i(lpii,  (!;if^  dv.r  (iefjingcne  in  der  \arlit  des  angeblichen  9 
Vergehens  in  den  (irciizeii  des  göttlichen  Gesetzen  und  im  Ge- 
horsam gegen  dasselbe  gehandelt  hat.    An  dicsicm  Statut  hanget 
das  ganze  Gesetz  und  der  ganze  Zeugenbeweis.    Jemand  einen  12 
Becher  kalten  Wassers  in  Christi  Namen  reichen,  ist  ein  cJuist- 
lieber  Dienst.  Wenn  der  Sterbliche  Mensch  sein  Leben  für  eine 
gute  Tat  einsetzt,  sollte  er  es  gewinnen.   Sol  ehe  Handlungen  15 
tragen  ihre  eigne  Rechtfertigung  in  sich  und  stehen  unter  dem 
Sohut2  des  Allcrhöclisten. 

Vor  der  Nacht  seiner  Verhaftung  rief  der  Gefangene  zwei  angel>  18 
liehe  Freunde  lierbei,  die  Arzueiuiittellehre  und  die  Thysiolugio, 
um  zu  verhüten,  daß  er  der  Leberbeschwerde  schuldig  werde, 
und  ihn  auf  die  Weise  vor  der  Verhaftung  zu  bewahren.  Ab^  21 
dieee  brachten  Furcht,  den  Scherif ,  mit  sieh,  um  das  Resultat 
SU  beschleunigen,  das  sie  zu  verhindern  gerufen  waren.  Furcht 
wares, die  dem  Sterblichen  Menschen  Handschellen  anlegte,  und  24 
die  ihn  jetzt  bestrafen  möchte.    Ihr  habt  dem  Sterblichen  Men- 
schen keine  Wahl  gelassen.    Er  mußte  eurem  Gesetz  gehorchen, 
dessen  Folgen  fiirehten  und  für  seine  Furcht  bestraft  werden.  27 
Seine  Freunde  machten  die  größUiii  Anstrengungen,  um  den 
Gdiangeneu  gewaltsam  von  der  Strafe  su  befreien,  welche  sie 
för  gerecht  hielten,  aber  sie  wurden  gezwungen,  ihn  in  Gewalir-  so 
sam  bringen,  ihn  verhören  und  verurteilen  zu  lass(m.  Hierauf 
saß  Richter  Medizin  über  diesen  Fall  zu  Gericht  und  machte  es 
im  wesentlichen  den  Geschwomon.  zwölf  Sterblichen  Gemütern,  33 
mr  Pflicht,  den  Ciefangenen  Hchuldig  zu  befinden.     Der  Herr 
Richter  verurt,eilte  den  Steri)lielien  Mensrhen  für  elxMi  die 
Taten  zum  Tode,  welche  dhs  göttliche  Gc*setz  den  Menschen  zu  36 
begehen  zwingt.  So  legte  der  Gerichtshof  des  Irrtums  den  G^ 
hoisam  gegen  das  Gesetz  der  göttlichen  Liebe  als  Ungehorsam 
gegen  das  Gesetz  de«  Lel>en8  aus.    Obgleich  dieser  Gerichtshof  80 
den  Anspruch  erhebt,  den  Sterblichen  Menschen  in  seinem 
Rechttun  zu  schUtaen,  verkündigte  er  das  Todesurteii  für 
Rochttun.  42 

Der  Nerv,  einer  der  Hauptzeugen,  sagte  aus,  daß  er  ein  Herr- 
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1  was  a  ruler  of  Body,  in  whicli  province  Mortal  Man  resides. 

He  also  testified  that  he  was  on  intimate  terms  with  the 
3  plainlilT,  and  knew  Personal  Sense  to  be  truthful;  that  he 
knew  Man,  and  that  Man  was  made  in  the  miage  of  God, 
but  w^as  a  eriniinal.    This  is  a  foul  asfiersion  on  uuin  a 
6  Maker.   It  blots  the  fair  escuteheon  of  onniii)otence.  It  in- 
dicates malice  aforethought,  a  deterniiuatioji  to  condemn 
Man  ui  the  interest  of  P(>rsonul  Sense.  At  the  bar  of  Truth, 
9  in  the  ])i  esence  of  divine  Justice,  1h  lure  the  Juilge  of  our 
higher  trilumal,  tlie  Supreme  Court  of  Spirit,  and  Ixiore 
its  jurors,  the  Spiritual  Senses,  I  proclaim  lliis  witness, 
12  Nerve,  to  l»e  destitute  of  iuteiiigcncc  aiid  truth  and  to  be 
a  fal&e  \vitne>s. 

Man  self-destroyed;  the  te>limony  of  matter  respected; 
15  Spirit  not  alhnvetl  a  hearing;  Soul  a  criminal  though 
reconmiended  to  mercy;  the  helpless  iiiiu)C(»ut  body  tor- 
tured,—  tiiese  are  the  terrible  records  of  your  Court  of 
18  Error,  ami  I  ask  that  the  bupreme  Court  of  Spirit  reverse 
this  decision. 

Here  the  opposing  counsel,  False  Belief,  cnl!e<l  Cbris- 
21  tiaii  Science  to  order  for  contempt  of  euurt.  Various 
ni>lal>les    -  Materia  Medien,  Anatomy,  Physiology,  Scho- 
lastic Theoioiry,  and  Jnrisj)rii(!( nn-  —  rt)se  to  the  (|ues- 
24  tion  of  expelling  Christian  Science  from  the  bar,  for  such 
high-handed  illegality.   They  declared  that  Christian  Sci- 
ence was  overthrowing  the  judicial  proceedings  of  a  regu- 
27  larly  constituted  court 

But  Judge  Justice  of  the  Supreme  Court  of  Spirit  over* 
ruled  their  motions  on  the  ground  that  unjust  usages 
30  were  not  allowed  at  the  bar  of  Truth,  which  ranks  above 
the  lower  Court  ol  l^i  ror. 

The  attorney.  Christian  ScieiM  <  ,  iln  !i  r(  id  from  the 
33  supreme  statute-book^  the  Bible,  certain  extracts  on  the 
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sdier  des  Körpers  wart;,  in  welcher  Proviiu  der  Sterbliche  Mensch  1 
Wühiit.    Er  sagte  ferner  aus,  daß  er  in  intimen  Beziehungen  zu 
dem  KUger  stefae  und  den  Persönlichen  Sinn  hJb  wahrhaftig  a 
kenne;  dafi  er  den  Menachen  kenne,  \md  daß  der  Mensch  «war 
sum  Bilde  Gottes  erschaffen,  aber  ein  Verbrecher  sei.  Dies 
ist  eine  verruchte  Verleumdung  gegen  den  Schöpfer  des  Men-  t 
sehen.    Sie  besudelt  das  makellose  Wappen  der  Allmacht. 
Sie  weist  auf  vorbedachte  Bosh(^it  hin,  auf  euien  Entschluß,  den 
Menselion  zu  (  lUii.steu  des  PurjioiirH  licn  Sinnes  zu  verurteilen.  9 
Vor  dem  ücriclit  der  Wahrheit,  in  (Iep:enwart  der  pöttlichen  iU^ 
rechtigkcit,  vor  dem  llichüT  uiisro.s  IiöluTi'n  ( ierichtshofH,  dem 
Obergericht  des  Geistes  und  vor  dessen  Ge^cliwuruen,   den  12 
Geistigen  Sinnen,  erkl&re  kAk,  daß  dieser  Zeuge,  Nerv,  dar 
InteUiienz  und  Wahrheit  bar  ist,  em  falscher  Zeuge. 

Der  Mensch  zerstört  sich  selbst;  das  Zeuguis  der  Materie  is 
wird  l:)eachtet;  Geist  wird  kein  Gehör  geschenkt;  Seele  ist  &n 
Verbrecher,  obwohl  der  Gnade  anempfohlen:  der  hilflase,  un- 
gf luildige  Körper  wird  G:pmart(Tt  —  dies  alles  steht  in  den  is 
Fflin'cklichen  Akten  eures  (icriclitshofs  des  Irrtums,  und  ich 
bit  rage,  daß  das  Höchste  Gericht  des  Geistes  diesem  Urteil 
unisioßc.  21 

Hier  ruft  der  Gegenanwalt  Falsche  Annahme  die  (  hrist- 
Urhe  Wissenschaft  wr'ir<'n  Geringschätzung'  des  (nrielitshofs 
zur  ()^druIn^^  VerüciiiedtMie  Würdenträj^er  —  Arzneimittel-  24 
lehre,  Anntoniie,  Physiologie,  Scholastische  Thoolo^ne  und 
Jurisprudenz  —  warfen  die  Fraee  auf,  ob  nicht  dir  Oirist- 
liclie  Wissrnscliaft  we^rn  so  anmaßender  T^ngesetznialnukcit  27 
von  dem  (Jericht  aus^eseldossen  werden  sollte.  Sie  rrklärten, 
die  (  hristliclu"  Wi.ssensrliaft  stoße  das  ^'cricht liehe  Verfahren 
eines  regelrecht  konstituierten  Gerichtshofs  um,  30 

Aber  Richter  Gerechtigkeit  vom  Ol>er^pricht  des  Geistes 
wnes  ihre  Anträge  mit  der  Begründung  ab,  daß  ungerechte 
Gebräuche  vor  dem  Gericht  der  Wahrheit,  welches  im  Hang  3» 
über  dem  Untergericht  des  Irrtums  steht,  unerlaubt  wfiren. 

Der  Anwalt  Christliehe  Wissenschaft  las  dann  aus  dem 
bdchsten  Statutenbucb,  der  Bibel,  gewisse  Ausaüge  über  die  30 
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1  Rights  of  Man,  nmarking  that  the  Bible  ms  betler 

thority  than  Blackstone: — 

8  T>«H  US  lituko  man  iu  our  image,  after  our  likeness;  and 
let  iiicni  have  dooiinion. 

BtlmM.  I  give  unto  you  power  .  .  .  over  all  the  power 
6  of  tlie  eiH  iTiy:  and  nothing  shall  by  any  means  hurt  you. 
If  a  man  keep  my  sayings  he  &hall  never  see  death. 

Then  Christian  Science  {proved  ilir  ^^•it^ess,  Nerve,  to 

9  be  a  perjurer.  Instead  of  being  u  ruler  iu  ilie  iVovince 
of  Body,  in  which  Mortal  Man  was  reported  to  reside. 
Nerve  was  an  insubordinate  citizen,  putting  in  false 

12  claims  to  office  and  bearing  false  witness  against  Mam 
Turning  suddenly  to  Personal  Sense,  by  this  time  silent, 
Christian  Sdenoe  continued :  — 

15  I  ask  your  nrrest  in  tlie  name  of  Almighty  God  on  three 
distinft  rharge8  of  erimo,  wit:  perjury,  treason,  and  con- 
spiracy against  the  rights  and  life  ol  man. 

18     Then  Christian  Science  continued:  — 

Another  witneM»  equally  inadequate,  said  that  on  Ae 
night  of  the  crime  a  garment  of  foul  fur  was  spread  over 

21  him  by  Morbid  Secretion,  while  the  facte  in  the  case  show 
that  this  fur  is  a  foreign  substence,  imported  by  False  Be* 
lief,  the  attorney  for  Personal  Sense,  who  is  in  partnership 

S4  with  Error  and  amiiggles  Error^s  goods  into  market  with* 
out  the  inspection  of  Soul's  government  officen.  When 
the  Court  of  Truth  summoned  Furred  Tongue  for  examina- 

27  tion,  he  disappesred  and  was  never  heard  of  more. 

Morbid  Secretion  is  not  an  importer  or  dealer  in  fur,  but 
we  have  heard  Materia  Medioa  explain  how  this  fur  is 

80  manufactured,  and  we  know  Morbid  Secretion  to  be  on 
friendly  terms  with  the  firm  of  Personal  Senas^  Siror,  A 
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MfiDScbenreclite  vor,  mit  der  Bemerkung,  daß  die  Bibel  eine  i 
beBsere  Autorität  alg  BiackAtone  sei: 

Laßt  Ulis  Menschen  machen,  ein  Bild,  das  uns  gleich  sei,  die  s 
daherrsohen« 

Sehet,  ich  habe  euoh  Macht  gegeben  . . .  über  alle  Gewalt  des 

Feindes;  und  nichts  wird  euch  beschädigen.  o 

So  jemand  mein  Wort  wird  halten,  der  wird  den  Tod  nicht 
sehen  ewiglich. 

Dann  bewies  die  Chrit^tliclie  Wissenschaft,  daß  der  Zeuge  9 
Nen'  Ti It  !i leidig?  ist.     Anstatt  daß  der  Nerv  ein  Herrsclier 
iii  tier  i'ro\  in/.  Kur})er  ist,  in  weleher  der  Sterbliche  Mensch 
wohnt,  wie  bt  richtet  wurde,  war  der  Nerv  ein  unbotmäßiger  IS 
Bürger,  <lcr  falsche  Ansprüche     Itciid  machte  und  falüches 
Zeugnis  gegen  den  Menschen  ai)pii).    Die  ( 'liri>tliche  Wis- 
senschaft, die  sich  plötzlieh  an  (h  n  PersönHeheu  Sinn  wendet,  15 
der  nuiuiichr  verjätunuut  ist,  fälti't  fort: 

Im  Namen  des  allmächtigen  Oettes  beantrage  ich  deine  Ver- 
haftimg  wegen  drei  verschiedener  Verbrechen,  die  dir  zur  Lest  IS 

gelegt  werden,  als  da  sind:  Meineid,  ^'urrat  und  Verschwdrun^ 
gegen  die  iiechte  und  das  Leben  des  Menschen. 

Dann  fährt  die  Christliche  Wissenschaft  fort:  Sl 

^n  ebenso  unsultaiger  Zeuge  hat  gesagt,  daß  die  Krankhafte 
Absonderung  in  der  Nacht  dos  Verbrechois  ein  (Gewand  von 
mireinem  Pelz  über  ihn  ausgebreitet  hatte,  während  die  Tat-  24 
Sachen  in  dorn  Fall  bowei.sen,  daß  dieser  Pelz  eine  fremde  Sub- 
stninz  if^t,  die  von  der  Falschen  Ann.ihme,  flem  Anwalt  dee 
Persönlichen  Sinnes,  eingeflihrt.  worden  isi,  der  mit  dem  Irrtum  27 
iu  Teiliuibcrschaft  steht  und  die  Waren  des  Irrtunis  uline  die 
Untersuchung  der  Rcßieruiigsbt*amtcn  der  Seele  auf  dem  Markt 
einschmuggelt.   Als  der  Gerichtshof  der  Wahrheit  die  Pelzige  so 
Zunge  zur  Untersuchung  vorludi  verschwand  sie,  und  es  wara 
nichts  mehr  von  ihr  gehört. 

Die  Krankhafte  Absf^ndening  ist  weder  ein  Importeur  von  38 
Pelzen  imnh  ein  Pelzhändler.    Doch  haben  wir  gehört,  daß 
die  Arzneimittellehre  erklärt  hat,  wie  dit^scr  Pelz  hergestellt 
wird,  und  wir  wissen,  daß  diu  Krankhafte  Absonderung  in  36 
freundschaftlichen  Beziehimgen  zu  der  Firma  Person  hcher  Sinn, 
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1  Co.,  receiving  pay  from  them  and  introducing  their  goodi 
into  the  market.  Also,  be  it  known  that  False  Belief,  the 

3  counsel  for  the  plaintiff,  Personal  Sense,  is  a  buyer  for  th» 
firm.  He  manufactures  for  it,  keeps  a  furnishing  store, 
and  advertises  largely  for  his  employers. 

«  Death  testified  that  he  was  absent  from  the  Pro\'ince  of 
B(mI\',  w  Ih'Ii  a  iiu'ssage  came  from  Jb'alst*  Belief,  coniiiiaiid- 
iiig  iiim  to  take  part  in  the  homicide.    At  this  m^u^t 

9  Death  repaired  to  the  spot  where  the  liver-com plaint  \v:ls 
in  process,  frightening  away  Materia  Medica,  who  was  then 
manacling  the  prisoner  in  the  attempt  to  save  him.  True, 
12  Materia  Medica  was  a  misguided  participant  in  the  misdeed 
for  which  the  Health-officer  had  Mortal  Man  in  custody, 
though  Mortal  Man  was  innocent. 

15  Christian  Science  turned  from  the  abashed  witnesses, 
his  words  flashing  as  lightning  in  the  perturbed  kca 
of  these  worthies,  Scholastic  Theology,  Materia  Medics, 

18  Physiology,  the  blind  Hypnotism,  and  the  masked  Per- 
sonal Sense,  and  said;  — 

God  will  smite  you,  O  whited  walls,  for  injuring  in  your 

31  ignorance  the  unfortunate  Mortal  Man  who  songlit  yotir 
aid  in  his  struggles  against  liver-complalüt  and  Death. 
You  came  to  his  roscne,  only  to  fasten  upon  him  an  (»Efciiec 

24  of  which  he  wa^j  unioeent.  You  aided  and  alu  t;til  Fear 
and  Hraith-iaw«?.  You  1  »et rayed  Mortal  Man,  meanwhile 
declaring  Disease  to  be  God's  servant  and  the  richte<'iii 

27  executor  of  His  laws.  Our  higlier  stat  utes  declare  you  all, 
witnesBCSi  jurors,  and  Jud^c  s,  to  be  ofTenders,  awaiting  the 
sentence  which  General  Progress  and  Divine  Love  will 

80  pronounce. 

We  send  our  best  detectives  to  whatever  locality  is  re- 
ported to  be  haunted  by  Disease,  but  on  visiting  the  spot, 
88  they  learn  that  Disease  was  never  there,  for  he  could  not 
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Irrtum  &  Co.  steht,  von  derselben  bezahlt  wird  und  deren  i 
Waren  auf  den  Markt  bringt.    Es  sei  ferner  bekannt  gemacht, 
daß  die  Falsche  Annahme,  der  Rechtsbeist'uul  für  eleu  lüagcr,  3 
den  Persöiüiehen  Simi,  ein  Einkäufer  für  diese  Einna  ist.  Er 
fabrisiert  für  dieselbe,  unterhält  eiü  Yorratslager  und  macht  in 
der  weitgehendsten  Weise  für  seine  Arbeitgeber  Reklame.  0 

Der  Tod  sagte  aus,  er  sei  von  der  Ftovinx  Körp^  abwesend 
gewesen,  als  eine  Botschaft  von  der  Fabofami  Annahme  kam  und 
ihm  befahl  an  dem  Mord  teilzunolunen.   Auf  diese  Aufforderung  9 
hin  begab  sich  der  To<l  an  die  Stelle,  wo  die  Leberl >e.s('ln\  erde  vor 
sich  ging  und  verscheuchte  die  Arzneimitteilehre,  die,  in  dem 
Versuch  den  Gefangenen  zu  retten,  sich  daran  machte,  ihn  zu  12 
fesseln.  In  der  Tut  war  die  Arzneimittellelu-u  <;in  mißleiteter  Teil- 
nehmer an  der  Untat,  um  derentwillen  der  Gesundheitsbeamte 
den  Sterbliehen  Mensehen  in  Gewahrsam  hielt,  trotadem  er  1« 
unschuldig  war. 

Die  Clu"istliche  Wissenschaft  wandte  sieh  von  den  be- 
schämten Zeugen  ab,  ihre  Worte  flammten  wie  Blitze  vor  ig 
den  bestürzten  (Tesiehtcrn  der  Ehrenmänner:  Scholastische 
Tlieologie,  Arzneimittellehre,  Physiologie,  blinder  Ilypno- 
tismus  und  verkappter  Persönlicher  Sinu,  und  sie  sprach:  21 

Guit  wird  euch  schlagen,  ihr  getünchten  Wände,  weil  ihr  in 
eurer  Unwissenheit  dem  unglücklichen  Sterbliehen  Mensdien 
Sohaden  lugefOgt  habt,  der  in  seinem  Kiunpf  gsgea  die  Leber-  34 
beschwerde  und  den  Tod  euern  Beistand  sueltte.   Ihr  kamt  ihm 
nur  zur  Hilfe,  um  ihm  ein  Vergehen  anzuhängen,  an  dem  er 
unschuldig  war.    Ihr  untcTstützt^t  und  fördertet  die  Furcht  und  27 
die  Oesundiieitsgeoelze.   Ihr  verrietet  den  Sterl)li(>lien  Mensehen, 
währen«]  ihr  erklärtet,  daß  <lie  Krankheit  Gottes  Diener  und  der 
Techtm&0ige  VoUstredcer  Seiner  Gesetse  sei.    Unsre  höheren  30 
Statuten  erklären  euch  alle,  Zeugen,  Geschworoe  und  Richter, 
für  Misset&ter,  die  das  TVteil  erwartet,  du  der  Allgemeine 
Fortschritt  und  die  Göttliche  Liebe  über  euch  aussprechen  ss 
werden. 

Wir  schicken  iinsre  besten  Dctt^ktive  an  jeden  Ort,  von  dem 
uns  berichtet  wird,  dali  er  von  Krunklieit  lieinigesucht  wird,  39 
wenn  sie  aber  an  Ort  und  Stelle  kommen,  erfahren  sie,  daß 
Krankheit  niemala  dort  gewesen  ist,  denn  ihrer  Nachforschung 
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1  possibly  elude  their  search.  Your  Material  Oooit  of  Emn, 
when  it  condemned  Mortal  Man  on  the  ground  of  hygienic 

8  disobedience,  was  manipulated  by  the  oleaginous  machina- 
tions of  the  counsel,  False  Belief,  whom  Truth  arraigns 

bofore  the  supreme  bar  of  Spirit  to  answer  for  his  crime. 
6  ]\l()rbj(l  Seeretioii  jb  tauplit  how  to  niako  sleep  btiioul  reason 
bei'<uT  sacrificing  mortals  to  tlieir  ialsc  iiO(U. 

^Mortal  Minds  were  deceived  by  your  atlorncy.  Vi\]<^-  lie- 
ft lief,  anil  were  intliK  iiccd  to  e^ve  a  verdict  df^Üverim:  Mort.i! 
Man  to  Death.    Good  deeds  are  transformed  into  enim^ 
to  which  you  attach  penalties;  but  no  warping  nf  jn^tice 

12  can  render  disolK'dience  to  the  so-ealled  laws  of  Matter 
disobedience  to  (lod,  or  an  act  of  homicide.  £Ten  penal 
law  holds  homicide,  under  stress  of  circumatanoes,  to  be 

IB  justifiable.  Now  wlmt  greater  justification  can  any  deed 
have,  than  that  it  is  for  the  good  of  one's  neighbor?  Where- 
fore,  then,  in  the  name  of  outraged  justice,  do  you  sentence 

18  Mortal  Man  for  ministering  to  the  wants  of  his  fellow-maa 
in  obedience  to  divine  law?  You  cannot  trample  upon  the 
decree  of  the  Supreme  licin^h.    ülortal  Man  has  his  appeal 

21  to  Spirit.  God,  who  sejitcuces  only  for  sin. 

The  false  and  unjust  beliefs  of  your  huiiian  mental  le^s- 
latoi's  compel  thcin  to  (*nact  wickc<l  laws  of  sickne«^  nnd  so 

24  forth,  and  tlicn  render  obodienee  to  these  laws  puni^hriH!«» 
as  crime.  In  the  yireseuce  of  the  Supreme  Lawgiver,  stand- 
ing  at  tlie  bar  of  Truth,  and  in  accordance  with  the  dinne 

S7  statutes,  I  repudiate  the  false  testimony  of  Personal  J^inse, 
i  ask  that  he  be  forbidden  to  enter  against  Mortal  Man 
any  more  suits  to  be  tried  at  the  Court  of  Material  EiTor> 

so  I  appeal  to  the  just  and  equitable  decisions  of  divine  Spirit 
to  restore  to  Mortal  Man  the  riglits  of  which  he  has  been 
deprived. 

as  Here  the  counsel  for  the  defence  closed,  and  the  Chief 
Justice  of  the  Supreme  Court,  with  benigQ  and  impoaag 
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köiiute  äitj  unmöglich  entgehen.   A\a  euer  Materieller  Gerichts-  i 
hof  der  Irrtümer  den  Sterblichen  Menschen  auf  Grund  des 
UngehoTBams  gegen  die  Ilygieoe  verurteilte,  war  er  yon  den  8 
aalbiingsvolleii  Machenschaften  des  Rochtsbeistandcs  Falsche 
Annahme  l>earbettot  worden,  welclie  Wahrheit  vor  das  höchste 
Gericht  des  Geistes  sUAlt.  damit  sie  sich  wegen  ihres  ^'crb^cchens  6 
verantworte.    Die  Kruiiivliaftc  Ahsondorung  wird  gelehrt,  wie 
,  sie  den  Schlaf  dahin  bringen  könnte,  die  Vernanft  zu  narren,  ehe 
sie  die  Stcrbüchen  iliren  falschen  Göttern  opfert.  9 

Die  Sterblichen  Gemüter  mnd  dvarek  euem  Anwalt  FaMis 
Annahme  betrogen  und  d      i  1  oinflußt  worden,  ein  Urteil  zu 
fällen,  das  den  Sterblichen  Menschen  dem  Tode  überliefert.  12 
Gute  Taten  werden  zu  Verbrechen  gestemix'lt ,   denen  ihr 
Strnfen  anheftet;  aber  keine  Beeinflussung  dvr  ( ierechtigkeit 
kann  den  Ungehorsam  gegen  die  sogenannten  Gesetze  der  15 
Materie  sum  ÜnaefaorBaxn  gegen  Gott  oder  bu  einer  Mordtat 
machen.    Sogar  das  Strafgesetz  hiUt  Mord  unter  dem  Druck 
der  Umstände  für  entschuldbar.    Welch  größere  Rechtfertigung  IS 
kann  einer  Tat  zuteil  werden,  als  rlaß  .sie  zum  Wohl  des  Näch- 
sten gesehieht?    Warum  denn,  im  Namen  der  vergewaltigten 
Grorechtigkeit,  verurteilt  iiir  den  Sterblichen  Menschen,  weü  er  21 
6ßt  Not  Beines  Mitmenaohen  im  Gehorsam  gegen  das  göttliche 
Gesetz  abhilft?   Ilu  könnt  die  Entscheidungen  dejs  Obergerichts 
nicht  mit  Füßen  treten.   Dem  SterMichon  ^^enscllen  stellt  es  zu,  84 
beim  Geist,  bei  Gott,  der  nur  wegen  Sünde  verurteilt,  Berufung 
eiu;sulegen. 

Die  falschen  und  ungerechten  Annalunen  eurer  menschlichen,  27 
mentalen  Gesetsgeber  swingen  letatere  dazu,  sohftdiiohe  Krank* 

heil  i^esetze  u.s.w.  zu  erlassen  und  dann  Gehoisam  gegen  diese 
(fesetze  wie  ein  \>rljrechen  straflmr  zu  nniehen.    In  Gegen\v;n  t  30 
des  Höchsten  Gesetzgel iers,  vor  den  Schranken  der  Walu'heit 
und  in  Übereinstinnaung  mit  den  göttlichen  Statuten  verwerfe 
ich  das  falsche  Zeugnis  des  PersÖnliäen  Sinnes.   Ich  bttuitrage,  33 
daß  diesem  verboten  werde  gegen  den  Stcrbhchcn  Menschen 
irgendwelche  vor  dem  Gericht  des  materiellen  Irrtums  zu  ver- 
handelnde ProzeSvSO  anzustrengen.    Ich  berufe  mich  auf  die  36 
gerechten  und  unparteiischen  Entscheidimsren  des  göttlichen 
Geistes,  damit  dem  Sterblichen  Menschen  tlie  Hechte  wieder- 
gegeben werden,  deren  er  beroubt  worden  ist.  Si 

Hier  scUolS  der  Anwalt  für  die  Verteidigung,  und  der  Vor- 
Atsende  des  Ober^richts  erklärte  mit  güt^m  und  scfatung- 


Digitized  by  Google 


441  SCIENCE  AND  HEALTH 


CHRISTIAN  SCIENCE  PRACTICE 

1  presence,  comprehending  and  defining  aU  law  and  evi- 
chmofthe  dence,  explained  from  his  statute-book,  tbe 

3  cueQiMtice  ^j^y  go-called  law,  which  under- 

takes to  punish  aught  but  sin,  is  null  and  void. 

He  also  decided  that  tlie  plaintiff,  Personal  Sinsc , 

e  not  })ermitted  t(}  eater  any  suits  at  tlie  bar  of  Soul,  but 
be  enjoined  to  keep  perpetual  silence,  and  in  case  of 
twptation,  to  give  heavy  bonds  for  good  bdiavior.  He 

9  concluded  his  charge  thus:  — 

The  pica  of  False  Belief  we  deem  unworthy  of  a  heaiing. 
Let  what  False  Belief  utters,  now  and  forever,  faD  into 

12  oblivion,  "unknelled,  uncoffined,  and  unknowTi."  Accord- 
ing to  our  statute,  Material  Lnw  is  a  liar  who  cannot  U-ar 
witness  against  Mortal  Man,  neither  can  Feararre«?t  Mortal 

15  Man  nor  can  Disease  cast  him  into  prison.  Our  law  refuses 
to  recognize  Man  as  sick  or  dying,  but  holds  iuni  to  be  fur- 
ever  in  the  image  and  likeness  of  his  Maker.    Reversing  the 

18  testimony  of  Personal  Sense  and  the  decrees  of  the  Court  of 
Error  in  favor  of  jNIatter,  Spirit  decides  in  favor  of  Maa 
and  against  Matter.    We  further  recommend  that  Mateiia 

21  Medica  adopt  Christian  Science  and  that  Health-la^-s, 
Mesmerism,  Hypnotism,  Oriental  Witchcraft,  and  Esoteric 
Magic  be  publicly  executed  at  the  hands  of  our  sheriff, 

24  Progress. 

The  Supreme  Bench  decides  in  favor  of  intelligence,  thai 
no  law  outside  of  divine  Mind  can  punish  or  reward  Moftal 

27  ]Man.  Your  personal  jurors  in  the  Court  of  Error  are 
myths.  Your  attorney,  I  albc  Belief,  is  an  impostor,  per- 
suading Mortal  Minds  t-o  return  a  verdict  contrary  to  hiw 

30  and  p^ospcl.  Th(^  plaint  ilT,  Personal  Sense,  is  reconltnl  in 
our  Book  of  books  as  a  liar.  Our  great  Teacher  of  nu  ntal 
jurisprudence  speaks  of  him  also  as  *'a  murderer  from  the 

33  beginning/'   We  have  no  trials  for  sickness  before  the  tri- 


Digitized  by  Google 


WISSENSCHAFT  UND  GESUNDHEIT  441 


BBTÄTIGUNG  DCR  CBBI8TLICRBH  WiaSBNSCHAPT 

gebietendem  Beiielimen,  wie  einer,  der  jedes  Gesetz  und  jedes  i 
Beweismaterial  versteht  und  darüber  entscheidet,  ^^^^^^^ 
seinem  Statutenbueh  der  Bibel  j;emäß,  daß  jedes  Anapracfat  3 
sogenannte  Gesetz  nuil  und  nichtig  ist,  das  sich 
unterfängt,  etwas  andres  als  Sünde  zu  bestrafen. 

Er  entadiied  fernerj  daß  der  Kläger,  der  Persdnluihe  Sinn,  « 
nicht  die  Erlaubnis  haben  aoUte,  bei  dem  Gericht  der  Seele 
irgendwelche  Prozesse  anzustrengen,  sondern  daB  er  verpflidi- 
tet  sein  sollte,  dauerndes  Schweigen  zu  beobachten  und  im  • 
Fall  der  Versuchung  hohe  Bürgschaft  für  grutes  Benehmen  zu 
stellen.  Der  Vorsitzende  gchlolB  seine  feierliche  Anapcadw 
folgendermaßm:  is 

Die  Einrede  der  Falschen  Annahme  erachten  wir  für  nicht 
des  Anhörens  wert.   Was  die  Falsclie  Aimahme  jetzt  und 
jemals  äußern  mag,  lasse  man  der  Vergessenheit  anheim  fallen;  15 
€0  sei  „vergessen — ohne  Klang — sarglos  und  grabeslos/'  Un- 
Bern  Statuten  zufolge  ist  das  Materielle  Gesetz  ein  Lügner,  der 
mrhi  gegen  den  Sterblichen  Mer^^dion  Zou^nh  ;i1  legen  kann,  19 
auch  kann  Furcht  den  Sterblichen  Menschen  nicht  verhaften, 
noch  kaim  Krauiiheit  ihn  ins  Gefängnis  werfen.   Unser  Geseti^ 
lehnt  es  ab,  den  Menschen  als  krank  oder  sterbend  anzusehen.  21 
es  erkennt  vielmehr  darauf,  daß  der  Mensch  immerdar  das  Bila  . 
und  Gleichnis  seines  Schöpfers  ist.    Geist,  der  das  Zeugnis  des 
Persönlichen  Sinnes  und  die  Verordnungen  des  Irrtumsgerichts  24 
zu  Gunsten  der  Mat(»rie  umkehrt,  cntselieidet  zu  Gunsten  des 
Menschvn  und  zu  Ungunsten  der  Materie.    Wir  empfehlen  fer- 
nerhin, daO  die  Arsneimittellehre  die  Christliohe  Wissenschaft  27 
annehme,  und  daß  Gasundheit,sgesetzo,  Mesmerismus,  Hypno- 
tismus,  Orientalische  Zauberei  und  Rsoteriscli'»  ATagit«  durch  die 
Hand  unsr<^s  SV-lierifs  Fortschritt  öffentlich  hingerichtet  werden.  30 

Zu  Gunsti'n  der  Int^^Iligcnz  otitncheidet  das  Obergericht,  daß 
kein  Gesetz  außerlialh  des  guiiiiclken  Gemüts  den  Sterblichen 
Mensefaen  beetrafen  oder  bekihnen  kann.  Eure  persönlichen  n 
Geschwornen  des  Irrturasgerichts  sind  Mjthon.    Euer  .\nwalt, 
die  Falsche  AiuKihnie,  ist  ein  Betrüger,  der  die  Storbhchen  Ge- 
müter überredet,  ein  Urteil  pepen  (losetz  und  Evangelium  zu  as 
fällen.    Der  lüäger,  der  rersöuliche  Sinn,  steht  in  unscrm  Buch 
der  Bücher  als  Lügner  verzeichnet.   Unser  grofier  Lehrer  der 
mentalen  Jurispfuda&i  spricht  von  ihm  auch  als  von  einem  „Möiw  M 
der  von  Anfang".  Vor  dem  Gerichtshof  des  göttlichen  Gastes 
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1  bunal  of  divine  SpiüL  There,  Man  is  adjiid^^ed  innfjcont 
of  transgressing  physical  laws,  because  there  are  no  such 

3  laws.  Our  statute  is  spiritual,  our  Oovermnent  is  divine. 
**  Shall  not  the  Judge  of  all  the  earth  do  right  ? 

The  Jury  of  Spiritual  Senses  agreed  at  once  npon  a 
6  verdict,  and  there  resounded  throughout  the  vast  audience^ 
Divine  chauiber  of  Spirit  the  cry,  Not  guilty,  'i  hen 
vordict  ^j^g  prisoner  rose  up  regenerated,  strong,  free. 
Q  We  noticed,  as  he  shook  hands  with  his  counstd,  Chris- 
tian Science,  that  all  sallowness  and  debility  had  dis- 
appeared.   His  fonn  was  erect  and  commandiDg,  bis 

19  countenance  beaming  with  health  and  happiness.  Divine 
Love  had  cast  out  fear.  Mortal  Man,  no  longer  sick 
and  in  prison,  walked  forth,  his  feet    beautiful  upon  the 

16  muuntains,"  as  of  one  '*  that  bringeth  good  tidings." 

Neither  animal  magnetism  nor  hypnotism  enters  into 
the  practice  of  Christian  Science,  in  which  truth  cannot 

18  be  reversed,  but  the  reverse  of  error  is  true, 

jgrtpbyw     An  improved  belief  cannot  retrograde.  When 
Christ  changes  a  belief  of  sin  or  of  sickness  into 

SI  a  better  belief,  then  belief  melts  into  spiritual  understand- 
ing, and  sin,  disease,  and  death  disappear.  Christ,  Tnith» 
gives  mortals  temporary  food  and  clothing  until  the  ma* 

84  terial,  transformed  with  the  ideal,  disappears,  and  man 
is  clothed  and  fed  spiritually.  St.  Paul  says,  "  Work 
out  your  own  salvation  with  ff»ar  and  trembling:  "  Jesus 

27  .said,  Fear  not,  linle  flcn  k;  for  it  is  your  Father's  good 
pleasure  to  give  you  the  kingdom."  This  truth  is 
Christian  Srit  nec». 

80  Christian  Scientists,  he  a  law  to  yourselves  that  mental 
malpractice  cannot  barm  you  either  when  asleep  or  when 
awake. 
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wird  über  Krankheit  nicht  verhandelt.    Dort  wird  der  Mensch  i 
der  Übertretung  physiiKiher  Gesetze  unschuldig  befunden,  weil 
es  keine  solchen  Gesetze  gibt.   Unsre  Statuten  sind  geistig,  unsre  3 
Begimiiti  ist  göttlich.  ,,Der  du  aller  Welt  Richter  bistl  Du 
inrst  80  nicht  richten/' 

Die  Geschwornen,  die  Geistigen  Sinne,  waren  sich  sofort  e 
in  dem  Wahrspruch  einig,  und  durch  den  weiten  Zuiiorer- 
rauni  des  Geiotes  ertönte  der  Ruf :  Nicht  schul-  G<»ttikfaer 
dig.    Darauf  richtete  sich  der  Gefangene  auf,  Wataiprodi  ^ 
neugeboren,  stark  und  frei.    Als  er  seinem  Rechtsbeistand, 
der  Christlichen  Wissenschaft,  die  Hand  gab,  bemerkten 
wir,  daß  alle  Blässe  und  Kraftlosigkeit  versichwimden  war.  la 
Seine  Gestalt  wsr  aufrecht  und  gebietend,  aein  Gericht 
strahlte  von  Gesundheit  und  Glück.   Die  göttliche  Liebe 
hatte  die  Furcht  ausgetrieben.    Der  Sterbliche  Mensch,  nun  is 
nicht  länger  krank  und  gefangen,  trat  vor,  seine  Füße  „lieb- 
lich .  .  .  auf  den  Bergen'S  wie  die  „der  Boten,  die  da  Frieden 
verkündigen".  lg 

Weder  tierischer  Magnetismus  noch  Hypnotismus  hat  mit 
der  Betätigung  der  Christlichen  Wissenschaft  etwas  zu  tun, 
in  der  die  Wahrheit  nicht  umgekehrt  werden  Christus, der  21 
kann;  die  Umkehrung  des  Irrtums  dagegen  ist 
wahr.   Eine  verbesserte  Annahme  kann  nicht  zurückgehen. 
Wenn  Christus  eine  Sünden-  oder  Krankheitsannahme  in  eine  84 
bessere  Annahme  umwandelt»  dann  geht  die  Annahme  in 
geistiges  Verständnis  über,  und  Sünde,  Krankheit  und  Tod 
verschwunden.    Christus,  Wahrheit,  gibt  den  Sterblichen  n 
zeitliche  Nahrung  und  Kleidung,  bis  das  Materielle  durch 
das  Ideale  venvandelt  ist  und  verschwindet,  und  der  Mensch 
geistig  gekleidet  und  genährt  wird.    Prmhts  mt^rt     .Schaffet,  30 
daß  ihr  selig  werdet,  mit  Fiirclit  und  Zittern.     Jesus  sagte: 
„Fürchte  dich  nicht,  du  kleine  Herde;   denn  es  ist  i  urea 
Vaters  Wfjhlgefallen,  euch  das  Reich  zu  geben.**    Diese  33 
^^aLrheit  ist  die  Cliristliche  Wissensehaft. 

Christliche  Wissenschafter,  seid  euch  selbst  ein  Gesetz, 
daß  euch  die  mentale  Malpraxis  nicht  schaden  kann,  weder  aa 
im  Schlaf  noch  im  Wachen. 
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Otse  iruirueUan  to  a  imm  many  tmd  hß  toitt  69  ifd  witer:  ffodb  ajwi 
man,  and ktmUinarmiem kaming.  — FKiovbbbb, 

1  V^HEN  the  discoverer  of  Christian  Sctenoe  is  ooii- 
*  V   suited  by  her  f oUowers  as  to  the  propriety^  advaa- 

3  study  of  tage,  and  consisten(*y  of  systematic  medkal 
study,  she  tries  to  show  them  that  under  ordi- 
nary circumstanoes  a  resort  to  faith  in  corporeal  means 

0  tends  to  deter  those,  who  make  such  a  conijiromise,  frniu 
entire  coiitidcnce  in  omnijjotent  Mind  as  really  possessing 
all  power.    Wlnle  a  course  of  meilical  study  is  at  times 

9  severely  condemned  by  some  Scientists,  she  feels,  as  she 
always  has  felt,  that  all  are  pri\'ileged  to  work  out  their 
own  salvation  according  to  their  light,  and  that  our  motto 

12  should  be  the  Master's  counsel,  Judge  not,  that  ye  he 
not  judged." 

If  patients  fail  to  experience  the  healing  power  of 
IS  Christian  Science,  and  tiiink  they  can  be  benefited  by 

Fafiura's       ccrtiiin  ordinary  physical  metiuxls  of  medical 
treatment,  then  the  Mind-physician  should 
18  give  up  sucli  cases,  and  leave  invalids  free  to  resort  to 
whatever  other  systems  they  fancy  will  afford  relief. 
Thus  such  invalids  may  learn  the  value  of  the  apostolic 
St  precept:  "Reprove,  rebuke,  exliort  with  all  iongsuifering 
and  doctrine/'   If  the  sick  find  these  material  expedients 
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80  unrä  er  in  der  Lehre  zmwkmen.  —  tipuücuifi  ÖAixiMoe. 
\  \  T^^^       EiiLdeckeriu  der  Christlichen  Wissenschaft  i 


Y  V  von  ihren  Nachfolj^ern  über  die  Richtigkeit,  den  \  or- 
tdl  und  die  Folgerichtigkeit  des  systematischen  Studium  der  3 
medicinischen  Studiums  befragt  wird,  versucht  ^'^^^ 
sie  ihnen  zn  sseigen,  daß  unter  gewöhnlichen  Umstinden 
eine  Zuflucht  zu  dem  Vertrauen  auf  körperliche  Mittel  dahin  e 
führt,  diejenigen,  die  einen  derartigen  Kompromiß  schließen, 
vom  völligen  Vertrauen  zu  dem  allmächtigen  Gemüt  afavQ«* 
brinpon,  das  in  Wirklichkeit  :ille  Macht  Iw^sitzt.    Obwohl  ein  9 
medizinischer  Kursus  von  manchen  Wissrn^rlmftc  rn  zuweilen 
streng  vcnirteilt  v,nT<\,  denkt  sie  ühcr  flit  se  Sache,  wie  nie 
immer  darüber  gedacht  hat,  daß  nämlich  allen  das  Hecht  12 
zusteht,  ihr  Heil  ihrer  Erleu(  litung  gemäß  auszuarbeiten, 
Uiui  daß  des  Meisters  Rat:  „Richtet  nicht,  auf  daß  ihr  nicht 
gerichtet  werdet",  unser  Motto  sein  sollte.  is 

Wenn  die  Patienten  die  heilende  Knit  der  Christlichen 
Wissenschaft  nicht  an  sich  erfahren»  und  wenn  sie  glauben, 
daß  sie  durch  gevnsse,  allgemein  gcbrSuohlicfae  Lektionen  aus  Ii 
physische  Methoden  medizinischer  Behandlung  few^»»"*««» 
Nutien  empfangen  können«  dann  sollte  der  Gemüts-Arzt 
solche  Fälle  aufgeljen  imd  es  den  Kranken  freist  llen,  ihre  21 
Zuflucht  zu  irgendeinem  System  zu  nehmen,  von  d(-ni  sie 
meinen,  daß  es  ihnen  Erleifhtenmij  gewähren  werde.  Atif 
diese  W'eise  mögen  solche  Kranke  den  Wert  der  apostolischen  24 
Vorschrift  verstehen  lernen:   „Strafe,  tlräue,  ermalme  mit 
aller  Geduhl  und  Lelire.**    Wenn  die  Kranken  die  materi- 
ellen Hilfsquellen  unzulfinglich  fmden,  und  sie  von  denselben  87 
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1  unsatisfactoiy,  and  they  receive  no  help  from  them,  these 
very  failures  may  open  their  blind  eyes.    In  some  way, 
3  sooner  or  later,  all  must  rise  superior  to  materiality,  and 
suffering  is  oft  the  divine  agent  in  this  elevation.  "All 
things  work  together  for  good  to  them  that  love  God/'  is 
e  the  dictum  of  Scripture^ 

If  Christian  Scientists  ever  fail  to  receive  aid  from 
other  Scientists,  —  their  brethren  upon  whom  tht  v  may 
•  lUftigeand  —  ^<xl  ^  iH  Still  ^lide  them  into  tlu'  right 

AL«.sib       j^j^^,      trniporary  and  eternal  means.    Step  by 
step  will  those  who  trust  Him  find  that  *'  God  is  our  refuge 
13  and  strength,  a  very  present  help  in  trouble." 

Students  are  advised  by  the  author  to  be  charitable 
and  kind,  not  only  towards  differing  forms  of  religion 
u  and  medicine,  but  to  those  who  hold  these  dtf- 

oppo^       fering  opinions.   liCt  us  be  faithful  in  pointing 
the  way  through  Christ,  as  we  understand  it, 
18  but  let  us  also  be  earful  always  to  "judge  righteous  judg- 
ment," and  never  to  condemn  rashlv.    **  Whosoever  shall 
smite  thee  on  thy  right  cheek,  turn  to  him  the  other  also/* 
21  That  is,  Fear  not  that  he  will  siiiit(^  tlie<'  again  for  thy  for- 
bearance.   If  ecclesiastical  sects  or  medical  schools  turn 
a  deaf  ear  to  the  teachings  r>f  riiristiau  Science,  then  part 
M  from  these  opponents  as  did  Abraham  wlicn  he  parted 
from  Lot,  and  say  in  thy  heart:  '"Let  there  be  no  strife,  I 
pray  thee,  between  me  and  thee,  and  between  my  herd- 
27  men  and  thy  herdmen ;  for  we  be  brethren/*  Immortals, 
or  God's  children  in  divine  Science,  are  one  harmonious 
family;  but  mortals,  or  the  "children  of  men"  in  material 
30  sense,  are  diseordant  and  ofttiincs  false  brethren. 

The  teacher  must  make  clear  to  students  the  Science 
of  healing,  especially  its  ethics,  —  tliat  all  is  Mind,  and 
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Hüfe  empfangen,  dann  mögen  gmcte  diese  Fdibchläge  i 
ihnen  die  blinden  Augen  filhien.  JFlrüher  oder  später  müssen 
sich  alle  in  irgendeiner  Weise  Ober  die  Materialität  erheben,  3 
und  Leiden  ist  oft  das  göttlich  wirkende  Mittel  bei  dieser 
Erhebung.    „Denen  die  Gott  lieben,  [dienen]  alle  Dinge  zum 
Besten",  heißt  es  in  der  Heiligen  Schrift.  « 

Sollten  Christliclie  Wissenschafter  jemals  von  andern  Wis- 
senschaftern keine  Hilfe  empfangen  —  von  Uiren  Brüdern,  an 
die  sie  sich  wenden  — ,  su  w  ird  Gott  sie  dennoch  znvmwidbt  9 
zum  rechten  Gebrauch  der  zeitlichen  und  t  wif^en 
Mittel  führen.    Schritt  für  Schritt  werden  diejenigen,  die 
ihr  Vertrauen  auf  Gottsetzen,  finden,  daß Gott  .  .  .  unsre  la 
Zuversicht  und  Stärke,  eint-  HiUv  in  den  großen  Nöten"  ist. 

Die  Verfasserin  gibt  ihren  Schüh'rn  den  Rat,  Ii  che  voll  und 
fr(  urulhVh  zu  sein,  nicht  nur  ^^eji^en  die  ahweicheiulen  Formen  16 
der  lU^ligion  und  Medizin,  sondern  auch  gegen  ^4^^,,^^ 
alle  diejenigen,  welche  diese  abweichenden  Mei-  ****'JLjJ^ 
nungen  hegen.   Laßt  uns  treu  sein  und  den  Weg  ig 
durch  Christus  weisen,  so  weit  wir  es  verstehen.   Aber  . 
laßt  uns  auch  darauf  l>edaclit  sein»  immer  ,,ein  recht  Ge- 
richt" zu  richten  und  niemals  vorschnell  2U  verurteilen.  21 
„So  dir  jemand  einen  Streich  gibt  auf  deinen  rechten  Backen, 
dem  biete  den  andern  auch  dar/*    Das  heißt,  fürchte  nicht, 
daß  er  dich  ffir  deine  Langmut  wiederum  schlagen  wird.  24 
Wenn  Idrchfiche  S^ten  oder  medizinisdie  Schulen  für  die 
Lehren  der  Christlichen  Wissenschaft  tanbe  Ohren  haben, 
dann  scheide  von  diesen  Gegnern  wie  Abraham,  als  er  von  ar 
Lot  schied,  und  sage  in  deinem  Heneo:  „Laß  doch  nicht 
Zank  sein  zwischen  mir  und  dir  und  zwischen  meinen  und 
deinen  Hirten;  denn  wir  sind  GebrQder."  Die  Unsterb-  30 
liehen  oder  die  Kinder  Gottes  in  der  göttlichen  Wissenschaft 
sind  eine  harmonische  Familie;  die  Sterblichen  aber  oder 
„Menschen  Kinder"  im  materiellen  Sinn  sind  unharmonisch  33 
und  oftmals  falsche  Brüder. 

Der  T.chrer  muß  den  Schülern  die  Wissenschaft  des  Hei- 
lens klar  machen,  besonders  deren  Ethik  —  daÜ  aiieü  Gemüt  3« 
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1  that  the  Scwntist  flnut  ooaiorm  to  God's  reqtiirementi. 

Also  the  teacher  must  thoroughly  fit  his  students  to  (lefen(! 
8  ^  ,  themselves  against  sin,  and  to  guard  against  tlie 

joejpiicit     attacks  of  the  would-be  mental  assassin,  who 
attempts  to  kill  morally  and  physically.  No 
6  hypothesis  as  to  the  eadstence  of  another  power  ahouM 
interpose  a  doubt  or  tear  to  hinder  the  demonstration  of 
Christian  Science.    Unfold  the  latent  energies  and  caj>ae- 
0  ities  for  gocwl  in  your  pupil,    Teacli  the  great  jxissihilitics 
of  man  endued  with  divine  Science.    Teach  the  daDgerous 
possibility  of  dwarfing  the  spiritual  understanding  and 

13  demonstration  of  Truth  by  ain^  or  by  recourse  to  material 
means  for  healing.  Teach  the  meekness  and  might  of  fife 
"hid  with  Christ  in  God,"  and  there  will  be  no  desire  for 

15  other  healing  methods,  ^'ou  render  the  di\ine  law  of 
healing  obscure  and  void,  when  you  weigh  the  human  io 

>    the  scale  with  the  divine,  or  limit  in  any  direction  of 

IS  thought  the  omnipresence  and  omnipotence  of  Ood. 
Christian  Science  silences  human  will,  qtdets  fear  with 
Truth  and  Love,  and  illustrates  the  unlabored  niuti -  u 

31  Oiviw         of  the  di\  iiic  energy  in  healing  the  sick.  Self- 
seekiiJig,  envy,  passion,  pride,  hatred,  aad 
revenge  are  cast  out  by  the  divine  Mind  w  Wwh  heals 

94  disease.  The  human  will  which  maketh  and  workethafe 
hiding  the  divme  Principle  of  hannony,  is  destructive  to 
health,  and  is  the  cause  of  disease  rather  than  its  cure. 

27  There  is  great  danger  in  teaching  Mind-healing  indis- 
criminately, thus  disregarding  the  morals  of  the  student 
Blight  of      and  caring  only  for  the  fees.   Recalling  Jeffe^ 

80  son's  words  about  slavery,  "I  tremble,  when  I 

remember  that  God  is  just,"  the  author  trembles  whenever 
she  sees  a  man,  for  the  petty  consideration  of  money, 
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ist,  und  daß  der  Wissenschafter  sich  den  Forderungen  Gottes  i 
anpassen  lauii.    1  erner  iimß  der  Lehrer  seine  Schüler  gründ- 
lich dazu  ausrüsten,  daß  sie  sich  gegen  Sünde  Anpassung  * 
verteidigen  und  vor  den  Angriffen  des  angeb-  an  ausdrück- 
lichen  mentalen  Meuchelmörders 
schützen  können,  der  moralisch  und  physäch  an  töten  ver-  e 
sucht.   Keine  Hypothese  in  bezug  auf  das  Vorhandensein 
einer  andern  Mactkt  sollte  mit  Zweifel  oder  Furcht  dazwi- 
schentreten und  die  Demonstration  der  Christlichen  Wis-  s 
sen<rhaft  hindern.    Entfalte  dir  latenten  Energien  und 
Fähiglveiten  für  das  Gute  in  deinem  Schüler.    Lehre  die 
p*oßen  Möj^liehkeiten  des  Menschen,  der  mit  der  göttlichen  12 
VVissenschal't  ausL^erüstet  ist.    I^ehre  die  gefährliclie  Mög- 
lichkeit der  Verkuiniiierung  des  geistigen  VerständnisHe.s  und 
der  Demonstration  der  Wahrheit  durcJi  die  Sünde  oder  15 
durch  die  Zuflucht  zu  materiellen  Heilmitteln.   Lehre  die 
Sanftmut  und  Macht  eines  Lebens,  das  „verborgen  mit 
Christo  in  Gott''  ist,  und  kein  Verlangen  nach  andern  is 
Heilmethoden  wird  mehr  vorhanden  sein.    Du  verdunkelst 
das  göttliche  Gesetz  des  Heilens  und  machst  es  nichtig,  wenn 
du  das  Menschliche  und  das  Göttliche  auf  ein  und  derselben  si 
Wage  wiegst,  oder  wenn  (hi  die  Allgegenwart  und  Allmacht 
(joftf'<  in  irgendeiner  Richtung  des  Gedankens  begrenzt. 

Die  Christliche  Wissenschaft  l)ringt  den  menschlichen  24 
Willen  zum  Schweigen,  sie  beschwicht  !'j:t  die  Furrht  durch  ' 
Wahrheit  und  Liebe  imd  verangchuu licht  das  oettUcbe 
mühelose  Wirken  der  gottlichen  Energie  iiu  iiei-  27 
Jen  der  Kranken.    Selbstsucht,  Neid,  Leidenschaft,  Stolz, 
Haß  und  Rache  werden  von  dem  göttlichen  Gemüt  ausge- 
trieben, das  Krankheit  heilt   Der  menschliche  Wille,  der  so 
Greuel  tut  und  IXigen,  und  der  das  göttliche  Prinzip  der 
Harmonie  verbirgt,  wirkt  zerstr)rend  auf  die  Gesundheit 
und  ist  vielmehr  die  Ursache  der  Krankheit  als  deren  Heilung*  88 

Es  besteht  die  große  Gefahr,  das  Gemüts-Heilcn  untcr- 
schied.slos  zn  Idin  r],  so  Hie  Moral  des  Schülers  außer  acht 
zu  lassen  und  nur  auf  flie  Bczalilung  zu  seluri.  Meltau  de«  86 
Eingedenk  der  Worte  JcIIVtscmis  über  die  Skia- 
verei:   „Ich  zittere,  wenn  ich  daran  denke,  daß  (Jott  ge- 
recht ist,"  zittert  die  Verfa,sserin,  weiui  sie  sieht,  daß  ein  39 
Mensch  seine  geringen  Kenntnisse  der  Gemttts-Macht  aus 
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1  teaching  his  slight  knowledge  o£  Mind-power,  —  per> 
haps  communicating  his  own  bad  morab,  and  in  this  way 

8  dealing  pitilessly  with  a  community  unprepared  for  self- 
defence. 

A  thorough  perusal  of  the  autlior's  puhlieations  heals 
6  sickness.    If  patients  sometimes  seem  worse  while  read- 
ing this  book,  the  change  may  either  arise  from  the  alarm 
of  the  physician,  or  it  may  mark  the  crisis  of  the  disease. 
0  Perseverance  in  the  perusal  of  the  book  has  g^nerallv 
completely  heale^l  such  c  ase^. 

Whoever  pracli^ses   the  Science  tlie   author  teacher, 

12  through  which  Mind  pours  light  and  healing  upon  this 
Ex  ;u  ic  Lof  generation,  can  practise  on  no  one  from  sin- 
maipractice    ^^^^      malicious  motivcs  without  destroying 

1$  his  own  power  to  heal  and  his  own  health.  Good  must 
dominate  in  the  thoughts  of  the  healer,  or  his  demon- 
stration is  protracted,  dangerous,  and  impossihlf  in  Si- 

18  ence.  A  wrong  motive  involves  defeat.  In  the  Science 
of  Mind-healing,  it  is  imperative  to  l>e  honest,  for  victory 
rests  on  the  side  of  immutable  right.   To  understand 

81  God  strengthens  hope,  enthrones  faith  in  Truth,  and 
verifies  Jesus'  word:  ''Lo,  I  am  with  you  alway,  even 
unto  the  end  of  the  world.'* 

24  Resisting  evil,  you  overcome  it  and  prove  its  nothing- 
ness. Not  human  platitudes,  but  divme  latitudes,  re- 
iniquity,       fleet  the  spiritual  light  and  might  which  hcai 

87  '"'^^  the  sick.  The  exercise  of  wiU  brings  on  a 
hypnotic  state,  detrimental  to  health  and  integritr  of 
thought.    This  must  therefore  be  watched  and  guanlnl 

80  against.  Covcnnij  iniquity  will  prevent  prosperity  and  the 
ultimate  triumph  of  any  cause.  Ignorance  of  the  error 
to  be  eradicated  oftentimes  subjects  you  to  its  abuse. 
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kl(  iiilichen  Geldrücksirhten  lehrt  —  vielleicht  svine  ei^ne  i 
schlechte  Moral  überniiiielt  und  auf  diese  Weise  unbarm- 
herzig mit  einem  Geincinvvcstn  verfährt,  welches  nicht  auf  3 
Selbst N'erteidigung  vorbereitet  ist. 

Ein  gründliches,  sorgsames  Lesen  der  Sihriften  der  Ver- 
fasserin heilt  Krankheit.  Wenn  sich  die  Patienten  beim  6 
Lesen  dieses  Buclies  manchmal  schlechter  zu  i  uhlen  scheinen, 
80  kann  dieser  Wechsel  von  der  Besorgnis  des  Arztes  her- 
rühren  oder  die  Krisis  der  Krankheit  bezeichnen.  Die  9 
Ausdauer  im  sorgsamen  Lesen  dieses  Buches  hat  derartige 
Fälle  gewöhnlich  vollkommen  geheilt. 

Wer  die  von  der  Verfasserin  gelehrte  Wissenschaft  prak*  ta 
tisch  anwendet,  durch  welche  Gemüt  Licht  und  Hdlung 
über  dieses  Geschlecht  ausgießt,  kann  sie  bei  nie-  AusschiuA.der 
mand  aus  schlimmen  und  boshaften  Beweggrün-  m«*p»^"  15 
den  anwenden,  ohne  seino  öin^ne  Heilkraft  imd  Gesundheit 
zu  zerstören.    Das  Gute  itniJ^  in  den  Gedanken  (l*'s  Heilers 
vorherrschen,  sonst  wird  sriue  Demonstration  verzögert  und  18 
ist  gefährlich  und  in  der  Wissenschaft  unmöglich.    Ein  un- 
rechter Beweggrund   trägt   Niederlage  in  sich.     In  der 
Wissenschaft  des  Gemüts-lleilens  ist  es  absulul  notwendig  21 
ehrlich  zu  sein,  denn  der  Sieg  ist  auf  Seiten  des  unwandel- 
baren Rechts.  Gott  verstehen  stärkt  die  Hoffnung,  erhebt 
den  Glauben  an  die  Wahrheit  auf  den  Thron  und  bewahr-  94 
heitet  das  Wort  Jesu:  »,Siehe>  ich  bin  bei  euch  alle  Tage  bb 
an  der  Welt  Ende." 

Wenn  du  dem  Bösen  widerstehst,  überwindest  du  es  und  27 
beweist  seine  Nichtsheit.    Nicht  menschliche  Plattheiten^ 
sondern  göttliche  Seligpreisungen  spiegeln  das  ^jber^.^:;^ 
geistige  Licht  und  die  geistige  Ma^ht  wieder,  deneSchiech-  30 
welche  die  Kranken  heilen.    Die  Ausübung  des 
Willens  führt  zu  einem  hypnoiischcu  Zustand,  der  für  die 
Gtsundheit  und  Lauterkeit  des  Gedankens  schädlich  ist.  33 
Daher  muß  man  sich  davor  hüten  und  schützen.   Das  Ver- 
heimlichen von  Sünde  hindert  das  Gedeihen  und  den  end- 
gültigen IViumph  einer  Jeden  Sache.  Unwissenheit  fiber  as 
den  auszurottenden  Inrtum  setzt  dich  oftmals  dem  Miß- 
brattch  das  Irrtums  aus. 
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1    The  heavenly  law  is  broken  by  trespassing  upoo 

man's  individual  right  of  self-government.  We  have  no 
8  „  uutlioritv  in  Christian  Science  and  no  moral 

No  trespass  n  i  i 

onbwaao     right  to  att€mpt  to  influence  the  thoughts  oi 
others^  except  it  be  to  benefit  them.   In  men- 
0  tal  practice  you  must  not  forget  that  enriog  human  qpia- 
ions,  conflicting  selfish  motives,  and  ignorant  attempts 

to  do  good  may  render  you  incapable  of  knowng  or 
Ö  judging'  accurately  the  need  of  your  fellow-men.  There- 
fore the  rule  is,  heal  tlie  iaiek  when  called  upon  for  aid, 
and  save  the  victims  of  the  mental  assassins. 
12    Ignorance,  subtlety,  or  falae  charity  does  not  kih 
ever  conceal  error;  evil  will  in  time  disdose  and  pun- 
ish itself.    The  recuperative  action  of  the 

Expose  sin  ^^  ■  n-  i 

W  without  be-    system,  when  mentiilly  su.stamed  bv  A  ruth, 

UcvJfiJF  in  a  >  w 

goes  on  naturally.   When  sin  or  sickness^ 


the  reverse  of  harmony  —  seems  true  to  material  senses 

18  impart  without  frightening  or  discouraging  the  pa- 
tient the  truth  and  spiritual  understanding,  which  de- 
stroy  disease.    Expose  and  denounce  the  claims  of 

21  evil  and  disease  in  all  their  forms,  but  reali/t  no 
reahty  in  them.  A  sinner  is  not  reformed  merely 
by  assuring  him  that  he  cannot  be  a  sinner  because 

34  there  is  no  sin.  To  put  down  the  daim  of  sin, 
you  must  detect  it,  remove  the  mask,  point  out  the 
illusion,  and  thus  get  the  \ictory  over  sin  and  so  prove 

27  its  unreality.  The  sick  are  not  healed  merely  by 
declaring  there  is  no  sickness,  but  by  knowmg  that 
tliere  is  none. 

ao  A  sinner  is  afraid  to  cast  the  first  stone.  He  may 
say,  as  a  subterfuge,  that  evil  is  unreal,  but  to  know  it, 

he  must  demonstrate  his  statement.   To  aiisume  thai 
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Das  himmli;=;rlir  fir  setz  wird  gebrochen,  weuii  d.is  indi-  l 
viduelle  Recht  der  vSelbstregierung  den  Menschen  übertreteu 
wird.    In  der  Christlichen  Wissenschaft  haben  Keinübeiw  3 
wir  keine  \'(>llmacht  und  kein  morahsches  Recht,  B^^dMo» 
die  Gedanken  andrer  zu  beeinflussen,  außer  um 
ihnen  zu  nützen.    In  der  mentalen  Praxis  darfst  du  nicht  6 
vergej^sen,  daß  irrige,  menschHche  Meinungen,  widerspre- 
chende, selbstsüchtige  Beweggründe  und  unwissende  Versuche 
Gutes  zu  tun  dich  unfähig  machen  können,  die  Bedürfnisse  0 
deiner  Mitmenschen  zu  kennen,  oder  genau  su  beurteilen. 
Daher  lautet  die  Regel :  Heile  die  lenken,  wenn  du  xu  Hilfe 
gerufen  wirst,  und  errette  die  Opfer  der  mentalen  Meuchel-  is 
mörder. 

Unwissenheit,  Arglist  oder  falsehe  Nachsicht  halten  den 
Irrtum  nicht  auf  immer  verborgen;  das  Böse  wird  sieh  mit  i0 

der  2^it  selbst  aufdecken  und  strafen.    Die  wie-  stelle  die 
derlierstellende  Tätigkeit  des  Organismus  geht  ohncanS!'« 
in  natürlicher  Weise  vor  sich,  wenn  sie  dureh  glauben  |g 
Wahrheit   mental   unterstützt   wird.    Wenn  Sünde  oder 
Krankheit  —  die  Urnlo  lirunir  der  Harmonie  —  dem  materi- 
ellen Sinn  waliT  erscheinen,  dann  teile  dem  Patienten,  ohne  21 
Furcht  oder  Entmutigung  in  ihm  zu  erwecken,  die  Wahrheit 
und  das  geistige  Verständnis  mit,  welehe  Kraiüdieit  ser» 
stören.   Stelle  die  Ansprüche  des  Bosen  und  der  Krankheit  94 
in  all  ihren  Formen  bloß,  und  brandmarke  sie,  vergegen- 
wärtige dir  aber,  daß  ihnen  keine  Wirklichkeit  innewohnt* 
Ein  Sünder  wird  nicht  dadurch  umgewandelt»  daß  man  ihm  s7 
einfach  versichert,  er  kömie  kein  Sünder  sein,  weil  es  keine 
Siinde  gibt.    Um  den  Anspruch  der  Sünde  zunichte  zu 
mac  hen,  mußt  du  ihn  aufdecken,  ihm  die  Maske  almf  Imien,  30 
auf  fiie  Illusion  hinweisen,  (hidureli  den  Sif^e  über  die  Sünde 
erinngen  und  so  ihre  Unwirkiichkeit  h(  \v<  i^en.     Die  Kran- 
ken werden  nicht  durch  die  einfache  Ki  klai  ung  geheilt,  daß  es  3S 
keine  Krankheit  gibt,  sondern  durch  das  Wissen,  daß  es 
keine  gibt. 

Ein  Sünder  fürchtet  sich,  den  ersten  Stein  zu  werfen,  Si 
Er  mag  wohl  als  Ausflucht  sagen«  das  Böse  ist  unwvklich; 
am  dies  aber  «t  wissen,  muß  er  seine  Behauptung  demon- 
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1  there  are  no  claims  of  evil  and  yet  to  indulge  thera,  is 
a  moral  offence.    Blindness  and  aelf-righteonsness  cling 

'  WMnd  to  iniquity.   1/Vhen  the  Publican's  wail 

•''■"^^  went  out  to  the  great  heart  of  Love,  it  won  his 
humble  desire.   Evil  which  obtains  in  the  bodily  senses, 

e  but  which  the  heart  condemns,  has  no  foundation ;  but  if 
evil  is  uncondemned,  it  is  uinleiiied  and  lua  tuml.  Under 
STirh  circumstances,  to  sav  that  there  is  no  evil,  is  an  evil 

fi  in  itself.  When  needed  tell  the  truth  eoncerniiio^  the  lie. 
Evasion  of  Truth  cripples  integrity,  and  casts  thee  down 
from  the  pinnacle. 

15  Christian  Science  rises  above  the  evidence  of  the  cop- 
poreal  senses;  but  if  you  have  not  risen  above  sin  your- 
Troth  a  gnmd  ^lf»  do  not  Congratulate  yourself  upon  your 

16  """^  blindness  to  evil  or  upon  the  good  you  Imow 
and  do  not.  A  dishonest  position  is  far  from  Christianly 
Bcientific.    "He  that  covercth  Wis  sins  shall  not  prosper: 

18  but  whoso  coiif(  sseth  and  forsaketh  them  sliall  have 
mercv.**  Try  to  leave  on  everv  student's  mind  the  strong 
impress  of  divine  Science,  a  high  sense  of  the  moral  and 

21  spiritual  qualifications  requisite  for  healing,  well  knowing 
it  to  be  im{x>ssible  for  error,  evil,  and  hate  to  accomplish 
the  grand  results  of  Truth  and  Love.  The  reception  or 

24  pursuit  of  instructions  opposite  to  absolute  Cfaristiaii 
Science  must  always  hmder  scientific  demonstration. 
If  the  student  adheres  strictly  to  the  teHchh  u:^  of  Chris» 

27  liaii  Science  aiid  ventures  not  to  l)reak  iis  rules,  he  can- 
Adherence  to  i^ot  fail  of  success  in  healing.  It  is  Christian 
righteoiwiicMi  c^jpf^^^.^.      ^\Q  Yight,  and  notliifig  short  of  ricjht- 

80  doing  has  any  claim  to  the  name.  To  talk  the  rii^lit  and 
live  the  wrong  is  foolish  deceit,  doing  one's  self  the  most 
harm.  Fettered  by  sin  youxaelf»  il  is  difiScult  to  free 
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girieren.    Wenn  man  annimmt,  daß  es  keine  Anspruehe  des  l 
Böseil  gibt,  und  ihnen  trotzdem  frönt,  so  ist  das  ein  morali- 
sches Vergehen.    Blindheit  und  Selbstgerechtig-  Arge  « 
keit  klammern  sich  fest  an  die  Sünde.   Als  des 
Zöllners  Wehklage  aidi  dem  großen  Herzen  der  Liebe  zu- 
wandte, wurde  sem  demütiges  Veriangen  eifüllt.   Das  Übel,  o 
welches  sidi  in  den  körperlichen  Sinnen  behauptet,  wddies 
das  Hers  aber  verurteilt,  hat  keine  Grundlage;  wenn  aber 
das  Übel  nicht  verurteilt  wird,  bleibt  es  ungeleugnet  und  9 
wird  genährt.   Unter  solchen  Umständen  su  behaupten,  difl 
es  kein  Übel  gibt,  bt  an  sich  ein  Übet.  Wenn  nötig,  erkläre 
die  Wahrheit  in  bezug  auf  die  Lüge.  Die  Umgehung  der  is 
Wahrheit  läßt  die  Lauterkeit  verkümmern  und  stürzt  dich 
von  der  Hölie  herab. 

Die  Christliche  Wissenschaft  erhebt  sich  über  den  Augen-  15 
schein  der  körperlichen  Sinne;  hast  du  dich  aber  nicht  selbst 
über  die  Sünde  erhoben,  so  beglückwünsche  dich  EHeerhabencB 
nicht,  daß  du  gegen  das  Übel  blind  bist,  oder  daß  f^^^v^^'J^^^^j^ 
du  das  Gute  weißt,  aber  nicht  tust.  Ein  unehr-    ^'^    »  '  «> 
lieber  Standpunkt  ist  weit  davon  entfernt,  christlich-wissen- 
schaftlich zu  sein.   „Wer  seine  Missetat  leugnet,  dem  wird  si 
nicht  gelingen;  wer  sie  aber  bekennet  und  läßt,  der  wird 
Barmherzigkeit  erlangen."    Bemühe  dich,  in  dem  Gemüt 
eines  jeden  Schülers  den  starken  Eindruck  der  göttlichen  24 
W'issenschaft  zu  hinterlassen,  sowie  einen  hohen  Begriff  von 
den  sittliclien  und  geistigen  Eigenschaften,  die  für  das  Heilen 
erforderli'  Ii  sind,  wolil  wissend,  daß  es  für  den  Irnum,  das  27 
Böse  und  den  H;il^  inimogiicli  ist,  die  erhabenfni  Resultate 
der  Wahrheit  und  Liebe  zu  erzielen.    Das  Emptangen  von 
Belehrungen,  die  der  absohiten  Christlichen  Wissenschaft  30 
entgegengesetzt  sind,  odci-  das  Streben  nach  denselben  muß 
die  wissenschaftliche  Demonstration  stets  hindern. 

Wenn  der  Schider  strenge  an  den  lA-liren  der  Christlichen  33 
Wissenschaft  festhält  und  nicht  wagt  iiire  Hegeln  zu  ver- 
letzen, kann  es  ihm  an  Erfolg  im  Heilen  nicht  p^gthaiten 
fehlen.    Rechttun  iüt  Christliche  Wissensehaft,  anj^^t-^  36 
und  nichts  geringeres  als  Ilechttuu  hat  Anspruch 
auf  diesen  Namen.    Recht  reden  und  unrecht  leben  ist 
törichter  Betrug,  der  einem  selbst  am  meisten  schadet.  30 
Wenn  du  selbst  von  Sünde  gefesselt  bist,  ist  es  schwer 
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1  another  from  the  fetters  of  disease.  With  your  own  wrists 
manacled,  it  is  hard  to  break  another's  chains.   A  little 

3  leaven  causes  the  whole  mass  to  ferment.  A  grain  of 
Christian  Science  docs  wonders  fur  mortals,  so  luiinifv 
otf'Tit  is  Truth,  but  more  of  Christian  Science  must  iye 
gained  in  order  to  t^ontiniio  in  well  dnini,'. 

The  wrong  done  another  reacts  most  heavily  against 
one's  3elf.   Right  adjusts  the  balance  sooner  or  later. 
9  Right  «Quat»  Think  it  "easier  for  a  camel  to  go  through 
umM«>c^    the  eye  of  a  needle,"  than  for  you  to  benefit 
yourself  by  injuring  others.   Man's  moral  mercur}%  ris- 

13  ing  or  falling,  registers  his  healing  ability  and  fitness  to 
teach.  You  should  j)raLtisc  well  v/lial  you  know,  and 
you  will  then  advance  in  prop<'rii(Hi  to  your  honesty 

16  and  hdi'lity, — quahties  which  insure  success  in  this 
»Science;  but  it  requires  a  higher  understanding  to  teach 
this  subject  properly  and  correctly  than  it  does  to  heal 

18  the  most  difficult  case. 

The  baneful  effect  of  evil  associates  is  less  seen  than 
felt.  The  inoculation  of  evil  human  thoughts  ought  to 

St  Inoculakioa  be  understood  and  guarded  against.  The 
«rtiMiigVit     ßyg^  impression,  made  on  a  mind  which  is 

attracted  or  repelled  according  to  personal  merit  or  de- 
84  merit,  is  a  i^ood  detective  ot  individual  character.  Ccr- 

tani  minds  meet  only  to  sei)arate  through  simult^mcous 

repulsion.  They  are  enemies  without  the  preliminary 
27  offence.   The  impure  are  at  peace  with  the  impure. 

Only  virtue  is  a  rebuke  to  vice.   A  proper  teacher  of  Chris* 

tian  Sdence  improves  the  health  and  the  morals  ol  hia 
so  student  if  the  student  practises  what  he  is  taught,  and 

unless  this  result  follows,  the  teacher  is  a  Scientist  oidy 

In  name. 
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emen  aadem  aus  den  Feaseln  der  Krankheit  zu  befreien,  i 
Wenn  deine  eignen  Hände  gebunden  sind»  ist  es  schwer, 
die  Ketten  eines  andern  za  brechen.    Ein  wenig  Sauerteig  s 
bringt  den  ganzen  Teig  in  Gährung.    Ein  Kömlein  der 
Christlichen  Wissenschiät  tut  Wunder  für  die  SterbUehen» 
so  allmächtig  ist  Wahrheit;  man  muß  sich  aber  mehr  von  e 
der  Christlidien  Wissenschaft  aneignen,  um  im  Gutestun 
behairen  zu  können. 

Das  Unredit,  das  man  einem  andern  zugefügt  hat,  fXilt  « 
schwer  auf  einen  selbst  zurück,  früher  oder  später  stellt  das 
Recht  das  Gleichgewicht  wied^  her,   BedeiJ&e,  dm  Recht 
daß  es  leichter  ist,  „daß  ein  Kamel  durch  ein  Q^l^gl  is 
Nadelöhr  gehe/'  ab  daß  du  dir  dadurch  nützest,  «Hehtfier 
daß  du  andern  schadest.   Des  Menschen  steigender  oder  f  al« 
lender  monliseher  Bamneter  zeigt  die  Fähigkeit  zum  Heilen  is 
und  die  Tauglichkeit  zum  Lehren  an.   Du  soUtest  das  wohl 
betätigen,  was  du  weißt,  dann  wirst  du  im  Verhältnis  zu 
deiner   Ehrlichkeit  und  Treue  vorwärtskommen  —  Eigen-  18 
Schäften,  die  den  Erfolg  in  dieser  Wissenschaft  verbürgen; 
um  aber  diesen  Gegenstand  genau  und  korrekt  lehren  zu 
können,  ist  ein  höheres  Verständnis  eifordertich,  als  um  den  si 
schwierigsten  Fall  zu  heilen. 

Die  verderbiic  he  Wirkung  ^schlechter  (»efährten  ist  weniger 
sichtbar  als  fühlbar.   Die  Übertragung  von  bösen  mensch-  34 
Heben  Gedanken  soUte  verstanden  werden^  und  übertragen 
man  sollte  sich  dagegen  schützen.    Der  erste  ^o«**«*«« 
Eindruck  auf  ein  Gemüt,  das  sich  je  nach  dem  persönlichen  27 
Wert  oder  Unwert  angezogen  oder  abgestoßen  fühlt,  ist  ein 
gutes  En tdcckungs mittel  für  den  individuellen  rhiiraktcr. 
Gewisse  Gemüter  trefTen  sich  nur,  um  sich   gleiclizelti^  30 
durch  A}i^tr)ßunp  wieder  zu  trennen.    Sie  sind  Fein<!c  ohne 
vorhergegangenes  Ärgernis.    Die  T^nrcinen  l»'l)cn  in  i'rieden 
mit  den  Unreinen.    Tugend  allein  i.st  ein  \  orwurf  für  das  33 
Laster.     Ein  rechter  Lehrer  der  ChristHchen  Wissenschaft 
bessert  dip  Gesundheit  und  die  Moral  seines  Schülers,  wenn 
der  Schuler  das  betätigt,  was  er  gelehrt  worden  ist;  wenn  3ö 
dieses  Ergebnis  aher  nu  Iit  erfolgt,  so  ist  der  Lehrer  nur  dem 
Namen  nach  ein  Wissenschafter. 
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1  There  is  a  large  class  of  thinkers  whose  bigotry  and 
conceit  twist  every  fact  to  suit  themselves.   Their  creed 

8  Thniii  rfiHiti  teaches  belief  in  a  mysterious,  supernatural 
oTiMaphytw  q^^^  ^  ^  natural,  all-powerful  devil  An- 
other class,  still  more  unfortunate,  are  so  depraved  that 

6  they  appear  to  be  innocent.  They  utter  a  falsehood, 
while  looking  you  blandly  in  the  face,  and  they  never 
fail  to  stab  their  benefactor  in  the  back.    A  third  class 

9  of  thinkers  buiid  with  solid  masonry.  They  are  sincere, 
generous,  noble,  and  are  therefore  open  to  the  approach 
and  recognition  of  Truth.   To  teach  Christian  Science 

12  to  such  as  these  is  no  task.  They  do  not  incline  long^ 
inglj  to  error,  whine  over  the  demands  of  Truth,  nor 
play  the  traitor  for  place  and  power. 

16  Some  people  yield  slowly  to  the  touch  of  IVuth.  Few 
yield  witliout  a  struggle,  and  many  are  reluctant  to  ac- 
TouctaiM0    knowledge  that  they  h;ive  yiekitxi;    but  un- 

is  less  this  admiasion  is  made,  evil  will  boast 

itself  above  good.  The  Christian  Scientist  has  enlisted 
to  lessen  evil,  disease,  and  death;  and  he  will  overcome 

21  them  by  understanding  their  nothingness  and  the  allness 
of  God,  or  good.  Sickness  to  him  is  no  less  a  temptation 
than  is  sin,  and  he  heab  them  both  by  understanding 

S4  God's  power  over  them.  The  Christian  Scientist  knows 
that  they  are  errors  of  belief,  which  Truth  can  and  will 
destroy. 

27  Who,  that  has  felt  the  perilous  In  liefs  in  life,  substance, 
and  intelligence  separated  from  God,  can  say  t\v\i  tliere 
False  claims   is  uo  crror  of  bcHef  ?   Knowing  the  claim  of 

ao  •^"«^'^'^  animal  magnetism,  that  all  evil  combines  in 
the  belief  of  life,  substance,  and  intelligence  in  matter, 
electricity,  animal  nature,  and  or|^c  life,  who  will  deny 
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Es  gibt  eine  große  Klasse  von  Denkern,  deren  Frömmelei  i 
und  Eigendünkel  jede  Tatsache  so  dreht,  wie  es  ihnen  paßt. 
Ihr  Glaubensbekenntnis  lehrt  die  Annahme  von       KJassea  • 
emem  geheimnisvollen,  übernatürlichen  Gott  und  von  AnOo- 
einem  natürHchen,  allmächtigen  Teufel.  Eine 
andre  Klasse,  noch  unglückseliger  als  diese,  ist  moralisch  der-  6 
art  verdorben,  daß  sie  unschuldig  erscheint.     Diese  Leute 
sprechen  eine  UinvaliHieit  aus,  während  sie  dir  freundlich 
ins  Gesieht  sehen;  und  sie  versäumen  niemals  ihren  "Wohl-  9 
täter  liinterrücks  zu  verleumden.    Eine  dritte  Klasse  von 
Denkt  rn  haut  mit  massivem  Mauerwerk.    Sie  sind  aufrich- 
tig, iiochhcrzig  und  edel  und  daher  offen  für  das  Nahen  und  13 
die  Erkennung  der  Wahrheit.    Solche  Mensehen  die  Christ- 
liche Wissensehaft  zu  lehren,  ist  keine  Aufgal)e.    Sie  neigen 
nicht  st iuii.uchtsvoll  dem  Irrtum  zu,  jammern  nicht  über  15 
die  Forderungen  der  Wahrheit,  noch  spielen  sie  den  Verräter 
um  Stellung  und  Macht. 

Manehe  Menschen  ergehen  sich  langsam  der  Ikrührung  i8 
der  Walirlieit.    Wenige  tigeben  sich  ohne  Kampf,  und  viele 
erkennen  es  nur  widerstrebend  an,  daß  sie  sich  Prüfateioder 
ergeben  haben;   wird  aber  dieses  Zugeständnis  Wl«rn»rli«ft  21 
nicht  gemacht,  dann  wird  das  Übel  sich  rühmen  dem  Guten 
überlegen  zu  sein.    Der  Christliche  Wissenschafter  hat  sich 
in  den  Dienst  der  Venninderung  des  Bösen,  der  Krankheit  u 
und  des  Todes  gestellt  und  wird  sie  durch  das  Verständnis 
ihrer  Nichtsheit  und  der  Allheit  Gottes  oder  des  Guten 
überwinden.    Krankheit  ist  für  ihn  nicht  weniger  eine  27 
Versuchung  als  Sünde,  und  er  heilt  sie  beide  durch  das 
Verständnis  der  Macht  Gottes  über  sie.   Der  Christlidie 
Wissenschafter  weiß,  daß  sie  Irrtümer  der  Annahme  sind,  so 
welche  Wahrheit  zerstören  kann  und  wird. 

Kann  irgend  jemand,  der  die  gefährlichen  Annahmen  eines 
von  Gott  getrennten  Lebens,  einer  von  Gott  getrennten  88 
Substanz  und  Intelligenz  empfunden  hat,  sagen,  p^j,^ 
daß  es  keinen  Irrtum  der  Annahme  gibt?   Wird  J'^^^Jf 
dfer,  welcher  den  Anspruch  des  tierischen  Mag-  *  as 

setismus  kennt,  nämlich,  daß  alles  Böse  si(  h  in  der  Annahme 
von  Leben,  Substanz  und  Intelligenz  in  der  Materie,  in  der 
Elektrizitätt  in  der  tierischen  Natur  und  im  organischen  8» 
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1  that  these  are  the  errors  which  Truth  must  and  will  an- 
nihilate^? Christi  in  Scientists  must  live  under  the  con* 
8  stant  pressure  of  the  apostolic  command  to  come  out  from 
the  material  world  and  be  separate.  Tbcy  must  re- 
nounce aggression,  oppression  and  the  pride  of  pow«r« 
0  Christianity,  vdth  the  crown  of  Love  upon  her  brow, 
must  be  their  queen  of  life. 

Students  of  Christian  Science,  who  start  with  its  letter 
0  and  think  to  succeed  without  the  spirit,  will  citiier  make 
Treasure      sfaipwTeck  of  th«r  faith  or  be  turned  sadly 
inb««ven      B,wTy,  They  must  not  only  seek,  but  strive, 
la  to  enter  the  narrow  path  of  Life«  for  ''wide  is  the  gate, 
and  broad  is  the  way>  that  leadeth  to  destruction,  and 
many  there  be  which  go  in  thereat."  Man  walks  in  the 
u  direction  towards  which  he  looks,  and  where  his  treasure 
is,  there  will  his  heart  be  also.    If  our  hopes  and  affec- 
tions are  spiritual,  tlicy  camv  from  above,  nut  from  l)e- 
18  neath,  and  they  l>ear  as  of  old  the  fruits  of  the  Sj)irit. 
IIn  ery  Christian  Scientist,  every  conscientious  teacher 
of  the  Science  of  Mind-healing,  knows  that  human  will 
«  Obligations    IS  not  Christian  Science,  and  he  must  recog- 
oTtMche»    j|j2e  this  in  order  to  defend  himself  from  the 
influence  of  human  will.  He  feds  morally  obligated  to 
94  open  the  eyes  of  his  students  that  they  may  perceive  the 
nature  and  methods  of  error  of  every  sort,  especially  any 
subtle  degree  of  evil,  deceived  aud  deceiving.    All  mental 
27  malpractice  arises  from  ignorance  or  malice  nforethouß-ht. 
It  is  the  injurious  action  of  one  mortal  mind  controlling 
another  from  wrong  motives,  and  it  is  practised  either 
80  with  a  mistaken  or  a  wicked  purpose. 

Show  your  student  that  mental  malpractice  tends  to 
blast  moral  sense^  health,  and  the  hunuin  life.  Instruct 
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Leben  verbindet  —  wird  der  leugnen,  daß  dies  die  Irrtümer  i 
find,  weldie  Wahrheit  vernichten  muß  und  wird?  Die 
Christlichen  Wissenschafter  müssen  unter  dem  beständigen  * 
Druck  des  apostolischen  Gebotes  leben,  aus  der  materiellen 
Welt  herauszugehen  und  sich  abzusondern,  ^e  müssen  auf 
Übergriffe,  auf  Unterdrückung  und  auf  den  Stob  der  Macht  s 
verzichten.   Das  Christentum,  mit  der  Krone  der  Liebe 
auf  dem  Haupte,  nmß  ihre  Königin  des  Lebens  sein. 

Sdiüler  der  Christlichen  Wissenschaft,  die  mit  dem  Buch-  • 
Stäben  derselben  anfangen  und  meinen»  ohne  den  Geist 
erfolgreich  sein  zu  können,  werden  entweder  an  aeiMitim 
ihrem  Glauben  SchiÜbruch  leiden  oder  in  trau-  ■  is 

riger  Weise  in  die  Irre  gehen.   Sie  müssen  nidit  nur  da- 
nadi  suchen,  den  schmalen  Weg  des  Lel)ens  zu  betreten, 
sondern  danach  ringen,  denn  „die  Pforte  ist  weit,  und  der  15 
Weg  ist  breit,  der  zur  Verdammnis  al)führet;  und  ihrer 
sind  viele,  die  drauf  wandeln."    Der  Mensch  geht  in  der 
Richtung,  narh  der  er  blickt,  und  wo  sein  Schatz  bt,  da  wird  is 
auch  sein  Herz  sein.   Wenn  unsre  Hoffnungen  und  Nei- 
gungen geistig  sind,  kommen  sie  von  oben  und  nicht  von 
unten  und  tragen,  wie  vor  alters,  die  Früchte  des  Geistes,  si 
Jeder  Christliche  Wissenschafter,  jeder  gewissenhafte  Leh- 
der  Wissenschaft  des  Gemüts-Heikns,  weiß,  daß  der 


menschHche  Wille  niclit  Christliche  Wissenschaft  vwpaicl»- 
ist,  und  dies  muß  er  erkennen,  um  sich  gegen  den 


Einfliiß  des  nK*nsr!\liehen  Will(»ns  zu  verteidigten. 
Er  fühlt  sich  moniiisch  verpflichtet,  die  Augen  seiner  Schüler  27 
zu  öffnen,  damit  sie  di«'  Nntiir  und  die  Methoden  des  Irr- 
tums jeflfT  Art  Wahrneil Hien  können,  hesonders  eine  jede 
schlrir  Ih  Ilde  Art  des  Px'isen,  die  getäuscht  wird  und  täuscht.  30 
AHe  rnentidc  Malpraxis  entstellt  aus  Un^nssenheit  oder  vor- 
bedachter Bosheit.    Sic  ist  dir  pchädlielie  Tätigkeit  eines 
Sterbliehen  Gemüts,  das  ein  andres  aus  unrechten  Motiven  3S 
beherrscht,  und  sie  \vird  entweder  in  irrtümlicher  oder 
in  schlechter  Absieht  ausgeübt. 

Zeige  deinem  Schüler,  daß  mentale  Malpraxis  dazu  führt,  36 
jedes  moralische  (m  l  ulil,  sow  'w  (h'e  Gesundheit  und  das 
menschliche  Leben  zu  vernichten.    Lehre  ihn,  wie  er  die 
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1  faim  how  to  bar  the  door  of  his  thought  against  tliii 
seeming  power,  —  a  task  Dot  difficult,  when  one  unde^ 
3  lodi^KOMbie  stands  that  evil  has  in  reality  no  power. 

*****        In('f)rrect  reii^ning  leads  to  practical  error. 
The  wTong  tiiought  should  be  arrested  before  it  has  a 
«  chance  to  manifest  itself. 

Walking  in  the  light,  we  are  accustomed  to  the  Ugiit 
and  require  it;  we  cannot  see  in  darkness.   But  a^ 
^  Egotistic     customed  to  darkness  are  puned  by  the  fiffat 
When  outgrowing  the  old,  you  should  not  ft;ir 
to  put  on  the  new.    Yuur  advancing  course  may  pa»- 

12  voke  envy,  but  it  will  also  attract  respect.  When  error 
confronts  yon,  withhold  not  the  rebuke  or  the  explaaip 
tion  which  destroys  error.   Never  breathe  an  immoral 

16  atmosphere,  unless  in  the  attempt  to  punfy  it  Better  b 
the  frugal  intellectual  repast  with  contentment  and  virtue, 
than  the  luxury  of  learning  with  «'^-otisni  and  vice. 

18  iiiglit  is  radical.  The  teacher  nmst  know  the  truth 
himself.  He  must  live  it  and  love  it,  or  he  cannot  iropait 
umrarrantttd     to  Others.   We  soil  our  garments  with  con- 

21  •****^***"  servatism,  and  afterwards  we  must  wash  them 
( U  an.  When  tiie  spiritual  sense  of  Truth  unfolds  its 
harmonics,  you  tiike  no  risks  in  the  |Mjltcy  of  error.  Kx- 

24  pect  to  heal  simply  by  repeating  the  author's  words,  by 
right  talking  and  wrong  acting,  and  you  will  be  disap- 
pointed.  Such  a  practice  does  not  demonstrate  the 

27  Science  by  which  divine  Mind  heab  the  sicL 

Acting  from  sinful  motives  destroys  your  power  of 
healing  fi-om  the  right  motive.    On  the  oilier  hand, 

ao  Reliable  J^u  had  the  inclination  or  power  to  practise 
authority  ^^Tongly  and  then  should  adopt  Christian 
Science,  the  wrong  power  would  be  destroyed.   You  do 
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Tür  seines  Gedankens  gegra  diese  scheinbBre  Macht  ver»  i 
xiegein  kann  —  eine  Aufgabe,  die  nicht  schwierig  ist»  wenn 
man  begreift,  daß   das  Böse  in  Wirklichkeit  UncriiflUciw  8 
keine  Macht  hat.    Inkorrektes  Folgern  führt  zu  Vettddigunc 
Irrtum  in  der  Praxis.    Dem  unrechten  Gedanken  sollte  Ein- 
halt getan  werden,  ehe  er  Gel^i^enheit  hat  sich  zu  offenbaren,  s 

Wenn  wir  im  licht  wandeln,  sind  wir  an  das  licht  gewöhnt 
und  bedürfen  seiner;  in  der  Dunkelheit  können  wir  nicht 
sehen.    Doch  den  Aug^,  die  an  Dunkelheit  scibsuoch*  * 
■  gewohnt  sind»  verursacht  das  licht  Schmens.  ti^coonkeip 
Wenn  du  aus  dem  Alten  herauswächst»  solltest  ^ 
du  dich  nicht  furchten,  das  Neue  anzuziehen.   Dein  Vor-  12 
wärtsschreiten  mag  Neid  erregen,  aber  es  wird  auch  Achtung 
hervorrufen.    Wenn  dir  dci-  Irrtum  feindlich  entg^(entritt, 
dann  halte  nicht  mit  dem  Verweis  oder  der  Erklärung  zurück»  as 
die  den  Irrtum  zerstört.    Atme  niemals  die  Atmosphäre 
der  UnsittUchkeit»  es  sei  denn  in  dem  Beniühon  sie  zu  rei- 
nigen.   Besser  das  einfache  intdiektuelle  Malü  mit  Zufric-  xs 
denheit  und  Tugend,  als  der  Luxus  der  Gelehrsamkeit  mit 
Egoismus  und  Laster. 

Das  Recht  ist  radikal.    Der  Lehrer  muß  seihst  die  Wahr»  21 
heit  kennen.    Er  muß  sie  leben  und  lieben,  oder  er  kann  sie 
andern   nicht   mitteilen.    Wir   l)esudcln   unsrc  ungerecht- 
Gewän<ler  tlurcli  .stjirres  Festhalten  am  Alten  fernste  Er-  24 
und  mü^'^en  sie  spjit^^r  reinwasclK  n.    Wenn  der 
geistige  Sinn  der  Waiirheit  seine  llannonien  entfahrt,  dann 
läufst  du  der  VVeltklugheit  des  Irrtums  gegenüber  koine  27 
Gefahr.    Erwartest  du  einfach  dadureh  7A\  heilen,  dali  du 
die  WDrte  der  Verfasserin  wiederholet,  (laß  du  recht  redest 
lind  unrecht  handelst,  dann  wirst  du  enttriuseht  werden.  30 
Solch  eine  Praxis  demonstriert  nicht  die  Wissenschaft,  durch 
die  das  iröttliche  Gemüt  die  Kranken  heilt. 

Wenn  du  aus  sündij^en  Hewegpründen  ]uiTi(l(  lst,  zerstört  33 
sich  deine  Fähigkeil  ans  dem   richtigen   licwcggrund  zu 
heilen.    Hättest  du    andrerseits    die    Neigung  zuvcri&ttsige 
oder  die  Fähigkeit,  dich  verkehrt  zu  betätigen,  A"****"*  30 
und  nähmest  dann  die  Christliche  Wissenschaft  an,  so  würde 
dies  die  unrechte  Fälligkeit  zerstören.    Du   wirst  dem 
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1  not  deny  the  mathematician's  right  to  distingtiiah  the  cor- 
rect from  the  incorrect  among  the  eicamples  on  the  bhek- 

3  board,  nor  dishclicve  the  musician  when  he  distinguish(?s 
concord  from  disetJid.  In  like  manner  it  should  be  granted 
tiiat  the  author  understands  what      is  saying. 

e  Right  and  wrong,  tnitli  and  error,  will  be  at  strife  in 
the  minds  of  students,  mitii  victoiy  rests  on  the  side  of 


Winning      invincible  truth.   Mental  chemica!ifl»ition 

lows  the  explanation  of  Truth,  and  .t  higher 


V 

Vjasis  is  thus  won;  hut  witli  i>omc  individuaL->  the  morbid 
moral  or  physical  symptoms  constantly  reappear.  I 

12  have  never  witnessed  so  decided  effects  from  the  use  ef 
material  remedies  as  from  the  use  of  spiritual. 
Teach  your  student  that  he  must  know  himsdf  be> 

IÖ  fore  he  can  know  others  and  luinistcr  to  human  needs. 
Kaowkdge  Honesty  is  spiritual  i>ower.  Dishonesty  is 
■ndtaooeaty    ]jmQ^  wcakiicss,  which  forieits  divine  help. 

IS  You  uncover  sin,  not  in  order  to  injure,  but  in  oder 
to  bless  the  corporeal  man;  and  a  right  motive  hss 
its  reward.   Hidden  sin  is  spiritual  wickedness  in  high 

21  ])1m('«'?.  The  masqueradcT  in  tliis  Science  thaiiko  Gud 
that  there  is  no  evil,  yet  serves  evil  in  the  name  of 
good. 

34  You  should  treat  sickness  mentally  just  as  you  would 
sin,  except  that  you  must  not  tdl  the  patient  that  he  is 
Metaphysical  slck  uor  give  uamcs  to  diseases,  for  sudi  a 

27  course  inereases  fear,  the  foundation  of  dis- 

ease, and  impresses  more  deeply  the  wron^;  mind-|)icture. 
A  Christian  Scientist's  medicine  is  Mind,  the  divine  Truth 

80  that  makes  man  free.  A  Christian  Scientist  never  recom» 
mends  material  hygiene,  never  manipulates.  He  dees 
not  trespass  on  the  rights  of  mind  nor  can  be  pnctiae 
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Mathematiker  nicht  das  Keclit  al»«[)reeiien,  von  den  Bei-  l 
spielen  an  tier  Wandtaiei  das  korrekte  von  dem  inkorrekten 
zu  unterscheiden,  auch  glaubst  du  dem  Musiker,  wenn  er  s 
Harmonie  von  Disliarmouie  unterscheidet.     Ebenso  sollte 
man  der  Verfasserin  zugestehen,  daß  sie  woiL^,  was  sie  sagt. 

Recht  und  Unrecht,  Wahrheit  und  Irriuin  werden  in  den  e 
Gemütern  der  Schüler  mit  eiminder  im  Kampf  liegen,  bis 
der  Sieg  auf  Seiten  der  unbe8ie«;L)aien  Wahrheit  Das  Feld 
T%\\n.     Der  Erklärung  der  Wahrheit  folget  eine  9 
mentale  Cheniikalisation,  und  auf  die  Weise  wird  eine  höhere 
Basis  gewonnen;  aber  bei  manchen  Menschen  treten  die 
knuddurften  rooralbchen  oder  physischen  Symptome  be-  ta 
stftndig  wieder  in  die  Erscheinung.   Ich  habe  durch  den 
Gebrauch  von  materiellen  Mitteln  niemals  so  ausgespro- 
chene Wirkungen  gesehen  «ie  durch  den  Gebfauch  von  is 
geistigen. 

Lehre  deinen  Schüler,  daß  er  sich  selbst  kennen  muß, 
ehe  er  andre  kennen  und  den  menschlichen  Nöten  abhelfen  18 
kann.    Ehrliclikeit  i  t  geistige  Kraft.    Unehr-  wissen  und 
lichkeit  ist  menschliche  Schwachheit,  welche  die  EhrUchkdt 
göttliche  Hilfe  verwirkt.    Du  <lockst  die  Sünde  auf,  nicht  2i 
um  drrii  kör|K'rlichen  Menschen  zu  scliaden,  sondern  um 
ihn  üu  segnen,  und  ein  richtiger  Beweggrund  trägt  seinen 
Lohn  in  sich.    Verborgene  Sünde  ist  geistige  Sdilechtigkeit  34 
an  hoher  Stelle.  Der  Komödiant  in  dieser  Wissensdiaft 
dankt  Gott,  dafi  es  nichts  Böses  gibt,  dennoch  dient  er  dem 
Bösen  im  Namen  des  Guten.  87 

Du  solltest  Krankheit  mental  ebenso  behandeln,  wie  du 
Sfinde  behandeln  würdest,  nur  daß  du  dem  Patienten  nicht 
sagen  darfst,  daß  er  krank  ist,  noch  den  Krank*  MatMM.  ^ 
heiten  Namen  geben   darfst,  denn  snlcli   ein  «cheBamid* 
Vorp'ohon  vfrmolirt  Furcht,  die  Grundlage  der  ""^ 
Krankheit,  und  prägt  das  verkehrte  Gemütsbild  tiefer  ein.  33 
Die  Medizin  eines  Christlichen  Wissenschafters  ist  Gemüt, 
die  g()ttliche  Wahrheit,  die  den  Menschen  frei  maclit.  Ein 
Christlicher  Wissenschafter  empfiehlt   niemals   materielle  36 
Hygiene,  noch  Bearbeitung  mit  den  Händen.     Er  übertritt 
die  Redite  des  Gemttts  nicht,  nocb  kuin  er  tieriscben 
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1  animal  magnetism  or  hypnotism.  It  need  not  be  added 

that  the  use  of  tobacco  or  intoricating  drinks  ia  »ot  k 

3  iiuiiiioiiv  with  Christian  Science. 

ft' 

Teacli  your  students  the  omnipotence  of  Truth,  whicfi 
ilitistrates  the  impotence  of  error.    The  understanding, 
^  impotm  ^  ^  degree,  of  the  divine  All-power  de- 

stroys  fear,  am)  plants  the  feet  in  the  true  paiht 
—  the  path  which  leads  to  the  house  built  without  hands 
0  "eternal  in  the  heavens."    Human  hate  has  no  Kiriti- 
mate  mandate  and  no  kingdom.    Love  is  enthroiied. 
That  e^  il  or  matter  has  neither  intelligence  nor  power, 
12  is  the  doctrine  of  absolute  Christian  Science^  and  this  is 
the  great  truth  which  strips  all  disguise  from  error. 
He,  who  understands  in  a  sufficient  degree  the  Prind* 
15  pie  of  Mind-healing,  points  out  to  his  student  error  as 
Love  the      Well  as  truth,  the  wrong  as  well  as  the  right 
practice.    Love  for  God  and  man  is  the  true 
18  incentive  in  both  healing  and  teaching.   Love  inspires^ 
illumines,  designates,  and  leads  the  way.    Right  motifcs 
give  pinions  to  thoutj;ht,  and  strength  and  freedom  to 
21  speech  and  action.    l/ove  is  priestess  at  the  altar  of 
Truth.    Wait  patiently  for  divine  Love  to  move  upon  the 
waters  of  mortal  mind,  and  form  the  perfect  concept. 
24  Patience  must  ^'have  her  perfect  work." 

Do  not  dismiss  students  at  the  close  of  a  class  term, 
feeling  that  you  have  no  more  to  do  for  them.  Let  your 
27  coDtiauity  loving  care  and  counsel  support  all  their  feehle 
oTloteiui  footsteps,  until  your  students  tread  ftrnily  in 
the  straight  and  narrow  way.  The  superiority  of  spir- 
80  itual  power  over  sensuous  b  the  central  point  of  Chris> 
tian  Science.  Remember  that  the  letter  and  mental 
argument  are  only  human  auidliaries  to  aid  in  bringing 
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Ma^edsmus  oder  Hypnotismus  ausQben.  Es  braucht  xiidit  i 
hinzugefügt  zu  werden,  daß  dear  Genuß  von  Tabak  oder 
berausdieiiden  Getränken  nicht  im  Einklang  niit  der  s 
Christlidien  WIssenscbaf t  steht. 

Lehre  deine  Schüler  die  Allmacht  det  Wahrheit,  welche 
die  Ohnmacht  des  Irrtums  veranschaulicht.    Das  Ver-  0 
standnis  der  göttlichen  Allgewalt,  sogar  nur  in  Unvermögen 
geringem  Grade,  zerstört  die  Furcht  und  stellt 
die  Füße  auf  den  rechten  Pfad  —  den  Pfad,  der  zu  jenem  9 
Hause  führt,  das  nicht  mit  Händen  gemacht  ist,  sondern 
„ewig  ...  im  Himmel"  ist.    Menschlicher  Haß  hat  keine 
gesetzmäßige  Vollniaeht  und  kein  Reieli.    Die  Lie])e  thront.  12 
Die  ahsohite  Christliche  Wissensehaft  lehrt,  daß  das  Böse 
oder  dir  Materie  weder  Intelligenz  noch   Macht  besitzt, 
und  dies  ist  die  große  Wahrheit,  die  dem  Ii  rtum  jede  lVla»ske  15 
abreißt. 

Wer  das  Prinzip  des  Gemüü>-IIeilens  in  genügen(h'm  Maße 
versteht,  zeigt  seinem  Schüler  den  Irrtum,  wie  di(  \\  alirlu  it,  is 
die  verkehrte,  wie  die  richtige  Betätigung.    Liehe  Lieb«, der 
zu  Gott  und  den  Menschen  ist  der  wahre  An-  Antrieb 
sporn  zum  Heilen,  wie  zum  Lclircn.    Liebe  ins})iriert,  er-  21 
leucht(t,  bestimmt  und  führt  den  Weg.    li(r!ite  Motive 
geben  dem  (iedanken  Schwingen  und  der  Redt   und  Hand- 
lung Stärke  und  Fn-ilieit.    Livi^v  ist  die  Tili  ^u  l  in  am  Altar  24 
der  Walirheit.    Warte  geduldig,  bis  die  gültliehe  Liebe  auf 
den  Wassern  des  sterblichen  (Jemüts  schwebt  und  den  voll- 
kommenen Begriff  bildet.    Geduld  ,,aber  soll  fest  bleiben  27 
bis  ans  Ende". 

Entlasse  nieht  die  Schüler  am  Schluß  eines  Kursus  in 
dem  Gefühl,  daß  du  nun  nichts  mehr  für  sie  zu  tun  brauehst.  30 
T^ß  deine  liebevolle  Fürsorge  und  deinen  Rjit  all  Portdauerdc« 
ihre  sehwachen  Sehrilte  stützen,  l»is  deine  SehiiI(T  J"*««"««» 
den  gpf  iden  und  schmalen  \N  eg  mit  Festigkeit  gehen.    I>ie  33 
Überlegenheit  der  geistigen  Macht  über  die  sinnliehe  ist  der 
Mittelpimkt  der  Christliehen  Wissensehaft.     l*edenke,  daß 
der  Buchstabe  und  das  mentale  Argument  nur  nien«rhhVhe  30 
Hilfsmittel  sind,  die  dazu  dienen  sollen,  den  Gedanken  mit 
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1  thought  into  accord  with  tiie  spirit  of  Truth  and  Love» 
which  heals  the  sick  riTifl  the  sinner. 

8  A  mental  state  of  seif-condem nation  and  guilt  or  a 
faltering  and  doubting  trust  in  Truth  are  unsuitable 
w««kM     conditions  for  healing  the  sick.  Such  mental 

6  states  indicate  weakness  instead  of  strength. 

Hence  the  necessity  of  being  right  yourself  in  order  to 
teurli  this  Science  of  healing.    You  must  utilize  the  moral 

9  mi^lit  of  Mind  in  order  to  walk  over  the  waves  of  error 
and  support  your  claims  by  demonstration.  If  you  are 
yourself  lost  in  the  belief  and  fear  of  disease  or  sin,  and 

12  if,  knowing  the  remedy,  you  fail  to  use  the  energies  of 
Mind  in  your  own  behalf,  you  can  exercise  little  or  no 
power  for  others'  help.  "First  cast  out  the  beam  out 

IS  of  thine  own  eye;  and  then  shait  thou  see  dearly  to  cast 
out  the  mote  out  of  thy  brother's  eye." 

The  student,  wlio  rctrivcs  Iiis  knowledge  of  Cliristiau 

IS  Science,  or  nu'tapliysical  ^u'alül^^  I  mm  a  human  teacher, 
Tiwtnut«f  iiiisiaken  in  jiukniK  nt  and  dcmonstra- 

ttaeAihwiw   ^j^^  cannot  mistake.   God  selects 

ti  for  the  highest  so^oe  one  who  has  grown  into  sudi  a 
fitness  for  it  as  renders  any  abuse  of  the  mission  an  im- 
possibility. The  Anywise  does  not  bestow  His  highest 

24  trusts  upon  the  unworthy.  When  He  comnussions  a  mes* 
senger,  it  is  one  who  is  spiritually  near  Himself.  No  per- 
son can  misuse  this  mental  power,  if  he  is  taught  of  God 

27  to  discern  it. 

This  stron*;  point  in  Christian  Science  is  not  to  he 
overlooked,  —  that  the  same  fountain  cannot  send  forth 

30  Integrity  both  swcct  waters  and  bitter.  The  higher 
assured  y^yy  attainment  in  the  Sdence  of  mental 
healing  and  teaching,  the  more  impossible  it  will  be- 
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dem  Gieist  der  Wahrheit  und  der  Liebe,  der  die  jCwmkfn  i 
und  die  Sünder  heilt,  in  Einklang  zu  bringen. 

Ein  mentaler  Zustand  der  Selbstverdammimg  und  Schuld  8 
oder  ein  schwankendes  und  zweifelndes  Vertrauen  2ur  Wahr* 
heit  sind  Bedingungen,  die  für  das  Heilen  der  sdiwiciic 
Kranken  nicht  geeignet  sind.  Solche  mentalen  « 
Zust&nde  sind  Anzeichen  von  Schwfidhe  anstatt  von  Stärke. 
Daher  ist  es  notwendig,  daß  du  selbst  auf  dem  rechten  Wege 
bist,  damit  du  diese  Wissenschaft  des  Heilens  lehren  kannst  s 
Du  mußt  dir  die  moralische  Macht  des  Gmüts  nutsbar  ma- 
chen, um  auf  den  Wogen  des  Irrtums  wandeln  und  deine  An- 
sprüche durch  Demonstration  begründen  zu  können.  Wenn  I9 
du  dich  selbst  in  der  Annahme'  von  Krankheit  oder  Sünde  und 
in  der  Furcht  vor  derselben  verloren  hast  unri  versäumst,  die 
Energien  des  Gemüts  zu  deinem  eignen  Wohl  anzuwenden,  is 
obgleich  du  das  Heilmittel  kennst,  dann  kannst  du  nur  ge« 
ringe  oder  gar  keine  Mndit  zu  Gunsten  andrer  ausübt. 
,,Zeuch  am  ersten  den  Balken  aus  deinem  Auge;  darnach  is 
bliebe,  wie  du  den  Splitter  aus  deines  Bruders  Auge 
sehest." 

Der  Schüler,  der  seine  Kenntnisse  der  Christlichen  Wi*-  ss 
senschaft  oder  des  metaphysischen  Heilens  von  einem 

menschliclion  Lohrer  empfängt,  kann  sich  in  der  Der  Pfand 
Bcurteihirifr  und  in  dvr  Demonstration  irren,  Gott       Anweisen  ^4 
aber  kann  sieh  ni<ht  irren.    Gott  wählt  für  den  iH'Whsfen 
Dienst  nur  jein.nui  rins,  der  zu  einer  solehen  Tan^^liehkeit 
für  denselben  heranfjewachsen  ist.  daß  jeglicher  Mißbrauch  27 
der  Mission  zur  rnmöglidikeit  wird.    Der  iUlweise  ver- 
leiht Sein  höchstes  Pfaiid  nicht  einem  rn\i'ürdigen.  \\'enn 
Er  einen  Hoten  bevollmächtigt,  so  ist  es  einer,  der  Ihm  30 
gei>n^  nahe  stellt.    Niemand  kann  diese  mentale  Kraft 
mißbraiiehen,  wenn  Gott  iltn  jj-elehrt  liat,  sie  zti  erkennen. 

Folgender  eew k  1 1  ri^er  Punkt  in  der  Chn'stlK  lien  Wissen-  33 
•Schaft  d  irf  niclil  ül>ersehen  werden  —  niiHtiieh,  ^aß  dit^ell)© 
Quelle  iiieht  süßes  ntul  l)itteres  Wasser  zugleich  Lauterkeit 
hervorsprudeln  kann.    Je  höher  deine  Errun^^en-  ^ 
schaft(^n  in  der  Wissenschaft  des  mentalen  Heilens  und  Lch- 
rens,  desto  unmöglicher  wird  es  dir  werden,  die  Menschheit 
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1  coinr  for  yoii  ittiiiitionally  to  iiifiuence  mankind  adverse 
to  its  lii^lu'st  liu[)o  and  achievcriKMit. 

3  leadiing  or  practising  in  the  name  of  Trutht  but  coo^ 
trary  to  its  spirit  or  rules,  is  most  dangerous  quackeiy. 
ctikmn     Strict  adherence  to  the  divine  Principle  and 

9  inpMwiiiw  fuHig^  Qf  scientific  method  has  secured 
the  only  success  of  the  students  of  Christian  Science. 
This  alone  entides  them  to  the  high  standing  which 

0  most  of  them  hold  in  the  community,  a  reputation  ex- 
perimentally jiistifipfl  by  their  efforts.  Whoever  af- 
firms that  there  is  iiiurt'  tlian  one  Prim  iple  and  method 

12  of  demonstrating  Christian  Science  gready  errs,  igno- 
raaUy  or  intentionally,  and  separates  himself  from  the 
true  conception  of  Christian  Sdenoe  healing  and  from 

15  its  possible  demonstration. 

Any  dishonesty  in  your  theoiy  and  practice  betrays  a 
gross  ignorance  of  the  method  of  the  ChristF<;ure.  Science 

18  Nodi&hooest  imüces  DO  coucessioos  to  persons  or  opinions, 
rinnrfiiiinm  q^^^  mnst  abide  in  the  nu/ralc  of  truth  or  he 
cannot  dctnonstrulo  the  divine  Principle.    So  long  as 

21  matter  is  the  basis  of  practice,  illness  cannot  be  cilica- 
ciously  treated  by  the  metaphysical  process.  Truth  does 
the  work,  and  you  must  both  understand  and  abide  by  the 

24  divine  Principle  of  your  demonstration. 

A  Christian  Scientist  requires  my  work  Sciencb  and 
He.4LTH  for  his  textbook^  and  so  do  all  his  students  and 

«7  ThiB  volume  patleuts.  Why  ?  Fint :  Because  it  is  the  voice 
indispoiMbto  ^  TYuth  to  this  age,  and  contains  the  fuU 
statenu  nt  of  Christian  Science,  or  the  Science  of  healing 

30  throuMi  Mind.  Second:  Because  it  was  the  first  \yo6k 
known,  containing  a  thoroujjh  statement  of  Christian 
Science.    Hence  it  gave  the  hist  rules  for  demonstrating 
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absichtlich  gegen  Ihre  höchste  Hoffnuiig  und  VoUendung  i 
SU  beeinflussen. 

Im  Namen  der  Wahrheit,  aber  ihrem  Geist  und  ihren  3 
Regeln  entgegen  zu  lehren  oder  sich  zu  betäti^t  n,  ist  höchst 
gefährliche  Quacksalberei.    Ein  strenge  Im  sthal-  Schikane 
ten  an  dem  gottlichen  Prinzip  und  an  den  Regeln  "o™fl«**ch  ^ 
der  ¥rissenschaftlichen  Methode  hat  einzig  und  allein  den 
Schülern  der  Christlichen  Wissenscliaf t  den  Erfolg  gesichert. 
Das  allein  berechtigt  sie  zu  dem  hohen  Ansehen,  das  die  9 
meisten  von  ihnen  im  Gemeinwesen  genießen,  ein  Ruf,  der 
erfahrungsgemäß  durch  ihre  Bemühungen  begründet  ist. 
Wer  da  behauptet,  es  gebe  mehr  als  ein  Prinzip  oder  mehr  is 
als  eine  Methode,  die  Christliche  Wissenschaft  zu  demon- 
strieren, irrt  sich  sehr,  sei  es  unwissentlich  oder  absichtlich, 
und  trennt  sich  von  der  wahren  Auffassung  des  christlich-  16 
wissenschaftlichen  Heilens  und  von  der  Möglichkeit  es  zu 
demonstrieren. 

Eine  jede  Unehrlichkeit  in  deiner  Theorie  o^ler  Praxis  I8 
verrat  eine  grobe  Unwissenheit  über  die  Methode  der 
Christus-Heilung.   Die  Wissenschaft  macht  keine  Keine  meiir- 
Zugeständni^sc   an   Personen   oder   Ansichten.  Ufj^J^jJjJ®'  31 
Man  muß  in  der  Moral  der  Wahrheit  beharren, 
sonst  kann  man  das  göttlitlie  Prinzip  nicht  demonstrieren. 
Solan^^e  die  Matene  die  liasis  der  Betäticrnng  ist,  kann  24 
Krankheit  durch  den  metapliysisehen  ^  or^ani;  nicht  wir- 
kiin^^^'nl]  hehandelt  we^rlcTi.    Wahrheit  tut  dir  Arbeit,  und 
du  uiuLh  das  g()tthche  Pnnzip  deiner  Demuuäti'ation  ver-  27 
stehen  und  an  demsrllxn  festhalten. 

Ein  rhristlicher  Wisp^ensehaf  ter  biuhirf  meines  Werkes  Wis- 
sKNsc  iiAFF  UND  GKsuNDHRfT  als  Lclirbuch,  ebenso  alle  seine  30 
Schüler  und  Patienten.    Wanim?    Erstens:  weil  Diese» Buch 
es  die  Stimme  der  Wahrheit  für  dieses  ZeitahcT  "«»«»»ehrUch 
ist  unrl  eine  \ ollstänch^^e  Darlejjung  der  Christlichen  AVissen-  33 
Schaft  oder  der  Wissenschaft  des  Heilens  durch  Gemüt  ent- 
hält.   Zweitens:  weil  es  das  erste  Buch  war,  von  dein  mau 
weiß,  daß  es  eine  grini  lliche  Erklärung:  der  Christliehen  36 
Wissenschaft  enthalt.    Daher  lieferte  es  die  ersten  Regeln 
für  die  Demonstration  dieser  Wissensehaft  und  verzeiclmete 
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1  this  Seionecs  Jiiid  re^isterni  the  rt'veaied  Truth  iuhthi- 
taminated  by  human  hyputhei>es.   Other  works,  which 
3  have  borrowed  from  this  book  without  giving  It  credit, 
have  adulterated  the  Sdeooe.    Third:  Because  this  book 
has  done  more  for  teacher  and  student,  for  healer  and 
0  patient,  than  has  been  aocompliahed  by  other  hooks. 
Since  the  divine  light  of  Christian  Science  first  dawned 
upon  the  author,  ahc  has  iievtT  uslhI  this  newly  discovered 
0  Purity  of      power  in  an;  (liixction  which  she  fears  to  have 
fairly  under-in(Mi.    Her  prime  ohject.  since 
entering  this  field  of  labor,  has  been  to  prevent  suH'cring, 
12  not  to  produce  it.   That  we  cannot  scientifically  both 
cure  and  cause  disease  is  self-evident.   In  the  legend  of 
the  shield,  which  led  to  a  quarrel  between  two  knights 
15  because  each  of  them  could  see  but  one  face  of  it,  both 
aides  were  beautiful  according  to  their  degree;  but  to 
mental  malpractice,  prohfic  of  evil,  there  is  no  good  as- 
18  pect,  either  silvern  or  gf)lden. 

Christian  Science  is  not  an  exception  to  the  iieneral 
rule,  that  there  is  no  excellence  without  labor  in  a  direct 
21  Bi  \  nj<  rs    line.   One  cannot  scatter  his  fire,  and  at  the 
andmwukc«  ^j^^  j^j^        mark.   To  puisne  other 

vocations  and  advance  rapidly  in  the  demonstration  of 
24  this  Science,  is  not  possible.  Departing  from  Christian 
Science,  some  learners  commend  diet  and  hygiene. 
Tliey  even  practise  these,  intending  thereby  to  initiate 

27  the  cure  which  they  mean  to  complete*  with  Mind,  as  if 
the  non-intelligent  could  aid  Mind  I  The  Seiefitist's 
demonstration  rests  on  one  Principle,  and  tliere  must 

80  and  can  be  no  opposite  rule.  Let  this  Principle  be  ap- 
plied to  the  cure  of  disease  without  exploiting  other 
means. 
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die  offenbarte,  von  menschlichen  llspothesen  unbefleckte  1 
Wahrheit.     Andre  Werke,  welche  aus  diesem  liuch  ge- 
schöpft haben,  ohne  sich  darauf  zu  berufen,  haben  die  Wis-  s 
senschaft  verfälscht.    Drittens:  weil  dieses  liuch  für  Lehrer 
und  Schüler,  für  Heiler  und  Patient  mehr  getan  hat,  als  andre 
Bücher  je  vollbracht  haben.  0 

Seit  der  Zeit,  da  der  Verfasserin  das  ^öttli(  he  Licht  der 
Christliclirii  Wissenschaft  zuerst  aufgeg;m^^cii  ist,  hat  sie 
dit  >c  iK  u  entdeckte  Kraft  niemals  in  irgendeiner  R«iaheitder  9 
Richtung  so  gebraucht,  daß  sie  den  Verständnis-  WiMen»ch«ft 
vollen  Einblick  andrer  zu  fürchten  gehabt  hätte.    Seit  sie 
dieses  Arbeitsfeld  l>etrat,  ist  ihr  Hauptzweck  gewesen,  Ix'iden  12 
zu  verhüten,  niclit  sie  hervorzurufen.    Dali  wir  wissenschaft- 
lich nicht  beid(  s  können,  Krankheit  heilen  und  V(Tursai  }ien, 
ist  seü).stverstandlich.    In  der  Legende  von  dem  Scliild,  der  16 
zum  Streit  zweier  Ritter  führte,  weil  jeder  von  ihnen  mir 
eine  Seite  sehen  konnte,  waren  beide  Seiten  schön,  jede  in 
ihrer  Art;   in  der  mentalen  Malpraxis  aber,  die  im  Bösen  18 
fruchtbar  ist,  gibt  es  keine  gute  Seite,  weder  eine  silberne 
noch  eine  goldene. 

Die  Christliche  Wissenschaft  ist  keine  Ausnahme  von  der  21 
aligemeinen  Regel,  daß  es  ohne  Arbeit  in  einer  bestimmten 
Richtung  keine  Vollkommenheit  gibt.   Man  kann  Abtrünnige 
sein  Feuer  nicht  verstreuen  und  zur  selben  Zeit  ^'^^  ^ 
das  Ziel  treffen.   Es  ist  nicht  möglich,  andre  Berufe  zu 
verfolgen  und  zugleich  in  der  Demcmstration  dieser  Wissen- 
schaft schnell  vorwärts  tu  kommen.  Einige  Anfänger  wet-  sr 
eben  von  der  Christlichen  Wssenscfaaft  ab  und  empfehlen 
Diftt  und  Hygiene.  Sie  wenden  sie  sogar  in  der  Pkäxis  an 
und  Termeinen  dadurch  die  Heflung  einzuleiten,  die  sie  mit  so 
Oemüt  SU  vollenden  gedenken,  als  ob  das  Nicht-Intelligente 
dem  Oemüt  hdfen  konnte.  Die  Demonstration  des  Wissen- 
sdbafters  beruht  auf  einem  Prinzip;  eine  gegenteilige  ss 
Regel  darf  und  kann  es  nicht  geben.  Laßt  uns  dieses  Prinzip 
nur  Hdlung  von  Krankheit  anwenden,  ohne  andre  Mittel 
ansnibenten.  se 
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1  Mental  quackery  rests  on  the  same  |)latform  as  all 
other  quackery.   The  chief  plank  in  this  platform  ia  the 

3  Mental  doctrine  that  Sdenee  has  two  principles  in 
partnership,  one  good  and  the  other  evil,— 
one  spiritual,  the  other  material,  —  and  that  these  two 

6  mi^  be  simultaneously  at  work  on  the  sick.  This 
theory  is  supposed  to  favor  practice  from  both  a  mental 
and  ii  inatfrial  stan(i|K)in(.     Another  phiiik  in  the  plat- 

9  form  is  tills,  that  error  will  iiuaiiy  iiuve  the  same  eifect 
as  tnith. 

It  is  anything  but  scientiticaily  Christian  to  think  of 
12  aiding  the  divine  Principle  of  heaKng  or  of  tr^'ing  to  sus- 
Divinity       ^''^^^  the  human  body  until  the  divine  Mind 
svarrMdjr     ^  ready  to  take  the  case*   Divinity  is  always 
IS  ready.   Semper  paratm  is  Truth's  motto.   Having  seen 
so  much  suffering  from  quackery,  the  author  desires  to 
keep  it  out  of  Christian  Sdenoe.   The  two-edged  sword 
18  of  rnith  must  turn  in  every  direction  to  guard  "  the  tree 
of  Hfe." 

Sin  makes  deadly  thrusts  at  the  Christian  S(  ientist  as 

21  ritualism  and  creed  are  suminontHl  to  give  place  to  liigher 
ThepMopiy  ^«1^^»  ^^^^  Scicuct^  \vill  ameliorate  mortal  malice. 
ofwiSd^m  Christianly  scientific  man  reflects  the 

34  divine  law,  thus  becoming  a  law  unto  himsell.  Uc  does 
violence  to  no  man.  Neither  is  he  a  false  accuser.  The 
Christian  Scientist  wisely  shapes  his  course,  and  is  hon* 

37  est  and  consistent  in  foiiowmg  the  leadings  of  divine 
Mind.  He  must  prove,  through  living  as  well  a^s  heal- 
ing and  teaeliiiig,  that  Clirist's  way  is  the  only  one 

30  hy  which  mortals  are  radically  saved  from  sin  and 
sickness. 

Christianity  causes  men  to  turn  naturally  from  matter 
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Die  mentale  Qiiacksuiberei  hat  daaselbe  Programm  wie  l 
jede  andre  Quacksalberei.     Der  Hauptpunkt  dieses  Pro* 
gramms  Lst  die  Lehre,  daß  die  ChristHchc  Wissen-  MentaieChar^  S 
Schaft  zwei  Priozipien  im  Verein  hat,  das  eine  gut, 
das  andre  böse  —  das  eine  geistig,  das  andre  materiell—, 
und  daß  diese  beiden  gleichzeitig  auf  den  Kranken  wirken  • 
können.   Diese  Theorie  begünstigt  angeblich  die  Praxis  von 
einem  mentalen,  wie  von  einem  materiellen  Standpunkt 
aUB.   Ein  andrer  Punkt  in  dem  Programm  ist,  daiS  der  • 
Irrtum  achließUch  dieselbe  Wirkung  haben  wird  wie  die 
Wahrheit. 

Der  Gedanke,  man  könne  dem  göttliefaen  Prinzip  des  13 
Heilens  nachhelfen  oder  versuchen  den  menschlichen  Kdr- 
per  zu  erhalten,  bis  das  göttliche  Gemüt  bereit  ist,  Gottheit 
den  Fall  zu  übernehmen,  ist  alles  andre,  nur  m'cht  15 
«iBBeoBchaltliDh  christhch.    Die  Gottheit  ist  immer  bereit. 
Semper  paratus  ist  das  Motto  der  Wahrheit.  Die 
VerfttKKrin  hat  so  viel  durch  Quacksalberei  verursachtes  18 
(iciden  gesehen,  daß  es  ihr  Wunsdi  ist,  die  Christliche  Wis- 
senscliaft  davon   frei   zu   erhalten.    Das  zweischneidige 
Schwert  der  Wahrheit  muß  sich  nach  allen  Richtungen  2t 
wenden,  um  „den  Baum  des  Lel»ens**  zu  schützen. 

Die  Sünde  führt  tödliche  Streiche  gegen  den  Christlichen 
Wissenschafter,  wenn  lütualismus  und  Glaul)en88iilse  auf«  a4 
gerufen  werden,  dem  höheren  Gesetz  Platz  zu  Die  Hn-^t.tng 
machen,  aber  durch  die  Wisseiiüchaft  wird  sich  die  ^'^^  Wcisi.dt 
sterbliche  Bosheit  mildern.    Der  ehristlic  h-\\  issenschaftliche  27 
Mensch  syMetrelt  das  irottliche  (jeisetz  wieder  und  ^^^^d  auf 
diese  \\  <  i^<'  mi  h  s(H)st  ein  Gesetz.    Er  tut  keinem  Menschen 
Gew\^lt  an,  iinr  h  ist  er- ein  falseher  Ankläger.    Der  Christ-  30 
liehe  \\isseiks(  haftfr  gestaltet  seinen  l4inf  wei.se  und  foltrt 
elirlich  und  konsequent  den  Führungen  des  göttlichen  Ge- 
müts.   l)ui  <  h  I^bcn,  wie  dure  Ii  Heilen  und  I^eliren  muß  er  33 
beweis«^n,  (hiß  Christi  Weg  ihr  einzige  i>t,  dureh  den  die 
SterbHchen  von  Grund  aus  von  Sünde  und  Krankiieit  errettet 
werden.  SS 

Das  Christentum  veraiJaßt  die  Menschen,  sich  in  natür- 
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1  to  Spirit,  as  the  flower  turns  from  darknesB  to  G^t 
Man  then  appropriates  those  things  which  "eye  hath 
3  j^^^^ig^      not  seen  nor  ear  heard."  Paul  and  Jdm 
»M*g       had  a  clear  n])prthension  that,  as  mortal  man 
achieves  liu  worldly  honors  except  by  sacrificv. 
6  SO  lie  must  gain  heavenly  riches  by  forsaking  all  worldii- 
ness.   Then  he  will  have  nothing  in  eonunon  with  the 
worldling's  affections,  motives,  and  aims.  Judge  not  the 
9  future  advancement  of  Christian  Sdenoe  by  the  steps 
aheady  taken,  lest  you  yourself  be  condemned  for  fid* 
ing  to  take  the  first  step. 
12     Any  attempt  to  heal  mortals  with  erring  mortal  mind, 
instead  of  rcisting  on  the  omm|x>tcnce  of  the  di\ine 
Dangerous     Miud,  must  pro\  6  abortivc.   Committing  the 
16  ^"^^^     bare  process  of  mental  healing  to  frail  mop- 
tals,  untaught  and  unrestrained  by  Christian  Sdence^ 
is  like  putting  a  sharp  knife  into  the  hands  of  a  blind 
18  man  or  a  raging  maniac,  and  turning  him  I(X)se  in 
the  crowded  streets  of  a  city.    Whether  aniinat(*d  by 
malice  or  ignorance,  a  false  practitioner  will  work  mis- 
si  chief,  and  ignorance  is  more  harmful  than  wilful  wicked- 
ness, when  the  latter  is  distrusted  and  thwarted  in  its 
indpiency. 

34    To  mortal  sense  Christian  Science  seems  abstract,  but 

the  process  is  simple  and  the  results  are  sure  if  the  Science 
Certainty  i*^  Understood.  The  tree  must  he  gocxl,  wiiich 
ofRwdto  produces  good  fruit,  (t u id efl  by  divine  Truth 
and  not  guesswork,  the  iheologua  (that  is,  the  student  — 
the  Christian  and  scientific  expounder — of  the  divine 
30  law)  treats  disease  with  more  certain  results  than  any 
other  healer  on  the  globe.  The  Christian  Scientist  should 
understand  and  adhere  strictly  to  the  rules  of  divine  m^- 
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lieber  Weise  von  der  Materie  dem  Geiste  zusuwendeii,  wie  t 
die  Blume  sieb  von  der  Dunkelheit  dem  Lichte  xuwendet. 
Der  Mensch  macht  sich  dann  die  Din^'p  zu  eigen,  Fortschritt  3 
die  „kein  Auge  gesehen  hat,  und  ktin  Uhr  gehöret 
hat".    Paulus  und  Johannes  hatten  es  klar  erfa(?t,  daß,  wie 
<fer  sterbliche  Mensch  keine  weltlichen  Ehren  erl;mt,'t,  aus-  5 
genommen  durch  Opfer,  er  iiiiinnlische  Güter  nur  dann 
errini^^en  kann,  wenn  er  alle  Weltlichkeit  anf<j;iht.  Dann 
wird  er  mit  den  Neigungen,  Motiven  und  Zielen  des  Welt-  0 
Imgs   nichts   gemein   haben.    Beurteile   den  zukünftigen 
Fortschritt  der  Christlichen  Wissensehaft  nicht  nach  den 
Schritten,  die  schon  getan  sind,  damit  du  nicht  verdammt  la 
werdest,  weil  du  den  ersten  Scliritt  zu  tun  versäumst. 

Ein  jeder  Versuch,  die  Sterblichen  duri  h  das  irrende 
sterbliche  Gemüt  zu  heilen,  anstatt  sich  auf  die  Allmacht  10 
des  göttlichen  Gemüts  zu  gründen,  muß  sich  oeouiriicbe 
als  vergeblich  erweisen.    Den  schwachen  Sterb- 
liche&  deii  btofleii  Vorgang  des  mentalen  HeOeiis  anvertraueii«  le 
ohne  daß  sie  von  der  Christlichen  Wissenschaft  gelehrt  oder 
gezügelt  sind,  ist  geradeso»  als  ob  man  einem  Blinden  oder 
einem  Tobsüchtigen  ein  scharfes  Messer  in  die  Hand  geben  st 
und  ihn  in  den  menschenerfüHten  Straßen  einer  Stadt  los- 
lassen wollte.    Ein  falscher  Praktiker  wurd  Unheil  stiften, 
gans  gleich,  ob  Bosheit  oder  I'nwissenheit  die  Triebfeder  84 
Beines  Handelns  ist,  und  Unwissenheit  ist  schädlicher  als 
vorsätzliche  Schlechtigkeit,  wenn  man  der  letsteren  miß- 
traut und  sie  in  ihren  Anfangsstadien  vereitelt.  27 

Dem  sterblichen  Sinn  erscheint  die  Christliche  Wissen- 
schaft abstrakt,  aber  wenn  die  Wi^^mschaft  verstanden 
T\*ird,  ist  der  Vorgang  einfach,  und  die  Ergebnisse  cewiSheit  30 
sind  sicher.    Der  Baum  muß  prnt  soin,  der  gute  ^wR«««!*««» 
Früchte  hervorbringt.     Der  Tin  (»log  (d.h.  der  Schüler  — 
der  christliehc  und  wissenschafiliehe  Au.sleger  —  des  gött-  33 
liehen  (^rs(  t  /*  s\  der  sieli  von  der  göttlichen  Wahrheit  und 
nicht  von  Muiiiuißuiigen  leiten  läßt,  iMhandelt  Krankheit 
mit  sichereren  Resultaten  als  irgendein  andrer  Heiler  auf  30 
Erden.   Der  Christliche  Wissenschafter  sollte  die  Regeln  der 
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1  physics  88  laid  down  m  this  work,  and  lest  fab 
tion  on  this  sure  basis. 

8  Ontology  is  (iefiTud  as  "the  soienct-  of  the  necessary 
constituents  und  relations  of  all  beings,"  and  it  undtr- 
Ontoiogy      ^t^s  all  laeluphysicul  practice.    Our  system  of 

a  <^^u^  Mindrheaiing  rests  on  the  appxehensiou  of  the 
nature  and  easence  of  all  being,  —  on  the  divine  Mind 
and  Love's  essential  quoKties.   Its  pharmacy  is  naoial» 

a  and  its  medidne  is  intellectual  and  spiritoalf  thougb  vsed 
for  physical  healing.  Yet  this  most  fondamental  {Murt  cf 
metaphysics  is  the  one  most  diilicidt  to  understand  and 

12  demonstrate,  for  to  the  material  thought  all  i:$  material, 
till  such  thought  is  rectified  by  bpirit. 
Sickness  is  neither  imaginary  nor  unr^l,  —  that  a, 

16  to  the  frightened^  false  sense  of  the  patient  Skknest 
Hiacijievoiui  IS  nwre  than  fancy;  it  is  soHd  conrictioB.  It 
is  Üierv^ore  to  be  dealt  with  tlmnigh  right  ap* 

18  prehension  of  the  truth  of  being.  If  Christian  healing 
is  abused  by  mere  suiaiterers  in  Science,  it  becomes  a 
tetiious  mischief-maker.    Instead  of  scientifically  etfe^-t- 

ai  ing  a  cure,  it  starts  a  petty  crossfire  over  every  cnpple 
and  invalid,  buffeting  them  with  the  auperfictal  and  ooM 
assertion^    Nothing  ails  you." 

24  When  the  Science  of  Mind  was  a  fresh  revelation  to 
the  author,  she  had  to  impart,  while  teaching  its  grand 
AuUMc'AMr^  facts,  the  hue  of  spiritual  ideas  from  her  owa 

27  spiritual  condition,  and  she  had  to  do  this  orally 

through  the  meagre  ciiannei  afforded  by  language  and  by 
her  manuscript  circulated  among  the  students.    As  for- 

80  mer  beliefs  were  gradually  expelled  from  her  thought,  the 
teaching  became  clearer,  until  finally  the  shadow  of  oU 
errors  was  no  longer  cast  upon  divine  Scienoe. 
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göttlichen  Metapliy^ik,  wie  sie  in  diesem  Werk  niedergelegt  i 
sind,  verstehen  und  streng  an  ihnen  festhalten  und  sollte 
seine  Demonstration  auf  dieser  sichern  Basis  ruhen  lassen.  3 

Ontotogie  wird  als  „die  Wissenschaft  der  notwendigen 
Bestandteile  und  Beadefaungen  aller  Wesen"  definiert;  ae 
liegt  aller  metaphysischen  Betätigung  zugrunde. 
Unser  Intern  des  Oemüts-Heilens  beruht  auf 
dem  Elf  assen  der  Natur  und  des  Wesen»  aUcn  Seins — auf 
dem  gottlichen  Gemüt  und  auf  den  wesentlicbea  Bigen-  9 
Schäften  der  Liebe.   Ihre  Ärzneikunde  ist  sittlich,  und  ihre 
Medizin  intellektueU  und  geistig»  obgleich  sie  auf  physisches 
Heflen  angewandt  wird.   Dieser  fundamentalste  Teil  der  12 
Metaphysik  jedoch  Ist  am  schwersten  ku  verstehen  und  2U 
demonstrieren,  denn  für  den  materiellen  C  (blanken  ist  alles 
materiell,  bis  dieser  Gedanke  durch  den  Gmt  beri(  htigt  wird.  15 

Krankheit  ist  weder  eingebildet  noch  unwirklich  —  d.h. 
für  den  erschreckten,  verkehrten  Sinn  des  Patienten.  Krank- 
heit ist  mehr  ab  ein  Phantasiegebilde;  sie  ist  unhcüstif. 
feste  Überzeugung.    Daher  muß  sie  mit  dem  tendeEin- 
riclitiL'^pn  Verständnis  von  der  Wahrheit  des  Seins 
geiiandhabt  werden.    Wenn   das  christliehe    Heilen   von  aJ 
bloßen  Halbwissern  der  \Msscnbcliaft  niißbrauelit  wird,  so 
wird  es  zu  einem  läiitigen  ridieilstifter.    Anstatt  auf  wis- 
senschaftliche Weise  eine  TleiliinL'^  zu  bewirkt  n,  wird  ein  24 
kleinliches  Kreuzfeuer  auf  jetlen  Kriij)pcl  und  Kranken  los- 
gelassen, und  er  wird  dureh  die  oberflächliche  und  kalte 
Behauptung  vor  den  Kopf  gestoßen :  „Dir  fehlt  nichts."  27 

Als  die  Wissenschaft  des  Gemüts  eine  neue  Offenbarung 
für  die  Verfasserin  war»  mußte  sie  beim  Lehren  der  großen 
Tatsachen  dieser  Wissenschaft  die  Färbungen  niecntcB  30 
geistiger  Ideen  aus  ihrem  eignen  geistigen  Zu-  ^^I^f' 
stand  heraus  mitteilen;  sie  mußte  dies  mündlich 
tun*  durch  den  armseligen  Kanal  der  Sprache  und  durch  33 
ihr  Manuskript,  welches  unter  ihren  Schülern  in  Umlauf 
war.    In  dem  Maße,  wie  frühere  Annahmen  allmäiiiich  aus 
ihren  Gedanken  verbannt  wurden,  wurde  das  lehren  klarer,  86 
bis  schließlieli  der  ScliattcTi  dei  alten  Irrtümer  nicht  länger 
auf  die  göttliche  Wissenschaft  fiel. 
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1    I  do  not  maintain  that  anyone  can  eadst  in  the  flesh 
without  food  and  raiment;  but  I  do  believe  that  the 

3  Pnxtfby  immortal  and  that  he  tives  in 

Spirit,  not  matter.    Christian  Science  must 
be  acceptcni  at  this  periuii  hy  indiiction.    We  a(Jmit  the 
6  whole,  because  a  part  is  proveti  and  that  part  illustrates 
and  proves  the  entire  Principle.   Christiau  Science  can 
be  taught  only  by  those  who  are  morally  advanced  and 
9  spiritually  endowed,  for  it  is  not  superficial,  nor  is  it 
discerned  from  the  standpoint  of  the  human  senses. 
Only  by  the  illumination  of  the  spiritual  sense,  can 
12  the  light  of  understanding  be  thrown  upon  this  Science, 
because  Science  reverses  the  e\  i(lence  before  the  material 
senses  and  furnishes  the  eternal  interpretation  of  God  and 
IS  man. 

If  you  believe  that  you  are  sick,  should  }  ou  say,  **  I  am 
sick''?   No»  but  you  should  tell  your  belief  sometimes, 

18  if  this  be  requisite  to  protect  others.  If  you  commit  a 
crime,  should  you  acknowledge  to  yourself  that  you  are 
a  criminal?  Yes.  Your  responses  should  differ  because 

21  of  the  different  effects  they  produce.  Usually  to  admit 
that  you  are  sick,  renders  your  case  less  curable,  while 
to  recoernize  your  sin,  aids  in  destroyin^^  it.    Both  sin  and 

24  sickness  arc  error,  and  Tnith  is  their  remedy.  Tlu-  truth 
regarding  error  is,  tliat  error  is  not  true,  hvucv  it  is  unreal. 
To  prove  scientifically  the  error  or  unreahty  of  sin,  you 

37  must  first  see  the  claim  of  sin,  and  then  destroy  it 
Whereas,  to  prove  scientifically  the  error  or  unreality  of 
disease,  you  must  mentally  unsee  the  disease;  then  you 

80  will  not  feel  it,  and  it  is  destroyed. 

Systematic  teadiing  and  the  student's  spiritual  growth 
and  experience  in  practice  are  requisite  for  a  thorough 
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l>ehaupte  nicht,  daß  irgend  jemand  im  Fleisch  ohne  i 
Nahrung  und  Kleidung  existieren  kann;  aber  ich  glaube, 
daß  der  wirkliche  Mensch  unsterblich  ist,  daß  er  Beweis  durch  S 
im  Geist  lebt  und  nicht  in  der  Materie.    Die  i»<i"»*t*on 
Christliche  Wissenschaft  muß  heutigestags  durch  Induktion 
angenommen  werden.    Wir  geben  das  Ganze  zu,  weil  ein  6 
Teil  Wwiesen  ist,  und  weil  dieser  Teil  das  ganze  Prinzip 
veranschaulicht  und  beweist.    Die  Christliche  W  issenschaft 
kann  nur  vori  (Inipn  gelehrt  werden,  die  moralisch  verge-  9 
schritten  und  ausgerüstet  sind,  denn  sie  ist  nicht 

ül)erflächlich,  noch  kann  sie  vom  Standpunkt  der  mensch- 
lichen Sinne  aus  erkannt  werden.    Allein  durch  die  Erleuch-  la 
tung  des  geistigen  Sinnes  kann  das  Licht  rles  Verständnisses 
auf  diese  Wissenschaft  fallen,  weil  die  W'issen^i  hal  t  den 
Augenschein  vor  den  materiellen  Sinnen  umkehrt  und  die  is 
ewige  Erlüärung  von  Gott  und  dem  Menschen  gibt. 

Wenn  du  glaubst,  daß  du  krank  bist,  sollst  du  dann 
sagen:  „Ich  bin  krank"?  Nein;  doch  manchmal,  wenn  es  is 
erforderlich  ist,  andre  zu  schützen,  solltest  du  deine  An- 
nahme aussprechen.   Wenn  du  ein  Verbrechen  begehstt 
solltest  du  dir  dann  selbst  eingestehen,  daß  du  ein  Verbrecher  si 
bist?   Ja.   Wiegen  der  versduedenen  Wirkungen*  die  diese 
deine  Antworten  hervorrufen,  sollten  sie  von  einander  ab- 
weichen.    Gewöhnlich  macht  das  Zugeständnis,  daß  du  M 
krank  bist,  deinen  Fall  weniger  leicht  heilbar,  während  das 
Anerkennen  deinrr  Sünde  zur  Zerstonmg  derselben  bei- 
trägt.   Beide.   Sunde    ütkI    Krankheit,  sind   Irrtum,  und  27 
Wahrheit  ist  ilu*  Heilmittel.    Die  Wahrheit  hinsichtlieh  des 
Irrtums  ist  die,  daß  der  Irrtum  nicht  wahr  ist;  fol<:h(  h  ist 
er  unwirklit  h.    Um  den  Irrturn  oder  die  Unwirkliciikeit  der  so 
Sünde  wissenschaftlich  zu  beweisen,  nuißt  du  erst  den  An- 
spruch der  Sünde  sehen  und  ihn  dann  zerstören.  Um 
dagegen  den  Irrtum  oder  die  Unwirklichkt  it  <ler  Krankheit  33 
wissenschaftlich  zu  beweisen,  mußt  du  die  Krankheit  mental 
weg-seben.    Dann  wirst  du  sie  nicht  mehr  fühlen,  und  sie 
ist  zerstört.  86 

Systematisches'Lehren,6owie  des  Schülers  geistiges  Wachs- 
tum und  seine  Erfahrung  in  der  Fram  sind  zu  einem  gründ- 
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1  oamprehension  of  Christian  Science.    Some  individu- 

ab  assimilate  truth  more  readily  than  others,  but  any 
>  Ranidityof  student,  who  adheres  to  the  divine  rules 
of  Christian  Science  and  imbibes  the  spirit 

of  Christi  can  demonstrate  Christian  Science,  cast  out 
6  error,  heal  tlie  sick,  and  add  continually  to  his  store  of 

spiritual   uudersuuiiiiig,  potency,  enlightenment,  and 

success. 

9  If  the  student  goes  away  to  practise  Trothas  teach- 
ing? only  in  part^  dividing  his  interests  between  God  and 
jtMM      manunon  and  substituting  his  own  views  ki 

12  loyalty  Tfuth,  he  Will  inevitably  reap  the  ertor  he  sowa 
Whoever  would  demonstrate  the  healing  of  Christian 
Science  must  abide  strictly  by  its  riiks,  heed  everj^  state- 
is  ment,  and  advance  from  the  rudimeiiLs  laid  down.  There 
is  nothing  diifieult  nor  toiLiouie  in  thi^  ta.sk,  when  the  way 
is  pointed  out;  but  selfnlenial,  sincerity,  Christianity,  and 

is  persistence  alone  win  the  prise,  as  tiiej  usually  do  in  evajT 
department  of  Kfe. 
Anatomy,  when  conceived  of  spiritually,  is  mental  seV* 

SI  knowledge,  and  consists  in  the  dissection  of  thoughts  to 
Anatomy      dis<'over  their  quality,  quantity,  and  origin. 

Are  ilioiipht.s  divine  or  human?    That  is  tliö 

21  important  C|ueslion.  Tliis  branch  of  study  is  indispen- 
sable to  the  excision  of  error.  The  anatomy  of  Christian 
Science  teaches  when  and  how  to  probe  the  sdf-in- 

t7  flicted  wounds  of  selfishness*  malice,  envy,  and  hate.  It 
teaches  the  control  of  mad  ambitaon*  It  unfolds  tfas 
hallowed  influences  of  unselfishness,  philanthropy,  spfp- 

80  itual  love.  It  urges  the  government  of  the  body  I  Kith 
in  health  and  in  sickness.  The  Christian  Scientist, 
through  uuderstaoding^  mmtal  anatoa\y,  discerns  and 
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ficbeo  Erfaaaen  der  Cbristlichen  Wisseoachaft  erforderlich,  i 
ManAe  Manseheti  machen  sieh  die  Wahrheit  heratwiHiger 
SU  eigen  als  andre^  aber  ein  jeder  Schüler,  der  aduteiuckeit  3 
sich  an  die  götdichen  Regeln  der  Christlichen  ^Anfovbme 
Wissenschaft  hält  und  den  Geist  Christi  in  sich  aufninunt, 
kann  die  Christliche  Wissensehaft  demonstrieren,  Irrtum  • 
austreiben,  die  Kranken  heilen^  und  bestandig  seinen  Schatz 
an  geistigem  Verständnis,  an  Macht,  Erleuchtung  und 
Edolg  bereichern.  • 

Wenn  d^  SchQler  von  dännen  geht»  um  die  LAren  der 
Wahrheit  nur  teilweise  m  betätigen,  indem  er  seine  Interessen 
zwischen  Gott  und  dem  Mammon  teilt  und  seine  o^eutc  i3 
eignen  Anschauungen  an  die  Stelle  der  Wahrheit 
setzt,  wird  er  unvermeidlich  den  Irrtum  ernten,  den  er  säet. 
Wer  das  Heilen  der  Christlichen  Wissenschaft  demonstrieren  is 
will,  muß  streng  bei  ihren  Regeln  bleiben,  jede  Erklärung 
beachten  und  von  den  festgdegten  Gnmdi^ln  ausgehen. 
Werna  der  Weg  gewiesen  ist,  li^  in  dieser  Aufgabe  nichta  is 
Schwieriges,  noch  Mühsames;  doch  Selbstverleugnung,  Auf«- 
riditigkeit,  Chmtlichkeit  und  Ausdauer  allein  gewinnen  den 
IVeis,  wie  es  gewöhnlich  auf  jedem  Gebiet  des  Lebens  der  si 
Pallist. 

Geistig  aufgefaßt  ist  Anatomie  mentale  Selbsterkenntnis 
und  besteht  in  der  Zergliederung  der  Gedanken,  um  deren  24 
Qaalitftt,  Quantität  und  Unprung  su  entdecken.  Definition 
Sind  die  Gedanken  gattlich  oder  moischlichf  Das  ««"Anatoim« 
ist  die  wichtige  Frage.  Dieser  Zweig  des  Studiums  ^  f fir  tr 
die  Ausrottung  des  Irrtums  unerläßlich.  Die  Anatomie  der 
Christlichen  Wissenschaft  lehrt,  wann  und  wie  die  selbßt- 
beigebrachten  Wunden  der  Selbstsucht»  der  Bosheit,  des  30 
Neides  und  des  Hasses  sondiert  werden  müssen.    Sie  lehrt 
die  Beherrschung  wahnwitzigen  Ehrgeizes,  sie  offenhart  die 
geheiliprten  Einf^ii^4se  der  Selbstlosigkeit,  der  Menschenliebe  33 
und  der  geistigen  Liebe.    Sie  spornt  zur  Beherrschung  des 
Körpers  an,  in  Gesundlioit,  wie  in  Krankheit.    Durch  sein 
Verständnis  der  mentalen  Auatoxme  erkennt  und  bekämpft  36 
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1  deal»  with  the  real  cause  of  disease.   The  material  physH 
dan  gropes  among  phenomena»  whic  h  fluctuate  eveiy  in- 
3  stant  under  influences  not  embraced  in  his  diagnosis,  and 
so  he  may  stumble  and  fall  in  the  darkness. 
Teacher  and  student  should  also  be  familiar  with  the 

•  obstetrics  taught  by  this  Science.  To  attend  properly 
sdentific      tlic  birth  of  the  new  child,  or  divine  idea, 
you  should  so  detach  niortal  thought  from  its 

9  material  conceptions,  that  the  birth  will  be  natural  ami 
safe.  Though  gatlieriiig  new  ^'Tiergy,  this  idea  cannot 
injure  its  useful  surroundings  in  the  travail  of  spiritual 

12  birth.  A  spiritual  idea  has  not  a  single  element  r)f  error, 
and  this  truth  removes  properiy  whatever  is  offensive. 
The  new  idea,  conceived  and  bom  of  Truth  and  Love,  is 

16  dad  in  white  garments.  Its  beginning  will  be  meek,  its 
growth  sturdy,  and  its  maturity  undeca>ing.  When 
this  new  birth  takes  place,  the  Christian  Science  infant 

18  is  lM)rn  of  the  Spirit,  born  of  God,  and  can  cause  the 
mother  no  more  sufTerinic.  By  this  we  know  that  Truth 
is  hero  and  has  fulfilled  its  perfect  work. 

si  To  decide  quickly  as  to  the  proper  treatment  of  error  — 
whether  error  is  manifested  in  forms  ot  sickness,  sin» 
unhesiutii«  or  death  —  is  the  first  step  towards  destroy- 

u  ^^'^^  ing  error.  Our  Master  treated  error  through 
Mind.  He  never  e  1 1  j  ( i  ned  obedience  to  the  laws  of  nature, 
if  by  these  are  meant  laws  of  matter,  nor  did  he  use  drugs. 

27  There  is  a  law  of  God  ajipHcable  to  healing,  and  it  is  a 
spiritual  law  instead  of  material.  The  sick  are  not  healed 
by  inanimate  matter  or  drugs,  as  they  believe  that  they 

80  are.   Such  seeming  medical  effect  or  action  is  that  of  so« 
called  mortal  mind. 
It  has  been  said  to  the  author,  "The  world  is  bene* 
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der  Cliristliche  \\  isseuachafter  die  wirkliche  Ursache  der  i 
Krankheit.    Der  materielle  Arzt  tappi  unter  riiaiiuinf  iien 
umher,  welche  jeden  Augenblick  unter  Einflüssen  schwaii-  3 
ken,  die  seine  Diagnose  nicht  umfaßt,  und  so  kann  er 
stolpern  und  in  der  Dunkelheit  zu  Fkll  kommen. 

Lehrer  und  Schüler  sollten  auch  mit  der  Geburtshilfe  ver-  e 
traut  sein,  welche  diese  Wissenschalt  lehrt.  Um  der  Geburt 
eines  neuen  Kindes  oder  einer  göttlichen  Idee  v^-^^,,^. 
richtig  beixustehen,  solltest  du  den  sterblichen  ^^^^^^^  ^ 
Gedanken  so  von  seinen  materiellen  ^^orstellun- 
gen  losmachen,  daß  die  Geburt  natürlich  und  sicher  vor  sich 
geht.   Obgleich  diese  Idee  neue  Energie  sammelt,  kann  sie  18 
in  der  Arbeit  der  geistigen  Geburt  ihre  nutzliche  Umgebung 
nicht  verletzen.    Eine  peistipe  Idee  trägt  kein  einziges 
Element  dos  Irrtums  in  sich,  und  diese  Wahrheit  entfernt  15 
alles  Schätlliclie  in  der  richtigen  Weise.    Die  neue  Idee,  die 
aus  Wahrheit  und  Liebe  empfangen  und  gel>oreii  wird,  ist  in 
weiße  Gewänder  gekleidet.    Ihr  Anfang  wird  sanftmütig,  18 
ihr  Wachstum  kraitvoll,  ihre  Reife  ohne  \'eriali  sein.  Wenn 
diese  neue  Geburt  stattfindet,  wird  das  christlich-wissen- 
sefaaftliehe  Sind  vom  Geist  g^ren,  von  Gott  geboren  und  si 
kann  der  Mutter  kein  Leiden  mehr  verursachen.  Hieran 
erkennen  wir,  daß  Wahrheit  gegenwartig  ist  und  ihr  voll- 
kommenes Werk  erfüllt  hat.  24 

Der  erste  Schritt  zur  Zerstörung  des  Irrtums  ist  die  schnelle 
Entscheidung  darüber,  welches  die  richtige  Behandlung  des 
Irrtums  ist  —  ^mnz  gleich,  ol)  der  Irrtum  sich  in  Entschcijjng  27 
Form  von  Kranklieit,  Siinrle  oder  Tod  offt  nl)art.  ^hneZaudcm 
Unser  Meister  behandelte  Irrtum  durch  Gemüt.    Er  machte 
den  Gehorsam  gegen  die  Naturgesetze,  weim  tu  it  diesen  30 
Gesetze  der  Materie  gemeint  sind,  niemals  zur  l*lliciit,  auch 
wandte  er  keine  Medikamente  an.    Es  gibt  ein  Gesetz 
Gottes,  das  auch  auf  das  Heilen  anwendbar  ist;  dassdbe  ist  88 
ein  geistiges  Geseta  anstatt  eines  materidkn.  Die  Kranken 
werden  nicht  durch  leblose  Materie  oder  Araneien  gdieilt, 
wie  sie  meinen.    Solche  scheinbare  medizinische  Wirkung  ss 
o<ler  Tätigkeit  ist  die  des  sogenannten  sterblichen  Gemüts. 

Man  hat  au  der  Verfasserin  gesagt:  „Sie  sind  ein  Segen  für 
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1  fited  by  you,  but  it  feels  your  influence  without  seeing 
you.    Why  do  you  not  ir\ake  yourself  more  widely 
8  Seclusion  of    known?"    Could  her  friends  know  how  little 
ü»e  author     ^jj^^       author  has  had,  in  which  to  make 
herself  outwardly  known  except  tlu>ough  her  laborious 
6  publications*  —  and  how  much  time  and  loil  are  still  re- 
quired to  establish  the  stately  opmitioiis  of  Chnstiaii 
Science*  —  they  would  understand  why  she  is  so  secluded. 
•  Others  could  not  take  her  place,  even  if  willing  so  to  do. 
She  therefore  remains  unseen  at  her  post,  seeking  no  self- 
aggra.iidizeiuent  but  praying,  watching,  and  working  for 
12  the  redemption  of  mankind. 

If  from  an  injury  or  from  any  cause,  a  Christian  Scien- 
tist were  seized  with  pain  so  violent  that  he  could  not 
15  treat  himself  mentally,  —  and  the  Scientists  had  failed 
to  relieve  him»  —  the  sufferer  could  call  a  suigeon,  who 
would  fpye  him  a  hypodennic  injection,  then,  whm  iha 
18  belief  of  pain  was  lulled,  be  could  handle  his  own  case 
mentally.  Thus  it  is  that  we  ''prove  all  things;  [and] 
hold  fiast  iJiat  which  is  good." 
91     In  founding  a  pathological  system  of  Christianity,  the 
author  has  labored  to  expoimd  divine  Principle,  anrl  not 
^   .         to  exalt  p<  rsoiiahtv.    'llw  weapons  of  l  ii^utrv, 

Thr  right         .  ^  ^  n       ,  > 

2*  ipotiveand  Ignorance,  envy,  fall  before  an  honest  heart. 
Adulterating  Christian  Science,  makes  it  void. 

Falsity  has  no  foundation.  "The  hireling  fleet h,  because 
27  he  is  an  hireling,  and  careth  not  for  the  sheep."  Neither 

dishonest  nor  ignomnoe  ever  founded,  nor  can  they  ovei^ 

throw  a  scientific  system  of  ethics. 
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die  Wdt,  aber  die  Welt  fühlt  Ihren  Einfluß,  ohne  Sie  zu  sehen.  i 
Warum  machen  Sie  sich  nicht  weiteren  Kreisen  bekannt?'' 
Wüßten  die  Freunde  der  Verfasserin,  wie  wenig  zurOckge-  • 
Zeit  sie  gehabt  hat,  um  sich  nach  außen  hin  zogenheit  der 
anders  bekannt  zu  machen  als  durch  ihre  ar- 
beitsreichen  Schriften  —  und  wieviel  Zeit  und  Arbeit  noch  s 
erforderlich  ist,  um  das  hehre  Wirken  der  ChristUchen  Wis- 
senschaft zu  festigen — ,  dann  würden  sie  verstehen,  warum 
sie  so  zurückgezogen  lebt.     Andre  konnten  ihre  Stelle  nicht  9 
einnehmen,  selbst  wenn  sie  dazu  willig  wären.    Sie  hh'ibt 
daht T  un Lieschen  auf  ihrem  Posten  und  sucht  kr  iTio  Selbst- 
erhühuii^',  sondern  betet,  wacht  und  arbeitet  für  die  lirlösung  12 
der  Mcüsehheit. 

Wenn  ein  (^hristliehcr  Wi x-nseluifter  dureli  eine  Ver- 
letzung oder  irgendeine  T^rsache  von  so  heftigen  is 
Schmerzen  gepackt  würde,  daß  er  sich  selbst  nicht  mental 
zu  behandeln  vermöchte  —  und  es  den  Wissenschaftern  nicht 
gelungen  wäre,  ihm  Erleichterung  zu  verschaffen — gdsmn  la 
kann  der  Leidende  einen  Arzt  herbeirufen  und  sich  eine 
Hauteinspritzung  geben  lassen;  wenn  dann  die  Schmerz- 
annahme beschwichtigt  ist,  kann  er  seinen  eignen  Fall  men-  n 
tal  bandhaben.    So  prüfen  wir  „alles,  und  [behalten]  das 
Gute." 

Bei  der  Begründung  eines  pathologischen  Systems  des  24 
Christentums  hat  die  Verfasserin  dafür  gearbeitet,  das 
göttliehe  Prinzip  auszulegen  und  nicht  die  Per-  Der  rechte 
sonlichkeit  zu  verherrlichen.     Die  Waffen  der  ^nTäT^ 
Frömmelei,  der  Unwissenheit  und  des  Neides  ^o*^" 
fallen  vor  einem  ehrliehen  Herzen  zu  Boden.    Wenn  man 
die  < 'hrlstliehe  Wissen  schaft  verfälscht,  maeht  man  sie  nn-  30 
wirkisam.    Falschheit  liat  keine  Grundlage.    ,,I)er  Miethng 
ahe»*  fleucht;  denn  er  ist  ein  Mietling  und  achtet  der  Schnfp 
nicht."    W^eder  ünehrliehkclt  noch  T  Unwissenheit  haben  je  3S 
ein  wissenschaftliches  SyUciu  der  lOiiak  gegründet,  noch 
könuen      em  solches  über  den  Haufen  werfen. 
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For  precept  muM  be  upon  precept,  prtcept  upon  precept;  line  upon 
line,  line  upon  line;  liere  a  liUlCf  and  there  a  lilUe.  —  Isaiab. 

1  f  I  mis  chapttT  is  from  the  first  edition  of  the  author's 
class-b(H)k,  copyriglited  in  LSTO.    After  much  labor 

3  and  iiKTeasnl  sj)iritual  understan(iing,  she  revised  that 
treatise  for  this  volume  in  1875.  Absolute  Christian 
Science  pervades  its  statements,  to  elucidate  scientific 

6  metaphysics* 

Questions  and  Answebs 

Question.  —  What  is  God? 
9     .iih'iwer.  —  (jod  is  incorporeal,  divine,  supreme,  infinite 
Mind,  Spirit,  Soul,  Principle,  Life,  Truth,  Xx>ve. 

QuetHon.  —  Are  these  terms  synonymous? 

12  Arutcer.  —  They  are.  Th^r  refer  to  one  absolute  God. 
They  are  also  intended  to  express  the  nature,  essence,  and 
wholeness  of  Deity.  The  attributes  of  God  are  justice, 

16  merpy,  wisdom,  goodness,  and  so  on. 

QncMitm.  —  Is  there  more  than  one  God  or  Principle? 
Answer.  —  There  is  not.    Principle  and  its  idea  is  one, 
18  and  this  one  is  God,  omnipotent,  omniscient,  and  omni* 
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Oebeut  hin,  gehevi  her;  gebeut  hin,  gebeul  her;  harn  ftie,  karre  daf 
karre  kie,  harre  da;  kie  ein  vmiig,  da  ein  wemif.  —  Jbsaus. 

TT^IESES  Kapitel  ist  der  ersten  Ausgabe  des  Klassen-  i 


heftcs  der  Vertasserin  entnommen,  für  welches  1870 


da.s  Verla^recht  erworben  worden  war.    Nach  vieler  Arl^eit,  3 
und  iiuchdeni  ihr  geLstiges  X'erstitiidtiis  u;r\vacli.sen  war,  revi- 
dierte sie  1875  obengenannte  Abhandlung  für  dieses  Buch. 
Seine  Behauptungen  sind  von  absoluter  ChristHdier  Wissen-  • 
sdbaft  durchdrungen,  damit  die  wiBsei^ehaftUclie  Meta- 
physik erläutert  werde. 


Frage.  —  Was  ist  Gott? 

Antwort.  —  Gott  ist  unkörperliches,   göttliches,  allerha- 
henes,  unendliches  Gremüt,  Geist,  Seele,  Prinzip,  Leben,  la 
Wahriieit  und  Liebe.  ^ 

Frage.  —  Sind  (lirse  Ausdrücke  sinnverwandt'/ 
Antwort.  —  Sie  sind  es.    Sie  }>e'/!ehen  sich  auf  einen  ab-  16 
süluten  Gott.    Sie  sollen  zugleicii  die  Natur,  das  Wesen  und 
das  Ganze  der  Gottheit  ausdrücken.    Die  Attribute  Gottes 
sind  Gerechtigkeit,  Barmherzigkeit,  Weisheit,  Güte  ils.w.  is 

Frage.  —  Gibt  es  mehr  als  einen  Gott  oder  ein  Prinzip? 
Anivmrt.  —  Nein.    Prinzip  und  seine  Idee  ist  eins,  und 
dieses  eine  ist  Gott,  alluiächtiges,  allwissendes  und  allgegen-  21 
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1  present  Being,  and  His  reflection  is  man  and  tbe  universe. 

Omni  is  luIoptecJ  from  the  Latin  adjective  signifying  alL 
3  Hence  (iod  combines  all-poutr  or  poteney,  all-science 
or  true  knowledge,  all-preseT>rp.    The  varied  manifesta- 
tions of  Christian  Science  iuUicAte  Mind,  never  matter, 
6  and  have  one  Principle. 

QtiesHon,  —  What  are  spirits  and  souls? 
Answer.  —  To  human  belief,  they  are  personalities 
9  constituted  of  mind  and  matter,  life  and  death,  truth  and 

ReadwMM    error,  good  and  evil;   but  these  contrasting 
paiis  of  terms  represent  contraries,  as  Chrish 

12  tian  Science  reveal.«?,  which  neither  dwell  together  nor 
assimilate.  Tnifli  is  immortal;  error  is  mortal.  Truth 
15  limitless;  error  is  hmitcd.    Trutli  is  intelligent;  error 

15  is  non-intelligent  Moreover,  Trutli  is  real,  and  error  is 
tmreal.  This  last  statement  contains  the  point  you  will 
most  reluctantly  admit,  although  first  and  Uist  it  is  the 

18  most  important  to  understand. 

The  term  govts  or  spiriis  is  as  improper  as  the  tnm 
(fods.    Soul  or  Spirit  signifies  Deity  and  nothing  else. 

2i  Mankind       There  IS  uo  finite  soul  nor  spirit.    Soul  or 
Spirit  means  onlv  oii«  ]\lind,  and  cannot  he 
rendered  in  the  y)hiral.    Heathen  mytholofrv  and  Jewish 

24  theology  have  perpetuated  the  fallacy  that  inteUigence, 
soul,  and  life  can  be  in  matter;  and  idolatry  and  ritualism 
are  the  outcome  of  all  man-made  behefa.  The  Science 

»  of  Christianitjr  comes  with  fan  in  hand  to  acparale  tibe 
chaff  from  the  wheat  Science  will  declare  God  aright, 
and  Christiamty  will  demonstrate  this  dedaration  and 

80  its  divine  Principle,  making  mankind  better  physically, 
morally,  and  spiritually. 
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wärtigt**^  \Vcsen,  und  Seme  Wiwlersjiie^relunK  'J^t  der  Mensch  i 
und  das  Liniversuiii.    Folglich  veriMiiigt  Gott  in  sich  All- 
gewalt oder  -macht,  AUwisbeiiachaft  oUer  alles  wahre  Wi^aen,  3 
Allgegenwart.    Die  verschiedenen  Offen barwtTdun gen  der 
Christlichen  Wissenschaft  weisen  auf  Gemüt,  nie  auf  Ma- 
terie bin  und  haben  ei  n  PMntip.  • 


Frage.  — Was  sind  Geister  und  Stielen? 

AiUworL  —  Für  die  menschliche  Anualirae  sind  sie  Per- 
sönlichkeiten, welche  sich  aus  Gemüt  und  Materie,  I^ben  9 
und  Tod>  Wahrheit  und  Irrtum,  Gut  und  Böse  wirkuche« 
nisammensetzen;  aber,  wie  die  Christliche  Wis-  J^J^ 
sehschaft  enthllUt,  stellen  diese  gegensfitslichen  la 
Wortpaare  Gegensätze  dar,  die  wc^ier  nebeneinander  be- 
stehen noch  sich  assimilieren.    Wahrheit  ist  unsterblich; 
Irrtum  ist  sterblich.   Wahrheit  ist  unbegrenzt;  Irrtum  ist  15 
begrenzt.    Wahrheit  ist  intelhgent;  Irrtum  ist  nie  lit-intelli- 
gent.    Ferner,  Wahrheit  ist  wirklich,  iiiu!  Intiim  ist  un- 
wirklich.   Diese  letzte  Behauptung  enthalt  den  Funkt,  den  is 
du   äußerst  wi«ler\vill>?   zugeben  wirst,  obgleich   er  von 
Anfang  bis  zu  Ende  der  wichtigste  ist,  den  es  zu  verstehen  ' 
gilt.  si 

Der  Ausdruck  Seelen  oder  Geister  ist  ebenso  unge- 
nau wie  der  Ausdruck  Götter.  Seele  oder  Geist  bedeutet 
die  Gottheit  und  nichts  andres.  Es  gibt  weder  nieeiiBtte  24 
eine  endliche  Serie  noch  einen  endlichen  Geist,  •'««hhdt 
Seele  oder  Geist  bedeutet  nur  ein  Gemüt  und  kann  nicht 
in  der  Mehrzahl  gebraucht  werden.    Heidnische  Mytho*  9t 
logie  und  jüdische  Theologie  haben  den  Trugschluß  fortge- 
pf1;iTi?:t,  daß  Tntelliir<Mi7,  und  lieben  in  der  Materie  sein 

können;  und  Ah-  oTr»  r<  i  und  Formenwesen  sind  dn<  Et  fiebnis  30 
aller  menscheTi<:f'muchteii  Annahmen.    Die  Wissensehaft  des 
Christentums  koumit  mit  der  Worischaiifel  in  der  Hand,  um 
die  Spreu  von  dem  Weizeai  zu  sichten.    Die  Wissenschaft  33 
wird  Gott  richtig  erklären,  und  das  Christentum  wird  diese 
£rk]&nm|  und  deren  götäiches  PHnzin  demonstrieren»  in« 
dem  es  die  Menschheit  physisch,  stttlidi  und  gebtig  besser  se 
macht. 
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1  Question.  —  What  are  the  demands  of  the  Science  of 
Soul? 

8  Answer.  —  Tlie  first  demand  of  this  Science  is,  "Thou 
shalt  have  no  other  gods  before  me."  This  rrw  is  Spirit. 
Two  cin.f     Therefore  the  conunajul  meaua  this :  Thou  ähait 

6  lu^ve  no  intelligence,  no  Hfe,  no  substance,  no 

truth,  no  love,  but  that  which  is  spintoal.  The  second 
is  like  unto  it,  "Hiou  shalt  love  thy  neighbor  as  thyself." 

9  It  should  be  thoroughly  understood  that  all  men  have  one 
Mind,  one  God  and  Father,  one  Life,  Truth,  and  Love. 
Mankind  will  Ix  rome  perfect  in  proportion  as  this  fact 

13  becomes  apparent,  war  will  tease  and  the  tnie  brother- 
hood of  man  will  be  e^>tabH^ll(■(l.  Having  no  other  gods, 
turning  to  no  other  but  the  one  perfect  Mind  to  guide 

lA  him,  man  is  the  likeness  of  God,  pure  and  eternal,  hav« 
ing  that  Mind  which  was  also  in  Christ. 
Science  reveals  Spirit,  Soul,  as  not  in  the  body,  and 

18  God  as  not  in  man  but  as  reflected  by  man.  The  gmter 
Bouinotcon-  caunot  bc  in  the  lesser.  The  belief  that  the 
fiasdinbody  greater  can  be  in  the  lesser  is  an  error  that 

21  works  ill.  This  is  a  leading  point  in  the  Science  of  Soul, 
that  Princi])le  is  not  in  its  idea.  Spirit,  Soul,  is  not 
confined  in  man,  and  is  never  in  matter.    We  reavson  im- 

24  perfectly  from  effect  to  cause,  when  we  conclude  that 
matter  is  the  effect  of  Spirit;  but  a  priori  reasoning 
shows  material  existence  to  be  enigmatical.   Spirit  gives 

87  the  true  mental  idea.  We  cannot  interpret  Spirit,  Mind» 
through  matter.  Matter  neither  sees,  hears,  nor  feels. 
Reasoning  from  cause  to  effect  in  the  Science  of  Mind, 

30  sinkaaneM of  ^vc  begin  with  Mind,  which  niu^t  be  nnder- 
stood  through  the  idea  which  expresses  it  and 
cannot  be  learned  from  its  opposite,  matter.   Thus  we 
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Frage.  —  Welche  Forderungen  stellt  die  Wissenschaft  der  i . 
Seele? 

AniwoH,  —  Die  erste^  Forderung  dieser  Wisseoachaft  ist:  s 
mDu  sollst  kdne  andern  Götter  neben       habm/'  Dieses 
mir  ist  Geist   Daher  bedeutet  dieses  Gebot:  zwdHaupt- 
Du  sollst  keine  Intelligenz,  kein  Leben,  keine  e 
Substanz,  kdne  Wahrheit,  keine  liebe  haben,  aufier  der, 
die  geistig  ist.  Und  die  aiMlfe  Foiderung  ist  ihr  gleich:  „Du 
sollst  deinen  Nächsten  lieben  als  didi  selbst/'  Man  sollte  • 
es  von  Grund  aus  verstehen,  daß  alle  Menschen  ein  Gemfit, 
einen  Gott  und  Vater,  ein  Leben,  eine  Wahrheit  und  eine 
Liebe  haben.  Die  Menschheit  wird  in  dem  Maße  voUkonv-  la 
men  werden,  wie  diese  Tatsache  sichtbar  wird,  der  Krieg  wbd 
aufhören,  und  die  wahre  Brüderschaft  der  Menschen  wird 
begründet  werdea.   A  Venn  der  Mensch  keine  andern  Götter  15 
hat,  sich  an  kein  andres  als  an  das  eine  vollkommene  Gemüt 
ab  Führer  wendet,  dann  ist  er  das  Gleichnis  Gottes,  rein  und 
ewig,  dann  hat  er  das  Gemüt,  das  auch  in  Christus  war.  18 

Die  Wissenschaft  enthüllt,  daß  Geist,  Seele,  nieht  im  Kör- 
per, und  (laß  Gott  nicht  im  Menschen  ist,  sondern  vom  Men* 
sehen  wieflergespiegelt  wird.    Das  Größere  kann  seeie  nicht 
nicht  im   Kleineren  entlifilten  sein.    Die  An-  vom  ly iper 
nähme,  daß  dius  Grüfk-re  im  Kleineren  sein  kann, 

ein  Irrtum,  der  Böses  wirkt.    Ein  Hauptpunkt  in  der  24 
Wi^-  oM  (  haft  der  Seele  ist  der,  daß  das  Prinzip  nieht  in 
s<  iiu  1  Idee  ist.    Geist,  Seele,  ist  nicht  vom  Meii.sciien  um- 
.schlössen  und  ist  niemals  in  der  Materie.    Wir  schließen  27 
unvollkommen  von  Wirkung  auf  Ursache,  wenn  wir  folgern, 
daß  die  Materie  die  W'irkung  des  Geistes  ist;  eine  apriorische 
Schlußfolgerung  aber  zeigt,  daß  das  materielle  Dasein  ratsei-  so 
baft  ist  Geist  gibt  die  wahre  mentale  Idee.  Wir  können 
Geist,  Gemüt,  niät  durch  die  Materie  deuten.   Die  Materie 
sieht,  hört  und  fttUt  nicht.  ss 

Wenn  wir  in  der  Wissenschaft  des  Gemüts  von  Ursache 
auf  Wirkung  schließen,  fangen  wir  mit  Gemüt  an,  SQndiosic« 
das  durch  die  Idee,  die  es  ausdrückt,  verstanden  Gemflte,der  ^ 
werden  muß  und  nicht  von  seinem  Gegenteil  —  Seele 
der  Materie  aus  —  erfaßt  werden  kann.  Auf  diese  Weise 
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1  airive  at  Tnitfi,  or  intaUigeooe»  whkh  evohres  its  own 

unerring  idea  and  never  can  be  coordinate  with  human 
z  illusions.  If  Soul  sinned,  it  Would  be  mortal,  for  sin  is 

mortality's  self,  because  it  kills  itself.    If  Truth  is  im- 
mortal, error  niu:A  U   iiioiutl,  bt-cause  error  is  unlike 
6  Truth.    Because  Soul  is  immortal.  Soul  cannot  sin,  for 
sill  15  not  the  eternal  verity  ui  beiog. 

Qitestion.  —  What  is  the  scientific  statement  of  bein^? 

0  Answer.  —  i  here  is  no  life,  truth,  intelligence,  nor  sulj- 
stance  in  matter.  All  is  infinite  Mind  aiul  its  infinite 
manifestation,  for  God  is  Ail-in-all.    Spirit  is  immortal 

13  Truth;  matter  is  mortal  error.  Spirit  is  the  real  and 
eternal;  matter  is  the  unreal  and  temporal.  Spirit  is 
God,  and.  man  is  His  ima^  and  likeness.  Thenefore 

IB  man  is  not  mat^al;  he  is  spiritual. 

Qiiestkm.  —  What  is  substance  ? 
Answer»  —  Substance  is  that  which  is  eternal  and  inca- 
is  pable  of  discord  and  decay.  Truth,  Life,  and  Love  are 
Spiritual      substance,  as  the  Scriptures  use  this  word  in 
v^iv^     Hebrews:   "The  substance  of  things  hoped 
21  for,  the  evidence  of  thinnfs  not  seen."    Spirit,  the  synonym 
of  Mind,  Soul,  or  (Jod.  is  the  only  real  substance.  The 
spiritual  universe,  im  hidin^  individual  man,  is  a  com» 
u  pound  idea,  reflecting  the  divine  substance  of  Spirit. 

Q  utstion..  —  "VMiat  is  T^ife  ? 

Answer,  —  Life  is  divine  Principle,  Mind,  Soul,  ^Spirit 
S7  Eternity  ^  without  beginning  and  without  end. 

of  Life       Eternity,  not  time,  expresses  the  thought  of 
Life,  and  time  is  no  part  of  eternity.    One  ceases  in 
so  proportion,  as  the  other  is  recognised.  Time  is  finite; 
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gelancren  wir  zur  "Wahrheit  oder  Intelligenz,  welche  ihre  i 
eigiu  ,  unfehlbare  Idee  entwickelt,  die  niemals  mit  mensch- 
licht^n  ilhisionen  auf  einer  Stuft^  stdirn  kann.    Wenn  Seele  3 
sündigte,  wäre  sie  bterhlieli,  denn  die  Süntie  isf  das  Selbst 
der  Sterbliehkeit,  weil  sie  sieh  seibat  tötet.    Weini  Wahrheit 
Unsteri^lich  ist,  muß  der  Irrtum  sterblieh  sein,  weil  der  o 
Irrtum  der  Wahrheit  unähnlich  ist.    Weil  Seele  unsterb- 
lieh  if^t,  kann  Seele  nicht  sündigen,  deuu  die  Sünde  ist  nicht 
die  ewige  Wahrheit  des  Seins.  9 

Frage, '^Yfie  lautet  die  «issendchaftliche  Erklärung  des 
Seins? 

AnhoofL    Es  iat  kein  Leben»  keine  Wahrheit«  keine  In*  12 
teUigenz  und  keine  Substanz  in  der  Materie.    Alles  iat  un- 
endliches Gemüt  und  seine  unendliche  Offenb&rwerdung» 
flenn  Gott  ist  Alles-in-allem.    Geist  ist  unsterbliche  Wahr-  15 
heit ;  Materie  ist  sterblicher  Irrtum.    Geist  ist  djis  Wirkliche 
und  Ew  'l'i  ;   Materie  ist  das  Unwirkliche  und  Zeitliche. 
Gl  i  t  ist  Gott,  und  der  Mensch  ist  Sein  Bild  und  Gleichnis.  18 
Folglich  ist  der  Mensch  nicht  tnaterieU;  er  ist  geistig. 

Frage,  —  Was  ist  Substanz? 

Antwort.  —  Substanz  ist  dn5?,  was  ewi^  und  der  Dishar-  21 
monie  und  des  V'-rfulls  nnfähic:  ist.    Wnhrheit,  Leben  und 
Liebe  sind  Subst.inz,  wie  die  lieüige  Sclrntt  dieses  oeistige 
Wort  im  Ebräerbriel*  anwendet:  ,,Die  Substanz  Syno^yr"*;  24 
der  Din^x*,  die  man  erhoffet,  die  Anijcnschciiiliehkeit  der 
Dinj^e,  die  man  nicht  siciiet."*)     Geist,  das  Synonym  für 
Gcniiit,  Seele  oder  Gott,  ist  die  einzig  wirkliche  Substanz.  27 
Das  geistige  Universum,  einschließlieh   des  individuellen 
Menschen,  ist  eine  zusammengesetzte  idee,  die  göttliche 
Substanz  des  Geistes  wiederspiegelnd,  30 

Frage,  —  Was  ist  Leben? 

Afiiu!&rt, — Leben  ist  göttliches  Prinzip,  Gemüt,  Seele^ 
Odst.  Leben  ist  ohne  Anfang  und  ohne  Ende.    Ewigkeit,  33 
nicht  Zeit  drückt  den  Gedanken  des  Lebens  aus,  Ewigvdt 
und  Zeit  ist  kdn  Teil  der  Ewigkeit.     Das  eine 
hört  in  dem  Verhältnis  auf»  wie  dss  andre  erkannt  wird,  ad 

Nach  der  engl.  Bibdübersetjtuug 
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1  eternity  is  forever  infinite.  Life  is  neither  in  nor  of  mat- 
ter.  What  is  termed  matter  is  unknown  to  Spirit,  which 

z  includes  ia  itself  all  substance  and  is  Life  eternal.  Mat- 
ter is  a  human  concept.  Life  is  divine  Mind.  Life  is  not 
limited.   Death  and  finiteneas  are  unknown  to  Life.  If 

e  Life  ever  had  a  b^inning,  it  would  also  have  an  ending. 

QuegHon.  —  What  is  intelligence? 

Ajistver.  —  Intelligence  is  omniscience,  omnipresence, 
9  and  omnipotence.    It  is  the  primal  and  eternal  quality 
of  infinite  Mind,  of  the  triune  I*rinciple,  —  Life,  Truth, 
and  iA)ve,  —  named  God. 

12     Qti««<ttWl.^  What  is  Mind? 

Answer,  —  Mind  is  God.  The  exterminator  of  error 
is  the  great  truth  that  God,  good,  is  the  cfUy  Mind,  and 
15  Tnie  mum  of  that  the  supposititious  opposite  of  infinite  Mind 
— called  derü  or  evil  —  is  not  Mind,  is  not 
Truth,  but  error,  withuut  intilligence  or  reality.  There 
18  ran  be  but  one  Mind,  because  there  is  but  one  GchI;  inid 
it  uiurtals  elainied  no  otlier  i\Iind  and  accepted  no  other, 
sin  would  be  unknown.    We  can  have  but  one  Mind,  if 
21  that  one  is  infinite.   W^e  bury  the  sense  of  infinitude, 
when  we  admit  that,  although  God  is  infinite,  evil  has  a 
place  in  this  infinity,  for  evil  can  have  no  place^  where  all 
24  space  is  filled  with  God. 

We  lose  the  high  signification  of  omnipotence,  when 
after  admitting  that  God,  or  good,  is  omnipresent  and 
27  Theaole       J^^*^  all-power,  wc  Still  belicve  there  is  another 
pi)wer,  named  evil.    This  belief  liiat  there 
is  more  than  one  mind  is  as  pernicious  to  divine  theology 
20  as  are  ancient  mythology  and  pagan  idolatry.  With 
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Zeit  ist  endlich;  Ewigkeit  ist  immerdar  uneudlich.  Lebea  ist  i 
w  eder  in  noch  von  der  Materie.    Daü,  waa  Materie  genannt 
wird,  iät  dem  Gciät  unbekannt,  der  alle  Substanz  iu  sich  3 
schließt  und  ewiges  Leben  ist.   Materie  ist  ein  menschlicher 
Begriff,  leben  ist  göttliches  Gemöt.  Leben  bt  nicht  be- 
giensBt.  Tod  und 'Endlichkeit  sind  dem  Leben  unbekannt,  a 
Wenn  Leben  je  einen  Anfang  gehabt  hätte,  würde  es  auch 
ein  Ende  baböi. 

Frage,  —  Was  ist  Intelligenz?  9 
Antwort.  —  Intelligenz  ist  Allwissenheit,  Allgegenwart  und 
Allmacht.    Sie  ist  die  uranfängliche  und  ewige  Eigenschaft 
des  unendlichen  Gemüts,  des  dreieinigen  Prinzips — Leben,  13 
Wahrheit  und  Liebe  —  Gott  genannt 

Frage.  —  Was  ist  Gemüt? 

Anticort.  —  Gemüt  ist  Gott.    Irrtum  wird  durch  (he  grt)ße  is 
Wahrheit  ausgerottet,  daß  Gott,  das  Gute,  das  einzige 
Gemüt  ist,  und  daß  das  angebliche  Gegenteil  Der  wahre 
des  unendlichen Oemttts— Teufel  oder  Bäees  g^it?.  is 
genannt  ^  nicht  Gemfit,  nicht  Wabrfaett  ist,  son-  ^ 
dem  Irrtum,  ohne  Int^genz  oder  Wirklichkeit.  Es  kann 
nur  ein  Gemüt  geben,  weil  es  nur  ^nen  Gott  gibt.    Wenn  ai 
die  Sterblichen  auf  kein  andres  Gemüt  Anspruch  erheben 
und  kein  andres  Gemüt  annehmen  würden,  dann  würde  die 
Sünde  unbekannt  sein.    Wir  können  mir  ein  Gemüt  haben,  24 
wenn  "dieses  eine  unendlich  ist.    Wir  hetrra})en  den  Begriff 
der  Unendlichkeit,  wenn  wir  zugeben,  (laJ\  obwolil  Gott 
unendlich  ist,  das  Böse  in  dieser  Unendlielikeit  eine  Stätte  27 
hat,  denn  das  Böse  kann  keine  Stätte  haben,  wo  doch  aller 
Raum  von  Gott  erfüllt  ist. 

Wir  verheren  die  hohe  Bedeutimg  der  Allmacht,  wenn  30 
wir,  nachdem  wir  sug^ben  haben,  daß  G«rtt  oder  daa 
Gute  allgegenwärtig  ist  und  Allgewalt  besitst,  Der«tea%» 
dennoch  glauben,  es  gebe  eine  andre  Macht,  das  Hctncber  ^ 
Böse  genannt.    Die  Annahme,  daß  es  mehr  als  ein  Gemüt 
gibt,  ist  für  die  göttliche  Theologie  ebenso  verderblich  wie 
die  Mythologie  des  Altertums  und  die  heidnische  Abgötterei,  ss 
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1  one  Fath^,  even  God»  the  whole  family  of  man  would 
be  brethren ;  and  with  one  Mind  and  that  God»  or  good, 

8  the  brotlierhood  of  man  would  consist  of  Love  and  Truth, 
and  have  unity  of  Principle  and  spiritual  power  which 

constitute  divine  Science.    The  supposed  existence  of 
c  more  than  one  mind  wais  tiie  basic  error  oi  iti<ilatr  .    I  his 
error  assumed  the  loss  of  spiritual  power,  the  kiss  of  the 
spiritual  presence  of  Life  a.s  infinite  Truth  without  aa 

9  unlikeness,  and  the  loss  of  Love  äs  ever  present  and 
universal. 

Divme  Sdesm  explains  the  abstract  statement  that 

12  there  is  one  Mind  by  the  following  self-evident  propo- 
sition :  If  God,  or  good,  is  real,  then  eWl.  the 

The  divine  e         j     *  i       i     j  i 

■undardof    uuhkcness  of  (rod,  IS  unrenl.    And  fVil  can 


15  only  seem  to  be  real  by  giving  reality  to  the 

unreal.  The  children  of  God  have  but  one  Mind.  How 
can  good  lapse  inio  evil,  when  God,  the  Mind  of  mio, 

18  never  stns?  The  standard  of  perfeetion  was  originaDf 
God  and  man.   Has  God  taken  down  His  own  standard, 

and  has  man  fallen  ? 

81  G(h1  is  the  creator  of  man,  and,  the  divine  Principle 
of  man  jreinaiuing  pertect,  tlie  divine  idea  or  reflection, 
indwtruc  remains  perfect.    Man  is  the  expreaaioB 

24  r  n.  of  God's  being.  If  there  ever  was  a  moment 
tiooship  ^i^^jj  man  did  not  express  the  divine  perfec- 
tion, then  there  was  a  moment  when  man  did  not  express 

27  God,  and  cons(»quently  a  time  when  Deity  was  unex- 
pressiMl  -  -  that  is,  without  entity.  If  man  has  lost  per- 
fection, then  he  ha^^  lost  his  pert"(  rt  Principle,  tlic  divinf 

30  Mind.    If  man  ever  existed  without  tliis  perfect  Pnncipie 
or  Mind,  tlien  man's  existence  was  a  m^ih. 
The  rolalions  of  God  and  man»  divine  Principle  and 
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Mit  einem  Vater,  d.h.  Gott,  würde  die  ganze  l'auxilio  der  i 
Mejiachen  Brüder  werden;  und  mit  einem  Gemüt,  und 
zwar  Gült  uderdem  Guleu,  wüi'dcdic  lirüd«T.srliaft  dor  Men-  3 
sehen  aus  Liebe  und  Wahrlieit  bestehen  und  Einheit  di^ 
Prinzips  und  geistige  Macht  besitzen,  welche  die  göttliche 
Wissenschaft  ausmachen.    Das  vermein thche  Vorhanden-  6 
aeiii  von  mehr  ab  einem  Gemflt  war  der  Gnmdirrtum  der 
AbgSttflVei.   DktK  Irrtum  hielt  den  Verlust  geistiger  Macht 
für  wahr,  den  Verlust  der  geistigen  Gegenwart  des  Lebens  als  9 
der  unendlichen  Wahrheit,  ohne  ein  Ungleichnis,  sowie  den 
Verlust  der  Liebe  als  einer  immer  gegenwärtigen  und  welt- 
umfassenden. 12 

Die  göttliche  Wissenschaft  erläutert  die  abstrakte  Behaup- 
tung, daß  es  ei  n  Gemüt  gibt,  durch  folgenden  in  aidi  evi« 
denten  Satz:  Ist  Gott  oder  das  Gute  wirklich,  Diegöttucha  15 
dann  ist  das  Böse,  das  Ungleichnis  Gottes,  un-  voiänS«. 
wirkh'ch.    Und  das  Böse  kann  nur  dadurch  wirk-  ^^t 
lieh  scheinen,  daß  man  dem  l^nwirklichen  Wirklichkeit  bei-  ig 
mißt.   Die  Kinder  Gottes  haben  nur  ein  Gemüt.   Wie  kann 
Gutes  in  Böses  verfallen,  wenn  Gott,  das  Gemüt  des  Men- 
schen, niemals  sündigt Die  Norm  der  Vollkommenheit  war  ai 
lu^prüngiich  Gott  und  der  Mensch.    Hat  Gott  Seine  eigne 
Norm  her;d)eesetzt.  und  ist  d(T  Mensch  gefallen? 

Gott  ist  der  Schöpfer  des  Menschen,  und  da  das  pittliche  24 
Prinzip  des  Mensehen  vollkommen  bleibt,  bleibt  die  ^'ött- 
liche  Idee  oder  Wiederspiegelung,  der  Men^^ch,  un*cr»törbare 
vollkomriien.    Der  Mensch  ist  der  Ausdruck  .  nm  B««te*>uBc  27 
W'esen  Gottes.    Wenn  es  je  einen  Augenblick  gegeben  hat, 
da  der  Mensch  die  göttliche  Vollkommenheit  nicht  zum 
Ausdruck  gebracht  hat,  dann  hat  es  einen  Augenblick  30 
gegeben,  in  welchem  der  Mensch  Gott  nicht  ausgedrückt 
hat»  und  iafolgedcsecn  eine  Zeit,  da  die  Gottheit  ohne  Aus- 
drucky  d.h.  chne  Wesenheit  gewesen  ist.  Wenn  der  Menaeh  ss 
die  Vollkommenheit  verloren  hat,  dann  hat  er  sein  vollkom- 
menes Prinzip,  das  gottliche  Gemüt,  \Trloren.    Wenn  der 
Mensch  je  ohne  dieses  vollkommene  Prinzip  oder  Gemüt  exi-  so 
stiert  hat,  dann  war  das  Dasein  dt»^  Mensrhen  eine  Mythe. 

Die  Benehungen  raa  Gott  und  Mensch,  von  dem  gött* 
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i  idea,  are  indestructible  in  Science;  and  Science  knows 
no  lapse  from  nor  return  to  harmony,  but  holds  the  divine 
3  order  or  spiritual  law,  in  which  God  and  all  that  He  cre- 
ates are  perfect  and  eternal,  to  have  remained  unchanged 
in  its  eternal  hiatoiy. 
•    The  unlikeneas  of  Truth,  —  named  emur,  —  the  Cf^ 
posite  of  Sdenoe,  and  the  evidence  before  the  five  coi^ 
Celestial      poresl  senscs,  afford  no  indication  of  the  grand 
9  facts  of  being;  even  as  these  so-culled  senses 

receive  no  intimation  of  tlie  eartli's  motions  or  of  the 
science  of  astronomy,  but  yield  assent  to  a^trouomical 
12  propositions  on  the  authority  of  natural  science. 

The  facts  of  divine  Science  should  be  admitted,  — 
although  the  evidence  as  to  these  facts  is  not  supported 
16  by  evil,  by  matter,  or  by  material         —  because  the 
evidence  that  God  and  man  coexist  is  fully  sustained  by 
spiritual  sense.  Man  is,  and  forever  has  been,  God's  re- 
is flection.   God  is  infinite,  therefore  ever  present,  and 
there  is  no  other  power  nor  presence.    Hence  the  spirit- 
ual its  of  tlie  universe  is  the  only  fact  of  creation.  "Let 
21  God  be  true,  but  every  [matcrialj  man  a  liar." 

Qvestum*  —  Are  doctrines  and  creeds  a  benefit  to  man? 
Ans^cer,  —  The  author  subscribed  to  an  orthodc^x 

M  creed  in  early  youth,  and  tried  to  adhere  to  it  until  she 
TteMof  caught  the  first  gleam  of  that  whidi  inter* 
upedMue  God  as  sbovc  mortal  sense.  This 

27  view  rebuked  human  beliefs,  and  gave  the  spiritual  im- 
port, expressed  through  Science,  of  all  thjit  proceeds 
from  tlie  divine  Mind.    Sin<  (  then  her  highest  creed  has 

80  been  divine  Science,  which,  rediK cd  to  human  ;i pjyrelien- 
sion,  she  has  named  Christian  Science.  This  Science 
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liehen  Prinzip  und  der  Idee,  sind  in  der  Wissenschaft  unzer-  1 
Störbar;  und  die  Wiscsenücliaft  kennt  weder  Abfall  von  der 
Hanuonie  noch  Rückkehr  zur  Harmonie,  sondern  sie  vertritt  3 
die  Ansicht,  daß  die  göttfiche  Ordnung  oder  das  gebtige  Ge- 
setx,  demzufolge  Gott  und  aUes»  was  Er  schafft,  vollkommen 
und  ewig  ist,  in  seiner  ewigen  Geschichte  unverindert  ge-  • 
blieben  ist. 

Das  Ungleichnis  der  Wahrheit  —  Irrtum  genannt  — 

das  Gegenteil  der  Wissenschaft  und  der  Augensehein  vor  • 
den  fünf  körperlichen  Sinnen  golx^n  kein  Anzei-  Augenschein 
chcn  von  den  erhal)enen  Tatsacli(  n  des  Seins;  des  Himmds 
ehen>.t)  wio  diese  sogenannten  Sinne  von  den  Bowrp:iiiii:en  12 
der  Erde  oder  von  der  astronomischen  \\  issenseliat  t  keine 
Andeutungen  empfangen,  sondern  dt  n  astronomischen  Sätzen 
auf  die  Autorität  der  Naturwissenschaft  hin  beistimmen.  is 

Man  soUte  die  Tatsachen  der  göttlichen  Wissenschaft 
zugeben — wenn  auch  die  Augenscheinlichkeit  dieser  Tat^ 
sadien  weder  vom  Bosen,  von  der  Materie  noch  vom  ma^  is 
teriellen  Sinn  gestützt  wird  — ,  weil  die  Augenscfaeh^chkeit, 
daß  Gott  und  der  Mensch  zugleich  existieren,  völlig  vom 
geistigen  Sinn  getragen  wird.    Der  Mensch  ist  und  war  stets  21 
die  Wiedcrspiet^'clnng  Gottes.     Gott  ist  unendlich,  daher 
immer  gei;eiu\  artig;  es  iriht  keine  andre  Macht,  noch  CM  ^ren- 
wart.     Folg1i("}i  ist  ihC  ( ireistigkeit  des  Weltalls  die  einzige  24 
Tatsache  der  Schöpfung.    ,,Es  bleibe  vielmclir  also,  daß  Gott 
sei  wahrhaftig  und  alle  [materieUenJ  Menschen  Lügner." 

Frage,  —  Gereichen  Lehren  und  Glaubensbekenntnisse  37 
dem  Menschen  zum  Segen? 

AtUwart  —  Die  Verfasserin  bekannte  sich  in  früher  Jugend 
zu  einem  orthodoxen  Glauben  und  bemühte  sich  ihm  anzu-  so 
hangen,  bis  sie  den  ersten  Strahl  von  dem  er-  Die  Prob«  der 
haschte,  was  Gott  als  über  dem  sterblichen  Sinn 
erhaben  erklärte.    Diese  Ansieht  wies  die  menschlichen  An-  38 
nahmen  zurecht  und  verlieh  allem,  was  aus  dem  göttlichen 
Gemüt  hervorgeht,  die  geistige,  durch  die  Wissonscliaft  zum 
Ausdruck  crehrnrlite  Bedeutung.    S<M'tdcm  ist  ihr  h<")chstes  35 
Glaubensbekenntius   die   gütthche   \\  is.senschaft  gewesen, 
welche  sie,  nachdem  sie  sie  auf  das  menschliche  Auffassungs- 
vermögen zurückgeführt  hatte,  Christian  Science   nannte.  3» 
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1  tefliebes  man  tbat  God  is  the  onlj  Life,  and  tiiat  Ais  life 

is  Truth  and  I^ove ;  that  God  is  to  be  understood,  adored, 
3  iuu\  dt  rnonstrated;  that  divine  Truth  casts  out  ciuppuäi- 

tioiKil  error  and  heals  the  sick. 
The  way  which  leads  to  Christifta  Science  is  stmi^ 
6  and  narrow.    God  has  set  His  signet  upon  Science^  mak» 

xMPny^y,    ing  it  coordinate  with  all  that  is  leal  and  onty 
with  that  which  is  hannonious  and  eternal 
0  l^ckness,  sin,  and  death,  being  inharmonious,  do  not 

originate  in  (iod  nor  belong  to  His  guvernrnent.  His 

law,  rightly  understmHl.  destroys  them.  Jesus  furnished 
12  proems  of  these  statemeuts. 

Queaiim*  —  What  is  error? 

Answer, — Error  is  a  supposition  that  pleasure  and 
IS  pain,  that  intelligence,  substance,  tile,  aie  edsteot  in  mal- 

Bvanescent  KrTOT  IS  neither  Mind  nor  one  of  Mind's 

aatcfliAiitjr    facuUies.    Error  is  the  contradirtioii  of  Truth. 

18  Krror  is  a  heh'ef  without  understanding^.  Ernjr  is  unreal 
because  untrue.  It  is  that  which  seemeth  to  be  and  i>  ni>t« 
If  error  were  true,  its  truth  would  be  error,  and  we  shoold 

21  have  a  self-evident  absurdity  ^  namelyi  erronsotu  indk. 
Thus  we  should  continue  to  lose  the  standard  of  TrutL 

Qucsiion,  —  Is  (Iktc  no  sin  ? 

34  Aimoer.  —  All  K  aliiy  'ni  in  (  Jod  and  His  creation,  har- 
muuious  and  eternal.  That  wiiich  He  creates  is  good, 
Unrealities  Hc  luakcs  dli  that  is  made.  Therefore 

37  »*»^»«««««^  the  only  reality  of  sin,  sickness,  or  death  is 
the  awful  fact  that  unrealities  seem  real  to  human,  eixing 
belief,  until  God  s^ps  off  thar  disguise;   Hiey  aie  not 

30  true,  because  tiiey  are  not  of  God.    \Ve  leam  in  Christian 
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Diese  Wissenschaft  lehrt  den  Menschen,  daP  Gott  das  ein-  i 
zige  Leben  ist,  und  dül;  dieses  Leben  Waiirlu  ii  und  Liebe 
ist;   daß   Gott    vcrstatuli  n,  angebetet   und   dcnionstriert  3 
werden  niuli;  daÜ  die  gotiliche  Walirlieit  den  mutmaiiliclien 
Irrtum  auftreibt  und  die  Kranken  ht  iJt. 

Der  Weg,  der  zur  Christlichen  Wissensehaft  luhrt,  ist  a 
gerade  und  schmal.    Gott  hat  Sein  Siegel  auf  diese  Wissen- 
schaft gesetzt  und  hat  sie  allem  Wirklichen  gleieh-  Gottes 
gestellt,  und  zwar  nur  dem  Harmonischen  und  ^Sni£^  ^ 
Ewigen.   Da  Krankh^t,  Sünde  und  Tod  unhar-  «Ce 
mcnlseh  sind,  haben  sie  weder  ihren  Ursprung  in  Gott,  noch  ' 
gefadren  sie  su  Seiner  H^rreduift.  Sein  GeaStB,  richtig  ver^  12 
ataoden»  sdmtort  sie,  Jeaus  lieferte  Beweise  für  diese  Dar- 
l^gungeiL 

Frage,  —  Was  ist  Irrtum?  15 
Anfwort.  —  Irrtum  ist  eine  Voraussetzung,  daß  lAist  und 
Sdkmerz,  daß  Intdligenz^  Substanz  und  Treben  in  der  Materie  ' 

bestehen.    Irrtum  ist  weder  Gemüt  noch  eine  der  Entschwin-  ^* 
Fähigkeiten  des  Gemüts.    Irrtum  ist  der  Wider-  dcndc  Ma-  • 
Spruch  der  Wahrheit    Irrtum  ist  eine  Annahme 
ohne  Verständnis.    Irrtum  ist  unwirklich,  weil  er  unwahr  31 
ist.    Er  ist  das,  was  zu  sein  seheint  und  nicht  ist.  Wenn 
Irrttim  wahr  wäre,  flann  würde  seine  \N'Mhrheit  Irrtum  sein, 
iiTid  wir  hritten  eine  auL'<'nfäliige  Sinnwidrigkeit  —  nämlirh  14 
1  r  r  i  u  ni  1 1  e  h  e  ^\  n  h  r  Ii  (  i  t,      Auf  diese  Weise  würde 
Ulis  die  Norm  der  Waiirheit  uuch  weiterbin  verloren  gehen« 

Frnqr.  ~  Gibt  es  keine  Sünde?  27 
Antwort. — Alle  Wirklichkeit  ruht  in  Gott  nnd  Seiner 
Schöpfung  und  ist  harmonisch  nnd  ewig-    Wrt^  Kr  sciiatft, 
ist  gut,  imd  Er  macht  all<s,  was  gemacht  ist.  Unwirklich-  30 
Daher  ist  die  einzige  Wirklichkeit  von  Sünde,  JjJJJJJjljJ**' 
Krankheit  und  Tod  die  schreekliehe  Tatsache,  «c*»«*«« 
daL^  der  menschlichen,  irrenden  Aimahnic  rn\virklichk*  ltrii  ^3 
wirklich  scheinen,  bis  Gott  ihnen  ihre  Maske  abnininiL 
Sie  sind  nidit  wahr,  weil  sie  nicht  aus  Gott  sind.    In  der 
Christlichen  I/Visseoscfaalt' lernen  wir^  daß  alle  Disharmonie  36 
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1  Science  that  all  inharmony  of  mortal  mind  or  body  is  illu- 
s'lon ,  jwsscssiiig  neither  reality  uor  identity  though  seeming 
3  to  be  real  and  identical. 

The  Science  of  Mind  disposes  of  ail  evil.    Truth,  God, 
18  not  the  father  of  error.   Sin,  sickness,  and  death  are 
•  Christ  the     to  be  classified  as  effects  of  error.  Christ 
came  to  destroy  the  belief  of  sin.  The  God- 
principle  is  omnipresent  and  omnipotent*  God  is  eveiy- 
9  where,  and  nothing  apart  from  Him  is  present  or  has 
power.   Christ  is  the  ideal  Truth,  that  comes  to  heal 
sickness  and  sin  through  (  hristiaii  Science,  and  attributes 
12  all  power  to  Grod.    Jesus  is  the  name  o(  the  man  who, 
more  than  all  other  men,  has  presented  Christ,  the  true 
idea  of  God,  healing  the  sick  and  the  sinning  and  destroy- 
15  ing  the  power  of  death.    Jesus  is  the  human  man,  and 
Christ  is  the  divine  idea;  hence  the  duality  ol  Jesus  the 
Christ. 

18  In  an  age  of  ecclesiastical  despotism,  Jesus  introduced 
the  teaching  and  practice  of  Christiam'ty,  affording  the 

jMusDot  proof  of  Christianity's  truth  and  love;  but  to 
St  reach  his  example  and  to  test  its  unerring  Sci- 

ence accordiii)^  to  his  rulf,  heah'ni:      kness,  sin,  and 
death,  a  better  understanding  of  dod  as  divine  Prin- 
24  ciple.  Love,  rather  than  personality  or  the  man  Jesus,  is 
required. 

Jesus  established  what  he  said  by  demonstration, 
S7  thus  making  his  acts  of  higher  importance  than  his 
jOTusnot      words.  He  ptoved  what  he  taught.  This 
uadMMd  Science  of  Christianity.  Jesus  prtned 

so  the  Principle,  whieh  lieals  tlie  sick  and  casts  out  error, 
to  be  divine.  Few,  howe\er,  except  his  students  un- 
derstood in  the  least  his  teacluugä  and  their  glorious 
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de»  sterblichen  Gemüts  oder  Korpers  Illusion  ist,  rlic  weder  i 
Wirkliclikeit  uoch  Ideutitüt  bcait^t»  obwohl  sie  wiridich  imd 
identisch  zu  sein  scheint.  ^ 

Die  Wissenschaft  des  Gemüts  beseitigt  alles  Böse.  Wahr- 
heit, Gott,  ist  nicht  der  Vater  des  Irrtums.  Süod^ 
Krankheit  und  Tod  müssen  als  Wirkungen  des  chriatu«  «u«  * 
Irrtums  klassifiziert  werden.   Christus  kam,  um  ideale  #ahr* 
die  Annahme  von  Sünde  zu  zerstören.    Das  Got- 
tes-Prinzip  ist  allgegenwärtig  und  aUmachtig.  Gott  ist  all-  • 
überall,  und  nichts  neben  Ihm  ist  gegenwärtig  oder  hat 
Idfacht.  Christus  ist  die  ideale  Wahrheit»  die  da  kommt, 
um  Sjanklieit  und  Sünde  durch  die  Qiristliche  Wissenschaft  is 
wa  heflen,  und  die  Gott  alle  Kraft  beimiflt  Jesus  ist  der 
Name  des  Menschen,  der  mehr  als  alle  andern  Mensdien 
Cbristus,  die  wahre  Idee  Gottes»  dargestellt  hat»  welche  die  is 
Kranken  und  Sündigen  heilt  und  die  Macht  des  Todes 
zerstört.    Jesus  ist  der  menschliche  Mensch,  Christus  die 
göttliche  Idee;  daher  die  Dualität  von  Jesus,  dem  Cbric,ius.  la 

In  einem  Zeitalter  kirchb'cher  Gewaltherrschaft  führte 
Jesus  die  Lehre  und  Betäf  _iing  des  Christentums  ein,  indem 
er  den  Beweis  von  der  ^^alirheit  und  Liebe  des  icmis nicht  21 
Christentums  lieferte;  um  aber  sein  A'orbild  zu 
erreichen  und  um  dessen  unfehlbare  Wi^sen^^chaft  seiner 
Regel  gemäß  durch  Heilen  von  Krankheit,  Sunde  und  Tod  24 
zu  erproben,  ist  ein  besseres  ^'erstiin(hlis   von  Gott  als 
dem  göttlichen  Prinzip,  Liebe,  weit  mehr  vonnöten  als  die 
FmÖnlichkeit  oder  der  Mensch  Jesus.  27 

Jesus  begründete  alles,  was  er  sagte,  durch  Demonstration 
und  verlieh  damit  seinen  Taten  eine  höhere  Bedeutsamkeit 
als  seinen  Worten.  £r  bewies,  was  er  lehrte.  Das  j^au.  ojcht  30 
ist  die  Wissenschaft  des  Christentums.   Jesus  ^^^«»^ 
bewies,  daß  das  Prinzip,  welches  die  Kranken  heilt  und 
den  Irrtum  austreibt,  götdich  ist.   Doch  nur  wenige,  aus*  aa 
genommen  seine  Schuler,  verstanden  auch  nur  im  Geringsten 
seine  Lehren  und  deren  herrliche  Bewdse  —  nämlich,  daß 
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1  proofs,  —  namely,  that  life.  Truth,  and  Love  (the  Prin- 
ciple of  this  unacknowledged  Science)  destroy  all  emr» 

3  evil,  disease,  and  death. 

The  reception  uccordcd  to  Tnith  in  the  early  Chris- 
tian era  is  renrated  tonlav.     AViuR-ver  introduces  the 

I  %/ 

6  Miracles  S<'i(Mic'e  of  Christianity  will  be  scotlcd  at  and 
rejected  se()urgi'd  with  worse  cords  than  those  which 
cut  the  flesh.  To  the  ignorant  age  in  which  it  first 
9  appears.  Science  seems  to  be  a  mistake,  —  hence  the 
misinterpretation  and  consequent  maltreatment  which 
it  receives.    Christian  marrels  (and  imrvd  is  the  sim- 

12  pie  meaning  of  the  Greek  word  rendered  murode  in  the 
New  Testament)  will  be  misunderstood  and  misused 
by  many,  until  the  glorious  Principle  of  these  marvels  is 

15  gained. 

If  sin,  sickness,  and  death  are  as  real  a.s  T.ife,  Truth, 
and  Love,  then  they  must  all  be  from  the  same  source; 

18  t) . God  must  be  their  author.  Now  Jesus  came 
fulfilment  ^  destroy  sin,  sickness,  and  death;  yet  the 
Scriptures  aver,  "I  am  not  come  to  destroy,  but  to  fulfil." 

21  Is  it  possible,  then,  to  believe  that  the  evils  which  Jesus 
lived  to  destroy  are  real  or  the  offspring  of  the  divine 
will? 

24  Despite  the  hallowing  influence  of  Truth  in  the  de- 
struction of  error,  must  error  still  be  immortal  ?  Tnith 
Truth  de       spares  nil  that  is  true.    If  evil  is  real,  'IVuth 

27  »i^oy* falsity  ^yj^^^  make  it  so;  but  error,  not  Truth,  is 
the  author  of  the  unreal,  and  the  unreal  vanishes, 
while  all  that  is  real  is  eternal.  The  apostle  says  that 

so  the  mission  of  Christ  is  to  ''destroy  the  works  of  the 
devil."  Truth  destroys  falsity  and  error,  for  light  and 
darkness  cannot  dwell  together.   Li^t  extinguishes  the 


Digitized  by  Google 


WISSENSCHAFT  UND  GESUNDHEIT  474 


ZUSAMMSNFASaUNG 


Leben,  Wahrheit  und  Liebe  (das  Prinzip  dieser  nicht  an-  l 
erkannten  WissenBchalt)  aUeii  Irrtum,  das  Böse,  Krankheit 

und  Tod  zerstören.  8 

Die  Aufnahme,  welclic  der  Walirheit  in  der  ersten  Zeit  des 
Christentums  bereitet  wurde,  wiederlmlt  sich  heute.  Wer 
die  Wissenschaft  de«  (  hristentunis  einluiirt,  wird  ^,  o 

1  1  1  -1  1-        Die  Wunder 

ver^^;pnttet  und  gegeißelt,  und  zwar  mit  schhm-  «u^jgye- 

mcren  Stricken  als  denen,  die  ins  Fleisch  seiniei- 
den.    Der  unwissenden  Zeit,  fler  die  VVissensdiaft  zuerst  9 
erscheint,  kommt  dieselbe  wie  eine  Irrung  vor  —  daher  die 
Mißdeutung  und  die  daraus  folgende  Mißhandlung,  die  ihr 
zuteil  werden.    Christliche  Wunder  (und  W  under  ist  die  u 
einfache  Bedeutung  des  griechischen  \\ortes,  das  in  der 
enghschen  Ubersetzung  des  Neuen  Testaments  mit  miracle" 
wiedergegeben  ist)  werden  von  vielen  mißverstanden  und  15 
mißbraucht  werden,  bis  das  glorreiche  Prinzip  dieser  Wimder 
erlangt  ist. 

W  eiin  Sünde,  Krankheit  und  Tod  ebenso  wirklich  sind  wie  is 
Leben,  Walirheit  und  Liebe,  dann  müssen  sie  alle  aus  der- 
selben Quelle  kommen;  Gott  muß  ihr  Urheber  Göttliche 
sein.    Nun  nber  ist  Jesus  gekommen,  um  Sünde,  ^"*"««»»  21 
Kraiiklieit  und  Tod  zu  zerstören;  dennoch  behauptet  die 
Heilige  Schrift:  ,,lch  bin  nicht  kommen,  aufzulösen,  sondern 
zu  erfüllen."    Ist  es  dann  möglich  zu  glauben,  daß  die  Übel,  24 
die  zu  zerstören  Jesus  lebte,  wirklich  oder  der  Sprößling  des 
göttlichen  Willens  sind? 

Muß  der  Irrtum  trotz  des  heihgenden  Einflusses  der  Wahr*  27 
heit  bei  der  Zerstörung  des  Irrtums  dennoch  unsterblich 
sein?  Wahrheit  vmchont  alles  Wahre.  Wenn  ^^^heit 
das  Böse  wirklich  bt,  muß  Wahrheit  es  wirklich  ^J^,^^  ^ 
nuushen;  aber  Irrtum,  nicht  Wahrheit  ist  der 
Urheber  des  Unwirklkhen,  und  das  Unwirklidie  vergeht, 
wfihrend  alles  Wirkliche  ewig  ist.  Der  Apostel  sagt,  die  sa 
Mssion  Christi  sei,  „daß  er  die  Werke  des  Teufeb  sserstöre." 
Wahrheit  zerstört  Unwahiheit  und  Irrtum,  denn  Licht  und 

können  nicht  beieinander  wohnen.  Das  Licht  ss 
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1  darkness,  and  the  Scripture  declares  that  there  is  "no 
night  thert\''   To  Tnitli  tlwre  is  no  error,  —  all  in  Truth. 

8  To  infinite  Spirit  there  is  no  matter,  —  aliis  Spirit,  divine 
Principle  and  its  idea. 

Queriion.  —  What  is  man? 
0    Atmoer. — Man  is  not  matter;  he  is  not  made  up  of 
brain,  blood,  bones,  and  other  material  elements.  The 

Fleshly fftc-    Scriptures  inform  us  that  man  is  made  in 

9  the  image  and  likeness  of  Go<\.  Matter  is 
not  th.Tt  likeness.  The  likenf^s  of  Spirit  eannot  be  so 
unlike  Spirit,  ^lau  is  spiritual  and  perfect;  and  be- 
ta cause  he  b  spiritual  and  perfect,  he  must  be  so  under- 
stood in  Christian  Science.  Man  is  idea,  the  image,  of 
Love;  he  is  not  physique.   He  is  the  compound  idea  of 

IS  God,  including  all  ri^t  ideas;  the  generic  term  for 
aH  that  reflects  God's  image  and  likeness;  the  consdoua 
identity  of  being  as  found  in  Science,  in  which  man  is 

18  the  reflection  of  God,  or  Mind,  and  therefore  is  eternal; 
that  N\hieh  has  no  sei)arate  mind  from  God;  that  which 
has  not  a  single  quaUty  uiiderived  from  Deity;  that  which 

81  possesses  no  life,  intelligence,  nor  creative  power  of  bia 
own,  but  reflects  spiritually  all  that  belongs  to  his  Maker. 
And  God  said:  ''Let  us  make  man  in  our  image,  after 

84  our  likeness;  and  let  tiiem  have  dominion  over  the  fish 
of  the  sea,  and  over  the  fowl  of  the  air,  and  over  the  cattle, 
and  over  all  the  earth,  and  over  every  creeping  thing  that 

37  creepeth  upon  the  earth." 

Man  is  incapable  of  sin,  sickness,  and  death.  The 
Ifmim-       real  man  cannot  depart  from  holiness,  nor 

80  can  God,  by  whom  man  is  evolved,  engender 

the  capacity  or  freedom  to  sin,  A  mortal  sinner  is  not 
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TKlreibt  die  Finsternis,  und  die  Heilige  Schrift  erklärt:  „Da  l 
wird  keine  Nacht  sein/*    Für  Wahrheit  gibt  es  keinen  Irrtum 
—  alles  bt  Wahrheit.    Für  den  uncridHchcn  Geist  gibt  es  * 
keine  Materie  —  alles  ist  Geist,  göttliches  Prinzip  und  seine 
Idee. 

Frage,  —  Was  ist  der  Mensch?  e 

Antwort. — Der  Mensch  ist  nicht  Materie;    er  besteht 
nicht  aus  Gelii rn.  l^lut,  Kiioclieü  und  andern  materielleu 
Elementen.    Die  Heilige  bchrift  belelu't  uns,  daß  pieischHchc  * 
der  Mensch  zu  Gottes  Bild  und  Gleichnis  kc-  Faktoren 
schaffen  ist.    Die  Materie  ist  nicht  dieses  Gleich- 
nis.   Das  Gleichnis  des  Geistes  kann  dem  Geist  nicht  so  12 
unähnlich  sein.    Der  Mensch  ist  geistig  und  \  i)llkuiinuen,  und 
weil  er  geistig  und  vollkommen  ist,  muß  er  in  der  Cliri.si- 
liehen  Wissenschaft  also  verstanden  werden.    Der  Mensch  15 
ist  Idee,  das  Bild  der  Liebe;  er  ist  kein  körperlicher  Organis- 
mus. Er  ist  die  zusammengesetste  Idee  Gottes  und  schließt 
alle  richtigen  Ideen  In  sich;  der  Gattungsname  ffir  allesi  I8 
was  Gottes  Bild  und  Gleichnis  wiederspiegelt;  die  bewußte 
Identität  des  Seins»  wie  wir  sie  in  der  Wissenschaft  finden, 
in  welcher  der  Mensch  die  Wiederspiegelung  Gottes  oder  si 
des  Gemüts  bt  und  dalu  r  ewig  ist;  das,  was  kc  in  von  Gott 
getrenntes  Gemüt  hat;  da,s,  was  keine  einzige  Eigenschaft 
hat,  die  nicht  der  Gottheit  entlehnt  ist;  das,  was  weder  24 
Leben,  InteUigenz  noch  schöpferische  Kraft  aus  sich  selbst 
besitzt,  sondern  alles  sdnem  Schöpfer  Zugehörige  geistig 
wiederspiegelt.  27 

Und  Gott  sprach:  „LaLU  uns  Menselien  machen,  ein  Bild, 
das  uns  glt'i<'h  sei,  die  d;i  herrschen  über  die  Fische  im 
Meer  und  ühcr  die  Vögel  unter  dem  Himmel  und  fihcr  das  30 
Vieh  und  über  die  p:anze  Erde  und  über  alles  Gewürm, 
das  auf  Erden  kreucht.** 

Der  Mensch  ist  der  Sünde,  der  Krankh«  i{  iuhI  des  Todes  33 
uuialiig.     Der  wirkliche  Mensch  kann  von  der  Heiligkeit 
nicht  abweichen,  nt>ch  kann  Gott,  der  den  Men-  DerMen»ch 
sehen  entfaltet  hat,  die  Fähigkeit  oder  die  Frei-  as 
heit  zur  Sünde  erzeugen.   Ein  sterblicher  Sünder  ist  nicht 
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1  God's  man.  Mortals  are  the  counterfeits  of  immortals. 
They  arc  the  children  of  the  wicked  one,  or  the  one  evil, 

8  which  declares  that  man  l>e^in.s  in  dust  or  as  a  material 
embryo,  in  divine  Science,  God  and  the  real  man  are 
inseparable  as  divine  Principle  and  idea. 

e  Ehrror,  urged  to  its  final  limits,  is  self-destroyed. 
Enor  will  ceaae  to  claim  that  aoul  is  in  body,  that  life 
itoctabm  intelligence  are  in  matter,  and  that 

9  this  matter  is  man.  God  is  the  Principle  of 
man,  and  man  is  the  idea  of  God.  Hence  man  is  not 
mortal  nur  inatcrial.    Mortals  will  disappear,  and  im- 

12  mortals,  or  the  children  of  God,  will  Hjtjx  ar  as  the  only 
and  eternal  verities  of  man.  Mortals  are  not  fallen  chil- 
dren of  God.   They  never  had  a  perfect  state  of  bein^ 

15  which  may  subsequently  be  regained.  They  were,  from 
the  beginning  of  mortal  history,  ''conceived  in  sin  and 
brought  forth  in  iniquity."   Mortality  is  finally  swallowed 

18  up  in  immortality.  Sin,  sickness,  and  dealli  must  dis- 
appear to  give  place  to  the  facts  which  belong  to  immortal 
man. 

21  Learn  this,  O  mortal,  and  earnestly  seek  the  spiritual 
status  of  mail,  which  is  outside  of  all  nuiterial  selfhood. 
Imperishable  H^'uieniber  that  tlie  Scriptures  say  of  mortal 

24  man:  "As  for  man,  his  days  are  as  grass:  as 

a  flower  of  the  field,  so  he  flourishcth.  For  the  wind 
passeth  over  it,  and  it  is  gone;  and  the  place  thereof  shall 

97  know  it  no  more." 

When  speaking  of  God's  children,  not  the  children  of 
men,  Jesus  said,  "The  kingdom  of  God  is  within  you;" 

80  The  kingdom  ^^^^  ^s,  TVuth  and  Love  reign  in  the  real 
man,  showing  that  man  in  God's  ima^  is 
unialieu  and  eternal.   Jesus  beheld  iu  Science  the  per- 
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der  Gottes-Menscfa.    Die  Sterblichen  sind  Fäbehungen  der  l 
Unsterblichen.    Sie  sind  die  Kinder  des  Gottlosen  oder  des 
einen  Bosen,  das  erklärt«  der  Mensch  beginne  im  Staub  oder  s 
als  ein  materieller  Embryo.    In  der  göttlichen  Wissenschaft 
sind  Gott  und  der  wirkliche  Mensch  untrennbar  als  gött- 
Uches  Prinzip  und  gottliche  Idee.  s 

Wenn  der  Irrtum  bis  an  seine  äußersten  Grenzen  gedrängt 
wird,  zerstört  er  sich  selbst.    Der  Irrtum  wird  den  Anspruch 
aufgeben,  daß  Seele  im  Körper  ist,  daß  I>eben  und  si„b,iche  • 
Intelligenz  in  der  Materie  sind,  und  daß  diese  gg4akh»^ 
Materie  der  Meii-f  !i  ist.    Gott  ist  das  Prinzip  des 
Menschen,  und  der  Mensch  ist  die  Idee  Gottes.    Folglich  ist  IS 
der  Menseh  weder  stcrblieli  noeh  materiell.    Dio  Ster) »liehen 
werden  versehwinden,  unf^  die  Unsterblichen  oder  die  Kinder 
Gottes  werden  als  die  einzigen  und  ewigen  \Virknehkeiten  15 
des    Menschen  erscheinen.    Die    Sterl)liehen    sind  nicht 
gefallene  Kinder  Gottes.     Sie  liuben  niemals  einen  voll- 
kommenen Zustand  des  Seins  besessen,  der  später  v.  ieder-  18 
gewonnen  werden  könnte.    Yon  Anbeginn  der  sterbiichcxi 
Geschichte  waren  sie  ,.in  Sünde  empfangen  und  in  Missetat 
geboren."    Sterblichkeit  wird  schließlicli  in  Unsterhliehkeit  21 
verschlungen  werden.    Sunde,  Krankheit  und  To<\  müssen 
verschwinden,  um  den  Tatsaelien  Raum  zu  geben,  die  dem 
unsterblichen  ^lensehen  angehören.  84 

Lerne  dies,  o  Sterblicher,  und  suche  ernsthCh  den  geistigen 
Stand  des  Mensehen,  der  außerhalb  aller  materiellen  Sclbst- 
heit  liegt.    Denke  daran,  daß  die  Heilige  Schrift  ^jm^jj^^.,^.  ^ 
vom  sterblichen  Menschen  sagt:   ,,Ein  Mensch  Uche 
ist  in  seinem  Leben  wie  Gras,  er  blühet  wie  eine 
Bhime  auf  dem  Felde;  wenn  der  Wind  diirii hergehet,  so  ist  30 
sie  nimmer  da,  un<l  ihre  Stätte  kennet  sie  nicht  mehr.** 

Als  Jesus  von  den  Kindern  Gottes  sprat  h,  nicht  von  den 
Kindern  der  Mens(  hen,  sagte  er:   „Das  Reich  Gottes  ist  33 
inwendig  in  euf  h,"  d.h.  Wahrheit  und  Liebe  ^as  Reich 
lierrschen    in   dem   wirklichen   Mensel len  und  Gotte« 
zeigen,  daß  der  Men.sch  als  Gottes  Bild  unge-  ^"""^  35 
fallen  und  ewig  ist.    Jesus  sah  in  der  Wissenschaft  den 
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1  feet  man,  who  appeared  to  him  where  sinning  mortal 
man  appears  to  mortals.    In  this  perfect  man  the  Sa\  iour 

3  saw  God's  own  likeness,  and  tliis  correct  view  of  man 
healed  the  sick.  Thus  Jesus  taught  tliat  the  kingdom 
of  God  is  intact,  universal,  and  that  man  is  pure  and  holy. 

e  Man  h  not  a  material  habitation  for  Soul;  he  is  himself 
spiritiud.  Soul»  being  ^nrit,  is  seen  in  nothing  imperfect 
nor  material. 

9  Whatever  is  material  is  mortal.  To  the  five  corporeal 
senses,  man  appears  to  be  matter  and  mind  united;  but 

Christian  Science  reveals  man  as  the  idea  of 

Material  i         i    i  i 

12  b^^tgv«  God,  and  declares  the  corporeal  senses  to  be 
mortal  and  erring  ilhisions.  I)i\'ine  Science 
shows  it  to  be  impossible  that  a  material  body,  though 

15  interwoven  with  matter's  highest  stratum,  misnamed 
mind,  should  he  man, — the  genuine  and  perfect  man, 
the  immortal  idea  of  being,  indestructible  and  etemaL 

18  Were  it  otherwise,  man  would  be  annihilated. 

Quesiion.  —  What  are  body  and  Soul?  • 
Anmrer.  —  Identity  is  the  reflection  of  Spirit,  the  re- 
21  flection  in  multifarious  forms  of  the  living  Principle, 
Reflection      Lovc.    Suul  IS  the  substancc,  Lifo,  and  intelli- 
of  Sfrint       gence  of  man,  whicli  is  indi\  iduaUzed,  but  not 
24  in  matter.  Soul  can  never  reflect  anything  inferior  to 
Spirit. 

Man  IB  the  eacpression  of  Soul.  The  Indians  caoght 
27      .        some  glimpses  of  the  underlying  reality,  when 
ai^^flSn    tlic\  called  a  certain  beantihil  lake  "the  smile 

spirit 

of  the  Great  Spirit."    Separated  from  iiiaii, 
ao  wlio  ex]>resses  Soul,  Spirit  would  be  a  nonentity;  man, 
divorced  from  Spirit,  would  ioae  his  entity.   But  there  is. 
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voUkomnienea  Menschen,  der  ihm  da  erschien,  wo  den  l 
Sterhliclu  II  der  sündige,  sterbliche  Mensch  erscheint.  In 
diesem  vollkommenen  Mcnsehen  sah  der  Heitand  Goites  a 
eignes  Gleichnis,  und  diese  korrekte  Anschauung  vom  Men- 
schen heilte  die  Kranken.    So  lehrte  Jesus,  daß  das  Reich 
Gottes  unversehrt  und  allumfassend,  und  daß  der  Mensch  o 
rein  und  heilig  ist.     Oer  Mensch  ist  nicht  eine  materi- 
elle Behausung  für  Seele;  er  selbst  ist  gtüitig.    Da  Seele 
Geist  ist,  ist  sie  in  nichts  Unvollkommenem  oder  Materiellem  9 
SU  finden. 

Alles,  was  materiell  ist»  ist  sterblich.  Den  fOnf  körpeN 
liciien  Sinnen  erseheint  det  Mensch  als  Materie  und  Gemüt  is 
Yeraimgt;  aber  die  ChrietÜdie  Wissenschaft  en^*  MMeneiier 
hfillt,  daß  der  Mensch  die  Idee  Gottes  ist,  und  SSS^U 
erklärt,  daß  die  körperlichen  Sinne  sterbHche  und  10 
irrende  Illusionen  sind.    Die  göttliche  Wissenschaft  zeigt 
die  Unmöghchkeit,  daß  ein  materieller  Körper  der  Mensdi 
sein  kann  —  der  echte  und  vollkommene  Mensch,  die  un-  is 
sterbliche  Idee  des  Seins,  unzerstörbar  und  ewig  —  selbst 
wenn  dieser  Körper  mit  dem  höchsten  Stratum  der  Materie, 
fälschhcherweise  Gemüt  genannt,  durchwoben  ist.    Wäre  es  21 
anders,  so  würde  der  Mensch  vernichtet. 

♦ 

Frage.  —  Was  sind  Körper  und  Seele? 

Antwort.  —  Identit&t  ist  die  Wiederspiegelung  des  Geistes,  •* 
die  W'iederspiegelung  in  mannigfaltigen  Formen  des  leben- 
digen Prinzips,  Liebe.    Seele  ist  die  Substanz,  wjederspie- 

das  Leben  und  die  Intelligenz  des  Menschen,  g^^^  27 
welche  iridividualisiert  ist,  jedoch  nicht  in  der  ** 
Materie.   Seele  kann  nie  etwas  wiedcrspiegeln,  was  geringer 
ist  als  Geist.  30 

Der  Mensch  ist  der  Ausdruck  der  Seele.    Die  Indianer 
hatten  einen  Schimmer  von  der  unterliegenden  Wirklich- 
keit, wenn  sie  einen  gewissen  schönen  See  „das  Der  Mensch 
Lit(  lieln  des  großen  Geistes"  nannten.    Getrennt  JJ^JqJJJJ^ 
vom  Menschen,  der  Seele  au.sdrückt,  würde  Geist 
eine  NichtWesenheit  sein;   der  Mensch,  geschieden  vom  30 
Geist,  würde  seine  Wesenheit  vertieren.  Aber  es  gibt  keine 
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1  there  can  be»  no  such  division,  Ifx  man  is  coexistent  with 

God. 

8  What  evidence  of  Soul  or  of  immortali^  have  you 
within  mortality?  Even  according  to  the  teachings  of 
A  vacant      natural  science,  man  has  never  beheld  Spirit 

6  or  6i)ul  leavinc^  a  body  or  enterinjj  ir.  What 

basis  is  there  for  the  tlit-oiy  of  indweljiii^^  .spirit,  except 
the  claim  of  mortal  belief?    What  would  be  thought  of 

0  the  declaration  that  a  house  was  inhabited,  and  by  a  eer> 
tain  class  of  persons,  when  no  such  persons  were  ever  seen 
to  go  into  the  house  or  to  come  out  of  it,  nor  were  ihef 
19  even  visible  through  the  windows?  Who  can  see  a  soul 
in  the  body  ? 

Question.  —  Does  brain  think,  and  do  nerves  feel,  and 

IS  is  there  intelligence  in  matter? 

Amwer.  —  No,  not  if  God  is  true  and  mortal  man  a 
liar.  The  assertion  that  there  can  be  pain  or  pleasure 

IS  Harmonious       matter  is  erroneous.   That  body  is  moflt 
harmonious  in  which  the  discharge  of  the  nat- 
ural functions  is  Ica^st  noticeable.    How  t  an  int^'Ilijicnee 

21  dwell  in  matter  when  matter  is  non-iiitelli^^ent  and 
brain-lobes  cannot  think?  Matter  cannot  perform  the 
functions  of  Mind.    Error  says,  "I  am  man;"  but  this 

S4  belief  is  mortal  and  far  from  actual.  From  b^inning 
to  end,  whatever  is  mortal  is  composed  of  nmt^ial  hu- 
man beliefs  and  of  nothing  else.   That  only  is  real  which 

27  reflects  Ciod.  St.  Paul  .Siiid,  **  But  when  it  please<i  ( icnl, 
who  separated  me  from  my  mother's  wotnb,  and  called  me 
by  His  grace,  ...  I  conferred  not  with  tiesh  and  blood." 

80  Mortal  man  is  really  a  self-contradictory  phrase,  for 
man  is  not  mortal,  ''neither  indeed  can  be;"  man  is  im* 
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solche  Teilung  und  kann  keine  geben,  denn  der  Mensch  be»  i 
steht  zugleicli  mit  Gott. 

Welche  Augcn^scheinlichkeit  von  Seele  oder  T"^nstcrhlich-  3 
keit  hast  du  in  der  Sterl)liclikeit?    Sogar  (Jeu  Lehren  der 
Naturwissenschaft  gemäß  hat  ein  MeiLsch  nie-  ^ynh 
mals  gesehen,  daß  Geist  oder  Seele  einen  Körper  ggwi»  5 
verlassen  oder  betreten  hat.  Was  f fir  eine  Basis 
hat  die  Theorie  vom  innewohnenden  Geist,  ausgenommen 
die  Behauptung  der  sterblichen  Annahme?  Was  würde  man  9 
von  der  Erklärung  denken,  daß  ein  Haus  bewohnt  sei,  und 
zwar  von  einer  ge\\nssen  Klasse  von  Menschen,  wenn  man 
solche  Menschen  nie  in  dem  Hause  hat  ein-  und  ausgehen  is 
sehen,  noch  sie  durch  die  Fenster  erblickt  hat?   W^  kann 
eine  Seele  im  Körper  sehen? 


Frage.  —  Denkt  das  Gehirn,  fühlen  die  Nerven»  ist  In*  u 

telligenz  in  der  Materie? 

Antwort.  —  Nein,  nicht  wenn  Gott  wahr  und  der  sterbliche 
Menscli  ein  Lügner  ist.    Die  Aussnpe,  daß  Schmerz  oder  18 
Freude  m  der  Materie  sein  könne,  ist  irrig.    Der-  Hannonische 
jenige  Körper  ist  am  harmonischsten,  in  welchem 
die  Verrichtung  der  natürlichen   Funktionen  am  wenig-  21 
sten  bemerkljai  i.t.    Wie  kann  InteHi^'cnz  in  der  Materie 
wohnen,  wenn  die  Materie  nicht-intelligent  ist,  und  die  Ge- 
himlappen  nicht  denken  können?  Die  Materie  kann  die  u 
,    Funktionen  des  Gemüts  nicht  verrichten.   Der  Irrtum  sagt: 
„Ich  bin  ein  Mensch'*;  aber  diese  Annahme  ist  sterblu^ 
und  weit  vom  Tatsächlichen  entfernt.   Von  Anfang  bis  zu  « 
Ende  ist  alles  Sterbliche  aus  materiellen,  menschlidien  An- 
nahmen zusammengesetzt,  und  aus  nichts  anderm.  Das 
allein  ist  wirklich,  was  Gott  wiederspiegelt.    Paulus  sagt:  «0 
,,Da  es  aber  Gott  wohleefiel,  der  mich  aoti  meiner  Mutter 
Leibe  an  hat  ausgesondert  unci  berufen  durch  seine  Gnade 
.  .  .  besprach  [ich]  mich  nicht  darüber  mit  Fleisch  und  33 
Blut". 

Sterblicher   Mensch   ist   in   Wirklichkeit  ein 
Widerspruch  in  sicli,  denn  der  Mensch  ist  nicht  sterblich  36 
und  „vermag's  auch  nicht";  der  Mensch  ist  unsteiblkh. 
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1  mortal.  Tf  a  child  is  the  offspring  of  physical  sense  and 
not  of  Soul,  the  child  must  have  a  material,  not  a  spirit- 

s  Immortal  ual  oHgin.  With  what  truthi  then,  could  the 
^^^'^'^^  Scriptural  rejoidng  be  uttered  by  any  mother, 
''I  have  gotten  a  man  £rom  the  Loid"?  On  the  oon* 

e  trary,  if  aught  comes  from  God,  it  cannot  be  mortal  and 
material;  it  must  be  immortal  nnd  spiritual. 
MattiT  is  neither  self-existt  nt  nor  a  product  of  Spirit. 

9  An  image  of  mortal  thouj^ht,  rtflecteci  on  the  retina,  is 
Matter's  bchoids.   Matter  cannot  see, 

ggjj>  feel,  hear,  taste,  nor  smell.  It  is  not  setf- 
la  cognizant,  —  cannot  feel  itself,  see  itself,  nor 

understand  itself.  Take  away  so-called  mortal  mind, 
which  constitutes  matter's  supposed  selfhood,  and  matter 

16  can  take  no  cognizance  of  matter.  Does  that  which  we 
call  dead  ever  see,  hear,  feel,  or  use  any  of  the  physical 
senscö? 

18  "In  the  he^nnninp  God  created  the  heaven  and  the 
earth.  And  the  earth  was  without  form,  and  void;  and 
Chaos  and     darloicss  was  upon  the  face  of  the  deep." 

81  ''"'"'^  (Genesis  i.  1,  2.)  In  the  vast  forever,  in  the 
Science  and  truth  ol  being,  the  only  facts  are  Spirit 
and  its  innumerable  creations.  Darimeas  and  duu» 

M  are  the  imaginary  opposites  of  light,  understanding, 
and  eternal  harmony,  and  they  are  the  demits  of 
nothingness. 

27  We  aduiit  that  black  is  not  a  color,  because  it  reflects 
no  light,  evil  siiouid  he  denitii  identity  or  power. 
Spiritual       because  it  has  none  of  the  divine  hues.  Paul 

so  says:  'Tor  the  invisible  things  of  Him,  from 

the  creation  of  the  world,  are  clearly  seen,  being  mider- 
stood  by  the  things  that  are  made."   (Romans  i.  20.) 
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Wenn  ein  Kind  der  ^noßling  des  physischen  Siiines  und  l 
nkht  der  Seele  ist,  dünn  muß  das  Kind  einen  materiellen 
und  mcfat  einen  geistigen  Ursprung  haben.   Mit  uiuterbiichM  S 
welchem  Recht  köimte  dann  eine  Mutter  dem  G«bumrecirt 
biblischen  Freudenrof  Ausdruck  geben:  „Ich  habe  einen 
Mann  gewonnen  mit  dem  Herrn"?  Im  Gegenteil^  wenn  e 
etwas  von  Gott  kommt,  kann  es  nicht  sterblich  und  materiell 
sein;  es  muß  unsterblidi  und  gebtig  sein. 

I^  Materie  besteht  weder  ans  sich  selbst»  nodi  kt  sie  9 
ein  Erzeugnis  des  Geistes.   Ein  auf  der  Netzhaut  wieder- 
gespiegeltes Bild  des  sterblichen  Gedankens  ist  Der  Materie 
allest  was  das  Au^e  erblickt.   Die  Materie  kann  g^^g^^^i'^^ 
weder  sehen,  fühlen,  hören,  schmecken  nodb 
riechen.   Sie  hat  keine  Kenntnis  von  sich  se1))St,  kann  sich 
sdbst  nicht  fühleUi  sehen,  noch  verstehen.  Nimm  das  so-  is 
genannte  sterbliche  Gemöt  hinweg,  das  die  vermeintliche 
Selbstheit  der  Materie  ausmacht,  und  die  Materie  kami 
von  der  Mat^ne  keine  Kenntnis  nehmen.  Kann  das»  von  is 
dem  wir  sagen,  es  sei  gestorben,  jemals  sehen,  hören,  füh- 
len oder  von  irgendeinem  der  physischen  Sinne  Gebrauch 
machen?  si 

„Am  Anfang  schuf  Gott  ISmmel  und  Erde.   Und  die 
Erde  war  wüst  und  leer,  und  es  war  finster  auf  der  Tiefe**. 
(1.  Mose  1,  1-2.)    In  dem  unermeßlichen  Ewi-  Chaos  und  S4 
gen,  in  der  Wissenschaft  und  der  Wahrheit  des  ^"«ii»«*» 
Seins  sind  die  einzigen  Tatsachen  Geist  und  seine  unzählba- 
ren Schöpfungen.    Dunkelheit  und  Chaos  siiul  (he  nur  in  21 
der  Vorstellung  besteheiideii  Gegenteile  \  (>n  Lieht,  A'erständ- 
nis  und  ewiger  Harmonie;  sie  sind  die  Elemente  des  Nichts. 

Wir  gehen  7!i.  dnf^  Sehwarz  keine  Farbe  ist,  wei!  es  kein  so 
Lieht  WTodf  rspiegeit.    Khenso  sollte  dem  Bösen  sdle  Identität 
und  Ma(  ht  ;i})i:(?sproc'lien  werden,  weil  es  keinen  oeutigewie- 
der  göttlichen  Farbentöne  besitzt    Paulus  sagt:  de"pi«i=>"o«  ^ 
„Daß   (lottes   unsichtbares  Wesen,  das   ist   seine  ewige 
Kraft  und  Gottheit,  wird  ersehen,  so  man  des  wahrnimmt, 
au  d«  ri  Werken,  namlidi  an  der  Schöpfung  der  Welt",  as 
(Römer  1,  20.) 
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1  When  the  substance  of  Spirit  appears  in  Christian  S» 
enoe,  the  nothingness  of  matter  is  leoognised.  Whei€ 
8  the  spirit  of  God  is,  and  there  is  no  place  where  God  is 

not,  evil  becomes  nothing,  —  the  opposite  of  the  some- 
thing of  Spirit.    If  there  is  no  spiritual  rtfltTtion,  tlieii 
6  tlicre  remains  only  the  darkness  of  vacuity  and  not  a  trace 
of  heavenly  tints. 
Nerves  are  an  element  of  the  beUef  that  there  is  sensa- 
Q  tion  in  matter,  whereas  matter  is  devoid  of  sensatioii. 
Hannomr     Consciousoess,  as  weU  as  action,  is  governed 
frDin8|i»t         Mmd,  — is  in  God,  the  origin  and  gov- 

12  ernor  of  all  that  Science  reveals.  Material  sense  has 
its  realm  apart  from  Science  in  the  unreal.  Harmonious 
action  proceeds  from  Spirit,  God.    Inharmony  has  no 

16  Principle;  its  action  is  erroneous  and  presupposes  man 
to  be  in  matter.  Inharmony  would  make  matter  the 
cause  as  well  as  the  effect  of  intelligence,  or  Soul,  thus 

18  attempting  to  separate  Mind  from  God. 

Man  is  not  (iud,  and  God  is  not  man.    Again,  Go<l, 
or  gooil,  never  made  man  capable  of  sin.    It  is  the  opjx>- 

•1  Evil  non-  sitc  of  good  —  that  is,  evil  —  which  seems  to 
existent  make  men  capable  of  wrongdoing.  Hence, 
evil  is  but  an  illusion,  and  it  has  no  real  basis.   Evil  is  a 

u  false  belief.   God  is  not  its  author.   The  supposititious 
parent  of  evil  is  a  lie. 
The  Bible  declares:  "All  things  were  made  by  Him 

27  [the  divine  Word];  and  withuut  llim  was  not  anvthing 
Vapor  and  niadi*  that  wos  made."  '^I'his  is  the  eternal 
DothinKneaa    yeritv  of  divinc  Scicncc.   If  sin,  sickness,  and 

80  death  were  understood  as  nothingness,  they  would  di»* 
appear.  As  vapor  melts  before  the  sun,  so  evil  would 
vanish  before  the  reality  of  good.  One  must  hide  the 
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Wenn  die  Substanz  des  Geistes  in  der  Christlichen  Wissen-  i 
schalt  erscheint,  wird  die  Nichtsheit  der  Materie  erkannt. 
Wo  der  Geist  Gottes  ibt,  und  es  gibt  keine  Stätte,  wo  Goit  3 
nicht  ist,  du  wird  das  Böse  zum  Nichts  —  zum  Gegenteil 
von  dem  Etwas  des  Geistes.    \\  enn  es  keine  ^rcistige  Wieder- 
spie^t  lnng  gibt,  dann  l)U  ii)t  nur  die  Dunkt  liit  it  der  Leerheit  6 
und  nii  ht  eine  Spur  der  himmlischen  Färbungen. 

Die  Nerven  sind  ein  Kl. men t  d(T  Annahme,  daÜ  Empfin- 
dung in  der  Materie  ist,  wt^liui^on  n  die  Materie  der  Einp-  9 
findung  bar  ist.   Bewußtsein  sowolil  vsie  Tätigkeit  Harmonie 
wird  vuiii  Gtniiit  regiert  —  ist  in  Gott,  dem  Ur-  *«nG«iit 
sprung  und  I^enker  alles  de.sseu,  was  die  Wissenschaft  12 
enthüllt.    Der  uiatericlle   Sinn  hat  sein  Reich  getrennt 
von  der  Wissensdiaft,  im  Unwirklichen.  Harmonische  Tätig- 
keit entspringt  aus  Geist,  Gott.   Disharmonie  hat  kein  15 
Prinzip;  ihre  Tätigkeit  ist  irrig  vnd  setzt  voraus»  daß  der 
Mensiäi  in  der  Materie  sei.  Disharmonie  mdchte  die  Ma^ 
terie  sowohl  zur  Ursache  wie  zur  Wirkung  der  InteUigeuz  is 
oder  der  Seele  machen,  und  auf  diese  Weise  versucht  sie 
Gemüt  von  Gott  zu  trennen. 

Der  Mensch  ist  nicht  Gott,  und  Gott  ist  nicht  der  Mensch,  si 
Wiederum,  Gott  oder  das  Gute  machte  den  Mensdien  nie- 
mab  der  Sünde  fähig.  Das  Gegenteil  vom  Guten  D^sBose 
—  d  Ji.  das  Böse  —  ist  es,  das  den  Menschen  des       exittie-  24 
Unrechttuns  fähig  zu  machen  scheint.  Folglich 
ist  das  Bose  nur  eine  Illusion  und  hat  keine  wirkliche  Basis. 
Das  BSse  ist  eine  falsche  Annahme.   Gott  ist  nicht  der  27 
Urheber  desselben.   Der  angebliche  Ursprung  des  Bösen  ist 
eine  Lüge. 

Die  Bibel  erklärt:  „Alle  Dinge  sind  durch  dasselbige  [das  so 
göttliche  Wort]  gemacht,  und  ohne  dasselbige  ist  nichts 
gemacht,  was  gemacht  ist."   Dies  ist  die  ewige  Dunstund 
Wahrheit  der  götthelien  Wissenschaft.   Wenn  Nichtsheit  ^ 
Sünde,  Krankheit  und  Tod  als  Nichts  verstanden  würden, 
dann  würden  sie  verschwinden.    Wie  Dunst  vor  der  Sonne 
zerfließt,  so  würde  das  Böse  vor  der  Wirklichkeit  des  Guten  se 
vergehen.   Eins  muß  das  andre  verbergen.   Wie  wichtig 
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I  other.    How  important,  then,  to  choose  good  as  the 
reality!   Man  is  tributary  to  God,  Spirit,  and  to  nothing 
3  else.  God's  being  is  infinity,  freedom,  harmony,  and 
boundless  bliss.   "Where  the  Spirit  of  the  Lord  is, 
there  is  fiberty."  like  the  ardipriests  of  yore,  man  is 
e  free  "to  enter  into  the  holiest/'  —  the  reahn  of  G<xl. 

Material  sense  never  iielps  mortals  to  undtrstand 
Spirit,  God.    Through  spiritual  sense  only,  man  com- 
•  The  fruit      prebends  and  loves  Deity.   The  various  am* 
^'^^      tradictions  of  the  Science  of  Mind  by  the  ma- 
terial senses  do  not  change  the  unseen  Truth,  which  re- 

12  mains  forever  intact.  The  forbidden  fruit  of  knowledge, 
apiiiist  which  wisdom  warns  man,  is  tlie  testimony  of 
error,  declaring  existence  to  he  ut  the  nuTcv  of  death, 

16  and  good  and  e\il  to  be  capable  of  commingling,  'lliis 
is  the  significance  of  the  Scripture  concerning  this  "tree 
of  the  knowledge  of  good  and  evil,"  —  this  growth  of 

ts  material  beliel,  of  which  it  is  said:  "In  the  day  that  tboa 
eatest  thereof  thou  shall  surely  die."  Human  hypotheses 
first  assume  the  reaHty  of  sickness,  sin.  and  death,  und 

21  then  assume  the  necessity  of  these  evils  because  of  their 
admitted  actuality.  These  human  verdicts  are  the  pro- 
curers of  all  discord. 

84  If  Soul  sins,  it  must  be  mortal.  Sin  has  the  elemeots 
of  self-destruction.  It  cannot  sustain  itself.  If  sin  is 
senaeud     Supported,  God  must  uphold  it,  and  this  is 

27  impossible,  since  Truth  cannot  support  error. 

Soul  is  the  divine  Principle  of  man  and  never  sin?.  — 
hence  the  immortality  of  Soul.    In  Science  we  learn  tli;ii 

ao  it  is  material  sense,  not  Soul,  which  sins;  and  it  will  be 
found  that  it  is  the  sense  of  sin  which  is  lost,  and  not  • 
sinful  soul.  When  reading  the  Scriptum,  the  substitih 
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ist  es  al3o,  das  Gute  als  Wirklichkeit  zu  wählen.    Der  i 

Mensch  ist  Gott,  dem  Geist,  Untertan  und  nichts  andcrm. 
Gottes  Sein  ist  Unendlichkeit,  Freiheit,  HaruKniic  inid  gren-  3 
zenlose  Seligkeit.    ,,Wo  aber  der  Geist  des  Herrn  ist,  da  ist 
Freiheit."    Wie  den  Tloheiipriestern  vor  alters,  so  ist  dem 
Mensehen  der  ,>Kmgang  in  das  Heilige"  —  in  das  Keich  0 
Gottes  — frei. 

Der  mntcii.  Ile  Sinn  hilft  den  Sterblichen  niemals  zum 
Verständnis  von  Geist,  Gott.    Durch  den  gejatigen  Sinn  9 
allein  begreift  und  liebt  der  Mensch  die  Gottlieit.  Diawrbgtw» 
Die  verschiedenen  Widersprüche  der  materiellen 
Sinne  gegen  die  \Vi. •isenschaft  dc.^  Gemüts  ändern  die  unge-  12 
sehene  Wahrheit  nicht,  die  allezeit  unversehrt  bleibt.  Die 
verbotene  Frucht  der  Erkenntnis,  vor  der  die  Weisheit  den 
Menschen  warnt»  ist  das  Zeugnis  des  Irrtums,  der  erklärt,  10 
das  Dasein  s«  in  der  Gewalt  des  Todes,  und  Gut  und  Böse 
seien  imstande,  sieb  au  venrnscheo.  Dies  ist  die  Bedeutuug 
dar  Schriftstelle  vom  „Baum  der  Erkenntnis  des  Guten  und  is 
Bösen",  dieses  Gewächses  der  materiellen  Annahme,  von 
dem  es  heißt:  „Denn  welches  Tages  du  davon  issest,  wirst 
du  des  Todes  sterben."    Erst  nehmen  die  menschlidien  21 
Hypothesen  die  Wirklichkeit  von  Krankheit,  Sünde  und 
Tod  an,  und  dann  nehmen  sie  auf  Grund  der  zugestandenen 
Tatsächlichkeit  dieser  Übel  deren  Notwendigkeit  an.   Dieses  24 
menschliche  Urteil  ist  der  Anstifter  aller  Disharmonie. 

Wenn  Seele  sündigt,  muß  sie  sterblich  sein.    Die  Sünde 
trägt  die  Elemente  der  Selbst  Zerstörung  in  sieh.    Sie  kann  27 
sich  nicht  selbst  erhalten.    Wenn  die  vSünde  auf-  Sinaund 
recht  erhalten  wird,  so  niul^  Gott  sie  stützen;  doch 
das  ist  unmöglich,  denn  Walirlieit  kann  den  Irrtum  nicht  30 
aufrecht  erhalten.    Seele  isi  das  göttliche  Prinzip  des  Men- 
schen und  sündigt  memals  —  daher  die  l  nstcrblichkeit  der 
Seele.    In  der  Wissenschaft  lernen  wir,  daß  es  der  materi-  33 
eile  Sinn  ist  und  nicht  die  Seele,  welche  sQndigt;  und  man 
wird  gewahr  werden,  daß  es  der  Sinn  für  Sünde  ist,  der 
verloren  geht,  und  nicht  eine  sündige  Seele^  Wenn  man  se 
beim  Lmn  der  Hefligen  Sdmft  das  Wort  S  i  n  n  für  Seele 
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1  tion  of  the  word  sense  for  $oul  gives  the  exact  meaning  in 

a  majority  of  cases. 
8    Human  thought  has  adulterated  the  meaning  of  the 

word  soul  through  the  hyjx)tht\sis  that  soul  is  both  an  evil 
and  a  good  iiitelligtncc,  n»sident  in  matter. 
6  The  proper  use  of  the  word  soul  can  always 

be  gained  by  substituting  the  word  God,  wliere  the  deific 
meaning  is  required.  In  other  cases,  use  the  word  amae, 
0  and  you  will  have  the  scientific  signification.  As  used 
in  Christian  Science,  Soul  is  properly  the  synonym  of 
Spirit,  or  Grod ;  but  out  of  Science,  soul  is  identical  with 
12  seuse,  with  niatenal  sensation. 


Question,  —  Is  it  important  to  understand  these 
planations  in  order  to  heal  the  sick? 

16  Answer,  —  It  is,  since  Christ  is  "the  way'*  and  the 
truth  casting  out  all  error.  Jesus  called  himself  "the 
soothip      Son  of  man/'  but  not  the  son  of  Joseph.  As 

18  •'J«»*"  woman  is  but  a  s|X'cies  of  the  genera,  he  was 
literallv  the  Son  of  Man.  Jesus  was  ilte  hiL'!i«*^f  human 
eoncipt  of  the  perfect  man.    He  was  inscparai>te  from 

21  Christ,  the  Messiah,  —  the  divine  idea  of  God  outskie 
the  flesh.  This  enabled  Jesus  to  demonstrate  his  con- 
trol over  matter.   Angels  announced  to  the  Wiseroen  of 

24  old  this  dual  appearing,  and  angeb  whisper  it,  through 
faith,  to  the  hungering  heart  in  every  age. 

Sickness  is  part  of  the  error  which  Truth  rasts  out. 

27  Error  will  not  exjx'l  error.  Christian  S<*ieii(  t  i\>  tlic  Ktw 
Sickness       of  Truth,  which  heals  the  sick  on  the  basis 

SO  other  way,  since  the  human,  mortal  mind  so-called  is  not 
a  healer,  but  causes  the  belief  in  disease. 
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setzt,  so  gewinnt  man  in  den  meisten  FäUen  die  exakte  i 

Bedeutung. 

T)er  menschliche  Gedanke  hat  die  Bedeutung'  dos  Wortes  s 
Seele  durch  th"e      pothe-^e  verfälscht,  daß  die  Seele  beides 
ist,  eine  böi>e  und  eine  gute  luteiii^enz,  der  Mate-  Definition 
rie  innewohnend.    Zu  dem  richtigen  Gebrain  h  vooSeeta  ^ 
des  Wortes  Seele  gelangt  man  stets,  wenn  man  es  da,  wo 
es  die  vergötiüchtc  Bedeutung  erfordert,  durch  das  Wort 
Gott  ersetzt.     In  den  andern  Fällen  wende  da^  Wort  9 
Sinn  an,  und  du  hast  die  wissenschaftliche  Bedeutung. 
Wie  das  Wort  Seele  in  der  Christlichen  Wissenschaft  ge-, 
braudit  wird,  ist  es  eigentlich  das  Synonym  für  Geist  odrar  12 
Gott;^  außerhalb  der  Wissenschaft  jedoch  ist  Seele  identisch  • 
mit  Sinni  mit  materieller  Empfindung. 

Frage.  —  Ist  es  von  Wichtigkeit,  diese  Erklärungen  zu  15 
verstehen,  um  die  Kranken  zu  heilen? 

Antwort.  —  ^ix,  denn  Christus  ist  „der  Weg**  und  die 
W'ahrheit,  die  allen  Irrtum  austreibt.   Jesus  nannte  sich  is 
selbst  „des  Mensdien  Sdm",  nicht  aber  Josephs  sohnaciuft 
Sohn.  Da  das  Weib  nur  eine  Art  der  Gattimg  ^ 
ist,  so  war  Jesus  budistablich  des  Menschen  Sohn.   Jesus  21 
war  der  höchste  menschliche  Begriff  vom  vollkommenen 
Menschen.    Er  war  untrennbar  von  Christus,  dem  Mes- 
sias—  der  göttlichen  Idee  Gottes  außerhalb  des  Fleisches.  24 
Dies  befähigte  Jesus,  seine  Herrschaft  über  die  Materie  zu 
demonstrieren.    Engel  verkündeten  den  Weisen  der  alten 
Zeit  diese  Doppelerscheinung,  und  Engel  flüstern  diese  Bot-  27 
Schaft  durch  den  Glauben  den  hungernden  Herzen  in  jedem 
Zeitalter  zu. 

Krankheit  ist  ein  Teil  des  Irrtnins,  den  Waiu-lieit  ans-  30 
treibt.    Irrtum  wird  Irrtum  nieht  vertreiben.    Die  Christ- 
liche Wissenschaft  ist  das  Gesetz  der  Wahrheit,  Krankheit 
welches  die  Kranken  auf  dem  Grunde  des  einen  "^^^  SS 
Gemüts  oder  Gottes  heilt.    Sie  kann  auf  keine  andre  W^eise 
heilen,  denn  das  mensclilielie,  sterbliche,  sogenannte  Gemüt 
ist  kein  Heiler,  sondern  es  verursacht  die  Annahme  von  3« 
Krankheit. 
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1  Then  comes  the  question,  how  do  drugs,  hypiene,  and 
auimal  magnetisin  heal?    It  may  he  affirmed  that  they 

*  True  healing  do  not  hcal,  but  Only  relieve  suffering  tempo- 
transcendent  j.gj.jjy^  exduuiguig  oue  discasc  foT  anothcT, 

We  classify  disease  as  error,  which  nothing  but  TVuth  or 
«  Mind  can  heal,  and  this  Mind  must  be  divine,  not  human. 
Mind  transcends  all  other  power,  and  wiU  ultimately  su- 
persede aU  other  means  in  healing.   In  order  to  heal  by 

9  Science,  you  must  not  be  ignorant  of  the  moral  and  spir- 
itual demands  of  Science  nor  disobey  thtui.    ^lor^il  i^nio- 
rancc  or  .>in  affects  your  demonstration,  ;in<l  hinders  its 
12  approach  to  tlie  standard  in  Christian  Science. 

After  the  author's  sacred  discovery,  she  affixed  the 
name  "Science'*  to  Christianity,  the  name  "error"  to 
16  corporeal  sense,  and  Üie  name  "substance'*  to 

adopted  by    ^lind.  Science  has  called  the  world  to  battle 

the  author  ««i  • 

over  thi9  issue  and  its  demonstration,  whioi 

18  heals  the  sick,  destroys  error,  and  reveals  the  universal 
hannony.  To  those  natural  <_  liristlnn  Scientists,  the  an- 
cient wortliicb,  and  to  Christ  Jesus,  God  certainly  revealed 

21  tlie  spirit  of  Christian  Science,  if  not  the  ahsohite  ietttT. 
Because  the  Science  of  Mind  seems  to  bhng  into  dis- 
honor the  ordinary  scientific  schools,  which  wrestle  with 

84  Science  material  observations  alone,  this  Sdeooe  has 
^  ^  met  with  opposition;  but  if  any  system  honors 
God,  it  ought  to  reo»ve  aid,  not  opposition,  from  all  think- 

a?  ing  persons.  And  Christian  Seiöioe  does  honor  God  as 
no  other  theory  honors  Him,  afid  it  does  this  in  the  way 
of  His  appointing,  by  doing  many  wonderful  works 

30  tlirou^di  the  di\'ine  name  and  nature.  One  must  fulfil 
one's  mission  without  thnidity  or  dissimulation,  for  to  be 
well  done,  the  work  must  be  done  unselfishly.  Christianity 
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Es  entsteht  nun  die  Frage:  wie  heilen  denn  Arzneien,  Hy-  i 
giene  und  tierischer  Magnetismus?    Es  sei  hier  veiaichert» 
daß  sie  nicht  heilen,  sondern  nur  zoitweihg  Lei-  vvahres  * 
den  limltTii,  indem  sie  eine  Krankheit  mit  der  Heiienübop- 
andern  vrrtausehen.     Wir  khussifizieren  KrnTik- 
heit  als  Irrtum,  den  nichts  als  Wahrheit  oder  Gemüt  heilen  ö 
kann ;  und  dieses  Qemüt  muß  <^öttl{f  h  sein  und  nicht  mcnsch- 
hch.    Gemüt  übersteigt  jede  andre  Kraft  und  wird  schließ- 
lich alle  audern  Heilmittel  außer  (n- brauch  setzen.    Um  9 
durch  die  Wissensehaft  zu  heilen,  darfst  du  dich  nicht  in 
Unwiücsenheit  über  die  moralischen  und  geistigen  Forderun- 
gen dieser  Wissensclmft  befinden,  noeh  dai-fst  du  ihnen  12 
unL^ehorsam  sein.    Sittliche  Unwissenheit  oder  Sünde  wirkt 
auf  deine  DeriHnistraiion  ein  und  hindert  deren  Annäherung 
an  die  Norm  der  Uliristlis  hen  ^Vissenschaft.  if 

Nachdem  die  \'erfa.sserin  ihre  heilige  Entdeckung  gemacht 
hatte,  legte  sie  dem  Christentum  den  Namen  „Wissenschaft", 
dem  körperlichen  Sinn  den  Namen  „Irrtum",  VondwVer^  18 
und  dem  Gemüt  den  Namen  ,;Sub8tanz«  bei.  nommcci"*^ 
Die  Wiasenschaft  hat  die  Welt  zum  Kampf  her-  AutAfOeto 
aiisgefordert  über  dieser  Frage  und  deren  Demonatration«  8I 
welche  die  Kranken  heilt»  Irrtum  xerstort  und  die  allumfas- 
sende Harmonie  enthüllt.    Jenen  natürlichen  Christlichen 
Wissenschaftern,  jenen  alten  Propheten,  sow  ie  Christus  Jesus  si 
hat  Gott  den  Geist  der  Christlichen  Wissenschaft  gewißlich 
geoffenbart,  wenn  aUch  nicht  deren  absoluten  Buchstaben. 

Weü  die  Wissenschaft  des  Gemüts  die  herkömmliche  87 
wissenschaftlichen  Schulen,  die  sich  nur  mit  materiellen  Be« 
obachtimgen  abmühen,  in  Unehre  7u  bringen  oicwisscn- 
schelnt,  ist  sie  auf  Widerstand  gestof.^(Mi.     Alver  ^wftdcr  3Q 
wenn  irgcndoiTi  S;.  -t('T!i  Gott  die  Klire  giht,  dann 
sollte  es  die  Hilic,  nicht  den  Widerstand  aller  denkenden  Men- 
schen erfahren.    Und  die  Christliche  Wissensehaft  ehrt  Gott,  38 
wie  Ihn  keine  andre  Theorie  ehrt,  und  zwar  nach  der  Weise 
.Seiner  Anordnung,  indem  sie  viele  wunderbare  Werke  durch 
den  göttlichen  Namen  und  die  göttliche  Natur  xollhringt,  30 
Man  muß  seine  Mission  ohne  Zagen  und  Heuchelei  erfüllen, 
demi,  damit  das  W^erk  gut  getan  werde,  muß  es  selbstlos  getan 
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1  will  never  be  based  on  a  divine  Principle  and  so  found  to 
be  unerring,  until  its  absolute  Science  is  reached.  ^Vhen 

3  this  is  accomplished,  neither  pride,  prejudice,  bigotry, 
nor  envy  can  wash  away  its  foundatioa«  for  it  is  built  upon 
the  rock,  Christ 

9 

e  QfietUm*  —  Does  Christian  Sdenoe,  or  metaphysical 
healing,  include  medication,  material  hygiene,  mesmer- 
ism, hypnotism,  theosophy,  or  spiritualism? 

9  Armoer,  —  Not  one  of  them  is  included  in  it.  In  di- 
vine Science,  the  supposed  laws  of  matter  }ield  to  the 
Mi«^t—      law  of  Mnd.     WTiat  are  termed  natural 

12  science  and  material  laws  are  the  objective 

states  of  mortal  mind.  The  physical  universe  expresses 
the  conscious  and  unconscious  thoughts  of  mortals. 

15  Physical  force  and  mortal  mind  are  one.  Drugs  and 
hygiene  oppose  the  supremacy  of  the  divine  Mind. 
Drugs  and  inert  matter  are  unconscbus,  mindless.  Cer- 

18  tain  results,  supposed  to  proceed  from  drugs,  are  really 
caused  by  the  faith  in  them  which  the  false  human  con- 
sciousness is  educated  to  feel. 

21  Mesnierisin  is  mortal,  material  illusion.  Animal  mag- 
netism is  the  voluntary  or  involuntary  action  of  error 
Animal  mag-  forms;  it  is  the  human  antipode 

24  of  divine  Science.   Science  must  triumph 

over  material  sense,  and  Truth  over  error,  thus  putting 
an  end  to  the  hypotheses  involved  in  all  false  theories 

27  and  practices. 

« 

Question. — Is  materiality  the  concomitant  of  spirit- 
uah'ty,  and  is  materiul  scum*  a  necessary  preliminaiy  to 
SO  the  understanding  and  expression  of  Spirit? 
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werden.    V'.\>  (  lirisleniurn  wird  niemals  auf  ein  göttlirlies  i 
Prinzip  gegruiiiiet  sein  und  also  unfehlbar  erfunden  weiden, 
bis  seine  absolute  Wisvsenbeiiait  trreicht  isL    Wenn  dies  voll-  3 
bracht  ist,  können  weder  Stolz,  VorurteO,  Frömmelei  noch 
Neid  die  Grundlage  des  Christeiitiiiiis  wegwaschen,  denn  es 
ist  auf  den  Felsen»  duristus,  gebaut  s 

Frage.  —  Begreift  die  Christliche  Wissenschaft  oder  das 
metaphysische  Heilen  Arzneigebrauch,  materielle  Hygiene» 
Mesmerismus,  Hypnotismus*  Theosophie  oder  Spiritualismus  a 
in  sich? 

Anttrnrf.  —  Xichts  von  alledem  ist  in  ihr  einlx'irrifTen. 
In  der  göttlichen  Wissenschaft  weichen  die  vermeintlichen  18 
Gesetze  der  Materie  dem  Cicsetz  des  Gemüts.  Oemauoae 
Das,  was  Naturwissenschaft  und  materielles  Ge-  ^«»«rtiiwi 
setz  genannt  wird,  ist  ein  objektiver  Zustand  des  sterblichen  15 
Gemüts.    Das  physische  Weltall  bringt  die  bewußten  mid 
unbewußten  Gedanken  der  Sterblichen  zum  Ausdruck. 
Physische  Kraft  und  sterbliches  Gemüt  sind  ein«.   Arzneien  is 
und  Hygiene  widersetzen  sich  der  Allerhabenbeit  des  gött- 
lichen Gemüts.    Die  Arzneien  und  die  träge  Materie  sind 
unbewußt,  sind  gemütlos.    Gewisse  Resultate,  welche  ange-  31 
nommenermaßen  von  Arsmeien  herrühren,  sind  in  Wirklich- 
keit durch  den  Glauben  an  dieselben  vcrursaclit  worden, 
den  zu  eTn|)iinden  das  falsche  inenschhche  üewußtsein  34 
erzogen  worden  ist. 

Der  Mesnierismus  ist  sterbliche,  materielle  Illusion.  Der 
tierische  Magnetismus  ist  die   willkürliche  mler  unwill-  27 
kürliche  Tätigkeit  des  Irrtums  in  allen  seinen  xkriKher 
Formen;  er  ist  das  menschliche  Gegenteil  der  MagMdnMis 
göttlichen  Wissenschaft.  Die  Wissenschaft  muß  so 
über  den  materiellen  Sinn,  und  Wahrheit  über  den  Irrtum 
siegen,  um  auf  diese  Weise  den  Hypothesen,  welche  in  jeder 
falschen  Theorie  und  Praxis  eingrachlossen  sind,  ein  Ende  33 
zu  machen. 

Frage.  —  Ist  die  Materialität  die  Begleiterscheinung  der 
Gebtigkoit,  und  ist  der  materielle  Sinn  eine  notwendige  36 
Einleitung  zum  Verstfindnis  und  Ausdruck  des  Gebtes? 
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1  Answer.  —  If  error  is  iiecessar>'  to  define  or  to  reveal 
Truthi  the  answer  is  yes;  but  not  otherwise.  Material 

3  Error  only  sensc  18  dB  absuTcl  pHrasc«  for  matter  has  no 
^"'"^'^  sensatioii.  Sdence  dedares  that  Mind>  not 
matter,  sees,  hears,  f eeb,  speaks.  Whatever  oontimdieta 

s  this  statement  is  the  false  sense,  which  ever  betrays 
mortals  into  sickness,  sin,  and  death.  If  the  unimpor- 
tant and  evil  appear,  only  soon  to  disappear  because 

Ü  of  their  useiessness  or  their  iniquity,  then  these  ephem- 
eral views  of  error  ou}j;lit  to  be  obliteratt»d  by  Truth. 
Why  malign  Christian  Science  for  instructing  mortals  how 
is  to  make  sin,  disease,  and  death  appear  more  and  more 
unreal? 

Emeige  gently  from  matter  into  Spirit  Think  not 
15  to  thwart  the  spiritual  ultimate  of  all  things,  but  oome 
Scientific      naturally  into  Spirit  through  better  health  and 

^'^^^^^    morals  and  as  the  result  of  spiritual  growth. 

18  Not  death,  but  the  understanding  of  Life,  makes  man  im- 
mortal. The  belief  that  life  can  be  in  matter  or  soul  in 
body,  and  that  man  springs  from  dust  or  from  an  egg, 

21  is  the  result  of  the  mortal  error  which  Christ,  or  Truth, 
destroys  by  fulfilling  the  spiritual  law  of  being,  in  which 
man  is  perfect,  even  as  the  "Father  which  is  in  heaven 

3i  is  perfect."  If  thought  yields  its  dominion  to  other 
powers,  it  cannot  outline  on  the  body  its  own  beautiful 
images,  hut  it  effaces  them  and  delineates  foreign  agents, 

27  calk'xi  disease  and  sin. 

The  heathen  gods  of  m>  tholo^y  controIltNl  war  and 
agriculture  as   much   as  nerves  control  sensation  or 

so  Material      muscles  measuTe  strength.    To   say  that 
strength  is  in  matter,  is  like  saying  that  the 
power  is  in  the  lever.  The  notion  of  any  life  or  intelli* 
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ArUwofi, »  Wenn  Irrtum  notwendig  ist,  tun  Wahrlint  lu  i 
definieren  oder  zu  enthüllen,  dann  lautet  die  Antwodrt  ja; 
sonst  aber  nicht.    Materieller  Sinn  ist  Irrtum  nur  s 
ein  vernunftwidriger  Ausdruck,  denn  die  Materie 
hat  keine  Sinnesempfindung.     Die  Wissenschaft  erklärt, 
daß  Gemüt  und  nicht  che  Materie  sieht,  hört,  fühlt  und  • 
spricht    Alle3,  was  dieser  Darlegung  widerspricht,  ist  der 
falsche  Sinn,  der  die  Sterbiichen  stets  an  Krankheit,  Sünde 
und  Tod  verrät.    Wenn  das  Unwichtige  und  Böse  in  ch'e  9 
Erscheinung  treten,  nur  um  ihrer  Nutzlosigkeit  und  Sünd- 
haftigkeit we^'en  bald  wieder  zu  verschwinden,  dntm  -eilten 
diese  Ein tn«r?^- Anschauungen  des  Irrtums  dnnh  die  Wnhr-  12 
heit  getilgt  werden.    Warum  die  Chnstliciie  Wi^senschatt 
anfeinden,  weil  sie  die  Sterhlichen  unterweist,  wie  sie  es  be- 
werkstelligen können,  daß  Siiiide,  Krankheit  und  Tod  immer  15 
unwirklicher  erscheinen? 

Erhebe  dich  allmählich  aus  der  Materie  in  den  Geist. 
Bilde  dir  nicht  ein,  daß  du  das  geistige  Endsiel  aller  tt 
Dinge  veieitdn  kannst»  sondern  komme  in  JJJJJf,?^^ 
natürlicher  Weise  in  den  Gebt  hinein»  durch  Obertsm-' 
bessere  Gesundheit  und  Moral  und  als  Folge  guncen  21 
geistigen  Wachstums.   Nicht  der  Tod,  sondern  das  Ver- 
ständnis des  Lk'Ix  ns  macht  den  Menschen  unsterblich.  Die 
Annahme,  daß  Leben  in  der  Materie  oder  Seele  im  Körper  24 
sein  kann,  und  daß  der  Mensch  aus  dem  Staube  oder  aus 
einem  Ei  hervorgeht,  ist  das  Ergebnis  des  sterblichen  Irr- 
tums, den  Christus  oder  Wahrheit  zerstört,  und  zwar  durch  37 
die  Erfüllung  des  geistigen  Gesetzes  des  Si  ins,  nach  welchem 
der  Mensch  vollkommen  ist,  gleichwie  der  .,\'atrr  im  Him- 
mel vollkommen  ist."    Wenn  der  Gednnkr-  ■^^piru»  Herrseliaft  30 
finflem  Mächten  überläßt,  kann  er  seine  eignen  schönen 
Bilder  nicht  auf  dem  Körper  entwerfen,  sondern  Iriseht  die- 
selben aus  und  bildet  fremde  wirkende  Kräfte  darauf  ab,  33 
Xrankheit  und  Sünde  genannt. 

Die  heidnischen  Götter  der  Mythologie  regierten  Krieg  und 
Ackerbau,  ebenso  wie  Nerven  die  Empfindung  beherrschen,  30 
oder  Muskeln  die  Stärke  bemessen.    Die  lie-  Maurieiie 
hanptung,  daß  Stärke  in  der  Materie  sei,  gleicht  AmMhawo 
der  Behauptung,  daß  Kraft  im  Hebel  sei.   Die  Vorstellung,  89 
in  der  Materie  sei  irgendwelches  Leben  oder  irgendwelche 
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1  gence  in  matter  is  without  foundation  in  fact,  and  yna 
can  have  no  faith  in  falaehood  when  you  have  leanied 
8  falsehood's  true  nature. 

Suppose  one  accident  happens  to  the  eye,  another  to 
the  ear,  and  so  on,  until  every  corporeal  sen.se  is  qucneliecL 
6  Sense fer-     ^^htU  is  man's  remedy?    'i'u  die,  tliat  he  may 
SUB  Soul       regain  these  senses  ?   Even  then  he  must  gain 
spiritual  understanding  and  spiritual  sense  in  onkr  to 
0  possess  immortal  consciousness.     Earth's  preparatoiy 
school  must  be  improved  to  the  utmost  In  reality  man 
never  dies.   The  belief  that  he  dies  will  not  establkh  his 
12  scientific  harnionv.    Death  is  not  the  result  of  Truth  but 
of  error,  and  one  error  will  not  correct  another. 

Jesus  proved  by  tlie  prints  of  the  nails,  that  his  body 
16  was  the  same  immediately  after  death  as  before.    If  death 
restores  sight,  sound,  and  strength  to  man« 
m  error      ^^j^  death  is  uot  an  enemy  but  a  better  frieod 
IS  than  Life.   Alas  for  the  blindness  of  belief,  which  makes 
harmony  conditional  upon  death  and  matter,  and  yet 
supposes  Mind  unal)le  to  produce  harmony!    So  long 
21  as  this  error  of  l>elief  remains,  mortals  will  continue  mor* 
tal  in  belief  and  subject  to  chance  and  change. 
Sight,  hearing,  all  the  spiritual  senses  of  man,  are 
S4  eternal.  They  cannot  be  lost.   Their  reality  and  imm<»w 
Permanent    tality  are  iu  Spirit  and  understandings  not  in 
matter,  —  hence  their  permanence.   If  this 
27  were  not  so,  luun  would  he  speedily  annihilated.    If  the 
five  corporeal  senses  were  the  medium  throui^h  which 
to  understand  God,  then  palsy,  bhndness,  and  deafness 
80  would  place  man  in  a  terrible  situation,  where  he  would 
be  like  those  ''having  no  hope,  and  without  God  in  the 
world;"  but  as  a  matter  of  fact,  these  calamities  often 
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Intelligenz,  ist  tatsächlich  ohne  Grundlage,  und  zur  Unwahr-  i 
heit  kannst  du  kein  Vertrauen  haben,  wenn  du  die  wahre 
Natur  der  1  nwahrheit  verstehen  gek-rnt  hast.  3 

5?etze  den  Fall,  (\f'm  Auge  stieße  ein  I'nlail  zu,  dem  Ohr 
ein  andrer  u.s.w.,  lu'.s  jeder  körperliche  Sinn  ausgelöscht  ist. 
Was  ist  das  Ileihiiittel  des  Menschen?    Sterben,  Stimgc^  0 
um  diese  Sinne  wiederzuerlangen?    Sogar  dann 
muß  sich  der  Mensch  geistiges  \'erständnis  und  geistigen 
Sinn  aneignen,  um  in  den  Besitz  des  unsterbhchcn  JJcwuÜt-  9 
sdns  j^langen  zu  können.   Die  Vorschule  der  Erde  muß 
aufs  Äußerste  ausgenutzt  werden.    In  WirkUchkeit  stirbt 
der  Mensdi  niemab.   Die  Annahme,  daß  er  stirbt,  wird  12 
seine  wissenschaf tlidie  Harmonie  nicht  aufrichten.  Der  Tod 
ist  nicht  das  Ergebnis  der  Wahrheit,  sondern  des  Irrtums» 
und  ein  Irrtum  wird  den  andern  nicht  berichtigen.  19 

Jesus  bewies  durch  seine  Nägel  male,  daß  sein  Körper 
unmittelbar  nach  dem  Tode  derselbe  war,  wie  vor  dem 
Todp.    Wenn  der  Tod  (k^n  Mt^nschen  Gesicht,  Tod  ein 
Gehör  und  Stärke  wiederersetzt,  dann  ist  der 
Tod  nicht  ein  Feind,  sondern  ein  besserer  P'reund  als  das 
Leben.    Ach,  um  die  Ulmdhcit  tier  Annahme,  welche  Tod  21 
und  Materie  zu  Bedingungen  für  die  Harmonie  macht  und 
dabei  vorausüctzt,  daß  GeuiUl  außerstande  ist  Harmonie 
hervorzubringen!   Solange  dieser  Irrtum  der  Annahme  be-  24 
stehen  bleibt,  w^en  die  Sterblichen  der  Annahme  nach 
weiter  sterblich  und  dem  Zufall  und  dem  Wechsel  unter- 
worfen sein,  27 

Gesieht,  Gehör,  alle  geistigen  Sinne  des  Menseln  n  sind 
ewig.    Sie  können  nicht  verloren  gehen.    Ihre  Wirklichkeit 
und  Unsterblichkeit  beruhen  im  Geist  und  im  Bleibend«  ^ 
Verständnis,  nicht  in  der  Materie  —  daher  ihre  Bafrfbidiiiici- 
Fortdauer.    Wenn  dem  nicht  so  wäre,  würde 
der  Mensch  sciilennig  vernichtet  werden.    Wenn  die  fünf  as 
körperlichen  Sinne  das  Mittel  wären,  durch  welclies  der 
Mensch  Gott  verstellt,  dann  würden  Lähmung,  Blindheit 
und  Tauiilicit  ilui  m  eine  schreckliche  Lage  versetzen,  in  30 
welcher  er  sein  würde,  wie  die,  die  „keine  Hoffnung**  haben, 
und  »Oboe  Gott  m  der  Welt"  sind;  tatsüdilidi  aber  treibt 
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1  drive  mortals  to  sedc  and  to  find  a  higher  sense  of  happi- 
ness and  existence. 

3     Life  is  deathless.   Life  is  the  origin  and  ultimate  of 
mau,  never  attainable  through  death,  but    liiu d  b\  walk- 
ing  in  the  pathway  of  Truth  butli  before  and 

Exercise  * 

e  of  Mind-       aiter  that  which  k  called  death.  There  is  more 
Christianity  in  seeing  and  hearing  spiritually 
than  materially.  There  is  more  Science  in  the  perpetual 
9  exercise  of  the  Mind-faculties  than  in  their  loss.  Lost 
they  cannot  be,  while  Mind  remains.   The  apprehenaon 
of  this  gave  siglit  to  the  biiuvl  and  heariu^  to  the  deaf  cea- 
12  tunes  ago,  and  it  wili  repeat  the  wonder. 

Question,  —  You  speak  of  belief.   Who  or  what  is  it 
that  believes? 

16  Atmoer. — Spirit  is  all-knowing;  this  piedudes  the 
need  of  believing.  Matter  cannot  believe,  and  Mind 

undcnitand    iinderstands.   The  body  cannot  bt  litx  The 

18  ^y^**»"*      behever  and  behef  are  one  and  are  niortnl. 

Christian  (  vidence  is  founded  on  Science  or 
demonstrable  Truth,  Üowing  from  immortal  Mind,  and 

21  there  is  in  reality  no  such  thing  as  mortal  mind.  Mere 
belief  is  blindness  without  Principle  from  which  to  ex- 
plain the  reason  of  its  hope.  The  belief  tiiat  life  is  se&- 

9i  tient  and  intelHgent  matter  i.^  erroneous. 

The  Apostle  James  said.  "Sh<nv  me  thy  faith  without 
tliy  works,  and  I  will  sliow  thee  niy  faith  by  my  works." 

27  The  understanding  that  Life  is  God,  Spirit,  lengthens 
our  days  by  strengthening  our  trust  in  the  deathless 
reality  of  life,  its  almightiness  and  immortality. 

80  This  faith  relies  upon  an  understood  Principle.  Tliis 
Principle  makes  whole  the  diseased,  aiiti  brings  out  liic 
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solches  Elend  die  Sterblichen  oft  dazu,  einen  höheren  BegpS.  1 
von  Glück  und  Dasein  zu  suchen  und  ilin  zu  finden. 

Leben  ist  todlos.    Leben  ist  Ursprung  und  Endziel  des  a 
Menschen,  und  es  wird  ninnals  durch  den  Tod  erlaugt,  son- 
dern CS  wird  dadurch  ge\N  onuen,  daß  man  auf  dem  cebrauchd« 
Pfade  der  Wahrheit  wanciclt,  sowohl  vor,  wie  Gemüts^  « 
nurh  riem,  was  Tod  genannt  wird.    Es  liegt  mehr 
Cliristentum  in  geistigem  als  in  materiellem  Sehen  und 
Hören.    Es  liegt  mehr  Wissenschaft  in  dem  beständigen  9 
Gebrauch  der  Gemuu-Fähigkeiten  als  in  deren  Verlust.  So- 
lange Gemüt  besteht,  können  sie  nicht  verloren  gehen.  Das 
Erlassen  dieser  Tatsache  verlieh  vor  Jahrhunderten  den  12 
Blinden  das  Gesicht,  den  Tauben  das  Gehdr,  und  es  wird 
das  Wunder  wiederholen. 

Frage,  —  Du  sprichst  von  Annahme.  W«  oder  was  is 
hat  eine  Annahme? 

Aiäwort.  —  Geist  ist  allwissend;  dies  schließt  die  Notwen- 
digkeit des  Annehmens  aus.    Di«  Alaterie  kann  nicht  glau-  18 
ben,  und  Gemüt  versteht.    Der  Körper  kann  vcwtSndnli 
nicht  glauben.    Der  Annehmende  und  die  An-  j^MhAn- 
nahme  sind  eins  und  sind  sterblich.    Die  christ-  21 
liehe  Augenseheinliflikrit  gründet  sich  auf  die  Wissenschaft 
oder  die  demonstrierbare  Wahrheit,  die  ein  Ausfluß  des 
unsterblichen  Gemüts  ist;    in  Wirklichkeit  gibt  es  kein  2A 
sterbliches   (u-uiüt.     Bloße   Annahme  ist  Blindheit 
ohne  Prinzip,  von  dem  nua  sich  der  Grund  ihrer  Hoffnung 
erkliiren  lielV.    Die  Annahme  ist  irrig,  daß  das  Leben  emp-  27 
findende  und  intcllifrente  IVraterie  ist. 

Der  Apostel  Jakobus  sagt :   ..'^eige  mir  deinen  Glauben 
ohne  die  Werke,  so  will  ich  dir  meinen  Glauben  zeigen  aus  30 
meinen  Werken."   Das  Verständnis,  daß  Leben  Gott,  Geist» 
ist,  verlängert  unsre  Lebenstage,  indem  es  unser  Vertrauen 
auf  die  todlose  IVirklichkeit  des  Lebens,  auf  seine  Alhnäch-  ss 
tigkeit  und  Unsterblichkeit  stärkt. 

Dieser  Glaube  beruht  auf  einem  verstandenen  Prinzip. 
Dieses  Prinzip  macht  die  Kranken  gesund  und  bringt  die  36 
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1  enduring  anrl  harmonious  phases  of  things.    The  result 
of  our  teachings  is  their  sufiicient  confirmation.  When, 

8  Confirmation  OH  the  strength  of  thesc  instructions,  you  are 
by  healing  ^  banish  a  severe  malady,  the  cure  shows 

that  you  understand  this  teaching,  and  therefore  you 

s  ceive  the  blessing  of  Truth. 

The  Hebrew  and  Greek  words  often  translated  belief 
differ  somewhat  in  meaning  from  that  conveyed  by  the 

*  Belief aod      KngHsh  Verb  believe;  they  have  more  the  sig- 
fifmtnwt      nifieancc  of  faith,  understanding?,  trust,  con- 
stancy, firmness.    Hence  the  Scriptures  oiieii  a[)pear  in 
12  our  common  version  to  approve  and  endorse  belief,  when 
they  mean  to  enforce  the  necessity  of  understanding. 

QueHion,-^  Do  the  five  corporeal  senses  constitute 
16  man? 

Answer,  —  Christian  Science  sustains  with  immortal 
proof  the  impossibility  of  any  material  sense,  and  defines 

18  AUiacuitiea  thcse  so-callcd  scnscs  as  mortal  beliefs^  the 
*******  testimony  of  which  cannot  l>e  true  either  of 
man  or  of  his  Makpr.    The  cor[K)reaI  sciix-.s  can  take  no 

21  cognizance  of  spiritual  reality  and  immortality.  Ner^^es 
have  no  more  sensation,  apart  from  what  belief  be- 
stows upon  them,  than  the  fibres  of  a  plant   Mind  alone 

S4  possesses  all  faculties,  perception,  and  comprehension. 
Therefore  mental  endowments  are  not  at  the  mercy  of 
organization  and  decomposition,  —  otherwise  the  very 

27  worms  could  unfashion  man.  If  it  were  possible  for  the 
real  senses  of  man  to  be  injured,  Soul  could  reproduce 
them  in  all  their  perfection;   hut  tlx  v  cannot  \yc  dis- 

30  turhi  (1  nor  destroyed^  siucc  they  exist  in  immortal  Mind, 
not  in  matter. 


Digitized  by  Google 


WISSENSCHAFT  UND  GESUNDHEIT  488 

ZüSAKMDNFABBUNG 

bieibenden  und  harmonischen  Phasen  der  Dinge  ans  Licht,  i 
Das  Ergebnis  unsrer  Lehren  ist  deren  genügende  Bestäti- 
pimg.    Wenn  du   kraft  dieser  T  "ntens-eisungcn  Bestätigung  8 
iriLstande  })ist,  eine  schwere  Krankheit  zu  ver-  «^^rch  Heilen 
bannen,  dann  heweist  die  Ifriliuvj:,   daß  dn   i]\(:>r  I.phre 
verstehst,  lüul  (hi  empfängst  dahi  r  den  Segen  der  Walirhcit.  6 

J)ie  el)räischen  und  griechischen  Worte,  die  im  Englischen 
oft  mit  h  e  1  i  e  f  übersetzt  werden,  weiclien  in  etwas  von 
der  Bedeutung  des  engHsehen  Zeitworts  b  c  -  Annahme  * 
lieve  ab;  öie  habiu  mehr  die  Bedeutung  \nn  undfe»tea 
Glauben,  Verständnis,  Zutrauen,  Beständig  keil, 
Festigkeit.    Daher  scheint  die  Bibel  in  der  autorisierten  12 
engUsehen  Übersetzung  „belief"  oft  gut  ku  heißen  und  zu 
bestätigen,  wenn  sie  die  Notwendigkeit  von  Verständnis 
einschärfen  will.  is 


Frofjr.  —  Machen  die  fünf  körperliciien  Sinne  den  Men- 
schen aus? 

Aiäwort.  —  Mit  unsterblichem  Beweis  erhält  <ne  Christ-  1* 
liehe  Wissenschaft  die  Unmöglichkeit  irgendwelchen  ma- 
teriellen Sinnes  aufrecht  und  dejfiniert  diese  AiieFÄhig- 
sogenannten  Sinne  als  sterbliche  Annah-  ^^^^^ 
m  e  n «  deren  Zeugnis  weder  in  bezug  auf  den 
Mensdhen  noch  in  bezug  auf  seinen  Schöpfer  wahr  sein 
kann.   Die  körperlichen  Sinne  können  von  der  geistigen  34 
Wirklichkeit  und  Unsterblichkeit  keine  Kenntnis  nehmen. 
Abgesehen  von  dem,  was  die  Annahme  ihnen  verleiht,  haben 
die  Nerven  nicht  mehr  Empfindung  als  die  Fasern  einer  27 
Pflanze.   Gemüt  allein  besitzt  alle  Fähigkeiten,  alles  Wahr- 
nehnuings-  und  Begnifsvennögen.    Daher  sind  die  mentalen 
Gaben  nicht  dem  organischen  Bau,  noch  dem  Verfall  preisge-  30 
gel)en,  denn  sonst  könnten  sogar  die  Würmer  den  Menschen 
entkörpern.    Wenn  es  möglich  wäre,  d;if^  die  wirklichen 
Sinne  des  Menschen  verletzt  werden  könnten,  dann  könnte  33 
Seele  sie  doeh  in  all  ihrer  Vollkommenheit  wieder  erzeugen. 
Aber  sie  können  nicht  gest<(rt.  noeh  zerstört  werden,  d»  tm 
sie  haben  ihr  Dasein  im  unsterblichen  Gemüt  und  nicht  in  36 
der  Materie. 
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1  The  less  mind  there  is  manifested  in  matter  the  better. 
When  the  unthinking  lobster  loses  its  claw,  the  claw  grows 

8  riiMnmiiiiw    again.    If  the  Science  of  Life  were  trnderstood, 

it  would  be  found  that  the  senses  of  Mind  are 
never  lost  and  that  matteir  has  no  sensation.  Then  the 
6  human  limb  would  be  replaced  as  readily  as  the  lobster's 
claw,  —  not  with  an  artificial  limb,  but  with  the  ^^enuine 
one.    Any  hypothesis  which  supposes  life  to  be  in  matter 

9  is  an  educated  belief.  In  infancy  this  belief  is  not  equal 
to  guidmg  tlie  hjuid  to  the  mouth;  and  as  conscioubiR^^ 
develops,  this  beiiei  goes  out,  —  yields  to  the  reality  ci 

IS  everlasting  Life. 

Corporeal  sense  defrauds  and  hes;  it  breaks  all  the 
commands  of  the  Mosaic  Decalogue  to  meet  its  own  de- 
ls Decalogue     msuds.  How  thcu  cau  this  sense  be  the  €iod- 
given  channel  to  man  of  divine  blesangs  or 
understanding?   How  can  man,  reflecting  Grod,  be  de- 
ls pendent  on  material  means  for  knowing,  hearing,  seeing? 
Who  dares  to  say  that  the  senses  of  man  can  be  at  one  time 
the  medium  for  sinnin^^  a^^ainst  God,  at  another  the  me- 
al dium  for  obeying  God?    ^Vn  affirmative  reply  would  con- 
tradict the  Scripture,  for  the  same  fountain  sendeth  not 
forth  sweet  waters  and  bitter* 
24    The  corporeal  senses  are  the  only  source  of  evil  or 
error.  Christian  Science  shows  them  to  be  false,  be- 
Onmieeoa-  ^^"^^  matter  has  no  sensation,  and  no  organic 
27  J252I2      construction  can  give  it  hearing  and  sight  nor 
make  it  the  medium  of  Mind.   Outside  the 
material  sense  of  things,  all  is  harmony.    A  "^Tong  sense 
so  of  God,  man,  and  creation  is  nonsejisef  want  of  sense* 
Mortal  belief  would  have  the  material  senses  sometimes 
good  and  sometimes  bad.  It  assures  mortals  that  there 
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Je  weniger  Gemüt  sich  in  der  Materie  offenbart,  desto  1 
besser.    Wenn  der  nicht-denkende  Iluniiner  seine  Schere 
X  erliert,  .so  wächst  sie  wieder.    Wenn  die  Wissen-  Ubens-mfi*  3 
.S(  liiift  des  Lebens  verstcinden  würde,  so  würde  "^hkeiten 
man  sehen,  daß  die  Sinne  des  Gemüts  niemals  verloren 
gehen,  und  daß  die  Materie  keine  Km[)lin(lnn^^  hat.    Darm  a 
würde  das  menseliliehe  Glied  ebenso  leiclit  wiederersetzt 
werden  wie  die  Scliere  des  Hummers  —  nicht  etwa  durch 
ein  künstliches  Glied,  sondern  durch  das  echte.    Eine  jede  9 
llyputiiese,  die  voraussetzt,  daß  Leben  in  der  Materie  ist, 
ist  eine  anerzogene  Annahme.    In  der  ersten  Kindheit  ver- 
mag diese  Annahme  nieht,  die  Hand  zum  Munde  zu  fiih-  12 
ren;  uixl  in  dem  Maße  wie  sieh  das  Bewußtsein  entwickelt, 
versehu  indt  i  diese  Annahme  —  sie  gibt  der  Wirklichkeit 
des  ewigen  Lebens  Raum.  16 

Der  körperliche  Sinn  betrügt  und  lügt;   er  bricht  alle 
Gebote  des  mosaischen  Gesetzes,  um  seinen  eignen  For- 
derungen «u  genügen.     Wie  kann  also  dieser  Zehn  Gebote  18 
Sinn  der  dem  Menschen  von  Gott  gegebene  Ka- 
nal  für  göttlidie  Segnungen  oder  für  göttliches  Verständnis 
sein?  Wie  kann  der  Mensch,  der  Gott  wiedetspiegelt,  in  be-  21 
zug  auf  Erkennen,  Hören  und  Sehen  von  materiellen  Mitteln 
abhängig  sein?  Wer  wagt  zu  behaupten,  daß  die  Sinne  des 
Menschen  einmal  das  Mittel  sein  können,  um  gegen  Gott  zu  24 
sundigen,  imd  ein  andres  Mal,  um  Gott  zu  gehorchen? 
Eine  bejahende  Antwort  würde  der  Bibel  widersprechen, 
denn  eine  Quelle  spendet  nicht  bittres  und  süßes  Wasser.  27 

Die  körperh'clien  Sinne  sind  die  einzige  Qm^lle  des  Bosen 
oder  des  Irrtums.  Die  Christliche  Wissen  rhn ft  zeigt,  daß 
sie  fiilscli  bind,  wcnl  die  Materie  keine  organiacher  30 

dui}^  liat,  und  weil  kein  organischer  Bau  der  Bauwertio« 
Materie  Gehör  und  Gesicht  verleihen,  noch  sie  tmui  Mittel 
des  Gemüts  maclu  11  kann.    Außerhalb  des  materiellen  Sinnes  33 
der  Dinge  ist  alles  Harmonie.    Ein  verkelu^ter  Sinn  von  Gott, 
von  dem  Menschen  und  der  Schöpfung  ist  Un-Sinn, 
Mangel  an  Sinn.    Die  sterbliche  Annahme  möchte  behau  p-  ae 
ten,  daß  die  materiellen  Sinne  manchmal  gut  und  manch- 
mal schlecht  sind.  Sie  versichert  die  SterbUchen,  daß  m  der 
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1  is  real  pleasure  in  sin;  but  the  grand  troths  of 

Science  dispute  this  error. 
8     Will-power  is  hut  a  product  of  belief,  and  this  belief 

commits  depredations  on  harmony.    Human  will  is  an 
animal  propensity,   not  a  faculty  of  Soul. 
6  anj^y^    Hence  it  caimot  govern  man  aright.  Chris- 
tian Science  leveab  Truth  and  Love  as  the 

motive-powers  of  man.  Will  — -  blind ,  stubborn ,  and  head- 
Q  long  —  cooperates  with  appetite  and  passion.   From  this 

cooperation  arises  its  evil*  From  this  also  comes  its  pow- 

erlessness,  since  all  power  belongs  to  God,  good. 
12     The  Science  of  Mind  needs  to  be  understood.  Until 

it  is  understood,  mortals  are  more  or  less  deprivtxl  of 

Xheqrio»  Truth.  Human  theories  are  helpleas  to  make 
16  man  harmonious  or  immortal,  since  he  is  so 

already,  according  to  Christian  Science.    Our  only  need 

is  to  know  this  ;md  reduce  to  practice  the  real  man's  di- 
iB  vine  Principie,  iiove. 

"Quench  not  the  Spirit  Despise  not  propheqnngs.** 

Human  belief — or  knowledge  gained  from  the  so-called 
21  True  natu»   material  senses  —  would,  by  fair  logic,  annt- 

«Bdoiicin      hilate  man  along  with  the  dissolving  elements 

of  clay.  The  scientifically  (Christian  explanations  of  tlie 
24  nature  and  origin  of  man  destroy  all  material  sense  with 

immortal  testimony.    This  immortal  testimony  ushers 

in  the  spiritual  sense  of  being,  which  can  be  obtained 
27  in  no  other  way. 

Sleep  and  mesmerism  explain  the  mythical  nature  of 

material  sense.  Sleep  shows  material  sense  as  either 
M  sieeo  an      obHvton,  nöthiogness»  or  an  illusion  or  dream. 

Under  the  mesmeric  illusion  of  belief,  a  man 

will  think  that  he  is  freezing  when  he  is  warm,  and  liiai  he 
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Sünde  wirkliche  Freuden  liegen;  die  großen  Wahrheiteader  ^ 

Christliciien  Wissenschaft  jedoch  bestreiten  diesen  Irrtum. 

Willenskraft  ist  nur  ein  Erzeugnis  der  Annahme,  und  diese  3 
Annahme  begelit  Raul)  an  der  Harmonie.    Der  menschliche 
W^illf  ist  ein  tierischer  Trieh,  mchi  v'm  Vermögen  vviiienskraft 
der  Seele.    Duher  kann  er  den  Mciusehen  nicht  ein  tkiigciiar  6 
n^litik'  rc^äfn  n.    Die  Christliche  Wissenschaft 
eiu bullt  Wahrlieit  und  Liel>e  aJs  die  lYiebkräfte  des  Men- 
bchcn.    Der  WüJe  —  blind,  halsstarrig  und  ungestüm —  • 
wirkt  iremeinsam  mit  Begierden  und  Leidenschaften.  Aus 
diesem  Zusammenwirken  entsteht  sein  Übel.    Daher  kommt 
auch  seine  Machtlosigkeit,  denn  alle  Macht  gehört  Gott, 
dem  Guten,  an. 

Die  Wissenschaft  des  Gemüts  muß  verstanden  werden. 
Khe  sie  verstanden  entbehren  die  Sterblichen  mehr  16 

oder  weniger  der  Waliiiit iL    I^leiiscliliche  Theo-  Tij#orioo 
rien  sind  außerstunde,  den  Menschen  harmonisch  «■'•"■•fw^ 
oder  unsterblich  zu  machen,  weil  er  dies  der  Christlichen  it 
Wissensdiaft  zufolge  schon  ist.  Unser  einsiges  BedOrfnb 
ist,  dies  m  wissen  und  Liebe,  das  göttlidie  Pdnkip  des  «irk- 
licliea  Menschen,  in  die  Tat  umsusetBen*  ai 

,,Den  Geist  dämpfet  nicht,  die  Weissagung  verachtet 
nicht".  Die  menschliche  Annahme  —  oder  das  durch  die 
sogenannten  materiellen  Sinne  erworbene  Wissen  Lahres 
—  Wörde  richtiger  Logik  zufolge  den  Menschen  We3«nund 
samt  den  sich  aufldaenden  Elementen  des  mensch-  ^"p*^""« 
liehen  Leibes  vernichten.    Die  wissenschaftlich  christlichen  27 
Erklärungen  über  die  Natur  und  den  Ursprung  des  Menschen 
zerstören  durch        unsterbliche  Zeugnis  jeden  materiellen 
Sinn.    Dieses  imsterbüclie  Zeugnis  führt  den  geistigen  Sinn  30 
des  Seins  ein,  der  auf  keinem  andern  Wege  erlangt  werden 
kann. 

Schlaf  ur\i\  Mesrnerisnuis  erklären  die  mythische  Natur  33 
des  materiellen  ^umes.    Der  Schlaf  zeigt,  daß  der  materielle 
Sinn  entweder  Vergessenheit  und  Niclitslieit,  oder  Schlaf  eine 
eine   Illusion  oder  ein  Trauui  ist.    T'nter  der  ^«•'^  se 
mesmerisrhen  Illusion  einer  Annahme  iK  i.kt  der  IVfenseh, 
daß  er  friert,  während  ihm  warm  ist,  und  daß  er  schwuuuiL, 
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1  is  swimmintr  when  he  is  on  dry  land.  N('r(lle-thru>t^  will 
not  hurt  him.   A  deUcious  perfume  will  seem  intolerable. 

8  Animal  magnetism  thus  uncovers  material  sense,  and 
shows  it  to  be  a  belief  without  actual  foundation  or  va- 
lidity. Change  the  belief,  and  the  sensation  changes. 

•  Destroy  the  belief,  and  the  sensation  disappears. 

Material  man  is  made  up  of  involuntary  and  voluntary 
error,  of  a  negative  right  and  a  positive  wrong,  the  latter 

9  Man  linked  calling  itiji'lf  Hght.  Mau's  Spiritual  individual- 
wKhSfririt     j^^.     n^v^r  wrong.    It  is  the  likeness  of  man's 

Maker.    Matter  cannot  connect  mortals  with  the  true 
13  origin  and  facts  of  being,  in  which  all  must  end.    It  is  only 
by  acknowledging  the  supremacy  of  Spirit,  which  annuls 
the  daims  of  matter,  that  mortals  can  lay  off  mortality  and 
16  find  the  indissoluble  spiritual  link  which  estaUishes  man 
forever  in  the  divine  likeness,  inseparable  from  his  creator. 
The  belief  that  matter  and  mind  are  one,  —  that  mat- 
is  ter  is  awake  at  one  time  and  asleep  at  another,  some- 
Biateriaiman  timcs  presenting  no  appearance  of  mind, — 
MMdicna     ^i^jg  belief  culminates  in  another  belief,  that 
21  man  dies.   Science  reveals  material  man  as  never  the  real 
being*  The  dream  or  belief  goes  on,  whether  our  eyes  aie 
dosed  or  open.   In  sleep,  memoiy  and  consciousness  are 
34  lost  from  tiie  body,  and  they  wander  whither  they  will 
apparently  with  their  own  separate  embodiment.  Per- 
sonality is  not  the  individuality  of  num.  A  wicked  man 
Z7  may  have  an  attractive  personality. 

When  we  are  awake,  we  dream  of  the  pains  and  pleas- 
ures of  matter.    Who  will  .sav,  even  thoiidi  lie 

Spiritual  ex-  .  . 

30  fatenceUie     docs  not  iindtTstaiid  Christian  Science,  that 
this  dream  —  rather  than  the  dreamer  —  may 
not  be  mortal  man?  Who  can  rationally  say  otherwise 
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während  er  sich  auf  trockoeni  Lande  belindet.    Nadelstiche  l 
verletztiii  ihn  nicht.    Ein  kösüidicr  Wohlgtruch  erscheint 
ihm  unerträglich.    Auf  diese  Weise  deckt  der  tierische  JMag-  s 
netiamus  den  nmterieUen  Sinn  auf  und  zeigt,  daß  er  eine 
Annahme  ohne  tatsächliche  Gnmdlage  oder  Gültigkeit  ist. 
Ändere  die  Annahme,  und  die  Empfindung  ändert  sich,  e 
Zerstöre  die  Annahme,  und  die  Empfindung  verschwindet. 

Der  materielle  Menach  ist  aua  upwiükttrlichem  und  will- 
kürlichem Irrtum  zusammengesetat,  aus  negativem  fiecht  a 
und  positivem  T^nrecht,  und  letzteres  nennt  sich  DerMen»cii 
Piccht.     Die  poistige  Individualitat  dos   Men-  c^^GgMt^ 
sehen  ist  niemals  unrecht.    Sie  ist  das  Gleich-  12 
nis  von  dem  Schöpfer  des  Menschen.    Die  iVIaterie  kann 
die  Sterbliciien  nut  dem  wahren  Ursprung  uikI  (I(  n  wahren 
Tatsachen  des  Seins,  in  denen  alles  enden  inuß,  nicht  in  15 
Verbindung  bringen.   Nur  durch  die  Anerkennung  der  All- 
erhabenheit des  Geistes,  weldie  die  Ansprüche  d^  Materie 
aufhebt,  können  die  Sterblidien  die  Sterblichkeit  ablegen  is 
und  das  nnauiftrficbe  geistige  Bond  finden,  welches  den 
Menschen  auf  ewig  als  das  göttliche  Gleichnia  bestätigt»  das 
von  seinem  Schöpfer  untrennbar  ist.  21 

Die  Annahme,  daß  Materie  und  Gemüt  eins  sind  —  daß 
die  Materie  zu  einer  Zeit  wach  ist  und  zur  andern  schläft 
und  zuweilen  keinen  An -rhein  von  Gemüt  zeigt  Derm^  24 
— »diese  Annahme  giptelt  in  der  andern  An-  JS^J^hila 
nähme,  daß  der  Mensch  stirbt.    Die  Wissenschaft  Traum 
enlhnllt,  daß  der  materielle  Mensch  nie  das  wiikHche  Sein  27 
des  Menschen  ist.     Der  Traum  oder  die  Amiahme  geht 
weiter,  ob  unsre  Augen  nun  geschlossen  oder  offen  sind.  Im 
Scfahil  gehen  dem  Körper  Gedächtnis  und  Bewußtsein  ver-  so 
loien  und  wandarn  anseheuiend  in  ihrer  eignen  losgelösten 
Verkötperung,  wohin  sk  wollea.  Die  Persönlichkeit  ist  nicht 
die  Individualität  des  Menschen.    Ein  schlechter  Menach  ss 
mag  eine  anziehende  Persönlichkeit  haben« 

Wenn  wir  wach  sind,  träumen  wir  von  den  Schmerzen 
und  Freuden  der  Materie.    Wer  will  liehaupten,  selbst  wenn  80 
er  von  der  Christhchen  Wissenschaft  niclits-  \-er-  Gdatigw 
steht,  daß  dieser  Traum  —  \'ielmehr  als  der  Triiu-  Sn?Ä??* 
mer  —  nicht  vielleicht  der  sterbliche  Mensch  ist?  "'^hc  ^ 
Wer   kann   vernünftigerweise   etwas   andres  behaupten. 
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1  when  the  flream  leaves  mortal  man  intact  in  body  nnd 
thought,  aUln>up:h  the  so<'alled  dreamer  is  unconsdou*!? 

8  For  right  rea.soniiig  there  should  be  hut  one  fact  before 
the  thought,  namely,  spiritual  existence.  In  reality  there 
is  DO  other  ezistenoe^  smoe  IaU  cannot  be  united  to  its 

e  unlikeneas,  mortality. 

Being  is  holiness,  Imnnony,  immortality.  It  is  alresid j 
proved  that  a  knowledge  of  this,  even  in  small  de|^eo, 

»  Mind  MM      ^^^^  uplift  the  physical  and  moral  st.UidarJ 
of  mortals,  wiil  iiicrea,s<>  Ionere\*ity,  will  purify 
and  elevate  character.   Thus  progress  will  finally  destroy 

la  all  ertor,  and  brii^  immortality  to  light.  We  Imow  that 
a  statement  proved  to  be  good  must-  be  comet  New 
Uioughts  are  constantly  obtaining  the  floor.  These  two 

15  contradictory  theories  —  that  matter  is  somethui>;,  or 
that  all  iä  Mind  —  will  dispute  the  ground,  imtil  one  is 
aokiiowledged  to  lx»  tlif  victor.    Discussing  his  carn- 

18  paign,  Greneral  Grant  said:  "I  propose  to  hght  it  out  on 
this  linr,  if  it  takes  all  summer,"  Science  says:  AH  la 
Mind  and  Mind's  idea, .  You  must  fight  it  out  on  this 

SI  line.  Matter  can  afford  you  no  aid 

The  notion  that  mind  and  matter  commingle  in  tlie 
human  illusion  as  to  sin,  sickness,  and  death  must  even- 
s' •'-t^**       tually  suljuiit  to  the  Science  of  Mind,  which 
ottftMttmi     denies  this  notion.    God  is  Mmd,  and  God 
infiniU;  hence  aü  ü  Mind.   On  this  statement  rests  the 

97  Science  of  being,  and  the  Principle  of  this  Sdenoe  is  di- 
vine, demonstrathig  hannony  and  immortality. 
The  conservative  theofy,  long  believed,  is  that  there 

3Ü  are  two  factors,  matter  and  mind,  uniting  on  some  iia- 
pi>.v>il)le  basis.  This  theory  v\()ul(l  keep  trulli  and  error 
always  at  war.   Victory  would  perch  on  neither  banner. 
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wenn  doch  der  Traum  den  sterblichen  Menschen  an  Körper  l 
und  Gedanken  unberührt  Jäßt,  obwohl  der  sogenannte 
Träumer  ohne  Bewußtsein  ist?    Um  richtig  folgern  zu  i 
können,  sollten  wir  nur  eine  Tatsache  vor  Augen  haben, 
nämlicli  das  geistige  Daspin.    In  Wirklichkeit  gibt  es  kein 
andres  Dasein,  denn  Lehen  kann  nicht  mit  seinem  Ungleich»  6 
nis,  der  Sierblielikeit,  vereinigt  wwUen. 

Das  Sein  ist  Heiligkeit,  Harmonie  und  Unsterblic-hkeit. 
Eä  ist  bereits  bewiesen,  daß  eine  Kt  iiutnis  hier\  on,  selbst  in  0 
geringem  Grade,  die  physische  und  moralische  Gemüt  dn 
Nonn  der  Sterblichen  heben,  die  Langlebigkeit 
stdgem  und  dtn  Charakter  Iftnttm  imd  veredeln  wird,  is 
So  wird  der  Fortschritt  schÜeBlich  allen  inrtom  Mstörcn 
und  Unsterblichkeit  ans  licht  bringen.    Wir  wissen,  daß 
eine  Dariegung,  die  sich  als  gut  erwiesen  hati  korrekt  sein  if 
muß.    Bestfindig  kommen  neue  Gedanken  zu  Wort.  Die 
beiden  folgenden,  sich  widersprechenden  Theorien,  daß  die 
Materie  etwas  ist,  oder  daß  alles  Gemüt  ist,  werden  sich  18 
das  Feld  streitig  machen,  bis  eine  als  Sieger  aneikannt  aeiil 
wird.   Als  General  Grant  seinen  Feldzug  besprach,  sagte  er; 
„Ich  beabsichtige  ihn  nach  diesem  Grundsatz  auszufechten,  31 
sollte  es  aucb  den  ^Mnzcn  Sommer  in  Anspnicli  nehmen." 
Die  Wissenschaft  sa<,'t:   Alles  ist  Gc^müt  und  Hie  Idee  des 
Gemüts.    Nach  diesem  (inindsatz  mußt  du  es  ausfechten.  84 
Die  Materie  kaim  dir  ni(-ht  hellen. 

Die  Vorstellung:,  daß  Ciemiit  und  Materie  sich  in  der 
menschlichen  Illusion  \-on  Sünde.  Krankheit  und  Tod  ver-  27 
mischen,  muß  schließlich  (K  r  Wissenschaft  des  ^j™^ 
Gemüts  weichen,  welche  diese  Vorstellung  leug-  «CTjjEtehww 
net.   Gott  ist  Gemüt,  und  Gott  ist  se 
unendlich;  folglich  ist  alles  Gemüt.  Auf 
dieser  Behauptung  beruht  die  Wissenschaft  des  Seinsi  und 
das  Prinzip  dieser  Wissenschaft  ist  göttlich  und  demon-  39 
striert  Harmonie  und  Unsterblichkeit. 

Daß  es  swei  Faktoren  ^bt,  Materie  und  Gemüt,  die  ^ch 
auf  ii^endemer  unmöglichen  Basis  verehiigen,  ist  eine  kon-^  36 
servative,  lange  geglaubte  Theorie.    Diese  Theorie  würde 
Wahrheit  und  Irrtum  dauernd  in  Kampf  halten.    An  keine 
der  beiden  Fahnen  würde  sich  der  Sieg  heften.    Die  Christ-  89 
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1  Oll  the  other  hand,  Ciinstian  Science  speedily  sbovvs 
Truth  to  be  triumphant.   To  corporeal  sense,  the  son 

3  Victory  Eppears  to  rise  and  aet^  and  the  earth  to  stand 
for  Truth  astronomical  sdenoe  contradicts  thia» 

and  explains  the  solar  system  as  working  on  a  diffei^ 

e  ent  plan.  All  the  evidence  of  physical  sense  and  all  tlie 
knowledfce  obtained  frcjin  physical  sense  must  yield  to 
Science,  to  the  immortal  truth  of  all  things. 

9  QuegHon,  — Will  you  explain  sickness  and  show  bow  it 
is  to  be  healed? 

Anmter,  —  The  method  of  Christian  Science  Mind-heiJ- 

12  ing  is  touched  upon  in  a  previous  chapter  entitk  tl  (  hri.^i  iau 
Mental  Scicnee  Practice.  A  full  answer  to  the  above 
pr«p«ratic»    question  involves  teaching,  whieh  enables  the 

16  healer  to  demonstrate  and  prove  for  himself  the  Priociple 
and  rule  of  Christian  Science  or  metaphysical  healing. 
Mind  must  be  found  superior  to  all  the  beliefs  of  the 

18  five  corporeal  senses,  and  able  to  destroy  all  ills.  Sick* 
Miodde-  ness  is  a  belief,  which  must  be  arniihilated  by 
BtroysaUUk         flivine  Mind.    Disease  is  an  experience  (»f 

21  so-called  mortal  mind.  It  is  fear  made  manifest  on  the 
body.  Christian  Science  takes  away  this  physical  sense 
of  discord,  just  as  it  removes  any  other  sense  of  moral  or 

14  mental  inharmony.  That  man  is  material^  and  that  mat* 
ter  suffers»  —  these  propositions  can  only  seem  real  and 
natural  in  illusion.   Any  sense  of  soul  in  matter  is  not  the 

27  reality  of  beinp. 

If  Jesus  awakened  Lazarus  from  the  dream,  iliu>i(>n.  ui 
death,  this  proved  that  the  C  hrist  could  improve  on  a  false 

80  sense.  Who  dares  to  doubt  this  consummate  test  of  the 
power  and  willingness  of  divine  Mind  to  hold  man  forever 
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liehe  Wissenschuft  andrerseits  zeigt  bald,  daß  Wahrheit  sieg"  i 

ha  ft  ist.    Dem  körperlichen  Sinn  erscheint  es,  als  ob  die 
Sonne  auf-  uiid  untergeht,  und  die  Krde  still  steht;  Sicg  für  die  a 
aber  die  astronomische  Wissenschaft  widrrspricht 
dem  und  erklärt,  daß  sich  das  SonnensysK'm  nach  ( inem 
andern  Plan  bewe^4.    Der  ganze  Augenschein  des  physischen  a 
Sinnes  und  alles  durcJi  die  physischen  Sinne  erlangte  Wissen 
muß  der  Wissenschaft,  der  unsterblichen  Wahrheit  aller 
Dinge,  Raum  geben.  9 

Frage.  —  Willst  du  Krankheit  erklären  und  zeigen,  wie  sie 
geheilt  weiden  kann? 

Antwort,  —  Die  Methode  des  dnistUch-wissensdbaftUdien  12 
Gemüts-Heilens  ist  in  einem  vorhergehenden  Kapitd  mit  der 
Überschrift:  «JHe  Betätigung  der  Christlichen  Mental«  v«^ 
Wissenschaft"  berührt  worden.  Eine  erschöpfende  15 
Antwort  auf  obige  Frage  bedingt  Lehren,  welches  den  Heiler 
befähigt,  das  Prinzip  und  die  Ilegel  der  Christlichen  Wissen» 
schalt  oder  des  metaphysischen  Heileiis  «1  demonstriereii  is 
und  sich  selbst  zu  beweisen. 

Man  muß  erkennen,  daß  Gemüt  allen  Annahmen  der  fünf 
körperlichen  Sinrn^  überlegen  ist,  und  daß  es  imstande  ist|  31 
alle  Gehrechen  zu  zerstören.     Krankheit  ist  eine  Cemüt  ler- 
Annahnie,  die  durch  das  göttliche  Gemüt  ver-  stortall« 
nichtet  werden  muß.    Krnnkheit  ist  eine  Erfah-  34 
rung  des  sogenannten  sterblichen  Gemüts.    Sie  ist  Furcht, 
die  am  Körper  offenbar  geworden  ist.    Die  Christliche 
W^issensehaft  ninnut  diesen  physischen  Begriff  von  Dis-  27 
harüionie  fort,  ebenso  wie  sie  jeden  andern  Begriff  von 
sittlicher  oder  mentaler  Disharmonie  beseitigt.   Daß  der 
Mensch  mstaiell  ist»  und  daO  che  Mat^e  leidet  —  diese  so 
Sata»  können  nur  in  der  Illusioa  wirklich  und  natürlich 
scheinen.  Kein  dnsiger  Begriff  von  Seele  in  der  Materie 
ist  die  Wirklichkeit  des  Seins.  8S 

Wenn  Jesus  Lazarus  aus  dem  Traum  oder  der  Illusion  des 
Todes  erweckte,  so  beweist  das,  daß  der  Christus  einen  fal- 
schen Begriff  berichtigen  konnte»  Wer  wagt  es,  diese  voll*  ss 
endete  Probe  von  der  Macht  und  Wilhgkeit  des  göttlichen 
Gemüts^  den  Menschen  auf  ewig  unversehrt  in  seinem  voll- 
konunenen  Zustand  zu  erhalten  und  des  Menschen  gesamte  so 
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1  intact  in  his  perfect  state,  and  to  sfovem  man's  entire 
actiiiii?    Jesus  said:  "Destroy  this  temple  [body],  and 

8  in  three  days  I  [Mind]  will  raise  it  up;"  and  he  did  this 
for  tired  humanity's  reassurance. 

Is  it  not  a  species  of  infidelity  to  l>elieve  that  so  great 
6  a  work  as  the  Messiah's  was  done  for  himsell  or  for  God, 

t  k.»^i.  who  needed  no  help  from  Jesus'  escample  to 

preserve  the  eternal  harmony?  But  mortals 

9  did  need  this  help,  and  Jesus  pointed  the  wmy  for  them« 
Divine  Ix)ve  always  has  met  and  always  will  meet  eveiy 
human  need.    It  is  not  well  to  imagine  that  Jesus  demon- 

12  strated  the  HiWne  power  to  heal  only  for  a  select  nuniinT 
or  for  a  limited  period  of  time,  since  to  all  mankind  and 
in  every  hour,  divine  Love  supplies  all  good. 

15  The  miracle  of  grace  is  no  miracle  to  Love.  Jesus 
demonstrated  the  inability  oi  omporeality,  as  as  the 
Begaoo       Infinite  ability  of  Spirit^  thus  helping  erring 

18  human  sense  to  flee  from  its  own  convictions 

and  seek  safety  in  divine  Science.  Reason,  rightly  di- 
rected, serves  to  correct  the  errors  of  corporeal  sense ;  but 

91  sin,  sickness,  and  death  will  seem  real  (even  as  the  ex- 
periences of  the  slei'pinjy  dream  seem  real)  until  the  Sci- 
ence of  man's  eternal  harmony  breaks  their  illusion  with 

S4  the  unbroken  reality  of  scientific  being. 

Which  of  these  two  theories  oonceming  man  are  you 
ready  to  accept?  One  is  the  mortal  testimony,  changing, 

S7  dying,  unreal.  The  other  is  the  eternal  and  real  evidence, 
bearing  IVoth's  agnet,  its  lap  piled  high  with  immortal 
fruits. 

80  Our  ^Luster  cast  onf  devils  (evil.>  )  mul  healed  the  sick. 
It  should  be  said  ut"  Iiis  followt  rs  also,  that  they  cast  fear 
and  all  evil  out  of  themselves  and  others  and  heal  the  sick. 


V 
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Tätigkeit  zu  regieren,  in  Zweifel  zu  ziehen?   Jesus  sagte:  i 
„Brechet  diesen  Tempel  [LeibJ,  und  am  dritten  Tage  will 
ich  [Gemüt]  ihn  aufrichten**  —  und  er  tat  dies  zur  Benihi-  s 
gung  für  die  müde  Mensehheit. 

Ist  es  nicht  eine  Art  Ungläubigkeit  zu  L'laul>en,  daß  ein 
großes  Werk,  wio  <las  des  Messias,  für  ilin  selbst  oder  für  o 
Gott  c:eschah,  der  keiner  lÜlfe  durch  Jesu  Bei-  unewchSpf- 
spiei  bedurfte,  um  die  ewige  Harmonie  zu  be-  jj^sj^ 
wahren?    Die  Sterblichen  aber  bedurften  dieser  • 
Hilfe,  und  Jesus  wies  ihnen  den  Weg.    Die  göttliche  Liebe 
hat  immer  jede  menschliche  Notdurft  gestillt  imd  wird  sie 
immer  stillen.    Man  sollte  nicht  denken,  Jesus  habe  die  12 
gottliche  Kraft  zu  heilen  nur  für  eine  anserwählte  Anzahl 
oder  für  einen  begrenzten  Zeitajbachmtt  demonstriert,  denn 
die  gdtt£che  Liebe  gibt  der  ganzen  Menschheit  und  zu  jeder  is 
Stunde  alles  Gute. 

Das  Wunder  der  Gnade  ist  kein  Wunder  für  die  Liebe. 
Jesus  demonstrierte  die  l^nf ähigkeit  der  Kdrperlichkdty  sowie  18 
auch  die  unendhche  Fähigkeit  des  Geistes»  und  v«rf»nft 
auf  diese  Weise  half  er  dem  irrenden  mensch-  '^^^J^*""'^ 
fichen  ^nn  seinen  eignen  Überzeugungen  zu  2% 
entrinnen  und  in  der  göttlichen  Wissenseliaf t  Sicherheit  zu 
suchen.    Wenn  die  Vernunft  rieh  tig  geleitet  wird,  dient  sie 
dazu,  die  Irrtümer  des  körperlichen  Sinnes  7m  berichtigen;  24 
dorh  werden  Sünde,  Kmakheit  und  Tod  svirklirh  scheinen 
(geradeso  wie  die  Erfahrungen  des  Traums  im  Schlafe  wirk- 
lich scheinen),  bis  die  Wissenschaft  der  ewigen  Harmonie  27 
des  Menschen  die  Illusion  von  Sünde,  Krankheit  nnd  Tod 
durch  die  unverletzte  Wirklichkeit  des  wissenschaftlichen 
Seins  zerteilt.  30 

Welche  von  diesen  beiden  Theorien  in  bezug  auf  den 
Menschen  bist  du  bereit  anzunehmen?    Die  eine  ist  das 
sterbliche  Zeugnis,  schwankend,  sterbend  und  unwirklich.  88 
Die  andre  ist  die  ewige  und  wirldidie  Augenscheinlichkeit; 
sie  trSgt  das  Siegel  der  Wahrheit,  deren  Schoß  von  unsterb«  * 
Uehen  Fraditen  übervoll  ist.  8« 

Unser  Mebter  trieb  die  Tctrfel  (die  Übel)  aus  und  keilte 
die  Kranken.  Es  sollte  auch  von  seinen  Nachfolgern  gesagt 
werden,  daß  sie  Furcht  und  alle  Übel  aus  sich  und  andern  89 
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1  God  will  Ileal  the  sick  through  man,  whenever  man  is 
I  iiowen     governed  by  God.   Truth  casts  out  error  now 

8  ^«i^  as  surely  as  it  did  nineteen  centuries  ago.  AU 
of  Truth  is  not  understood;  hence  its  healing  power  is  not 
fuUy  demonstrated* 

6  If  ffldmess  is  true  or  the  idea  of  Truth,  you  cannot 
destroy  sickness,  and  it  would  be  absurd  to  try.  Then 
X)Mtnicttoa    classify  sjckiicss  and  error  as  our  ^Master  did, 

9  •'■"•^  when  lie  <\)oVv  nf  the  sick,  "wlinni  Satan  bath 
bound/'  and  find  a  sovereign  antidote  lor  error  in  the  hfe» 
giving  power  of  Truth  acting  on  human  belief,  a  power 

12  which  opens  the  prison  doors  to  such  as  are  bound,  and 
sets  the  captive  free  physically  and  morally. 
When  the  illusion  of  sickness  or  sin  tempts  you,  ding 

15  steadfastly  to  God  and  His  idea.  Allow  nothing  but  His 
Steadfast  and  Hkcness  to  abide  in  your  thought,  l/ct  neither 
c^tRMi  j^^j.  ^Qy^^  overshadow  your  clear  sense  and 

18  calm  trust,  that  the  recoguitiou  of  life  harmonious -  - as 
Life  eternally  is  —  can  destroy  any  painful  sense  of,  or 
belief  in,  that  which  Life  is  not.   Let  Christian  Science, 

21  instead  of  corporeal  sense,  support  your  understanding  of 
being,  and  this  understanding  -will  supplant  error  with 
Truth,  replace  mortality  with  inmiortality,  and  silence  dis< 

84  cord  with  harmony. 

Question.  —  How  can  I  progress  most  rapidly  in  the 

understanding  of  Christian  Science? 
27     An.s'wrr. — Study  thoroughly  the  letter  and  imbibe 

the  spirit.    Adhere  to  the  divine  Principle  of  Ciiris- 

Rudii  <  ts  tian  Science  and  follow  the  behests  of  God, 
80  abiding  steadf  i  fly  in  wisdom,  Truth,  and 

Love.  In  the  Science  of  Mind,  you  will  soon  ascertain 
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austreiben  und  die  Kranken  heilen.    Gott  wird  die  Kranken  t 
durch  den  Mensrhen  heilen,  wenn  der  Mensch  von  Gott 
regiert  wird.    Waiiriieit  treibt  tlen  Irrtum  heute  NachMger  * 
ebenso  sicher  aus,  wie  vor  neunzehn  Jahrhnnder-  J'^ 
ten.      Die  ganze  Wahrheit   wird  noch   hk  lit  verstanden; 
daher  winl  ihre  lieilende  Kraft  nicht  völHg  dt  luo nitriert.  6 

Wenn  Kranklioii  wahr  o<ler  die  Idee  der  Wahrheit  ist, 
kannst  du  sie  nit  ijt  zerstören,  und  es  wäre  vernunftwidrig 
es  zu  versuchen.    Darum  klassifiziere  Krankheit  zentomos  » 
und  Irrtum  so,  wie  unser  Mebter  es  tat,  als  er  •""■»mä 
von  der  Kranken  sprach,  „welche  Satanas  gebunden  hatte", 
und  finde  ein  unübertr^ches  Gegenmittel  gegen  den  br*  la 
tum  in  der  kbenqiendenden  Kraft  der  Wahiheit,  welche  • 
auf  die  menschliche  Annahme  wirkt  —  eine  Kraft»  die 
den  Gebundenen  die  Geffingnistüren  öffnet  und  die  Ge*  16 
fangenen  physisch  und  moralisch  frei  macht. 

Wenn  die  Illusion  von  Krankheit  oder  Sünde  dich  in  Ver- 
suchung führt,  dann  klammere  dich  fest  an  Gott  mid  Seine  18 
Idee.   Laß  nichts  als  Siin  (Heichnis  in  deinen  uncrrchat- 
Gedanken  weilen.    Laß  weder  Furcht  noch  Zwei-  Juhl^eJ*^^ 
fei  deinen  klaren  Sinn  und  dein  ruhiges  Vertrauen  tr»"«"  21 
trüben,  chiß  die  Erkenntnis  des  liarnioTiiNchen  Lebens  -  wie 
Leben  ewiglich  ist  —  einen  jeden  schni(  r/x  nUen  Sinn  oder 
eine  jede  Annahme  von  dem,  was  Lehen  nicht  ist,  zu  zer-  24 
stören  vermag.    Laß  die  ( "hristhVhe  \Vissensehaft  statt  des 
körperhehen  Sinnes  dein  Vcrstiinchiis  vuni  Sein  tra^^en,  und 
dieses  W^rstandnis  wird  Irrtum  durch  Wahrheit  vertreiben,  27 
Sterblichkeit  durch  Unsterblichkeit  ersetzen  und  Disharmu- 
nie  durcli  Harmonie  zum  Scliweigen  bringen. 


Frage.  — Wie  kann  ich  am  schnellsten  im  Verständnis  der  30 
Christlichen  Wissenschaft  vorwärts  kommen? 

Antwort.  —  vStM(Here  den  Bu(  lLstal>en  pnindlieh.  und  nimm 
den  Geist  in  dich  auf.    Hange  dein  ^öithelicn  Prinzip  der  33 
Christhchen    Wissenschaft   an,  und   folp;   dem  ^^^^^^ 
Geheiß  Gottes,  indem  du  unentwegt  in  der  Weis-  G^ÄSb 
heit,  Wahrheit  und  Liebe  beharrst.    In  der  Wis-  M 
senschaft  des  Gemüts  wird  es  dir  bald  ziv  Gewifiheit  werden« 
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1  that  error  cannot  destroy  error.  You  will  also  learn 
that  in  Science  tliere  is  no  transfer  of  evil  suggestions 

3  from  one  mortal  to  unutlicr,  for  there  is  but  one  Mind, 
and  tliis  ever-present  omni[>utcnt  iVlind  is  rellecteti  by 
man  and  goverD3  the  eotire  universe.   You  will  kam 

6  that  in  Christian  Science  the  first  du^  U  to  ob^ 
God,  to  have  one  Mind,  and  to  love  another  as 
yourself. 

9  We  aU  must  leani  that  Life  is  God.  Ask  younelf: 
Am  I  living  the  life  that  approadies  the  supreme  good  ? 

*  Condition  ^  demonstrating  the  healing  power  of 

12  ^f^v^  Truth  and  Love?  If  so,  then  the  way  will 
grow  brighter  "unto  the  perfect  day."  Your  fruits 
will  prove  what  the  understanding  of  God  brings  to  man. 

lA  Hold  perpetually  this  thought,  —  that  it  is  the  spirituai 
idea^  the  Holy  Ghost  and  Christ,  which  enables  you  to 
demonatrate»  with  scientific  certainty,  the  rule  of  healing, 

18  based  upon  its  divine  Principle,  Love,  underlying,  ovei^ 
lying,  and  encompassing  all  true  being. 
"The  sting  of  death  is  sin;  and  the  strength  of  sin  is 

21  the  law,"  —  the  law  of  mortal  belief,  at  war  with  tiie 
Tfiumh  fsLCis  of  immortal  Life,  even  with  the  spiritual 
oMrdwa  which  says  to  the  grave,  "Where  Ls  thy 

24  victory?"  But  "when  this  corruptible  shall  have  put 
on  incorruption,  and  this  mortal  shall  have  put  on  im* 
mortality,  then  shall  be  brought  to  pass  the  saying  that 

87  is  written.  Death  ia  swallowed  up  in  victoiy*" 


QtwstUm.  —  Have  Christian  Scientists  any  religious 
creed? 

80     Anmi)er.  —  Tliev  have  not,  if  by  that  term  is  meant 
doctriual  beliefs.   The  following  m  a  brief  exposition  of 
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daß  der  Irrtum  den  Irrtum  niciit  zu  zerstören  vermag,    her-  i 
ner  wirst  du  begreifen  lernen,  daß  es  in  der  Wis-ien-sebaft 
keine  Übertragung  böser  Suggestionen  von  einem  Sterblichen  s 
auf  dea  andern  gibt,  denn  es  gibt  nur  ein  Gemüt,  umi  dieses 
immergegenwärtige,  allmächtige  Gemüt  wird  vom  ^lenschen 
wiedergespiegelt  und  regiert  das  ganze  Universum.    Du  o 
wirst  begreifen  lernen,  daß  es  in  der  Christlichen  Wissen- 
schaft die  erste  Pflicht  ist,  Oott  zu  gehorchen,  e  i  n  Gemüt 
zu  haben  und  den  Nächsten  zu  lieben  me  dich  selbst.  9 

Wir  alle  müssen  lernen,  daß  Leben  Gott  ist.   Fmgs  dich: 
Lebe  ich  das  Leben,  das  dem  höchsten  Guten  nahe  hsmmtt 
Demonstriere  ich  die  heilende  Kraft  der  Wahr-  Bedmguat 
heit  und  Liebe?    Wenn  dem  so  ist,  dann  wird  iSLlS^ 


der  Weg  immer  lichter  werden  „bis  auf  den 
vollen  Tag."   Deine  Früchte  werden  beweisen,  was  das  1« 
Verständnis  von  Gott  dem  Menschen  bringt.    Halte  be- 
stlndig  folgenden  Gedanken  fest  —  daß  es  die  geistige  Idee, 
der  Heilige  Geist  und  Christus  ist,  der  dich  Ix  fähigt,  die  ts 
Begri  des  Heilens  mit  wiastnacbaftlicher  Gewißheit  zu 
denKmstneien,  die  Hegel»  die  sich  auf  ihr  göttliches  Prinaip» 
Liebe,  gründet,  die  allem  wahren  Sein  zu  Grunde  üfigt,  es  ai 
bedeckt  und  es  umschließt. 

  ■ 

„Der  Stachel  des  Todes  ist  die  Sünde;  die  Kraft  aber  der 
Sfinde  ist  das  Gesetz"  —  das  Gesetz  der  sterblichen  Annah-  u 
tat,  im  Kampf  mit  den  Tatsachen  des  unsterb>  Triumph 
lidien  Lebens»  ja,  mit  dem  geistigen  Gesetz,  das  «w^toä 
zum  Gtabe  tprid^t:  „Wo  ist  dein  Sieg?''   „Wenn  aber  «fies  tr 
Verwesliche  wird  anzidien  die  UnverwesUdikeit,  und  dies 
SterbUdie  wird  ansielien  die  Unsterblicbkeit»  dann  wird 
^üDet  werden  das  Wort,  das  gescbneben  stehet:  Der  Tod  90 
ist  vetsdilungen  in  d^  Sieg.' 


Frag$,  —  Haben  die  Christfidiett  Wissenschafter  ein  leli* 
gifises  Glaubensbekenntnis  irgiendwelcher  Art? 

Antwort  —  Nein,  wenn  mit  diesem  Ausdruck  doktrinfire 
Glaubensansdiauungen  gemeint  smd.   Das  Folgende  ist 
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1  the  inqjortant  pouit8>  or  retigious  teoetSy  of  ChriBtiaii 

Science:  — 

8     1.  As  adherents  of  Truth,  we  take  the  inspired  Woid 
of  the  Bible  as  our  suliicient  ^ide  to  eternal  Life. 
2.  We  acknowledge  and  a{Iore  one  supreme  and  in- 

6  finite  God.  We  acknowledge  Ills  Son,  one  Cliridt;  the 
Holy  Ghost  or  divine  Comforter;  and  man  in  God's 
image  and  likeness. . 

»    3.  We  acknowledge  God's  forgiveness  of  sin  in  the 
destruction  of  sin  ami  the  spiritual  understanding  that 
oasts  out  evil  as  unreal.    But  the  belief  in  siii  pun- 
12  ibhcd  so  long  as  the  belief  lasts. 

4.  We  acknowledge  Jesus*  atonenifiif  as  the  evi- 
dence of  divinej  efiicacioiis  Love»  unfolding  man*s  unity 

IB  with  God  through  Christ  Jesus  the  Way-shower;  and 
we  actoowledge  that  man  is  saved  through  Christ, 
through  Truth,  Life,  and  Love  as  demonstrated  by  (he 

is  Galilean  Prophet  in  healing  the  sick  and  overcoming 
sin  and  death. 

5.  We  acknowledge  that  the  crucifiidon  of  Jesus  and 
SI  his  resurrection  served  to  uplift  faith  to  understand  eter- 
nal Life,  even  the  allness  of  Soul,  Spirit,  and  the  noth- 
ingness of  matter. 

24  6.  And  we  solemnly  promise  to  watcli,  an«!  [jray  for 
that  Mind  to  be  in  us  which  was  also  in  Christ  Jesus;  to 
do  unto  others  as  we  would  have  them  do  unto  us;  and 

ST  to  be  merciful,  just,  and  pure. 
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eine  kurze  Darlegung  tier  wnchtigsten  Punkte  oder  der  reli-  1 
giösen  Glaubenssätze  der  Christlichen  Wissenschaft: 

1.  Als  Anhänger  der  Wahrheit  haben  wir  das  inspirierte  3 
Wort  der  Bibel  zu  unsemi  geeigneten  FiÜiTer  mm  ewigen 
Leben  erwählt. 

2.  Vür  bekennen  und  verehren  einen  allerhabenen  und  e 
unendlidien  Gott.  Wir  bekamen  Seinen  Sohn,  einen 
Christus;  den  Heiligen  Geist  oder  göttlichen  Tröster;  und 
den  zu  Gottes  Bild  und  Gleiehnis  geschaffenen  Menschen.  9 

3.  Wir  bekennen  Gottes  Vergebunjr  der  Sünde  in  der 
Zerstörung  der  Suade  liikI  in  dem  geistigen  Verständnis, 
welches  das  Böse  als  un'wnrklieh  austreibt.    Aber  die  An-  12 
nähme  von  Sünde  wird  so  lange  bestraft,  wie  die  Annahme 
währt. 

4.  Wir  bekennen  Jesu  Sühnopfer  als  die  Augenschein-  I6 
lichkeit  der  göttlichen,  wirksamen  Liebe,  die  des  Menschen 
Einheit  mit  Gott  durch  Christus  Jesus,  den  Wegweiser,  ent- 
faltet; imrl  wir  bekennen,  daß  der  Mensch  durch  Christus  is 
erlöst  wird,  durch  Wahrheit,  Leben  und  Liebe,  wie  dies 
der  galiläische  Ftophet  im  Heilen  der  Kranken  und  im  Über- 
winden von  Sünde  und  Tod  demonstrierte.  21 

5.  Wir  bekennen,  daß  die  Kreuzigung  Jesu  und  seine 
Auferstehung  dazu  dienten,  den  Gkiuben  zu  dem  Verständnis 
vom  ewigen  Leben  zu  erheben,  ja,  von  der  Allheit  der  Seele,  24 
de»  Geistes,  und  der  Nichtsheit  der  Materie. 

6.  Und  wir  gclolirn  feierlieh,  zu  waelien  und  zu  beten, 
daß  das  Gemüt  in  uns  sei,  das  auch  in  Christus  Je^ns  war;  27 
andern  zu  tun,  was  wir  wollen,  daß  sie  uns  tun  sollen,  und 
barmherzig,  gerecht  und  rein  zu  sein. 
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Thf.fe  (hitiijff  mit/i  lie  UmL  is  holy,  Hr  that  is  true,  that  hnlh  the  key 
of  Dumi,  lit  LiuU  opmeth,  and  no  man  ßhiUleUi .  and  mHuUhÜ^  and  no 
man  open^;  t  know  Ik^f  worki :  behM,  J  htm  ut  htf^  thw  an  opm 
door,  and  no  man  eon  8hiU  tl. — Rbvblation. 
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SCHEUT 

Da»  saget  der  HeiHff&f  der  Wahrhaftig  der  da  hat  den  SeMHiHl 
Darid»,  der  aufttd,  mid  niemand  schleußt  zu,  der  zuschleußei^  und 

niemand  tut  auf:  Ich  m  iß  deine  Werke  Swhe,  ich  fiah^  vor  dir 
gegdn  n  eine  offene  2'ür,  und  niemand  kujm  tie  medUieÜen, — 
Ofkenüarünq. 


CHAPTER  XV 

GENESIS 

And  I  njypeared  nnfn  Ahrnhnm,  nulo  Isnar,  arvl  unto  Jacob  by  (he 
name  of  Hod  AltniylUy;  but  Uy  My  lunm  Jdiucah  itas  /  tiol  kfUfwn  to 
them. — Exodus. 

AU  things  were  made  by  Him;  and  wühout  Him  was  not  anything 
made  IhA  um»  mode*  In  Him  vm  Uft;  and  the  l^e  was  the  light  oj 
men, — John. 

1  SCIENTIFIC  interpretation  of  the  Scriptures  prop- 
^  erly  starts  with  the  b^inning  of  the  Old  Testa- 

3  spirtttiid  in.  ment,  chiefly  because  the  spiritual  import  of 
uipnution        Word,  in  its  earliest  articulations,  often 

seems  so  smothered  bv  the  immediate  context  as  to 
6  rc(iuire  expliration ;  whereas  the  New  Testament  narra- 
tives arc  clearer  and  come  nearer  the  heart.  Je.sus  il- 
hn^iines  them,  showing  the  poverty  of  mortal  existence, 
9  but  richly  recompensing  human  want  and  woe  with 
spiritual  gain.  The  incarnation  of  Truth,  that  ainplifi- 
cation  of  wonder  and  glory  which  angels  could  only 

12  whisper  and  which  God  illustrated  by  light  and  har> 
mony,  is  consonant  with  ever-present  Love.  So-called 
mystery  and  miracle,  which  subserve  the  end  of  natural 

10  good,  are  exj)lained  by  that  Love  for  whose  rest  the 
weary  ones  sigh  when  needing  something  more  native 
to  their  immortal  cravings  than  the  history  of  perpetual 

18  evil. 

501 
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GENESIS 

Und  [idi]  hin  enekienen  Ähmkam,  Isaak  und  Jal-oh  nU  der  oll- 
— 2.  MoflB« 

AlU  DknQt  Hnd  durch  daaselbige  gemaeki,  und  ohne  dasseUnge  iel 
nicht»  gemacht,  vas  gemacht  ist.  In  ihm  irar  fJas  Lebefl»  und  doM 
Leben  war  da»  lAchl  der  Menschen,  —  Jouannjbö. 

DIE  wissenschaftliche  AiislcLnin^r  der  Heiligen  Schrift  i 
beginnt  geeignetenveise  niii  dem  Anfang  des  AltCB 
Testaments,  hauptsächlich  darum,  weil  die  gei-  Geistige  ^ 
stige  Bedeutung  des  Wortes  in  seinen  Irühesten  A"**««»"^ 
Äufimingen  durch  den  iinmittelbaren  ZusammenhnTit'  oft 
so  verwischt  erscheint»  daß  es  der  Erklärung  bedarf;  wohin-  0 
gegen  die  neutestamentlichen  Erzählungen  klazer  sind  und 
dem  Heizen  näher  kommen.   Jesus  erieuchtet  sie,  indem 
er  die  Armseligkeit  des  sterblichen  Daseins  zetgti  aber  9 
menschlichen  Mangel  und  menschliches  Leid  reichlich  mit 
geistigem  Gewinn  aufwiegt.    Die  Fleischwerdung  der  Walir- 
heit,  jene  höchste  Fülle  von  Wunder  und  Herrlichkeit,  von  12 
welcher  Engel  nur  zu  flüstern  vernKwIiten,  und  welche  Gott 
durch  Licht  und  Harmonie  veranseliaiiiielit  hat,  stimmt  mit 
der  immergegenwärtigen  Liebe  überein.    Das  sogenannte  15 
Mysterium  und  das  Wunder,  die  dem  Endzweck  des  Natür- 
lich-Guten dienen,  werden  durch  jene  Liebe  erklärt,  nach 
deren  Ruhe  die  Müden  seufzen,  wenn  sie  etwas  bedürfen,  is 
das  ihrem  unsterblidien  Sehnen  heimatUdier  ist  als  die 
Gflsduchte  unaiilhörlichen  Obels. 

SOI 
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1  A  second  necessity  for  beginning  with  Genesis  is  that 
the  Uviiig  and  real  prelude  of  the  older  Scriptures  is  so 

•  spiritual  brief  that  it  would  almost  seem,  from  the 
overture  preponderance  of  unreality  in  the  entire  nar- 
lative»  as  if  reality  did  not  predominate  over  unreality* 

t  the  light  over  the  dark,  the  straight  tine  of  Spirit  over 
the  mortal  deyiations  and  inirerted  images  of  the  creator 
and  His  creation, 

9  Spirituallj  followed,  the  book  of  Genems  is  the  Ustoiy 
of  the  untrue  image  of  God,  named  a  sinful  mortal.  This 
t),g.cyoQ  deflection  of  being,  rightly  viewed,  serves  to 
12  sngf^est  the  proper  roHt^ctioii  of  (lod  and  the 

spiritual  aciuality  of  man,  as  given  in  the  first  chapter 
of  Genesis.    Even  tims  the  crude  forms  of  h^imMp  thought 

15  take  on  liigher  symbols  and  significatioiiSy  when  scien- 
tifically Christian  views  of  the  universe  appear,  iUuminat- 
mg  time  with  the  gloiy  of  eternity. 

18    In  the  following  exegesis,  each  teirt  is  tollowed  by  f!s 

spiritual  interpretation  according  to  the  teachings  of  Chris- 
tian Science. 

si  Exegesis 

Omuu  L  1,  In  fhe  beginniqg  Oed  creaied  the  heaven 
and  the  earth. 

u  The  infinite  has  no  be^^nning.  This  word  he^vnnmg 
is  employed  to  signify  the  cnlyf  —  that  ia»  the  eternal  ver- 
Ideas  and     ^ty  A^id  miity  ol  God  Süd  man,  indudiiig 

$ff  the  universe.    The  creative  Principle  —  Life, 

Truth,  and  Love  —  is  God.  The  universe  reflects  (iikI. 
There  is  but  one  creator  and  one  creation.   This  crear 
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Eine  zweite  Notwendif^kcit  mit  der  Genesis  anzulangen,  i 
isi  ilie,  clui:  da.s  lebendige  und  wirkliclie  Vorspiel  der  älteren 
Schrilt  so  kurz  ist,  daß  es  durch  das  l^bergewicht  Geistiges  3 
der  Unwirklichkeit  in  der  ganzen  Erzählung  fast  ^°"P'''' 
scheinen  möchte,  als  ob  die  Wirklichkeit  nicht  über  die 
Unwirklichkeit  vorherrschte,  das  Licht  nicht  über  die  Dun-  o 
kelheit  und  die  genuie  linie  des  Geistes  nicht  über  die  sterb- 
lichen AbweichungeQ  und  umgekehrten  Bilder  des  Schöpfm 
und  Seiner  Schöpfung.  9 

Wenn  man  der  Geneais  geistig  nachgeht,  so  ist  sie  die 
Gesehidhte  des  unwahren  Bildes  Gottes,  das  ein  sQndiger 
Sterblicher  genannt  wird.   Richtig  betrachtet  Abweicii«»4t 
dient  diese  abweichende  Spiegelung  des  Seins  sp'e^ggons 
dazu,  auf  die  eigentliche  Wiederspiegelung  Gottes 
und  die  geistige  Tats&chHchkeit  des  Menschen  hinzuweisen,  15 
wie  sie  im  ersten  Kapitel  der  Genesis  gegeben  vdtd.  So 
nehmen  seihst  die  unreifen  Formen  des  menschlichen  Ge- 
dankens höhere  Symbole  und  Bedeutungen  an,  wenn  die  18 
wissenschaftlich  ehiibtliclien  Anschauungen  über  das  Uni- 
versum zutage  treten  und  die  Zeit  mit  der  Herrlichkeit 
der  Eunp^cit  erleuchten.  21 

In  der  folgenden  Exegese  folgt  jeder  Bibelstelle  ihre  gei- 
stige, den  Lehren  der  Christlichen  Wissenschalt  entspre- 
c(iende  Auslegung.  24 

Exegese 

1.  Mose  1, 1.  Am  Anfang  schuf  Gott  Himmel  und  Erde. 

Das  Unendliche  hat  keinen  Anfang.  Das  Wort  Anfangs? 
wird  gebraucht,  um  das  Einzige  zu  bezeichnen  — 
d.h.  die  ewige  Wahrheit  und  Kinlieit  von  Gott  Ideen  lu-.'A 
und  dem  Menschen,  einschließlich  des  Univer-  3q 
sums.   Das  schöpferische  Prinzip Leben,  Wahrheit  und 
Liebe  —  ist  Gott.   Das  Universum  spiegelt  Gott  wieder. 
Es  gibt  nur  einen  Schdpler  und  nur  moo  Schöpfung.  Diese  ss 
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I  tion  consists  of  the  untoldiiij:^  of  spirittial  ideas  and  their 
identities,  which  are  embraced  iu  the  infinite  Mind  and 

3  forever  reflected.  These  ideas  range  from  the  infini- 
tesimal to  infinity,  and  the  highest  ideas  are  the  sons 
and  daughters  of  God. 

0  Genma  i.  2.  And  the  earth  was  without  fonn»  and  void ; 
and  darkness  was  upon  the  face  of  the  deep.  And  the 
spirit  of  God  moved  upon  the  face  of  the  waters. 

•  The  divine  Principle  and  idea  constitute  spiritual  har- 
mony,— heaven  and  eternity.  In  the  universe  of  Truth, 
Bpiritu^      matter  is  unknown.  No  supposition  of  error 

12  enters  there.   Divine  Science,  the  Word  of 

God,  saitli  to  the  darkness  upon  the  face  of  error.  "God 
is  All-in-all,"  and  the  light  of  ever-])res('iit  Love  iliLmiiues 
15  the  universe.  Hence  the  eternal  won(l(  r.  \hi\t  infinite 
space  is  peopled  with  God's  ideas,  reiicx'tmg  Him  ia 
countless  spiritual  forms. 

18    Genme  i.  3.  And  God  satd»  Let  thm  be  light:  and 
there  was  light. 

Immortal  and  divine  Mind  presents  the  idea  of  God: 
21  first,  in  light;  second,  in  reflection;  third,  in  spiritual  and 
Mind's  idea    immortal  forms  of  beauty  and  goodness.  But 
fauiticsB  Mind  creates  no  element  nor  symbol  of 

u  discord  and  decay.  God  creates  neither  erring  thought, 
mortal  life,  mutable  truth,  nor  variable  love. 

Genesis  i.  4.  And  God  saw  the  light,  that  it  was  good: 
f7  and  God  divided  the  light  from  the  darkness. 

God,  Spirit,  dwelling  in  infinite  light  and  harmoi^ 
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Sc'b<)}>fun^'  l)«^teht  in  der  Entfaltung  gt  ist]<,er  Ideen  und  i 
deren  idcnii täten,  die  von  dem  unendlichen  Gemüt  umfaßt 
und  immer{hir  ^^ledergespiegelt  werden.     Diese  Ideen  er-  s 
strecken  sicli  vom  unendlich  Kleinen  Ins  7Air  Tiu  iulliehkeit, 
und  die  höchsten  Ideen  sind  die  Söhne  und  Töchter  Gottes. 

1.  Mose  1,  2.    Und  die  Erde  war  wüst  und  leer,  uad  es  war  o 
finster  auf  der  Hefe;  imd  der  Geiel  Gottes  eohwebeCe  auf  dem 
Waaeer. 

Das  göttliche  Prinzip  und  die  fj^öttliche  Tdce  bilden  die  9 
geistige  Harmonie  —  den  Himmel  und  die  Knigkeit.  In 
dem  rni\fTsinn  der  Wahrheit  ist  die  Materie  Geistige 
unijekaruit.    Keine  Voraussetzung  des  Irrtums  Hairoonie 
dringt   hier  ein.    Die   giitlliche   Wissenschaft,   daa  Wort 
Gottes,  sagt  zu  der  Finsternis  auf  dem  Angesicht  des  Irr- 
tums. „Gott  ist  Alles-in-allem",  und  das  Licht  der  immer-  i6 
gegenwärtigen  Liehe  erleuchtet  das  Universum.    Daher  das 
ewige  Wunder,  »laß  dci    unendliche   Raum   von  Gottes 
Ideen  bevölkert  ist,  die  Ihn  in  zahllosen  geistigen  Formen  18 
wiederspiegeln. 

1.  Moae  1,  3.  Und  Gott  sprack:  Ea  werde  lieM.  Und  ee 
ward  Licht.  21 

Das  unsterbliche  und  göttliche  Gcmiit  stellt  die  Idee 
Gottes  dar:  erstrn>,  in  Licht;  zweitens,  in  Wieders|)i^;elung; 
drittens,  in  geisti^^cn  und  unstcrbiiclien  Formen  Dieideed«  8* 
von  Srhr>n]ieit  und  Güte.    Aber  dieses  Gemüt  Gcmüu 
schafft  kein  Element,  noch  Symbol  der  Dishar- 
monie und  des  Vorfalls.    Gott  schafft  weder  irriges  Denkr^n  27 
nocli  sterbliches  LelK'n  noch  wandelbare  Wahrheit  noch  ver- 
änderliche Liebe. 

L  Mose  1,  4.  Und  Gott  aah,  daß  das  Licht  gut  war.  Da  30 
aelüed  Gott  das  Licht  von  der  Finsternis. 

Oott^  Geist,  der  in  unendlichem  Licht  und  in  unendlidier 
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1  from  vfh'ich  emanates  the  true  idea,  is  neTer  reflected  by 
auglit  but  the  good. 

8  Genrsis  i.  5.  And  God  (fined  the  lif^ht  Day,  ütk]  the 
darkness  F I c  called  Night.  And  the  e?emiig  and  the  morn- 
ing were  the  first  day. 

•    An  quesäoiis  as  to  the  dhrine  creation  bdng  both 

spiritual  and  material  are  answered  in  this  passagt^,  for 
Light pwBod-  though  solar  beams  are  not  yet  included  in 

9  the  record  of  erealion,  still  then-  i>  liirlit.  This 
light  is  not  from  the  sun  nor  troni  volcanic  iianics,  but  it 
is  the  revelation  of  Truth  and  of  spiritual  ideas.  This 

12  also  shows  that  t!iere  is  no  place  where  God*s  light  is  not 
seen,  ance  Truth,  Life,  and  Love  fill  immensity  and  are 
ever-present    Was  not  tliis  a  revelation  instead  of  a 

16  creation? 

The  successive  appearing  of  God's  ideas  is  represented 

as  taking  place  on  so  many  evcn'uujfi  and  moruintfs^  — 
18  Ewkiofsuid  words  which  indicate,  in  the  absence  of  solar 
.uutfoiugB      time,  spiritually  clearer  \news  of  Him,  views 
which  are  not  implied  by  matenai  darkness  and  daw^n. 
SI  Here  we  have  the  explanation  of  another  passage  of 
Scripture,  tluit  "one  day  is  with  the  Lord  as  a  thousand 
years."  The  rays  of  infinite  Truth,  when  gathered  into 
84  the  locus  of  ideas,  bring  light  instantaneously,  whereas 
a  thousand  years  of  human  doctrines,  hypodieses,  and 
vague  conjectures  emit  no  such  effulgence. 
27     Did  infinite  Mind  create  in  itier,  and  call  it  Ut^hif 
Spirit  is  light,  and  the  contradiction  of  Spirit  is  matter, 
Spirit  oersus  darkness,  and  darkness  ol  »scures  light.  Mate- 
so  rial  s^'iisc  is  nothing  but  a  sup|X)sition  of  the 

absence  of  Spirit,  No  solar  rays  nor  planetiuy  revolutions 
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Harmonie  wohut,  und  von  dtm  die  waiire  Idee  ausgeht,  i 
v>iid  niemals  von  etwa«^  auderm       vom  (iutt;n  wi^uc- 
gespiej^elt.  s 

1.  Mose  1.  5.  Und  [Gott]  nannte  das  Licht  Tag,  und  die 
Rnstenüs  Naofat.  Da  ward  aus  Abend  und  Mötg^m  der  erste 
Ta«.  6 

Alle  Frapon,  ob  die  göttliVhe  Schöpfung  l>eiHes  ist,  geistig 
und  materieii,  we  rden  in  dirscr  lUhelstellc  beantwortet,  denn 
obwohl   Sonnenstrahlen  in  dem  Schöpfnn^'sbe-  ^  .^^^  ^  0 
nciit  noch  nicht  erwähnt  werden,  ist  deiiiioch  dcrSoanc 
Licht  vorhanclon.    Dieses  Licht  stammt  weder 
von  der  Sonne  noch  \on  vulkanischen  Flammen,  sondern  12 
es  ist  die  Offenbarung  der  W;i  lu  hrit  und  der  geistigen  Ideen. 
Dies  zeigt  ebenfalls,  daß  es  keine  Stätte  gibt,  wo  Gottes 
Licht  nielit  gesehen  wird,  denn  Wahrheit,  Lcl)cn  und  Liebe  15 
erfüllen  den  unendlichen  Raum  und  sind  immergegenwärtig. 
War  di<'s  nicht  eine  Offenbanmg  anstatt  einer  Schöpfung?  • 

Die  Aiifcinnnderfolge  des  Erscheinens  der  Ideen  Gottes  18 
wird  dargcsicUi,  als  ob  sie  an  ao  und  so  vielen  Aben- 
den und  Morgen  stattfände  —  Worte,  die  in  Abende  und 
Abwesenheit  der  Sonnenzeit  auf  geistig  klarere  21 
Anschauungen  von  Ihm  hindeuten,  Ansohdimniren,  die  keine 
materielle    i^iiiüternis    und    Dämmerung    umfassen.  Hier 
haben  wir  die  Erklärung  im  die  andre  Schriftstelle,  „daß  34 
e  i  n  Tag  vor  dem  Herrn  ist  wie  tausend  Jahre".  Wenn 
sich  die  Strahlen  der  unendlichen  Wahrheit  im  Bnnn- 
punkt  der  Ideen  sammeln,  dann  bringen  sie  augenblick-  27 
fleh  licht,  wohingegen  tausend  Jahre  menschlicher  lehren, 
Hypothesen  und  yager  Mnünaßungen  solchen  Glanz  nicht 
ausstrahlen.  ao 

Hat  das  «Dandlidie  Gemftt  ^e  Materie  geschaffen  und  sie 
Licht  genannt?  Geist  ist  Licht,  und  der  Gegensatz  von 
Geist  ist  Materie,  Finsternis,  und  Finsternis  ver*  cetetgeyo  ss 
dunkelt  das  Ucht.  Der  materielle  Sinn  ist  nichts  ^^äiiMb 
als  eine  Voraussetsung  von  der  Ahwesenheit  des  Geistes. 
Keine  Sonnenstrahlen  und  keine  Umdrehungen  der  Planeten  ae 
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1  form  the  flay  of  S])irit.    Tmrnortal  Mind  makes  its  own 
record,  but  mortal  miiui,  sleep,  dreams,  sin,  disease,  and 
8  death  have  no  record  iu  the  first  chapter  of  Genesis. 

Genesis  i.  6.    And  God  said,  Let  there  be  a  finnanient  in 
the  midst  of  the  waters^  and  let  it  divide  the  waters  from 
e  the  waters. 

Spiritual  undeistanding,  by  whieh  human,  flonceptioii, 

material  sense,  is  separated  from  Truth,  is  the  firmament. 
•  Spiritual  The  divine  jNliiul,  not  matter,  creates  all  iden- 
titles,  and  they  are  forms  of  Mind,  the  ideas  of 

Spirit  apparent  only  as  Mind,  never  as  mindless  matter 
12  nor  the  so-called  material  senses. 

Genesis  i.  7.    And  God  made  the  finiiamcnt,  and  divided 
the  waters  whicli  were  under  the  fii  iiKiiucnt  from  the  waters 
16  which  were  above  the  firmament;  and  it  was  so. 

Spirit  imparts  the  understanding  which  uplifts  con- 
scioubucss  and  leads  into  all  truth.    The  Psalmist  saith: 

IS  uoderaund-  "The  Lord  on  high  is  mightier  tJian  the  noise 
ihgimpftited  niany  waters,  yea,  than  the  mighty  waves  of 
the  sea."    Spiritual  sense  is  the  discernment  of  spiritual 

21  good.  Understanding  is  the  h'ne  of  demarcation  between 
the  real  and  unreal.  Spiritual  understanding  unfolds 
Mind,  —  Life,  Truth,  and  Love,  —  and  demonstrates  the 

24  divine  senae,  giving  the  spiritual  proof  of  the  luiiveise  in 
Christian  Science. 
This  understanding  is  not  intellectual,  is  not  the  result 

27  of  scholarly  attainments;  it  is  the  reality  of  all  things 
Original        l)r()ught  to  light.    God  s  ideas  reflect  the  im- 
mortal,  unerring,  and  infinite.   The  mortal, 

M  erring,  and  finite  are  human  beliefs,  which  apportion  to 


Digitized  by  Google 


WISSENSCHAFT  UND  GESUNDHEIT  505 


bilden  den  Tag  dos   Geistes.    Das  unsterbliche  Gemüt  i 

macht  seinen  eignen  iii  j  ic  ht,  nhvr  das  sterbhche  Gemüti 

Schlaf,  Träume,  Sünde,  Krankheit  und  Tod  ailld  in  ^«>m  9 
ersten  K.upit€l  der  Geoesis  nicht  verzeichnet. 

1.  Mose  1,  6.  ÜikI  Gott  sprach;  Ks  werde  eine  Fes^tc  zwischen 
den  Wassern,  und  die  sei  ein  Unterschied  zwischen  den  Wassern.  6 

Das  geistige  Verständnis,  duieli  das  die  mensehUche  Auf- 
fassung oder  der  materielle  Sinn  von  der  Walirhcit  getrennt 
wird,  iat  die  Feste.    Da^j  göttliche  Gemüt,  nicht  ocjatige  • 
die  Materie,  schafft  alle  Identitäten;   sie  sind 
Formen  des  Gemüts,  die  Ideen  des  Geistes,  die  nur  als  Ge- 
müt, niemals  als  gemütlose  Materie  oder  als  die  sogenannten  12 
materiellen  Sinne  sichtbar  sind. 


1.  Mose  1,  7.    Da  machte  Gott  die  Feste,  und  schied  das 
Wasser  unter  der  Feste  von  dem  Wasser  über  der  Feste.    Und  10 
es  geschah  also. 

Geist  teilt  das  Verständnis  mit,  welches  das  Bewußtseiii 
erbebt  und  in  alle  Wabrheit  leitet  Der-  Psalmist  sagt:  is 
„jyiß  Wasserwogen  im  Meer  sind  groß  und  brau-  vcntsodnii 
sen  mächtigHch;  d»  Heir  aber  ist  noch  gr5fler  »^«8«*^ 
m  der  Höbe/'  Geistiger  Sinn  bt  das  Erkennen  des  geist^  9i 
Guten.  Verständnis  ist  die  Sdheidelime  swiscben  dem  Wiik^ 
liehen  und  Unwirklichen.   Geistiges  Verständnis  entfaltet 
Gemüt — Leben,  Wahrheit  und  laebe  —  und  demonstriert  u 
den  göttlichen  Sinn,  indem  es  den  geistigen  Beweis  des  Uni- 
versums in  der  Christlichen  Wissenschaft  liefert 

Dieses  Verständnis  ist  nicht  intellektuell,  nicht  das  Eigeb-  27 
vis  gelehrter  Errungenschaften;  es  ist  die  ans  licht  ge- 
brach Wirklichkeit  aller  Dinge.    Gottes  Ideen  ^  y^^j,^ 
spiegeln  das  Unsterbliche,  Nichtirrende  und  Un-  so 
endliche  wieder.   Das  Sterbliche,  Irrende  und 
Endliche  sind  menschliche  Annahmen,  die  sidi  selbst  eine 
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1  themselves  a  task  ini]>ossiliK'  for  tiiera,  tliat  of  distin^iish- 
ing  between  the  false  ;ui(l  llie  tnie.    Objects  utterly  un- 

8  like  the  onginal  do  not  reflect  that  original.  Therefore 
matter,  not  being  the  reflection  of  Spirit,  has  no  real  en- 
tity.  Understanding  is  a  quality  of  God,  a  quality  which 

e  separates  Christian  Science  from  supposition  and  makes 
Truth  final. 

Genesis  I  8.  And  God  ealled  the  flnnament  Heayen. 
0  And  the  evening  and  the  morning  were  the  second  daj. 

Through  divine  Science,  Spirit,  God,  unites  under- 
standing to  eternal  harmony.    The  calm  and  exalted 
12  Exa!tcd       thought  or  spiritual  apprehension  is  at  peace, 
thought      Thm  the  dawn  of  ideas  goes  on,  forming  each 
succesaive  stage  of  progress* 

16  Genesis  i.  9.  And  God  said,  Let  the  waters  under  the 
heaven  be  gathered  together  unto  one  plaoe^  and  let  the  dry 
land  appear :  and  it  was  so. 

18  Spirit,  Gocl,  gathers  unformed  thoughts  into  their 
UofoMiac  proper  channels,  and  unfolds  these  thoughts, 
ortitoiism«    g^gj^  ^       opens  the  petals  of  a  holy  purpose 

81  in  order  that  the  purpose  may  appear. 

Genesis  i.  10.    And  Cod  called  the  dry  land  Earth;  and 
tlie  gatheriii^^  toLrcthc  r  of  the  waters  called  He  Seas;  and 
84  God  saw  that  it  was  good. 

Here  the  human,  concept  and  divine  n)ea  seem  con* 

fused  by  the  translator,  but  they  are  not  so  in  the  scien- 
27  apMt  names  tificallv  Christian  meaninsr  of  the  text.  I^pon 
•ndbiMaes    ^Ydani  devolved  the  pleasuraiile  tnyk  of  find- 
ing names  for  all  material  things^  but  Adam  has  not  yet 
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Aufgrabe  auferlegen,  welche  für  sie  unmöglich  ist,  nämlich  i 
zwischen  dem  Falschen  und  ti« m  \\  ahren  zu  unterscheiden. 
Dinge,  die  dem  l'rbild  gänzlicii  unähnlich  sind,  spiegeln  dieses  3 
Urbild  nicht  wieder.    Daher  besitzt  die  Materie,  da  sie  nicht 
die  Wiedcrspiegelung  dcü  Gei.^Les  ist,  keine  wirkliche  Wesen- 
heit.   Verständnis  ist  eine  Eigenschaft  Gottes,  eine  Eigen-  o 
Schaft,  welche  die  Christliche  Wissenschaft  von  Vermutung 
scheidet  und  Wahrheit  endgültig  macht. 

1.  1,  8.  Und  Qott  nannte  die  Feste  Himniel.  Dawaiü  0 
aus  Abend  und  Mcurgen  der  andre  Tag. 

Durch  die  gottliehe  Wissenschaft  vereinigt  Geist,  Gott, 
das  Verständnis  mit  der  ewigen  Harmonie.    Der  ruhige  la 
und  erhöhte  Gedanke  oder  das  geistige  Effaasen  t)er  .mcbt© 
iat  im  Frieden.    So  dauert  das  Aufdämmern  der  <^«^<^J*c 
Ideeafort  und  bildet  jedes  weitere  Stadium  des  Fortschritts,  is 

1.  Mose  1»  9.  Und  Gott  spraeh:.  Es  sammle  sich  dns  Wasser 
unter  dem  Himmel  an  besondere  Orter»  daß  man  das  Trookne 
sehe.  Und  es  geschah  also.  is 

Geist,  Gott,  sammelt  ungcformte  Gedanken  in  ihre  geeig* 
neten  Kanäle  und  entfaltet  diese  Gedanken,  wie  d  ^trtfnUcn 
Er  die  Blütenblätter  eines  heiligen  Vorsataes  öff-  «"««^o^umwn 
net,  damit  der  Vorsate  erscheine. 

1,  Mose  1, 10.  Und  Gott  natmte  das  Trockne  Erde,  imd  die 
Sammlung  der  Wasser  nannte  er  Meer.  Und  Gott  sah,  dafi  m  u 
got  mr. 

Hier  scheinen  der  menschliche  BegrilT  und  die  göttliche 
Idee  von  dem  Ühersetzer  durcheinander  p:ebracht  a? 
worden  zu  sein,  aber  in  der  wissenschaftlich  christ- 
lichen Bedeutung  der  Stelle  sind  sie  es  nicht 
Adam  fiel  die  angenehme  Aufgabe  tXL,  für  alle  materiellen  so 
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1  appeared  in  the  namtive.  In  metaphoti  the  dfy  land 
illustrates  the  absolute  formations  instituted  by  Mind, 

8  while  woier  symbolizes  the  elements  of  Mind.  Spirit  duly 
feeds  and  clothes  every  object,  as  it  ajipcars  in  the  hne 
of  spiritual  rn^ntinn,  thus  t(Mu!erly  exprcssiiig  the  father- 

6  hood  and  niulheriiood  of  God.  Sj)irit  names  and  blesses 
all.  Without  natures  particularly  defined,  objects  and 
subjects  would  be  obscure,  and  creation  would  be  full  of 

9  nameless  offspring,  —  wanderers  from  the  parent  Mind, 
strangers  in  a  tangled  wilderness. 

Genesis  i  ll.    And  God  said,  Let  the  earth  bring  forth 
12  grass,  the  herb  yielding  seed,  and  the  fruit  tree  yielding 
fruit  after  his  kind,  whose  seed  is  in  itself,  upon  the  earth: 
and  it  was  so. 

15  The  universe  of  Spirit  reflects  the  creative  power  of 
the  divine  Principle,  or  life,  which  reproduces  the  multi* 
Divine        tudinous  forms  of  Mind  and  governs  the  mul* 

18  tiplication  of  the  compound  idea  man*  The 

tree  and  herb  do  not  yield  fruit  because  of  any  propagat- 
ing power  of  their  own,  but  because  they  reflect  the  Mind 

ai  which  includes  all.  A  material  world  inii)lies  a  mortal 
mind  and  man  a  creator.  The  scientific  divine  creati nii 
declares  immortal  Mind  and  the  universe  created  bv  Gi  mL 

34  Infinite  Mind  creates  and  governs  all,  from  the  nun- 
tal  molecule  to  infinity.  This  divine  Principle  of  all 
Ever      r-  cxpresscs  Science  and  art  throughout  His 

27  creation,  and  the  immortality  of  man  and  the 

universe.  Creation  is  ever  appearing,  and  must  ever  con- 
tinue to  appear  from  the  nature  of  its  inexhaustible  source. 

80  Mortal  sense  inverts  this  appearing  and  calls  ideas  mate- 
rial.    Thus  misinterpreted,  the  divine  idea  seems  to  fail 
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Dinge  Namcii  zu  findeiit  dooh  kommt  Adam  in  der  Erzäh-  i 
lung  noch  nicht  vor.    Das  Trockne  veranschaulicht 

bildlich  die  vom  Gemüt  eingesetzten  ab.sohiten  Formationen,  9 
während  Wasser  die  Elemente  des  Gerniits  versinnbild- 
Kcht.     In  gebührender  Weise  nährt  und  kh  id(  t  Gei^^t  jedes 
Dinj;,  wie  es  in  der  liiehtung  der  geistigen  Schöpfung  er-  5 
scheint,  und  bringt  so  die  Vaterschuft  und  Mutterschaft 
Gottes  in  zärtÜeiier  Weise  zuni  Ausdruck.   Geist  benennt 
und  segnet  alles.    Ohne  ausdrücklich  bestimmte  Naturen  0 
wären  Dinge  und  Gegenstände  dunkel,  und  die  Scliupfung 
wäre  voll  mimeabaer  Sprößlinge  —  Wanderern  gleich,  die 
won  dem  elterlichen  Gemüt  alunrten,  wie  F^remdUnge  in  it 
einer  verworrenen  Wildnis. 

1.  Mose  1,11.   Und  Gott  sprach:  Es  lasse  die  Erde  aufgehen 

Gras  und  Kraut,  das  sieh  besame,  und  fruchtbare  Biiinno,  rla  ein  ift 
jeg^cher  nach  seiner  Ari.  Frucht  trage,  und  habe  seinen  ei^^oea 
Samen  bei  ihm  selbst  auf  i:^rden.  Und  es  geschah  also. 

Das  Universum  des  Geistes  sf^egelt  die  schöpferische  la 
Kraft  des  göttlichen  Prinzips  oder  Lebens  wieder,  das  die 
mamu|;fiachen  Formen  des  Gemüts  hervorbringt  Götu  .hft 
und  die  Ver\ielfältigung  der  ausammengesetzten  Fortpflanmng: 
Idee  Mensch  regiert.    Baum  und  Kraut  tragen  nicht  FrucJit 
auf  Grund  irgendeiner  eignen  Zeugungskraft,  sondern  weil 
sie  das  Gemüt  wiederspiegeln,  das  alles  in  sich  schließt.  34 
Eine  materielle  Welt  umfaßt  ein  sterbliches  (rcmüt  und  den 
Mensehen  als   Sehöpfer.     Die  wissenschnftli«  h  göttliche 
Schöpfung  v«Tkün(]rt  dns  unsterbliche  Gemüt  und  das  von  27 
Gott  geschaüene  l  niversum. 

Das  unendliche  Geniüt  schallt  nnd  rej^iert  alles,  von  dem 
mentalen  Molekül  l>is  zur  Unendhelikeit.    Di<»3es  göttliche  30 
Prinzip  aller  Dinge  brin^^t  dureli  Gottes  ganze  inimerer- 
Schöpiung  hindurch  Wissenschaft  und  Kunst,  ghdngidt 
sowie  die  Unsterblichkeit  des  Menschen  und  des  83 
Universums  sum  Ausdruck.  Die  Schöpfung  erscheint  immer^ 
dar,  und  der  Natur  ihrer  unerschopflichen  Quelle  nach  muß 
me  immerdar  weiter  erscheinen.   Der  sterbliche  Sinn  kehrt  S6 
«Beaes  Scheinen  um  und  nennt  Ideen  materiell.  Duidt 
sdcfae  I^ißdeutung  scheint  die  gottliche  Idee  auf  das 
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1  to  the  level  of  a  human  or  matt  rial  belief,  called  mortal 
man.    But  the  seed  is  in  itself,  only  as  the  divine  Mind 

8  b  All  and  reproduces  all  —  as  Mind  is  the  muhiplier, 
and  blind's  infinite  idea,  man  and  the  univefse,  is  the 
product   The  only  intelligence  or  substance  of  a  thotight, 

6  a  seed,  or  a  flower  is  God,  the  creator  of  it  Mind  is  the 
Sou)  of  all.  Mind  is  Life,  Truth,  and  Love  which  gov- 
erns alL 

e     Genesis  i.  1?.    And  the  earth  broiiglit  forth  grass,  aüd 
herb  yieldin»;  seed  ■Ai'ii'v  his  kind,  and  the  tree  yielding 
fruit,  whost"  seed  was  in  itself,  after  hiß  kind;  and  God  saw 
12  that  it  was  good. 

God  determines  the  (render  of  His  own  ideas.  Gen- 
der is  mental,  not  material.    The  seed  within  itself  is 

IS  Mind  span  P^i^^   thought  emanating  from  divine 

Mind.  The  feminine  gender  is  not  yet  ex- 
pressed in  the  text.   Gender  means  simply  kind  or  9cri, 

is  and  does  not  necessarily  refer  either  to  masculinity  or 
femininity.  The  word  is  not  confined  to  sexuality,  and 
grammars  always  recognize  a  neuter  gender,  neitht^r 

21  male  nor  female.  The  Mind  or  intelligence  of  pnHhic- 
tion  names  the  female  gender  last  in  the  ascending  order 
of  creation.    The  intelligent  individual  idea,  be  it  male 

S4  or  female,  rising  from  the  lesser  to  the  greater,  unfolds 
the  infinitude  of  Love. 

Genesis  i.  13.  And  the  evening  and  the  morning  wer» 
S7  the  third  day. 

The  third  stage  in  the  order  of  Christian  Science  is  an 

important  one  to  the  human  thought,  letting  in  the  light 
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Niveau  einer  menschlichen  oder  materiellen  Annahme  lierab-  i 
susinken,  die  der  sterbliche  Mensch  genannt  wird.  Aber 
der  Same  ist  nur  insoweit  bei  ihm  selbbi,  wie  das  göttliche  3 
Gemüt  alles  ist  und  alles  erzeugt  —  wie  Gemüt  der  Vermeh- 
rcr  und  die  untiidliche  Idee  des  Gemüts,  der  Mensch  und 
das  Universum,  das  Erzeugnis  ist.    Die  einzige  Intelhgenz  6 
oder  Substanz  einei  Gedankens,  eines  Samens  oder  einer 
Blume  Ist  Oott,  der  Schöpfer  d^selbeD.    Gemüt  Ist  die 
Seele  von  allem.  Gemüt  ist  Leben«  Walirheit  und  liebe,  9 
die  alles  regiert 

1.  Mose  1, 12.  Und  die  Erde  ließ  aulgehen  Gras  und  Knuit, 

das  sich  besamte,  dn  jegliches  nach  seiner  Art,  und  Bäume,  die  la 

da  Frucht  triip:on,  und  ihren  («icrncn  Samen  bei  sich  selbst 
hatten,  ein  jeglicher  nach  seiner  Art.  Und  Gott  sah,  daß  es  gut 
war.  16 

Gott  bestimmt  das  Geschlecht  Seiner  eignen  Ideen« 
GesdJecht  ist  mental,  nicht  materieü.  Der  Same  bei  sieh 
selbst  ist  der  reine  Gedanke,  der  von  dem  gött-  ^.^ cemüu 
liehen  Gemüt  ausgeht.   Das  weibliche  Geschlecht  reiner  Ge- 
kommt im  Text  noch  nicht  zum  Ausdruck.  Ge- 
schlecht bedeutet  einfach  Art  oder  Gattung  und  21 
bezieht  sich  nicht  notwendigerweise  auf  Männlichkeit  oder 
Weiblichkeit.    Das  Wort  ist  nicht  auf  Gcschlechtlichkeit 
beschränkt;   die  Grammatik  erkennt  stets  ein  sächliches  34 
Geschlecht  an,  das  weder  männlich  noch  \v(  il>h'ch  ist.  Das 
Gemüt  oder  die  Intelligenz  der  Erzeugung  nennt  das  weib- 
liche Geschlecht  in  der  nnf^^fpigenden  Ordnung  der  Schöp-  27 
fung  zuletzt.    Die  intelligente  indiWduelle  Idee,  sei  sie  nun 
nifinnlich   oder  weiblich,  die   sich   vom   Geringeren  zum 
Größeren  erhebt,  entfaltet  die  Unendlichkeit  der  Liebe.  so 

1.  Mose  1,  13.   Da  ward  aus  Abend  und  Morgen  der  dritte 
Tag. 

Das  dritte  Stadium  in  der  Ordnung  der  Christlichen  Wis-  S8 
MDsdiaft  ist  für  den  menschlichen  Gedanken  ein  wichtiges» 
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1  of  ^iritual  understanding.   This  period  corresponds  to 

the  resurrection,  when  Spirit  is  discerned  to  be  the  Life  ol 
3  HiüQgto  aU,  and  the  deathless  Life,  or  Mind,  dependent 
upon  no  material  organization.  Our  Master 

reappeared  to  his  students,  —  to  their  apprehension  he 
G  rose  from  the  grave,  —  on  the  third  day  of  iiia  ciscending 

thoiiirlit,  and  so  presented  to  them  the  certain  sense  of 

eternal  Life. 

9     Genesh  \:  14.    And  0(xl  said,  lA^i  tlicro  bo  lights  in  tlie 
firmament  of  the  heaven,  to  divide  the  day  from  the  night; 
and  let  them  be  for  signs,  and  for  seasons,  and  for  days, 
12  and  years. 

Spirit  (Tcates  no  other  than  heavenly  or  celestial  h(;)dies, 
but  the  steiiar  uni\ crsr  is  no  more  celestial  than  our  earth. 

15  Rarefaction  Tbls  tcxt  givcs  the  idea  of  the  rarefaction  of 
of  thought  thougjit  as  it  ascends  hi^:her.  Cxod  fonns  and 
peoples  the  universe.  The  light  of  spiritual  understand* 

IS  ing  gives  gleams  of  the  infinite  only,  even  as  nebuls  indi- 
eate  the  immensity  of  space. 

So-calle<l  miiuTal,  vegetable,  and  animal  substances 

21  are  no  more  rontiugent  now  on  time  or  material  stnic- 
Divine  nature  ture  than  thcv  were  when  "  the  morning  stars 
appearine      ^^^^  together."   Mind  made  the  "plant  of 

M  the  field  before  it  was  in  the  earth."  The  period?  of 
spiritual  ascension  are  the  days  and  seasons  of  Mind's 
creatio&i  in  which  beauty,  sublimity,  purity,  and  hdineas 

37  —  yea,  the  divine  nature  —  appear  in  man  and  the  uni- 
verse never  to  disapi>ear. 

Knowing  the  v^cicnce  of  creation,  in  which  all  is  Mind 

so  and  its  ideas,  Jesus  rebuked  the  material  thought  of  his 
fellow-countrymen:  ''Ye  can  discern  the  face  of  the 
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denn  es  läßt  das  Licht  des  geistigen  V'erätändnbseö  ein.  Diese  i 
Periode  entspricht  der  Auferstehung,  wenn  Geist  als  das 
Leben  von  allem,  als  das  todhxse  Lehen  oder  Erh^hunp  3 
Gemüt  erkannt  wird,  das  von  keiner  materiellen  '"^""^'^^^^ 
Organisation  abhängig  ist.    Unser  M<  i^t<'r  erschien  seinen 
Schülern  von  neuem  —  ihrer  Auffassung  nach  entstieg  er  dem  a 
Grabe  —  am  dritten  Tage  seines  emporsteigenden  Gedankens 
und  stelltt^  ümeu  dadurch  den  geiüissen  Sinn  des  ewigen 
Lebens  dar.  • 

1.  Mose  1,  14.  Und  Gott  sprach:  Ea  werden  Lichter  an  der 
Feste  das  lliuunels,  die  da  scheiden  Tag  und  Nacht,  und  geben 
Zeichen^  Zeiten,  Tage  und  Jabre.  12 

Geist  erschafft  keine  andern  als  hlrnndische  oder  Hitninels* 
Körper,  aber  die  Stemenwelt  ist  nicht  himmlischer  als 
iinsre  Erde.   Diese  Bibebtelle  gibt  uns  die  Idee  Veredlung 
von  der  Veredlung  des  Gedankens,  wenn  er  J^Jg^^*****" 
höher  steigt.    Gott  bildet  und  bevölkert  das 
Weltall.    Das  Licht  des  geistii:  n  Verständnisses  gewährt  is 
nur  einen  Schimmer  des  Unendlichen,  geradeso  ^e  Nebel- 
flecke die  Unermefflichkeit  des  Raumes  andeuten. 

Die  sogenannten  mineralischen,  vegetabilischen  und  tie-  21 
tischen  Substanzen  sind  heute  ebensowenig  von  Zeit  oder 
materiellem  Bau  abhängig,  denn  da  „die  Morgen-  j^j^  gsttuei» 
Sterne  miteinander  lobeten".   Gemüt  machte  J^Jg*^  S4 
„die  Pflanzen  auf  dem  Felde,  ehe  sie  in  der  Erde 
waren."  *)    Die  Perioden  des  geistigen  Emporsteigens  sind 
die  Tage  und  Jahreszeiten  der  Schöpfung  des  Gemüts,  in  27 
weicher  Schönheit,  Erhabenheit,  Reinheit  und  Heiligkeit 
—  ja,  die  göttliche  Natur  —  im  MenFclien  und  Weltall  er- 
scheinen, um  niemals  v^neder  zu  verschwinden.  30 

Da  Jesus  die  ^Vissenschaft   der  Srluipfunfj  kannte,  in 
welcher  alles  Gemüt  ist  und  dessen  Id<'('n,  wies  er  den  ma- 
teriellen Gedanken  seiner  T-andsleute  mit  fnlo'enden  Worten  33 
zurecht:  „Über  des  Himmels  Gestalt  könnet  ihr  urteilen; 

*)  Nach  der  engl.  BibelObenetsung. 
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1  sky;  but  can  ye  not  discern  the  signs  of  the  times?" 

How  much  more  should  we. seek  to  apprehend  the  spirit- 
8  Spiritual  ideas  ^^^^  vdßas  of  God,  than  to  dwell  on  the  objects 
of  sense!  To  discern  the  rhythm  of  Spirit 

and  to  be  holy,  thought  must  be  purely  spiritual. 

a  Genesis  i.  15.  And  let  them  be  for  lights  in  the  firma- 
ment of  the  heayen,  to  give  light  upon  the  earth:  and  it 
was  so. 


9     Truth  and  TiOve  enh'^hten  the  iindcrstanding,  in  whose 
*'iiuht  shall  we  see  Hglit;"  and  this  illumination  is  re- 
Üectcd  spiritually  by  all  who  walk  in  the  light  and  turn 
12  away  from  a  false  material  sense. 

Genesis  i.  16.     And  God  made  two  great  lights;  the 
greater  light  to  rule  the  day,  and  the  lesaer  light  to  rule  the 
16  night :  He  made  the  stars  also. 

The  sun  is  a  metaphorical  rf presentation  of  Soul  out- 
side the  body,  giving  existence  and  intelligence  to  the 
W  Geology       Universe.    Ix)ve  alone  can  impart  the  Hmit- 
aftuore       ^^^^  jj^^     infinite  Mind.   Geology  has  never 
explained  the  earth's  formations;  it  cannot  explain  thera. 
SI  There  is  no  Scriptural  allusion  to  solar  light  until  time  lias 
been  already  divided  into  eveniog  and  mommg;  and  the 
allusion  to  fluids  (Gene^  i.  2)  indicates  a  supposed  for- 
u  mation  of  matter  by  the  resolving  of  fluids  into  solids, 
analogous  to  the  suppositional  resolving  of  thoughts  into 
material  things. 
S7     Light  is  a  s^-nibol  of  Mind,  of  T>ife,  Truth,  and  Love 
Spiritual       ^lid  not  a  \'italizing  property  of  matter.  Sci- 
•ubdivision  reveals  only  one  Mind,  and  this  one  shin- 

so  ing  by  its  own  light  and  governing  the  universe^  including 
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könnet  ihr  denn  nicht  auch  übor  die  Zeichen  dieser  Zeit  i 
urteilen?"    Wieviel  mehr  BoUtm  wir  danach  trachtea  die 
geisügen  Ideen  Gottes  zu  erfassen,  anstatt  bei  Geistig::  s 
den  Dingen  der  Sinne  zu  verweileDt   Um  den  i<*«»«««rf«*» 
Rhythmus  des  Geistes  wahrnehmen  und  um  heiKg  MÜk  lu 
können,  muß  der  Gedanke  rein  gebtig  aein.  e 

1.  Mose  1, 15.    Und  seien  Lichter  an  der  Feste  dee  Him^iyJif^ 
daß  sie  scheinen  auf  Erden.   Und  es  geschah  also. 

Wahrheit  und  Liebe  erleuchten  das  Verständnis,  in  dessen  9 
Licht  wir  „dub  Liclit"  sehen,  und  diese  Erleuchtung  wird  von 
allen  denen  geistig  wiedergespiegelt,  die  im  Licht  wandeln 
und  sich  von  dem  falschen  materiellen  Sinn  abwenden.  is 


l.  Mose  1,  16.  Und  Gott  machte  zwei  große  Lichter;  ein 
groß  Licht,  das  den  Tag  reglere,  und  ein  klein  Licht,  das  die 
Nacht  regiere,  dasu  auch  Sterne.  1« 

Die  Sonne  ist  eine  bildliciie  Datstellung  der  Seele»  außer- 
halb des  Körpers»  die  dem  Universum  Exbtenz  und  Intetli- 
gens  verleiht.  Liebe  allein  vennag  die  unbe-  oeoiog>ceia 
grenste  Idee  des  unendlichen  Gemüts  su  geben,  '«t^i"«^ 
Die  Geologie  hat  die  Erdformationen  noch  niemals  erldfirt; 
ne  kann  sie  gar  nicht  erklaren.  In  der  Bibel  wird  das  Son-  si 
nenlicht  nicht  erwähnt,  bis  die  Zeit  bereits  in  Abend  und 
Morgen  eingeteilt  worden  ist.   Die  Erwähnung  fiüsager  Kor- 
per (1.  Mose  1,  2)  deutet  auf  eine  vermeintliche  Bfldung  der  84 
Materie  hin  durch  die  Auflflsung  flfissiger  Körper  in  feste 
Körper,  ähnlich  der  mutmaßlichen  Auflösung  von  Gedanken 
in  materielle  Dinge.  37 

lidit  ist  ein  Symbol  des  Gemüts»  des  Lebens,  der  Wahi^ 
heit  und  der  Liebe  und  nicht  eine  belebende  Q^^tem 
Eigenschaft  der  Materie.  Die  Wissenschalt  «dt-  wMcrum  30 
hüllt,  daß  es  nur  e  i  n  Gemüt  gibt,  und  dieses  eine 
leuchtet  durch  sein  eignes  Licht  und  regiert  das  Universum, 
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1  man,  in  perfect  harmoDy.    This  Mind  forms  ideas,  its 
own  images,  subdivides  and  radiates  their  borrowed  light» 
'  8  inteiligeoce,  and  so  explains  the  Scripture  phrase,  **  whose 
seed  is  in  itself/'  Thus  God's  ideas  ''multiply  and  re> 
plemsh  the  earth."  The  divine  Mind  supports  the  sab- 
0  limity,  magnitude,  and  infinitude  of  spiritual  creation. 

Genesis  i.  17, 1Ä.   And  God  set  them  in  the  firmament  of 

the  heaven,  to  give  light  upon  the  earth,  and  to  rule  over 
a  t  he  day  and  over  the  night,  and  to  divide  the  light  fium  the 
diukueüb:  uud  üud  haw  that  it  wuö  good. 

In  divine  Science/ which  is  the  seal  of  Deity  and  has 
12  Darkness      tibc  Impress  of  heavcn,  God  is  revealed  as  in- 
•ntttred      finite  light.   In  the  eternal  Mind,  no  night  is 
there. 

16    Genma  L  19.  And  the  evening  and  the  morning  weit 
the  fourth  day. 

The  changing  glow  and  full  effulgence  of  God's  infi* 
18  nite  ideas,  images,  mark  the  periods  of  progress. 

Genesis  i.  20.   And  God  said,  Let  the  waters  bring  forth 
abundantly  the  moving  creature  that  hath  life,  and  fowl 
91  that  may  fly  above  the  earth  in  the  open  firmament  of 
heaven. 

To  mortal  mind,  the  universe  is  liquid,  solid,  and  aeri- 
84  form.   Spiritually  interpreted,  rocks  and  mountains  stand 
soarinc       ^or  soiid  and  grand  ideas.  Animals  and  mo^ 
tab  metaphorically  present  the  gradation  ol 
87  mortal  thought,  rising  in  the  scale  of  intelligence,  taking 
form  in  m{uscnline,  feminine,  or  neuter  gender.  The 
fovvb,  which  fly  above  the  eartli  in  tlie  open  firmumeut 
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einschließlich  des  Menschen,  in  vollkommener  Harmonie,  i 
Dieses  Gemüt  bildet  Ideen,  seine  Ebenbilder,  teilt  deren 
geborgtes  Licht,  deren  Intelligenz,  wiederum  ein,  strahlt  a 
es  ans  und  erklärt  auf  diese  Weise  das  \Vort  der  Bibel: 
„Ihren  eignen  Samen  hei  sich  selb^jt".    S<j  mehren  sich  die 
Ideen  Gottes  und  erfiiiieii  dir  Erde.    Dan  göttliche  Grniüt  6 
trägt  die  Erhabenheit,  GroÜe  und  Unendlichkeit  der  gei- 
stigen Schöpfung. 

1.  Mose  1,  17-18.    Und  Gott  setzte  sie  an  die  Feste  dos  » 
Himmels,  daß  sie  schienen  auf  die  Erde,  und  den  Tag  und  die 
Nacht  regierten,  und  schieden  licht  und  Finsternis.  Und 
Gott  sah,  daß  es  gut  war.  la 

In  der  göttlichen  Wissenschaft,  die  das  Siegel  der  Gott- 
heit ist  und  das  Gepräp^e  des  Himmels  trägt,  f  sumi« 
inrd  Gott  als  unendliches  Licht  offenbart.   In  '«'^^«"^ 
dem  ewigen  Gemüt  gibt  es  keine  Nacht» 

1.  Mose  1, 19.   Da  ward  aus  Abend  und  Morgen  der  vierte 
Tag.  IS 

Das  wechselnde  Glühen  und  der  vdle  Glans  von  Gottes 
unendlichen  Ideen  oder  Bildern  beaeichnet  die  Perioden  des 
Fortschritts«  21 

1 .  Mose  1 ,  20.    Und  Gott  sprach :  Es  errege  sich  das  Wasser  . 
mit  webenden  und  lebendigen  Tieren,  und  Geväg^  fliege  auf 
Erden  unter  der  Feste  des  Himmels.  84 

Fttp  das  sterbliche  Gemtit  ist  das  Universum  flüssig,  fest 
und  hiftförmig.    Geistig  ausgelegt  b'^deuten  Felsen  und 
Berge  feste  und  erhabene  Ideen.   Die  Tiere  und  ^uf^^^rt,.  37 
die  Sterblichen  stellen  die  Abstufungen  des  sterb-  J^fg^** 
liehen  Gedankens  bildlich  dar»  auf  der  Stufen- 
leiter der  Intelligenz  enqiorstdgend  und  im  männlichen,  so 
weiblichen  oder  sächlichen  Geschlecht  Gestalt  annehmend. 
Die  Vögel,  die  über  die  Erde  hin  in  der  freien  Luft  des 
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1  of  heaven,  correspoiul  to  aspirations  soaring  beyond  and 
above  corporeality  to  the  understanding  of  the  incorporeal 

8  and  divine  Pnnciple»  Love. 

Genesis  i.  21.   And  God  cmiU  d  great  wliales,  and  every 
living  creature  that  inoveth,  which  the  waters  brought  forth 
6  abundantly,  after  thi  u  kirivl,  and  everv  winged  fowl  after 
his  kmd :  and  God  saw  that  it  was  goixi. 

Spirit  is  spnbolixed  by  stvength,  presence,  and  power, 

9  and  also  by  holy  thouglits,  winged  with  Love.  These  an- 
Seraphic  g^Ls  of  Ilis  presence,  which  liave  the  holiest 
'y^^       charge,  abound  in  the  spiritual  atmosphere  of 

12  Mind,  and  con  *  (juently  repr<)<  hi(  (»  their  own  character- 
istics. Tlieir  individual  forms  we  know  not,  but  we  do 
know  that  their  natures  are  alHed  to  God*s  nature;  and 

15  spiritual  blessings,  thus  typified,  are  the  externalized,  yet 
subjective,  states  of  faith  and  spiritual  understanding. 

Oenesis  i.  22.   And  God  blessed  them,  saying.  Be  fruii- 
is  fol,  and  multiply,  and  fill  the  waters  in  the  seas;  and  let 
fowl  multiply  in  the  earth. 

Spirit  blesses  tlie  midfipHcation  of  its  own  pure  and 

21  perfect  ideas.  From  the  inhnite  elements  of  the  one 
Muitiji  catioQ  Mind  emanate  all  form,  color,  quality,  and 
ofpureideM  q^j^ntity,  and  these  are  m^tal,  both  primarily 

S4  and  secondarily.  Their  spiritual  nature  is  discerned  onl^ 
through  the  spiritual  senses.  Mortal  mind  inverts  the  true 
likeness,  and  confers  animal  names  and  natures  upon  its 

27  own  misconceptions.  Ignorant  of  the  origin  and  opera- 
tions of  mortal  mind that  is,  ignorant  of  itself,  —  tliis 
so-called  miiitl  puts  forth  its  own  qualities,  and  claims 

80  God  as  their  author;  albeit  God  is  iguorant  of  the  ex- 
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Himmels  fliegen«  entsprechen  dein  Streben,  das  über  die  t 
Körperlichkeit  hinnus  in  das  Verständnis  des  unkarperlidieil 
und  göttlichen  Prinzips^  der  Liebe,  emporsteigt.  « 

1.  Mose  1,  21.    Und  Gott  schuf  große  Walfisrlu*  und  allerlei 
Tier,  diis  du  lebt  und  webt,  davon  dun  Waäi>er  sich  erregte,  ein 
jegliches  nach  seiner  Art,  und  allerlei  gefiedertes  Gevögel,  ein  • 
jegliches  nach  seiner  Art.   Und  Gott  sah,  daß  es  gut  war. 

Geist  wird  durch  Stärke,  Gegenwart  und  Macht,  sowie 
durch  heilige,  von  Liebe  beschwingte  Gedanken  versinnbild-  9 
Ucfat.  Diese  Engel  Seiner  Gegenwart,  denen  dw  senDhiKbB 
heiligste  Aufgabe  obliegt,  sind  in  der  geistigen  ^"öi^ 

Atmosphäre  des  Gemüts  in  Ü!)erfülle  vorhanden  und  bringen  IS 
infolgedessen  ihre  eignen  Kennaeichen  aufs  neue  hervor. 
Ihre  individuellen  Formen  kennen  wir  nicht,  aber  wir  wissen, 
daß  ihre  Naturen  der  Natur  Gottes  verwandt  sind,  und  daß  u 
die  also  bildlich  dargestellten  geistiiren  St^gnunpen  ver- 
körperte und  doch  subjektive  Zustände  des  Glaubens  und 
des  geisUgen  Verständnisses  sind.  18 

1.  Mo8o  1,  22,  Und  Gott  se^neto  sie  und  sprach:  Seid  frucht- 
bar und  mehret  euch,  und  erfüllet  das  Wasser  im  Meer;  und 
das  Gefieder  mehre  sich  auf  Erden.  21 

Geist  segnet  die  Vermehrung  seuier  eignen  reinen  und 
voUkommenen  Ideen.   Aus  den  nnendltcbai  Elementen  des 
einen  Gemüts  geht  alle  Form,  Farbe,  Qualität  vrrmehmng  ^ 
und  Quantität  hervor,  und  diese  sind  mental,  j^^^^ 
sowohl  primär,  wie  sekundär.     Ihre  gebtige  ^ 
Natur  wird  nur  durch  die  gtnstigen  Sinne  wahrgenommen.  27 
Das  sterbUche  Gemüt  verdreht  das  wahre  Gleichnis  und 
legt  seinen  eip^nen  Mißbejn'i^Ten  tierische  Namen  imd  Na- 
turen bei.     In  rnwissenheit  iilx'r  den  Ursprung  und  das  30 
Wirken  des  sterbHclien  G^^müts  —  d.h.  in  Unwissenheit  über 
sieh  selbst  —  macht  die-*  -  sogeniinnte  Gemüt  seine  eijuMien 
Eieren  rliaf ten  geltend  und  erhel)t  dann  den  Anspruch,  daß  33 
GütL  üir  Urheber  sei;  trotz  alledem  weiß  Gott  nichti  von  der 
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1  istence  of  both  this  mortal  mentality,  so-called,  aini  its 
claim,  for  the  daim  usurps  the  deific  prerogatives  and  is 
a  an  attempted  infringement  on  infinity. 

Genesis  i.  23.  And  the  evening  and  the  morning  were 
the  fifth  day. 

0  Advancing  spiritual  steps  in  the  teeming  universe  of 
Mind  lead  on  to  spiritual  jspheres  and  exalted  beings.  To 
flpiritagi      material  seuse,  this  divine  universe  is  dim  and 

9  ^'"^  distant,  gny  in  the  sombre  hues  of  twilight; 
but  anon  the  veil  is  lifted,  and  the  scene  shifts  into  light. 
In  the  record,  time  is  not  yet  measured  by  solar  revolutions, 

12  and  the  moii  ons  and  reflections  uf  dclfic  power  cannot  be 
apprehended  until  divine  Science  becomes  the  interpreter. 

GeneMS  i.  24.    And  God  said,  Let  the  eartii  lirin^;  forth 
15  the  living  creature  after  his  Icind,  cattle,  and  crccpmg  thing, 
and  beast  of  the  earth  after  hi^  idnd:  and  it  was  so. 

Spirit  diversifies,   clavssifies,   and   individualizes  all 
18  Continuity     thoughts,  which  are  as  eternal  as  the  Mind 
ofthoughu    conceiving  them;  but  the  intelligence,  exist- 
ence, and  continuity  of  all  individuality  remain  in  God, 
»  who  is  the  divinely  creative  Frindpie  thereof. 

Genesis  i.  25.   And  God  made  the  beast  of  the  earth  after 
his  kind,  and  cattle  after  their  kind,  and  everythmg  that 
u  creepeth  upon  the  earth  after  his  kind:  and  God  saw  that 
it  was  good. 

God  creates  all  forms  of  reality.    His  thoughts  are 
97  spiritual  realities.   So-called  mortal  mind  —  being  non- 
existent and  consequently  not  within  the  range  of  im- 
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Siistenz  dieser  sterblichen  sogenannten  Mentalität,  noch  t 
von  deren  Anspruch,  denn  der  Anspruch  maßt  aicb  die 
göttlichen  Vorrechte  widerrechtlich  an  und  ist  ein  veisuchter  t 
Eingriff  in  die  Unendlichkeit. 

1.  Moae  1, 23.  Da  ward  tm  Abend  und  Morgen  der  fünfte 
Tag.  6 

In  dem  übervollen  Weltall  des  Gemüts  führen  die  gei- 
stigen Stufen  des  Fortschritts  zu  geistigen  Sphären  und 
crhuliten  Wesen.    Für  den  niiiteriellen  Sinn  liegt  Q«istig«  • 
dieses  göttliche  Weltall  in  trüber,  grauer  Ferne,  SpM»« 
in  den  düstem  Farben  des  Zwidichts,  aber  alsbald  insd 
der  Schleier  gelQltet,  und  die  Seene  rückt  ine  lidit   In  dem  it 
Beridit  wird  die  Zeit  nocb  nicht  nach  Sonnenumdrehm^en 
bemessen,  und  die  Bewegungen  und  Wiederspiegelungen  der 

göttlichen  Kraft  können  erst  erfaßt  werden,  wenn  die  gött*  is 
ehe  Wiaaenachaft  der  Dolmetscher  wird. 

1.  Mose  1,  24.   Und  Gott  sprach:  Die  Erde  bringe  hervor 
lebendige  Tiere,  ein  jeglichos  nach  seiner  Art:  Vieh,  Gewürm  IS 
und  Tiere  auf  Erden«  ein  Jeghohee  nach  aeiner  Art.  Und  es 
geschah  also. 

Geist  verniannigfaltigt,  klassifiziert  und  indi\ndualisiert  21 
alle  Gedanken,  die  so  twig  sind  wie  das  Gemüt,  Fortd*ucrder 
das  sie  empfängt,  aber  die  Intelligenz,  das  Dasein 
imd  die  Fortdauer  aller  Individualit&t  bleibt  in  Gott,  der  das  24 
gottlich  sdidpferiacbe  PHnzip  derselben  ist 

1.  Mose  1, 25.  Und  Gott  machte  die  Tiere  auf  Erden,  ein 

Jegliches  nach  seiner  Art,  imd  das  Vieh  nach  scmer  Art,  und  27 
allerlei  Gewüm  auf  Erden  naoh  seiner  Art.  Und  Gott  sah,  dafl 
es  gut  war. 

Gott  schafft  alle  Formen  der  Wirklirhkeit.    Seine  Gedan-  80 
ken  sind  geistige  Wirklichkeiten.    Das  sogenannte  sterbliche 
Gemüt  —  da  es  nicht  existiert  und  infolgedessen  nicht  in  das 
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t  mortal  existence  —  oould  not  by  emulating  deific  power 
invert  the  divine  creation,  and  afterwards  recreate  per> 

8  God'a  SODS  or  things  upon  its  own  plane,  since  noth- 
•rarateSiMi  exists  beyond  the  range  of  all-incluMve 
infinity,  in  which  and  of  which  God  is  the 

6  sole  creator.  Mind,  joyous  in  strength,  dwells  in  the 
realm  of  Mind.  Mind's  infinite  ideas  run  and  dis- 
port themselves.    In  humility  they  ciinib  the  iieightjs  of 

0  holiness. 

Moral  courage  is  "the  Hon  of  the  triU^  of  Juda,"  the 
king  of  the  ment;d  realm.   Free  and  fearless  it  roams  in 
12  Quaiitiea      the  foTcst    Undisturbed  it  lies  in  the  open 
offchought    g^jj^  ^,  "green  pastures,  .  .  .  beside 

the  still  waters/'  In  the  figurative  transmission  from  the 
16  divine  thought  to  the  human,  diligence,  promptness,  and 
perseverance  are  likened  to  "the  cattle  ujion  a  thousand 
hills.'*    They  cany  tlie  baggage  of  stern  resolve,  and 
IS  keep  pace  with  highest  purpose.    Tenderness  accompa- 
nies all  the  might  imparted  by  Spirit.    Tfie  individ- 
uality crt  ated  by  God  is  not  carnivorous,  as  witness  the 
21  millennial  estate  pictured  by  Isaiah :  — 

The  wolf  also  shall  dwell  with  the  lamb, 
Antl  the  leopanl  shall  he  down  with  tlie  kid ; 
24        And  the  calf  and  the  young  lion,  and  the  failiiig  tOfethv; 
And  a  Uttlc  child  shall  lead  tlieui. 

Understanding  the  control  which  Love  held  over  all, 
27  Daniel  felt  safe  in  the  lions'  den,  and  Paul  pi(»\(  (l  the 
cn  aturr-.  of  ^ipcr  to  bc  harmlcss.    All  of  God's  creatures, 
God  uschii     nioving  in  the  harmony  of  Science,  are  harm- 
80  less,  useful,  indestructible.    A  realization  of  thb  grand 
verity  was  a  source  of  strength  to  the  ancient  worthies. 
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Bereich  des  unsterblichen  Daseins  gehört  —  kann  die  gutt-  i 
1k  lie  Schöpfung  nicht  durch  Nachahmung  der  göttUchen 
Kraft  umkehren  und  dann  auf  seiner  eignen  GotusO«-  * 
Ebene  i'ersonen  und  Dint^e  wiedererschafTen,  denn  «W 
nichts  besteht  außerhalb  des  BcreicliS  der  all-  wiriSch- 
uuitassenden  Unendlichkeit,  in  welcher  und  von  5 
welcher  Gott  der  alleinige  Schöpfer  ist.    Das  Gtmiit,  freu- 
dig: in  Stärke,  wohnt  im  Reich  des  Gemüts.    Die  uiu  udlichen 
Idr(  n  des  Gemüts  eilen  daiiia  und  ergötzen  sich.    In  Demut  9 
erklimmen  sie  die  Köllen  der  Heihgkeit. 

Moraliijcher  Mut  ist  „der  Lowe,  der  da  isi  vom  Gesehleeht 
Juda,"  der  König  im  mentalen  Reich.    Frei  und  lurchtios  la 
dureh.streift  er  den  Wald,  ungestört  liegt  er  im  Gedanken- 
freien  PVIde  oder  ruht  ,,auf  einer  prünen  Aue",  Eigenschaften 
und  am  ,,fri.schcn  Wasser".    In  der  bildlichen  Übertragung  15 
von  dem  göttüelien  G(3danken  auf  den  menschlichen  sind 
Fleiß,  Schnelligkeit  und  Beharrlichkeit  gleichwie  das  „Vieh 
auf  dea  Bergen,  da  sie  bei  tausend  gehen."   Sie  tragen  die  18 
Last  ernsten  Entschlusses  und  halten  mit  dem  höchsten 
Vorsats  Schritt.    Zartheit  begleitet  alle  Macht,  die  der 
Geist  verleiht.    Die  Individualität,  die  Gott  eischafTt,  ist  ai 
nidit  raubtierartig,  wie  aus  dem  Zustand  des  tausendjährigen 
Bdcfaes  erhellt,  deai  Jesaias  ausmalt: 


Die  Wölfe  werden  bei  den  Lämmern  wobneo»  S4 

Und  die  Pardc^l  bei  den  Böcken  liegen. 
Ein  kleiner  Knabe  wird  Kälber  und  junge  Löwen 
'  Und  Mastvid)  miteinander  treiben.  27 


Durch  das  Verständnis  der  Gewalt,  die  Liebe  über  alles 
hat,  fühlte  sich  Daniel  in  der  Leiwengrube  sicher,  und  bewies 
Paulus,  daß  die  Otter  unschädhc  h  war.    Alle  Ge-  Q^^^^gpj^  30 
schöpfe  Gottes,  die  sich  in  der  Harmonie  der  Cottc« 
Wissenschaft  bewegen,  sind  unschädlich,  nützlich 
und  imzerstörbar.    Die  Ver^ecenwärtigung  dieser  erhalx  nen  83 
Wahrheit  war  eine  Quelle  der  Stärke  für  die  Propheten  der 
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1  It  supports  Christian  healing,  and  enables  its  possessor 

to  emulate  the  example  of  Jesus.  ''And  God  saw  tiuit 
z  it  was  good/' 

Patience  is  symbolized  by  the  tireless  worm,  creeping 

o\  er  lofty  summits,  persevering  in  its  intent.    The  ser- 
6  TbeaeipMit    P^'"^      Gods  crcatliig  is  neither  suljtle  iu»r 
puiMHJüUb,  but  is  a  wise  idea,  eliarmmg  iii  ii^ 

adroitness,  for  Love's  ideas  are  subject  to  the  Mind  which 
0  forms  them,  —  the  power  which  changeth  the  aeqM&t 

into  a  staff* 


Genesis  i.  2b.    And  God  said,  Let  u.s  niiike  niaii  in  ciir 
12  image,  after  our  likeness;  and  let  them  have  dominion  tjver 
the  fish  of  the  sea,  and  over  the  fowl  of  the  air,  and  »ner 
the  cattle,  and  over  all  the  earth,  and  over  every  creeping 
15  thii^  th^t  cxeepeth  upon  the  earth. 


The  eternal  Elohim  includes  the  foiever  univene. 
The  name  Elohim  is  in  the  plural,  but  this  plurality  of 

18  Eiohisiic  Spirit  does  not  imply  more  than  one  God,  nor 
phirauiy  ^^^g  imply  three  persons  in  one.  It  relates 
to  the  oneness,  tlie  tri-unity  of  Life,  Truth,  and  L(>ve. 

21  "Let  fhem  have  dominion."  Man  is  the  fannly  name 
for  all  ideas,  —  the  sons  and  daughters  of  God.  AH  that 
God  imparts  moves  in  accord  with  Him,  reflecting  good* 

84  ness  and  power. 

Your  mirrored  reflection  is  your  own  ünage  or  like- 
ness. If  you  lift  a  wmght,  your  reflection  does  this  alsa 

27  Rdteetad  you  speak,  the  lips  of  this  likeness  moyc  in 

aceord  with  yours.    Now  coinpare  man  hi  fore 
the  mirror  to  his  divine  Prineiple.  G(k1.    Call  the  mirror 

30  divine  Scienee,  and  call  man  the  reflection.   Then  iM>te 
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alten  Zeit.  Sie  unterstützt  das  christliche  Heilen  und  be*  X 
fähigt  den,  der  sie  hat«  dem  Beispiel  Jesu  nadunieileni. 

„Und  Gott  sah,  daß  es  gut  war."  s 

Geduld  wird  durch  den  unermüdlichen  Wurm  versinnbild- 
licht, der,  beharrlich  in  seiner  Absicht,  über  hohe  Gipfel 
dahinkriccht.    Die  Schlange  in  Gottes  Schöp-  Die  Schlange  • 
fung  ist  weder  listig  noch  giftig,  sondern  sie  ist  «n«*wuch 
eine  weise  Idee  und  bezaubernd  in  ihrer  Gewandtheit,  denn 
die  Ideen  der  Liebe  sind  dem  Gemüt,  das  sie  formt,  Untertan  o 
-^da  Knit,  welehe  dia  Schlange  in  einen  Stab  verwandelt. 


1.  Mose  1,  26.    Vnd  Hott  sprach :    T,aßt  uns  Menschen 
machen,  ein  Bild,  (\n<  uris  gleich  sei,  die  da  herrschen  über  dio  la 
Fidche  im  Meer  und  über  die  Vögel  unter  dem  Himmel  und  über 
das  Vieh  und  über  die  ganze  Erde  und  über  aUcs  Ge\Nüi'm,  d&ä 
auf  Erden  kreueht.  is 


Der  ewige  Elohim  schließt  das  K\M*g- Weltall  in  sich.  Der 
Name  Elohim  steht  in  der  Mehrzald,  aber  diese  Mehrzahl 
des  Geistes  bedeutet  nicht,  (hiß  es  mehr  als  einen  EiohisUacbe  18 
Gott  tribt,  noch  daß  drei  Po  >oii(  ii  in  (  i'iht  sind.  MehrhHt 
Sie  bezieht  sich  auf  die  Einheil,  die  Dreieinigkeit  von  Leben, 
Wahrheit  und  Lie]>e.    , .Lasset  s  i  e  Tlrrrs^ohnft  haV>en."  *)  21 
Mensch  iät  der   amiiieimame  für  alle  bieen  —  die  Söhne  und 
Töchter  Gottes.    Alles,  was  Gott  gibt,  bewe??t  sich  in  Über- 
einstimmuni^  mit  Thiii  imd  spietreli  (  'tiie  und  Kraft  wieder.  84 

Deine  Wiederspiej^elung  im  Spiegel  ist  dein  ( ipnes  Bild 
oder  Gleichnis.    Hebst  du  ein  Gewicht,  so  tut  deine  Wieder- 
spiegelung es  ebenfalls.    Sprielist  du,  so  ))ewegen  wjederge-  ^ 
sich  die  Lippen  dieses  Gleichnisses  in  I'l)erein-  siegelte» 
Stimmung  mit  den  deinen.    Nun  vergleiche  den 
Mensclien  vor  dem  Spiepel  mit  seinem  göttlichen  Prinzip,  30 
Gott.    Nenne  den  Spiegel  cnttlirhe  Wissenschaft  und  den 
Menschen  die  Wiederspiegeiung.   Dann  beachte,  wie  getreu, 

^  Kaab  dar  «q|^*  Bibfllabenatauns. 
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1  how  true,  according  to  Christian  Science,  is  the  reflectioo 
to  its  anginal.   A3  the  reflection  of  yourself  appears  in 

8  the  mirror^  so  you,  being  spiritual,  ate  the  reflection  of 
Crod.   TTie  substance,  Life,  intelligence,  Truth,  and  Love, 

which  constitute  Deity,  are  reflected  by  His  creation; 
0  and  when  we  subordinate  the  false  testimony  of  ihe 
corporeal  senses  to  the  facts  of  Science,  we  shall  see 
this  true  likeness  and  reflection  everywhere. 

9  God  fashions  all  thingß»  after  His  own  likeness.  Life 
is  reflected  in  existence.  Truth  in  truthfulness,  God  in 
Love  imparts  goodncss,  whlch  impart  their  own  peace  and 

12  permanence.    Love,  redolent  with  unseifiah- 

nt;s.s,  bathes  all  in  beauty  and  lii^ht.  The  grass  beneath 
our  feet  siU'iitly  oxclaims,  "The  lucek  shall  inherit  the 

15  earth."  The  modest  arbutus  sends  her  sweet  breath  to 
heaven.  The  great  rock  gives  shadow  and  shelter.  The 
sunlight  glints  from  the  church-dome,  glances  into  the 

18  prison-cell,  glides  into  the  sick-chamber,  brightens  the 
flower,  beautifies  the  landscape,  blesses  the  earth.  Man, 
made  in  His  likeness,  possesses  and  reflects  God's  domin- 

21  ion  over  all  the  earth.  Man  and  woman  as  coexistent 
and  efern:il  with  God  torever  reflect,  in  gloritied  quality, 
the  inhmte  i'ather-Mother  God. 

24  Genesis  i.  27.  So  God  created  man  in  lii.^  \\  n  imaw, 
iu  the  iiiiaiTe  of  God  created  He  him;  male  and  female 
created  He  thenL 

27  To  emphasise  this  momentous  thought,  it  is  repeated 
that  God  made  man  in  I  lis  own  image,  to  reflect  the 
Ideal  man     divinc  Spirit.    It  follows  that  man  is  a  gtnieric 

30  term.    Masonline,  feminine,  and  neuter  gen- 

ders are  human  cojocepts.   In  one  of  the  ancieDt  Ian- 
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in  Übereinstimmung  mit  der  Christlichen  Wissenschaft,  die  1 
Wiederspiegelung  ihrem  Urbild  ist.   Wie  die  ^^'i(x]e^spiege- 
lung  von  dir  im  Spiegel  erscheint,  so  bist  du,  da  du  gej-  8 
stig  bist,  die  \Viedersi)iegehing  Gottes.    r)ie  Substanz,  das 
I^ben,  die  Intelli^'cnz,  die  Wührli^it  und  Liebe,  welche  die 
Gottheit  bilden,  -werden  von  der  Scbopfuni^  rlrr  f Gottheit  0 
wiederg('S])it*gclt;  wenn  wir  das  falsche  Zeugnis  der  körper- 
lichen Sinne  den  Tatsachen  der  Wissenschaft  unterordnen, 
werden  wir  dieses  wahre  (deichnis  und  diese  wahre  Wieder-  9 
spiegehl ng  überall  erblicken. 

Gott  gestaltet  alle  Dinge  nach  Seinem  Gleichnis.  Leben 
spiegelt  sich  in  Dasein  wieder,  Wahrheit  in  Wahrhaftigkeit,  12 
Gott  in  Güte,  wdche  ihren  dgnen  Frieden  und 
ihre  eigne  Dauer  mitteilen.  Liebe,  duftend  von  schon- 
Selbstlosigkeit,  badet  alles  in  Schönheit  und  is 
lidit.   Dg»  Gras  am  unsem  Füllen  ruft  schweigend  aus: 
Die  Sanftmütigen  „werden  das  Erdreicli  Ixsitxen/'  Der 
bescheidene  Arbutus  sendet  seinen  süßen  Duft  gen  Himmel.  18 
Der  mächtige  Feb  gew&hrt  Schatten  und  Schutz.  Das 
Sonnenlicht  schimmert  von  der  Kuppel  des  Domes,  leuchtet 
in  die  Gefängniszelle,  gleitet  in  das  Krankenzimmer,  läßt  21 
die  BliHiie  erglänzen,  verschönt  die  Landschaft  und  segnet 
die  Krde.    T^er  zu  Gottes  Gleichnis  gesclialfene  Mensch 
bf»'<itzt  und  si)iegelt  Gottes  Herrschaft  über  die  ganze  Erde  24 
wieder.    Mann  und  Weil),  die  zu^Ieichbestehend  und  ewig 
mit  Gott  sind,  spiegeln  in  verherrlichter  Eigenschaft  immer- 
dar den  unendlichen  Vater-Mutter  Gott  wieder.  27 


1.  Mose  1, 27.  Und  Gott  Frhuf  den  Menschen  ihm  zum 
Bilde,  ^iiin  Bilde  Gottes  schuf  er  üm;  und  schuf  sie  einen  Mann 
und  em  Weib.  80 

Um  diesen  bedeutungsvollen  Gedanken  hervorzuheben, 
wird  wiederholt,  daß  Gott  den  Machen  zu  Seinem  Bilde 
geschaffen  hat,  damit  er  den  göttlichen  Geist  wie-  i jeai.Mann  ^ 
derspiegele.   Daraus  folgt,  daß  Mensch  dn  ^^'^^"i* 
'  Gattungsname  ist.  Männliche,  weibliche  und 
sachficfis  Geschlechter  sind  menschliche  Begriffe.   In  einer  se 


Digitized  by  Go  -^v^i'- 


517         SCIENCE  AND  HEALTH 


OBNS8I8 

1  guages  the  word  for  man  is  used  alto  as  the  synonym  of 
mind.   This  definition  has  been  weakened  by  anthropo^ 

a  morphism,  or  a  humaiuzation  of  Deity.  The  word  an- 
thropomorphic, in  such  a  phrase  as  "an  anthropomorphic 
God/'  is  derived  from  two  Greek  words,  signifying  man 

6  and  form,  and  may  be  defined  as  a  mortally  mental  at- 
tempt to  reduce  Deity  to  corporeality.  The  life-giving 
quahty  of  iMiiul  is  Spirit,  not  matter.    The  i<U*al  man 

9  corresponds  to  creation,  to  intelligence,  and  to  Truth. 
The  ideal  womau  corresponds  to  life  and  to  Love.  la 
di\'ine  Science,  we  have  not  as  much  authority  for  con- 
is  sidering  God  masculinCi  as  we  have  for  considering 
Him  feminine,  for  Love  imparts  the  dearest  idea  of 
Deity. 

is  The  world  believes  in  many  persons;  but  if  God  is  per- 
sonal, tliere  is  l)ut  one  person,  because  there  is  hut  one 
iNviDe        God.    His  personality  can  only  be  reflected, 

18  P*™***^  not  transmitted.  God  has  countless  ideas,  and 
they  all  ha\i'  one  Principle  and  parentage.  The  only 
proper  symbol  of  God  as  person  is  Mind's  infinite  ideal. 

SI  What  is  this  ideal?  Who  shall  beliold  it?  This  ideal 
is  God's  own  image,  spiritual  and  infinite.  Even  eternity 
can  never  reveal  the  whole  of  God»  since  there  is  no  limit 

94  to  infinitude  or  to  its  reflections. 

Oenens  1 28.  And  God  blessed  them,  and  God  said  unto 
them,  Be  fruitful,  and  multiply,  and  replenish  the  earth, 
37  and  subdue  it;  and  have  dominion  over  the  fish  of  the  sea, 
and  over  the  fowl  of  the  air,  and  over  every  living  thing 
that  moveth  upon  the  earth. 

.  so    Divine  Love  bleses  its  own  ideas,  and  causes  them  to 
multiply,  —  to  manifest  His  power.  Man  b  not  made 
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der  Alten  Spradieii  wird  das  Wort  Mensch  auch  ab  i 
Synonym  für  Gemüt  gebraucht   Diese  Definition  ist 
durch  den  AntfaropooKWplüsmus  oder  die  Vermenschlichung  s 
der  Gottheit  abgeschwadit  worden.   Das  Wort  a  n  t  h  r  o  • 
pomorphisch  in  einem  Ausdruck  wie  „ein  anthropo- 
morphischer  Gott"  wird  von  zwei  griechischen  Wörtern  s 
abgdeitet»  die  M  e  n  s  c  h  und  Form  bedeuten,  und  die  als 
ein  sterblich  mentaler  Versuch,  die  Gottheit  auf  Körper* 
Udikeit  surfidouführen,  bezeichnet  werden  können.  Die  s 
lebenspendende  Eigensdiaft  des  Gemüts  ist  Geist,  nicht 
Materie.    Der  Ideal-Mann  entspricht  der  Schöpfung,  der 
Intelligenz  und  der  Wahrheit.  Das  Ideal-Weib  entspridit  is 
dem  Leben  und  der  Liebe. .  In  der  gottUehen  Wissenschaft 
haben  ,  wir  nidit  so  viel  Autorität,  Gott  als  männlich  zu 
betrachten  wie  als  weiblich,  denn  Liebe  gibt  uns  die  klarste  is 
Idee  von  der  Gottheit 

Die  Welt  glaubt  an  viele  Personen,  aber  wenn  Gott  per^ 
sönlich  ist«  gibt  es  nur  eine  Person,  weil  es  nur  einen  Gott  is 
gibt  Seine  Persönlichkeit  kann  nur  wiederge-  Q^^y^he 
spiegelt,  nicht  übertragen  werden.  Gott  hat  p^rasnuch^ 
sahllose  Ideen,  und  sie  alle  haben  ein  Prinzip  si 
und  eine  Kltemschalt.  Das  einzig  wahre  Sinnbüd  Gottes 
ab  Person  ist  das  unendliche  Ideal  des  Gemüts.    Was  ist 
dieses  Ideal?    Wer  wird  es  etschaucn?    Dieses  Ideal  ist  u 
Gottes  Ebenbild,  geistig  und  unendlich.    Sogar  die  Ewig- 
keit kann  niemals  das  All  Gottes  enthüllen,  denn  für  die 
Unendlichkeit  oder  deren  Wiederspiegelungen  gibt  es  keine  sr 
Grenzen. 

1.  Mose  1,  28.   Und  Gott  segnete  me  und  sprach  «u  ihnen: 
Seid  fruchtbar  und  mehret  euch,  und  füllet  dio  Erde,  und  madit  30 
sie  mich  Untertan,  und  lierrsrhet  über  Fische  un  Meer  und  üIkt 
Vö^el  unter  dem  Himmel  und  über  alles  Tier,  das  auf  Erden 
kreucht.  ss 

Die  gGtdiche  Liebe  segnet  ihre  eignen  Ideen  und  läßt  sie 
sich  mehren  —  Seine  Kraft  offenbaren.    Der  lifeisch  ist 
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1  to  till  the  soll.  Hb  birthright  is  dominion^  not  sul> 

Birthright 

jection.   He  b  lord  of  the  belief  in  earth 

8  and  heaven,  —  himself  subordinate  atone  to 

his  Maker.   This  is  the  Science  of  being. 

Genesis  i.  29,  30.    And  God  said.  Behold,  i  have  given 
6  you  every  herb  bearing  seed,  which  is  upon  the  face  of  all 
the  carÜi,  and  everv  tree,  in  the  which  is  the  fruit  of  a  tree 
yielding  seed;  to  you  it  shall  be  for  meat.    And  to  every 
0  beast  of  the  earth,  and  to  every  fowl  of  the  air,  and  to 
everything  that  ereepeth  upon  tije  earth,  wherein  tliere  is 
life,  I  baye  given  eveiy  green  herb  for  meat:  and  it 
u  was  80. 

God  gives  the  lesser  idea  of  Himself  for  a  link  to  the 
greater,  and  in  return,  the  higher  always  protects  the 

IS  AsaiMancein  lowcT.  The  rich  in  s|»rit  help  the  poor  in 
bfodioiiopd  ^ji^  grand  brotherhood,  all  having  Üie  same 
Principle,  or  Father;  and  blessed  is  that  man  who  seeth 

18  his  brother's  need  and  supplieth  it,  seeking  his  own  in 
another's  pood.  Love  giveth  to  the  least  spiritual  idea 
might,  iiiuiyortality,  and  goodness,  which  shine  through 

31  all  as  the  blassom  shines  through  the  bud.  All  the  varied 
expressions  of  (tocI  reflect  health,  holiness,  immortality  — 
inüuite  Life,  Truth,  and  Love. 

S4  Oenems  i.  31.  And  Ood  saw  everything  that  He  had 
made,  and,  behold,  it  was  very  good.  And  &e  evening  and 
the  morning  were  the  sixth  day. 

07  The  divine  Principle,  or  Spirit,  comprehends  and  ex* 
presses  all,  and  all  must  therefore  be  as  petfect  as  the 

divine  Principle  is  perfect.    Nothing  is  new  to  Spirit. 


I 
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nicht  dastt  geaehalfen  den  Acker  zu  bauen.  Heirsduft  ist  i 
sein  Geburtsrecht,  nicht  Unterwerfung»   £r  ist  Geburtsrecht 
Heir  über  die  Annahme  von  Erde  und  Hmunel  ^^'^''^c*^  a 
— allein  seinem  Schöpfer  Untertan.  Dies  ist  die  Wissenschaft 
des  Seins. 


1.  Mose  1,  29-30.    Und  Gott  sprach:   Sehet  da,  ich  habe  5 
euch  gegeben  allerlei  Kraut,  djis  sich  besamet,  auf  der  ganzen 
Erde,  und  allerlei  fruchtbare  Bäume,  die  sich  besamen,  zu  i  urer 
Speise,  und  allem  Tier  auf  Erden  und  allen  Vögeln  unter  dem  a 
Himmel  und  allem  Gewürm,  das  da  lebet  auf  Erden,  daß  sie 
allerlei  grün  Kraut  essen.  Und  es  geschah  also. 

Gott  gibt  die  geringere  Idee  Sdner  Sdbst  als  ein  Binde-  is 
l^ied  für  die  größere,  und  dafür  beschütit  die  höhere  immer 
die  niedere.   Die  geistig  Reichen  helfen  den  Beistand  in 

Armen  in  einer  großen  Brüderschaft,  und  alle  BrtWewdwft 
haben  dasselbe  Prinzip  oder  denselben  Vater,  mid  gesegnet 
ist  der  ^Terisch,  der  seines  Bruders  Not  sieht  und  ilir  al  hilft 
und  das  eigne  Gute  in  dem  des  andern  sucht.  Liebe  vcr-  is 
leiht  der  geringsten  geistigen  Idee  Macht,  Unsterblichkeit 
und  Güte,  die  durch  alles  hindurchscheinen,  der  Blüte  gleich, 
die  durch  die  Knospe  hindurchscheint.  All  die  mannig-  st 
faltigen  Ausdrücke  Gottes  spiegeln  Gesundheit,  Heiligkeit 
und  Unsterblichkeit  wieder  —  unendUdies  Leben,  unend- 
liche Wahrheit  und  Liebe.  34 


1.  Mose  1,  31.  Und  Gott  sah  an  alles,  was  er  gemacht  hatte; 
und  dehe  da,  es  war  sehr  gut.  Da  ward  aus  Abend  und  Morgen 
der  sechste  Tag.  87 

Das  göttliche  Prinzip  oder  der  göttliche  Geist  umfafit 
alles  und  drückt  alles  aus,  daher  muß  alles  vollkommen  sein, 
ebenso  wie  das  göttliche  Prinsip  vollkommen  ist  ^chts  ist  as 
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1  Nothing  can  be  novel  to  eternal  'Miod,  the  author  of  all 

things,  who  from  al!  eternity  knowetb  His  own  ideas. 

3  Pesfection  Deity  was  satisfied  with  His  work.  How  could 
efutaUon  otherwise,  since  the  spiritual  creation 

was  the  onti^rowth,  the  emanation,  of  His  infinite  self- 

6  containment  and  immortal  wisdom? 

Genesis  ii.  1.  Tlius  the  heavens  and  the  earth  were 
finished,  and  all  the  host  of  them. 

9  Thus  the  ideas  of  God  in  universal  being  are  comi^ete 
and  forever  expressed«  for  Science  reveals  infinity  and 
Infinity       thc  fathcrhood  and  motherhood  of  Love.  Hu- 

12  "^••'"•'••^  man  capacity  is  slow  to  discern  and  to  grasp 
God's  creation  and  the  divine  power  and  presence  w^iich 
go  with  it,  demonstrating  its  spiritual  origin.  Mortnls 

15  can  never  know  the  infinite,  until  they  throw  otT  the  old 
man  and  reach  the  spiritual  image  and  likeness.  What 
can  fathom  infinity!   How  shall  we  declare  Him,  till, 

18  in  the  language  of  the  apostle,  "we  all  come  in  the  unity 
of  the  faith,  and  of  the  knowledge  of  the  Son  of  God,  unto 
a  perfect  man,  unto  the  measure  of  the  stature  of  the  ful« 

ai  ness  of  Christ"? 

Genesis  ii.  2.    And  on  the  seventh  day  God  ended  His 
work  wliirh  He  had  made;  and  He  rosted  on  the  seventh 
24  day  from  ail  His  work  which  He  had  made. 

God  rests  in  action.   Imparting  has  not  impoverished, 
Resting  in     ean  never  impoverish,  the  divine  Mind.  No 
27  exhaustion  follows  the  action  of  this  Mind, 

according  to  the  apprehension  of  divine  Science.  The 
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neu  für  den  Geist  Nichts  kann  für  das  ewige  Gemüt,  den  i 
Urheber  aller  Dinge,  neu  sein,  der  seine  eignen  Ideen  von 
aller  Ewigkeit  her  kennt.    Die  Gottheit  war  2u-  voUkoaua«-  * 
frieden  mit  ihrem  Werk.    Wie  könnte  sie  auch 
anders  als  zufrieden  sein,  da  ihr  Eiaeugnis,  die  ' 
geistige  Schöpfung»  der  Ausfluß  ihres  unendlichen  Selbst*  0 
genüges  imd  ihier  unsterblichen  Weisheit  warf 


1.  Mose  2, 1.  Also  ward  voDsodet  ^^fa»w»fJ  und  Erde  mü 
ihiem  ganzen  Heer.  9 

So  sind  <fie  Ideen  Gottes  im  univenalen  Sein  volkndet 
und  immerdar  ausgedrückt,  denn  die  Wissenschaft  offenbart 
die  Unendlichkeit  und  die  Vater-  und  Mutter-  unenduchkdt  12 
Schaft  der  Liebe.    Die  menschliche  Fähigkeit  ist 
nur  langsam  im  Erkennen  und  Erfassen  der  Gottesschöp- 
fung und  der  guttliclien  ivrait  und  Gegenwart,  welclie  sie  10 
begleiten  und  ihren  geistigen  Ursprung  deuKHistricren.  Die 
Sterblichen  können  niemals  den  TTnendliehen  kt  iineü  lernen, 
ehe  sie  den  alten  ^lenscheii  abwericn  und  das  geistige  Bild  18 
und  Gleichnis  erreichen.    Was  kann  die  Unendlichkeit  er- 
gründen!   Wie  sollen  wir  Ihn  erkläien,  bis  w\v,  um  mit  den 
Worten  des  Apostels  zu  reden,  „alle  hinankommen  zu  ei-  21 
nerloi  Glaul>en  und  Erkenntnis  des  Sohns  Gottes,  und  ein 
vollkoTiimener  Mann  werden,  der  da  sei  im  Maße  des  voü- 
kommenen  Alters  Christi"?  M 


1.  Mose  2,  2.  Und  also  vollendete  GoU  am  siebenten  Tage 
Beine  Werke,  die  er  machte,  und  ruhete  am  oebenten  Tage  tgh 
aUen  seinen  Werken,  die  er  machte.  S7 

Gott  ruht  im  Wirken.   Geben  hat  das  gdttliche  Gemüt 
nicht  arm  gemacht  und  kaijn  e«;  niemals  arm  Ruhe  in  hd. 
machen.    Der  Auffassung  der  göttlichen  Wissen-  80 
Schaft  gem&ß  folgt  dem  Wirken  dieses  Gemüts  keine  £fw 


9 
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I  highest  and  sweetest  rest,  even  firom  a  human  standpoinfi 

is  in  holy  work. 

8  Unfathomable  Mind  is  expressed.  The  depth,  breadth, 
height,  might,  majest}%  and  ^lory  of  infinite  Love  fill  all 
Love  aod  aum  space.    That  is  cnough  I    Human  language 

e  coexistent  ^^^^  repeat  only  an  infinitesimal  part  of  what 
exists.  The  absolute  ideal,  man,  is  no  more  seen  nor 
comprehended  by  mortals,  than  is  his  infinite  Principle, 

9  Love.  Principle  and  its  idea,  man,  are  coexistent  and 
eternal.  The  numerals  of  infinity,  called  seven  (fayv,  can 
never  foe  reckoned  according  to  the  calendar  of  time. 

12  'J'hcse  days  will  appear  as  mortality  disap|X'ars,  and  they 
will  reveal  eternity,  newness  of  Life,  in  which  all  sense  of 
error  forever  disappears  and  thought  accepts  the  divine 

16  infinite  calculus. 

Genesis  ii.  4,  5.  These  are  the  generations  of  the  hearor»^ 
and  of  the  earth  when  they  were  ereated,  in  the  day  that  the 

18  Lord  Ciod  [Jehovah]  made  the  earth  and  the  heavens,  and 
ever\'  plant  of  the  field  before  it  was  in  tlir  earth,  and  every 
herb  of  the  field  Ix  fore  it  grew:  for  the  l^ord  God  [Jehovah] 

SI  had  not  eansed  it  to  rain  upon  the  earth,  and  there  was  not 
a  man  to  till  the  ground. 

Here  is  the  emphatic  dtclaration  tiiat  Go<l  creates  all 
24  through  Mind,  not  through  matter,  —  that  the  plant 
Qfowth  u     grows,  not  because  of  seed  or  soil,  but  because 
frPBMiod    growth  is  the  eternal  mandate  of  Mind.  Mor- 
S7  tal  thought  drops  into  the  ground,  but  the  immortal  creat- 
ing thought  is  from  above,  not  from  beneath.  Because 
Mind  makes  all,  there  is  nothing  left  to  be  made  by  a 
30  lower  power.    Spirit  acts  through  the  Seienee  of  rvlirid, 
never  causing  man  to  till  the  ground,  but  making  him 
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Schöpfung.  Die  höchste  und  süßeste  Ruhe,  sogar  vom  l 
menschlichen  Standpunkt  aus,  hept  in  heiHger  Arbeit. 

Das  unergründhche  Gemüt  ist  zum  Ausdruck  gekommen,  s 
Die  Tiefe,  !?r(Mte,  Höhe,  Macht,  Majestät  und  Herrlichkeit 
der  unendhchen  Liebe  erfüllen  allen  Rrium.    Das  Uebeund 
penf'!<:t!    Die    menschliche   Sprarho    kann    nur  J^cicW^"'  • 
ciiu'ii  unendlich  kleinen  Teil  von  dtrn  wieder-  stch*nd 

l)t  n,  was  existiert.    Das  absolute  Ideal,  der  Mensch,  wird 
ebensowenig  von  den  Sterblichen  gesehen  oder  begriffen  9 
wie  .sein  unendliches  Prinzip,  Liebr.    Das  Prinzip  und  seine 
Idee,   df'f  Mensch,  bestehen    zugieich    und    sind  ewig. 
Die  Zahlen  der  Unendlirlikrit,  s  i  e  1)  e  n  Tage  genannt,  12 
können  niemals  nach  der  Kalenderzeit  Vjerpcbnct  werden. 
Diese  Tage  werden  erscheinen,  wenn  die  Sterblichkeit  ver- 
schwindet.   Sie  wpfflen  die  E\Nni:kpit.  die  Neuheit  des  Lebens  16 
enthüllen,  in  welchem  jeder  BcgnÜ  vom  irriiim  auf  immer 
verschwinrlet,  iinfl  der  Gedanke  die  göttlichej  unendUche 

Beredmimg  annimmt.  18 


I.  Mose  2,  4-5.  Also  ist  TTimmel  und  Erde  worden,  da  sie 
geschaffen  sind,  zu  der  Zeit,  da  flott  der  Herr  [.lehova]  Erde 
und  Himmel  nuu  hte.  Und  aiieriri  Bäumo  auf  dem  f^elde  21 
waren  noch  nicht  auf  Erden,  und  allerlei  Kraut  auf  dem 
Felde  war  noch  nicht  gewachsen;  denn  Gott  der  Herr  (Jo- 
hoval  hatte  noch  nicht  regnen  lassen  auf  Erden,  und  war  kein  84 
Mensch)  der  das  Land  baueto. 

lEer  haben  wir  die  nachdrückliche  Erklärung,  d:iß  Gott 
alles  durch  Gemüt  und  nicht  durch  die  Materie  schafft —  S7 
daß  die  Pflanze  nicht  infoige  des  Samens  oder  des  WMhttma 
Bodens  wächst,  sondern  weil  Wachstum  das  qJ^JJ*^'*" 
ewige  Geheiß  des  Gemüts  ist.    Der  sterbliche  80 
Gedanke  sinkt  in  die  Erde,  der  unsterbliche,  schöpferische 
Gedanke  aber  stammt  von  oben,  nicht  von  unten.  Weil 
Geimlt  alles  schafft,  bleibt  für  eine  niedere  Kraft  nichts  zu  88 
schaffen  übrig.    Geist  wirkt  durch  die  Wissenschaft  des 
Gemüts  und  läßt  den  Menschen  niemals  das  Feld  bestellen« 
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1  superior  to  the  soil.   Knowledge  of  this  lifts  man  above 

the  S(k1,  above  earth  and  its  cnvironmciitü,  to  conscioui 
8  spiritual  harmony  and  eternal  being. 

Here  the  inspired  reeurd  closes  its  narrative  of  being 

that  is  without  begiiuiiug  or  end.  AU  that  is  made  is 
6  Spiritual      thc  work  of  God|  and  all  is  good.   We  leave 

'^^^^      tliis  bnd,  glorious  histoiy  of  spiritual  creation 

(as  stated  in  the  first  chapter  of  Genesb)  in  the  hands  of 
•  God,  not-  of  man,  in  the  keeping  of  Spirit,  not  matter,  — 

jov^ully  acknowledging  now  and  forever  God*s  supremacy, 

uniiiipotence,  and  oaiiiipresence. 
12     The  hannoiiy  and  immortality  of  man  are  intaet.  We 

should  look  away  from  the  opposite  supposition  tliat  rnRii 

is  created  materially,  und  turn  our  gaze  to  the  spiritual 
15  record  of  creation,  to  that  which  should  be  engraved  on 

the  understanding  and  heart "  with  the  point  of  a  diamond  " 

and  the  pen  of  an  angel. 

18  The  reader  will  naturally  ask  if  there  is  nothing  more 
about  creation  in  the  book  of  (renesis.  Indeed  there  is, 
but  the  continued  account  is  mortal  and  material. 

SI  Genesis  ii.  6.  But  there  went  up  a  mist  from  the  earth, 
and  watered  the  whole  face  of  the  ground. 

The  Science  and  truth  of  the  divine  creation  have  been 
94  presented  in  the  verses  already  considered,  and  now  the 
Thestoiy     opposite  crTOT,  a  material  view  of  creation,  b 
to  be  set  forth.   The  second  chapter  of  Gene- 

27  sis  eontains  a  statement  of  tliis  material  view  of  God  and 
the  universe,  a  st^itenient  whieli  is  the  exact  op|)osite  of 
srioTitifio  truth  as  before  recorded.    The  liistory  of  error 

30  or  matter,  if  veritable,  would  set  aside  the  omnipotence 
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sondera  maclit  ihn  dem  Acker  überiegen.  Die  Kenntius  i 
hiervon  erhebt  den  Maiachen  über  die  Schöll^  über  die 
Erde  und  ihre  Umgebung  zu  bewußter  geistiger  Harmonie  s 
und  zu  ewigem  Sein. 

Hier  schließt  der  inspirierte  Bericht  seine  ErzSUung  von 
dem  Sein,  das  ohne  Anfang  und  Ende  ist.  Alles,  was  gemscbt  ^ 
ist»  ist  das  Werk  Gottes,  und  alles  ist  gut  Wir  oeitti« 
lassen  diese  kurae  glorreiche  Geschichte  der  gei-  Bn»*B 
stigen  Schöpfung  (wie  sie  im  ersten  Kapitd  des  ersten  Buches  s 
Mose  dargelegt  ist)  in  der  Hand  Gottes»  moht  in  der  des 
Menschen,  in  der  Hut  des  Geistes,  nicht  in  dar  der  Ma- 
terie; und  jetzt  und  immerdar  erkennen  wir  die  Allerhaben-  is 
heit,  Allmacht  und  Allgegenwart  Gottes  freudig  an. 

I>ie  Harmonie  und  Unsterblichkeit  des  Menschen  sind 
unversehrt.  Wir  sollten  von  der  gegenteiligen  Vorausset-  10 
sung,  daß  der  ^tensch  materiell  geschaffen  ist,  hinwegsehen 
und  unsern  Blick  auf  den  geistigen  Schöpfungsbericht  len- 
ken, der  ,,mit  der  Spitze  eines  Diamanten"  und  der  Feder  IS 
eines  Engels  in  das  Verständnis  und  das  Heis  eingegraben, 
sein  sollte. 

Naturgemäß  wird  der  Tycser  fragen,  ob  im  ersten  Burh  21 
Mose  niclit*--  wfltrr  ühev  dif  ^^rhöpfung  enthalten  ist.  Alier- 
dings, aber  der  weitere  Bericht  ist  sterblich  und  materiell» 

1.  Mose  2,  6.  Aber  &n  Nebel  ging  auf  vcm  der  Erde^  und  24 
feuehtete  alles  Land. 

Die  Wissenschaft  und  Wahrheit  der  göttlichen  Schöpfung 
Ist  in  den  schon  betrachteten  Versen  dargeboten  worden,  S7 
und  jetzt  soD  der  gegenteilige  Irrtum,  eine  mate- 
rielle  Anschauung  von  der  Schöpfung,  dargetan  jchichudM 
werden.  Das  zweite  Kapitel  der  Genesis  enthfilt  ^ 
eine  Darlegung  dieser  materiellen  Anschauung  von  Gott  und 
dem  Universum,  eine  Darlegung,  welche  das  genaue  Gegen- 
teil von  der  zuvor  berichteten  \\nssenschaftlichen  "U'alirheit  3S 
ist.    Wenn  die  Geschichte  des  Irrtums  oder  der  Materie 
wahr  w£re,  würde  sie  die  Allmacht  des  Geistes  umstoiSen; 
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1  of  Spirit;  bat  it  is  the  fabe  faistoiy  in  oontndistiDctioa 
to  the  true. 

8  The  Science  of  the  first  record  proves  the  falsity  of 

the  second     If  one  is  true,  the  other  is  false,  for  they  are 
The  two       antagonistic.    The    first    nronl    assigns  all 
6  might  and  government  to  God,  and  endows 

man  out  of  God's  perfection  and  power.  The  second 
record  chronicles  man  as  mutable  and  mortal,  —  as  hav- 

9  ing  broken  away  from  Deity  and  as  revolving  In  an  orbit 
of  his  own.  Existence,  separate  from  divinity,  Sdenoe 
explains  as  impossible. 

12  This  second  record  mimistakably  gives  the  histoiy  of 
error  in  its  externalised  forms,  called  life  and  intelli- 
gence in  matter.    It  reeortls  pantlieLsin,  opposed  to  the 

16  supremaev  of  divine  S|)irit;  but  tliis  state  of  thin£js  is 
declared  to  be  temporary  and  this  man  to  be  mortal,  — 
dust  returning  to  dust. 

18     Tn  thb  erroneous  theory,  matter  takes  the  place  of  Spirit. 
Matter  is  represented  as  the  life-giving  principle  of  the 
eajrth.   Spirit  is  represented  as  entering  mat^ 

21  rcprc  ca.     ter  m  order  to  create  man.   God  s  glowing 
denunciations  of  man  when  not  found  in  His 
image,  the  likeness  of  Spirit,  convince  reason  and  coincide 

24  with  revrlation  in  declaring  this  material  creation  false. 
This  latter  part  of  the  second  chapter  of  Genesis,  which 
portrays  Spirit  as  supposedly  c(x3|KTating  with  matter  in 

27  Hypothetical  eoTistiucting  the  univcrsc,  is  based  on  some 
reversal  hypothcsis  of  crTor,  for  the  Scripture  just  pie- 
ceding  declares  God's  work  to  be  finished.    Does  Life, 

80  Truth,  and  Love  produce  death,  error,  and  hatred  ?  Does 
the  creator  condemn  His  own  creation?  Does  the  un- 
erring Principle  of  divine  law  change  or  repent?  It  can- 
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doch  ist  sie  die  iui^^che  Ikzaklung  im  Gegensatz  zu  desr  i 

■fuhren. 

Die  Wissenschaft  des  ersten  Berichtes  beweist  die  Falsch-  3 
heit  des  zweiten.    Wenn  viiwr  wahr  ist,  ist  der  andre  falsch, 
denn  sie  widerstreiten  ciiiaiider.    Der  erste  Be-  Dkbdden 
rieht  sehreibi  alle  Macht  und  Herrschaft  Gott  zu  Deriehto  ^ 
und  stattet  den  Menschen  aus  Gottes  Vollkuramenheit  und 
Kraft  aus.    Der  zweite  Bericht  \<'rzeichnet  den  Menschen 
als  wandelbar  und  sterblich  —  als  von  der  Gottheit  abge-  9 
fallen  und  in  seiner  eignen  Bahn  sich  bewegenrl.  Die 
Wissenschaft  erklärt  ein  von  der  Göttlichkeii  getrenntes 
Daseiii  für  immö^ch.  12 

Dieser  sweite  Bericht  fiefert  unverkennbar  die  Geschichte 
des  Intums  in  seinen  veikörperten  Formen,  welche  Lehcai 
und  Intelligenz  in  der  Materie  genannt  werden.  In  ihm  is 
steht  veneichnety  daÜ  der  Pantheismiia  der  AUerhabenheit 
des  göttlichen  Geistes  entgegengesetzt  bt,  aber  dieser  Stand 
der  Dinge  wird  für  aeitUcä  und  dieser  Mensch  für  sterblich  is 
erklärt  —  für  Staub,  der  wieder  zu  Staub  wird. 

In  dieser  irrigen  Theorie  nimmt  die  Materie  die  Stelle 
vom  Gf  i  t  ein.    Die  Materie  wird  als  das  lebenspendende  ai 
Prinzip  der  Erde  geschildert.    Geist  wird  80  ge-  irrige 
schildert,  als  ob  er  in  die  Miiterie  einträte,  um  t>an«teiiwi|f 
den  Mcnsclien  zu  schaffen.   Gottes  glühende  Androhungen  24 
gegen  den  Menschen,  wenn  dieser  niclit  in  Seinem  Bilde,  dem 
Gleichnis  des  Geistes,  erfunden  wird,  überzeugen  die  Ver^ 
nunft  und  stimmen  mit  der  Offenbarung  in  der  Erklärung  S7 
überein,  daß  diese  materielle  Schöpfung  falsch  ist. 

Dieser  letzte  Teil  des  zweiten  Kapitels  der  Genesis,  wel- 
cher Geist  so  darstellt,  als  ob  er  vermeintlich  mit  der  30 
Materie  zusammenwirke,  um  das  Universum  auf-  ^  pothcti- 
zubauen,  ;:nin(let  sich  auf  eine  Hypothese  des  »cileUm- 
Irrtunis,  denn   die  unnn*ttel])ar  vorhergehende  33 
Schriftstelle  erklärt  Gottes  Werk  für  vollemlet.  Bringen 
Leben,  Wahrheit  und  Liebe  Tod,  Irrtum  und  Haß  liervor'' 
Verdammt  der  Schöpfer  Seine  eij^ie  Schöpfung?    Ändert  3d 
sich  das  unfehlbare  Prinzip  des  göttlichen  Gesetzes,  oder 
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1  not  be  so.  Yet  one  might  so  judge  from  an  unintelligent 
perusal  of  the  Scriptural  account  now  under  comment. 

3  Because  of  its  false  basis,  the  mist  of  obscurity  evolved 
by  error  deepens  the  false  claim,  and  finally  declares  that 
Mist,  Of       God  knows  error  and  that  error  can  improve 

6  ^^^''^  His  creation.  Although  presenting  the  exact 
opposite  of  Tmith«  the  lie  dainw  to  be  truth.  The  mar 
tions  of  matter  aiise  from  a  mirt  or  lake  chum^  or  from 

0  mystificatioQ,  and  not  from  the  firmament,  or  under- 
standing, which  God  erects  between  the  true  and  false. 
In  errt)r  everything  comes  from  beneath,  not  from  above. 
12  All  is  material  myth,  instead  of  the  reflection  of 
Spirit. 

It  may  be  worth  while  here  to  remark  that,  according 

16  to  the  best  scholars,  there  are  clear  evidences  of  two  di^ 
Distioct  tinct  docmnents  in  the  early  part  of  the  book  of 
'^^'"^    Geneais.  One  is  called  the  Elohistic,  because 

IS  the  Supreme  Bang  b  therein  called  Ek>him.  The  oilier 
document  is  called  the  Jehovistic,  because  Deity  therein  is 
always  railed  Jehovah,  —  or  Lord  Gud,  aü  our  common 

21  version  translates  it. 

Throughout  the  first  chapter  of  Genesis  and  in  three 
verses  of  the  second,  —  in  what  we  understand  to  be  the 

24  Jehovah  Spiritually  scientific  account  of  creation,  ~  it  is 
orEiohiin     £1^^  (Qq^)  ^||^  matcs.  Ftom  the  fourth 

verse  of  chapter  two  to  chapter  five,  the  creator  is  called 
87  Miovah,  or  the  Lord.  The  different  accounts  become 
more  and  more  closely  intertwined  to  the  end  of  chapter 

twelve,  after  which  the  distinction  is  not  definitely  trace- 
so  able.    In  the  historic  parts  of  the  Old  Testament,  it  is 
usually  Jehovah,  peculiarl\  the  divine  sovereign  of  the 
Hebrew  people,  who  is  referred  to. 
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bereut  es?    Dem  kann  nicht  so  sein.    Nach  eine lu  verstand-  i 
iiislüsen  Durchlesen  des  Scliriftberichtes,  der  hier  besprochen 
wird,  könnte  man  jedoch  so  urteilen.  8 

Auf  (rrund  st  iner  falschen  Basis  verstärkt  der  Nebel  der 
Unkiailicit,  der  sic}i  durch  den  Irrtum  entwickelt  hat,  den 
falschen  Anspruch  und  erklärt  schlielMich,  Gt.tt  ^,1^.^,^,,  „^^.^  6 
kenne  den  Irrtum,  und  der  Irrtum  könne  Gottes  falscher  axi- 
Scliöpfung  verbessern.    Ob^rleich  die  Lüge  das 
genaue  Gegenteil  der  Wahrheit  darstellt,  erhebt  sie  den  9 
Anspruch  Wahrheit  zu  sein.    Die  Scluipfuni^en  der  Materie 
gehen  aus  einem  Nebel  oder  fnUciien  Ansprueii  oder  aus 
einer  Mystifikation  liervor,  nicht  aus  der  Feste  oder  dem  12 
Verständnis,  das  Gott  zwischen  dem  Wahn  ii  und  dem  Fal- 
bchtu  aufrichtet.    Im  Irrtum  kommt  alles  von  unten,  nicht 
von  oben.    Alles  ist  materieiic  Mythe  statt  der  Wiederspiege-  15 
lung  des  Geistes. 

Es  mag  der  Midie  wert  sem,  hier  zu  bemerken,  daß  den 
besten  (ielehrten  zufolge  klare  augenseheinliche  lieweise  für  18 
zwei  getrennte  Urkunden  in  dem  ersten  Teil  der  Getrennte 
Genesis  \'orhanden  sind.    Die  eine  1  rkunde  heißt  ^"f*""^ 
die  elohistische,  weil  in  ihr  das  Höchste  Wesen  Elohim  ge-  21 
nannt  wird.    Die  andre  \ivi\h  die  jahvistische,  weil  in  ihr  die 
Gottheit  immer  Jahve  genannt  wird  —  oder  Gott  der  Herr, 
wie  tmsre  Bibelübersetzung  es  wiedergibt.  2-t 

In  dem  ganzen  ersten  Kapitel  der  Genesis  und  in  den 
drei  ersten  Versen  <les  zweiten  Kapitels  —  in  dem  Jk-richt, 
den  wir  als  den  geistig  wissenschaftlichen  Schöp-  lehovaoder  27 
fung>lx^richt  ansehen  —  ist  es  Klohim  (Gott),  der 
da  schafft.    Vorn  vierten  Vers  des  zweiten  Kapitels  an  bis 
zum  fünften  Kapitel  wird  der  Schöpfer  Jehova  oder  der  Herr  30 
genannt.    Die  \erschie(lenen  Berichte  verflechten  sich  im- 
mer mehr  mit  einander,  bis  zum  Ende  des  zwölften  Kapitels, 
von  wo  an  der  T^  it  1  chied  nicht  mehr  genau  nachweisbar  33 
ist.    In  den  historischen  Teilen  des  .Uten  Testaments  ist 
es  gewohnlieh  Jehnvn,  im  besondern  drv  göttliche  Herrscher 
des  ebräischen  Volkes«  auf  den  Bezug  genommen  wird.  3d 
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1  The  idolatry  which  foQowed  this  matenal  mytholog}-  is 
seen  in  the  PhuMiician  worship  of  lu  the  Moahitish 

8  QodsofttM  &^  Chcinosh,  in  the  MoJ<x'li  of  the  Amorites, 
bMthvk  jj^  jjjg  Hindoo  Vislinu,  in  the  Greek  Aphro- 
dite, and  in  a  thousand  other  so-/ filled  deities. 

6  It  was  abo  found  among  the  Israelites,  who  constantly 
went  after  ''strange  gods."  They  called  the  Suprme 
jtfiov«h«     Being  by  the  national  mm  of  Jehovah*  In 

9  that  name  ol  Jehovah,  the  true  idea  of  God 
seems  almost  lost  God  becomes  "a  man  of  war/'  a 
tribal  god  to  be  worshipped,  rather  than  Love,  the  divme 

12  Principle  to  be  lived  and  loved. 

Ocnesv^  ii.  7.   And  the  I/)rd  God  [Jehovah]  formed  man 
of  the  (lust  of  the  ground,  and  breatlied  into  his  nostrils 
15  the  breath  of  life  ;  and  man  bec  aiiie  a  living  soul. 

Did  the  divine  and  infinite  Principle  become  a  finite 
deity,  that  He  tAould  now  be  called  Jehovah  t  With 

18  Creation  ^  single  command,  Mind  had  made  man, 
fvvAiied      hoih  male  and  female.     How  then  could  a 

material  or<;ani/ation  Iwome  the  basis  of  man?  How 
21  could  the  noa-iiitelli^'iit  hfcome  the  medium  of  Mind, 
and  error  he  the  enunciator  of  Truth?  ^Matter  ts  not 
the  rcfiectiou  of  Spirit,  yet  God  is  reflected  in  aU  His 
d4  creation.  Ts  this  addition  to  His  creation  real  or  un- 
real ?  Is  it  the  truths  or  is  it  a  lie  conoeming  man  and 
God? 

27  It  must  be  a  lie,  for  God  presently  curses  the  ground. 
Could  Spirit  evolve  its  opposite,  matter,  and  give  matter 
ability  to  sin  and  suffer?    Is  Spirit,  God,  injected  into 

80  dust,  and  eventually  cjccttd  at  the  demand  of  matter? 
Does  Spirit  eater  dust,  aud  lose  therein  the  diviuc  nature 
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Die  Abgötterei,  welche  dieser  muurielleii   Mythologie  i 
folgte,  ztiigL  sich  in  der  Baul-Aiibeluug  dei*  rhünizicr,  in 
dem  moabitischen  Gott  Kemosch,  in  dem  Moloch  cotter  der  * 
der  Ämmoriter»  in  dem  Vischnu  der  Hindus,  in 
der  griechischen  Aphrodite  und  in  tausend  andern  soge- 
nannten Gottheiten.  e 

Audi  unter  dea  Israeliten,  die  beständig  »»fremden  Gdt* 
tern"  nachgingen»  kam  Abgötterei  vor.    Sie  nannten  das 
Höchste  Wesen  mit  dem  Nationalnaiuen  Je-  tanowidp»  * 
hova.    In  dem  Namen  Jehn\  a  scheint  «Ii«-  wnhre  Buudm»«- 
Goftes-Idee  nahezu  verloren  gegangen  /n  -rin 
Gott  wird  ein  „Kriegsmann'*,  ein  Stammes^ott.  dt  r  ange-  12 
betet  wcideu  nniß,  wahrend  Kr  doeh  Liebe  ist,  dtt«  göttliche 
Prinzip,  das  ijelebi  und  ^cUcbt  werden  muß. 

I.  Mose  2,  7.    Und  üuti  der  Herr  [JeUova]  machte  den  is 

Mmdien  aus  einem  JErdsnklofi^  und  er  blies  ihm  ein  den  leben« 

digen  Odem  in  a&m  Nam,  Und  also  ward  der  Mensch  eme 


War  das  göttliche  und  unendliche  Prinzip  t  ine  (  udiit  he 
Gottheit  geworden,  so  daß  es  jetzt  »fchova  ^'enannt  weiden 
sollte?    Durch  einen  einzigen  Befehl  hatte  Ge-  scbopfung  21 
müt  den  Menschen  gesdhaffen,  beide.  Mann 
und  Weib*  Wie  konnte  dann  eine  materielle  Ch-ganisatson 
sur  Basis  des  Menschen  werden?   Wie  konnte  das  Nicht-  94 
Intelligente  da^  Mittel  des  Gemüts  und  der  Irrtum  der 
Verkünder  der  Wahrheit  werden?    Die  Materie  ist  nicht 
die  Wiederspiegelung  des  Geistes,  und  dennoch  spiegelt  sich  a? 
Gott  in  Seiner  ganzen  Schöpfung  i^neder.    Ist  diese  Hinzn- 
fügung  zu  Seiner  Schöpfung  wirklieh  oder  unwirklich?  Ist 
sie  die  Wahrheit  oder  ist  sie  eine  Lu^c  in  bc%ug  auf  d&x  so 
Menschen  und  auf  Gott? 

Sie  muf?  eine  Lüge  sein,  denn  Gott  verflucht  alsbald  die 
Erde.  Kontuc  Geist  sein  Gegenteil,  die  Materie,  zur  Ent-  33 
Wicklung  bringen  und  der  Materie  die  Fähigkeit  verleihen 
SU  sündigen  und  zu  leiden?  Wird  Geist,  Gott>  dem  Staube 
eingehaucht  und  auf  den  Befehl  der  Materie  gelegentlich  so 
wieder  ausgehaucht?  Dringt  Geist  in  den  Staub  ein  und 
variiert  er  in  demselben  die  göttliche  Natur  und  Allmacht? 


18 
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1  ami  omnipotence?    Does  Mind.  Hod.  enter  matter  to  be- 
come there  a  mortal  sinner,  animated  by  the  breath  of 
3  God?   In  this  narrative,  the  validity  of  matter  is  c^poaed, 
not  the  validity  of  Spirit  or  Spirit's  creations.   Man  r&> 
fleets  God;  mankind  represents  the  Adamic  race,  and  is 
6  a  human,  not  a  divine,  creation. 

The  following  are  some  of  the  eqnivalents  of  the  term 
man  in  difl'erent  languages.    In  the  Saxon,  mmthhul,  a 
9  fvfipitiffo-     woman,  (luij  one;  in  tlie  ^V^'l^ll,  thut  which  rm^ 
up,  —  the  prin};ir>  sense  being  images  form;  in 
the  Hebrew,  image,  simUitmle;  in  the  Icelandic,  mind, 
12  The  following  translation  is  from  the  Icelandic:  — 

And  God  said,  Let  us  make  man  after  our  mind  and 
our  likeness:  find  God  shaped  man  after  His  mind;  after 
15  God  V  nünd  shaped  He  him;  and  He  shaped  them  male  and 
female. 

In  tiie  Gospel  of  John,  it  is  declared  that  all  things  were 

18  made  through  the  Word  of  God,  "nnd  without  Ilini  [the 
NobMieAa     logos,  or  word]  was  not  any  thing  made  that 
was  made."    Everything  good  or  worthy.  God 

21  made.  Whatever  is  valueless  or  baneful.  He  did  not 
make,  — hence  its  unreality.  In  the  Sdenoe  of  Genesb 
we  read  that  He  saw  everything  which  He  had  made;, 

24  "and,  behold,  it  was  very  good."  The  corporeal  senses 
declare  otherwise;  and  if  we  give  the  same  heed  to  the 
history  of  error  as  to  the  records  of  truth,  the  Scriptural 

27  record  of  sin  and  death  favors  tlie  false  conclusion  of  th< 
material  senses.   Sin,  sickness,  and  death  must  be  deemed 
as  devoid  of  reality  as  they  are  of  good,  God. 

80  Geriesis  ii.  9.  And  out  of  the  ground  made  tlie  Ivord  (\  >d 
[Jehovah]  to  grow  every  tree  that  is  pleasant  to  the  sight. 
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Dringt  Gemüt,  Gott,  in  die  Materie  ein,  um  dort  ein  sterb-  i 
lielipr  Sünder  zu  werden,  der  durch  den  Hauch  Gottes  belebt 
wird?    In  dieser  Erzähhmg  wird  die  Rccht.sguitigkeit  der  Ma-  3 
terie  l>i  stritten,  nicht  die  Rechtsgültigkeit  des  Geistes  oder 
der  Seiiüpfungen  des  Geistes.    Der  IMenscli  spiegelt  Gott 
wieder,  die  Menschheit  stellt  das  Adanisgesclilecht  dar;  o 
sie  ist  eine  measchliche  und  nicht  eine  göttliclic  Scliuptung. 

Hier  folgen  einige  von  den  Äquivalenten  für  den  Ausdruck 
Mensch  in  verschiedenen  Sprachen:    Im  Sächsischen  » 
Menschheit»    ein   Weib,    irgend-  Definmon 
einer;  in  der  wallisisdien  Sprache  das, 
was  attf steigt  —  der  ursprüngliche  Sinn  ist  Bild»  19 
Form;  im  Ebräbchen  Bild,  Ähnlichkeit;  im 
Isländischen  Gemüt.  Folgende  Übearsetsung  ist  ans  dem 
Isländischen:  is 

Und  Gott  sprach:  Laßt  uns  den  Menschen  nach  unserm 
Gemüt  und  unserm  Gleichnis  machen;  und  ( lott  gestaltete  den 
Menschen  nach  Seinem  Gemüt,  nach  Gottes  Gemüt  gestaltete  is 
Er  ihn;  und  Elr  gestaltete  sie  m&nnlich  und  weiblich. 

Im  Evangelium  Johannes  wird  erklärt,  daß  alle  Dinge 
durch  das  Wort  Gottes  gemacht  worden  sind,  „und  ohne  21 
dasselbige  [den  Logos  oder  das  Wort)  ist  Keine ver. 
nichts  gemacht,  was  gemacht  ist."    Alles  Gute  dcrbuche 
oder  Wertvolle  hat  Gott  gemacht.    Alles  Wert-  ^^^^p^""«  24 
lose  oder  Schädliche  hat  Er  nicht  gemacht  —  daher  dessen 
Unwirkliehkeit.    In  der  Wissenschaft  der  Genesis  lesen  wir, 
daß  Er  alles  ansah,  was  Er  gemacht  hatte,  ,,unfl  siehe  da,  es  27 
war  sehr  gut."    Die  körperliclicn  Sinne  erklären,  es  sei 
anders,  und  wenn  wir  der  Gescbiclite  dej»  Irrtums  dieselbe 
Heachtung  seilen  ken  wie  den  Berichten  der  Wahrheit,  so  30 
begünstigt  der  i)il)li.sche  Bericht  über  Sünde  und  Tod  den 
falschen  Schluß  der  materiellen  Sinne.    Sünde,  Kranklieit 
und  Tod  müssen  als  der  Wirklichkeit  bar  erachtet  werden, 
ebenso  wie  sie  des  Guten,  Gottes,  bar  sind. 

1.  Mo^e  2,  9.   Und  Gott  der  Herr  [Jehova]  ließ  aufwachsen 
aus  der  Erde  allerlei  B&ume,  lustig  anzusehen,  und  gut  su  essen,  m 
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1  and  good  for  food  ;  the  tree  of  life  nho,  in  the  midst  oi  thd 
garden^  and  the  tree  of  knowledge  oi  good  and  eviJL 

8  The  previous  and  Jiiore  scientific  record  of  creation 
declares  that  (t«x1  m.idr  "'every  plant  of  the  held  bt^ 
Contra  J  icting  tfac  earth."   lliis  opposite 

c  fi"^^"«^*'«»  declaration,  this  statement  that  hfc  issues 
from  matter,  contfadicts  the  teaching  of  the  first  chap> 
ter,  —  namely,  that  all  Life  is  God.  BelieC  is  less  than  • 

9  understanding.  Belief  involves  theories  of  material  heai«- 
ing,  sight,  touch,  taste,  and  smell,  tenned  the  five  senses. 
The  appetites  and  pas^dons,  sin,  sickness,  and  death» 

12  follow  in  the  train  of  this  error  of  a  belief  in  intelligesat 
matter. 

The  first  mention  of  evil  is  in  the  legendary  Seriptnrnl 

16  text  in  the  second  chapter  of  Genesis.  God  pronounced 
Rcconiof  good  all  that  He  created,  and  the  Scriptures 
^™  declare  that  He  created  all.    The  "tree  of 

IS  life"  stands  for  the  idea  of  Trnfh,  and  the  sword  which 
guards  it  is  the  type  of  divine  Science.  The  '*  tree  of 
knowledge    stands  for  the  erroneous  doctrine  that  the 

81  knowledge  of  evil  is  as  real«  hence  as  Ood-bestowed»  as 
the  knowledge  of  good.  Was  evil  instituted  through  God, 
lyove?  Did  He  create  this  fruit-bearer  of  sin  in  contra- 

24  (Ii  (ion  of  the  first  creation  ?  This  Second  biblical  account 
is  a  picture  of  error  tixroughout 

Oinetis  ii.  15.   And  the  Lord  Qod  f  Jehovah]  took  the 
27  man,  and  put  him  into  the  gaidan  of  Eden,  to  dress  it  and 
to  keep  it 

The  name  Kden,  according  to  Cruden,  menns  pleasure, 
80  delighL   In  this  text  Eden  stands  for  the  mortal,  mate- 
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und  den  Baum  des  Lebens  mitten  im  Gartea  und  düi  Baum  i 
der  Erkenntms  dee  Guten  und  Bösen. 

Der  vorhergehende  und  wissenschaftlichere  Seliöpfungsbe-  3 
rieht  erklärt,  Gott  machte  , »allerlei  Bäume  auf  dem  Felde, 
ehe  sie  in  der  Erde  waren."  *)    Folgefide  gepren-  Widerspruch 
teilige  Erklärung,  die  Behauptung,  daß  das  Lehen  cnu&iibap-  ® 
von  der  ^Literie  ausgehe,  widersprieht  der  Lehre  ft»»» 
de3  ersten  Kapitels  —  nämlich,  daß  allt  s  Lel)en  Gott  ist. 
Annahme  ist  weniger  als  Verständnis.    Annahme  umfaßt  9 
die  Theorien  vom  materiellen  Gehör,  Gesicht,  Gefiilil,  Ge- 
schmack und  Geruch,  die  fünf  Sinne  genannt.    GelUsie  und 
Leidenschaften,  Sönde,  Krankheit  und  Tod  befinden  sich  12 
im  Gefolge  dieses  Irrtums  einer  Annahme  von  intelligenter 
Materie. 

Das  Böse  wird  zuerst  in  der  legendenhaften  Schriftstelle  is 
des  zweiten  Kapitels  der  Genesis  erwähnt.  Gott  erkl&rte 
alles,  was  £r  schuf,  für  gut,  und  die  Schrift  sagt,  Bericht  <im 
daß  Er  alles  schuf  .  Der  „Baum  des  Lebens"  he-  » 
deutet  die  Idee  der  Wahrheit,  und  das  Schwert,  das  ihn 
bewacht,  ist  die  bildliche  Darstellung  der  göttlichen  Wissen- 
schaft.   Der  „Baum  der  Erkenntnis"  bedeutet  die  irrige  81 
Lehre,  daß  die  Erkenntnis  des  Bosen  ehenso  wirklich,  und 
daher  el  r  ri  ^o  gottverlielien  ist  wie  die  Erkenntnis  des 
Guten.    Wurde  das  Böse  durch  Gott,  Liebe,  eingesetzt?  24 
Erschuf  Er  diesen  Baum,  der  die  Flüchte  der  Sünde  trägt, 
im  Widerspruch  zu  der  ersten  Schöpfung?    Dieser  zweite 
biblische  Bericht  ist  durchweg  ein  Bild  des  Irrtums.  27 

I.  Mose  2,  15.  Und  Gott  der  Herr  [Jehova]  nahm  den 
Menschen,  und  seilte  ihn  in  den  Garten  Eden,  daß  er  Um  baute 
und  bewahrte.  30 

Der  Namp  Eden  bedeutet  naeli  Gruden  **)  Lust,  Er- 
götzlichkeit.  In  diesem  Vers  bedeutet  das  Wort  Eden 

*i  Kaeh  der  eng).  BibelQbenetmnZ' 
^  Sioha  BAfllitier,  BibtllBOiücoidaiis,  S.  879. 
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1  rial  body.  God  could  not  put  Mind  into  matter  nor  in- 
Q«nicaor     finite  Spirit  into  ßnite  form  to  dress  it  and 

8  keep  it,  —  to  make  it  beautiful  or  to  cause  it 
to  live  and  grow.  Man  is  God's  reflection,  needing  no 
cultivation,  but  ever  beautiful  and  complete. 

«  Oenesia  ii.  16,  17.  And  the  Lord  God  [Jehovah]  com- 
manded the  man,  saying,  Of  every  tree  of  the  garden  thou 
mayest  freely  eat:  but  of  the  tree  of  the  knowledge  of  good 

9  and  evil,  thou  shalt  not  eat  of  it:  for  in  the  day  that  thou 
eatest  thereof  thou  shalt  surely  <Ue. 

Here  the  metaphor  represents  Grod,  Love,  as  tempting 
13  man,  but  the  Apostle  James  says:  ''God  cannot  be 
Notcmpu-    *^™P*^        ßvil,  neither  tempteth  He  any 
tion  from      man."   It  is  true  that  a  knowledge  of  evil  would 

15  make  man  mortal.    It  is  plain  also  that  mate- 

rial ptTC'cption,  gathered  from  the  corporeal  senses,  consti- 
tutes evil  and  mortal  knowledge.    But  is  it  true  that  Cn^ti, 

18  good,  made  "  the  tree  of  life"  to  be  the  tree  of  death  to  His 
own  creation?  Has  evil  the  reality  of  good?  £\'il  is  un* 
real  because  it  is  a  lie,  —  false  in  every  statement, 

21  Geneah  ii.  19.  And  out  of  the  ground  the  Lord  God 
[.It'hovah]  formed  every  beast  of  the  field,  and  every  fowl 
of  the  air;  and  brought  them  unto  Adam  to  see  what  he 

24  would  call  them :  and  whatsoever  Adam  called  every  living 
creature,  that  was  the  name  thereof. 

Here  the  lie  represents  God  as  rejjtatini,'  creation,  but 
27  crtrn  ion  s     doing  SO  materially,  not  spiritually,  and  ask- 
counicricit         ^  prospective  anner  to  help  Him.   Is  the 
Supreme  Being  retrograding,  and  is  man  giving  up  his 
80  dignity?   Was  it  requisite  for  the  formation  of  man 
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den  sterblichen,  materiellen  Körper.    Gott  konnte  Gemüt  i 
nicht  in  die  Materie  tun,  noch  den  unendlichen  Geist  in  eine 
endliche  ForiDi  um  sie  zu  bauen  und  zu  bewahren  DerGaneo  3 
—  um  sie  schön  zu  gestalten  oder  sie  leben  und 
wachsen  zu  lassen.   Der  Mensch  ist  die  Wiederspiegelung 
Gottes  und  bedarf  keiner  Pflege;  er  ist  vielmehr  immerdar  e 
schdn  und  vollendet 


1.  Mose  2,  16-17.    Und  Gott  der  Herr  [Jehova]  gebot  dem 
Menschen  und  sprach:  Du  sollst  essen  von  allerlei  Bäumen  im  • 
Clarten;  ul)er  von  doni  Baum  der  I">kcnntnis  des  (Inten  und 
Bösen  üüllst  du  nicht  essen;  denn  welches  Tages  du  davon  issest, 
«int  du  des  Todes  sterben.  12 

Hier  stellt  die  bildüche  Erzählung  Gott,  Liebe,  so  dar» 
als  ob  £r  den  Menschen  versuche;  aber  der  Apostel  Jako- 
bus sagt:  „Gott  kann  nicht  versucht  werden  zum  KeiQc 
Bösen,  und  er  selbst  versucht  niemand."    Es  ist  gjj*****'^ 

wahr,  daß  eine  Kenntnis  des  Bösen  den  Men- 
srhen sterbhch  machen  ^^ürde.    Ferner  i.^t      klar,  daß  die  18 
materielle,  vf)n  den  körperlichen  Sinnen  gewonnene  Wahr- 
nehmung (he  l)öse  und  stti hliclie  Erkenntnis  ausmacht. 
Aber  ist  es  wahr,  daß  Gott,  das  Gute,  den  ,,Haum  des  Le-  21 
bens'*  für  Seine  eigne  Schöpfung  'zum  Baum  des  Todes 
werden  ließ?   Hat  das  Böse  die  Wirklichkeit  des  Guten? 
Das  Böse  ist  unwirklich,  weil  es  eine  Lüge  ist  —  weil  es  in  m 
jeder  Behauptung  falsch  ist 

1.  Mose  2, 19,   Denn  als  Gott  der  Herr  [Jehova]  gemacht 
hatte  von  der  Erde  allerlei  Tiere  auf  dem  Felde  und  allerlei  «7 

Yi'mA  unter  dem  Himmel  brnchte  er  sie  zu  dem  Menschen,  daß 
ersähe,  wie  er  sie  nennte;  denn  wiv  der  Mensch  allerlei  lebendige 
Tiere  nennen  würde,  so  sollten  sie  heißen.  SO 

Hier  stellt  die  Läge  Oott  so  dar,  als  ob  Er  die  Schöpfung 
wiederhole^  ^ea  aber  in  materieller,  nicht  in  gei-  puschuog 
stiger  Weise  tue,  und  einen  angehenden  Sünder  derScMp-  93 
ersuche,  Ihm  zu  helfen.    Entartet  das  Höchste 
Wesen,  und  gibt  der  Mensch  seine  Würde  auf?  War  es  zur 
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1  that  dust  should  become  smümtt  when  all  being  is  the 

reflection  of  the  eternal  Mind,  and  the  rword  declares 
3  that  (rod   has  already  created  man,  both  male  and 

female?    That  Adam  gave  the  name  and  nature  of 

animals,  is  solely  mythological  and  material.  It  can- 
e  not  be  true  that  man  was  ordered  to  create  man  anew 

in  partnership  with  God;  this  supposition  was  a  dream, 

a  myth. 

•  Genesis  iu  21^  2Z.  And  the  I^ord  God  [Jehovah,  Yawab] 
caiised  a  deep  sleep  to  fall  upon  Adam,  and  he  slept:  and 
He  took  one  of  his  ribs,  and  closed  up  the  flesh  instead 

15  thereof;  sad  the  rib,  whidi  tiie  Lord  Ood  [Jchorah]  had 
taken  from  man,  made  He  a  woman,  and  brought  her  unts 
the  man. 

16  Here  falsity,  error,  credits  Truth,  God,  with  inducing 
a  sleep  or  hypnotic  state  in  Adam  in  order  to  perform  a 
Hypootis     surgical  operation  on  him  and  thereby  create 

IS  woman.  This  is  the  first  record  of  magnet- 

ism. Beginning  creafion  with  darkness  instead  of  K^t, 
—  materially  rather  than  spiritually, — -  error  now  simu- 

21  lates  the  work  of  Truth,  mocking  Love  and  declar- 
ing what  great  tilings  error  has  done.  Beholding  the 
creations  of  his  own  dream  and  cailnig  them  real  and 

H  God-given,  Adam  —  alms  error — 'gives  them  name^. 
Afterwards  he  is  supposed  to  beoome  the  basis  of  the 
creation  of  woman  and  of  his  own  kind*  calling  them 

97  mankind,  —  that  is,  a  kind  of  man. 

But  according  to  this  narratiine,  ^ujgery  was  first  pep> 
Mental       foHDed  mentally  and  without  instruments; 

30  and  this  may  he  a  useful  hint  to  the  medical 

faculty.   Later  iu  huiüua  history,  when  the  forbidden 
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Bildung  des  Menseben  erforderlich,  daß  der  Staub  empiin-  i 
dend  werden  mußte,  wenn  alles  Sein  die  VViederspiegeluug 
des  ewigen  Gemüts  ist,  und  wenn  der  Beriebt  crkliut,  daß  a 
Gott  den  Menschen  bereits  geschaffen  hat,  beide,  Mann  und 
Weib?    Daß  Atlam  den  Tieren  Namen  und  Natur  gegeben 
hat,  ist  Ipclisrlich  ni\ üiologisch  und  materiell.    Es  kann  ft 
nicht  wahr  s«  in,  daß  der  Mensch  angewiesen  wurde,  in  Ge- 
meinschaft mit  Gott  den  Menschen  aufs  neue  zu  scliatfen; 
diese  Voraussetzung  war  ein  Traum,  eine  Mythe.  9 

1.  Mose  2,  21-2*2.    Da  Heß  Oott  der  Herr  fJehova,  JaliveJ 
einen  tiefen  Sclüaf  ialieii  auf  den  Menschen  und  er  entschlief. 
Und  nalmi  seiner  Rippen  eine,  und  scliloß  die  Stätte  m  mit  13 
Fleisch.    Und  Gutt  der  Herr  [Jehova]  baute  ein  Weib  aus  der 
Rippe,  die  er  von  dem  Menschen  nahm,  und  brachte  sie  zu  ihm. 

Hier  schreibt  die  Lüge,  der  Irrtum,  eü  der  Wahrheit,  Gott,  10 
zu,  daß  Er  Adam  in  einen  Schlaf  oder  hypnotischen  Zustand 
versetzt  habe,  um  eine  chirurgische  Operation  an  Hypootiad» 
ihm  vorzunelimen  und  dadurch  das  Weib  zu  ^Wrurgk  jg 
schaifen.    Dies  ist  die  erste  Aufzeichnung'  über  Magnetis» 
mus.    Indem  der  Irrtmn  die  Scliüpfuug   nut  Finsternis 
anstatt  mit  Licht  beginnt  —  materiell  anstatt  geistig  —  ai 
äfft  er  jetzt  f!as  Werk  der  Wahrheit  nach,  indem  vv  der 
Liebe  spottet  und  crkl/irf ,  welch  große  Dinge  er  \ollbracht 
habe.     Als    Adam  — mii    andern   Worten    lirtuni  — (hc24 
Schöpfungen  seines  eignen  Traumes  erblickt  und  sie  wLrk- 
Hch  und  gott^e^^^eben  nennt,  ^^iht  er  ihnen  Namen,  öpäter- 
liin  wird  er  vermeintlich  die  Basis  der  Schöpfung  des  W^eibes,  ai 
sowie  seiner  eignen  Art  und  nennt  sie  Menschenart 
—  d.h.  eine  Art  Mensch, 

Aber  dieser  Erzählung  zufolge  kam  die  ChiruTgie  erst  ao 
mental  und  ohne  Instrumente  zur  Anwendung;  Menta!^ 
Öiea  möge  der  medizinischen  Fakultät  ein  nüts-  Geburtshilfe 

Wink  sein*   Im  weiteren  VerUtil  der  menacfalicbfln  as 


Digitized  by  Google 


529         SCIENCE  AND  HEALTH 


QBNBBIB 

1  fruit  was  bringing  forth  fruit  of  its  own  kind,  there 
came  a  suggestion  of  change  in  the  nwdus  operandi, — 

3  that  man  should  be  born  of  woman,  not  woman  again 
taken  from  man.  It  came  about,  also,  that  instruments 
were  needed  to  assist  the  birth  of  mortals.  The  first 

6  system  of  suggestive  obstetrics  has  changed.  Another 
ciiange  will  come  as  to  the  nature  and  origin  of  man, 
and  this  revelation  will  destroy  the  dream  of  existence, 

9  reinstate  reality,  usher  in  Science  and  the  glorious  fact 
of  creation,  that  l)otli  man  and  woman  pructt-d  from 
God  and  are  His  eternal  children,  belonging  to  no  lesser 
12  parent. 

Genesis  iii.  1-3.  Now  the  serpent  was  more  subtle  than 
any  beast  of  the  field  which  the  Lord  God  [Jehovah]  had 

16  made.  And  he  pnid  unto  the  woman,  Yea,  hath  God  said, 
Ye  shall  not  eat  of  every  tree  of  the  garden?  And  the 
woman  said  unto  the  serpent,  We  may  eat  of  the  fruit  of 

18  the  trees  of  the  garden:  but  of  the  fruit  of  the  tree  which  is 
in  the  midst  of  tlie  garden,  G(xi  hath  said,  Ye  shall  not  eat 
of  it,  neither  shali  ye  touch  it,  lest  ye  die. 

21  Whence  comes  a  talking,  lying  serpent  to  tempt  the 
children  of  divine  Love?  The  serpent  enters  into  the 
Mythical      metaphor  only  as  evil.  We  have  nothing  in  the 

u  animal  kingdom  which  re])  resents  the  spedes 

described,  —  a  talking  serpent,  —  and  should  rejoice  that 
evil,  by  wliatex  er  ligure  presented,  contradicts  itself  and 

27  has  neither  ori^'in  nor  support  in  Truth  and  good.  Seeing 
this,  we  should  li;ive  faith  to  fight  all  elaiuis  of  evil,  be- 
cause we  know  that  they  are  worthless  and  unreal. 

80  Adam,  the  synonjm  for  error,  stands  for  a  beUef  of 
material  mind.  He  begins  his  reign  over  man  aome- 
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Geschichte,  als  die  verbotene  Frucht  Frucht  nach  ihrer  i 
Art  hervorbrachte,  kam  eine  Suggestion  zur  Veränderung 
des  modus  operandi  —  nämlich,  daß  der  Mensch  t 
vom  Weibe  geboren  werde,  das  Weib  aber  nicht  wieder 
vom  Manne  genommen  werden  sollte.    Ferner  ge5?rhah 
es,  daß  Instruiiunte  als  Hilfe  bei  der  Geburt  dor  Strrb-  0 
liehen  nötig  wurden.    Viis  erste  S>'stem  der  suirjrrstiven 
Geburtshilfe  hat  sich  gtanderl.    Eine  weitere  Wrandirung 
in  bezug  auf  die  Natur  und  den  Ursprung  des  Menijchen  9 
wird  emtreten,  und  diese  Offenbarung  wird  den  Traum 
des  Daseins  zerstören^  die  Wirklichkeit  wieder  einsetzen 
und  die  Wissenschaft  und  die  herrliche  Tatsache  der  is 
Sdhoplung  einführen,  daß  beide,  Mann  und  Weib,  von  Gott 
ausgehen»  Seine  ewigen  Kinder  sind  und  keinen  geringeren 
Eitern  angehören.  is 

1.  M(>se  3,  1-3.  Und  die  Schlanp^  war  listijrer  denn  alle 
Tiere  auf  doiii  Feldo,  die  ( lott  dor  Herr  [Jehova]  ^cniaclit  hatte, 
und  sprach  zu  dem  Weibe:  Ja,  sollte  Gott  gi^a^;t  haben:  Ihr  18 
sollt  nicht  essen  von  allerlei  Bäumen  im  Garten?  Da  sprach 
das  Weib  su  der  Schlango:  Wir  essen  von  den  PVüchten  der 
Bäume  im  Garten;  aber  von  den  Frtichten  des  Baums  mittel  ai 
im  Garttm  hat  Gott  (^ns-np^:  Ksaet  niobt  davoQ,  Tühret'a  aueh 
nicht  an,  daß  ihr  nicht  sterbet. 

Woher  kommt  eine  sprechende,  lügende  Schlange,  um  die  24 
Kinder  der  göttlichen  Liebe  zu  versuchen?    Die  Schlange 
tritt  in  der  bildlichen  Erzählung  nur  als  das  Böse  icvtiusche 
auf.   In  dem  TieneiGh  haben  wir  nichts»  was  die  >«ittic»  „ 
soeben  beschriebene  Gattung  darstellt  —  eine  sprechende 
Schlange — ,  und  wir  sollten  uns  freuen,  daß  das  Böse»  in 
wdcfaer  Gestalt  es  auch  dargestellt  ^ird,  sich  widerspricht  SO 
und  weder  Ursprung  noch  Halt  in  der  Wahrheit  und  im 
Guten  findet.    Wenn  wir  dies  einsehen,  dann  sollten  wir 
Glan])en  haben,  um  alle  Ansprüche  de-^  T^>srn  bekämpfen  3S 
zu  können,  weil  wir  wissen«  daß  sie  werilus  und  unwirklich 
sind. 

Adam,  das  Synonym  für  Irrtum,  bedeutet  eine  Annahme  8i 
des  materieiieu  Gemüts.    Er  beginnt  seine  Herrschaft  ülier 
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1  what  mildly,  but  he  increases  in  falsehood  and  his  days 
Error  at      becomc  shoiter.   In  this  development,  the  vat* 

8  Adam  mortal,  spiritual  law  of  Truth  is  made  manifest 
as  forever  opposed  to  mortal,  material  sense* 

In  divine  Science,  man  is  sustained  by  God,  the  divine 
6  Principle  of  being.    The  earth,  iii  ( lutl  s  c  ominand,  brings 
Divine         forth  fomi  tor  man's  use.    Knowing  this,  Jesus 
luiirvUtiuA     once  said,  "Take  no  thonglit  for  your  life, 
0  what  ye  shall  eat,  or  what  ye  shall  drink,"  —  presumuig 
not  on  the  prerogative  of  his  creator,  but  recognizing  God» 
the  Father  and  Mother  of  all>  as  able  to  feed  and  dotbe 
12  man  as  He  doth  the  Elles. 

C  nesis  iii.  4,  5.  And  tf  r  serpent  said  unto  the  woman. 
Ye  shall  not  surely  die :  for  God  doth  know  that  in  the  day 
16  ye  eat  thereof,  then  yotir  oyoa  shall  be  opened;  and  ye  shail 
be  as  gods,  knowing  good  and  evil. 

Tliis  myth  represents  error  as  always  asserting  its  su- 
is priority  over  truth,  givini^  the  lie  to  divine  Science  and 
Errors       sayiDg,  Üucough  the  material  senses:  "I  can 
•«sumpüon  y^jyj.  J  cau  do  what  God  has  not 

St  done  for  you.  Bow  down  to  me  and  have  another  god. 
Only  admit  that  I  am  real«  that  sin  and  sense  are  moie 

pleasant  to  the  eyes  than  spfafitual  Life,  more  to  be  de- 

24  sired  than  Truth,  and  I  shall  know  you,  and  you  will  be 
mine."   Tims  Spirit  and  flesh  war. 

The  history  of  error  is  a  dream-narrative.    The  dream 
27  has  no  realitv,  no  intelhgence,  no  mind ;  therefore  the 
Scriptural     dreamer  and  dream  are  one,  for  ndther  is 
true  nor  r<saL  First,  this  narrative  supposes 
so  that  something  springs  from  nothing,  that  matter  pre* 
cedes  mind*  Second,  it  supposes  that  mind  enters  matteTf 
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den  Menschen  einigermaßen  milde,  nimmt  aber  an  SUieli»  i 
heit  ou,  und  seine  Tage  Werden  kuraer.   In  dieser  tmomo^ 
Entwicklung  wird  das  unsterbliche,  geistige  6e-  s 
seta  der  Wahrheit  als  etwas  offenbar,  was  dem  sterblichen 

materiellen  Sinn  immerdar  entgegensteht. 

In  der  göttlichen  Wissenschaft  Wird  der  Mensch  von  Gott,  o 
dem  göttlichen  Prinzip  des  Seins,  erhalten.    Die  Erde  bringt 

auf  Gottes  Befehl  Nahrung  für  clon  Gebrauch  des  oottUcbe 
Menschen  her\-or.    Da  Jesus  dies  wulHe,  sagte  Vorsehung  g 
er  eiuüt:  „Sorget  iiieiit  für  euer  Leben,  was  ihr  essen  und 
trinken  werdet"  —  nieht,  daß  er  sich  dadurch  das  Vorrecht 
seines  S(  liopliTs  aiiniaßte,  sondern  er  erkannte,  daß  Gott,  12 
der  Vater  und  die  Mutter  von  allem,  fähig  iät  den  Menschen 
zu  näbieu  und  zu  kleideu^  00  wie  Er  die  Lilien  nährt  und 
kleidet.  15 

1.  Mose  3j  4-'5.   Da  sprach  die  Sdiknge  zum  Weibe:  Ihr 
werdet  mitmchten  des  Tod(B  storben;  sondeni  Gott  weiß,  daß, 
welches  Tags  ihr  davon  esBct.  so  wenlen  eure  Augen  aufgetan,  la 
und  werdet  sein  wie  Gott,  una  wissen,  was  gut  und  böse  ist* 

IMese  Mythe  aciuldert  den  Irrtum  so,  als  ob  er  seine 
Überlegenheit  über  die  Wahrheit  stets  behauptete,  die  gött-  21 
liehe  Wissensdiaft  der  Lüge  zeihte  und  durch 
die  materiellen  Sinne  sagte:  „Ich  kann  dir  die 
Augen  offnen.   Ich  kann  tun,  was  Gott  nicht  für  dich  getan  a 
hat.    Beuge  dich  vor  mir  und  habe  einen  andern  Gott. 
Gib  nur  zu,  daß  ich  wirklich  bin,  daß  die  Sünde  und  die 
Sinne  ÜebHcher  anzusehen  sind  als  das  geistige  Leben,  be-  97 
gehrenswerter  als  Wahrheit,  und  ich  werde  dich  kennen, 
unri  du  wirst  mein  sein".   So  kämpfen  Geist  und  Fleisch 
miteinandcT.  SO 

Die  Geschieiite  des  Irrtums  ist  eine  Traumerzaidung. 
Der  Traum  besitzt  keine  W  irklii      k  ,  keine  Intelligenz 

und  krir;  (i(  niLit,  daher  sind  dt.i    'i  iauuid-  und  Biblische  33 
der  Traum  ein>,  denn  keiner  von  beiden  ist  wahr 
oder  wirklich.     Diese  Erzühhing  nimmt  erstens  an,  daß 
etwas  aus  nichts  entspringt,  daß  die  Materie  dem  Gemüt  » 
▼orhergeht    Zweitens  nimmt  sie  an,  daß  GemQt  in  die 
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1  and  matter  becomes  living,  substantial,  and  inteifigeiit. 

The  order  of  this  allegory — the  belief  that  everythinf 

3  springs  from  dust  instead  of  from  Deity  —  has  been  main- 
tained in  all  tlu'  subsequent  forms  of  belief.    Tliis  is  the 
error,  —  that  mortal  man  starts  materially,  that  non- 
6  intelligence  becomes  inteiligenoe,  that  mind  and  soul  are 
both  right  and  wrong. 
It  is  well  that  the  upper  portions  of  the  brain  represent 
•  the  higher  moral  sentiments^  as  if  hope  were  ever  prophe> 
Higher       sying  thus:  The  human  mind  will  sometime 
rise  above  all  material  and  i)hysieal  sense,  ex- 
12  changing  it  for  spiritual  p(Tre])tion,  and  exchanginL'  hn- 
man  concepts  for  tlic  divine  consciousness.    Then  man 
will  recognize  his  God-given  dominion  and  being. 
15     If,  in  the  beginning,  man's  body  originated  in  non- 
intelligent  dust,  and  mind  was  afterwards  put  into  body 
BtoiodMi     by  the  creator,  why  is  not  this  divine  order 
18  still  maintained  by  God  in  perpetuating  th^ 

species?  Who  will  say  that  minerals,  vcirctabh^s.  and 
animals  have  a  propagating  property  of  their  own? 
21  Who  dares  to  say  cither  that  God  is  in  matter  or  that 
matter  exists  without  God  If  Has  man  sought  out  other 
creative  inventions,  and  so  changed  the  method  of  his 
24  Maker? 

Which  institutes  Life,  —  matter  or  Mind?  Does  Life 
begin  with  Mind  or  with  matter?   Is  Life  sustained  by 

27  matter  or  bv  Siarii/  Certainlv  not  bv  both,  >ince  flesh 
wars  against  Spirit  and  the  corporeal  senses  can  take  no 
cocrnizance  of  Spirit.  The  mythologie  ihcor\'  of  mate- 
so  rial  life  at  no  point  resembles  the  seien tiücaUy  Christian 
record  of  man  as  created  by  Mind  in  the  image  and  like- 
ness of  God  and  having  dominion  over  all  the  earth.  Did 
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Ä^Iaterie  eindringt,  und  daß  die  Materie  lebendig,  substan*  l 
dell  und  intelligent  wird.    Die  Onliiung  dieser  Allegorie  — 
die  Annahme,  daß  ullfs  dem  Staube  statt  dw  Tjuttheit  3 
entspringt  —  ist  in  allen  darauf  folirenden  Formen  der  An- 
nahme aufreeht  erhalten  worden.    Dies  ist  der  Irrtum:  daß 
der  sterhliehe  Mensch  materiell  anfängt,  daß  Xieht-Intelii-  a 
genz  zur  InteUigenz  wird,  daß  Gemüt  uud  Seele  beides  sind« 
reciit  un<l  unrecht. 

Es  ist  gut,  daß  die  oberen  Teile  des  Gehirns  die  höheren  9 
moralischen  Gefühle  darstellen,  gerade  als  ob  die  Hoffnung 
stets  Folgendes  prophezeite:   Das  menschliche  Höhere 
Gemüt  wird  steh  einst  fiber  den  gftnsen  materi-  Hoflbn« 
eilen  und  physisehen  Sinn  erheben,  denselben  gegen  die 
geistige  Wahrnehmung,  und  menschliche  Begriffe  gegen  das 
göttliche  Bewußtsein  austauschen.   Dann  wird  der  Mensch  is 
seine  gottgegebene  Herrschaft  und  sein  gottgegebenes  Sein 
erkennen. 

Wenn  der  Körper  dvs  Menschen  seinen  Ursprung  im  nicht-  la 

intelligenten  Staube  hatte,  und  wenn  das  Gemüt  später  von 
dem  Schöpfer  drm  Xorper  rinverleiht  wurde,  Biologische 
warum  wird  dann  du  >r  ^-(itt liehe  Ordnung  bei  Erfin^"nK=n 
der  Erhaltung'  dvr  Ciaitungen  von  Gott  nicht  immer  noch 
iK'ihehallrn?    Wvr  will  behaupten,  daß  Mineralien,  Pflanzen 
und  Tiere  ein  1  urtpflanzungsveruiögeu  aus  sich  selbst  he-  24 
sitzen?     Wer  darf  behaupten,  entweder  daß  Gott  in  der 
Materie  ist«  oder  daß  die  Materie  ohne  Gott  existiert?  Hat 
der  Mensch  andre  schöpferische  Erfindungen  enonnen  und  27 
so  die  Methode  seines  Schöpfers  verändert? 

Durch  welches  von  beiden  wird  Leben  eingesetzt,  durch 
Materie  oder  Gemüt?    Fängt  Leben  mit  Gemüt  oder  mit  80 
Materie  an?    Wird  Leben  von  der  Materie  oder  vom  Geist 
erhalten?     Sicherlich  nicht  von  beiden,  denn  das  Fleisch 
streitet  wider  den  Geist,  und  die  körperlichen  Sinne  können  33 
vom  Geist  keine  Kenntnis  nehmen.    Die  mythologische  The- 
orie voni  materiellen  Tx^ben  gleicht  in  keinem  Punkt  dem 
wissenschaftlieh  ehrisUiclH  ii  Hericlit  vum  Menschen,  der  vom  ss 
Gemüt  zum  Bild  und  GK  irhnis  Gottes  erschaffen  worden  ist 
und  Iferrschaft  Über  die  ganze  Erde  hat    Erschuf  Gott 
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1  Qod  at  first  create  otse  man  unaided,  —  that  Is,  Adanii  ~ 
but  afterwards  require  the  union  of  the  two  sexes  in  order 

8  to  create  the  rest  of  the  human  famil/ ?  Nol  God  makes 
and  governs  all. 

All  human  knowledge  and  material  sense  must  be 
6  gamed  from  the  five  corporeal  senses.    Is  this  knowledge 
safe,  when  eating  its  first  fruits  V>roiight  death  f 
"In  the  day  that  thou  eatest  thereof  thou  shalt 

9  surely  die/*  was  tlie  prediction  in  tbie  story  under  consid- 
eration. Adam  and  his  progeny  were  cursed,  not  blessed; 
and  this  indicates  that  the  divine  Spirit,  or  Fathar,  con- 

12  damns  material  man  and  remands  him  to  diisi 

QeMsia  iii.  9,  10.  And  tlie  Lord  God  [Jehovah]  ealled 
unto  Adam,  and  said  unto  him,  Where  art  thou  ?  And  he 
IS  said,  I  heard  Thy  voice  in  the  garden,  and  I  was  afraid, 
because  I  was  naked ;  and  I  hid  myself. 

Knowkdg:?  and  pleasure,  evolved  through  material 

18  sense,  produced  the  iminediate  fniits  of  fear  and  shame. 
Shame  th«  Ashamed  before  Truth,  error  shrank  abashed 
«Bitcto^^    from  the  divine  voice  calling  out  to  the  oor- 

21  poreal  senses.  Its  summons  may  be  thus  paraphrased: 
"Where  art  thou,  manf  Is  Mind  in  matter?  Is  Mind 
capable  of  error  as  well  as  of  truth,  of  evil  as  well  as  of 

24  good,  when  Gud  is  All  and  lie  is  Mind  aud  Üiere  is  but 
one  God,  hence  one  Mind  ?*' 

Fear  wjis  the  lirst  inatiil'estation  of  the  error  of  niatr^ 

37  rial  sense.  Thus  error  began  nnd  will  end  the  dream  of 
I  com«  matter.  In  the  allegory  the  body  had  been 
of  error       naked,  and  Adam  knew  it  not;  but  now  error 

so  demands  that  mind  shall  see  and  feel  through  matter,  the 
five  senses.  The  first  imprasion  material  man  had  of 


Digitized  by  Google 


WISSENSCHAFT  UND  aESÜNDHEIT  632 


G£N£SIS 


simt  einen  Menschen  ohne  Hilfe d.h.  Adam****, 
bedttcf  te  et  aber  nachher  der  Vereinigung  der  beiden  Ge- 
schlechter, um  das  übrige  Menschengeschlecht  au  erachaf* 
fen?  NeinI  Gott  schafft  und  regiert  alles. 

Alle  menschliche  Erkenntnis  und  die  ganze  materielle  Auf- 
fassung kann  nur  von  den  fünf  körperlichen  Sinnen  gewonnen 
werden.   Ist  diese  Erkenntnis  suverlassigt  wenn  f^^,^^^^^. 
der  Genuß  ihrer  ersten  Früchte  den  Tod  brachte?  n  enschaft 


^Welches  Tages  du  davon  issest,  wirst  du  des 


Todes  sterben^  war  die  Vorhersagung  in  der  Ensahlung,  die 
wir  betrachten.   Adam  und  seine  Nachkommenschaft  wurde 
verflucht,  nicht  gesegnet;  das  weist  darauf  hin,  daß  der  is 
göttliche  Geist  oder  Vater  den  materiellen  Menschen  vc^* 
dämmt  und  Ihn  wieder  au  Staub  werden  laßt 

1.  Mose  3,  9-10.   Und  Gott  der  Herr  [Jehova]  rief  Adam,  is 
und  sprach  tu  ihm:  Wo  hbf  dti*^    Und  er  sprach:  Ich  höret« 
deine  Stimme  im  (Iniifii,  und  fürchtete  michj  deou  ich  bin 
nacket,  darum  versteckte  ich  mich.  is 

Erkenntnis  und  Lust,  die  sich  durch  den  materiellen  Sinn 
entwickelten,  erzeugten  die  unmittelbaren   Früchte  von 
Furcht  und  Scham.    Der  Irrtum  schämte  sich  sch*mdie 
vor  der  Walirheit  und  fuhr  bestürzt  vor  der  gött-  g|^f kuo»  dar 
liehen  Stimme  zurück,  die  die  körperlichen  Sinne 
anrief.    Ihre  Mahnung  kann  in  folgender  Weise  umschrieben  24 
werden:  „Wo  bist  du,  Mensch?   Ist  Gemüt  in  der  Materie? 
Ist  Gemüt  des  Irrtums,  wie  der  Wahrheit,  des  Bosen,  wie  des 
Guten  fähig,  wenn  Gott  Alles  ist,  und  Er  Gemüt  ist,  und  27 
es  nur  einen  Gott  und  daher  nur  ein  Gemüt  gii>t"? 

Furcht  war  die  erste  Kundgebung  des  Irrtums  des  materi- 
ellen Sinnes.    So  begann  der  Irrtum  den  Traum  der  Materie,  30 
und  so  wird  er  ihn  enden.    In  di  r  AlU  i^rie  war  p^^| 
der  Körper  nackend  gewesen,  uml  Adam  wußte  JJJJJJ**** 
es  nicht;  jetzt  aW  fordert  der  Irrtum,  daß  G  e  -  38 
m  ü  t ,  durch  die  Materie,  durch  die  fünf  Sinne,  sehen  und 
föhlen  soll.    Der  erste  Eindruck,  den  der  materielle  Mensch 
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t  himself  was  one  of  nakedness  and  shame.   Had  he  lost 
man's  rich  inheritance  and  God's  behest,  dominion  over 
8.  all  the  earth?  No!  This  had  never  been  bestowed  on 

Adam. 

Genems  m,  11,  12.    And  He  said,  Who  told  thee  that 

6  thou  wast  naked?  Hast  thou  eaten  of  the  tree,  whereof  I 
coiiiiiuinded  thee  that  thou  shouldst  not  cat?  And  thi  Hian 
said,  The  wuiuaii  whom  Thou  gavest  to  be  with  me,  she  gave 

0  mc  of  the  tree,  and  1  did  eat. 

Here  there  is  an  attempt  to  trace  all  human  errors 

directly  or  indirectly  to  God,  or  good,  as  if  He  were  the 

12  ThebeguU-  creatof  of  cvil.  The  allepory  shows  that  liit 
ioKfintik  snake-talker  utters  the  first  voluble  lie,  which 
bejfudes  the  woman  and  demoralizes  the  man.  Adam, 

15  alias  mortal  error,  charges  God  and  woman  with  his  own 
dereliction,  sayuij?,  *'T]ie  woman,*  whom  Thou  gavest 
me,  is  responsible/'  According  to  this  behef»  the  lib  taken 

18  from  Adam's  side  has  grown  into  an  evil  mind,  named 
woman,  who  aids  man  to  make  sinners  more  rapidly  than 
he  can  alone.    Is  this  an  help  meet  for  man? 

21  Materiality,  s(y  obnoxious  to  Cod.  is  already  fouinl  in  the 
rapid  deterioration  of  the  hone  and  i\vA\  which  came  from 
Adam  to  form  Eve*   The  behef  iu  material  life  and  in- 

S4  telligence  is  growing  worse  at  every  step,  but  error  has  its 
suppositional  day  and  multiplies  until  the  end  thereof. 
Truth,  Gro6SK|uestioning  man  as  to  his  knowledge  of 

37  errcH",  finds  woman  the  first  to  confess  her  fault.  She 
Faue  says,  "The  serpent  l)eguiled  me.  and  I  did 

«mnmhimit    pn^.»»       much  as  to  sjiy  in  meek  penitenc"e. 

80  "Neither  man  nor  G(xi  shall  father  my  fault."  She  has 
already  learned  that  corporeal  sense  is  the  serpent.  Heuce 
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von  Sieb  hatte,  war  der  der  Nacktheit  und  Sciiam.    Hatte  1 
er  des  Menschen  reiches  Erbe  und  Gottes  Geheiß,  über  die 
ganze  Ertle  zu  herrschen,  verloren?    NeinI    Dies  war  Adam  a 
niemals  zuerteilt  worden. 

1.  Mo66  3, 11-12.  Und  er  8|»raeh:  War  hat  dir's  gesagt,  daO 
dtt  nackei  biit?  Hast  da  pidit  gegeasen  von  dem  Baum,  davon 

ich  dir  gebot,  du  solltest  nicht  davon  essen?  Da  sprach  Adam: 
Das  Weib,  das  du  mir  augeseilet  hast,  gab  mir  von  dem  Baum, 
und  ich  aß. 

Hier  haben  wir  einen  Versiw-b,  alle  menscblielien  Irrtümer 
direkt  oder  indirekt  auf  Gott  oder  das  Gute  zurüekzui'ühren, 
als      Er  der  Schöpfer  de^;  Btkseii  wäre.    Die  Alle-  jj.^  betro- 
gone  zeii^t,  daß  die  sprechende  Schlange  die  erste  erste 
geschwatzipe  Lüi;e  äußert,  die  das  Weib  betrügt 
und  den  Mann  demoraHsiert.    Adam,  sonst  auch  s  t  e  r  b  -  ig 
lieber  Irrtum  genannt,  belastet  Gott  und  das  Weib 
mit  seiner  eignen  Treulosigkeit  und  spricht:  „Das  W^eib, 
das  du  mir  zugesellet  hast,  ist  verantwortlich."    Dieser  is 
Annahme  gemäß  ist  die  ans  Adains  Seite  genommene  Rippe 
zu  einem  bösen  Gemüt,  ^V  e  i  b  genannt,  herangewachsen, 
das  dem  Manne  hilft  schneller  Sünder  hervorzubringen,  als  ai 
er  es  aDein  imstande  ist.  -  Ist  das  eine  Gehilfin  für  den  Mann? 

Die  Materialität,  die  Gott  so  zuwider  ist,  zeigt  sich  bereits 
in  der  schnellen  Entartung  von  dem  Bein  und  Fleisdi,  das  24 
van  Adam  genommen  worden  war,  um  Eva  au  gestalten. 
Die  Annahme  von  materiellem  Leben  und  materieller  Intel- 
ligenz wird  mit  jedem  Schritt  schlimmer,  aber  der  Irrtum  37 
hat  mutmaßlidi  seinen  Tag  und  vermehrt  sich  bis  zu  seinem 
Ende. 

Wahrheit,  die  ein  Kreuzverhör  mit  dem  Menschen  an-  so 
stellt  in  besEUg  auf  seine  Kenntnis  des  Irrtums,  sieht  das 
Weib  ab  eiste  ihren  Fehler  bekennen.   Sie  sagt:  Falsche 
„Die  Schlange  betrog  mich  also,  daß  ich  aß",  als  weibuchkeu  33 
ob  sie  in  demütiger  Reue  sagen  wollte:  „W'eder  dem  Men- 
schen noch  Gott  soll  mein  Fehler  zugeschoben  werden." 
Sie  hat  bereits  gelernt,  daß  der  körperliche  Sum  die  sa 


6 
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2  she  Is  first  to  abandon  the  belief  in  Üie  material  origin  of 

mail  and  to  cUscerii  spiritual  creation.    This  hereafter 

8  enabled  woman  to  he  the  mother  of  Jesus  and  to  Hehold 
at  the  sej)uk'hre  the  risen  Saviour,  wlio  was  soon  in  mani- 
fest tlie  deathless  luaa  of  God's  creating.    Tim  enabled 

0  woman  to  be  first  to  interpret  the  Scriptures  in  their  true 
sense«  which  reveab  the  spiritual  origin  of  maiL 

Genesis  iii.  14,  15.    And  the  Tx)rd  God  f.Tehovah]  said 

9  unto  the  serpent,  .  .  .  1  will  put  eiimii}-  betwet^n  thei'  and 
the  woTimn,  and  between  thy  seed  and  her  seed;  it  shall 
bniiBti  thy  head,  and  thou  shalt  bruise  his  heel. 

U  This  prophecy  has  l)een  fulfilled.  The  Son  uf  the  \  irf^'in- 
motber  unfolded  tlie  remedy  for  Adam,  or  error;  and  the 
Spirit  and     Apostle  Paul  explains  this  warfare  between  the 

15  idea  of  divine  power,  which  Jesus  presented, 

and  mythological  material  intelligence  called  ener^  and 
opposed  to  Spirit 

IS  Paul  says  in  his  epistle  to  the  Romans:  ^'The  carnal 
mind  is  enmity  against  GihI;  for  it  is  not  subject  to  the 
law  of  God,  neither  indeed  can  be.    So  then  they  that 

21  are  in  the  Hesh  fv;u?not  please  Gml.  But  ye  an'  not  in  the 
Hesh,  but  in  the  Spirit,  if  so  be  that  the  spirit  of  God  dwell 
in  you." 

84  Tliere  will  be  greater  mental  opposition  to  the  spirit* 
ual,  scientific  meaning  of  the  Scriptures  than  there  has 
BtMm  ^  Chr&tian  era  bc^gaa  The 

S7  ■'B'*'*^     serpent,  material  sense,  will  bite  the  heel  ol 

the  woman,  — will  struggle  to  destroy  the  spiritual  idea 
of  Ix)ve;  and  tlx*  woman,  this  idea,  will  bruise  th<  head 
90  of  lust.   The  i>puiLual  idea  iias  given  the  understanding 
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Schlange  ist.  Daher  ist  sie  die  erste,  welche  die  iVimalime 
vom  raaterielicii  Urspruug  de^i  MeiLschcii  aufgibt  und  die 
geistige  Schöpfung  erkennt.  Dies  befähigte  späterhin  das 
Weib,  die  Mutter  Jesu  zu  werden  und  den  auferstandenen 
Heiland  am  Grabe  zu  erblicken,  der  \)i\\d  darauf  den  tod- 
losen, von  Gott  geschaffenen  Menschen  offenbaren  sollte,  ö 
Dies  liefähigte  das  Weib,  als  erste  die  Bibel  ihrem  wahren 
Siiui  nach  aub^ulegen,  der  den  geistigen  Ursprung  des  Men- 
schen enthüllt.  • 

1.  Moae  3, 14-15.  Da  ipradh  Qolt  der  Herr  [Jehova]  sii 
der  Schlange:  ...  ich  will  Feindachaft  setaen  swischen  dir  und 
dem  Weibe,  und  zwischen  deinem  Samen  und  ihrem  Samen,  la 
Derselbe  scdl  dir  den  Kopf  zertreten,  und  du  wirtt  ihn  in  die 
Ferse  stechen. 

Diese  Weissagung  hat  sich  erfüllt.    Durch  den  Sohn  der  16 
Jungfrau-Mutter  wuide  daü  Heilmittel  für  Adam  oder  irr- 
turn zur  Entfaltung  gebracht,  uud  der  Apostel  c«tetuod 
Paulus  erklärt  diesen  Kampf  zwisciien  der  Idee  lg 
der  güttlielien  Kraft,  die  Jesus  darstellte,  und  der  mytholo- 
gischen, materiellen  Intelligenz,  die  Energie  genannt 
wird,  und  «lio  dem  Geist  entgegengesetzt  ist.  21 

Paulus  >am  in  (  inem  Brief  an  die  Römer:  „Fleischlich 
gesinnet  sein  ist  eine  Feindschaft  wider  Gott;  sintemal  es 
df'Tii  Gesetze  Gottes  nicht  Untertan  ist;  denn  es  verraa^''s  24 
auch  nicht.  Die  aber  fleischHeh  sind,  mögen  Gott  nicht 
gefallen.  Ihr  aber  seid  nicht  fleischlich,  sondern  geistlich, 
so  anders  Gottes  Geist  in  euch  wohnet.**  27 

Die  geistipe.  wissenschattliche  Bedeutung  der  Heiligen 
Schrift  wird  j^roLW-ren  mentalen  Widerspruch  erfahren,  als 
seit  dem  Beginn  der  christlichen  Ära  je  dage-  DcrKopfd« 
wesen  ist.    Die  Schlange,  der  materielle  Sinn,  Sünde  wird 
wird  das  Weih  in  die  Ferse  steclien  —  wird  da- 
nach streiken,  die  ^'cistige  Idee  der  Liebe  zu  7erst(jren;  und  3S 
das  Weih,  dioso  Idee,  wird  der  Lust  den  Kopf  zertreten. 
Die  geistige  Idee  hat  dem  Verständnis  einen  Halt  an  der 
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1  a  foothold  in  Christian  Science.  The  seed  of  Truth  and 

tile  seed  of  error,  of  belief  and  of  iinderstandinp.  —  yea, 
3  the  seed  of  Spirit  and  the  seed  of  matter,  —  are  tlie  wheat 
and  tares  which  time  will  separate,  the  one  to  be  burned, 
the  other  to  be  garnered  into  heavenly  places. 

6    Genesis  iii.  16.   Uuto  the  woman  He  said,  I  will  greatly 

m\iltii)ly  thy  sorrow  and  thy  conception:  in  sorrow  thou 
shall  bring  forth  ehildren;  and  thy  desire  shall  be  to  thy 
9  husband,  and  he  shall  rule  over  thee. 

Divine  Seience  deals  its  chief  blow  at  the  siipp(>sed  ma- 
terial foundations  of  life  and  intelligence.   It  dooms  idol- 

12  Judgment  atTy.  A  bclief  in  other  gods,  other  creators, 
^  and  other  creations  must  go  down  before  Chris- 

tian Science.   It  unveils  the  results  of  aui  as  shown  in 

15  sickness  and  death.  When  will  man  pass  through  the 
open  gate  of  Christian  Seieiiee  into  the  heaven  of  Soul, 
into  the  Ik  ri tage  of  the  first  born  among  men?   Truth  is 

IB  indeed  "the  way." 

Genesis  ni.  17-19.  And  unto  Adam  lie  said,  Because 
thuu  hunt  hearkcnctl  unto  the  voic(»  of  thy  wife,  and  Imst 

21  eaten  of  the  tree  of  w  hich  I  coniniaii<l(  d  thee,  saying,  Thou 
shall  not  eat  of  it:  cursed  is  the  ground  for  thy  sakt  ;  in 
sorrow  shalt  thou  eat  of  it  al!  th(^  days  of  thy  life;  Uiuiiis 

24  also  and  thistles  shall  it  hnng  forth  to  thee;  and  thou  shalt 
eat  the  herl)  of  tla^  field:  in  the  sweat  of  thy  facesshaU  thou 
eat  bread,  till  thou  return  unto  the  gromid;  for  out  of  it 

27  wast  thou  taken:  for  dust  thou  art,  and  unto  dust  shalt 
thou  return. 

In  the  first  chapter  of  Genesis  we  read:  "And  God 

30  called  the  dry  land  Earth;  and  the  gatliering  togetlier 
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CäiristUchen  Wissenschaft  gegeben.   Der  Same  der  Wahrheit  i 
und  der  Same  des  Irrtums,  der  Annahme  und  des  Verständ- 
nisses —  ja,  der  Same  des  Geistes  und  der  Same  der  Materie  s 
—  sind  der  Weizen  und  das  Unkraut,  die  die  Zeit  sondern 
wird,  das  eine,  damit  es  verbrannt,  das  andre»  damit  es  in 
himmliscfae  St&tten  gesammelt  werde.  e 

1.  Mose  3,  16.   Und  sum  Weibe  sprach  er:  Ich  will  du-  viel 
Schmersen  schaffen,  wenn  du  schwanger  wirst;  du  sollst  mit 
Schmerzen  Kinder  gebäron;  und  dein  Verlangen  soll  nach  g 
deinem  Manne  sein;  und  er  soll  dein  Heu  sein. 

Die  c'öttliche  W  i.sM  n.scliaft  führt  ihren  llauptstreicb  gegen 
die  vermeintlichen  materiellen  Grundlagen  des  Lebens  und  12 
der  IntelHgenz.    Sie  verurteilt  Abgötterei.    Eine  uneflüber 
Annahme  von  andern  Göttern,  andirn  Schöp-  «^eniTtum 
fem  und  andern  Schöpfungen  muß  vor  der  Christlichen  16 
Wissenschaft  fallen.    Sie  entschleiert  die  Folgen  der  Sünde, 
wie  sie  sich  in  Krankheit  und  Tod  zeigen.    Wann  wird  der 
Mensch  durch  das  offne  Tor  der  Christlichen  Wissenschaft  18 
in  den  Himmel  der  Seele  eingehen,  in  das  Erbe  der  Erst- 
geborenen unter  den  Mensdien?    Wahrheit  ist  in  der  Tat 
„der  Weg".  «1 

1.  Mose  3,  17-19.  Und  zu  Adam  sprach  er:  Dieweil  du  hast 

gehorchet  der  Stimme  deines  Weibes,  und  gegessen  von  dem 
Baum,  davon  ich  dir  gebot  und  sprach:  Du  sollst  nicht  davon  84 

essen,  —  ^-rrfliir-ht  sei  der  Acker  Mm  «Icinet^nlleii,  mit  Kum- 
mer sollst  du  dich  drauf  nähren  drin  l>eben  lang.  Dornen  und 
Disteln  soll  er  dir  tragen,  und  boUst  da,s  Kraut  auf  dem  Felde  27 
essen.  Im  Schweiß  deine.s  iVngtüjichts  solLst  (lu  dein  Brot  dühcii^ 
bis  daß  du  wieder  zu  Erde  werdest,  davon  du  geuominon  bist. 
Denn  du  bist  Erde,  und  soUst  zu  Erde  werden.  80 

Im  ersten  Kapitel  der  Genesb  lesen  wir;  ,,Und  Gott 
mmnte  das  TVockne  Erde,  und  die  Sammlung  der  Wasser 


• 
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1  of  the  waters  called  He  Se&s.''   In  the  Apocalypse  it  ia 
written :  "  And  I  saw  a  new  beaven  and  a  new  earth:  for 
the  first  heaven  and  llie  first  earth  were 


ar^j'^noim  away;  and  there  was  no  more  aea.'*  In  Sl 
John's  vision,  heaven  and  earth  stand  for  spir- 

6  itual  ideas,  and  the  sea,  as  a  symbol  of  tempest-tossed 
liuinan  concepts  advancing  and  receiling,  is  represent ffi 
as  having  passed  away.    The  divine  understanding  reigns, 
9  is  all,  and  there  ia  no  other  consciousness. 

The  way  of  error  is  awful  to  contemplate.   The  illu- 
sion of  sin  is  without  hope  or  God.   If  man's  spiritual 

13  Theftdi  gravitation  and  attraction  to  one  Father,  in 
tfttror  whom  we  "Kve,  and  move,  and  have  ou?  be- 
ing/* should  be  lost,  and  if  man  should  be  governed  by 

15  corporeality  instead  of  divine  Principle,  hy  hodv  instead 
of  !)v  Soul,  man  would  be  annihilated.  Created  ^»-sh 
instead  of  by  Spirit,  starting  irom  matter  instead  oi  from 

is  God,  mortal  man  would  be  governed  by  himself.  The 
blind  leading  the  bUnd,  both  would  lall. 
Passions  and  appetites  must  end  in  pain.  They  aie 

SI  "of  few  days,  and  full  of  trouble."  Their  supposed  joys 
are  cheats.  Their  narrow  limits  Ix^little  their  jrratitica- 
tions,  afid  hedge  about  their  aohievements  with  thorns. 

S4  Mortal  mind  accepts  the  err(>iie(Mis,  material  concep- 
tion of  hfe  and  joy,  but  the  true  idea  is  gained  from  the 
Tru<  immortal  side.  Through  toil,  struggle,  and  sor- 

sr  row,  what  do  mortals  attain  ?  They  give  up 

their  belief  in  perishable  life  and  happiness;  the  mortal 
and  material  return  to  dust,  and  the  immortal  is  reached 

30      Gpnr.^'ft  m.  22-24.   And  tlio  Lord  God  [Jehovah]  sni-l. 
Beliui^i,  Uie  man  is  become  as  oiio  of  m,  to  know  good 
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nannte  er  Meer."   In  der  Apokalypse  steht  geschrieben:  1 
^Und  ich  sah  einen  neuen  Himmel  und  cioe  neue  Eide; 
detm  der  erste  Himmel  und  die  erste  Erde  ver-  m^egp^g  * 
ging,  und  das  Meer  ist  nicht  mehr."    In  der  und  kein 
Vieion  des  Johannes  bedeuten  Himmel  und  Erde 
geistige  Ideen,  und  das  Meer,  als  daa  Sinnbild  der  stürm*  o 
bewegten  rnrnimüilichen  Begriffe,  die  da  kommen  und  gehen, 
wird  als  vergangen  darprstellt.    Das  göttliche  Verständnis 
herrscht,  ist  a  1 1  e  s  ,  und  es  gibt  kein  andres  Bewußtsein.  • 

Der  Weg  des  Irrtums  ist  furchtbar  zu  betrachten.  Die 
Illusion  der  Sünde  ist  ohne  Hoffnung  oder  Gott.  Wenii 
des  Menschen  geistige  Schwerkraft  und  Hinnei-  Der  Fan  dM 
gung  SEU  dem  einen  Vater,  in  dem  wir  „leben,  ^"^^^ 
weben  und  sind",  verloren  gehen  sollte,  und  wenn  der  Mensch 
von  Körperlichkeit  statt  vom  göttlichen  Prinzip,  vom  Kör-  is 
per  statt  von  der  Seele,  regiert  werden  sollte,  dann  würde 
der  Mensch  vernichtet  werden.    Wenn  der  sterbliche  Mensch 
vom  Fleisch  statt  vom  Geist  erschaffen  würde  und  von  der  is 
Materie  statt  von  Gott  ausginge,  dann  würde  er  sich  selbst 
regieren.  Wenn  ein  Blinder  einen  Blinden  leitet»  so  fallen 
beide.  Si 

Leidenschaften  und  Begierden  müssen  in  Schmens  enden« 
Sie  leben  „kurze  Zeit"  und  sind  „voll  Unnihe".    Ihre  ver- 
meintlichen Fronden  sind  Betrüjjer.     Ilin-  engen  Grenzen  24 
sehmälern  ihre  Freuden  und  umfriedigen  ihre  besten  Taten 
mit  Dornen. 

Das  sterblif  hr^  nemüt  nimmt  den  irri<:en  materiellen  Be-  27 
grifT  yor\  Tx^heii  imrl  FmiHf^  rtn,  nlvr  die  wahre  Idee  wird 
von  der  unsterhlichf  'n  Seile  üiiH  gewonnen.  Was  Wahre Errun* 
erreichen  die  Sterl)H(  hen  durch  Miilie,  Kampf  ^ 
und  Kummer?  Sie  K*'bea  ihre  xVnnulmie  von  ver^unglichem 
Leben  und  Glück  auf;  da3  Sterbliclie  und  Materielle  wird 
2U  Staub,  und  daö  L  usterblichc  ^ird  erreicht.  SS 


L  Mose  8, 22-24.  Und  Gott  der  Herr  [Jehovaj  sprach: 
Bieii0|  Adam  ist  woordsn  ab  nnsenuior,  und  «sill,  was  gut  vnd 
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1  and  evil:  and  now,  lest  he  put  forth  his  hand,  and  take 
also  of  the  tree  of  life,  and  eat,  and  live  forever;  theveCoce 

3  the  Lord  God  [Jehovah]  sent  him  forth  from  the  garden 
of  Eden,  to  till  the  ground  frcHn  whence  he  was  taken. 
So  He  drove  out  the  man:  and  He  placed  at  the  east 

•  of  the  garden  of  Eden  Cherubims,  and  a  flaming  sword 
which  turned  every  way,  to  keep  the  way  of  the  tree  oC 
life. 

•  A  knowledge  of  evil  was  never  the  essence  ol  divin* 
ity  or  manhood.  In  the  first  chapter  of  Genesis,  ev3 
Justice  and    hss  HO  local  habitation  nor  name.  Crea- 

12  tion  is  there  represented  as  spiritual,  entire, 

and  ijood.  "Whatsoever  a  man  soweth,  that  shall  he 
also  reap."    Error  excludes  itself  from  harmony.  Sin 

16  is  its  own  punishment.  Truth  guards  ihv  [gateway 
to  harmony.  Error  tills  its  own  barren  soil  and  buries 
itself  in  the  ground,  since  ground  and  dust  stand  for 

18  nothingness. 

No  one  can  reasonably  doubt  that  the  purpose  of  thb 
allegory  —  this  second  account  in  Genesis  —  is  to  depict 

21  .    .  .       the  fnlsitv  of  error  and  the  effects  of  error. 

Inspired  '  . 

toterprcta-  Siib.sc(|u«nt  Bible  revelation  is  ciwriiinate 
with  tlie  Science  of  creation  recorded  in  the 
S4  first  chapter  of  Genesis.    Inspired  writers  interpret  the 

Word  spiritually,  while  the  ordinary  historian  interprets 

it  literally.  Literally  taken,  the  text  is  made  to  a|^>ear 
sr  contradictory  in  some  places,  and  divine  Love,  which 

hlc«^sed  the  earth  and  iz'.wo  it  tn  man  for  a  possession,  is 

rc])ri>s(Mit(Ml  as  chaiii:<'ablc.  Tlie  literal  meaning  wonli! 
30  imply  that  Go(i  withheld  from  man  the  o|)|K)rtuHity  to 

reform,  lest  man  should  improve  it  and  become  better; 

but  this  is  not  the  nature  of  God,  who  is  Love  always, 
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böse  ist.    Nun  aber,  daß  er  nicht  au;sätrecke  aeine  Hand,  und  i 
breche  auch  von  dem  Baum  des  Lebens,  und  eeae,  und  lebe  ewig- 
Uch!  Da  Ueß  Um  Gott  der  Herr  [Jehova]  ftus  dem  Gurteoi  3 
Eden,  daß  er  das  Feld  baute,  davon  «r  genommen  ist;  und  tiieb 
Adam  aus  und  lagerte  vor  den  Garten  Eden  die  Cherubim  mit 
dem  bloßen  hauenden  Sehwert,  su  bewahren  den  Weg  lu  dem  e 
Baum  des  Lebens. 

iäne  Kenntnis  des  Bosen  war  memals  das  Wesen  der 
Göttlichkeit  oder  des  Menschentums.   Im  ersten  Kapitd  e 
der  Genesis  hat  das  Böse  weder  Wohnort  noch  ^ 

,  Gcrcchtig- 

Namen.    Die  Sdiöpfung  wird  dann  als  geistig,  }^:^ 


vollständig  und  gut  geschildert.    „Denn  was  der  13 
Mensch  säet,  das  wird  er  ernten."    Der  Irrtum  sclilieLk  sich 
selbst  von  der  Hannonie  aus.     Die  Sünde  ist  ihre  eigne 
Strafe.    Waiirheit  hütet  das  Tor  zur  Ilannuiiic.    Der  Irr-  15 
tum  bebaut  seinen  eignen  uiiiruchtbaren  Acker  und  begräbt 
sich  in  der  Erde,  denn  Erde  und  Staub  bedeuten  ein  Nichts. 

Niemand  kann  vernünftigerweise  daran  zweifeln,  daß  es  is 
der  Zweck  dieser  Allegorie  —  dieses  zweiten  Berichtes  in  der 
Genesis  —  ist,  die  Falschheit  des  Irrtums  und  die  inspirierte 
Wirkungen  des  Irrtums  zu  schildern.   Die  nach-  ^"'^^'^  21 
folgende  biblische  Offenbarung  ist  gleichwertig  mit  der  im 
ersten  Kapitel  der  Genesis  verzeichneten  Wissenschaft  der 
Schöpfung.    Inspirierte  Schreiber  legen  das  Wort  geistig  24 
aus,  während  der  gewöhnliche  Historiker  es  wörtlich  aus- 
lep:t.    Buchstäl)li(  h  aufgefaßt,  muß  der  Text  an  einigen 
J^ti  11(11  widersprecliend  ersrluinen,  und  die  ^röttliehe  Liebe,  27 
welche  die  Erde  segnet^*  und  sie  dem  Menselien  als  H«'sltz 
gab,  wird  als  vernnderlii  h  pesrhildert.    Die  biirlist;il)iic'he 
Bedeutung  würde  ergeben,  daß  Gott  dem  Mensehen  die  Ge-  30 
legenheit  zur  Umwandlung  vorenthielte,  damit  der  Mensch 
sie  nicht  benutze  und  besser  werde,  aber  das  liegt  nicht  in 
der  Natur  Gottes,  der  allezeit  Liebe  ist — die  Liebe,  die  ss 


■ 
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I  LoN  e  infinitely  wise  and  altogether  lovely,  who  "  seeketh 

not  her  own." 

8  Truth  .should,  and  docs,  drive  error  out  of  all  sclflioo<^l. 
Truth  is  u  two-edged  sword,  guarding  and  guiding. 
Spiritual      Truth  places  the  cherub  wisdom  at  the  gate 

6  «»^«•»'"y  of  understanding  to  note  the  proper  guests. 
Radiant  with  mercy  and  justice,  the  sword  of  Truth 
gleams  afar  and  indicates  the  infinite  distance  between 

9  Truth  and  error,  between  the  material  and  spiritual,—* 
the  unreal  and  the  real. 

The  sun,  giving  light  and  heat  to  the  eartli,  is  a  figure 
19  of  divine  Life  and  Love,  enlightening  and  sustaining  the 
Contrasted     universc.    Thi'  "troc  of  life"  is  significant  of 
testimony     eternal  reahty  or  being.    The  "  tree  of  knowl- 

10  edge"  typifies  imreality.  The  testimony  of  the  serpent  is 
significant  of  the  illusion  of  eirror,  of  the  false  claims  that 
misrepresent  God,  good.   Sin,  sickness,  and  death  have 

18  no  record  in  the  Elohistic  introduction  of  Genesis,  in  which 
God  creates  the  heavens,  earth,  and  man.  Until  that 
which  contradicts  the  truth  of  bring  rnters  into  the  aaua, 

21  evil  has  no  history,  and  evil  is  hronght  into  view  only  as 
the  unreal  in  coutradistiuciion  to  ihc  real  and  eternal 

Oenesis  iv.  1.    And  AclaTii  knew  Eve  his  wife:  and  ehe 
24  conceived,  and  bare  Cain,  and  said,  1  have  gotten  a  man 
from  liie  Lord  [Jehovah]. 

This  account  is  given»  not  of  immortal  man»  but  of  mor- 
S7  tal  man,  and  of  sin  which  is  temporal.  As  both  mortal 
ErroDcous    "»»n  and  sin  have  a  beginning,  they  must 
consequently  have  an  end,  while  the  sinless, 
30  real  man  is  eternal.    Eve's  declaration,  "I  have  gotten 
a  man  from  the  Lord,''  supposes  God  to  be  the  auiiiur 
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unendlich  weise  und  ^tuiz  liebiick  ist,  und  die  ,,nicht  du«  i 
liiTö"  sucht. 

Walirheit  sollte  den  Irrtum  aus  aller  Sclb^theit  austreiben,  3 
und  sie  tut  es  auch.  Wahrheit  ist  ein  zweischneidiges 
Schwert»  das  schützt  und  leitet.  Wahrheit  stellt  oebtigM 
den  Chtarub  Weisheit  vor  dem  Tor  des  Verstflod«'  ^  s 
nisses  auf,  um  von  den  richtigen  Gästen  Kenntnis  m  nehmen. 
Strahlend  von  Barmherzigkeit  und  Gerechtigkeit  leuchtet 
das  Schwert  der  Wahrheit  weil liin  und  deutet  den  unend-  9 
liehen  Abstand  an  zwischen  Wahrheit  und  Irrtum»  ZT\'ischen 
dem  Materiellen  und  dem  Geistigen  —  dem  Unwirklichen 
«nd  dem  Wirklichen.  is 

Die  Sonne,  die  der  Erde  Licht  und  Wärme  gibt,  ist  ein 
Symbol  des  göttlichen  Lebens  und  der  göttlichen  Liebe, 
welche  das  WeltHll   erleuchten  und  erbniten.  Q^g^^nüber* 
Der  ,,Banni  des  Lebens'*  V>e(leutet   die   ewi^fc  «steiitea 
Wirklielikeit  oder  das  ewige  St^in.    Der  ..Bauui 
der  Erkenntnis"  stellt  die  Unwirklichkeit  bildlieli  dar.    Das  18 
Zeugnis  der  Sehlange  l>edeutet  die  Illusion  des  Irrtums,  der 
falschen  /Vnsprüclie,  die  Gott,  das  Gute,  falsch  darstellen. 
Sünde,  Krauldieit  und  Tod  sind  in  der  eU^istischen  Ein-  si 
leitung  der  Genesis  nicht  verzeichnet,  in  der  Gott  Himmel, 
Erde  und  den  Menschen  schafft.  Ehe  das,  was  der  Wahr- 
hait  des  Seins  widerspricht,  auf  den  Kamp^latat  tritt,  hat  24 
das  Bfise  keine  Geschichte  und  wird  nur  als  das  UnwirkUche 
im  Gegensata  warn  Wirklichen  und  Ewigen  sux  Anschauung 
gebracht*  27 

L  Mose  4,  1.  Und  Adam  erkannto  sein  Weib  Heva,  und  sie 
ward  schwanger,  und  «robur  den  Kain.  und  sprach;  Ich  habe 
einen  Mann  gewonnen  mit  dem  Horrn  iJehoval.  30 

Dieser  Bericht  wird  nicht  über  den  unsterblichen,  sondern 
über- den  sterblichen  Menschen  gegeben,  wie  auch  über  die  • 
Sünde,  die  zeitlich  ist.   Da  der  sterbliche  Mensch  irrige  Auf- 

und  die  Sünde  beide  einen  Anfang  haben,  müssen  ^^^'^^ 
sie  folglich  auch  ein  Ende  haben,  während  der  sündenlose, 
wirkliche  Mensch  ewig  ist.    Evas  Erklärung:   „Ich  habe  36 
einen  Mann  gewonnen  mit  dem  Herrn' ^,  setzt  Gott  als  d^ 
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1  of  sill  and  sin's  progeny.  This  false  sense  of  existence 
is  fratricidal.    In  the  wonls  of  Jesus,  it  (c\il,  devil)  is 

8  "a  murderer  from  the  beginiiiug."  Error  begins  by 
reokoning  life  as  separate  from  Spirit,  thus  sapping  the 
foundations  of  immortality,  as  if  life  and  immortality 

6  were  sometMng  which  matter  can  both  give  and  take 
away. 

Wliat  can  be  the  standard  of  good,  of  Spirit,  of  Life, 

9  or  uf  'i  iuth,  if  they  produce  their  oppusites,  such  as  c\  i], 
Only  one  matter,  error,  and  death?  God  coukl  never 
standard       impart  an  element  of  evil,  and  man  iH)ssesscs 

12  nothing  whidi  he  has  not  derived  from  God.  How  then 
has  man  a  basis  for  wrong-doing?  Whence  docs  he 
obtain  the  propensity  or  power  to  do  evil?   Has  Spirit 

t5  resigned  to  matter  the  government  of  the  universe?  ' 
The  Scriptures  declare  that  God  condemned  this  lie  as 
to  man's  origin  and  character  by  condemning  its  symbol, 

18  A  type  of      the  sefpeot,  to  grovel  beneath  all  the  beasts 
of  tlie  field.    It  is  false  to  say  that  Truth  and 
error  eouimingle  in  creation.    In  parable  and  argument, 

21  this  falsity  is  exposed  by  onr  IMaster  as  self-evidcntly 
wrong.  Disputing  these  points  with  the  Pharisees  and 
arguing  for  the  Science  of  creation,  Jesus  said :  "  Do  men 

24  gather  grap^  of  thorns?"  Paul  asked:  '*What  com- 
munion hath  light  with  darkness?  And  what  concord 
hath  Christ  with  Belial?" 

27    The  divine  origin  of  Jesus  gave  him  more  than  human 

•  power  to  expound  the  facts  of  creation,  and  demonstrate 
Scientific       ^^^^        ]Mind  which  makes  and  governs  man 

30  ********  mid  the  universe.  The  Science  of  creation, 
so  conspicuous  in  the  birth  of  Jesus,  inspired  his  wisest 
and  Icastrunderstood  sayings»  and  was  the  basis  of  his 
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Urheber  der  Sünde  und  der  Nachkommenschaft  der  Sünde  i 
voraus.    Dieser  falsche  Da^seinsbegriff  ist  brudermörderisch. 
Den  Worten  Jesu  zufolge  i^t  er  (das  Böse,  der  Teufel)  ein  8 
t»Mörder  von  Anfang*'.   Der  Irrtum  beginnt  damit,  das 
Leben  als  vom  Geist  getrennt  anzusehen,  und  untergräbt 
so  die  Grundlagen  der  Unsterblichkeit,  als  ob  Leben  und  6 
Unsterblichkeit  etwas  wären,  was  die  Materie  geben  und 
nehmen  kann. 

Was  kann  die  Norm  des  Guten,  die  Norm  von  Geist,  § 
Leben  oder  Wahrheit  sein,  wenn  sie  ihre  Gegensätze,  nlmlich 
das  Bdse,  die  Materie,  den  Irrtum  und  den  Tod  Nur  eine 
eraeugen?    Gott  könnte  niemals  ein  Element  des  la 
Bösen  mitteilen,  und  der  Mensch  besitzt  nichts,  was  nicht 
von  Gott  luTstarnint.    Woher  hat  dann  der  Mensch  eine 
Basis  zum  Unrecht  tun'    "^VDher  bekoninU  er  Hrn  Trieb  oder  16 
die  Krtjft  Böses  zu  t  un  '    Hat  Geist  die  Regierung  des  Uni- 
versums an  die  Materie  a K getreten y 

Die  Bibel  erklärt,  daß  Gott  diese  Lü^  in  ixzui:^  auf  den  is 
Ursprung  und  Charakter  de.s  Menschen  verurteilte,  indem 
er  deren  Symbol,  die  Sclilauge,  dazu  verdammte,  sinTypiw 
unter  allen  Tieren  des  Feldes  auf  dem  Bauche  *e»'^«'^W»ei*  2X 
zu  krieehen.    Ks  ist  fal5?ch  zu  l)ehaui>Uii,  daß  sieh  in  der 
Schöpfung  Wahrheit  und  Irrtum  vermischen.    Durcli  Gleieh- 
nis  und  Argtiment  wird  diese  Falschheit  von  nnserm  Meister  24 
als  eine  augenfällipe  Verkehrtheit  bloßpfcstellt.    Als  Jesus 
über  diese  Punkte  mit  den  riiarisäern  disputierte  und  für 
die  \Vissensehaft  der  Schöpfung  eintrat,  sagte  er:  „Kann  27 
man  auch  Trauben  lesen  von  den  Domen"?  Paulus  fragte: 
„Was  hat  das  Licht  für  Gemeinschaft  mit  der  FinstemiB? 
Wie  stimmt  Christus  mit  Belial?",  so 

Der  göttliche  Ursprung  Jesu  gab  ihm  mehr  als  menschlidie 
Kraft,  um  die  Tatsachen  der  Schöpfung  zu  eriäutem  und  das 
eine  Qean&t  m  demonatriaren»  das  den  wissen.  sa 

und  das  Univmum  schafft  und  regiert.  Die  ^^jj^^^ 
Wissenschaft  der  Schöpfung,  die  in  der  Geburt 
Jesu  so  klar*  zutage  trat,  inspirierte  seine  weisesten  und  m 
'am  wenigsten  ventandenen  Aussprüche;  sie  war  die  Basis 
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1  marvellous  demonstrations.  Christ  is  the  offspring  of 
Spint.  and  spiritual  existence  shows  that  Spirit  creates 

8  neither  a  wicked  nor  a  mortal  man,  lapsing  into  sin,  sick- 
ness, and  death. 

In  Isaiah  we  read :  "  I  make  peace,  and  create  evil.  I 
6  the  Lord  do  all  these  things;"  but  the  prophet  refenned  to 
divine  law  as  stirring  up  the  belief  m  evil  to  its 
utmost,  when  bringing  it  to  the  surface  and  re- 

9  dudng  it  to  its  common  denominator,  nothingness.  The 
muddy  river-bed  must  be  stirretl  in  order  to  purify  the 
stream.    In  moral  chemicalization,  when  the  symptoms 

12  of  evil,  ilhjsion,  nre  aggravated,  we  may  think  in  our  igno- 
rance that  the  Lord  hath  wrought  an  evil ;  but  we  ought 
to  know  that  God's  law  uncovers  so-called  sin  and  its 

16  effects,  only  that  Truth  may  annihilate  all  sense  of  evil 
and  all  power  to  sm. 
Sdenoe  renders  "unto  Caesar  the  things  which  are 

ts  C^r's;  and  unto  God  the  things  that  are  God's.''  It 
A^TVy...^y  saith  to  the  human  sense  of  sin,  sickness,  and 
toSpbit       death,  "God  never  made  you,  and  you  are  a 

21  false  sense  which  hath  no  knowled^  of  (lod."  The  pur- 
pose of  the  Hehrew  allegor\%  rppre.seiiüniT  error  as  assum- 
ing a  divine  character,  is  to  teach  mortals  never  to  believe 

S4  a  lie. 

Genesis  iv.  3,  4.   Cain  l^rought  of  the  fruit  of  the  croiind 
an  olforing  unto  tlie  T.ord  [  Jehovah].    And  Abel,  he  also 
27  brought  of  the  firstlings  of  his  üock^  and  of  the  fat  thereof. 

Cain  is  the  type  of  mortal  and  material  man,  conceived 
spiritual aod       "^"^  ^^^^^  "shapcn  in  iniquity;"  he  is  not  the 
80  type  of  Truth  and  Love.    Material  in  origin 

and  sense,  he  brings  a  material  offering  to  God.  Abel 
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scaner  wunderbaren  Demonstrationen.    Christus  ist  der  i 

Sprößling  des  Geistes,  und  Hns  geistige  Diisein  zeigt,  daß 
Geist  weder  einen  gottlosen  noc  h  einen  sterblichen  Menschen  3 
erschafft,  welcher  der  Sünde,  der  Krankheit  und  dem  Tode 
verfällt. 

Im  Jesaias  lesen  wir:  ,,Der  ich  Frieden  gehe,  und  schaffe  • 
das  Übel.    Ich  l)in  der  Herr,  der  solches  alles  tut";  doch 
der  Prophet  bezog  sich  auf  das  goitliche  Gesetz,  Reinicende 
das  die  Annahme  vom  Bösen  bis  zum  Äußersten  Uw^ltaunf  ^ 
aufrührt,  wenn  ea  dasselbe  an  die  Oberflfidie  bringt  und  auf 
den  gemeinschaftlichen  Nenner  Nichts  zurückf(Surt.  Um 
den  Strom  su  reinigen,  muß  das  schlammige  Flußbett  is 
aufgerührt  werden.    Wenn  die  Symptome  des  Bosen,  der 
Illusion,  sich  in  der  moralisclicn  Chemikalisation  verschlim- 
mern, mögen  wir  in  unsrer  Unwissenheit  denken,  der  Herr  is 
habe  ein  Übel  gewirkt,  aber  wir  sollten  wissen,  daß  das 
Gesetz  Gottes  die  sogenannte  Sünde  und  deren  Wirkungen 
nur  zu  dem  Zweck  aufdeckt,  damit  Wahrheit  jeden  Begriff  is 
vom  Bösen  und  jedes  Vermögen  zu  sündigen  vernichten 
möge. 

Die  Wissenschaft  gibt  „dem  Kaiser,  was  des  Kaisers  ist,  21 
und  Gott,  was  Gottes  ist".    Sie  sagt  zu  d« m  menschlichen 
Begriff  von  Sünde,  Kranklieit  und  Tod:  „Gott  Treue  und 
hat  dich  niemals  geschafFen,  du  hist  ein  falscher  o^bw«  24 
Begriff,  der  keine  Kenntnis  von  Gott  besitzt". 
Die  ebräische  Allegorie,  die  den  Irrtum  als  etwas  schildert, 
was  sich  einen  göttlichen  Charakter  anmaßt,  hat  den  Zweck,  37 
die  Sterblichen  su  lehren,  niemab  eine  Lüge  su  glauben. 

1.  Mose  4,  3-4.   Es  begab  sich  .  .  .  daß  Kain  dem  Herrn 

[Jehova]  Opfer  bracht«  von  den  Früchten  des  Feldes;  und  30 
Habel  brachte  auch  von  den  Erstlingen  seiner  Herde  und  von 
ihrem  Fett. 

Kain  ist  der  Typus  des  sterblichen  und  materiellen  Men-  sa 
sehen,  der  in  Sünde  empfangen  und  aus  „sündUdiem  We- 
sen geboren"  ist;  er  ist  nidit  der  Typm  der  oefatikuiid 
Wahurheit  und  Liebe.    Materiell  in  Ursprung  aa 
und  Sinn,  bringt  er  Gott  ein  materieUes  Opfer.   Abel  nimmt 
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1  takes  his  oHering  from  the  tirstihigs  of  the  Hock.  A  lamb 
is  a  more  animate  form  of  existence,  and  more  nearly 

8  senibles  a  mind-offering  than  does  Cain's  fruit.  Jealous 
of  his  brother's  gift,  Cain  seeks  Abel's  life,  instead  of  mak* 
ing  his  own  gift  a  higher  tribute  to  the  Most  High* 

6  Genesis  iv.  4,  5.  And  the  Loid  (Jehovah]  had  respect 
mito  Alx  1,  .and  to  his  offering:  but  unto  Gain,  and  to  bis 
offering.  He  had  not  rapeot. 

0     Had  G(.k1  more  rc-^pi  <  t  for  the  lioniH^'c  Ix-tdw  i d  through 
a  gentle  animal  than  for  the  worship  expre^ised  by  Cain's 
fruit?   No;  but  the  lamb  T^^'!.s  a  more  spiritual  type  of 
12  even  the  human  concept  of  Love  than  the  herbs  of  the 
ground  could  be. 

Genesis  iv.  8.  Cain  rose  up  against  Abel  his  brother,  and 
16  slew  him. 

The  erroneous  belief  that  life,  subatanee,  and  intelli- 
gence can  be  material  ruptures  the  life  and  brotherhood 
IB  of  man  at  the  very  outset. 

Genesis  iv.  9.  And  the  Lord  [Jehovah]  said  unto  Cam, 
Where  is  Abel  thy  brother?  And  he  said,  t  know  not:  Am 
21 1  my  brother's  keeper? 

Here  the  serpentine  lie  invents  new  forms.  At  first  it 
Bfotherhood  usurps  divine  power»   It  is  supposed  to  say 
24  "»«»*«^    in  the  first  instance,  "Ye  shaU  be  a«  gods." 
Now  it  repudiates  even  the  human  duty  of  man  towards 
his  Ittother. 

27  Genesis  iv.  10,  11.  And  He  [Jehovah]  said,  .  .  .  The 
v(  )i(ie  of  thy  brother's  blood  crieth  unto  Mefrom  the  ground. 
And  now  art  thou  eucsed  from  the  earth. 
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sein  Opfer  voq  den  Kratiingen  der  Horde.    Ein  Lamm  ist  l 
eine  Uhendlgcre  Daseinsforra  und  koiuinl  einem  Gemüts- 
opfer  mehr  uleicli  als  die  Früqhte  des  Kaiu.    Xain,  der  8 
auf  seinem  l^niders  Gal>e  eifersüchtig  ist,  trachtet  Ahel  luch 
dem  Leben,  statt  seine  eigne  Gal>e  zu  einem  höheren  Tribut 
für  den  Allerhöchsten  zu  machen.  • 

1.  Mose  4,  4-5.  Und  dor  Herr  [Jehova]  sah  gnafÜRhch  an 
Habel  und  tma  Opfer;  aber  Kain  und  bmi  Opfer  «ah  er  nioUt 

Sah  Gott  die  Huldigung,  die  Ihm  in  Grestalt  eines  ssiiftoD 
TleroB  dargebracht  wurde,  gnädiger  an  als  die  Anbetung, 
welche  in  ICaina  Früchten  sum  Auadgwk  kam?  Nein,  aber  U 
das  Lamm  war  ein  geistigerer  Typus  selbst  des  menscbUofaen 
Fa  von  Liebe,  als  die  Kräuter  der  Erde  es  sein  konnten. 


l.  Mose  4,  8.  Da  .  . .  erhub  sich  Kain  wider  seinen  Bruder  is 
Habel  und  schlug  ihn  tot. 

Die  irrige  Annalune,  daB  lAm,  Snbstins  und  Intelligem 

materiell  sein  können,  bricht  das  Leben  und  die  Brüder-  u 
Schaft  des  Menschen  gleich  von  Anfang  an. 

1.  Moee  4,  9.   Da  spraoh  der  Herr  IJehova]  au  Kain:  Wo 
ist  dein  Bruder  Habel?  Er  spraoh:  loh  weiß  nieht;  soU  ioh  si 
meines  Bruders  Hüter  aein? 

Hier  erfindet  die  sch!Mn^»enartige  Lüge  neue  Formen. 
Zuerst  maßt  sie  «ich  gütüiche  Macht  unrecht-  nrQ,,^^,,^^.  94 
mäßig  an.    Im  ersten  Fall  sagt  äie  angeblich:  j^c't  zurück  - 
Ihr   werdet  sein  wie  Gott".    Jetzt  weist  sie  sogar 
die  Menschenpflicht  zurück,  die  der  Mensch  gegen  seinen  37 
Bruder  hat. 

l.  Mose  4,  10-11.   Er  [Jehova]  aber  sprach:  . . .  Die  Stimme 
dmes  Bruders  Bluts  schreiet  su  mir  von  der  Erde.  Und  nun  so 
verflueht  adst  du  auf  der  Erde. 
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1  The  belief  of  life  ia  matter  sins  at  every  step.  It  in- 
curs divine  displeasure,  and  it  would  kill  Jesus  that  it 

'  Mndsrbiinii  Dught  be  rid  of  troubiesome  Truth.  Material 
beliefs  would  slay  the  spiritual  idea  when- 
ever and  wherever  it  appears.    Though  error  hides 

e  behind  a  lie  and  excuses  guilt»  error  cannot  forever  be 
concealetl.  Truth,  through  her  eternal  laws,  unveils 
error,    "^rruth  causes  sin  to  betray  itself,  and  sets  upon 

0  error  the  mark  of  the  Ijoast.  Even  the  disposition  to 
excuse  guilt  or  to  conceal  it  is  punijshed.  I'he  avoidance 
of  justice  and  the  denial  of  truth  tend  to  perpetuate  sin, 
13  invoke  crime,  jeopardize  sellHxmtrol,  and  inock  divine 
mercy. 

Genesis  iv.  15.  And  the  Lord  [  Jehovah]  said  unto  him, 
15  Therefore  whosoever  slayeth  Gain,  vengeance  shall  be  taken 
on  him  sevenfold.   And  the  Lord  [Jehovah]  set  a  mark 
upon  Cain,  lest  any  finding  him  should  kill  him. 

18  "They  that  take  the  sword  shall  perish  with  the 
sword."  Let  Truth  uncover  and  destroy  error  in  God's 
Retribution  ^^y*        ^  human  justice  pattern  the 

81  •^"■"^  divine.  Sin  will  receive  its  full  penalty,  both 
for  what  it  is  and  for  what  it  does.  Justice  marks 
the  sinner,  and  teaches  mortals  not  to  remo%'e  the 

S4  warm  arks  of  God.  To  envy's  own  hell,  justice  con- 
signs the  Ue  which,  to  advance  itself,  breaks  God's 
commandments. 

S7  Genesis  iv.  16.  And  Cain  went  out  from  the  presence  of 
the  Lord  [Jehovah],  and  dwelt  in  the  land  of  Nod. 

The  sinful  misconception  of  Life  as  something  less 
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Dio  Annahme  von  Leben  in  der  Materie  sündigt  auf  1 
Schritt  und  Tritt.    Sie  ladet  das  göttliche  MiitfalleD  auf 
sich,  sie  möchte  Jesus  töten,  um  die  lästige  Wahr-  Mordbflngt  • 
heit  loszuwerden.    Die  niateritllen  Annahmen 
möchten  die  geistige   Ida-  uinltrini^'en,  wann  und  wo  sie 
auch  erselieint.    Ol)^lL'ieh  sich  der  Irrtum  hinter  einer  Lüge  0 
ver'^terlct  und  die  Sehukl  entschulditrt,  kann  er  doch  nicht 
immcniar   verborgen   hkMhen.    Wahrln  it  t ntsrhlrirrt  den 
Irrtum  durch  ihre  ewigen  Gesetze.    Wahrluit  veranlaßt  die  0 
Sünde  sich  zu  verraten  und  drückt  dem  Irrtum  das  Zeichen 
des  Tieres  auf.    So^^ar  die  Neigung,  Schuh!  zu  entschukligen 
oder  zu  verheirnJi*  lu  n,  wird  bestraft.    Die  Umgehung  der  12 
Gerechtigkeit  und  das  Ix^ugnen  der  Walirheit  führt  dazu, 
der  Sünde  Fortiiaiier  7.u  verk'ihen,  Verbrechen  hervorzu- 
nifen,  Selbstbeh<  rrs(  lumg  aufs  Spiel  zu  setzen  und  der  is 
göttlichen  Barmherzigkeit  zu  spotten. 

l.  Mose  4,  15     Aber  der  Urrr  [Jt  hova]  sprach  zu  ihm:  .  . . 
wer  Kain  totsehlügt,  das  Holl  sie  l  (Mifältig  gerochen  werden.  |8 
Und  der  Herr  [Jehova]  machte  ein  Zeichen  au  ixixui,  daÜ  ihn 
xuemand  enchlüge,  wer  ihn  fände. 

„Wer  das  Schwert  nimmt»  der  soll  durchs  Schwert  um-  21 
kommen."  La0  Wahilidt  den  Inrtum  m  Gottes  eigner 
Weise  aufdecken  und  sentöxen«  und  laß  die  vergeitune 
menadbUche  Gerechtigkeit  die  gottliche  nach-  jj^^wfa-  24 
ahmen.   Die  Sünde  wird  ihre  volle  Strafe  emp- 
fangen» sowohl  für  das,  was  sie  ist,  wie  für  das,  was  sie  tut. 
Die  Gerechtigkeit  zeichnet  den  Slinder  und  lehrt  die  Sterb-  vi 
lic^n,  die  Wegzeichen  Gottes  nicht  zu  entfernen.   Die  Ge- 
leditig^t  überliefert  die  Lüge,  die  Gottes  Gebote  bricht, 
um  vorwärts  zu  kommen,  der  Hölle  des  Neides.  so 

1.  Mose  4,  16.   Also  ging  Kain  von  dem  Angesicht  des  Hem 
pehova],  und  wohnte  im  Lande  Nod. 

Die  sündige,  falsche  Auffassung  vom  Leben  als  von  etwas,  ss 
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1  than  God,  having  no  tnith  to  support  it,  falls  back  upon 
itself.    This  em>r,  after  reaching  the  climax  of  sutiering, 

8  Climax  of      yiclds  to  Tfuth  and  returns  to  dust;  but  it 
suffering  .^^^y  mortal  man  and  not  the  real  man, 

who  dies.  The  image  of  Spirit  cannot  be  effaced,  since  it 
6  Is  the  idea  of  Truth  and  dianges  not,  but  becomes  more 
beautifully  apparent  at  error's  demise. 

In  divine  Science,  the  material  man  is  shut  out  from 

9  the  presence  of  God.    The  five  corptireal  senses  caanot 
x>weiuncia    take  co^nizancc  of  Spirit.    They  cannot  come 

into  His  presence,  and  must  dwell  in  dream- 
18  land,  until  mortals  arrive  at  the  understanding  that  ma- 
terial life,  with  all  it^  sin,  sickness,  and  death,  is  an  illu- 
sion, against  which  divine  Science  is  engaged  in  a  warfare 
16  of  extermination.  The  great  verities  of  existence  are 
never  excluded  by  falsity. 
A!!  error  proceeds  from  the  evidence  before  the  mate- 
in  rial  senses.    If  man  is  material  and  originates  in  an 
Manwrinn    cgg,  wlio  sluill  Say  that  lic  is  iiot  primarily 
dust?   May  not  Darwin  l^e  right  in  think- 
21  ing  that  apehood  preceded  mortal  manhoods  Minerals 
and  vegetables  are  found,  according  to  divine  Science, 
to  be  the  creations  of  erroneous  thought,  not  of  matter. 
2i  Did  man,  whom  God  created  with  a  word,  originate 
in  an  egg?  When  Spirit  made  all,  did  it  leave  aught 
for  matter  to  create?  Ideas  of  Truth  alone  are  reflected 
27  in  the  myriad  manifestations  of  Life,  and  thua  it  is 
seen  that  man  springs  solely  from  Mind.    The  belief 
that  matter  supports  life  would  make  Lüe,  or  God, 
80  mortal. 

The  text,  "In  the  djiy  that  the  Lord  God  [Jehovah 
GodJ  made  the  earth  and  the  heavens,''  introduces  the 
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daa  geringer  ist  als  Grott,  fällt  mvf  sich  selbst  zurOck,  da 
kerne  Wahrheit  hat,  die  aie  stützt.   Naohdem  dieser  Iirtum 

den  Gipft'l  des  Leidens  erreicht  hat,  weicht  er  der  Gipfelpunkt  8 
Wahrheit  und  wird  wieder  zu  Staub;  doch  stirl)t  de» Leiden« 
nur  der  sterhliche  Mensch  und  nicht  der  ^virkliche.  Das 
Bil<l  des  Geistes  kann  nicht  ausgelöscht  werden,  denn  es  e 
ist  die  Idee  der  Wuhrlieit,  die  sich  nicht  verändert,  sondern 
bei  dem  Ableben  des  Irrtums  iauuer  schöner  in  die  Erschei- 
nung tritt.  9 

In  der  göttUchen  \Visseni>chaft  i^t  der  materielle  Mensch 
von  der  Gegenwart  Gottes  ausgeschlossen.  Die  fünf  körper- 
fichen  Sinne  können  vom  Geist  keine  Kenntnis  DMWeUen  i> 
nehmen.  Sie  können  nicht  in  Sduoe  Gegenwart  toTmuatao* 
kommen,  sondern  müssen  im  Traumland  verbleiben,  bis  die 
Sterblichen  au  dem  Verständnis  gelangen,  daß  das  mate-  18 
rielle  Leben  mit  all  seiner  Sünde,  seiner  Krankheit  und 
seinem  Tod  eine  Illusion  ist,  ^^epen  woltbo  die  göttliche 
Wissenschaft  in   einoTn   VorniVhtnngskampf  hegritfen  ist.  18 
Die  großen  Wahrlieiiin  dvs  Üaseina  werden  durch  Unwahr- 
heit niemals  uusgesehlossen. 

Aller  Irrtum  geht  aua  dem  Augcuschein  vor  den  materi-  21 
eilen  Sinnen  hervor.    Wenn  der  Mensch  materiell  ist  und 
seinen  Ursprung  in  einem  Ei  hat,  wer  kann  DcrMco»ch 
sagen,  daß  er  nicht  urantoglich  Staub  ist?  Hat  ^^1^.  m 
Darwin  Hiebt  vidleieht  Recht,  wenn  er  denkt,  "^^^^^ 
das  Affentum  sei  dem  sterbtidien  Meoschcatum  vorange- 
gangen?   Die  ^lineralien  und  Pflanzen  erweisen  sich  der  a? 
göttlichen  Wissenschaft  gemäß  als  Schöpfungen  des  irrigen 
Gedankens  und  nicht  als  Schöpfungen  der  Materie.  Hatte 
der  Mens-eh,  flen  Gott  mit  einem  Wort  schuf,  neinen  Ur-  30 
Sprung  in  einem  Ei?    Ließ  Geist,  da  er  alles  schuf,  für  die 
Materie  irgend  etwas  zu  schafTen  übrig?    Die  Ideen  der 
Wahrheit  allein  spietreln  sich  in  den  zahllobi  u  Oifenbarwer-  as 
düngen  des  Lei^-ns  wieder;   hieraus  sehen  wir,  daß  der 
Mensch  einzig  und  allein  dem  Gemüt  entspringt.    Die  An- 
nahme, daß  die  Materie  das  Leben  stütat,  würde  Leben  oder  88 
GottsterbKch  machen. 

Die  Bibelstelle:  „Zu  der  Zeit»  da  Gott  der  Herr  [Jehov» 
Gott]  Erde  und  Himmel  machte",  ist  die  Einleitung  zu  dem  sa 
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1  record  of  a  material  creation  wliich  followed  the  spiritual, 
—  a  creation  so  wholly  apart  from  God's,  that  Spirit 

8  Material  participation  in  it.  In  God's  creation 
***********  ideas  became  productive,  obedient  to  Mind. 
There  waa  no  rain  and  ''not  a  man  to  till  the  ground.'' 

6  Mind,  instead  of  matter,  being  the  producer,  life  was 
self-sustained.  Birth,  decay,  and  death  arise  from  the 
material  sense  of  things,  not  from  the  spiritual,  for  in 

9  the  latter  Life  oonsistcth  not  of  the  things  which  a  man 
eateth.  Matter  cannot  change  the  eternal  fact  tli«it 
man  exists  because  God  exists.   Nothing  is  new  to  the 

13  infinite  Mind. 

In  Science,  Mind  neither  produces  matter  nor  does 
matter  produce  mind.   No  mortal  mind  has  the  might 

1^  FintevU  light  or  wisdoni  to  create  or  to  destroy. 

•ttWMtioB  under  the  control  of  the  one  Miiui, 

even  God.    The  first  statement  alx)ut  evil,  —  the  first 

16  suggestion  of  more  than  the  one  Mind,  —  is  in  the  fahk 
of  the  serpent.  The  facts  of  creation,  as  previously  r^ 
corded,  include  nothing  <tf  the  kind. 

91  The  serpent  is  supposed  to  say,  **  Ye  shall  be  as  gods," 
but  these  gods  must  be  evolved  from  materiality  and  he 
Material  '^^^U  antipodes  of  immortal  and  spiritual 

2i  f^**""*^  being.  Man  is  the  likeness  of  Spirit,  but  a 
material  personality  is  not  this  likeness.  Therefore  man, 
in  this  alle^oiy,  is  neither  a  lesser  god  nor  the  image  and 

87  hkcTiess  of  the  one  God. 

Mat^nal,  erroneous  belief  reverses  understanding  and 
truth.   It  declares  mind  to  be  in  and  of  matter,  so-called 

80  mortal  life  to  be  Life,  infinity  to  enter  man's  nostrils 
so  that  matter  becomes  spiritual.  Error  begins  with 
corporeality  as  the  producer  instead  of  divine  Prin- 
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Bericht  über  eine  nmterielle  Schöpfung,  welche  der  geistigen  l 
folgte — eine  Schöpfung,   Ii  *  von  der  Schöpfung  Gottes  SQ 
gänzlich  getrennt  ist,  daÜ  Geist  keinen  Teil  an  MaterieUtr  • 
ihr  hnt.    In  Gottes  Sehrtpfunf!;  wurden  hh^n 
fni(  lalnir,  ^(»horsam  gegen  das  Gemüt.     Es  hatte  noch 
nicht  geregnet,  und  es  war  noch  ..kein  Mensch,  der  d;is  T.rmrl  « 
baucte."    Da  Gcnn'it  an  Stellr  der  Materie  d(  r  Eiz('ii[:er 
ist,  erhielt  sich  Lt'ben  durch  sich  selbst.    Geburt,  \eri'all 
und  Tod  entstehen  aus  der  materiellen  und  nicht  aus  der  o 
geistigen  Auffassung  der  Dinge,  denn  in  letzterer  hf^steht 
Leben  nielit  aus  den  Dingen,  die  ein  Menscl\  ilH,  Die 
Materie  kann  an  der  ewigen  Tatsache  nichts  ändern,  daß  13 
rler  Mensch  existiert,  weil  Gott  existiert.   Nichts  ist  neu 
für  das  uneridhche  Gemüt. 

In  der  Wissenschaft  erzeugt  Gemüt  weder  Materie,  noch  15 
erzeugt  Materie  (h umt.    K<  in  sterbliches  Gemüt  hat  die 
Maeht  oder  das  iieelit  oder  die  ^V<>ishe^t,  ?äi 

Diu  LT-,tC 

bclmfTen  oder  zu  zerstören.    Alles  steht  unter  der  ^2^^*'  18 
Leitung  des  einen  Gemüts,  Gottes.    Die  erste 
Behauptung  in  bezug  auf  das  Böse  —  die  erste  Suggestion 
von  mehr  als  dem  e  inen  Gemüt  —  findet  sich  in  der  Fabel  21 
der  Schlange.    Die  Tatsachen  der  Schöpfung,  wie  sir  zuvor 
verzeichnet  wortlen  sind,  schließen  nichts  Derartiges  in  sich. 

Die  Schlaue«'  sat't  angeblich:  Ihr  „werdet  sein  wie  Gott,"  24 
aber  dieser  (iott  muß  sieh  aus  drr  Materialität  entwickehi 
und  das  gerade  Gegenteil  sein  vom  unsterblichen  j^^^^jj^ 
und  geistigen  Sein.    Der  Mensch  ist  das  Gleich-  P««öaUch-  37 
nis  des  Geistes,  aber  eine  materielle  Pers<">nlieh- 
keit  ist  nicht  dieses  Gleichnis.    Daher  ist  der  Mensch  in 
dieser  Allegorie  weder  ein  Gott  geringerer  Art  noch  das  30 
Bild  und  Gleichnis  des  eine  11  Gottes. 

Die  materielle,  irrige  Annahme  kehrt  das  Verständnis  und 
die  Wahrheit  um.    Sie  erklärt,  das  Gemüt  sei  in  tmd  von  der  sa 
Materie,  das  sogenannte  sterbhehe  Leben  sei  Leben,  die  Un- 
endlichkeit dringe  in  des  Mensehen  Nnse  ein,  so  daß  die  Ma- 
terie geistig  wird.   Der  Irrtum  beginnt  mit  XörperUclikeit  36 
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1  ciple,  and  explains  Deity  liirough  mortal  and  tiuite  con- 
ceptions. 

8  "  Behold,  the  man  is  become  as  one  of  us."  This  could 
not  be  the  utterance  of  Tluth  or  Science,  for  accordiDg 
to  the  record,  material  man  was  fast  degenerating  and 

0  never  had  been  divinely  conceived* 

The  condemnation  of  tnortds  to  till  the  ground  means 
this,     thai  mortals  should  so  improve  materiHl  belief 

Ö  Mental        by  thou^'ht  tending:  spiritually  ui)war(l  as  to 
destroy  matcriiility.    Man.  created  by  God, 
was  f^iven  dominion  over  the  whole  earth.    The  notion 

12  of  a  material  inii\  erse  is  utterly-  opposed  to  the  theory 
of  man  as  evolved  from  Mind.  Such  fundamental  errors 
send  falsity  into  aU  human  doctrines  and  ooiiclusions» 

15  and  do  not  aoootd  infinity  to  Deity*  Error  tills  the 
whole  ground  in  this  material  theory,  n^ich  is  entirely  m 
false  view,  destructive  to  existence  and  happiness.  Out- 

18  side  of  Christian  Science  all  is  vaj^tio  and  hj-pothctical,  the 
f)pj)()sltf  of  Truth;  yet  this  opposite,  in  its  false  view  of 
God  and  niuu,  impudently  demandb  a  blessinf*. 

ai  The  traiislators  of  this  record  of  scientific  creation 
entertained  a  false  sense  of  being.  They  bdieved  in 
Erroneous     tho  cxistence  of  matteTi  its  pr^^Mgation  ind 

H  power.  Prom  that  standpoint  of  error,  they 

could  not  apprehend  the  nature  and  operation  of  Spirit 
Hence  the  seeming  contradiction  in  that  Scripture,  which 

27  is  SO  glorious  in  its  s})iritiial  signification.  Truth  has 
but  one  reply  to  all  error,  —  to  sin,  sickness,  and  death: 
*'  Dust  [notliineness]  thou  art,  and  unto  dust  [nothingness] 

30  shait  thou  return." 

"As  in  Adam  [error]  all  die,  even  so  in  Christ  [Truth] 
shall  all  be  made  aHve."  The  mortality  of  man  is  a 
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statt  mit  dem  göttlichen  Prinzip  als  dem  Erzeuger,  und  ef*  i 
klärt  die  Gottheit  durch  sterbliche  und  endliche  Begriffe. 

,^iehe  Adam  i^t  worden  als  unsereiner".    Dies  konnte  s 
nicht  die  Äußerung  df  i  Wahrlieit  oder  der  Wissenschaft  sein, 
denn  dem  Bericht  zuluigc  ejitartete  dvr  inatericile  Mensch 
schnell,  auch  i.st  er  niemals  götUich  empfangen  worden.  6 

Daß  die  Sterblichen  dazu  verurteilt  wurden,  das  Feld  su 
bestellen,  bedeutet,  sie  sollten  die  nmtt;rielle  Annahme  durch 
den  geistig  aui\vari.s  gerichteten  Ciedanken  der-  Mtataiet  ^ 
ai  üg  heben,  daß  die  MateriaUtät  zeiöiurt  würde,  ^«••«'i« 
Dem  von  Gott  geschaffenen  Menschen  war  Herrschaft  über 
die  ganze  Erde  gegeben.   Die  Vorstellung  von  einem  ma-  la 
teridUen  Universum  ist  der  Theorie^  dafl  der  Mensch  sich 
aus  GemQt  entwickelt  hat,  gänxUck  entgegcngesetst.  Solche 
fündamentalen  Irrtümer  bringen  Falsehbeiten  in  alle  mensch-  15 
liehen  Lehrsn  und  Sohlusee  hinein  und  gestehen  der  Gott- 
heit kdne  Unendlichkeit  su*    Irrtum  bestellt  das  ganze 
Feld  dieser  materieilen  Theorie,  welche  durch  und  durch  is 
eine  falsche  Anschauung  ist  und  zerstörend  auf  Dasein  und 
Glück  wirkt.    Außerhalb  der  Christlichen  Wissensehaft  ist 
alles  vage  und  hypothetisch,  das  Gegenteil  von  Wahrheit;  21 
und  doch  erdreistet  sich  dieses  CJegentcil  bei  seiner  falschen 
Anschanuni;  über  Gott  und  den  M^isidwii  einen  ixgm  »1 
fordern.  24 

Die  Übersetzer  (Heses  Berichts  von  der  wissenschaftlichen 
Schf"»]>fiiTiL:  hatten  eine  falsche  Auffassung  vom  S*'in.  Sie 
gl;iul)i(  II  ;in  das  Vorhandenijein  der  Materie,  an  irriger  27 
deren    1  ort] Ü:!nzung  und  Kraft.    Von  <lit\s< m 
Stan<l[)iinki  (Ks  Irrtums  aus  konnten  sie  (He  Natur  uiui  das 
Wirkt  11  des  Geistes  nicht  erfassen.    Daher  der  scheinbare  30 
Widerspnich  dieser  Scliriftatelle,  die  in  ihrer  geistigen  Be- 
deutung so  herrheh  ist.  Wahrheit  liat  nur  eine  Erwiderung 
für  allen  Irrtum  —  für  Sünde,  Krankheit  und  Tod:  „Du  ss 
bist  Erde  [nichts]  und  sollst  zu  Erde  [nichts]  werden/' 

„Denn  gleichwie  sie  in  Adam  [Irrtum]  alle  stertien,  also 
Wiarden  sie  in  Christo  [WahrheZt]  alle  lebendig  gemacht  as 
iMvden".  Die  Storblidikeit  dca  Manjichfln  ist  eine  Mythci 


Digitized  by  Google  ' 


546         SCIENCE  AND  HEALTH 

QBNBSI8 


1  myth,  far  man  is  immortal.  The  fabe  belief  that  apiril  is 
now  submerged  in  matter,  at  some  future  time  to  be  emai^ 

s  Monaut^  eipated  from  it,  —  this  belief  alone  is  mortaL 
mythical      Spirit,  God,  never  germinates,  but  is  "the  same 

yesterday,  and  to-day,  and  forever."    If  Mind,  G(xl,  cre- 
6  ateis  error,  that  error  must  exist  in  the  divine  Mind,  ami 
this  assumption  of  mor  would  dethrone  the  perfeciiun 
of  Deity. 

0  Is  Cliristian  Science  contradictory?  Is  the  divine 
Principle  of  creation  misstated  ?  Has  God  no  Science  to 

  declare  Mind,  while  matter  is  govenied  by  un» 

12  AMttiai     emng  mteUigenoer     Tiieire  went  up  a  mist 

from  the  earth."    This  represents  error  as 
starting  from  an  idea  of  goo<^l  on  a  uiMtriial  basis.  It 

15  supposes  God  and  man  to  be  manifested  only  through 
the  corporeal  senses,  ahhoiigh  the  material  senses  can 
take  no  cognizance  of  Spirit  or  the  spiritual  idea. 

IS  Genesis  and  the  Apocalypse  seem  more  obscure  than 
other  portions  of  the  Söipture»  because  they  cannot 
possibly  be  interpreted  from  a  material  standpoint  To 

21  the  author,  they  are  transparent,  for  they  contain  the  deep 
divinity  of  the  Bible. 

Christian  Seicnce  is  dawning  upon  a  material  age. 

S4  The  great  spiritual  facts  of  being,  like  rays  of  light,  shine 
Dawning  of  ^^^^  darkness,  though  the  darkness,  com* 
■p*''^'*^  prehending  them  not,  may  deny  their  leali^. 

S7  The  proof  that  the  system  stated  in  this  book  is  Chri^ 
tfanly  scientific  resides  in  the  good  this  system  aceoro- 
])lishes,  for  it  cures  on  a  divine  demonstrable  Principle 

30  which  all  niav  understand. 

If  mathematics  sliouid  present  a  thousand  different 
e^tamples  of  one  rule,  the  proving  of  one  example  would 
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denn  der  Mensch  ist  unsterblich.    Die  falsche  Annahme,  1 
daÜ  der  Geist  heute  in  der  Materie  versunken  ist,  um  in 
einer  zukünl  Ligen  Zeit  aus  ihr  befreit  zu  werden  Sterblichkeit  3 
—  diese  Annahme  allein  ist  sterblich.    Geist,  »«ßcnh«* 
Gott,  keimt  niemals,  sondern  Er  ist  derselbe    pestern  und 
heute,  und  .  .  .  auch  in  Ewigkeit."    Wenn  Geimit,  Gott,  e 
den  Irrtum  schallt,  dann  muß  dieser  Irrlum  im  göttlichen 
Gemüt  bestehen,  und  diese  Anmaßung  des  Irrtums  würde 
die  Vollkommenheit  der  Gottheit  entthronen.  0 

Widerspricht  sich  die  Christliche  Wissenschaft?   Wird  das 
gottliche  Prinzip  der  Schöpfung  falsch  dargestellt?  Hat 
Gott  keine  Wissenschaft,  um  das  Gemüt  2U  er-  KebieWahr-  la 
kUren,  während  die  Materie  von  einer  nicht-  ^nl/^teri. 
Irrenden  Intettigena  regiert  wird?  „Ein  Nebel  •uwbmi« 
ging  auf  von  da  Erde''.  Dieses  Schriftwort  steUt  den  Irr-  la 
tum  so  dar,  als  ginge  er  von  einer  Idee  des  Guten  auf  materi- 
eller Basis  aus.    Sie  setzt  \  oraus,  daß  Gott  und  der  Mensch 
sich  nur  durch  die  körperlichen  Sinne  offenbaren,  obgleich  la 
die  materiellen  Sinne  vom  Geist  oder  von  der  geistigen  Idee 
keine  Kenntnis  nehmen  können. 

Die  Genesis  und  die  Apokalypse  erscheinen  dunkler  als  si 
andre  Teile  der  Heiligen  vSchrift,  weil  es  unmöglich  ist,  sie 
von  einem  materiellen  Stanrlpiinkt  aus  zu  deuten.    Für  die 
Verfasserin  sind  sie  durchsichtig,  denn  sie  enthalten  die  24 
tiefe  Göttlichkeit  der  Hibel. 

Die  Christliehe  Wissensehaft  dämmert  über  einem  materi- 
ellen Zeitalter  herauf.    Die  großen  geistigen  Tatsachen  des  27 
Seins  scheinen  wie  Lichtstrahlen  in  der  Finster-  Das  Auf 
nis,  wenn  auch  die  Finsternis  deren  Wirklichkeit  ijjj^^^ 
leugnen  mag,  weil  sie  dieselben  nicht  begreift.  so 
Der  Beweis,  daß  das  System,  welches  in  diesem  Buch  dar- 
gelegt ist,  christlicti-wissenschaftlich  ist,  liegt  in  dem  Guten, 
das  dieses  System  vollbringt,  denn  es  heilt  auf  Grund  eines  ss 
göttlich  demonstrierbaren  Prinzips,  das  ein  jeder  verstehen 
kann. 

Wenn  die  Mathematik  tausend  verschiedene  Beispiele  für  so 
eine  Regel  geben  würde,  so  würde  der  Beweis  eines  Bei- 
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1  aiittu  nth  iile  all  the  others.  A  simf)Ie  statement  of  Chris- 
tiau  bdence,  if  demonstrated  by  healing,  contains  the 

3  Proof  given  proof  of  all  here  said  of  Christian  Science.  If 
in  heaiing  ^|  ^  statcEieiits  in  this  book  is  txue,  evciy 

one  must  be  true,  for  not  one  departs  from  the  stated  sy»- 

6  tern  and  rule.  You  can  prove  for  yourself,  dear  reader, 
the  Sdenoe  cl  healing,  and  so  ascertain  If  the  author  haft 
given  you  tlie  correct  interpretation  of  Srrij  turc. 

9  The  late  Louis  Agassiz,  by  bis  microscopir  txiinjuiatiua 
of  a  vulture  s  omuii,  strengthen:)  the  thinker's  conclusions 
Embryonic  HS  to  the  scleuUfic  theory  of  creation.  Agassis 
13  '"^'"^  was  able  to  see  in  the  the  earth's  atmos- 
phere,  the  gathering  douds,  the  moon  and  stars,  "while  the 
germinating  spc^ek  of  so-called  embryonic  life  seemed  a 

15  small  sun.  In  its  history  of  mortality,  Darwin's  theory 
of  evolution  from  a  material  basis  is  more  consistent  than 
most  theories.    Ivrirllv,  this  is  Darwin's  theor\ ,  —  that 

16  Mind  produces  its  opposite,  matter,  and  endues  matter 
with  power  to  recreate  the  universe,  including  man.  Mi^ 
terial  evolution  implies  that  the  great  First  Cause  must 

si  become  material,  and  afterwards  must  either  return  to 
Mind  or  go  down  into  dust  and  nothingness. 
The  Scriptures  are  very  sacred.   Our  aim  must  be  to 
24  have  them  understood  spiritually,  iur  only  by  tiiis  umh^r- 
btanding  can  truth  be  trained.    The  true  the- 
oftiMuni-     orv  of  the  universe,  includiiiLr  man,  is  not  in 

verve 

37  material  historj'  but  in  spiritual  development. 

Inspired  thought  relinquishes  a  material,  sensual,  and 
mortal  theory  of  the  universe,  and  adopts  the  spiritual  and 

80  immortal. 

It  is  this  spiritual  perception  of  Scripture,  which  lifts 
humanity  out  of  disease  and  death  and  inspires  faith. 


Digitized  by  Go  -v^i'- 


WISSENSCHAFT  UND  GESUNDHEIT  547 

Spiels  atte  andern  Beispiele  beglaubigen.    Eine  einfadke  i 
Behauptung  der  ChnatUcben  Wissenschaft  entbait«  wenn 
aie  dujch  Heilen  demonstriert  worden  ist,  den  Der  dutch  > 
Beweis  von  allem  hier  über  die  Christliche  Wis-  ^^^^^ 
senachalt  Gesagten.   Wenn  eine  der  Behauptun- 
gen  dieses  Buches  wahr  ist,  dann  muß  eine  jede  wahr  sein,  6 
denn  nicht  eine  weicht  von  dem  aufgestellten  System  und 
der  aufgestellten  Regel  ab.    Lieber  Leser,  du  kannst  dir  die 
Wisseiiseluift  des  lleilens  sell)st  beweisen  und  dich  also  ver-  9 
gewissem,  ob  die  \  erfii:5seriü  dir  eine  korrekte  Ausle^^g 
der  Heiligen  Schrift  gegeben  hat. 

Durch  seine  mikn)sk(ij)isehe  Untersuchung  eines  Geiereies  12 
bestiirkt  der  verstorbene  Louis  Agiissiz  die  Selihißfolgwun» 
gen  des  Denkers  in  bezug  auf  die  wissensrhnft-  Einbryn 
liehe  Schöpfungstheorie.    Agassi/,  konnte  in  dem  »»»che  tot-  15 
Ei  die  Atmosphäre  der  Erde,  diu  aich  iaiumcln-  * 
den  Wolken,  den  Mond  und  die  Sterne  sehen,  während  der 
Keiuitleck  des  sogenaiuiten  embryonischen  Leben.s  wie  eine  18 
kleine  Sonne  erschien.    Darwins  Entwicklungstheorie,  die 
von  einer  materiellen  Basis  ausgeht,  ist  in  ihrer  Qesdiidite 
der  Sterblichkeit  folgerichtiger  als  die  meisten  Theorien,  ai 
Folgendes  ist  in  Kürse  Darwins  Theorie:  daß  Getnüt  sein 
Gegenteil,  die  Materie,  erzeugt  und  dieselbe  mit  der  Kraft 
ausstattet,  das  Universum,  einsclilicßUch  des  Men.schen,  von  24 
neuem  zu  erschafTen.    Die  materielle  Entwicklung  bedeutet, 
daß  die  große  erste  Ursache  materiell  werden  muß,  und  daß 
sie  später  entweder  wieder  cu  Gemüt  werden  oder  in  Staub  27 
und  Nichts  untergehen  muß. 

Die  Hibel  ist  sehr  heilig.    Sie  geistig  zu  verstehen  muß 
unser  Ziel  sein,  denn  nur  durch  dieses  V»  r  t-iridnis  kann  30 
man  die  Wahrheit  erlangen.    Die  wahre  Theorie  vvahreThe- 
vom  I  niversum,  einschließlich  des  IMen^rhcn,  orte  vom 
liegt  nicht  in   materieller  Gesrhiehte,  soiuk  rn  3$ 
in  geistiger  Entwicklung,     Der   inspirierte  Gedanke  läßt 
die  materielle,  sinnliche  und  bterbliche  Theorie  vom  Uni- 
versum fallen  und  nimmt  die  geistige  und  unsterbliche  an.  36 

Das  geistige  Erkennen  der  Heiligen  Schrift  ist  es,  wel- 
ches die  Menschheit  aus  Krankheit  und  Tod  heraushebt 
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I  "The  Spirit  and  the  bride  say,  Come!  .  .  .  and  whoso- 
ever will,  let  him  take  the  water  of  life  fredy,"  Christian 
s  scriptux«!     Science  separates  error  from  truth,  and  breathes 
through  the  sacred  pages  the  spiritual  sense  of 

life,  substance,  and  intelligence.    In  this  Science,  we  dis- 
6  cover  man  in  the  image  and  likeness  of  GtxJ.    We  see  that 
man  has  never  lost  iüs  spiritual  estate  and  his  eternal 
harmony. 

0  How  little  light  or  heat  reach  our  earth  when  clouds 
cover  the  sun's  face  I  So  Christian  Science  can  be  seen 
TiM  dmidB  ^  the  clouds  of  corporeal  sense  roll  awaj. 

12  ^^'^^^  Earth  has  little  light  or  joy  for  mortals  before 
Life  is  spiritually  learned.  Every  a^ny  of  mortal  error 
helps  error  to  destroy  enor,  and  so  aids  the  apprt  hension 

16  of  iiiiiimrtal  Truth.  This  is  the  new  birth  p)ing  on 
hourly,  by  which  men  may  entertain  angeU>  the  true 
ideas  of  (iod,  the  spiritual  sense  of  being. 

IS  Speaking  of  the  origin  of  mortals,  a  famous  oaturayst 
says:  "It  is  veiy  possible  that  many  general  stalements 
pndktion  of  now  cumnt,  about  birth  and  generation,  will 

21  ••"*"»""^  be  changed  with  the  progress  of  information.** 
Had  the  natura h*st,  lliron^^h  his  tireless  researches,  gained 
the  diviner  side  in  (  iiiistiuii  Science,  —  s^>  far  apart  from 

24  his  material  sense  of  animal  growth  and  organization,  — 
he  would  have  blessed  the  human  race  more  abundantly* 
Natural  history  is  richly  endowed  by  the  labors  and 

S7  genius  of  great  men.  Modem  discoveries  have  brought 
Methods  of  to  light  important  facts  in  regard  to  so-called 
***************  embryonic  life.   Agasnz  deckires  ("Methods 

30  of  Study  in  Xahiral  History,"  pat^  275):  "Certain  ani- 
mals, besides  the  ordinär}'  process  of  generation,  also 
increase  their  numbers  naturally  and  constantly  by  self- 
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und  den  Glauben  inspiriert.   »Der  Geist  und  die  Braut 
sprechen:  Koraml  .  .  .  und  wer  da  will,  der  nehme  das 
Wasser  des  Lebens  uiTisoTist.**    Die  ('hrisrlirhr  J3ji3ijgj.j,g 
Wissenschaft  trennt  den  Irrtum  von  (]vv  \^  aiirhcit  wahr- 


und  haucht  den  heiligen  Blättern  den  geistigen 
Sinn  von  Leben,  Substanz  und  Intelli^^enz  ein.    In  dieser  6 
Wissenschaft  entdecken  wir  den  Menschen  als  das  Bild  und 
Gleichnis  Gottes.    Wir  sehen,  daß  der  Mensch  seinen  geisti- 
gen Stand  uiid  seine  ewige  Harmonie  niemals  verloren  luiL  0 

Wie  wenig  Licht  oder  Wärme  erreicht  unsre  Erde,  wenn 
Wolken  das  Antlitz  der  Sonne  bedecken!   Ebenso  kann  die 
Christtiidie  Wissenschaft  nur  erschaut  werden,  ntwotina  is 
wenn  die  Wolken  des  körperlichen  Sinnes  vor^  tDttnwkhma 
gehen.   Ehe  Leben  geistig  begriffen  worden  ist,  bietet  die 
Erde  den  Sterblichen  wenig  Licht  und  Freude.   Jede  Qual  16 
des  sterblichen  Irrtums  hilft  dem  Irrtum  den  Irrtum  zer- 
stören und  unterstützt  dadurch  das  Erfassen  der  unsterl)- 
lichen  Wahrheit.    Dies  ist  die  neue  Geburt,  die  stündlich  is 
vor  sich  geht,  in  der  die  Menschen  Enj^el  beherbergen 
mögen,  die  wahren  Ideen  Gottes,  den  geistigen  Sinn  des 
Seins.  21 

Ein  berüliinler  Naturforscher,  der  von  dem  Ursprung  der 
Sterbliclien  sprach,  saj^te:  ,,Es  ist  sehr  möglich,  daß  viele 
allgemeine  Behauptungen,  die  in  bezug  auf  Ge-  vorhentfung 
hurt  und  Zeugung  gang  und  gäbe  sind,  mit  dem  gnwMÄir- 
Fortschritt  allgemeiner  Kenntnisse  sich  ändern 
werden".  Hätte  der  Naturforscher  durch  seine  unennüd-  27 
Uchen  Forschungen  in  der  Christlichen  Wissenschaft  die 
gottlichere  Seite  erreicht  —  die  weit  entfernt  ist  von  seinem 
materiellen  Begriff  von  tierischem  Wachstum  und  organi-  30 
sdiem  Bau    ,  dann  würde  er  das  Menschengeschlecht  voll- 
auf gesegnet  haben. 

Die  Naturgeschichte  hat  durch  die  Arbeiten  und  das  83 
Genie  großer  Männer  reichen  Nutzen  empfangen.  Moderne 
Entdeckungen  haben  wiclitige  Tatsachen   hin-  Arten  der 
sichtüeh  des  sogenannten  enibrvonisehen  Ix'bens  -^«^^ß^^s  3s 
ans  Licht  gebraeht.   Agassi'/  erklärt  in  seinem  „Methodischen 
Studium  der  Xaturgeschiehte*',  S<M*te  270:    „Gewisse  Tiere 
vermehren  sich  neben  dem  gewolinlichen  Zeugungsprozeß  39 
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1  division/'   This  disooveiy  is  oorroborative  of  the  Sdenoe 
of  Mindj  for  this  disooveiy  shows  that  the  multipllcatioQ 
8  of  certain  aninuüs  takes  place  apart  from  seonial  condi* 

lions.  The  supposition  that  life  germinates  in  eggs  and 
must  decay  after  it  has  growti  to  maturity,  if  not  before, 
6  is  shown  by  divine  metaphysics  to  i^e  a  mi.-.take. — a 
bhnider  which  will  finally  give  place  to  higher  theories 
and  demonstrations. 
•  Creatures  of  lower  forms  of  oiganism  are  supposed 
to  have,  as  daases,  three  different  methods  of  reprodwy 
The  three     tion  aud  to  multiply  their  species  sometimes 

12  through  eggs,  sometimes  through  biuls,  and 

sometimes  through  iself-(H vision.  According  to  recent 
lore,  successive  generations  do  not  begin  with  the  birth  of 

S6  new  indi\  iduals,  or  personalities,  but  with  the  formatioa 
of  the  nucleus,  or  egg,  from  which  one  or  more  individu- 
alities subsequently  emerge;  and  we  must  therefore  look 

IS  upon  the  simple  ovum  as  the  genn,  the  starting-point,  of 
the  most  complicated  ccoporeal  structures,  including  thoee 
which  we  call  human.    Here  these  material  researcht« 

21  ciihuinute  in  such  vague  hypotheses  a:^  mu»t  ntM^ssarily 
attend  false  systems,  which  rely  upon  physics  and  are  de- 
void of  metaphysics, 

34  In  one  instance  a  celebrated  naturalist«  Agassis,  di»- 
covers  the  pathway  leading  to  divine  Science,  and  beaids 
mktmcmto  the  Hon  of  materialism  in  its  den.  At  that 

27  ■'^•'•^'■'^  point,  however,  even  thi.  ^^reat  observer  mis- 
tiiki'.j  nature,  forsakes  Spirit  as  the  (ii\iiie  origin  of 
creative  Truth,  and  allows  matter  and  material  law  to 

so  usurp  the  prenjgativ^  of  omnipotence,  lie  absolutely 
drops  from  his  summit,  coming  down  to  a  belief  in  the 
material  origin  of  man,  for  he  virtually  aflBrms  that 
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auch  häufig  in  ganz  natürlicher  Weiae  durch  Selbstteilung",  i 
Diese  Entdeckung  bestätigt  die  Wisaenschaft  deB  Gemüts, 
denn  sie  zeigt,  daß  die  Vermehrung  gewisser  Tiere  außerhalb  3 
der  geschlechtlichen  Bedijigungen  stattfindet.   Die  Voraus- 
setzung» daß  Leben  in  Eiern  keimt  und  verfailen  muß,  nach- 
dem es  zur  Reife  gelangt  ist,  wenn  nicht  schon  vorinet,  s 
wird  durch  die  gottlidie  Metaphysik  als  ein  Fehler  bewie- 
sen—  als  ein  Versehen,  das  schließlich  höheren  Theorien 
und  Demonstrationen  Raum  geben  wird.  9 

Die  Geschöpfe  niederer  organischer  Formen  sollen  je  nadi 
ihrer  Klasse  drei  verschiedene  Weisen  der  Zeugung  haben 
und  ihre  Arten  entweder  durch  Eier  oder  durch  ^ie  drei  is 
IQiospen  oder  auch  durch  Selbstteilung  venneh'*  vorgiaf» 
ten.  Den  neuesten  Forschungen  sufolge  beginnen  die  auf- 
einanderfolgenden Geschlechter  nicht  mit  der  Geburt  16 
neuer  Individuen  oder  Persönlichkeiten,  sondern  mit  der 
Bildung  der  Zolle  (jder  des  ?'ie.s,  aus  dem  dann  in  der  Folge 
ein  oder  mehrere  Individualitäten  entstehen,  und  wir  müssen  is 
daher  das  einfache  Ki  al.^  tli  11  Keim,  den  Ausgangspunkt  der 
küinpliziertesten    k()r{)crlichen    Organismen    ansehen,  ein- 
schließlich derjenigen,  die  wir  menschlich  nennen.    Hier  21 
gipfeln  die  materiellen  Forschungen  in  so  vncren  Hypo- 
thesen, wie  sie  falsche  Systeme  notwendit'crwrise  iir<rleiten 
TTinssen,  die  sich  auf  die  Physik  stützen  und  der  Metaphysik  24 
entbehren. 

Der  henilnnte  Naturforscher  Apassiz  entdeckt  einmal  den 
Pfad,  der  zur  göttlichen  Wissensehaft  führt,  imd  sucht  den  27 
Löwen  des  Materialismus  in  seiner  Hohle  auf.  Uotcr«v«r^ 
An  diesem  Punkt  jedoch  verkennt  sogar  dieser  Sa^materS- 
große  Beobachter  die  Natur,  er  läßt  Geist  als  den  ^'^^  0««*^  30 
gottlichen  Ursprung  der  schöpferischen  Wahrheit  im  Stich 
und  läßt  die  Materie  und  das  materielle  Gesetz  sich  die 
Vorrechte  der  Alimacht  widerrechtlich  aneignen.    Er  stürzt  8S 
voUständig  von  seiner  Höhe  und  sinkt  zti  der  Annahme  von 
dem  materiellen  Ursprung  des  Menschen  herab,  denti  er 
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1  the  germ  of  humanity  Is  in  a  circumacribed  and  noo' 
intelUgent  egg. 

8  If  this  be  so,  whence  cometh  life,  or  IVIind,  to  the 
human  race?  Matter  surely  does  not  possess  Mind. 

God  is  the  Life,  or  intelligence,  which  forms 
6  ingmterro-    and  preserves  the  indi\ iclualitv  and  identiiv 
of  animals  as  well  as  of  men.    Gcxi  cannot 
become  tiuite,  and  be  limited  within  material  bounds. 

9  Spirit  cannot  become  matter,  nor  can  Spirit  be  developed 
through  its  opposite.  Of  what  avail  is  it  to  iuTestigate 
what  is  miscalled  material  life,  which  ends,  even  as  it  be- 

12  gins,  in  nameless  nothingness?  The  true  sense  of  being 
and  its  eternal  perfection  diould  appear  now,  even  as  it 
will  hereafter. 

16     Error  of  thouj^ht  is  reflected  In  error  of  action.  The 
continual  contemplation  of  existence  us  material  and  mr- 
stagesof     poreal  —  as  begimiing  and  ending,  and  with 
18  birth,  decay,  and  dissolution  as  its  component 

stages  —  hides  the  true  and  spiritual  Life,  and  causes 
our  standard  to  trail  in  the  dust.  If  Life  has  any  starting- 
si  point  whatsoever,  then  the  great  I  am  is  a  myth.  If  Life 
is  God,  as  the  Scriptures  imply,  then  Life  is  not  embr}- 
onic,  it  is  iniinite.  An  egg  is  an  impossible  enclosure  for 
34  Dt  itv. 

Embryology  supplies  no  instance  of  one  species  pnt 
ducing  its  opposite.   A  serpent  never  begets  a  bird,  nor 

27  does  a  lion  bring  forth  a  lamb.  Amalgamation  is  deemed 
monstrous  and  is  seldom  fruitful,  but  it  is  not  so  hideous 
and  absurd  as  the  supposition  that  Spirit  —  the  pure  and 

30  holy,  the  immutable  and  immortal  —  can  originate  the 
impure  ami  mortal  and  dwell  in  it.  As  Christian  S<^ienoe 
lepudiatcs  self-evident  impossibilities,  the  material  scn^ 
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beiiauptet  tatsächlich,  der  Keim  der  Menschheit  hege  in  i 
einem  umgrenzten  und  nicht-intelligenten  Ei. 

Wenn  dem  so  i^it,  woher  komiuL  dann  dem  Menschenge-  3 
sclilrt  ht  Leben  oder  Genuit.''    i^ie  Mau  rie  ist  sicherhch 
nicht  im  Besitz  von  Gemüt.    Gott  ist  das  Leben  Tiefgehende 
oder  die  Intelligt  iiz,  welche  die  Individualität  ^ 
und  Identit  iL  der  Tiere  sowolil  wie  der  Menschen  bildet  und 
erhält.   Gott  kann  nicht  endlich  werden,  noch  auf  materielle 
Grenzen  beschränkt  werden.   Geist  kann  nicht  Materie  0 
werden,  auch  kann  Geist  nicht  durch  sein  Gegenteil  sur 
Entwiddung  kommen.    Welchen  Zwedt  hat  es  also»  das 
zu  erforschen,  was  fäbchlicherweise  materielles  Leben  ge-  19 
nannt  wird,  das  genau  so  endet,  wie  es  anfängt,  im  namen* 
losen  Nidits?  Der  wahre  Sinn  des  Seins  und  dessen  ewige 
Vollkommenheit  sollte  jetzt  erscheinen  ebenso  wie  hiernach,  is 

Irrtum  des  Gedankens  spiegelt  sich  in  Irrtum  der  Tätig- 
keit wieder.    Die  beständige  Betrachtung  des  Daseins  als 
etwas  Materielles  und  Körperliches  —  als  etwa.s,  Stadien  dM  is 
was  Anfang  und  Ende  hat  und  sich  aus  den 
Stadien  von  Geburt,  Verfall  und  Auflösung  zusammensetzt 

—  verbirgt  das  wahre  und  poistige  Leben  und  läßt  unser  21 
Banner  im  StauUe  dahin.srhieifen.  Wenn  L^ben  überhaupt 
irgendeinen  Ausgangspunkt  hat,  dann  ist  der  große  Ich 
BIN  eine  Mythe.  Wenn  Lehen  Gott  ist,  wie  die  Ileihge  24 
Schrift  iiüdetitet,  dann  ist  Li  hrn  nicht  embryonisch,  es  Lst 
uncndhcli.  Ein  Ei  kanu  unmöglich  ein  Gehege  für  die 
Gottheit  sein.  27 

Die  Embryologie  liefert  kein  Heispiel  dafür,  (hiß  eine  Art 
ihr  Gegenteil  hervorl)ringt.  Eine  Schlange  zei?gt  nienuils 
einen  Vogel,  noch  bringt  ein  Ixiwe  ein  I^mm  hervor.  Die  30 
Verquidcung  der  Gattungen  gilt  für  widernatürlich  und  ist 
nur  in  seltenen  Fällen  fruchtbar,  aber  sie  ist  nkht  so  gräO- 
lich  und  vernunftwidrig  wie  die  Voraussetzung,  daß  Geist  33 

—  das  Reine  und  Heilige,  das  Unwandelbare  und  Unsterb^ 
liehe  —  das  Unreine  und  Sterbliche  hervorbringen  und  in 
demselben  wohnen  könne.   Da  die  Christliche  Wissenschaft  S6 
augenf  tUlige  Unmöglichkeiten  abweist,  müssen  die  materiellen 
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1  must  father  tlipsp  ah-iiniities,  fi»r  hotli  the  niatrriai  oeiiMiS 

and  their  reports  are  unnatural,  impossible,  and  unreal. 
3    Either  Mind  produces,  or  it  is  produced.   If  Mind  is 
first,  it  cannot  produce  its  opposite  in  quality  and  quantity. 
The  teti      called  matter.   If  matter  b  first,  it  cannot  pro- 
s  duee  Mind.  Like  produces  tike.  In  natural 

history,  the  bird  is  not  the  pfoduot  of  a  beast  In  simitual 
history,  matter  is  not  the  progenitor  of  Mind. 
9     One  distinguished  naturalist  argues  that  mortaN  sprinj^ 
from  eggs  and  in  races.    Mr.  Darwin  admits  this,  but  he 
Thesuiccnt     adds  that  mankind  has  ascended  through  all 
12  "^^^^      the  lower  grades  of  existence.   Evolution  de- 
scribes the  gradations  of  human  belief,  but  it  does  not 
acknowledge  the  method  of  divine  Mind,  nor  see  that  ma- 
ts terial  methods  are  impossible  in  divine  Science  and  that 
all  Science  is  of  God,  not  of  man. 
Naturalists  ask:  "What  can  there  be,  of  a  matoriaJ 
18  nature,  transmitted  tlirough  these  bodies  called  eggs, — 
Tnnttittwi    themselves  compoBed  of  the  sunpiest  material 
elements,  —  by  whieh  ail  peculiarities  of  an- 
al cestry,  belonging  to  either  sex,  are  brought  down  from 
generation  to  generation?"  The  question  of  the  natu« 
raiist  amounts  to  this:  How  can  matter  originate  or  tran^ 
34  mit  mind?  We  answer  that  it  cannot.  Darkness  and 
doubt  encompass  thought,  so  long  as  it  bases  creation  on 
materiality.   From  a  material  standpoint,  "Canst  thou 
27  by  searcliing  find  out  God?"    All  must  be  Mind,  or 
else  all  must  be  matter.    Xeitlier  can  produce  tbe  other. 
IVIiiid  is  immortal;  but  error  declares  that  the  material 
80  seed  must  decay  in  order  to  propagate  its  species,  and 
the  resulting  germ  is  doomed  to  the  same  routine. 
The  ancient  and  hypothetical  questbn«  Which  is  fint» 
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Sinne  diese  Sinnwidrigkeiten  enseugen,  denn  beide,  die  i 
materiellen  Sinne  und  ihre  Meldungeiit  aiud  iinnatürUch» 
unmüglicli  und  unw  irklich.  3 

Gemüt  erzeup:t  oder  wird  erzeugt.    1st  GemÜt  das  erste, 
so  kann  es  nicht  sein  Gegenteil  an  Qualität  und  Quantität, 
Materie  genannt,  erzeugen.     Ist  Materie  das  OwwiitMcb*  o 
erste,  so  kann  sie  nicht  Gemüt  erzeugen.  Glei- 
ches  erzeugt  Gleielieb.    In  der  Naturgeschichte  ist  der  \'ogel 
nicht  das  Erzeugnis  des  Vierfüßlers.    In  der  geistigen  Ge-  9 
sdiicbte  131  die  MateHe  picht  der  Voifabr  des  Gemüts. 

Ein  hervorragender  Natuif oraefaer  sucht  zu  beweisen,  daß 
die  StefUichen  aus  ESem  und  in  Rcasen  entstehen.   Darwin  la 
gibt  dies  in,  fügt  aber  hiiiau,  da0  die  Mensdiheit  ^^^^ 
durch  alle  niederen  Stufen  des  Daseins  emporge-  ^t-  ticn  dcr 
stiegen  sei.    Die  Entwicklungstheorie  besdu^ibt  ^'^^  16 
die  Stufenfi  li:»  Ii  der  menschlichen  Annahme,  aber  sie  er- 
kennt die  Methode  des  göttlichen  Gemüts  nicht  an,  noch 
sieht  sie,  daß  die  materiellen  Methoden  in  der  göttlichen  It 
Wiss?enHe!mft  unmöglich  sind,  und  daß  alle  Wissenschaft  von 
Gott  kommt  und  nicht  vom  Men.schen. 

Die  Naturforscher  fragen:    „Was  kann  an  niaterieller  21 
Natur  durch  diese  Korper,  Eier  genannt,  übermittelt  werden 
—  die  selber  aus  den  einfachsten   materiellen  (jbertragene 
Elementen  ausammen^refietzt  sind  — ,  durch  die  ^Jf^*^'  S4 
alle  Eigentümlichkeiten  der  Vorfaliren  beiderlei 
Geschlechts  von  Generation  zu  Generation  weitergefülu't 
werden?"^  Die  Fra^  der  Naturforscher  gipfelt  in  Folgen-  27 
dem:  Wie  kann  die  Materie  Gemüt  hervorbringen  oder 
übertragen?  Vfrt  antworten,  sie  kann  es  nicht,  ^^nstemis 
und  Zweifel  halten  den  Gedanken  gefangen,  sc4ange.er  die  so 
Schöpfung  auf  Materialität  gründet.   Kannst  du  von  einem 
materiellen  Standpunkt  aus  „durch  Forschen  Gott  ergnuir 
den?"  *)   Entweder  muß  alles  Gemüt  sein,  oder  alles  muß  33 
Materie  sein.    Kcins  kann  das  andre  erzeugen.  Gemüt 
ist  nn-tvrbhVh,  nbcr  der  Irrtum  erklärt,  daß  der  materielle 
Same  vergehen  muÜ,  um  seine  Arten  fortzupflanzen,  und  daß  36 
der  daraus  entstehende  Xeim  zu  dem  gleichen  Voigang 
verurteil r  ist. 

Die  alte,  hypothetische  Frage:  Was  war  zuerst,  das  £i  so 
*)  Kaeh  der  engl.  BifaelQbcraetBUDE. 
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1  the  egg  or  the  bird?  is  answered,  if  the  egg  produces  tiie 
parent.   But  we  cannot  stop  here.   Another  question 
^  cwMntiooDet  follows:  Who  or  what  produces  the  parent  of 
teviMttr     theegg?  That  the  earth  was  hatched  tern  the 
"egg  of  ni^t"  was  cmce  an  accepted  theory.  Heathen 
e  philosophy,  modem  geology,  and  all  other  material  hy- 
potheses deal  with  causation  as  contingent  on  matter 
and  as  necessarily  apparent  to  the  corporeal  senses,  even 
9  where  the  proof  requisite  tu  sustain  this  assumption  is  un- 
discovered.   Mortal  theories  make  friends  of  sin,  sickness, 
and  death ;  whereas  the  spiritual  scioitific  facts  of  exist- 
13  ence  mclude  no  member  of  this  dolorous  and  fatal  triad. 
Human  experience  in  mortal  life,  which  starts  from  an 
egg,  corresponds  with  that  of  Job,  when  he  says,  "Man 
Emersence    that  18  boTO  of  a  wonuui  IS  of  few  days,  and 
ofmofMis     j^ii      trouble.**   Mortals  must  emerge  from 
this  notion  of  material  life  as  all-in-all.    They  must  peck 
18  open  their  shells  with  Christian  Science,  and  look  out\v<ird 
and  upward.    But  thought,  lou^t  iied  from  a  material 
basis  l)ut  not  yet  instructed  by  Science,  may  become  wild 
21  with  freedom  and  so  be  self-contradictory. 

VrOBi  a  material  source  flows  no  remedy  for  sorrow, 
sin,  and  death,  for  the  redeeming  power,  from  the  ills 
^  PttrittwtTff  oocasion,  is  not  in  egg  nor  in  dust  The 

oTapedM     blcnduig  tiuts  of  leaf  and  flower  show  the 
ofder  of  matter  to  be  the  order  of  mortal  mind.  The 
27  intermixture  of  different  S|>ecies,  urged  to  its  utmost 
limits,  results  in  a  return  to  the  original  species.  Thus 
it  is  learned  that  matter  is  a  manifestation  of  mortal 
SO  mind,  and  that  matter  alwavs  surrenders  its  claims  when 
the  perfect  and  etemal  Mind  is  understood. 
Naturalists  describe  the  origin  of  mortal  and  material 
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oder  der  Vogel?  ist  beantwortet,  falls  da,s  Ei  den  Erzeii^'er  i 
hervorbringet.    Doch  können  wir  hier  nicht  stellen  bleiben. 
Es  erhebt  sich  eine  weitere  Frage:  Wer  oder  waö  u,^hjich-  ^ 
bringt  den  Erzeuger  des  Eies  hervor?  Daß  die  k^^chtm 
Erde  aus  dem  ,»£i  der  Nacht"  ausgebrütet  woi^ 
den  sei,  war  einat  eme  anerkannte  Theorie.   Die  heid-  s 
nkche  Philosophie,  die  moderne  Geologie  und  alle  die  andern 
materiellen  Hypothesen  behandeln  die  Ursächlichkeit,  als 
ob  sie  von  der  Materie  abhinge  und  für  die  körperlichen  o 
Sinne  sichtbar  sein  müßte,  sogar  da,  wo  der  erforderliche 
Beweis,  auf  den  sich  diese  Voraussetzt  mir  stützen  könnte, 
noch  unentdeckt  ist.    Die  sterblielu  n   Theorien   machen  12 
Sünde,  Krankheit  und  Tod  zu  Freunden,  wohin^^egen  die 
geistigen  Wissenschaft  Hellen  Tatsaehen  des  Seins  kein  Ghed 
dieser  schmerzlichen  und  verJmngnisvollen  Dreiheit  in  sich  lö 
begreifen. 

Die  menschliche  Eifahning  In  dem  sterblichen  Leben,  das 
Ton  einem  Ei  ausgeht,  entspricht  der  des  Hiob,  wenn  er  is 
sagt:  „Der  Mensch,  vom  Weibe  gdioffen,  lebt  Dai*s.cher- 
kurze  Zeit,  un<l  ist  voll  Unruhe".  Die  Sterb- 
liehen  müssen  sich  aus  der  Vorstellung  erheben,    *    *^  si 
daß  das  materielle  Leben  alles-in-allem  ist.    Sic  müssen  mit 
der  ChristHehen  Wissenschaft  ihre  Eiersehalen  aufpicken  und 
umher  und  .nitVärts  ^^-bauen.    Der  (redanko  jodorh,  der  24 
sich  von  einer  tnatcnelien  liasis  gelöst  hat,  aber  noch  nicht 
durch  die  Wissenschaft  belehrt  worden  ist,  ijuil'  dureh  Frei- 
heit zügellos  und  damit  in  sieh  widersprui  h.  \  uU  werden.  27 

Aus  einer  materiellen  Quelle  fließt  kein  Heilmittel  für 
Leid,  Sünde  und  Tod,  denn  die  erlösende  Macht  für  die 
Übel,  die  diese  veranlassen,  liegt  nicht  in  einem  Bchaniicb-  ^ 
Ei,  noch  im  Staube.  Die  in  einander  verschmel- 
senden  Färbungen  von  Blatt  und  Blume  zeigen, 
daß  die  Ordnung  der  Materie  die  Ordnimg  des  sterblichen  ss 
Gemüts  ist.    Die  Mischung  der  verschiedenen  Arten  führt, 
wenn  sie  auf  die  Spitze  getrieben  wird,  zur  Rückkehr  zu  den 
ursprünglichen  Arten.    Auf  diese  WVise  erfahren  wir,  daß  ss 
die  Materie  eine  Offenbarwenlun^  des  sterblichen  Gemüts 
ist  unfl  immer  ihre  Ansprüche  aufgibt,  sobald  das  vollkom- 
mene und  ewi^e  Gemüt  verstanden  wird.  3» 

Die  Naturforscher  besclu*eibcn  den  Ursprung  des  sterb- 
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1  existence  in  the  various  forms  of  embryology,  and  ac- 
company their  descriptions  with  important  observatioiiay 

8  ,  .    which  «hould  awaken  thought  to  a  higher  and 

t^^«»tay-  purer  contemplation  of  man  s  orig:in.  Tiiia 

dearer  conaciousneaB  must  precede  )m  under* 
«  standing  of  the  harmony  of  being.  Mortal  thought  must 
obtain  a  better  basis,  get  nearer  the  tnith  of  being,  or 
health  will  never  be  universal,  and  haruiuuy  will  never 

9  become  the  standard  of  man. 

One  of  our  ablest  naturalists  has  said:  "We  ha\e  no 
right  to  assume  that  individuals  have  grown  or  been 
12  formed  under  circumstances  which  jmade  material  con- 
ditions essential  to  theu:  maintenance  and  reproduction, 
or  important  to  their  origin  and  first  introduction." 
u  Why,  then»  is  the  naturaliat'a  boaia  ao  materialiatfet 
'  and  why  are  hi»  deductions  generally  material? 

Adam  was  created  before  Eve.    In  this  instance,  it  is 
18  seen  that  the  Uiaternal  ej;g  never  brought  f(»rth  Adam. 
Au nativity    Eve  was  formed  from  Adam's  rib,  not  from  a 
ftKtai  ovuin.   Whatever  theory  may  be  adopted 
31  by  general  mortal  thought  to  account  for  human  origin, 
that  theory  is  sure  to  become  the  signal  for  the  appear- 
ance of  its  method  in  finite  forms  and  operations.   If  con- 
94*  aentaneous  human  belief  agrees  upon  an  ovum  as  the 
point  of  emergence  for  the  human  race,  this  potent  b^ef 
will  immediately  supersede  the  more  ancient  supersti- 
27  tion  about  the  creation  from  dust  or  from  the  rib  of  our 
primeval  father. 
You  may  say  that  mortals  are  formed  before  they 
80  ncir,  i  .       think  or  know  aught  of  their  origin,  and  you 

which  precedes  the  development  of  that  belief.   It  can 
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liehen  und  iniiteriel!en  Daseins  in  dnn  verschiedenartigen  i 
Formen  der  Einbryf)l()gie  und  be^lt  ilea  ihre  BesehreibungeD 
mit  wichti^'cn  Beobiichtungen,  die  den  Gedanken  9 
zu  einer  holieren  und  reineren  Betrachtung  vun  Bawais 
des  Mensehen  I  rsprung  erwecken  sollten.    Dieses  """y*""** 
klarere  Bewußtsein  muß  dt m  \  erstiindnis  von  der  Harmonie  e 
des  Seins  vorangehen.    Dim  sterbliche  Denken  muß  eine 
bessere  Basis  erlfinpen  und  der  Wahrheit  des  Seins  näher 
koroinen,  sonst  wird  die  Gesundheit  nieniaLs  allgemein,  noch  9 
NNird  die  Haunouie  die  iSorm  des  Menschen  werden. 

Einer  unsrer  tüeh noblen  Isaturfoi^seher  hat  ge,sagt:  ,,\Vir 
haben  kein  Recht  anzunehmen,  daß  Individuen  unter  »ol-  12 
chen  Umständen  aufwachsen  oder  gestaltet  werden,  welche 
materielle  Bedingungen  zu  ihrer  Erhaltung  und  Fortpflan* 
Eung  wesentlich  machen,  oder  welche  für  ihren  Ursprung  is 
und  erst^  Anfang  von  Bedeutung  sind."  Warum  ist 
dann  die  Basis  des  Naturforschers  eine  so  materiaUstische? 
Warum  sind  dannseine  Begründungen  so  durchweg  materiell?  la 

Adam  wurde  vor  Eva  erschaffen.    An  diesem  Beispiel 
sehen  wir,  daß  das  mütterliche  Ei  den  Adam  niemals  hervor- 
gebracht hat.   Eva  wurde  aus  der  Rippe  Adams  icde  Geburt  2t 
gebildet,  nicht  aus  einem  fötalen  Ei.  Welche 
Theorie  nnch  iinrnrr  von  Aom  allgemeinen  sterblichen  Ge- 
danken angenommen  werden  mag,  um  über  den  mensrh-  24 
liehen  Ursprünge  Rechenschaft  zugeben:  diese  Theorie  wird 
sicherlich  der  Weckruf  werden  für  das  Zutagetreten  ihn  r 
Methode  in  endliehen  Formen  und  Wirkimiren.    Wenn  die  27 
metisehliche  Annahme  eiastimmip  darin  iU)ereiiiknmmt,  daß 
das  VA  der  Ausgangspunkt  für  das  Menschengeschlecht  ist, 
dann  wird  diese  vorherrschende  Annahme  den  älteren  Aber-  30 
glauben  über  die  Erschaffung  aus  dem  Staub  oder  aus  der 
Rippe  unsres  Urvaters  sofort  verdrängen» 

I>u  magst  behaupten,  daß  die  SterUidien  gebildet  werden,  ss 
ehe  sie  denken  oder  etwas  von  ihrem  Ursprung  wissen,  und 
du  magst  femer  fragen,  wie  die  Annahme  ein  He-  dm 
sultat  beeinflussen  kann,  das  der  Entwicklung  «»*«t>>ieh  3^ 
dieser  Annahme  vorangeht  Es  Ußt  sich  darauf  nur  erwidern. 
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1  only  l)e  replied,  that  Christiaii  iSciciice  reveals  what  "eye 
hatli  not  scM  H,"  —  even  the  canst'  of  all  that  exists, — ^  for 
a  the  universe,  inclusive  of  man,  is  as  eternal  as  God,  who 
is  its  divine  immortal  Principle.  There  is  no  such  thing 
as  mortality,  nor  are  there  properly  any  mortal  beings, 
6  because  being  is  immortal,  like  Dei^,  —  or,  father,  being 
and  Deity  are  inseparable. 
Error  is  always  error.   It  is  no  thing.   Any  statement 
0  of  life,  following  from  a  misconception  of  Ufe«  b  enone- 
our  conscious  ^us,  bccause  it  is  destitute  of  any  knowledge 
ikviiniHnriik       ^jj^  so-called  selfliood  of  life,  destitute  of 
12  any  knowii  flije  of  its  origin  or  existence.    The  mortal 
is  unconscious  of  his  fa'tal  and  infantile  existence;  but 
as  he  jjrowf?  np  into  another  false  claim,  that  ui  .st^  imi- 
15  scious  matter,  he  learns  to  say,   "I  am  somebody;  but 
who  made  me?"   Error  replies,  "God  made  you."  The 
first  effort  of  error  has  been  and  is  to  impute  to  God  the 
18  creation  of  whatever  is  sinful  and  mortal;  but  infinite 
Mind  sets  at  naught  such  a  mistaken  belief. 
Jesus  defined  this  opposite  of  God  and  His  creation 
ai  better  than  we  can,  when  he  satd»  "He  is  a  liar,  and  the 
MeixUcity    father  of  it'^  Jesus  also  said,  "Have  not  I 
ofMior        chosen  you  twelve,  and  one  of  you  is  a  devil  ?  ** 
24  liiis  he  siiid  of  Judas,  one  of  Adam's  race.    Jesus  never 
intimated  that  Gwi  made  a  devil,  but  he  did  say,  "  Ve 
are  of  your  father,  the  devil."    All  these  sayings  were  to 
27  show  that  mind  in  matt(T  is  the  author  of  itself,  and  is 
simply  a  falsity  and  illusion. 
It  is  the  general  belief  that  the  lower  animals  are  less 
90  Aflments      sickly  than  those  possessing  higher  oiganiza> 
ofuiflMto     tions,  especially  those  of  the  human  form. 
This  would  indicate  that  there  is  leas  disease  in  propor- 
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daß  die  Christliche  Wissenschaft  enthüllt«  was  „kein  Auge  1 
gesehen  hat,"  die  Ursache  von  allem,  was  existiert  —  denn 
das  AVeltall,  i'iiisfl!lioßHch  des  Meit^flicn,  ist  so  ewig  vne  3 
Gott,  der  dessen  g< >ttli(!u>s  nnsterbliches  Prinzip  ist  Es 
gibt  {rar  keine  St<  rl.4iehkeit,  noch  im  eigentlichen  Sinne 
irgendwelche  sterhiielie  Wesen,  weil  das  Sein  nnster}>lieh  ist  6 
wie  die  Gottlieit  —  oder  besser  gesagt,  das  Sem  uad  die  Gott- 
heit sind  untrennbar. 

Irrtum  ist  ullenial  Irrtum.    Er  ist  kein  Ding.    Eine  9 
jede  Behauptung  über  das  Leben,  die  ans  einer  falschen  Auf- 
fassung vom  Leben  entsteht,  ist  irrig,  weil  sie  unnnhe- 
einer  jeden  Kenntnis  der  sogenannten  Sdbstheit  wußte  En«>  13 
des  Lebens  entbehrt,  einer  jeden  Kenntnis  von 
dessen  Ursprung  oder  Dasein.    Der  Sterbliche  ist  sich  seines 
fötalen,  wie  seines  Kindesdaseins  nicht  bewußt,  aber  während  16 
er  in  einen  andern  falschen  Anspruch  hineinwächst,  näm- 
Hch  in  den  der  selbstbewußten  Materie,  lernt  er  sapen: 
,,T(  ]i  l)in  jemand,  aber  wer  hat  mich  geschaffen?**    Der  Irr-  is 
tum  erwidert:    ,,Gott  hat  dich  geschaffen.**    Das  erste 
Bemülien  des  Irrtums  war  und  ist  noch  inuner,  Gott  die 
ErsebafTurig  von  allem  Sündigen  und  vSterl)lichen   zuzu-  31 
sehreil>en,  aber  d  is  unendliche  Gemüt  bietet  solch  einer 
irrtümlichen  A  in  iah  nie  Trotz. 

Jesus  definierte  dieses  Gegenteil  \oii  Guit  und  Seiner  24 
Schöpfung  besser,  als  wir  es  können,  indem  er  sagte:  „Er 
ist  ein  Lügner  und  ein  Vater  derselbigen."  Jesus  Logenhafus. 
sagte  femer:  „Hab  Ich  nicht  euch  zwölfe  er-  jceitde»  27 
wählet?   und  euer  einer  ist  ein  Teufel."  Dies 
sagte  er  von  Judas,  einem  aus  dem  Gesdilechte  Adams. 
Jesus  gab  niemals  zu  verstehen,  daß  Gott  einen  Teufel  schuf,  80 
aber  er  sagte:  „Ihr  seid  von  dem  Vater,  dem  Teufel**.  Alle 
diese  Aussprüciie  sollten  zdgen,  daß  Gemüt  in  der  Materie 
sein  eigner  Urheber  und  einfach  eine  Falschheit  und  eine  ss 
Ulli -ion  ist. 

Ks  wird  allgemein  angenommen,  die  niederen  Tierp  seic  Ti 
weniger  kränklieh  als  die,  welehe  einen  höheren  orgaui-  36 
sehen  Bau  iiaben,  be^sonders  die  der  menschlichen  Lddsn  der 
Form.     Das  würde  darauf  hinweisen,  daß  es 
weniger  Krankheit  gibt  in  dem  Verhältnis,  wie  die  Kraft  39 
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1  tioii  as  the  force  of  mortal  mind  is  li^'^s  punf];ent  or  sensi- 
tive, and  that  health  attctuls  tlie  abMuice  of  mortal  mind. 

3  A  fair  conclusion  Crom  this  might  be,  that  it  is  the  human 
belief,  and  not  the  divine  arbitrament,  which  bringB  the 
physical  orgaoism  under  the  yoke  of  diseBse. 

0  An  inquirer  once  aoid  to  the  discoverer  of  Christian 
Science:  "I  like  your  explanations  ol  truth,  but  I  do 
inemtcBtht  oot  Comprehend  what  you  say  about  error." 

9  This  is  the  nature  of  error.  The  mark  of  ignö* 

ranee  is  on  its  forehead,  for  it  neither  understands  nor 
can  be  understood.  Error  would  have  itself  received  as 
12  mind,  as  if  it  were  as  rial  and  (Jod-ereated  as  truth;  hut 
Christian  S(i<*nee  attributes  to  error  neither  entity  nor 
power,  bticauäe  error  is  neither  mind  nor  the  outcome  of 
16  Mind. 

Searching  for  the  origin  of  man,  who  is  the  reflection 
of  God,  is  like  inquiring  into  the  origin  of  God,  the  self* 

IB  Theoriein  cxistent  aud  eternal.  C^ly  impotent  error 
of  diiMy,  would  seek  to  unite  Spirit  with  matter,  good 
with  evil,  inmiortality  with  mortality,  and  call  this 

SI  sham  unity  wwin,  as  if  man  wew*  the  offsprin^r  of  both 
Mind  and  niattcr,  of  both  Deitv  and  humanity.  Crea- 
tion rests  on  a  spiritual  basis.    We  lose  our  standard  of 

34  i)ert'eetioii  and  set  aside  the  projjer  conception  of  Deity, 
when  we  admit  tliat  the  ])erfeet  is  the  author  of  aught 
that  can  become  imperfect,  that  God  bestows  the  power 

S7  to  sin,  or  that  Truth  confers  the  ability  to  err.  Our 
great  example,  Jesus,  could  restore  the  individuahz^i 
manifestation  of  existence,  which  seemed  to  vanish  in 

80  death.  Knowing  that  God  was  the  Life  of  man,  Jesus 
was  able  to  present  himself  unchanged  after  the  crud* 
&don.   Truth  fosters  the  idea  of  Truth,  and  not  the  be- 
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des  sterulichea  Gemüts  weniger  verletzend  oder  empßndlich  l 
ist,  un(i  diiß  tlie  Abwesenheit  des  sterhlielien  Gemüts  von 
Gesimdlu  it  begleitet  ist.    Eine  angemessene  Schill ßfolgenm^^  a 
hieraus  wäre,  daß  es  die  inenseldielie  Aniiahiiio  ist  und  nielit 
die  götlliehe  Willkür,  die  den  physischen  Organismus  unter 
das  Joch  der  Krankheit  bringt.  5 

Einst  sagte  jemand  zu  der  Eiitdeckerin  der  Christlichen 
Wissenschaft:    „Ihre  Erklärungen  der  Wahrheit  gefallen 
mir,  aber  was  Sie  über  den  Irrtum  sagen,  begreife  unwisaen.  9 
ich  nicht/'  Das  ist  das  Wesen  des  Irrtums*  Er  ^^^m  des 
trägt  das  Zeichen  der  Unwissenheit  auf  der  imn« 
Stirn,  denn  er  versteht  nicht,  noch  kann  er  verstanden  wer-  is 
den.   Der  Irrtum  möchte  sieh  selbst  aJs  Gemüt  au^nom- 
men  sehen,  als  ob  er  ebenso  wirklich  und  gottersdiaffen 
wäre  wie  die  Wahrheit;  aber  die  Christliche  Wissenschaft  16 
schreibt  dem  Irrtum  weder  Wesenheit '  noch  Macht  zu, 
weil  der  Irrtum  weder  ein  Gemüt  noch  das  Ergebnis  des 
Gemüts  ist.  is 

Das  Forschen  nnrh  dem  T^rspnmg  des  Mensrlien,  der  die 
Wiederspiei'vliing  Gottes  ist,  ist  wie  das  Suchen  nach  dem 
Ursprung  Golies,  d(^  durch  sieh  selbst  Hestehen-  Der  Ursprung 
den  und  Ewigen.    Nur  der  olmmächtige  Irrtum  dCTGCttilch- 
trachtet  danach,  Geist  mit  Materie,  (iutes  mit 
Bösem.  CnsterbHchkeit  mit  Sterblichkeit  zu  vereinigen,  und  24 
diese  Trug-Einheit  M  e  n  s  c  h  zu  nennen,  als  ob  der  Mensch 
der  Sprößling  von  beiden  wäre,  von  Gemüt  und  Materie, 
von  beiden,  von  Gottheit  und  Menschheit.  Die  Schöpfung  27 
ruht  auf  einer  geistigen  Basis.  Wir  verlieren  unsre  Norm 
der  Vollkommenheit  und  lassen  den  eigentlichen  Gottes* 
begriiT  beiseite,  wenn  wir  zugeben,  daß  das  Vollkommene  so 
der  Urheber  von  irgend  etwas  ist,  das  unvollkommen  werden 
kann,  daß  Gott  die  Macht  zu  sündigen  verleiht,  oder  (hiß 
Wahrheit  die  Fähigkeit  zu  irren  gibt.    Unser  großes  Vorbild  88 
Jesus  konnte  die  individualisierte  Offenbarwerdung  des 
Daseins  wiederherstellen,  die  im  Tode  zu  vergehen  schien. 
Da  Jesus  wußte,  daß  Gott  das  Leben  des  ^fensehen  i^t,  war  36 
er  im^tnnfff'  ^ifh  nru-b  rlpr  KnMizi^un;;  unverändert  zu  zei- 
gen. Wahrheit  n^hrt  die  Idee  der  Wahrheit  und  nicht  die 
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1  lief  in  ilbsioii  or  error.  Tbat  i^ch  is  lealj  is  sustained 

by  Spirit. 

3  Vertebrata,  articiilata,  molliisca,  and  radiala  .wr  mor- 
tal and  uiaU  riai  cuiK-tpiij  chivS^ilicd,  and  are  sii})|>o^cd  to 
Xifman        possess  life  and  miud.    'ilnsr  faLic  Ijelicfs 

6  will  disappear,  when  the  radiation  of  Spirit 

destroys  forever  all  belief  in  intelligent  matter.  Then 
will  the  new  heaveo  and  new  earth  appear,  for  the  for* 

9  mer  things  will  have  passed  away. 

Mortal  belief  infolds  the  conditioos  of  sm*  Mortal 
belief  dies  to  live  again  in  renewed  foims»  only  to  go  out 

^  ^     •      ftt  ^  fofever;  for  life  eTerlastiiur  is  not  to  be 
te*»pffM-   gained  by  dying.   Christian  Science  may  ab- 
sorb the  attention  of  sage  and  philosopher,  but 

U  the  Cliristiaii  alone  can  fathom  it.  It  i.^  made  kno\N'n 
most  fully  to  him  who  understands  best  the  divine  IJfe. 
Did  the  origin  and  the  eidight<'iinient  of  the  raee  come 

18  from  the  deep  sleep  which  fell  upon  Adam?  Sleep  is 
darkness,  but  God's  creative  mandate  was,  "Let  there  be 
light."   In  sleep,  cause  and  effect  are  mere  illusions. 

31  They  seem  to  be  something,  but  are  not  Oblivion  and 
dreams,  not  realities,  come  with  sleep.  Even  so  goes  on 
the  Adam-belief,  of  which  mortal  and  material  life  is  the 

34  dream. 

Ontolog)'  receives  less  attention  than  physiology.  Why  ? 
Because  mortal  mind  roust  waken  to  spiritual 


«7  WW*.        life  before  it  cares  to  solve  the  problem  of 
beiiii^.  hcnec  the  author's  experience;  but  when 
that  awakening  comes,  existence  will  be  on  a  new  stand- 
so  point. 

It  is  related  that  a  father  plunged  his  infant  babe,  oidy 
a  few  hours  old»  into  the  water  for  several  minutes,  and 
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Annahme  v'on  Illusion  oder  Irrtum.  Wud  wirklich  ist,  wird  i 
vom  Geist  erhalten. 

\\  irbeltiere,  Gliedertierc,  Weichtiere  und  Stmlilüere  sind  3 
klassifizierte  sterbliche  und  matv ridie  Begriffe,  die  Vermeint- 
lich Leben  und  Gemüt  besitzen.  Diese  falschen  KUwsifi^m 
Annahaicn  werden  verschwinden,  wenn  das  Strah-  Q«W"»I">  q 
leu  des  Geistes  jedwede  Annahme  von  intelligenter  Materie 
für  immer  zerstört.  Alsdann  wird  der  neue  Himmel  und  die 
neue  Erde  erscheinen,  denn  das  Alte  wird  vergangen  sein.  9 

Die  sterbliche  Annahme  umfaßt  die  Bedingungen  der 
Sünde.    Die  sterbliche  Annahme  stirbt,  um  in  erneuten 
Foniien  wiederaufzuleben,  nur  um  schlidilieh  auf  dc« Christen 
immer  zu  verschwinden,  denn  das  ewige  Leben  Vomcht 
wird  nicht  durch  Sterben  gewonnen.    Die  (  hristliche  Wis- 
senschaft mag  wohl  die  Aufmerksamkeit  des  Weisen  und  des  is 
Philosophen  in  Aii^prueh  nehiuLii,  aber  der  Clirist  allein 
kann  sie  ergründen.    Sie  wird  dem  am  verständlichsten 
werden,  der  das  gottliche  Leben  am  besten  versteht.    Kamen  I8 
der  Urpsrung  und  die  Krleuclitung  des  IMenscht  ag«  ohlechts 
von  dem  tiefen  Sehlaf  her,  der  auf  Adam  fiel?    Selilaf  ist 
Finsternis,  aber  Gottes  schöpferischer  Befehl  lautete:  „Es  21 
werde  Licht."    Im  Sclilaf  sind  I'rsachc  und  Wirkung  bloße 
Illusionen.    Sie  scheinen  etwas  zu  sein,  sind  es  aber  nicht. 
Mit  dem  Schlaf  ktnnmen  Vergessenheit  und  Traume,  nicht  24 
Wirklichkeiten.    Genau  so  dauert  die  Adams- Annahme  fort, 
deren  Traum  das  sterbliehe  und  matprielle  Leben  ist. 

Der  üniologie  wird  weniger  Beaehtung  geschenkt  als  der  27 
Physiologie.    Warum?    Weil  das  sterbliche  Gemüt  zum 
geistigen  Ix^ben  er^aeben  muß,  ehe  ihm  darum  ^^^^^  ^ 
zu  tun  ist,  das  Problem  des  Seins  zu  lösen,  daher  ge^Äymo-  30 
die  Erfahrung  der  Wrfassenn;  wenn  aber  dieses 
Erwachen  kommt,  dann  wird  das  Dasein  auf  einem  neuen 
Standpunkt  str-iu^n.  38 

Es  wird  von  einem  Vater  berichtet,  der  sein  neugeborenes, 
nur  wenige  Stunden  altes  Kind  mehrere  Minuten  lang  unter 


557         SCIENCE  AND  HEALTH 


GENESIS 

1  repeated  this  operation  daily,  until  the  child  could  remain 
under  water  twenty  minutes,  moving  and  placing  witb- 

8  out  harm,  like  a  fish.  Parents  should  remember  this, 
and  learn  how  to  develop  their  children  properly  on  dry 
land. 

6    Mind  controls  the  birth-throes  in  the  lower  realms  of 

nature,  where  parturition  is  without  sufferinj».  Vege- 
ThecuiM      tables,  minerals,  and  many  aiiirna!-;  -ntfer  no 

9  pain  in  multiplying;  but  human  propagation 
has  its  suffering  because  it  is  a  false  belief.  Christian  Sci- 
ence reveals  harmony  as  pro|X)rtionately  increasing  as  the 

12  line  of  creation  rises  towards  spiritual  man,  —  towaids 
enlarged  understanding  and  intelligence;  but  in  the  fine 
of  the  corporeal  senses^  the  less  a  mortal  knows  of  sin, 

15  disease,  ami  mortality,  the  better  for  hini,  the  less  pain 
ami  sorrow  are  Iiis.  When  the  mist  of  mortal  mind  evap- 
orates, the  curse  will  be  removed  w^liich  says  to  woman, 

18  "In  sorrow  thou  shalt  bring  forth  children."  Di\*ine 
Science  rolls  back  the  clouds  of  error  with  the  light  of 
Truth,  and  lifts  the  curtain  on  man  as  never  bom  and  as 

31  never  dying,  but  as  coexistent  with  hb  creator. 

Popular  theology  takes  up  the  historj'  of  man  as  if  he 
b^an  materially  right,  hut  immediately  fell  into  mental 

24  sin;  whereas  revealed  religion  prorlnims  the  Science  of 
Miuil  and  its  formations  as  being  in  accordance  witli 
the  first  chapter  of  the  Old  Testament,  when  God,  Mind, 

27  spake  and  it  was  done. 


Digitized  by  Go  -^v^l'- 


WISSENSCHAFT  UND  GESUNDHEIT  557 


GENESIS 

Wasser  tauchte  und  diesen  Vorgang?  tä^rlich  wiederholte,  i 
bis  da.s  Kind  zwanzig  Minuten  lang  unter  Wasser  bleiben 
und  si(;h  unl)eschadet  wie  ein  Plscli  durin  bewegtarund  darin  3 
spielen  konnte.    Eitern  sollten  hieran  denken  und  lernen, 
wie  sie  ihre  Kinder  in  get^igneter  Weise  auf  dem  tiodmen 
Lande  rar  Entwicklung  bringen  können.  e 

Gemüt  beherrscht  äe  Gelm  iswehen  in  den  niederen 
Reichen  der  Natur,  wo  sich  das  Gebären  ohne  Leiden  voll- 
zieht.  Pflanzen,  Mineralien  und  viele  Tiere  er-  Der  Fiuch  • 
leiden  keinen  Sehmerz  bei  der  Vermehrung;  aber  aufgciiüben 
die  mensehliehe  Fortpfiartziini!;  hat  ihre  IxMtlen,  weil  sie  eine 
falsehe  Annalum;  ist.    Die  (  lirislliche  Wissenschaft  enthüllt,  13 
daß  die  llainuHjie  in  dem  Verhältnis  wäelist,  wie  der  Weg 
der  Schöpfung  zum  geistigen  Menschen  aufsteigt  —  zum 
erweiterten  Verständnis  und  zur  erweiterten  Intelligenz;  is 
aber  je  weniger  ein  Sterblicher  in  der  Richtung  der  körper- 
lidien  Sinne  von  Sünde,  Krankheit  und  Sterblichkdt  weiß, 
(If  1(1  hesser  für  ihn  —  desto  weniger  Schmerz  und  Kummer  is 
sind  sein.    Wenn  der  Nebel  des  sterblichen  Gemüts  verdun- 
stet, dann  wird  der  Fluch  aufgehoben,  der  zum  Weibe  sagt: 
„Du  sollst  mit  Sehmerzen  Kinder  gebären".    Die  göttliche  21 
Wissensehaft  vertreibt  die  Wolken  des  Irrtums  mit  dem 
Licht  der  Wahrheit,  lüftet  den  Vorhang  und  zeigt,  daß  der 
Menseh  nie  gel)oren  wird  und  niemals  stirbt,  sondern  mit  24 
seinem  Schöpfer  zugleich  besteht. 

Die  üieologie  im  allgemeinen  faßt  die  Geschichte  des 
Menschen  so  auf»  als  ob  er  materiell  richtig  anfinge,  aber  so-  97 
gleich  in  mentale  Sünde  \  erfu  le,  wohingegen  die  geoffenbarte 
Kehgion  verkündet,  daß  die  Wissenschaft  des  Gemüts  und 
ihre  Bildungen  mit  dem  ersten  Kapitel  des  Alten  Testa-  SO 
ments  in  t'hereinstimmung  stehen,  da  Gott,  Gemüt,  sprach, 
und  es  geschah. 


CHAPTER  XVI 


THE  APOCALYPSE 

tSenei  U  he  that  readeOit  wnd  they  Aol  hearthefDordeofthiBpraph- 
ecy,  and  keep  thoee  thinffs  vkieh  are  written  therein:  for  ihe  time  it  at 
hand,  —  Revelation. 

Great  is  the  Lord,  arid  greatly  to  be  prniaai  in  the  dtg  of  CUT  Ood, 
in  the  mountain  of  Hie  holineea,  —  FfiALya. 

I  OT.  JOHN"  writes,  in  the  tenth  chapter  of  his  book  ot 
O  Revelation;  — 

3  And  I  saw  another  mighty  angel  come  down  from  licavon, 
clotliod  with  a  t  loud :  and  a  rainbow  was  upon  his  liead,  aiul 
his  face  was  as  it  were  ihe  sun,  and  his  feet  as  pillars  of 

6  fire:  and  he  had  in  Iiis  hand  a  little  hook  open:  and  he 
set  1Ü8  right  foot  upon  the  sea,  and  Iiis  left  foot  on  the 
earth. 

9  This  an^l  or  message  which  comes  from  God,  clothed 
with  a  cloud,  prefigures  divine  Science.  I'o  mortal  sense 
The  new      Science  si'CHis  at  first  obscnre,  abstrnct,  and 

12  dark;  but  a  bright  promise -frowns  its  brow. 

When  understood,  it  is  Truth's  prism  anci  praise.  Wien 
you  look  it  fairly  in  the  face,  you  can  heal  by  its  means, 

16  and  it  has  for  yon  a  light  above  the  sun,  for  Cod  "is  the 
light  thereof."  Its  feet  are  pillars  of  fire,  foundations 
of  Truth  and  Love.   It  bings  the  baptism  of  the  Holy 

18  Ghost,  whose  flames  of  Truth  were  prophetically  de- 
scribed by  John  the  Baptist  as  consuming  emnr. 

m 
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DIE  APOKALYPSE 

Selig  ist,  der  da  Hesel  imd  die.  da  hören  die  Worte  der  WeLnsagung, 
und  befioUen,  was  darinnen  geschrieben  ist;  denn  die  Zeil  ist  nahe, 
—  Offbnbarün«. 

Groß  j  '??  '!f'r  Herr  und  hochbrrühnU  in  der  Stadt  iMSers  GoUes,  €U/^ 
seifMfm  h^Utgen  Berge,  —  Aus  OCN  rBAia<£N. 

JOHANNES  sehreibt  im  zehnten  Kapitel  seines  Buches  i 
der  Offenbarung; 

Und  ich  sah  emen  andern  starken  Engel  vom  Himmel  herab-  s 
kommen;  der  war  mit  einer  Wolke  beldeidet,  und  ein  Regenr 

bogen  auf  soliiem  Haupt,  und  sein  Antlitz  wie  die  Sonne,  und 
seine  Füfie  wie  Feuerpfeiler;  und  or  hatte  in  seiner  Hand  ein  o 
Bücliloin  aufi^etnn,  und  or  setzte  seinen  rechten  Fuß  auf  das 
Meer  und  den  linken  auf  die  Erde. 

Dieser  i^^ngel  oder  die<?p  Botschaft,  die  von  Gott  kommt,  9 
mit  einer  Wolke  brkleidei,  stellt  die  göttliche  Wissenschaft 
vorbildlich  dar.     Dem  sterblichen  Sinn  erscheint  Das  neue 
die  Wissenacliaft  zuerst  verborgen,  al)strakt  und  Evangelium 
dunkel,  •d\wT  eine  frohe  Verheißung  kniiit  üire  Stirn.  Wenn 
sie   verstanden   ^ird,  ist  sie  der  Walirlieit   Prisma  und 
Preis.    Wenn  du  ihr  offen  ins  Antlitz  schaust,  1  mih  t  <\n  15 
mit  ihrer  Hilfe  heilen,  und  sie  hat  ein  Licht  fnr  dich,  »las 
heller  ist  als  die  Sonne,  denn  Gott  ist  „ihre  iTenchte".  Ihre 
Füße  sind  Feuerpfeiler,  Grundpfeiler  der  Wahrheit  und  is 
Liebe.   Sie  bringt  die  Taufe  des  Heiligen  Geistes,  dessen 
Wahrheitsflammen  von  Johannes  dem  Täufer  prophetisch 
als  solche  geschildert  werden»  die  den  Irrtum  veräehren.  21 
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1  This  angel  had  in  his  hand  *'a  Httle  book,"  open  for 
ail  to  read  and  understand.    Did  this  same  book  contain 

8  Truth's 

the  revelation  of  divine  Science,  the  "right 
volume  foot"  or  dominant  power  of  which  was  upon 
the  sea,  —  upon  elementaiy,  latent  ermr,  the  source  of 
6  all  error's  visible  foims?  The  angel's  left  foot  was  upon 
the  earth;  that  isi  a  secondary  power  was  exercised  upon 
visible  error  and  audible  sin.   The  "still,  small  voice" 

9  of  scientific  thought  reaches  over  continent  and  ocean 
to  the  globe's  remotest  bound.  The  inaudible  voice  of 
Truth  is,  to  the  hunian  mind,  "as  when  a  lion  roareth.** 

12  It  is  heard  in  the  desert  and  in  dark  places  of  fear.  It 
arouses  the  "seven  tliunders"  of  evil,  and  stirs  their  latent 
forces  to  utter  the  full  diapason  of  secret  tones.   Then  is 

u  the  power  of  Truth  demonstrated,  —  made  manifest  in 
the  destruction  of  error.  Then  will  a  voice  from  harmony 
cry:  "  Go  and  take  the  Httle  book.  .  .  .  Take  it,  and  eat 

18  it  up;  and  it  shall  make  thy  belly  bitter,  but  it  shall  be  in 
thy  moutli  sweet  as  honey."  Mortals,  obey  the  heavenly 
evangel.  Take  divine  Science.   Read  this  book  from 

21  beginning  to  end.  Study  it,  ponder  it.  It  will  be  indeed 
sweet  at  its  first  taste,  when  it  heals  you;  but  murniur  nut 
o\er  Truth,  if  you  find  its  digestion  bitter.    When  you 

94  approaeh  nearer  and  nearer  to  this  divine  Principle,  when 
you  eat  the  divine  body  of  this  Principle,  —  thusparüik- 
ing  of  the  nature,  or  pnmal  elements,  of  Truth  and  Love, 

37  —  do  not  be  surprised  nor  discontented  because  you  must 
share  the  hemlock  cup  and  eat  the  bitter  herbs;  for  the 
Israelites  of  old  at  the  Paschal  meal  thus  prefigured  this 

80  perilous  passage  out  of  bondage  into  the  El  Dorado  of  faith 
and  hope. 

The  twelfth  chapter  of  the  Apocalypse,  or  Hevela- 
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Dirsf^r  Engel  hatte  ,,ein  Büchlein"  in  seiner  Hand,  auf-  1 
getan  für  alle  zum  licsen  und  Versteheu.    Enthielt  dieses 
selbe  Buch  die  Ort'enl)arung  der  golilichen  Wis-  OMBuchd«r  8 
senschaft,  deren  „rechter  Fuß"  oder  herrschende  W"*»«*«* 
Macht  auf  dem   Meere  stand  —  auf  dem  elementaren, 
latenten  Irrtum,  der  Quelle  aller  sichtbaren  Formen  des  e 
Irrtums?    Der  linke  Fui3  des  £ngels  stand  auf  der  Erde; 
d.h.  dne  aekimdSre  Mfteht  wunfe  übet  den  sichtl>areii 
Iirttun  und  die  hörtmie  Sünde  ausgeübt  Ein  „still  sanftes  • 
Sausen"  des  wissenschaftlichen  Gedankens  eretreckt  sich 
über  Land  und  Meer  bis  su  den  fernsten  Grenzen  des  Erd- 
halles.   Die  unhörbare  Stimme  der  Wahrheit  ist  für  das  IS 
menschliche  Gemüt  als  „wie  ein  Löwe  brüllet".    Sie  wird 
in  der  Wüste  und  an  dunkeln  Orten  der  Furcht  gehört.  Sie 
erweckt  die  „sieben  Donner'*  des  Bösen  und  rührt  deren  ts 
latente  Gewalten  auf,  damit  sie  ihre  geheimen  Töne  im  vollen 
l'mfange  I  nit  werden  lassen.    Dann  wird  die  Macht  der 
Wahrlieit   (Irmonsf riert  —  offenbar  gemacht  in   der   Zer-  18 
Störung  des  Irrtinns.    Dann  vrivd  ans  der  Harmonie  eine 
Stimme  ertönen:  „Gehe  hin,  niinm  tias  offne  Büchlein.  .  .  . 
Nimm  hin  und  verschling's,  und  es  wird  dich  im  Bauch  21 
ninunen;  aber  in  deinem  Munde  wird's  süß  sein  wie  Honig." 
Gehordit  der  himmlischen  Botschsit,  ihr  Sterblichent 
Nehmt  die  gottliche  Wissen.schaft.   Leset  dieses  Buch  von  24 
Anfang  bis  zu  Ende.   Studiert  es,  sinnt  darüber  nach*  Es 
wirtl  euch  in  der  Tat  zuerst  süß  schmecken,  wenn  es  euch 
heilt;  aber  murrt  nicht  ül>er  die  Wahrheit,  wenn  euch  die  87 
Verdauung  auch  bitter  erscheint.    Wenn  ihr  diesem  gött- 
liclieri  Prinzip  näher  nrui  näher  kommt,  wenn  ihr  den  gött- 
lichen lA'ih  diese«  Prinzips  esset  —  und  auf  die  Weise  an  der  30 
Natur  mier  den  Urelenienten  der  Wahrheit  \nni  Lielx.-  teil- 
nehmt —  dann  seid  nicht  überrascht,  noch  unzufrieden,  weil 
ihr  den  Schierlingsbecher  teilen  und  die  bittern  KriUiter  ss 
easen  müßt;  denn  diesen  gefahrvollen  Äusaug  aus  der 
Knechtschaft  in  das  Eldorado  des  Glaubens  und  der  Hoff- 
nung haben  die  Israeliten  vor  alters  beim  Passahmahl  also  80 
vorbildlich  dargestellt. 

Das  zwölfte  Kapitel  der  Apokalypse  oder  der  Offenbarung 
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1  öon  of  St.  John,  has  a  special  siiiT[rf*«ifiv» 

tion  with  the  nineteenth  century.  In  the  opening  of  the 
3  To-div'*  sixth  seal,  tj^ical  of  six  thousand  years  since 
Adam«  the  distinctive  featuie  has  referenoe 

to  the  pieaeDt  agei 

e  BeveUUion  xii.  1.  And  there  appeared  a  great  wonder  in 
heaven;  a  woman  clothed  with  the  tun,  and  the  moon 
under  her  feet^  and  upon  her  head  s  crown  of  twelve 

0  stars. 

Heaven  reprcs«  iits  h;irinony,  and  tlivine  Science  inter- 
prets the  Principle  ot  heavenly  harmony.    The  gn-at 

15  ^  timate  ^^^^^^^'^  human  sense,  is  divine  Ix^ve,  and 
of  God's  mMi-  the  firand  necessity  of  existence  is  to  gain  the 

true  idea  of  what  constitutes  the  kingdom  of 

16  heaven  in  man.  This  goal  is  never  reached  whüe  m 
hate  our  neighbor  or  entortain  a  false  estimate  of  any* 
one  whom  God  has  appointed  to  voice  His  Word.  Again, 

18  without  a  correct  sense  of  its  highest  visible  idea,  we  can 
never  understand  the  divine  Principle.  The  botanist  mnsfc 
know  the  genua  and  species  of  a  plant  in  order  to  cliLssify 

21  it  correctly.    As  it  i.s  with  things,  so  is  it  with  piTsons, 
Abuse  of  the  motives  and  religion      St,  Paul  hid  from 
view  the  apostle's  character,  which  made  him  e<]ual  to 

34  pcreccutiofi  bis  great  mission.  Persecution  of  ull  who  have 
harmful  spoltcn  Something  new  and  better  of  God  has 
not  only  obscured  the  Hght  of  the  ages,  but  has  h^n  fatal 

97  to  the  persecutors.  Why  ?  Because  it  has  bid  horn 
them  the  true  idea  which  has  been  presented.  To  mi9> 
understand  Pbul,  was  to  be  ignorant  of  the  divine  idea  be 

ao  taught.  Ignorance  of  the  divine  idea  betrays  at  onoe  a 
greater  igncnrauce  of  the  divine  Principle  of  the  idea  —  L^no- 
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des  Johannes  entMIt  einen  besonderen  Hinweis  auf  das  i 
neunzehnte  Jahrhundert.    Der  unterscheidende  Lehwvoo 
Zug  im  Offnen  des  seclisten  Siegels,  welches  die  S 
sechstausend  Jahre  seit  Adam  biidüch  darstellt,  hat  auf  die 
gegenwärtige  Zeit  Bezug. 

Offenbarung  12,  1.    Und  es  ersciiien  ein  groß  Zoicheu  im  6 
Himmel:  eiii  Weib^  mit  dar  Soona  bekleidet,  und  der  Mond 
unter  ihren  Füßen,  und  auf  ihran  Haupt  eine  Krane  von  swSlI 
Steinen*  • 

Der  Himmel  stellt  Harmonie  dar,  und  die  göttliche  Wis- 
senschaft legt  das  Prinzip  tier  liinunlischen  llarTnonie  aUB. 
l>!e  ^'ött liehe  Lielx'  ist  das  liohe  Wunder  für  den  Wahre  jg 
ineuM  iilichen  Siim,  und  die  große  iSotwendigkeit  J^^JSS**' 
des  Daseins  ist,  die  wahre  Idee  von  dem  zu  Gotte« Boten 
gewinnen,  was  das  Himmelreich  im  ^lenschen  ausmacht,  is 
Dieses  Ziel  wird  niemals  erreicht,  solange  wir  unsem  Näch- 
sten hiSBen»  oder  solange  wir  eine  falache  WertBeli&tsong 
von  irgend  jemand  haben,  den  Gott  berufen  bat.  Sein  Wort  is 
SU  verkfindigen.  Ferner,  ohne  den  korrekten  Begriff  von  der 
höchsten  sichtbaren  Idee  des  göttlichen  Prinzips  können  wir 
dasselbe  niemals  Ncrsfehen.    Der  Botaniker  muß  Gattung  ai 
und  Art  einer  Pflanze  kennen,  um  sie  in  korrekter  Weise 
klassifiiricren  zu  kdnnen.   Was  für  Dinge  gilt,  gilt  auch  für 
Personen.  24 

Die  Schmähung  Her  ^^lotive  und  der  l^rlij^ion  des  Paulus 
verbarg  vor  den  L<  ui«  n  den  C  harakter  d(^  Apostels,  der  ihn 
seiner  gioßen  Mission  gewachsen  machte.    Die  vttMjpag  27 
Verfolgimg  aller  derer,  die  etwas  Neues  und  Be.s- 
seres  über  Gott  gesagt  haben,  hat  nicht  nur  das  Licht  der 
Zeiten  verdunkelt,  sondern  ist  auch  für  die  Verfolger  ver-  30 
hängnisvoU  gewesen.   Warum?  Weil  es  die  wahre  Idee, 
die  ihnen  dargeboten  wurde,  vor  ihnen  verbarg.  Pauhis 
falsch  verstehen  hieß,  die  göttliche  Idee»  die  er  Idbrte,  nidit  aa 
kennen.   Die  Unkenntnis  der  gottlichen  Idee  verrat  zu* 
gleich  eine  größere  Unkenntnis  des  göttlichen  Prinzips  der 
Idee  —  eine  Unkenntnis  der  Wahrheit  und  Liebe.  Das  ae 
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1  ranee  of  Truth  and  Love.    The  understanding  of  Truth 
and  Love,  the  Principle  which  works  out  the  ends  of  eternal 
8  good  and  destroys  both  faith  in  evil  and  the  practioe  of 
evil,  leads  to  the  discernment  of  the  divine  idea. 
Agassiz,  through  his  microscope,  saw  the  sun  in  an 
•  egg  at  a  pomt  of  so-called  embiyonic  life.  Because  of 
Espousau     his  more  spiritual  vision,  St.  John  saw  an 
"angel  standing  in  the  sun."   The  Revelator 
ö  ht'lield  the  spiritual  idea  from  the  mount  of  vision. 
Puritv  was  thv  SN  inbol  of  Life  and  Love.    The  Revelator 
saw  also  tlie  sj)iritual  ideal  as  a  woman  clothed  in  a 
13  bride  coming  down  from  heaven,  wedded  to  tlie  Lamb 
of  Love.    To  John,  *'  the  bride"  and  "the  Lamb"  repre- 
sented the  correlation  of  divine  Principle  and  spiritual  idea, 
15  God  and  His  Christ,  bringing  harmony  to  earth. 

John  saw  the  human  and  divine  coinddence,  shown  in 
the  man  Jesus,  as  divinity  embracing  humanity  in  Life 
IS  DMai^aiid  ftud  its  demonstration,  —  reducing  to  human 
perception  and  understanding  the  Life  which 
is  God.    In  divine  revelation,  material  and  corporeal  self- 
21  hood  disappear,  and  the  spiritual  idea  is  understood. 

The  woman  in  the  Ap<>caly[)se  symbolizes  generic  man, 
the  spiritual  idea  of  Grnl;  sbe  illnstrates  the  coincidence 
24  Spiritual       of  ^<>d  and  man  us  the  divine  Principle  and 
««^ht       divine  idea.   The  Revelator  symbolizes  Spirit 
by  the  sun.    Tlie  spiritual  idea  is  clad  with  the  radiance 
27  of  spiritual  Truth,  and  matter  is  put  under  her  feet.  The 
light  portrayed  is  really  neither  solar  nor  lunar,  but  spiritp 
ual  Life,  which  is  "the  light  of  men."  In  the  first  chapter 
so  of  the  Fourth  Gospel  it  is  written,  "There  was  a  man  sent 
from  God  ...  to  bear  witness  of  that  Light." 

John  the  Baptist  prophesied  the  coming  of  the  ku- 
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Ver^tänfiüis  von  Wahrheit  und  Liebe,  dem  Prinzip,  welches  i 
den  Kndzwcckdes  ewigen  Guten  ausarbeitet  und  den  Glauben 
an  das  Böse,  wie  die  Ausübung  des  Büseu  zerstört,  führt  zu  a 
der  Erkenntnis  der  göttlielien  Idee. 

Agassiz  sali  (hirch  s«'in  Mikroskop  die  Sonne  in  einem  Ei 
an  einem  Funkt  s(jgen:innten  embryonischen  Ix'bens.    Ver-  6 
möge  seines  geistigeren  Schauens  sah  Johannes  HimmUacbe 
,MDm  Engel  in  der  Sonne  stehen**.  Von  dem  vtwdUüung 
Berge  der  Vision  aus  erblickte  der  Offoibwer  die  geistige  • 
Idee.  Reinheit  war  das  Symbol  des  Lebens  und  der  liel^ 
Der  Offenbarer  sah  auch  das  geistige  Ideal  ab  ein  Weib  in 
Licht  gekleidet,  als  eine  Braut,  die  vom  Himmel  h^-  is 
abkommt  und  dem  Lamm  der  Liebe  vermählt  ist.  Für 
Johannes  stellen  „die  Braut"  und  „das  Lamm"  die  Wech- 
selbeziehnnt^  zwischen  dem   göttlichen  Prinzip  und  der  15 
geistigen  Idee,  zwischen  Gott  und  Seinem  Christus  dar, 
welcher  der  Erde  Haruionie  bringt. 

Johannes  sah  (bis  Zusammentreiren  des  Mensel ilichen  und  18 
Göttlichen,  wie  ed  sich  im  Menschen  Jesus  zeigte,  als  die 
GottHcfakeit,  welche  die  Menschliehkett  im  Leben  GAttuchkch 
und  dessen  Demonstration  umfaßt,  und  weldie  der  undMemcb-  21 
menschlichen  Wahrnehmung  und  dem  mensdi- 
liehen  Verständnis  das  Leb^  erschließt,  das  Gott  ist.  In 
der  göttlichen  Offenbarung  verschwindet  die  materielle  und  94 
körperliche  Selbstheit,  und  die  geistige  Idee  wird  verstanden. 

Das  Weib  in  der  Apokalypse  versinnbildlicht  die  Gattuntr 
Mensch,  die  geistige  Tdee  Gottes;  sie  veranschanlicht  die  27 
I^hf^reinstimmung  von  Gott  und  Mensch  a)^  d*'in  pUtliclien 
Prinzip  und  der  göttlichen  Idee.    Der  (  )lTenl>;ii  t  r  C5««tige« 
versinnbildlicht  Geist  durch  die  Sonne.    Die  30 
geistige  Idee  ist  mit  dem  Strahlenglana  der  geistigen  Wahr- 
heit bekleidet,  und  die  Materie  ist  unter  iltfe  Fuße  getan. 
Das  also  geschilderte  licht  ist  in  WirklicfaJceit  weder  Sonnen-  as 
noch  Mondeslicht,  sondern  das  geistige  Leben,  welches  „das 
Licht  der  Menschen"  ist.    Im  ersten  Kapitel  des  vierten 
Evangeliums  steht  geschrieben:  ,,Es  ward  ein  Mensch,  von  S* 
Gott  trrsnnrit.  .  .  .  daß  er  von  dem  Licht  zoiu'fte". 

Johannes  der  Täufer  prophezeite  das  Kommen  des  makei- 
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1  maculate  Jesus,  and  John  saw  in  those  Hays  tht  spiritual 
idea  as  the  Messiah,  who  would  baptize  wiih  the  Holy 

3  Spiritual  idea  Ohost,  —  divine  Science.  As  Elias  presented 
revealed  J j^^-  ^j^^  fathcrhood  of  God,  which  Jesus 

afterwards  manifestedj  so  the  Revelator  completed  this 
e  figure  with  womuk,  typifying  the  Spiritual  idea  of  God's 
motherhood*  The  moon  b  under  her  feet.  This  idea 
reveals  the  unimBe  as  secondary  and  tributaiy  to  Spirit^ 
9  from  which  the  universe  borrovrs  its  reflected  light,  sub- 
stance, life,  and  intelligence. 

The  spiiiLual  idea  is  crowned  with  twelve  stars.  The 
12  twelve  tril)es  of  Israel  with  all  mortals,  —  s<:|>ara.U4i  by 
spWtuaUdea  l>^lief  froui  man's  divine  oriL^n  nnd  the  true 
idea,  —  will  through  much  tnl>ulation  yield  to 
16  the  activities  of  the  divine  Principle  of  man  in  the  har^ 
mony  of  Science.  These  are  the  stars  in  the  crown  of 
rejoicing.   They  are  the  lamps  in  the  spiritual  heavens 
IS  of  the  age«  which  show  the  workings  ol  the  spuritual  idea 
by  healing  the  sick  and  the  ainning,  and  by  manifesting 
the  light  which  shines  "unto  Üie  perfect  day"  as  the  night 
SI  of  materialism  wanes. 

'Revelation  xii,  2.  And  she  being  with  child  cried,  travaü* 
ing  in  birth,  and  pained  to  be  delivered. 

24  Also  the  spiritual  idea  is  typified  by  a  woman  in  ttB- 
vail,  waiting  to  he  di^Iivrrod  of  her  sweet  promise,  but  n*- 
Travidi        meiuhering  no  more  her  sorrow  for  joy  that 

37  ^^j^)'  tlie  hirth  goes  on;  for  great  i3  the  idca»  and  the 
travail  portentous. 

Bevdation  xii.  3.  And  there  appeared  another  wonder  in 
ao  heaven ;  and  bcliold  a  great  red  dragon,  having  seven  heads 
sad  ten  horns,  and  seven  crowns  upon  his  heads. 
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k>sen  Jesus,  und  Johaimes  sab  in  jenai  Tagen  cüegebtigeU  i 
ab  den  Moasias,  der  mit  dem  Holken  Geist —mit  der  gott- 
lichen Wissenscbaft —  taufen  würde»   Wie  Elias  D,egcatißc  • 
die  Idee  der  Vaterschaft  Gottes  darstellte,  die  Mee  offen- 

Jesus  später  offenbarte,  so  vervollständigte  der 
Offenbarer  dieses  Bild  durch  das  Weib,  welches  die  geistige  s 
Idee  der  IVTritterachaft  Gottes  bildlich  darstellt.    Der  Mond 
ist  unter  ihren  Füllen.    Diese  Idee  enthüllt,  daß  dn  -  T^niver- 
sum  dem  Geist  untergeordnet  und  trihutpHiehtig  ist,  dem  0 
das  Universum  sein  wiedergespiegeltes  Liclit,  seine  Substanz, 
sein  Leben  und  seine  Intelligenz  entlehnt. 

Die  geistige  Idee  ist  mit  zwölf  Stenien  geladnt  Die  12 
swölf  SküBimr  Israeb  samt  alkn  SterfalicheD  ^die  ran  des 
Menschep  göttlichem  Ursprung  und  von  der  Die  geistige 
wahren  Idee  durch  Annalnne  getrennt  sind  —  ^^«^«i^root 
werden  sich  durch  viel  Trübsal  der  Wirksamkeit  des 
göttlichen  Prinzips  des  Mensehen  in  der  Ilamionie  der 
Wissenschaft  ergeben.    Dieses  sind  die  Sterne  in  der  Krone  is 
der  Freude.    Es  sind  die  Leuchten  an  den  geistigen  Him- 
meln der  Zeit,  die  das  Wirken  der  geistigen  Idee  (lur(  h  das 
Heilen  der  Kranken  und  Sündigen  zeigen  und  tladurch,  daß  21 
sie  das  Licht  offenbar  werden  lassen,  das  da  sdidnet  „bis 
auf  den  vollen  Tag",  während  die  Nacht  des  Materialismus 
vvri>leidit»  t4 

Offenbanmg  12,  2.   Und  sie  war  schwanger  und  schrie  in 
Kindosnötcn,  und  hatte  große  Qual  zur  Geburt. 

Die  geistige  Idee  wird  femer  durch  ein  Weib  in  Kindes-  27 
nöten  bildlich  dargestellt,  die  darauf  wartet,  von  ihrer  süßen 
Verheißung  entbunden  zu  werden,  doch  ihrer  nodeMflie 
Schmerzen  nicht  mehr  gedenkt  über  der  Freude,  *»^*"^  30 
daß  die  Geburt  vor  sich  geht;  denn  groß  ist  die  Idee,  und 
bedeutsam  sind  die  Nöte. 


OfTenbarung  12,  3.    Und  es  erschien  ein  ander  Zeichen  im  3S 
Hiniiael,  und  siehe,  ein  großer,  roter  Drache,  der  hatte  sieten 
Haupter  und  zehn  Höraer  und  auf  stnuea  Häuptern  sieben 
Kranen*  00 
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1     Human  sense  may  well  marvel  at  discord,  while,  to  a 

diviner  sense,  harmony  is  the  real  and  discord  the  unreal. 
3  Tbednifon    ^Vc  may  well  be  astonished  at  sin,  sickness,  and 

MA  type      death.    We  may  well  be  perplexed  at  human 

fear;  and  still  more  astoiUKh-d  at  hatred,  which  hfts 
e  its  hydra  head,  showing  its  liorns  in  tiie  many  inventions 

ol  evil.  But  why  should  we  stand  aghast  at  nothingness? 

The  great  red  dragon  symbolizes  a  lie,  —  the  beUef 
•  that  substance,  lifei  and  intelligenoe  can  be  material. 

This  dragon  stands  for  the  sum  total  of  human  mor. 

The  ten  horns  of  the  dragon  typify  the  belief  that  muU 
18  ter  has  power  of  its  own,  and  that  by  means  of  an 

evil  mind  in  matter  the  Ten  Commandments  can  be 

bniken. 

15  The  Jievehitnr  lifts  the  veil  from  this  emb(Kliment  of 
all  evil,  and  beholds  its  awful  charaeter;  hut  he  also 
The  sting  of    sccs  the  nothinp;ness  of  evil  and  the  allness  of 

18  '^'^'^^  God.  The  Uevelator  sees  that  old  serpent, 
whose  name  is  devil  or  evil,  holding  untiring  watch,  that 
he  may  bite  the  heel  of  truth  and  seemingly  impede  the 

21  offspring  of  the  spiritual  idea,  which  is  prolific  m  health, 
holiness,  and  munortality. 

ReveUtUon  xii.  4.   And  his  tail  drew  the  third  part  of  the 
34  stars  of  heaven,  and  did  cast  them  to  the  earth:  and  the 
dragon  stood  before  the  woman  which  was  ready  to  be 
delivered,  for  to  devour  her  child  as  soon  as  it  was  bom. 

27  The  serpentine  form  stands  for  subtlety,  winding  its 
way  amidst  all  evil,  but  doing  this  in  the  name  of  good. 
Animal        Its  stittg  is  sjwkcu  of  by  Paul,  when  he  refers 

so  to  "spiritual  wickedness  in  high  places."  It 

is  the  animal  instinct  in  mortab,  which  would  impel 
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Der  menscLdichc  Sinn  mag  sich  wohl  über  Disharmonie  1 
wundem,  während  für  einen  götüicheren  Sinn  Harmonie 
das  Wirkliche  und  Disharmonie  das  Unwirkliche  ly^jy,^^  • 
ist.    Wir  mögen  wohl  über  Sünde,  Krankheit  und  gjjgj 
Tod  staunen.    Wir  mögen  wohl  über  menschliche 
Furcht  bestürtzt  sein;  und  noch  mehr  mögen  wir  über  Haß  0 
in  Staunen  geraten,  der  sein  Hydrahaupt  erhebt  und  seine 
Homer  in  den  vielen  Künsten  des  Bösen  zeigt.  Aberwuttm 
flollten  wir  über  dem  Nichts  entsetzt  sein?  Der  große,  rote  • 
Drache  versinnbildlicht  eine  Lüge  —  die  Annahme,  daß  Sub- 
stanz, Leben  und  Intelligenz  materiell  sein  können.  Dieser 
Drache  bedeutet  die  Gesamtsumme  menaclitichen  Xxrtunis.  12 
Die  zehn  Homer  des  Drachen  stellen  die  Annahme  bildlich 
dar,  daß  die  Materie  Kraft  aus  sidi  selbst  besitzt,  und  daß 
kraft  eines  bösen  Gemüts  in  der  Materie  die  aefan  Gebote  16 
übertreten  werden  können. 

Der  Offenbarer  lüftet  den  Schleier  von  dieser  Verkorpmng 
alles  Bosen  und  erblickt  dessen  scfareddicfaen  Charakter;  is 
aber  er  sieht  ebenfalls  die  Nichtsheit  des  Bosen  stachei 
und  St  Allheit  Gottes.  Der  Offenbarer  sieht,  ^»«»»i-f» 
daß  die  alte  Schlange,  deren  Name  Teufel  oder  das  Bdse  ist,  si 
unemtiüdlich  Wache  hält,  um  die  Wahrheit  in  die  Ferse  ra 
stechen  und  den  SprdßUng  der  geistigen  Idee,  der  reich  an 
Gesundheit,  Heiligkeit  und  Unstarblichkeit  ist,  scheinbar  su  si 
hindern. 

Offcnbaruiis  12,  4.    Und  soin  Schwanz  zog  den  dritten  Teil 
der  Sterne  des  Himmels  und  warf  sie  auf  die  llrde.    l^nd  dt«r  27 
Drachß  trat  vor  das  Weib,  die  gebären  sollte,  auf  daß,  weim  sie 
geboren  hätte,  er  ihr  Kind  fräße. 

Die  schlangenartige  Form  bedeutet  List,  die  sich  durch  alles  so 
Bdse  hindurch  windet,  dies  aber  im  Namen  des  Guten  tut. 
Und  von  ihrem  Stachel  spricht  Paulus,  wenn  er  Tkrbcbe 
auf  die  „bSsen  Geister  unter  dem  Himmel"  BesEUg  ^*»^**** 
nimmt.  Der  tierisdie  Instinkt  in  den  Sterblichen  ist  esy 
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1  them  to  devour  each  other  aud  cast  out  devils  through 
Beelzebub. 

3  As  of  old,  evil  still  charges  the  spiritual  idea  with  error's 
own  uature  and  methods.  This  malicious  aniiual  in- 
stinct, of  which  the  dragon  is  the  type,  incites  mortals  to 

6  kill  morally  and  physically  even  their  fellow-mortals,  and 
worse  stilli  to  charge  the  innocent  with  the  crime.  This 
last  infirmity  of  sin  will  sink  its  perpetrator  into  a  night 

9  without  a  Star« 

Tbe  author  is  oonvinoed  that  tbe  accMaations  against 
Jesus  of  Naisareth  and  even  his  crucifixion  wm  instigated 

i2  mäUcIous      t»y  the  criinin:il  ifistinrt  here  descrlbt"d.  The 
Revelator  spc  ak.s  of  ^  sus  as  the  T/aiiib  of  (  rod 
and  of  thedrjigon  aswarrintr  a^ain^t  inn(»( cnoc.  Since  Jesus 

16  must  have  been  tempted  in  all  puiiiLs,  he,  the  immaculate, 
met  and  conquered  sin  in  every  form.  The  brutal  bar- 
barity of  his  foes  could  emanate  from  no  source  except  the 

18  highest  degree  of  human  depravity.  Jesus  *' opened  not 
hit  mmdh,''  Until  the  majesty  of  Truth  shouM  be  demon- 
stratad  in  divine  Science,  the  spiritual  idea  was  airaigned 

81  before  the  tribunal  of  so-called  mortal  mind,  wbieh  was 
unloosed  in  order  that  tbe  false  claim  of  mind  m  matter 
might  uncover  its  own  crime  of  defying  immortal  Mind. 

S4  From  Grenesis  to  the  Apocalypse,  sin,  sickness,  and 
death,  envy,  liatred,  and  revenge, — -all  evil,  —  are  typi- 
PptuBnf       hed  by  a  serpent,  or  animal  subtlety.  Jesus 

27  said,  quotin^r  a  line  from  the  Psahns,  "They 

hated  me  without  a  canse."  Hie  serpent  is  perpetually 
close  upon  the  heel  of  harmony.    From  the  beginning 

80  to  the  end,  the  serpent  pursues  with  hatred  the  spiritual 
idea.  In  Genesis,  this  allegorical,  talking  serpent  t^-pi- 
fies  mortal  mind,  ''more  aobtle  than  any  beiiBt  of  the 
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der  diese  liazu  antreil>cn  möchte,  sich  gegenseitig  zii  ver-  1 
schlingen  und  die  Teufel  durch  liuelzcbub  auszutreiben. 

Wie  vor  alters  legt  das  Böse  der  geistigen  Idee  noch  immer  3 
die  Natur  und  die  Methoden  des  Irrtums  zur  Last.  Dieser 
boshafte,  tierische  Instinkt,  dessen  Typus  der  Drache  ist« 
reizt  die  Sterblichen  dazu  an,  ihre  Mitsterblichen  moralisch  e 
und  physisch  zu  töten  und,  was  noch  schlimmer  ist,  den 
Unschuldigen  das  Verbrechen  zur  I^t  zu  h  gcn.  Dieses 
letzte  Gehreste  der  Sunde  wird  den  Frevler  in  eine  Sternen-  0 
lose  Nacht  versenken. 

Die  ^^'rf!lsserin  ist  überzeugt,  daß  die  Anklagen  gegen 
Jesus  \  on  Xazareth,  ja,  sogar  seine  Kreuzigung,  durch  den  12 
bif'r  hcsciuiebcnen  verbrecherischen  Instinkt  an-  tMbaiu 
ge:3ii!  t(  t  wordtfi  sind.    Der  Offenbarer  sj^richt  Ör«»Mok«it 
von  Jesus  als  dem  I^inini  Gottes  und  vom  Drachen  als  von  15 
dem,  der  gegen  die  Unschuld  kämpft.   Da  Jesus  in  allen 
Putikten  vefsudit  mtöm  sein  nntfi,  trat  er,  der  Makellose, 
der  Sönde  in  jeder  Eorm  entgegen  und  bemegte  sie.  Die  la 
rohe  Grausamkeit  seiner  Feinde  konnte  keiner  andern 
Quc^e  als  dem  höchsten  Grad  menschlicher  Verderbtheit  ent- 
strömen. Jesus  ,,t  at. ..seinen  Mund  nichtau  f 21 

7M  flrr  Zeit,  (!a  die  Majestät  der  Walirlielt  in  dor  grHt- 
lichen  Wis.<enschaft  Homonstriert  werden  s(>11tf\  wurde  die 
geistige  Idee  vor  den  Richterstulil  des  Hojjt  jiannten  steril-  24 
liehen  (ieniiits  ge^>tellt,  das  losgelassen  wurde,  damit  der 
falsche  .\nspruch  von  Gemüt  in  der  Materie  sein  eignes  Ver- 
brechen aufdecke,  nämlich  den  Trotz  g«  n  das  unsterbliche  27 
Oemfit. 

Von  der  Genesis  bis  «ur  Apokalypse  werden  SQnde,  Krank- 
heit und  Tod,  Neid,  Haß  und  Rache  —  alles  Böae**-durdi  aa 
eine  Schlange  oder  durch  tierische  Listigkeit  Untergang 
bildlich  dargestellt.    Jesus  sagte,  indem  er  eine  <*««^chen 
Stelle  aus  den  Psalmen  anffilirto:   ,.Sie  hassen  mich  ohne  83 
Ursache."    Die  Seiihmge  ist  der  Harmonie  beständig  dicht 
auf  den  Fersen.    \  on  Anfang  bis  zu  Ende  verfolgt  die 
Sehhinije  die  geistige  Idee  mit  Haß.    Im  ersten  Buch  Mose  36 
stellt  diese  allegorische  sprechende  Schlange  das  sterbHche 
Gemüt  bildlich  dar,  das  »«listiger  denn  alle  Tiere  auf  dem 
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1  field."  In  the  Apocalypse,  when  nearing  its  doom,  this 
evil  increases  and  Ix'ffmies  the  great  red  dragon,  swoHeii 

a  witli  sin,  inflamed  witii  war  against  spirituality,  and  ripe 
for  destruction.  It  is  full  of  lust  and  hate,  loathing  the 
brightness  of  divine  gioiy. 

6  Bevelatian  xii.  5.  And  she  brought  forth  a  man  child, 
who  was  to  rule  all  nations  with  a  rod  of  iron:  and  her 
diild  was  caught  up  unto  God,  and  to  His  Umme. 

fi  Led  on  by  the  grossest  element  of  mortal  mind,  Herod 
decreed  the  death  of  every  male  child  in  order  that  the 
TbecgoOkt    man  Jesus,  the  mascuUne  representative  of  the 

12  spiritual  idea,  might  never  hold  sway  and  de- 

prive Herod  of  his  crown.  The  impersonation  of  the 
spiritual  idea  had  a  brief  history  in  the  eartlily  life  of  our 

16  Master;  but  "of  his  kingdom  there  shall  be  no  end/* 
for  Cfirist,  God's  idea,  will  eventually  rule  all  nations 
and  })e()ples  —  inii)eriitively,  absolutely,  finallv      with  dl- 

18  vine  Science.  This  iiDTunfulnt r  ulea,  rejjresente<l  lirst 
by  man  and,  aeeoniing  to  the  lievelator,  last  by  woman, 
will  baptize  with  fire;  and  the  fiery  baptism  will  burn  up 

21  the  chaff  of  error  with  the  fervent  heat  of  Truth  and  Love, 
melting  and  purifying  even  the  gold  of  human  character. 
After  the  stars  sang  together  and  all  was  primeval  har- 

M  mony,  the  material  lie  made  war  upon  the  spiritual  idea; 
but  this  only  impelled  the  idea  to  rise  to  the  zenith  of 
demonstration,  destroying  sin,  sickness,  and  death,  and 

27  to  be  caught  up  unto  Grod,  —  to  be  found  in  its  di\dne 
Principle. 

BevdaHon  xii.  6.  And  the  woman  fled  into  the  wilder- 
so  ness,  where  she  hath  a  place  prepared  of  God. 
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Felde''  Ist.    Wenn  in  der  Apokalypse  sich  dieses  Böse  seiiu  ni  i 
Uritt't'i;ange  nähert,  nimmt  es  zu  und  wird  zum  nroL^cn,  roten 
Drucln  n,  von  Siinde  geschwollen,  von  FeindsrliL^kt  it  gegen  a 
die  Geistigkeit  entfiammt  und  reif  zur  Zerstörung.  Der 
Drache  ist  voller  Wollust  und  Haß  und  verabscheut  den 
Glanz  der  götüicheu  Herrlichkeit.  6 

Offen! )arung  12,  5.  Und  sie  gebar  einen  Sohn,  ein  Knäblcin^ 
der  alle  Heiden  sollte  weiden  mit  eisernem  »Stabe.  Und  ihr 
Kind  ward  entrückt  zu  Gott  und  seinem  Stuhl.  9 

Von  dem  rohesten  Element  des  sterblichen  Gemüts  ge- 
leitet, verb£ngte  Heiodes  über  jedes  männliche  Kind  den 
Tod,  damit  der  Mensch  Jesus,  der  mann-  Kampf 
liehe  Vertreter  der  geistigen  Idee,  niemals  das  ^y^ej;» 
Seepter  führen  und  Herodes  seiner  Krone  be* 
rauben  möge.   Die  Verkörperung  der  gebtigen  Idee  hatte  is 
one  kurse  Geschichte  in  dem  Erdenleben  unsres  Meisters» 
aber  „seines  Königreichs  wird  kein  Ende  sein",  denn 
Christus,  die  Idee  Gottes,  wird  sch]ie0]ich  alle  Nationen  und  is 
Völker — gebieterisch,  absolut,  endgültig — mit  der  göttlichen 
Wissenschaft  regieren.  Diese  unbefleckte  Idee,  die  zuerst 
durch  den  Mann  und»  dem  Offenbarer  sufolge,  zuletzt  durch  2t 
das  Weib  dargestellt  wird,  wurd  mit  Feuer  taufen;  und  die 
Feuertaufe  wird  die  Spreu  des  Irrtums  in  der  Hochglut 
der  Wahrheit  und  Liebe  verbrennen  und  sogar  das  Gold  S4 
des  menschlichen  Charakters  schmelzen  und  läutern.  Seit 
der  Zeit,  da  die  Morgensterne  miteinander  sangen,  und  alles 
eine  Urharmonie  war,  hat  die  materielle  Lüge  die  gebtige  27 
Idee  bekriegt;  aber  dies  trieb  die  Idee  nur  dazu  an,  sich 
zum  Zenith  der  Demonstration  zu  erheben,  Sünde,  Krankheit 
und  Tod  zu  zerstören,  und  zu  Gott  entrückt  zu  weiden —  so 
d.h.  in  ihrem  göttlichen  Prinzip  erfunden  zu  werden. 


OfTcnhanmp:  12.  6.   Und  das  Weib  entfloh  in  die  Wüste,  da 
sie  hat  einen  Ort,  bereitet  vod  Gott.  BS 
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1  As  the  (  l  ikircn  of  Israel  were  giii(io(*  triumphantly 
through  the  lied  Sea,  the  dark  ebbing  and  flowing  tides 

3  Spiritual  of  human  fear,  —  as  tbcy  were  led  through  the 
fuktanca  wildemess,  walking  wearily  through  the  great 
desert  of  human  hopes,  and  anticipating  the  promised 

6  joy,  —  so  shall  the  spiritual  idea  guide  all  right  desues 
in  their  passage  from  sense  to  Soul,  from  a  material  sense 
of  existence  to  the  spiritual,  up  to  the  glury  prepared  for 

9  them  who  love  God.  Stately  Science  pauses  not,  but 
moves  before  them,  a  pillar  of  cloud  by  day  and  of  fire 
by  night,  leading  to  iliviiie  heights. 
12  It'  we  reiuemljtT  tlie  beautiful  description  which  Sir 
Walter  Scott  puts  into  the  uiouth  of  Rebecca  the  Jewess 
in  the  story  of  ivaiihoe, — 

IS  When  Israel,  of  the  Lord  bebved» 

Out  of  the  land  of  bondage  came. 

Her  fathrrs*  Gofl  before  her  moved, 
18  An  awful  guide,  in  smoke  and  flame,  — 

wt  may  also  offer  the  prayer  which  coodudes  the  same 
hymn,  — 

91  And  oh,  when  stoops  on  Judah's  path 

In  ßlinde  and  storm  the  ffequent  nighi^ 
Be  Thou,  longsuffering,  alow  to  wimth» 
84  A  bunuDg  and  a  shioiog  iightl 

Revdaiion  xii.  7,  8.    And  tiiere  was  war  in  heaven: 
Michael  and  his  angels  fought  against  fhe  dragon ;  and  €ti» 
97  drag<^n  fought^  and  his  angels,  and  pzerailed  not;  neltiier 
was  their  place  found  any  more  in  heaven. 

The  Old  Testament  assigns  to  the  angels,  God's  divine 
^  Angeue       messagcs,  different  oflSces.  Michael's  charao- 
oAcm        teristio  is  spiritual  strength.   He  leads  the 
hosts  of  heaven  against  the  power  of  sin»  Satan^  and 
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Wie  die  Kinder  Israel  siegreich  durch  das  Rote  Meer,  die  i 
dunkle  Ebbe  und  Flut  raenschlicluT  Furcht,  hindurchgeführt 
wurden  —  wir  sie  durch  die  ^Vü.stc  geleitet  wur-  ogM^  8 
den,  mit  müden  Schritten  chirch  tlie  große  Einöde 
menscliiielirr  Hoffnungen  wanderten  und  die  verheißene 
Freude  voraiintcn,  so  wud  die  geistige  Idee  alle  rechten  6 
Wünsche  auf  ihrem  Weg  vom  Siun  zur  Seele  leiten,  von 
einem  materiellen  Begriff  des  Daaeina  zu  einem  geistigen, 
hinan  zu  der  Herrlichkeit,  die  denen  bereitet  ist,  die  9 
Gott  lieben.  Die  hehre  W^nschaft  bleibt  nicht  stdien, 
sondern  wanddt  vor  ihnen  her,  eine  Wolkensäule  }>ei  Tag 
und  eine  Feuen&uk  bei  Naoht«  imd  führt  au  göttbcben  12 
Höhen. 

Wenn  wir  der  schönen  Beseiu'eibung  gedenken,  clie  Walter 
Scott  in  der  Erzählung  ivanhoe  der  Jüdin  Rebekka  in  den  15 
Mund  legt: 

Ab  Inad,  des  Herrn  gdiebt«  Volk, 
Heunkehrte  aus  der  strengen  Kneehtwhsft  Lande»  tt 

Zog  aeiner  Väter  Gott  vor  ihnen  her, 
Ala  Leitstern  er  in  Rauch  und  Flammen  brannte  — 

dann  wollen  wir  auch  das  Gebet  darbieten,  welches  dasselbe  21 
lied  besehließt: 

Und  ach!  wenn  Juda's  Pfad  die  düBtre  Nacht 

Mit  Schatten  oft  und  Stürmen  dicht  umaiehl,  M 

Sei  du  Langmütiger,  deines  Zoruea  Maclit 
Beschränkend,  uns  ein  Licht,  da»  flammend  glüht! 

Offenbarung  12,  7-8.    Und  es  orhub  sieh  ein  Streit  im  Him-  37 

mel:  Mich.u  l  untl  seine  Engel  stritten  mit  dem  Drachen;  und 
der  Drache  .stritt  und  seine  Kn^ol.  und  siepeten  nicht,  auch  ward 
ihre  Stätte  nicht  mehr  gefunden  im  Himmel.  80 

Das  Alte  Testament  webt  den  Engeln,  den  göttliche 
Botschaften  Gottes,  verschiedene  Ämter  an.   Das  Kenn-> 

aeichen  Michaels  ist  geistige  Starke.    Er  führt  Der  Eagei  38 

die  himmlischen  Heerscharen  gegen  die  Macht 

der  Sünde,  gegen  den  Satan,  und  kämpft  die  heiligen  Kriege« 
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1  fights  the  holy  wars.  Gabriel  has  the  more  quiet  task 
ci  imparting  a  sense  of  the  ever-presence  of  ministering 

3  Love.'  These  angels  deliver  us  from  the  depths.  Truth 
aod  Love  come  nearer  in  the  hour  of  woe,  when  strong 
faith  or  spiritual  strength  wrestles  and  prevaib  through 

0  the  understanding  of  God.  The  Gabriel  of  His  presence 
has  no  contests.  To  infinite,  ever-present  Love,  all  is 
Love,  and  there  is  no  error,  no  sin,  sickness,  nor  death. 

u  A^^ainst  Love,  the  dragon  warretli  not  long,  for  he  is 
killed  by  tlic  divine  Principle.  Truth  and  Love  prevail 
against  the  draiion  because  the  drap:on  cannot  war  with 
12  them.  Thus  eadeth  the  conilict  between  the  flesh  and 
Spirit. 

Rrvddtion  xii.  9.    And  tlie  great  dragon  was  cast  out, 
iS  tliat  okl  serpent,  called  the  devil,  and  Satan,  which  deceiv- 
et  h  the  whole  world :  he  was  east  out  into  the  earth,  and  his 
angels  were  cast  out  with  him. 

18    That  false  claim  —  that  ancient  belief,  that  old  serpent 
whose  name  is  devil  (evil),  claimiiig  that  there  is  intelli- 
gence in  matter  either  to  benefit  or  to  injure 
21  JJ^^iJ^"      men  —  is  pure  delusion,  the  red  drniroTi:  and 
it  is  cast  out  by  Christ,  Truth,  the  spiritual 
idea,  and  so  proved  to  l>e  powerless.   The  words  "cast 
24  unto  the  earth"  show  the  dragon  to  be  nothingness,  dust 
to  dust;  and  therefore,  in  his  pretence  of  being  a  talker, 
he  must  be  a  he  from  the  beginning.   His  angels,  or  me»- 
87  sages,  are  cast  out  with  their  author.  The  beast  and  the 
false  prophets  are  lust  and  hypocrisy.  These  wolves  in 
sheep's  clothing  are  detected  and  killed  by  innocence,  the 
30  Lamb  of  Love. 

Divuie  Science  shows  how  the  Lamb  siays  the  wolf. 
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Gabriel  hat  tiie  friedlichere  Aufgabcv,  ein  Gefühl  von  der  i 
Immergegenwiu  ti^k'-it    der   dienenden   Liebe  mitzuteilen. 
Diese  Engel  erlösen  um  aus  den  Tiefen.    Walirhcit  und  S 
Liebe  kommen  uns  näher  in  der  Snmde  der  Trübsal,  wenn 
starker  Glaube  oder  geistige  Stärkt;  durch  das  Verständnis 
Gottes  ringt  und  obsiegt.    Für  den  Gabriel  Seiner  Gegen-  6 
wart  gibt  es  keinen  Streit.    Tür  die  uncndliclie,  ininier- 
gegenwärtige  Liebe  ist  alles  Liebe,  und  es  gibt  kenu-n  Irrtum, 
keine  Sünde,  keine  Krankheit   und  keinen  Tod.     Gegen  9 
Liebe  kämpft  der  Drache  nieht  lange,  denn  er  wird  von 
dem   göttlichen   Prinzip  getötet.     Wahrheit   und  Liebe 
obsiegen  gegen  den  Drachen,  weil  der  Drache  nicht  mit  ihnen  12 
kämpfen  kann.   Also  endet  der  Widerstreit  zwischen 
Fleisch  und  Geist. 

Offenbarung  12,  9.    Und  es  ward  ausgeworfen  der  i;ro8e  is 

Drache,  die  alte  Schlange,  die  da  heißt  der  Teufel  und  Satanas, 
der  die  ganze  Welt  verfahret,  und  ward  gew<nfen  auf  die  Erde, 
und  seine  Bogel  wurden  auch  dahin  geworfen.  is 

Jener  falsche  Anspruch  —  jene  alte  Annahme,  jene  alte 
Schlange,  deren  Name  Teufel  (Böses)  ist,  die  den  Anspruch 
erhebt,  daß  zu  Nutz  oder  Schaclen  des  Mensehen  Der  Dnche  21 
Intelligenz  in  der  Materie  vorbanden  sei  —  ist  herrtSJf** 
eine  bloße  Täuschung,  der  rote  Drache,  und 
dieser  wird  durch  Christus,  Wahrheit,  die  geistige  Idee,  24 
ausgetrieben  und  so  als  machtloH  erwiesen.    Die  Worte 
„geworfen  auf  die  Erde"  zeigen,  daß  der  Dj  aclie  eine  Niehts- 
heit  ist,  Staub  zu  Staul);  und  nut  seiner  Vorspiegelung  ein  27 
Sprecher  zu  sein,  ist  er  daher  eine  Lüge  von  Anbeginn. 
Seine  Engel  oder  Botschaften  werden  samt  ihrem  Urheber 
ausgeworfen.    Das  Tier  und  die  falschen  Propheten  sind  so 
Wollust  und  Heuchdei.  Diese  Wolfe  in  Schafskleidern  wer- 
den durch  die  Unschuld,  das  Lamm  der  Liebe,  entdeckt  und 
getötet.  38 

Die  gfittfiche  Wissenschaft  stigt,  wie  das  Lanun  den  Wolf 


568         SCIENCE  AND  HEALTH 


 THB  APOCALYPSE  

1  Innocence  and  Truth  overcome  guilt  and  error.  Ever 
since  the  foundation  of  thv  world,  ever  siiice  error  would 

8  Warfare  estiihÜsli  material  l>olief,  evil  has  tried  !()  slay 
with  error  ^^^^  Lamb;  but  Science  is  able  to  destroy  this 
lie,  called  evil.   The  twelfth  chapter  of  the  Apocalypse 

6  typifies  the  divino  niftliod  of  warfare  in  Science,  and  the 
glorious  results  of  this  warfare.  The  following  chapters 
depict  the  fatal  effects  of  tiying  to  meet  error  with  error. 

0  The  narrative  follows  the  order  used  in  Genesis»  la 
Genesis,  first  the  true  method  of  creatkm  is  set  forth  and 
then  the  false.  Here,  also,  the  Relator  first  «sbSbils 
12  the  true  warfare  and  then  the  false. 

Revelaiion  xii.  10-12.  And  I  heard  a  loud  yoice  saying 
in  heaven,  Now  is  come  salvation,  and  strength^  and  the 

15  kingdom  of  our  God,  and  the  power  of  His  Christ:  for  the 
aoonser  of  our  brethren  is  cast  down,  which  accused  them 
before  our  God  day  and  night.  And  they  overcame  him  by 

IS  the  blood  of  the  Lamb,  and  by  the  word  of  their  testimony; 
and  they  loved  not  their  lives  unto  the  death.  Therefore 
rejoice,  ye  hrjivrn>4,  and  ye  that  dwell  in  them.  Woe  to  the 

SI  inhabiters  of  the  earth  and  of  the  sea!  for  the  devil  is 
come  down  unto  you,  having  great  wrath,  because  he 
knoweth  that  he  hath  but  a  short  time. 

S4  For  victory  over  a  single  sin,  we  give  tlitinks  and  inurr- 
nify  the  Lord  of  Hosts.  What  shall  we  siiv  of  the  mighty 
Pmmof       conquest  over  all  sin?    A  louder  snnfr,  s\^t'eter 

27  i'*'*^  than  has  ctct  before  rearhed  high  heaven, 
now  rises  clearer  and  nearer  to  the  great  heart  of  Christ; 
for  the  accuser  is  not  there,  and  Love  sends  forth  her 

SO  primal  and  everlasting  strain.  Self-abnegation,  by  which 
we  lay  down  all  for  Truth,  or  Christ,  in  our  warfare  against 
error,  is  a  rule  in  Christiaii  Scuoooe^  This  rule  clearly 
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erwürgt.    Unschuld  und  Wahrheit  iibenWnden  Schuld  und  1 
Irrtum.    Von  jeher,  seit  der  Gründung  der  Welt,  seit  der 
Irrtum  die  mateHelle  Aniuiiime  einsetzen  wollte,  Kriegfuh  • 
hat  das  Böse  versucht  das  Lamm  zu  erwürgen;  rung  mit  dem 
aber  die  Wissenschaft  ist  imstande  diese  Lüge, 
das  Böse  genannt,  zu  zerstören.    Das  zwölfte  Kapitel  der  o 
Offenbarung  stellt  die  göttliche  Art  und  Weise  der  Kiieg- 
fübrung  in  der  Wissenschaft  imd  die  Iitfriicheii  Resultate 
dieser  iCriegfühning  bildlich  dar.  Die  folgenden  Kapitdl  o 
scluldera  die  unheilvollen  Wirkungen  des  Versiicbs»  dem  Irr- 
tum mit  Irrtum  entgegenzutreten.   Die  Ersählung  folgt  der 
Anordnung,  deren  sich  das  Cfste  Buch  Mose  bedient.    Im  la 
ersten  Buch  Mose  wird  zuerst  die  wahre  Schöpfungsmethode 
dargestellt  und  dann  die  falsche.    Ebenso  stellt  hier  der 
Offenbarer  auch  zuerst  die  wahre  Kriegführung  dar  und  is 
dann  die  falsche. 

Offenbarung  12,  10-12.   Und  ich  hörte  dno  große  Stimme, 
die  sprach  un  Himmel:  Nun  ist  das  Heil  und  die  Kraft  und  das  is 
Reich  unsers  Gettos  worden,  und  die  Macht  seines  Christus» 
weil  der  Vorkläger  unserer  Brüder  verworfen  ist,  der  sie  verklagte 
Tag  und  Nacht  vor  Gott.    Und  si(»  !ial)en  ihn  überwunden  durch  21 
de^  f.ainnu's  lUiit  und  diirch  das  Wort  ibrr^s  Zen^nisBOS,  und 
haben  ihr  Leben  nicht  geliebet  bis  an  den  Tod.    Darum  freuet 
euch,  ihr  Himmel  und  die  darinnen  wohnent  Wehe  denen,  die  24 
auf  Erden  wohnen  und  auf  dem  Meer!  denn  der  Teufel  kommt 
zu  euch  hinab,  imd  hat  einen  gfofien  Zorn,  und  weiA,  daß  er 
wenig  Zeit  hat.  ar 

Für  den  Sieg  Aber  eine  einzige  Sünde  sagen  wir  Dank  und 
erheben  den  Herrn  der  Heerscharen.  Was  werden  wir  von 
der  mächtigen  Besiegung  aller  Sünde  sagen?  Das  Triumph-  ^ 
Ein  lauterer  Gesang,  süßer  ab  er  je  zuvor  sum  ^^^^^^^^"^ 
hohen  Himmel  emporgedrungen  ist,  steigt  nun 
klarer  und  näher  zu  dem  großen  Herzen  Christi  auf,  denn  der  3S 
Ankläger  ist  nicht  da,  und  Liebe  läßt  ihre  ureigne  und  ewige 
Weiv-e  orVlin^en.    Sflbstvorleupnung,  dureh  die  "wir  alles 
für  Wahrlieit  oder  Christus  in  unse-rm  Kampf  t^e^rcn  den  aa 
Irrtum  iiingeben,  ist  eine  Hegel  in  der  Christlichen  \Vi3:ien- 
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1  interprets  Cuh\  as  divine  Principle,- —  as  Life,  represtüted 
by  the  i  atlicr;  as  Truth,  represented  by  the  Son;  as  Love, 

8  represented  by  tlie  Mother.  Every  mortal  at  some  pericn!, 
here  or  hereafter,  must  grapple  with  and  overcome  the 
mortal  belief  in  a  power  oppoeed  to  God. 

6  The  Scriptiirei  "Thou  hast  been  faithful  over  a  few 
things,  I  wUl  make  thee  ruler  over  many/'  is  litmily  ful- 
Tiierabe      filled,  wheu  we  are  conscious  of  the  sufn^macy 

9  of  Truth,  by  which  the  nothingness  of  error 
is  seen;  and  we  know  that  the  nothinpmess  of  error  is  in 
proportion  to  its  wickedness.    He  thai  touches  tlie  hem 

12  of  Christ's  robe  and  masters  his  mortal  beliefs,  animality, 
and  hate  rejoices  in  the  proof  of  healing,  —  in  a  sweet 
and  certain  sense  that  God  is  Love.    Alas  for  those  who 

16  break  faitli  with  divine  Science  and  fail  to  strangle  the 
ser]>ent  of  sin  as  well  as  of  sickness!  They  are  dwellere 
still  in  the  deep  darkness  of  belief.   They  are  in  the  surg- 

IS  ing  sea  of  error,  not  struggUng  to  lift  their  heads  above  the 
drowning  wave. 
What  must  the  end  be?  Tliey  must  eventually  expi- 

21  ate  their  sin  through  suffering.   The  sin,  which  one  has 
Expiation  by  made  his  bosom  companion,  comes  back  to  hiui 
at  last  with  accelerated  force,  for  the  devil 

24  kno\\eth  his  time  is  short.  Here  the  Scriptures  declare 
tliat  evil  is  temporal,  not  eternal.  The  dragon  is  at  last 
stung  to  death  by  his  own  malice;  but  how  many  periods 

27  of  torture  it  may  take  to  remove  ail  sin,  must  depend  upon 
sm's  obduracy. 


RevekUim  xii.  13.  And  when  the  dragon  saw  that  he 
so  was  cast  unto  the  earth,  he  persecuted  the  woman  wfaiefa 
brought  forth  the  man  child. 
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Schaft.    Durch  diese  iiepol  wird  Gott  klar  als  göttliches  1 
Prin/ijj  ausgelegt  —  als  Leben,  das  durch  den  Vater  dar- 
gestellt wird;  als  Walii  iieit,  die  durch  den  Sohn  dargestellt  8 
wird;    als  Liebe,  die  durch  die  Mutter  dargestellt  wird. 
Je(kT  Sterbliche  Diuß  es  einmali  hier  oder  hiernach,  mit  der 
sterblichen  Annahme  von  einer  Gott  entgegengesetzten  ö 
Macht  aufnehmen  und  sie  üi)erwin<len. 

Die  Schriftstelle:  „Du  bist  über  v,  <  uigem  getreu  gewesen, 
ich  will  dich  über  viel  setzen",  ist  biK  h-täl)lich  erfüllt,  wenn  9 
wir  uns  der  xVUerhabenheit  der  Wahrlu  it  bewußt  r>  ^ 

■VT-  •  Uewand 

weriien  und  dadurch  die  Nichtsheit  des  Irrtums  d^wisaen- 
sehen;  wir  wissen,  daß  die  Nichtsheit  des  Irr-  is 
turns  im  Verhältnis  zu  seiner  Argheit  steht.    Wer  den 
Sainn  des  Gewandes  Clu'isti  berührt  und  seine  sterblichen 
Annaluuen,  das  tierische  Wesen  und  den  Haß,  bemeistert,  lö 
der  erfreut  sich  des  Beweises  des  Heilens,  eines  süßen  und 
gewissen  Sinnesi  daß  Gott  Liebe  ist.   Ach  um  die,  welche 
der  gottlichen  Wissenaclialt  die  Treue  bredien  und  es  ver-  is 
Bäumen,  die  Schlange  der  Sunde,  wie  die  der  Krankheit  m 
effdroBselnt  Sie  weiten  noeh  in  der  tiefen  Finsternis  der 
Annahme.  Sie  befinden  sich  im  brandenden  Meer  des  si 
Irrtums  und  kämpfen  nicht,  um  ihre  Haupter  über  die  sie 
fiberflutenden  Wogen  zu  erheben. 

Was  muß  das  Ende  davon  sein?  Sie  müssen  ihre  Sünde  84 
schließlich  durch  Leiden  sühnen.  Die  Sünde,  die  man  zu 
seinem  Busenfreund  gemacht  hat,  kommt  zuletzt  sahnung 
mit  verstärkter  Gewalt  zu  einem  zunick,  denn  der         l«*«*«  ^ 
Teufel  weiß,  daß  seine  Zeit  kurz  ist.    Hier  sngt  die  Bibel, 
daß  das  Böse  zeitlich  ist  und  nicht  ewig.    Der  Drache  wird 
suletzt  von  seiner  eignen  Boslieit  zu  Tode  gepeinigt;  aber  so 
wie  viele  Perioden  der  Qual  erforderlich  sind,  um  alle  Sünde 
SU  beseitigen,  wird  von  der  Verstocktheit  der  Sünde  abhangen. 

OflFonbanin!^  12,  13.    Und  da  der  Drache  sah,  daß  er  ver-  33 
werfen  war  auf  die  Erde,  verfolgte  er  das  Weib,  die  das  Knäblein 
geboren  hatte. 
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1  The  march  of  m'md  and  of  honest  investigation  tnüI 
bring  the  hour  when  tlie  people  will  chain,  w\th  fetters  of 

s  Apathy  to  some  sort,  the  growing  occultism  of  this  period, 
occujt&m  r^^^  present  apathy  as  to  the  tendency  of 
certain  active  yet  unseen  mental  agencies  will  fioaily  be 

e  shocked  into  another  extreme  mortal  mood,  —  into  huauii 
indigoation;  for  one  extreme  fc^wa  another. 

Bevelation  xii.  15,  16,  And  the  serpent  cast  oat  of  his 
9  mouth  water  as  a  ilood»  after  the  woman,  that  he  might 
cause  her  to  be  carried  away  of  the  flood.  And  the  earth 
helped  the  woman,  and  the  earth  opened  her  month,  and 
12  swallowed  up  the  flood  which  the  dragon  cast  out  of  hit 
mouth. 

Millions  of  unprejudiced  minds  —  simple  seekers  for 
IS  Truth,  weary  wanderers,  athlrst  in  the  desert  —  are  wait- 
ing and  watching  lor  rest  and  «Irink.  Gt?e 
them  a  cup  of  cold  water  in  Oirist's  name, 
is  and  never  fear  the  consequences.  .What  if  the  old  dragon 
should  send  forth  a  new  flood  to  drown  the  Christ-idea! 
He  can  neither  drown  your  voice  with  its  roar,  nor  mrain 
21  sink  the  world  iiitü  the  deep  waters  of  chaas  and  uld  nii^lii. 
In  this  age  the  earth  will  help  the  woman;  the  spiritual 
idea  will  be  understood.    Those  ready  for  the  blessing 
24  you  impart  will  ^'ive  thanks.    The  waters  wiii  be  paci- 
lied,  and  Christ  will  command  the  wave. 
When  God  heals  the  sick  or  the  sinmng,  they  should 
27  know  the  great  benefit  which  Mind  has  wrought  Thef 
MiM«Dway»  should  also  kuow  the  great  delusbn  of  moc^ 
of  iniquity    ^1  mind,  when  it  makes  them  sick  or  siaftiL 
so  Many  are  willing  to  open  the  eyes  of  the  people  to  the 
power  of  good  resident  in  divine  Mind,  but  tfacj  are 
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Der  Gang  des  Gemüts  und  der  der  ehrlichen  Forschung  wird 
die  Stunde  herbeiiuliren,  du  die  Menschen  den  wachsenden 
Occultisnius  dieser  Zeit  mit  Kelten  irgend weleher  j^n^bimOt-  * 
Art  fesseln  werden.    Die  gegenwärtige  Apathie 
in  bezug  auf  die  Tendenz  gewisser  tätiger  und 
doch  unsichtbam  mentaler  Krifte  wird  schließlich  in  ein  e 
andres  Bcxtrem  der  sterblichen  Stimmung  hineingeschreckt 
werden  —  in  den  mensdilichen  Unwillen;  denn  eui  CxLreui 
folgt  dem  andern.  • 

Offenbaxung  12,  15-16.   Und  die  Schlange  schoß  nach  dem 
Weibe  aus  ihrem  Mundo  ein  Wasser  w\o  einen  Strom,  daß  er  sie 
ersäufte.    Aber  die  P^rde  half  dem  Weibe,  und  tnt  iliren  Mund  12 
Hvif.  und  verschlang  dm  Strom,  den  der  Drache  aus  seinem 
Munde  öchoß. 

Millionen  vorurteilsfreier  Gemüter  —  schlichte  Sucher  id 
nadi  der  Wahrheit,  müde  Wanderer  in  der  Wüste  ver^ 
schmachtend  —  harren  und  warten  der  Ruhe  Empfinf^ 
und  der  Erqnickung.    Gib  ihnen  einen  Becher  i*«^he  Herzen 
kalten  Wassers  in  Christi  Namen,  und  fürchte  niemals  die 
Folgen.   Was  tut  es,  wenn  der  alte  Drache  eine  neue  Flut 
ausströmen  sollte,  um  die  Chnstusidee  zu  ertränken?    Er  21 
kann  wc^ler  deine  Stimme  durch  sein  Brüllen  übertönen, 
noch  die  Welt  in  die  tiefen  Wasser  von  des  Chaos  altem 
Reich  versenken.    Heute  wird  die  Erde  dem  Weibe  helfen;  24 
die  |]:eistipe  Tdee  wird   verstanden   werden.  Diejenigen, 
welche  reif  sind  fiir  den  Segen,  (kn  (hi  mitteilst,  werden 
Dank  sauen.    Die  VVai>ser  werden  beruhigt  werden,  und  27 
Christus  ^\i^d  den  Wogen  j,'el)ieten. 

Wenn  Gott  die  Kranken  oder  die  Sündiijen  heilt,  sollten 
sie  den  großen  Segen  erkennen,  tlen  Gemüt   trf wirkt  hat.  30 
Si(^  sollten  nneh  die  prof^e  Tfinsrlnin':  des  sterb- 

11/^  1  111  Schleichweg« 

liehen  Gemilts  erkennen,  wenn  es  sie  knink  oder  der Schiech- 
sündi^  macht.    Virlr  sind  willig?,  die  An^^en  der  *******  3S 
Ix^nte  für  ch'e  dem  göttlichen  G»:müt  innewohnende  Kraft 
den  Guten  zu  öffnen,  aber  sie  sind  nicht  so  wiüig,  aui  duü 
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1  not  SO  willing  to  point  out  the  evil  in  human  thought, 

and  expose  evil's  hidden  mental  ways  of  acconiplisliing 
3  iniquity. 

Why  this  backwardness,  since  exposure  is  necessarj- 
to  ensure  the  avoidance  of  the  evil?  Because  people  like 
6  chnstiy  you  better  when  you  tell  them  tiieir  \  irtues 
^'^''"'^  than  when  you  tell  tliem  tlieir  vices.  It  re- 
quires the  spirit  of  our  blessed  Master  to  tell  a  man  lus 
9  £aults«and  so  risk  human  displeasure  for  the  sake  of  doing 
right  and  beneGting  our  race*  Who  is  telling  mankind 
of  the  foe  in  ambush?  Is  the  informer  one  who  sees  the 

12  foe?  If  so,  listen  and  be  wise.  Escape  from  evil,  and 
designate  those  as  unfaithful  stewards  who  have  seen  the 
danger  and  yet  have  given  no  warning. 

15  At  all  times  and  under  all  circumstances,  ovi n  (^ne 
evil  with  good.  Know  thyself,  and  God  will  supply 
The  armor     thc  wisdom  and  the  occasion  for  a  victory 

is  "^^'"^^^y  over  evil.  Clad  in  the  jmnoply  of  Love, 
huniiin  hatred  cannot  readh  you.  The  cement  <rf  a 
higher  humanity  will  unite  all  interests  in  the  one 

21  divinity. 

Through  trope  and  metaphor,  the  Revelator,  immortal 
scribe  of  Spirit  and  of  a  true  idealism,  furnishes  the 

24  Purereiirion  mirror  in  which  mortals  may  see  their  own 
image.    Tn  significant  iigures  he  depicts  the 

thoughts  which  he  beholds  in  mortal  mind.  Thus  he 
27  rebukes  thc  conceit  of  sj?i,  and  foreshadows  its  doom. 

With  his  spiritual  strength,  he  has  opened  wide  thc  cates 

of  glory,  and  illumined  the  night  of  paganism  with  the 
80  sublime  grandeur  of  divine  Science,  outshining  sin,  soiceiy, 

lust,  and  hypocrisy.   He  takes  away  mitre  and  sceptre. 

He  enthrones  pure  and  undefikd  religion,  and  lifts  oo 
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Bfise  in  dem  menachUcbeii  Denken  hmzuweiBen  und  die  i 
mentalen  Schleichwege  des  Bösen  bloAnistdlen,  auf  denen 
Schlechtigkeiten  vollbracht  werden,  a 

Warum  dieses  Zögern,  da  doch  Bloßstellung  notwendig 
ist,  um  das  Böse  sicher  zu  vermeiden?  Weil  die  Mensdien 
dich  lieber  haben,  wenn  du  ihnen  ihre  Tugenden  civtatiieiia  < 
sagst,  als  wenn  du  ihnen  ihre  Laster  voriifiltst  ^""^ 
Es  erfordert  den  Geist  unsres  gesegneten  Meisters,  um 
einem  Menschen  seine  Fehler  zu  sagen  und  so  Gefahr  zu  a 
laufen,  um  des  fiechttuns  wiUcn  und  um  unsenn  Geschlecht 
zu  nutzen,  sich  menschliches  Mißfallen  zuzuziehen.  Wer 
sagt  der  MeiLschheit  von  dem  Feind  im  Hinterhalt?    Ist  12 
der,  welcher  dich  beh'hrt,  einer,  der  den  Feind  sielit  ?  Wenn 
dem  so  ist,  dann  hure  zu  und  sei  weise.    Entrinne  dem 
Bösen,  und  bezeichne  diejenigen  als  ungetreue  Haushalter,  15 
welche  die  Gciuiir  gesehen  und  dich  trotzdem  nicht  gewarnt 
haben. 

Zu  allen  Zeiten  und  unter  aUen  Umständen  überwinde  is 
Böses  mit  Gutem.  Erkenne  dich  selbst,  und  Gott  wird  dir 
Weisheit  und  Gelegenheit  zu  einem  Sieg  über  perHar- 
das  Böse  geben.    Bist  du  mit  dem  Panzer  der  ^^^^^^  21 
Liebe  angetan,  so  kann  menschlicher  Haß  dich  ^ 
nicht  erreichen.   Der  Zement  einer  höheren  Menschlichkeit 
wird  alle  Interessen  in  der  einen  Göttlichkeit  vereinen.  S4 

Durch  Bild  und  Gleichnis  versieht  der  Offenbarer,  der 
unsterbliche  Schreiber  des  Geistes  und  eines  wahren  Idealis- 
mus, die  Sterbliehen  mit  dem  Spiegel,  in  dem  sie  Dk nine  27 
ihr  eignes  Bild  sehen  kcinnen.     In  bedeuti>auien  dc'nVhfr*"' 
Bildern  schildert  er  die  (rprlaiiken,  die  er  im  e^^'o'j'-" 
Sterblichen  Gemüt  erblickt.    Aui  dii^  Weise  tadelt  er  den  30 
Eigendünkel  der  Sünde  und  sagt  deren  I  ntcrgan^^  voraus. 
Durch  seine  geistige  Stärke  hat  er  die  Tore  der  Herrlichkeit 
wat  geöffnet  und  die  Nacht  des  Heidentums  mit  der  erha-  33 
benen  Größe  der  göttlichen  Wissenschaft  erleuchtet,  wel- 
che Sünde,  Zauberei,  Wollust  und  Heuchelei  überstrahlt. 
Er  nimmt  Mitra  und  Szepter  hinweg.  Er  bebt  die  reine  aa 
und  unbefleckte  Religion  auf  den  T^ron  und  erhöht  nur 
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1  high  only  those  who  have  washed  their  robes  white  m 
obedience  and  suffering. 

3  Tims  we  see,  in  both  the  first  and  last  books  of  the 
Bible,  —  in  Genesis  and  in  the  Apocalvpse,  —  that  sin 
Nativenoth-  to  bc  Christianly  and  seien tifically  mhiced 
6  ^P»^<^"*n  to  its  native  nothingnei«.  **Ix)ve  one  an- 
other" (I  John,  iii.  23),  is  tiie  most  simple  and  profound 
Gounael  of  the  inspired  writer,  in  Science  we  are  chil- 
9  dren  of  Grod;  but  whatever  is  of  material  sense,  or  mor- 
tal, belongs  not  to  His  elnldren,  for  materiality  is  the 
inverted  image  of  spirituality. 

12  Love  fulfils  the  law  of  Christian  Scienoe,  and  nothing 
short  of  this  divine  Principle,  understood  and  demon- 
FuKiiment    stntted,  cau  ever  furnish  the  vision  of  the 

15  •'tbwLiBw  Apocalypse,  open  the  seven  seals  of  error  with 
Tnitli,  or  uncover  the  myriad  ilhisions  of  sin,  sickness, 
and  deatii.    Tender  the  supremacy  of  Spirit,  it  will  ije  seen 

18  and  acknowledged  that  matter  must  disappear. 

In  iievelation  xxi.  1  we  read:  — 

And  I  saw  a  new  lieavcn  and  a  new  eartli :  for  the  ürst 
21  heaven  and  the  lirbt  earth  were  passed  away;  and  there  was 
no  more  sea. 

The  Revelator  had  not  yet  passed  the  transitional 

34  stage  in  human  experience  called  death,  but  he  already 


new  heaven  and  new  earth  terrestrial  or  cekstial«  mato- 
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diejenigeiit  welche  ihre  lüeicieff  in  Gehoisam  und  Leiden  i 
weiß  gewaschen  haben. 


So  sehen  wir  sowohl  im  rrsten,  wie  im  letzten  Buch  der  s 
Bibel  —  in  dem  1.  Buch  Mose,  wie  in  der  Offenbarung  — 
daß  die  Sünde  auf  christlirbem   und  wissen-  N.^^ryyti^ 
schaftlichem  Wece  auf  ihr  natürhches  Nichts  Nfchtt  d«r  e 
zugeführt  werden  muß.     Daß  wir  uns  unter- 
einander heben,  ist  der  sehr  t  infadH   mui  lit  ie  Rat  des 
inspirierten  Schreibers  (siehe  1.  .h^li.  A,  2',ij.    In  der  Wissen-  9 
Schaft  sind  wir  die  Kinder  Gottes;  was  aber  vom  materiellen 
Sinn  stammt,  oder  was  sterblich  ist,  gehört  nicht  zu  Seinen 
Kindern,  denn  Materialität  ist  das  umgek^te  Büd  der  la 
Gebtigkeit. 

Liebe  erfüllt  das  Gesetz  der  Christlichen  Wissenschaft» 
und  nichts  Geringeres  als  dieses  göttliche  Prinzip  kann,  wenn  is 

verstanden  und  demonstriert,  jemals  die  Vision  Ermiiung  de» 
der  Apokalypse  ersrhlief^fn!,  dir  sicl)en  Siegel  des 
Irrtums  mit  der  Wahrheit  ötinen  od<T  die  zahllosen  Illu-  18 
sionen  von  Sünde,  Krankheit  und  Tod  aufdeeken.  Unter 
der  Allerhabenheit  des  Geistes  wird  man  sehen  und  erken- 
nen, daß  die  Materie  verschwinden  muß.  ai 


Offenbarung  21, 1  lesen  wir: 

Und  ich  sah  einen  neuen  Himmel  und  eine  neue  Erde;  denn 
der  erste  Hunmel  und  die  erste  Erde  verging,  und  das  Meer  ist  24 
niehimehr. 

Der  Offenbarer  hatte  noeh  nieht  das  Übergangsstadium 
der  menschlichen  Frfalu-ung  durchgemacht,  das  Tod  ge-  27 
nannt  wird,  und  doch  sah  er  schon  einen  neuen  Des  Men- 
Himmel  und  eine  neue  Elrde.   Durch  welchen  wiS^**^ 
Smn  kam  dem  Johannes  diese  Viston?  Nicht  uo^BbktHm  30 
durch  die  materiellen  Sehorgane  des  Gesichts,  denn  die 
Seh  Werkzeuge  sind  unzureichend,  um  ein  so  wunder})ares 
BUd  in  sieh  aufzunehmen.   W^ar  dieser  neue  Himmel  und  ss 
diese  neue  Erde  irdisch  oder  himmlisch,  materiell  oder 
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1  rial  or  spiritual?  They  could  not  be  the  former,  for  the 

huiiian  sense  of  space  is  unable  to  grasp  such  a  view. 

8  The  Revelator  wa-s  on  our  plane  of  existence,  while  yet 
hcholdinp;  what  the  eye  cannot  see,  —  that  which  is  in- 
visible to  the  uninspired  thought.    This  testimony  of  Iluly 

6  Writ  sustains  the  fact  in  Science,  that  the  heavens  and 
earth  to  one  human  consciousness,  that  consciousness 
which  God  bestows,  are  spiritual,  while  to  another,  the 

9  unillumined  human  mind,  the  vision  is  material.  This 
shows  unmistakably  that  what  the  human  mind  terms 
matter  and  spirit  indicates  states  and  stages  of  oon* 

IS  sciousness. 

Accompanying  this  scientific  consciousness  was  an- 
other revelation,  even  the  declaration  frf)ni  heaven,  su- 
w  NeMBM»      prerae  harmony,  that  God,  the  divine  Principle 
cTDcfty        ^£  haraionv,  is  ever  with  men,  and  thev  aje 
His  people.   Thus  man  was  no  longer  regarded  as  a  mis- 
is  erable  sinner,  but .  as  the  blessed  child  of  God.  Why? 
Because  St.  John's  corporeal  sense  of  the  heavens  and 
earth  had  vanished,  and  in  place  of  this  false  sense  was 
81  the  spiritual  sense,  the  subjective  state  by  which  he  oould 
see  the  new  heaven  and  new  earth,  which  involve  the 
spiritual  idea  and  oonsciousness  of  reality.  This  is  Scrip- 
34  tural  authority  for  concluding  that  such  a  recof^ition  of 
being  is,  and  has  been,  possible  to  men  in  this  present 
state  of  existence,  —  that  we  can  become  conscious, 
37  here  and  now,  of  a  cessation  "f  death,  sorrow,  and  pain. 
This  is  in(lee<i  a  foretaste  of  absolute  Christian  Science. 
Take  heart,  dear  sufterer,  for  this  reality  of  being  will 
ao  surely  appear  sometime  and  in  some  way.   There  vnXi 
be  no  more  pain,  and  ail  tears  will  be  wiped  away.  When 
you  read  this^  remember  Jesus'  woids«  "The  kingdom  of 
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geistig?  Ersteras  konnten  sie  nicht  seiii,  denn  der  menaolf  i 
liehe  Begriff  von  Raum  ist  auBetstande,  solch  einen  A^Mlfk 
SU  erfassen.  Der  Offenbarer  war  noch  auf  unsrer  Daaein^  3 
ebene  und  erschaute  dennoch  das,  was  das  Auge  nicht  sehen 
kann — was  für  den  uninspirierten  Gedanken  unsichtbar  ist. 
Dieses  Zeugnis  der  Heiligen  Schrift  erhalt  die  Tatsadie  in  e 
der  Wissenschaft  aufrecht,  dafi  Himmd  und  Erde  fur  das 
eine  menschliche  Bewußtsein,  nämlich  für  das  Bewußtsein, 
das  Gott  verleiht,  geistig  sind,  während  für  das  andre,  ffir  • 
das  unerleuchtete  menschliche  Gemüt,  die  Vision  materieO 
ist.   Dies  ix'weist  deutlich,  daß  des,  was  vom  menschlichen 
Gemüt  Materie  und  Greist  genannt  wird.  Zustande  und  is 
Stadien  des  Bewußtseins  anzeigt. 

Eine  andre  Offenbarung  begleitete  dieses  Wissenschaft^ 
liehe  Bewußtsein  —  nämlich  die  Erklärung  vom  Himmel,  is 
der  allerhabenen  Harmonie,  daß  Gott,  das  gött-  Das  Nahcscin 
liehe  Prinzip  der  Harmonie,  immerdar  b^i  den  Gottheit 
Menschen  ist,  und  duß  sie  Sein  Volk  sind.    So  wurde  der  is 
"Men'^ch  nicht  länger  als  ein  elender  Sünder  angesehen,  son- 
dern als  das  gesegnete  Kind  Gottes.    Wanun?    Weil  des 
Johannes  körperlicher  Begriff  von  Himmel  und  F.rde  ver-  21 
gangen  war  und  nn  Stelle  dieses  falselien   Begriiles  der 
geistige  Begriff  getreten  war,  d(T  sul)jektive  Zustand,  dureh 
den  er  dm  neuen  Himmel  und  die  neue  Erde  sehen  konnte,  24 
welche  die  geistige  Idee  und  das  ]J<  w iiOtsein  der  Wirklich- 
keit in  sirh  fass<'n.    Dies  ist  die  biblische  GewShr  für  den 
Schluß,  tlaß  eine  solche  Erkenntnis  des  Seins  in  diesem  27 
gegenwärtigen  Daseinszustimd  für  die  Menschen  nu^glich 
ist  und  möglich  gewesen  ist  —  daß  wir  uns  hier  und  jetzt 
des  Aufhörens  von  Tod,  Sorge  und  Schmerz  bewußt  wer-  30 
den  können.    Das  ist  in  der  Tat  ein  Vorschmack  der  abso- 
luten Christlichen  Wissenschaft.  Fasse  Mut,  Heber  Dulder, 
denn  diese  Wirklichkeit  des  Seins  wird  sicherlich  einmal  und  ss 
in  irgendeiner  Weise  erscheinen.   Es  wird  keinen  Schmers 
mehr  geben,  und  alle  IVfinen  werden  getrocknet  sein.  Wenn 
da  dies  liest,  gedenke  der  Worte  Jesu:  „IHui  Reich  Gottes  as 
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I  God  18  within  you."  This  spiritUAl  conaciouaneas  is 

therefore  a  present  possibility. 

8  The  llevelatDr  also  takes  in  another  view,  adapted  to 
console  the  wear)'  pilgrim,  journeying  "  uphill  all  dit;  waj  .'* 

He  writes,  in  ReTelation  xxl  9 :  — 

6  And  there  came  nnto  me  one  of  the  seren  angela  which 
had  the  seven  vials  full  of  the  seven  last  plagues,  and  talked 
with  me,  saying.  Come  hither,  I  will  show  thee  the  bride, 

ft  the  LamVs  wife. 

This  ministiy  of  Truth,  this  message  from  divine  Love, 
carried  John  away  in  spirit.   It  exalted  him  till  he  be- 

12        ,       came  conscious  of  the  spiritual  facts  of  Ixmult 

Vlala  of 

wrath  and     and  the  "New  .k'rusalcui,  coming  down  froui 
(iod,  out  of  heaven,'*  —  the  spiritual  ouijxnir- 

IS  in^  of  Miss  and  g\oTy,  which  he  (lescril>es  as  the  city 
which  "  iicth  foursquare."  The  beauty  of  this  text  is, 
that  the  sum  total  of  human  misery,  represented  by 

18  the  seven  anr^die  vials  full  of  scv(^n  plagues,  has  full 
compensation  in  the  law,  of  Love.  Note  tliis,  —  that  the 
very  message,  or  swift-winged  thought,  which  poured 

21  forth  hatred  and  torment,  brought  also  the  experience 
which  at  last  lifted  the  seer  to  bäiold  the  great  city,  tbe 
four  equal  sides  of  which  weie  heaven-bestowed  and 

24  heaven-bestowing. 

Think  of  this,  dear  reader,  for  it  will  lift  fhr  sack- 
cloth from  vour  eves,  and  vou  will  behold  the  S(»l"t- 

27  apbitual       wiiit^cd  dove  descending  upon  you.    Tlie  very 
( ircnrnstance,    which    your    suffering  sense 
deems  wrathful  and  afHictive,  I-^jve  can  make  an  angel 

ao  entertained  unawares.  Then  thought  gently  whispeis: 
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ist  inwendig  in  euch."  Dbses  geistige  Bewußtsdn  ist  daher  i 
eine  g^nwärtige  Möglichkeit. 

Der  Offenbarer  nimmt  noch  einen  andern  Anblick  in  sich  s 
auf,  der  dazu  geeignet  ist,  den  müden  Pilger»  dessen  ganzer 
Weg  bergauf  fuhrt,  zu  traten. 

Offenbarung  21,  9  schreibt  er:  ^ 

Und  es  kam  su  mir  einer  von  den  sieben  Ekigeln,  welche  die 

sieben  Schale  voll  hatten  der  letzten  sieben  Pl^en.  und  redete 
mit  mir  und  sprach:  Komm,  ich  will  dir  das  Weib  zeigen,  die  » 
Braut  des  JLammes. 

Dieses  Waltoi  der  Wahrheit,  diese  Botschaft  vmi  der  gött- 
lichen Liebe  entrückte  Johannes  im  Geist.    Es  erhob  ihn,  12 
bis  er  sidi  dst  geistigen  Tatsadien  des  Seins  s^^aiende. 
bewußt  wurde  —  des  neuen  Jerusalems,  das  „von  zorns  und 
Gott  aus  dem  Himmel  herab"  fahrt,  des  geistigen  15 
Ausstromens  von  Heil  und  Herrlichkeit,  welches  er  als  die 
Stadt  beschreibt,  die  da  ,iliegt  viertckig".  Die  Schönheit 
dieser  Stelle  liegt  darin,  daß  die  Gesamtsumme  mensch-  is 
liehen  Elends,  das  durch  die  sieben  Schalen  der  Engel,  voll 
der  sieben  Plagen,  durgestellt  wird,  in  dem  Gesetz  der  Liebe 
volle  Vergeltung  hat.   Beachte,  daß  gerade  die  Botschaft  si 
oder  der  sdmellbeschwingte  Gedanke,  welcher  Haß  und 
Qual  ausgoß,  auch  die  Erfahrung  mit  sich  brachte,  die  den 
Seher  zuletzt  erhob,  so  daß  er  die  große  Stadt  erschaute,  24 
deren  vier  gleiche  Seiten  vom  Himmel  gegeben  sind  und 
den  Himmel  geben. 

Denke  daran,  lieber  Leser,  denn  es  wird  dir  die  Binde  von  37 
den  Augen  nehmen,  und  du  wirst  die  sanftbeschwingte 
Taube  auf  dich  hemiederschweben  sehen.  Ge*  o^ogm 
rade  den  Umstand,  den  dein  leidender  Sinn  für  ^^»"»nr  ^ 
schreckensvoll  und  qufilend  erachtet,  kann  Liebe  zu  einem 
Engel  machen,  den  du  ohne  dein  Wissen  beherbergst.  Dann 
flüstert  der  Gedanke  freundlich:  „Komm!  Erhebe  dich  ss 
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1  ''Come  hither  I  Arise  from  your  false  eonscioiisneas 
into  the  true  sense  of  Love,  and  behold  the  Lamb's 

3  "Wife,  —  Love  wedHod  to  its  own  spiritual  idea."  Then 
Luiiieth  the  marriage  feast,  for  this  revelation  will  de- 
stroy- forever  the  piiysical  plagues  imposed  by  material 

e  sense. 

This  sacred  city,  described  in  the  Apocalypse  (xxi.  16) 
as  one  that  'lieth  foursquare"  and  cometh  "down  from 

9  The  city       God,  out  of  heaven/'  repre mt  ^  the  light  and 
glory  of  divine  Science.   The  builder  and 
maker  of  thisNew  Jerusalem  is  God,  as  we  read  in  the 

18  book  of  Hebrews;  and  it  is  ''a  dty  which  hath  founda- 
tions." The  description  is  metaphoric.  Spiritual  teach- 
ing must  always  be  by  s^^mbols.  Did  not  Jesus  illustrate 

1Ö  the  truths  he  taught  by  the  mustard-seed  and  the  prodi- 
gal? Taken  in  its  alle^'orical  sense,  the  description  of 
the  city  as  foursquare  lias  a  profound  nieauinrr.  The 

18  four  sides  of  our  city  are  the  Word,  Christ,  Christianity, 
and  divine  Science;  "and  tlie  gates  of  it  shall  not  be  shut 
at  all  by  day:  for  there  shall  be  no  night  there."  This 

81  city  is  wholly  spiritual,  as  its  four  sides  indicate. 

As  the  Psalmist  saith,    Beautiful  for  situation,  the 
joy  of  the  whole  earth,  is  mount  Zion,  on  the  sides  ol 

94  The  royalty    the  north,  the  dty  of  the  great  King."  It  b 
indeed  a  dty  of  the  Spirit,  fair,  royal,  and 
square.   Northward,  its  gates  open  to  the  North  Star, 

27  the  Word,  the  polar  magnet  uf  Uevelatlon;  eastward, 
to  the  star  stcn  by  the  Wise'men  of  the  Orient,  wlio  fol- 
lowed it  to  the  man^^er  of  Jesus;  southward,  to  the 

30  genial  tropics,  with  the  Southern  Cross  in  the  skies, 
—  the  Cross  of  Calvary,  which  binds  human  society 
into  solemn  union;  westwaid,  to  the  grand  lealixation 
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aus  ddnem  falschen  Bewußtsein  su  dem  wahren  Sinn  der  t 
liebe,  und  sieh  die  Braut  des  Lammes  —  die  Liebe,  die  sich 
ihrer  eignen  genügen  Idee  vermählt."   Dann  kommt  das  a 
Hochgeitsfest,  denn  diese  Offenbarung  wird  die  physisehen 
Plagen,  die  der  materieUe  Sinn  auferlegt,  auf  immer  zerstören. 

Diese  heilige  Stadt,  die  in  der  Offenbarung  (21,  16)  be-  t 
schrieben  wird  ab  eine,  die  da  liegt  „viereckig"  und  herab* 
fährt  mVosi  Gott  aus  dem  Himmel",  stellt  das  meviceckig« 
licht  und  die  Herrlichkeit  der  göttlichen  Wissen*  » 
Schaft  dar.    Der  Baumeister  und  Schöpfer  dieses  neuen 
Jerusalems  ist  Gott,  wie  wir  im  Bbraefbrief  lesen;  es  ist 
„eine  Stadt,  die  einen  Grund  hat".   Die  Besdireibung  ist  is 
bildlich.   Geistiges  Lehren  mufl  immer  durch  Symbole  ge- 
schehen.   Hat  nicht  Jesus  die  Wahrheiten,  die  er  lehrte, 
durdi  das  Senfkorn  und  den  verlorenen  Sohn  veranschaulicht?  is 
Wenn  wir  die  Beschreibung  der  Stadt  als  einer  viereckigen 
in  ihrem  allegorischen  Sinn  auffassen,  hat  sie  eine  tiefe 
Bedeutung.    Die  vier  Seiten  unsrer  Stadt  sind  das  Wort,  18 
der  Christus,  das  ("hristentuni  und  die  göttliche  Wissen- 
schaft; ,,und  ihre  Tore  werden  nicht  verschlossen  des  Taj^^es; 
denn  da  wird  keine  Nacht  sein.**    Diese  Stadt  ist  ganz  und  21 
gar  f^eistig,  wie  ihre  vier  Seiten  andeuten. 

Der  Psalmist  sajxt :    Schön  raget  empor  der  Berg  Zion,  des 
sich  das  ganze  Land  Hostet;  an  der  Seite  gegen  Mittemacht  24 
liegt  die  Stadt  des  großen  Koaigü."    Sie  ist  in  i^snicHch 
der  Tat  eine  Stadt  des  Geistes,  schön,  kt  aj^iich  jjötuichen 
und  recht.    (H-een  Norden  öffnen  sieh  ihre  Tore  27 
dem  Polarstern,  dem  Wort,  dem  Polnrniagneten  der  OiTen- 
bnrnng;  gegen  Osten  df  ui  Stern,  den  (he  Weisen  mis  dem 
Morgenlande  salien,  und  dem  sie  bis  an  (he  Krippe  Jesu  30 
folgten:   L'eiren  Süden  (h^n  heiteren  Tropen,  mit  dem  süd- 
lichen Kreuz  am  Hinnnel  —  dem  Kreuz  von  Golgatha,  das 
die  inensehliehe  Ciesellschaft  in  feierhche  Einheit  zusam-  38 
menschweißt;  gegen  Westen  der  erhabenen  Vergegenwär- 
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i  of  the  Golden  bhore  of  Xiove  and  the  Peaceful  Sea  of 
Harmony. 

8  This  heavenly  city,  lighted  by  the  Sun  of  Righteous- 
ness,—  this  New  Jerusalem,  this  infinite  All,  which  to 
wbevMon^      seeiDS  hidden  in  the  mist  of  remoteness,  — 

s  p<n««niti»    reached  St.  John's  visioD  while  yet  he  taber- 
nacled with  mortab. 
In  Revelation  xxi.  22,  further  describing  this  holy  city, 

9  the  beloved  Disciple  writes :  — 

And  I  saw  no  temple  therein  :  for  the  Lord  God  Almigh^ 
and  the  Lamb  are  the  temple  of  it. 

12  There  was  no  temple,  —  that  is,  no  material  structure 
in  which  to  worship  God,  for  He  must  be  worshipped 
Theihrin»    ^  Spirit  Eud  in  love.    The  word  temple  also 

IS  ««'•^  means  body.  The  Revelator  was  familiar 
with  Jesus*  use  of  this  word,  as  when  Jesus  spoke  of  his 
material  body  as  the  temple  to  be  temporarily  rebuilt 

IS  (John  ii.  21).  What  further  indication  need  we  of  the 
real  man's  incorporeality  than  this,  that  John  saw 
heaven  and  earlli  with  "no  temple  [body]  therein'*? 

21  This  kingdom  of  (lod  "is  within  you,"  —  is  within 
reach  of  man's  cons(ioiisn(\ss  hore,  and  the  spintual 
idea  reveals  it.    Tn  divine  Science,  man  possesses  this 

24  recognition  of  harmony  consciously  in  proportion  to  his 
understanding  of  God, 
The  term  Lord,  as  used  in  our  version  of  the  Old 

S7  Testament,  is  often  synonymous  with  Jehovah,  and  ex- 
DMiMMnM  pi^sses  the  Jewish  concept,  not  yet  elevated 
to  deific  apprehension  through  spiritual  trans- 

80  figuration.  Yet  the  word  gradually  approaches  a  higher 
meaning.  This  human  sense  of  Deity  yields  to  the  divine 
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tigung  des  Goldenen  Gestades  der  Liebe  und  dem 
meer  der  Harmonie. 
Diese  himmlische  Stadt,  von  der  Sonne  der  Gerechtis^eit  s 

erleuchtet  —  dieses  neue  Jerusalem,  dieses  un-  ^ 
endlirhp  All,  rlas  un?  in  df^n  Xehel  der  Ferne  so  Zeoiihder 
verborgen  erscheint  —  ( rreichte  da.s  pn'^tifro  .\u<jo  q 
des  Johannes,  während  er  noch  seine  Hütte  unter  den  Sterb- 
lidien  hatte. 

üllciil);irung  21,  22  gibt  uns  der  Jünjjer,  den  Jesus  lieb  9 
hatte,  eine  weitere  Schilderung  der  heiligen  Stadt  und 
schreibt: 

Und  ich  sah  kernen  Tempel  darinnen;  denn  der  Herr«  der  12 
«Umftchti(se  Gott,  ist  ihr  Tempel  und  das  Lamm. 

Es  war  k<  in  Tempel  da  —  d.h.  kein  materieller  Bau  zur 
Anbetung  Gt>Ues,  denn  Gott  muß  im  Geist  und  in  der  Liebe  15 
angebetet  werden.    Das  Wort  Tempel  bedeu-  Der  hünm- 
tet  auch  Leib.   Der  Offenbarer  war  mit  Jesu 
Gebrauch  dieses  Wortes  vertraut,  wie  Jesus  es  anwendete,  is 
als  er  von  seinem  materiellen  Leib  als  von  dem  Tempel 
sprach,  der  zeitweilig  wieder  aufgebaut  werden  wilrde 
(Joh.  2,  21).   Welches  'weiteren  Hinweises  auf  die  Unkor-  31 
perlichkeit  des  wirklichen  Menschen  l)edürfen  wir  als  dessen, 
daß  Johannes  Himmel  und  Erde  mit  „keinem  Tempel  [Leib]  • 
darinnen"  erblickte?   Dieses  Reich  Gottes  „ist  inwendig  in  34 
euch"  — ist  hier  im  Bereich  von  des  iVIenschen  BeHiüStsein» 
und  die  geistige  Idee  enthüllt  es.    In  der  göttlichen  Wis- 
senschaft besitzt  der  Mensch  bewußt  diese  Erkenntnis  der  27 
Hnrmonie,  und  zwar  in  dem  Maße  seines  Verständnisses  von 
Gott. 

Der  Ausdruck  Herr,  wie  er  in  unsrer  Tibersetzung  des  n 
Alten  Testaments  gebraucht  wird,  ist  oft  sinnverwandt  mit 
dem  Namen  Jebova;  er  brii^  den  jfidnchen  Be-  gottuche 
griff  zum  Ausdruck,  der  si<£  noch  nicht  durch  ^"^^ 
geistige  Vcrklänmg  zur  göttlichen  Auffassung  er-  " 
hob^  hat.   Doch  gewinnt  das  Wort  allmählich  eine  höhere 
Bedeutung,    Dieser  menschliche  Begriff  von  der  Gottheit  ss 
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1  sense,  even  as  the  materin)  sense  of  personality  yields 
to  the  incorporeal  sense  of  God  and  man  as  the  infinite 

8  Principle  and  infinite  idea»  —  as  one  Father  with  His  uni- 
versal family,  hdd  in  the  gospel  of  Love.  The  Lamb's 
wife  presents  the  unity  of  male  and  female  as  no  longer 

6  two  wedded  individuals,  but  as  two  individual  natures 
in  one;  and  this  compounded  spiritual  indix iduality  re- 
fle<  t8  G(Ki  as  Father-Mother,  not  as  a  corporeal  hciiig. 

9  In  this  divinely  nnitt  d  s|)iritual  consciousness,  there  is  no 
impediment  to  eternal  bliss,  —  to  the  perfectibility  of 
God's  creation. 

13  This  spiritual,  holy  habitation  has  no  boundary 
nor  limit,  but  its  four  cardinal  points  are:  first,  the 
The  city  of    Wofd  of  life,  Truth»  and  Love;  seoond, 

16  the  Christy  the  spiritual  idea  of  God;  thiid» 

Christianity,  which  is  the  outcome  of  the  divine  Prin* 
ciplc  of  the  Christ-idea  in  Christian  historj  ;  fourth, 

18  Christian  Science,  which  to-<lay  and  forever  interprets 
this  great  exiunj)Ie  and  the  great  Exemplar.  This  city 
of  our  God        no  need  of  sun  or  satellite,  for  Love 

ai  b  the  of  it,  and  divine  Mind  is  its  own  mterpreter. 
All  who  are  saved  must  walk  in  this  light.  Mighty 
potentates  and  dynasties  will  lay  down  their  honors 

S4  within  the  heavenly  city.  Its  gates  open  towards  li^t 
and  glory  both  within  and  without,  for  all  is  good,  and 
nothing  can  enter  that  city,  which  "defileth,  ...  or 

tr  maketh  a  lie.'' 

The  writer's  present  feeble  sense  of  Christian  Science 
closes  with  St.  John's  Revelation  as  recorded  by  the 

30  ^rv'.it  apostle,  for  his  vision  is  the  acme  of  this  Science 
as  the  Bible  reveals  it. 
In  the  following  Psalm  one  word  shows,  though  fmuUy» 
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gibt  dem  g  öttlichen  BefH'iff  Raum,  wie  di  r  rnuterielle  Per-  i 
sönlichkeitsbegrifr  dem  uukurperliclien  Ikgnll  xon  Gott  und 
Mensch  als  dem  unendlichen  Prinzip  und  der  liutiidlichcu  s 
Idee  Raum  giht  —  als  dem  einen  Vater  mit  Seiner  welt- 
weiten Familie,  vom  Evangelium  der  Liebe  getragen.  Die 
Braut  (h  s  Lammes  stellt  die  Eiiilidt  von  Mann  und  Weib  e 
nicht,  mehr  als  zwei  vermShlte  Individuen,  sondern  als  iwei 
individuelle  Naturen  in  einer  dar^  und  diese  zusanunenge- 
setzte  geistige  Individualität  spiegdt  Gott  ab  Vater-Mtttter  • 
wieder»  nicht  als  ein  körperiicfafls  Wesen.  In  diesem  gfittlicfa 
vereinigte  geistigen  Bewofitaein  gibt  es  kein  Hindernis  für 
die  ewige  GlückseUgkat— für  die  VervoUkDAmnungsfäliig-  » 
keit  von  Gottes  Sc^iifung. 

Diese  gebtige,  heilige  Wohnung  hat  keine  Giensen,  keue 
Schranken»  doch  ihre  vier  Kardinalpunkte  sind:  erstens»  is 
das  Wort  des  Lebena,  der  Wahrheit  und  der  nitatasi 
Liebe;  iweitens,  der  Christus,  die  geistige  Idee  «««««Cott« 
Gottes;  dnttens,  das  Christentum,  welches  das  Ergebnis  IS 
des  göttliclicn  Prinzips  der  Christusidee  in  der  christlichen 
Geschichte  ist;,  viertens,  die  Christliche  Wissenschaft,  welche 
heute  und  immerdar  dieses  große  Beispiel  und  den  großen  81 
Beispielgel>er  deutet.    Diese  Stadt  unsres  Gottes  bedarf 
weder  der  Sonne  noch  der  Trabanten,  denn  Liebe  ist  ihr 
Licht,  und  das  pöttliche  Gemüt  ist  sein  eigner  Deuter.  S4 
Alle,  die  gert  ttrt  sind,  müssen  in  diesem  Lichte  wandeln. 
Mächtige  Monarchen  nnd  Herrschergeschlechter  werden  in 
der  himmlischen  Stadt  üin»  "Rliren  niederlegen.     Die  Tore  27 
dieser  Stadt  (iffnm  sich  (lern  Licht  und  der  ITprrliclikeit  von 
innen  und  von  außen,  denn  alles  ist  gut,  und  ni(  hts  kann  in 
diese  Stadt  einp^hen,  „das  da  Greuel  tut  und  Lüge'*.  ss 

Der  gegenwärtige  s<  liwa<  he  BegrilV  der  Verfasserin  von 
der  Christlichen  Wissenschaft  schließt  mit  der  Offenbanmg 
des  .loluiniit  s,  so  wie  der  große  Apostel  sie  aufgezeichnet  hat,  33 
denn  seine  Vision  ist  der  Gipfel  dieser  Wissenschaft,  wie  die 
Bibel  sie  offenhart. 

In  dem  folgenden  Psalm  zeigt  uns  e  i  n  Wort,  wenn  auch  36 
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1  the  light  which  Christian  Science  throws  on  the  Scripture 
by  substituting  for  the  cor|>oreal  sense,  the  iucurporeal 

8  or  spiritual  sense  of  Deity;  — 

PSALM  XXIII 

[DiviNB  lovb]  la  my  shepherd;  I  shall  not  want 
6     [Love]  maketh  me  to  lie  down  in  green  paatom: 
[lovb]  leadeth  me  beside  the  still  waters. 
[Lovb]  resioreth  my  sonl  [spiritual  sense] :  [love]  lead- 

9  eth  me  in  the  paths  of  righteousness  for  His  name's  sake. 

Tea,  though  I  walk  through  the  valley  of  the  shadow  of 
death,  I  will  fear  no  eril :  for  [ix>ve]  is  with  me;  [love's] 

15  rod  and  [love's]  staff  they  comfort  me. 

[Love]  prepareth  a  table  before  me  in  the  presence  of 
mine  enemies :  [love]  anointeth  my  head  wiüi  oil ;  my  cup 

16  runneth  over. 

Surely  goodness  and  mercy  shall  follow  me  all  the  days  of 
my  life;  and  I  will  dwell  in  the  house  [the  conadousness] 
18  of  [love]  for  ever. 
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nur  schwach,  das  Licht,  das  die  Christliche  Wissenschaft  auf  i 
die  Heilige  Scfanft  wft»  indem  sie  an  Stelle  des  körperlichen 
Sinnes  den  unkörpeilidien  oder  geistigen  Sinn  der  Gottheit'  i 
setzt: 

PS.\LM  XXlll 

[Die  göttliche  Liebe]  ist  mein  Hirte;  mir  wird  nichts  s 
mangeln. 

[Liebe]  weidet  mich  auf  einer  grünen  Aue,  und  [Liebe] 
f&hret  mich  sum  frischen  Wasser;  9 

[Liebe]  erquicket  meine  Sc«le  [meinen  geistigen  Sinn]; 
[Liebe]  führet  mich  auf  rechter  Strafte  um  [ihres]  Namens 

willen.  12 
Und  oh  ioh  schon  wanderte  im  finsUnn  Tal,  fiirchu?  ich  kein 

Unglück;  denn  Du  [Liebe]  bist  bei  mir,  [der  Liebe]  Stecken 

und  (der  Liebe]  Stab  triJeten  mich.  15 
[Liebe]  bereitet  vor  mir  einen  Tisch  im  Angesicht  meiner 

Feindp. 

[Liebe]  salbet  mein  Haupt  mit  öl,  und  sclienket  mir  voll  is 
ein. 

Gutes  und  Baxmhermgkeit  werden  mir  folgen  mein  Leben 
lang,  und  werde  bleiben  un  Hause  des  Herrn  (dem  Bewufitsein  21 
der  Liebe]  immerdar. 


CHAPTEIl  XVII 

GLOSSARY 

«i  Dandt  Be  thai  optnetkt  and  no  man  tkuUt^  wtd  $hvUtlhf  aind  no 

tmm  openeOi;  J  know  thy  loorks:  behold,  I  have  m  htfan»  (hm  an  Opth 
door,  and  no  man  can  shut  it,  —  Revelation* 

1  TN  Christian  Science  we  Icani  tliat  the  substitution  of 
tlie  spiritual  for  the  material  defiiiitiou  of  a  Scrip- 

3  tural  word  often  elucidates  the  nneaning  of  the  inspired 
writer.  On  this  account  this  chapter  is  addetl.  It  coo- 
tains  the  metaphysical  interpretation  of  Bible  terms, 

e  giving  their  spiritual  aenae,  which  is  also  their  original 
meaning. 

Abel.  Watchfulness;  self-offering;  surrendering  to 
9  the  creator  the  early  fruits  of  experience. 

Abraham.  Fidelity;  faitli  in  the  divine  Life  and  in  the 
eternal  Principle  of  being. 
12     This  patriarch  illustrjited  the  purpose  of  Love  to  create 
trust  in  good,  and  showed  the  life-preserving  power  of 
spiritual  understanding. 

IS  Adah.  Error;  a  falsity;  the  belief  in  "original  sin/' 
sickness,  and  death;  evil;  the  opposite  of  good,  —  of  God 
and  His  creation;  a  curse;  a  beHef  in  intelligent  matter, 

679 
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Dos  saget  der  Heilige,  der  WahrhafUgef  der  da  hat  den  Schlüsid 
Datids,  der  atffhU,  und  niemand  «ftimitf I  der  mttddtußU,  vnd 
nimnand  hd  mif:  Ich  wiß  dsin»  Werke,  fiitfta»  4ek  Aate  «tr  Jtr 
grgcbai  eine  offene  TSr,  intd  memand  kemn  wie  sutchUeßen. — 

IN  der  Chrisilic  lun   \N  i.ssenscliaft  lernen  wir  verstehen,  1 
daß,  wenn  die  niüieiielle  Definition  eines  Sehriftwortes 
iiuicli  die  geistige  ersetzt  wird,  die^-5  oft  die  Auilu^ung  des  3 
inspirierten  Schreibers  klar  macht    Deshalb  ist  dieses  Ka- 
pitel beigefügt.   Es  enthält  die  roetaph^'«sche  Auslegung 
biblischer  Ausdrücke  und  gibt  deren  geistigen  Sinn,  der  zu-  < 
gleidbi  deren  uisprQngliche  Bedeutung  ist. 

Abel.    Wachsamkeit;  Selbst-Opl er,  die  Darbringung  der 
emtm  Fröchte  der  Erfahrung  an  den  SchSpler.  9 

♦ 

Abraham.    Treue;  Glaube  i\n  dd»  göttliche  Leben  und 
an  diis  ewif^e  Prinzip  des  Seins. 

Dieser  Putriareli  veranschaulichte  den  Vofsatx  dar  Liebe,  12 
Vertrauen  auf  das  Gute  zu  schaffen»  und  sseigte  die  lebener- 
haltende Kraft  geistigen  Verstfindmsses. 

Adam.    Irrtum;  eine  Falscliheit;  die  Annahme  von  „Erb-  15 
Sünde",  Krankheit  und  Tod;  das  Böse;  das  Gegenteil  vom 
Guten-* von  Gott  und  Seiner  Schöpfung;  dn  Fhich;  eine 
Annahme  intelligenter  Materie,  Endlichkeit  und  Sterb-  is 

*}  Aaordoung  nacb  dem  deutachcQ  Alphabet,  Anhang  Seite  600. 
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J  finitcness,  and  mortality;  **dust  to  dust;**  red  sand- 
stone;   notliingness;    the  first  god  of   mythologA  ;  not 

8  God's  man,  who  represents  the  one  God  and  Ls  His  own 
image  and  hkciiess;  the  opposite  of  Spirit  and  His  crea- 
tions; that  which  is  not  the  image  and  likeness  of  good, 

e  but  a  material  belief,  opposed  to  the  one  Mind,  or  Spirit; 
a  so-called  finite  mind,  producing  other  minds,  thus  mak- 
ing "gods  many  and  lords  many"  (I  Corinthians  viiL  5); 

•  a  product  of  nothing  as  the  mimiciy  of  something;  an 
unreality  as  opposed  to  the  great  radity  of  spiritual  ex- 
istence and  creation;  a  so-called  man,  whose  origin, 

18  substance,  and  mind  are  found  to  be  the  antipode  of 
(iod,  or  Spirit;  an  inverted  image  of  Spirit;  the  image 
and  likt  ik.ss  of  what  God  has  not  created,  namely,  mat- 

15  ter,  sill,  sickness,  and  death;  the  opposer  of  Truth, 
ternit'(l  error;  Life's  counterfeit,  which  ultimates  in 
death;  the  opposite  of  Love,  called  hate;  the  usurper 

18  of  Spirit's  creation,  called  self-creative  matter;  immor- 
tality's opposite,  mortality;  that  of  which  wisdom  saith, 
"Thou  sbalt  surely  die." 

ai  The  name  Adam  represents  the  false  supposition  that 
life  is  not  eternal,  but  has  beginning  and  end;  that  the 
infinite  enters  the  finite,  that  intelligence  passes  into  non- 
24  intelligence,  and  that  Soul  dwells  in  material  sense;  that 
immortal  Mind  results  in  matter,  and  matter  in  mortal 
mind;  that  the  one  (tck\  and  creator  entered  uli.it  lie  cre- 

27  ated,  and  tiien  disappeared  in  the  atheism  of  matter, 

Adv£bsart.  An  adversary  is  one  who  opposes,  denies, 
disputes,  not  one  who  constructs  and  sustains  reaHty  and 
80  Truth.    Jesus  said  of  the  devil,  '*  He  was  a  murderer  from 
the  beginning,  .  •  •  he  is  a  liar  and  the  father  of  it'* 
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lichkeit;  „Staub  zu  Staub";  roter  Sandstein;  Nichts;  der  l 
erstp  Gott  der  Mythologie;  nicht  der  Gottes-Mensch,  der 
den  einen  Gott  darstellt  und  Sein  Ebenbild  und  Gleichnis  3 
ist;  das  Gegenteil  vom  Geist  und  Seinen  Scböpfuugen;  das, 
was  nicht  das  Bild  und  (ileichnis  des  Guten,  sondern  eine 
lualerielle  Annahme  ist,  die  dem  einen  Gemüt,  oder  Geist  • 
entgegengesetzt  ist;  ein  sogenanntes  endliches  Gemüt,  das 
andre  Gemüter  erzeugt  und  so  „vid  Glitter  und  viel  Herrn" 
schafft  (1.  Kor.  8,  5);  ein  Eneugms  des  Nichts  ab  die  s 
Nachfiffung  des  Etwas;  eine  Unwirklichkeit,  die  der  großen 
Wirklic^eit  des  geistigen  Daseins  und  der  geistigen  Schöp- 
fung entgegengesetit  ist;  ein  sogenannter  Mensch,  dessen  la 
Ursprung,  Substanz  und  Gemüt  sich  ab  das  gerade  Gegen- 
teil von  Gott  oder  Geist  erweist;  ein  Bild  des  Geistes 
in  der  Umkehrung;  das  Bild  und  Gleichnis  von  dem,  was  ift 
Gott  nicht  geschaffen  hat,  näinlich  Materie,  Simde,  Krank- 
heit uT>d  Tod;  der  Gegner  der  Waiirheit,  Irrtum  genannt; 
das  q<  fälschte  Bild  des  Lebens,  das  im  Tode  endet;  das  18 
Gegenuil   von  Liebe,  Haß  genannt;  der  LTsurpator  der 
Geistes-Stbopfung,  selbstschöpferische  Materie  genannt;  das 
Gegenteil  der  Unsterblichkeit,  die  Sterblichkeit;  das,  von  21 
dem  die  Webheit  sagt,  du  „wirst  des  Todes  sterben". 

Der  Name  Adam  stellt  cUe  fabche  VbraussetEung  dar,  daß 
leben  nicht  ewig  ist,  aondem  Anfang  und  Ende  hat;  daß  u 
das  Unendliche  in  das  Endliche  mtritt,  daß  IntelUgens  in 
NicfatJuteDigenz  übergeht,  und  daß  Seele  im  materiellen 
Sinn  wohnt;  daß  das  Ergebnis  des  unsterblichen  Gcnn'its  87 
Materie  ist,  und  daß  das  Ergebnis  der  Materie  das  sterbliche 
Gemüt  ist;  daß  der  eine  Gott  und  Schöpfer  in  das,  was  Er 
erschaffen  hat,  eintritt  und  dann  in  dem  Atheismus  der  so 
Materie  verschwindet. 

Widersacher.    Ein  Widersacher  ist  jemand,  der  sich 
wi(I<  rsetzt,  der  leugnet,  streitet,  niclit  j(  niand,  <hT  aun:)aut  33 
und  die  Wirklichkeit  und  Wahrheit  aufrecht  erhält.  Jesus 
sagte  von  dem  Teufel:    „Derselbige  ist  ein  Mörder  von 
Anfang,  ...  er  ist  ein  Lügner  und  ein  Vater  derselbigen."  as 
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1  This  view  of  Satan  is  confirmed  by  the  name  uiLea  cuu- 
ferred  upon  him  in  Scripture,  the  "adveraaiy." 

8    Almighty.  All-power;  inünity;  omnipotence. 

Anqbus.   God's  tbougfats  passing  to  man;  spiritual 
intuitioiiB,  pure  and  perfect;  the  inspiration  of  goodneas» 
6  purity,  and  immortality,  counteracting  all  evil,  aensoalilyy 
and  mortality. 

AiiK.  Safety;  the  idea,  or  reflection,  of  Truth,  proved 
Ö  to  be  ns  imnioruil  as  its  Principle;  the  understandijig  uf 
Spirit,  (lestroyiji^  l>elief  in  matter. 

G(m1  aii{]  man  cwxistent  and  etenial;  Science  show- 
12  ing  that  the  spiritual  realities  of  all  thinj^s  are  created 
by  Him  and  exist  forever.   Tlie  ark  indicates  temptation 
overcome  and  followed  by  exaltation. 

16    Abrkr  (Jacob's  son).  Hope  and  faith;  spiritual  0Qifr> 
pensation;  the  iUs  of  the  flesh  lebuked. 

Babki..    Self-destroying  error;   a   kinprdom  divided 
18  against  itself,  which  cannot  pt;ifid;  uiaUri.il  knowledge. 
The  liigher  false  kiiowletlge  luiilds  on  the  hasis  of  evi- 
dence obtaine<l  from  the  five  corporeal  senses,  tlic  more 
ai  oonfusiou  ensues,  aud  thß  more  certain  is  the  downfall 
of  its  structure. 

Baptibbi.'  Purification  by  Spirit;  submetgence  in 
S4  Spirit. 

We  are  "willing  rather  to  be  afasent  from  the  body» 
and  to  be  present  with  the  Lord.*'   (II  Corinthians  v.  8^) 
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Diese  Anschauung  vom  Satan  wird  durch  den  Namen  i 

Widersacher"  bestätigt»  der  ihm  oft  in  der  Ueiiigen  Schjtilt 
beigelegt  wird.  s 

Der  AuMACBiiOE;   Allgewalt;  Uneodliehkeit;  Allmacht. 

Engel.    Gottes  Gedankeo,  die  sum  Menschen  kommen; 
geistige  Eingebungen»  die  rein  und  vollkommen  sind;  die  6 
Inspiration  der  Güte,  Reinheit  und  Unsterblichkeit,  allem 
Bösen»  aller  Sinnlichkeit  und  aller  Sterblichkeit  entgegen- 
wirkend. 9 


\Rrm\  Geborgenheit;  die  Idee  oder  Wiederspiegelung 
der  Waiirhcit,  die  erwiesenermaßen  ebenso  unsterblich  ist 
wie  ihr  Prinzip;  das  Verständnis  vom  Geist,  das  die  An-  la 

nähme  von  Materie  zrr^t")rt. 

Gott  und  der  IVTeiist  h  znj^leiehbesteheiid  und  cwJfr;  die 
Wissenschaft,  welche  zeigt,  daß  die  geistit^'en  "\\  irklichkeitea  m 
aller  Dinge  von  Ihm  erschafTen  sind  und  iiiiuierdar  bestehen. 
Die  Arche  deutet  überwundene  Versuchung  an,  auf  welche 
Erhebung  folgt.  18 

AssEU  (Jakobs  Sohn).    Hoffnung  und  Glaube;  geistige 
Vergeltung;  die  Übel  des  Fleisches  gerügt 


Babel.    Irrtum,  der  sich  selbst  zerstört;  ein  Reich,  das  2i 
mit  sich  selbst  uneins  ist  und  nicht  bestehen  kann;  materi» 
elles  Wissen. 

Je  höher  das  falsche  Wissen  auf  dem  Grunde  des  Aqgen-  24 
Scheins  baut,  der  von  den  fünf  körperilchen  Sinnen  erlangt 
wird,  desto  mehr  Verwirrung  folgt,  und  desto  gewisser  ist 
der  Stun  seines  Baues.  * 


Taufe.    Reinigung  durch  Geist;  Untertauchen  im  Geist. 
Wir  haben  „vielmehr  T.ust  außer  dem  I>eibe  zu  wallen  und 
daheim  zu  sein  bei  dem  Herrn."   (2.  Kor.  5, 8.)  so 
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1  Believing.  Firmness  and  constancy;  not  a  faltering 
nor  a  blind  faith,  but  the  perception  of  spiritual  Truth. 

8  Mortal  thou^ts,  illu^on. 

Benjamin  (Jacob  s  son).    A  physical  belief  as  to  life, 
substance,  and  mind;    human  knowledge^  or  so-called 
e  mortal  mind,  devoted  to  matter;  pride;  envy;  fame; 
illusion;  a  false  belief;  error  masquerading  as  the  pos- 
sessor of  life,  strength,  animation,  and  power  to  act 

9  Renewal  of  affections;  self-offering;  an  improved 
state  of  mortal  mind;  the  introduction  of  a  more  spiritual 
origin;  a  gleam  of  the  infinite  idea  of  the  infinite  Prin- 

12  ciple;  a  spiritual  type;  that  which  comforts,  consoles, 
and  supports. 

Bride.  Puri^  and  innocence,  conceiving  man  in  the 
16  idea  of  God;  a  sense  of  Soul,  which  has  spiritual  bliss 
and  enjoys  but  cannot  suffer. 

Bridegroom.  Spiritual  understanding;  the  pure  con- 
IS  sciousness  that  God,  the  €livine  Principle,  creates  man 
as  His  own  spiritual  idea,  and  that  God  is  the  only  cfe»- 
tive  power. 

91  Burial.  Corporeality  and  physical  sense  put  out  of 
sight  and  hearing;  annihil  ttioiL  Submergence  in  Spirit; 
immortality  brought  to  light. 

24  Canaan  (the  son  of  Ham).  A  .sinsuous  Ix'lief;  the 
testimony  of  what  is  termed  material  sc  u.^e;  the  error 
wliieh  would  make  man  mortal  and  would  make  mortal 

27  mind  a  slave  to  the  body. 

CiiiLDRKN.  The  spiritual  thoughts  and  representa- 
tives of  Life,  Truth,  and  Love. 
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Glauben.    Festigkeit  und  Beständigkeit;   weder   ein  i 
sohwunkendtT  noch  ein  blinder  Glaube,  sondern  die  Wahr- 
nehmung der  geistigea  Wahrheit.    Sterbliche  Gedanken,  3 
Illusion. 

Benjamin  i.I;ikol).s  Sohn).    Eine  physische  ATinahme  in 
bezug  aui  Leben,  Substanz  und  Gemüt;  inen.sclihchrs  Wis-  ft 
sen  oder  sogenanntes  sterbliches  Gemüt,  das  der  Materie 
ergeben  ist;  Stolz;  Neid;  Ruhm;  Illusion;  eine  falsche  An- 
nahme; Irrtum»  der  die  Maske  eiiws  Besitsers  von  Leben,  9 
StSrke,  Lebendigkeit  und  von  der  Macht  zu  wirken  trägt. 

Erneuerung  der  liebe;  SelbstOpfer;  ein  verbesserter  Zu« 
stand  des  sterblichen  Gemüts;  die  Einführung  eines  gebti-  is 
geren  Ürsprun^^s;    ein  Strahl  der  unendh'chcn  Idee  des 
unendlichen  Prinzips;  ein  geistiger  Typus;  das,  was  ermu- 
tigt, tröstet  und  erhält.  u 

Braut.  Reinheit  und  Unschuld,  die  den  Menschen  als 
die  Idee  Gottes  empfängt;  ein  Seelen-Sinn,  der  geistige 
SeUgkeit  besitat  und  sich  freut»  aber  nicht  leiden  kann.  is 

Bräutigam.     Geistiges  Verständnis;  das  reine  Bewußt- 
sein, daß  Gott,  das  göttliche  Prinzip,  den  Menschen  als 
Seine  eigne  geistige  Idee  schafft,  und  daß  Gott  die  ein-  21 
zige  schöpferische  Kraft  ist. 

Bboräbnis.    Körperlichkeit  und  physischer  Sinn,  die 
dem  Gesicht  und  Gebar  entrückt  sind ;  Vmichtung.   Unter«  34 
tauchen  im  Geist;  ans  Lieht  gebrachte  Unsterblichkeit. 

Kanaan  (der  Sohn  Harns).    Eine  sinnliche  Annahme; 

das  Zeugnis  von  dem,  was  materieller  Sinn  genannt  wird;  27 
der  Irrtum,  der  den  Menschen  st(  rhlich  und  das  sterbliche 
Gemüt  zum  Sldaven  des  Körpers  machen  möchte. 

Ktndfr.  Die  geistigen  Gedanken  und  Vertreter  von  30 
X^ben,  Wahrheit  und  Liebe. 
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1  Sensual  and  mortal  beliefs;  counterfeits  of  creattCMif 
whose  better  originals  are  God's  thoughts,  not  in  em- 

a  bryo,  but  in  maturity;  material  suppositions  of  life,  sub- 
stance, and  intelligence,  opposed  to  the  Science  of  being. 

Childb£N  of  Israel.  The  representatives  of  Soul»  not 
6  corporeal  sense;  the  offspring  of  Spirit,  who,  having 
wrestled  with  error,  sin,  and  sense,  are  governed  by  divine 

Science;  some  of  the  ideas  of  God  beheld  as  men,  casting 
0  out  error  and  healing  the  sick;  Christ's  offspring. 

CiiuisT.  The  divine  nianifestation  of  God,  which  comes 
to  the  flesh  to  destroy  incarnate  error, 

12     Church.  The  structure  of  Truth  and  Love:  what- 
ever rests  \\po]\  and  proceeds  Ikhh  divine  Principle. 
The  Church  is  that  institution,  which  aiiords  proof  of 

15  its  utiHty  and  is  found  elevating  the  race,  rousing  the 
dormant  understanding  from  material  behefs  to  the  ap- 
prehension of  spiritual  ideas  and  the  demonstration  of 

IS  divine  Science,  therdby  casting  out  devib,  or  error,  and 
healing  the  sick. 

Cbsator.  Spirit;  Mind;  inteUigence;  the  ammaling 
SI  divine  Principle  of  all  that  is  real  and  good;  self-existcnt 
life,  Truth,  and  Love;  that  wUdi  is  perfect  and  eternal; 

the  opposite  of  matter  and  evil,  which  have  no  Prin« 
24  ciple;  G(kI,  who  made  all  that  was  made  and  could  not 
create  an  atom  or  an  element  the  opposite  of  Himself. 

Dan  (Jacob's  son).  Animal  magnetism;  so-ealled  mor> 
27  tal  mind  controlling  mortal  mind;  error,  wurkinp  out 
the  designs  of  error;  one  belief  preying  upon  another. 
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Simüidbe  imd  stefbliolie  Anaalimen;  gefülscbte  Büder  der  i 
Schöpfung,  deren  bessere  Urbilder  Gottes  Gedanken  nnd» 
nicht  im  Embryo,  sondern  in  der  Keife;  materielle  Voraus-  8 
8ets;ungen  von  Leben,  Substanz  und  Intdligenz,  der  Wiaaen- 
schaft  des  Seins  entgegengesetzt. 

Kinder  Isr.\el,  Die  Vertreter  der  Seele,  nicht  des  kür-  s 
perlichen  Sinnes;  die  Nachkommen  des  Geistes,  welche, 
nachdem  sie  mit  Irrtum,  Sünde  und  den  Sinnt  a  geruiigt  n 
haben,  von  der  göttlkhen  Wissenschaft  regiert  werden;  o 
einige  der  Ideen  Gottes,  welche  als  Menschen  erschaut 
werden,  Irrtum  austreibend  und  <üe  Kranken  heikcid; 
Christi  Nachkommen*  la 

Christus.  Die  pöttlirhc  OlTenharwerdung  Gottes,  die 
zum  Fleisch  kommt,  um  den  iieischgewordenen  Irrtum  zu 
zerstören.  is 

KiBCHE.    Der  Bau  der  Wahrheit  und  Liebe;  alles,  was 

auf  dem  göttlichen  Prinzip  beruht  und  von  ihm  ausgeht. 

Die  Kirche  ist  diejenige  Einrichtung,  die  den  Beweis  ihrer  is 
XützHelikcit  erbringt,  und  die  (hus  Menschengeschlecht  !icl/t, 
das  sclilafcnHc  Verständnis  ans  mat?  n'rllen  Annahmen  zum 
Erfassen  geistiger  Ideen  und  zur  1  V  inonstrAtion  der  gött- 21 
liehen  Wisscnseliaft  erweckt  und  dadurch  i  euiel  oder  Irrtum 
au£itreibt  und  die  Kranken  heilt. 

Schöpfer.     Geist;  Gemüt;  Intelligenz;  das  belebendes« 
göttliche  Prinzip  von  allem  Wirklichen  und  Guten;  Leben» 
Wahrheit  und  Liebe,  durch  sich  selbst  bestehend;  das,  was 
vollkommen  und  ewig  ist;  das  Gegenteil  von  der  Materie  87 
und  dem  Bösen,  die  kein  Prinzi))  buhen;  Gutt,  der  alles 
gemacht  liat,  was  pcmaeht  ht,  und  nicht  ein  Atom  oder 
ein  Element  schallen  konnte,  die  das  Gegenteil  von  Ihm  30 
sind. 

Dan  (Jakobs  Sohn).    Tierischer  Magnetismus;  aogie- 
nannt«s  sterbliches  Gemüt,  das  sterbliches  Gemüt  beherrscht;  SS 
Irrtum,  der  die  Pläne  des  Irrtums  ausarbeitet;  eine  Annahme^ 
die  über  die  andre  herfallt. 
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1    Dat.  The  tmdianoe  of  Life;  light,  the  spiritual  Idea 

of  Truth  and  Love. 
8     **  And  the  evening  and  thu  morning  were  the  first  day." 

(Genesis  i.  5.)    The  objects  of  tiiui  and  sense  diMp|war 

in  the  illninination  of  spiritual  understautlmg,  and  Miiid 
6  measures  time  according  to  the  good  that  is  iinfolde<i. 

This  unfolding  is  God's  day,  and   there  shall  be  no  night 

there." 

a    Death.  An  iUusion,  the  lie  of  life  in  matter;  the  un- 
real and  untrue;  the  opposite  of  Life. 
Matter  has  no  life,  hence  it  has  no  real  eidstence.  ^Dnd 

12  IS  immortal.  The  flesh,  warring  against  Spirit;  that 
which  frets  itself  free  from  one  belief  only  to  be  fettered 
by  another,  until  every  belief  of  life  where  Life  is  not 

16  yields  to  eternal  Life.  Any  material  evidence  of  death  b 
false,  for  it  contradicts  the  spiritual  facts  of  being. 

Devil.  Evil;  a  lie;  error;  neither  oorporealttjr  nor 

18  mind;  the  opposite  of  IVuth;  a  belief  in  sin,  sickness, 
and  death ;  animal  magnetism  or  hypnotism ;  the  lust  of 
the  Hesh,  which  saith:   "I  am  life  and  intelligence  in 

at  matter.  There  is  more  than  one  mind,  for  T  am  mind, — 
a  wicked  mind,  self-made  or  created  by  a  tribal  god  and 
put  into  the  opposite  of  mind,  termed  matter,  thence  to 

94  reproduce  a  mortal  universe,  including  man,  not  after  the 
image  and  likeness  of  Spurit,  but  after  its  own  image.'* 

Dove.  A  symbol  of  divine  Science;  purity  and  peace; 
S7  hope  and  faith. 

Dust.  Nothingness;  the  absence  of  substance,  life,  or 
intelligence. 
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Tag.  Der  Strahlengiaiiz  des  LebeD:>;  Licht,  die  geistige  i 
Idee  der  Wahrheit  und  Liebe. 

mDa  ward  aus  Abend  und  Morgen  der  erste  Tag."    (1.  a 
Mose  1, 5.)   Die  Dinge  der  Zeit  und  des  Sinnes  verschwinden 
in  der  Erleuchtung  des  geistigen  Verständnisses,  und  Gemüt 
bemißt  die  Zeit  nach  dem  Guten,  das  sich  entfaltet.    Dieses  « 
Entfalten  ist  Gottes  Tag,  „und  wird  keine  Nacht  da  sein". 

Tod.    Eine  Illusion,  die  Lüge  vom  Leben  in  der  Mate- 
rie; das  Unwirkliche  und  Unwahre;  das  Gegenteil  vom  9 

Leben. 

Die  Materie  besitzt  kein  Leben,  daher  hat  sie  kein  wirk- 
liches Dasein.  Gemüt  ist  unsterblich.  Das  Fleisch,  das  12 
wider  den  Geist  streitet;  das,  was  sich  von  einer  Annahme 
losreißt,  nur  um  durch  die  andre  wieder  gefesselt  zu  werden, 
bis  jede  Annahme  von  Leben,  wo  Leben  nicht  ist,  dem  u 
ewigen  Leben  weicht  Ein  jeder  materieller  Augenschein 
vom  Tod  ist  falsch,  denn  er  widerspricht  den  geistigen  Tat- 
sachen des  Seins.  la 

Tft'fel.    Das  Böse;  eine  Lüge;  Irrtum;  weder  Körper- 
lichkeit noch  Gemüt;   das  Gegenteil  von  Wahrheit;  eine 
Annahme  von  Sünde,  Krankheit  und  Tod;  tierisclier  Mag-  21 
netisnnis  oder  Hypnotisinus;  die  Lnst  fl<'<  Fleisches,  wchhe 
sagt:   ,,Ieh  bin  Ix'lien  und  Intelligenz  m  der  Materie.  Es 
gibt  mehr  als  ein  Gemüt,  denn  ich  bin  Gemüt  —  ein  arges  24 
Gemüt,  selbst-gemacht  oder  von  einem  Stamm-Gott  er- 
schaffen und  dem  Gegenteil  von  Gemüt,  Materie  genannt, 
einverieibt,  um  von  da  aus  ein  sterbliches  Universum,  ein-  27 
schließlich  des  Menschen,  hervonEubringen,  und  swar  nicht 
nach  dem  Bild  und  Gleichnb  des  G&tes,  sondern  nach 
seinem  eignen  Bild.  so 

Tavbe.   Ein  Sinnbild  der  göttlichen  Wissenschaft;  Rein- 
heit und  Friede;  Hoffnung  und  Glaube. 

Staitb.  NIehtsheit;  die  Abwesenheit  von  Substanz,  as 
Leben  oder  luteUigens. 
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1    Eab8.  Not  organs  of  the  so-called  corporeal 
but  spiritual  understanding. 

3    Jesus  said,  referring  to  spiritual  perception,  "Ha\'ing 
ears,  hear  ye  not?"   {Matk  viiL  18.) 

E.uiTH.  A  sphere;  a  type  of  eternity  and  inunortality, 
6  which  are  hkcwise  w  ithout  beginning  or  end. 

To  inaterial  sense,  earth  is  matter;  to  spiritual  sense, 
it  is  a  compound  idea. 

9    £uAS.  Prophecy;  spiritual  e\ndence  opposed  to  mate- 
rial sense;  Christian  Science,  with  which  can  be  discerned 
the  spiritual  fact  of  whatever  the  material  aenaea  behold; 
18  the  basis  of  immortality. 

"Elias  truly  shall  first  come  and  restore  all  things.'' 
(Matthew  xvii.  11.) 

IS    Error.  See  chapter  on  Reci^itulation,  page  472. 

m 

Eüpbrates  (river).  Divine  Science  encompassing 
the  universe  and  man;  the  true  idea  of  God;  a  type 

IB  of  the  glory  which  is  to  come;  metaphysics  taking  the 
place  of  physics;  the  reij?n  of  righteoiisneas.  The  atmos- 
phere i}f  huuKii]  I.K'Hc'f  before  it  accepts  fin,  sickness,  or 

21  death;  a  state  of  mortal  thoujjrlit.  the  only  error  of  wiiich 
is  limitation;  hnity;  the  opposite  of  iuiimty. 

Eve.  a  ])ep:iiinin^;  mortality;  tliat  whicli  does  not 
24  hist  forever;  a  finite  belief  eonceriiin^^  life,  substance, 
and  intelligence  in  matter;  error;  the  belief  that  the  hu- 
man race  originated  materially  instead  of  spiritually,— 
87  that  man  started  first  from  dust,  second  from  a  rib,  and 
third  from  an  egg. 
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Ohbeh*    Nicht  Organe  der  aogwumntem  kdrperiichen  i 

Sinne,  sondern  geistiges  Verstaiidlus. 

Auf  die  geistige  Wahrnehmung  bezu^rnihmend,  sagte  s 


Jesus:  „Ihr  habt  Ohrai  und  höret  nicht''.   (Mark.  S,  18.) 

Erde.    Eine  Kugel;  eine  Verbildlichung  der  Ewigkeit 
und  Unsterblichkeit,  che  ssugleich  ohne  Anfang  oder  Ende  s 
sind. 

Fur  den  materiellen  Sinn  ist  die  Erde  Materie;  für  den 
geistigen  Sinn  ist  sie  eine  zusammengesetzte  Idee.  9 

Elias.    Prophezeiung;  geistige  Augenscheinlichkeit,  die 
dem  materiellen  Sinn  entgegengesetzt  ist;  die  Christliche 
Wissenschaft,  durch  welche  die  geistige  Tatsache  von  itllem,  12 
was  die  materiellen  Sinne  erblicken,  erkannt  werden  kann; 
der  Giuod  der  Unsterblichkeit 

,,Elia  sdl  Ja  zuvor  kommen  und  alles  zurochthringen."  is 
(Matth.  17, 11.) 

iBBTUif.   Siehe  Kapitel  ZusammenlassuDg,  Seite  472. 

EvFHiuT  (Fluß).   Die  göttliche  Wissensdiaft»  die  das  is 
Universum  und  den  Menschen  umfaßt;  die  wahre  Idee  Got- 
tes; eine  Verbildlichung  der  Herrlichkeit,  die  da  kommen 
soll;  die  Metaphj^sik,  die  an  die  Stelle  der  Physik  tritt;  die  81 

Herrschaft  der  Gerechtigkeit.    Die  Atino^^pliäre  der  mensch- 
lichen Annahme,  ehe  sie  Sünde,  Krankheit  oder  'J'od  auf- 
nimmt; ein  Zustand  des  sterblichen  Denkens,  dessen  einziger  24 
Irrtum  Begrenzung  ist;  Endlichkeit;  das  Gegenteil  von 
UnendUchkeit. 

Eva.    Ein  Anfang;  Sterlilichkeit;  das,  was  nicht  ewig  27 
wäiirt;  eine  endhche  Annahme  in  bezug  auf  Leben,  Substanz 
und  Intelligenz  in  der  Materie;  Irrtum;  die  Annahme,  daß 
das  Menschengeschlecht  materiellen  anstatt  geistigen  Ur-  ao 
Sprungs  ist  —  daß  der  Mensch  erstens  vom  Staub,  zweitens 
von  einer  Rippe  und  drittens  von  einem  Ei  ausgegangen  ist 
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1    EvENiNO.  Mistiness  ol  mortal  thouriit:  vearineas  of 
i>M>rtd  mind;  obscured  Views;  pe«»  «^tert. 

s  Etes.  Spiritaal  discernment^  —  not  material  but 
mental. 

Jesus  said,  thinking  of  the  outward  vision,  "Having 

6  eyes,  see  ye  not?"    (Mark  viii.  18.) 

Fan.   Separator  of  fable  from  fact;  that  which  ^yes 

action  to  thought. 

9    Father.  Eternal  Life;  the  one  Mind;  the  divine 

Principle,  commonly  called  God. 

Fear.   Heat ;  inflammation ;  anxiety ;  ignorance ;  eiTor ; 

12  desire;  caution. 

Fire.    Fear;  remorse;  lust;  hatred;  destruction;  afflic- 
tion purifying  and  elevating  man. 

16  Firmament.  Spiritual  understanding;  the  scientific 
line  of  demarcation  between  Truth  and  error,  between 
Spirit  and  öo-caÜL'd  matter. 

18  Flesh.  An  error  of  physical  In^licf ;  a  supposition  that 
life,  suhstancc,  and  iiitclli<rcnce  are  iu  matter;  an  illusion; 
a  belief  that  matter  has  sensation. 

SI  Gad  (Jacob's  son).  Science;  spiritual  being  under- 
stood; haste  towards  harmony. 

GKTn«;F.M \NK.  PafiMit  the  human  yicl  lin-  to 

24  the  (iiviuc;  love  meelmg  uo  response,  but  still  remuming 
love. 
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Abend.   Ncbelhaftigkeit  des  sterblichen  Denkens;  Mü-  i 
digkeit  des  sterblichen  Gemüts;  verdunkelte  Anachattungen; 
Fnede  und  Ruhe.  s 

Augen.    Geistiges  Erkennen  —  nicht  materiell,  sondern 

mental. 

Jf^sns  saL^tc  im  Ge<laiiken  an  das  äußere  Sehen:  «»Ihr  habt  6 
Augen  und  i>ehet  nicht".    (Mark.  8,  18.) 

WoKFscHArFEL.     Diis.  was  die  Fabel  von  der  Tatsache 
trennt;  das,  was  dem  Gedanken  Tätigkeit  verleiht.  9 

Vatkr.    Ewiges  L<l>en;  das  eine  Gemüt;  das  göttliche 
Praaip,  allgemein  Gott  genannt. 

Furcht.    Hitze;  Entzündung;  Angst;  Unwissenheit;  Irr-  12 
tum;  Verlangen;  Vorsieht. 

Feuer.    Furcht;  Gewissensbisse;  Wollust;  Haß;  Zerstö- 
rung; Betrübnis,  die  den  Menschen  läutert  und  hebt. 

Feste  (Firmament).  Geistiges  Verständnis;  die  wissen- 
schaftliche Scheidelinie  zwischen  Wahrheit  und  Irrtum, 
swischen  Gebt  und  der  sogenannten  Materie.  is 

Fleisch.    Ein  Irrtum  der  physischen  Annahme;  eine 
Voraussetzung,  daß  Leben,  Substame  und  Intelligenz  in  der 
Materie  sind;  eine  Illusion;  dne  Annahme,  daß  die  Materie  n 
Empfindung  besitzt 

Gau  (Jakobs  Sohn).    Die  Wissenschaft;  das  geistige  Sein 
verstanden;  das  Eilen  zur  Harmonie  hin.  94 

Gethsemane.  Geduldiges  1-^iden;  das  Menschliche,  das 
dem  Göttlichen  Raum  gibt;  liebe,  die  keine  Erwiderung 
findet  und  doch  Liebe  bleibt.  S7  ' 
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I     Ghost.  An  illusion;  a  belief  that  mind  is  outiiaed 
and  limited;  a  supposition  tliat  spirit  is  finite. 

8  GuioN  (river).  The  rights  of  woman  acknowledged 
morally,  civilly,  and  socially. 

God.    The  great  I  am;  the  all-knowing,  all-seeing, 
0  all-acting,  all-wise,  all-loving,  and  eternal;  Principle; 
Mind;  Soul;  Spirit;  life;  IWth;  Love;  ail  sitbstaöee; 
intelhgenoe. 

ft  GoDB.  Mythology;  a  belief  that  life,  substance,  and 
intelligence  are  both  mental  and  material;  a  supposition 
of  sentient  physicality;  the  belief  that  infinite  Mind  is  in 

19  finite  forms;  the  varipua  theories  that  hold  mind  to  be  a 
material  sense,  existing  in  brain,  nerve,  matter;  supposi- 
titious minds,  or  souls,  going  in  and  out  of  matter,  erring 

15  and  mortal;  the  serpents  of  error,  which  say,  **Ye  shall 
be  as  gL>ds." 

God  is  one  God,  infinite  and  perfect,  and  cannot  be- 
is  come  finite  and  imperfect 

Good,  God;  Spirit;  omnipotence;  omniscience;  om« 
nipresence;  oniiu-action. 

21  IL\M  (Noah's  son).  Corporeal  belief;  sensuality; 
slavery;  tyranny. 

Heart.  Mortal  feelings,  motives,  affections,  joys,  and 
34  sorrows. 

Heaven.  Harmony;  the  rmgn  of  Spirit;  government 
by  divine  Trinciple;  spirituality;  bliss;  the  atmosphere 

27  of  Soul. 
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Gespenst.    Eine  Illusion;  eine  Annahme,  daß  Gemüt  i 
umgrenzt  und  begrenzt  i^t;  eine  Vuraikiäetzuug,  daß  der 
Geist  endlich  ist  3 

61HON  (FluB).    Die  Rechte  der  Frau  moralisch,  bürger- 
lich und  sosial  anerkannt. 

Gott.    Der  große  Ich  bin;  der  All-Wissende,  AU-  • 
Sehende«  AU-Wirkende,  AU-WeisCj  All-Liebende  twd  Ewige; 
Prinsp;  Gemüt;  Seele;  Gebt;  Leben;  Wahriwit;  Liebe;  äle 
Substans;  Intelligena.  g 

Götter.    Mythologie;  eine  Annahme,  daß  Leben,  Sub- 
stanz und  Intelligenz  beides  sind,  mental  und  materiell; 
einp  Voraussetzung  von  empfindender  Körperlichkeit;  die  is 
Annahme,  daf^  das  iinendlirho  Gnnüt  in  endlichen  Formen 
ist;  die  verschiedenartigtn  Theorien,  die  dafür  halten,  daß 
das  Gemüt  ein  materieller  Sinn  ist,  der  im  Gehirn,  im  Nerv  li 
und  in  der  Materie  existiert;  angebliche  Gemüter  oder 
Seelen,  welche  in  die  irrende  und  sterbliche  Materie  eingehen 
und  sie  verlassen;  die  Schlangen  des  Irrtums,  welche  sagen:  is 
Ihr  „werdet  sein  wie  Gott*'. 

Gott  ist  ein  einiger  Gott,  unendlich  und  voUkonunen  und 
kann  mcht  endlich  und  unvoUkonunen  werden.  si 

Dab  Gut  f.    Gott;  Geist;  Allmacht;  Allwissenheit;  Allge- 
grawart;  All-Wirken. 

Ham  (Noahs  Solin).  Körperliche  Annahme;  Sinnlich-  S4 
keit;  Sklaverei;  Tyrannei. 

Herz.    Sterbliche  Gefühle»  Motive«  Neigungen,  Freu- 
den und  Leiden.  27 

Himmel.  Harmonie;  die  Herrschaft  des  Geistes;  Re- 
gierung durch  \in{\\kA\c  Prinzip;  Geistigkeit;  Glück- 
sehgkeit;  die  Atmosphäre  der  Seele.  30 
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1    Hkll.  Mortal  beliel;  error;  lust;  remoras;  liatre<l; 
levenge;  ain;  sickness;  death;  suffering  and  self-de- 

8  struction;  self-impoged  agony;  effects  of  sin;  that  which 
''worketh  abonnnatbn  or  maketh  a  lie." 

HiDDEKEL  (river).  Divine  Science  understood  and 
0  acknoiHedged, 

Holy  Ghost.  Divine  Science;  the  devebpment  of 
eternal  Life,  Irutii,  and  Love. 

9  I,  or  Ego.  Divine  Principle;   Spirit;   Soul;  inoOF* 
poreal,  unerring,  immortal,  and  eternal  Mind. 

There  is  but  one  I,  or  Vs,  but  one  divine  Principle,  or 
18  Mind,  governing  all  existence;   man  and  woman  un* 
changed  forever  in  their  individual  characters,  even  as 
numbers  which  never  blend  with  each  other,  though  they 
16  are  governed  by  one  Principle.   All  the  objects  of  God's 
creation  reflect  one  Mind,  and  whatever  reflects  not  this 
one  !Mind,  is  false  and  erroneous,  even  the  belief  that 
18  lif<%  substance,  and  intelligence  are  both  mental  and 
material 

I  Am.  God;  incorporeal  and  eternal  Mind;  divine 
21  Principle;  the  only  Ego. 

In.  a  term  obsolete  in  Science  if  used  with  reference 
to  Spirit*  or  Deity. 

84    Inteluoence.  Substancc;   self-existent  and  eternal 
Mmd;  that  which  is  never  unconscious  nor  limited. 
See  chapter  on  Recapitulation,  page  469. 
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HoLLß.    Sterbliche  Annahme;  Irrtum;  Wollust;  Gewis-  i 
aensbisse;  Haß;  Küche;  Sunde;  Krankluit;  Tod;  Leiden 
und  Selbstzerstorujig;  silltat^uffrlt-gti'  Qual;  Wirkungen  der  3 
Suiide;  das,  watä  „da  Greuel  tut  und  Lüge". 

HiDDEKEL  (Fluß).    Die  göttliche  Wissenschaft  verstan- 
den und  anerkannt.  e 

HeiuOER  Geist.    Die  göttli<  Im  Wissenschaft  ;  die  Entr 
Wicklung  ewigen  Lebens,  ewiger  Wahrheit  und  Liebe. 

Ich  oder  Eoo.    Das  gottliche  Prinzip;  Geist;  Seele;  • 
unkörperliches«  unfehlbares»  unsterbliches  und  ewiges  Ge- 
müt. 

Es  gibt  nur  ein  Ich  od^  Uns»  nur  ein  gottliches  Prinsip  is 
oder  Gemüt»  das  alles  Dasem  regiert;  Mann  und  Weib»,  die 
in  ihren  individuellen  Charakteren  immerdar  unverändert 
sind»  ebenso  wie  die  Zahlen»  die  sich  nlcuuils  mit  einander  is 

vermischen,  ()])wohI  sie  von  einem  Prinzip  regiert  werden. 
Alle  Dinge  in  Gottes  Schöpfung  spiegeln  ein  Gemüt  wieder, 
und  alles,  was  dieses  eine  Gemüt  nicht  wiederspiegelt,  ist  is 
labch  und  irrig,  d.h.  die  Annahme,  daß  Leben,  Substans 
und  Intelligw  beides  sind»  mental  und  materiell. 

Ich  Bin.  Gott;  unkörperliches  und  ewiges  Gemüt;  ai 
gottliches  Prinzip;  das  einzige  Ego» 

In.   Ein  Ausdruck»  der  in  der  D^ssenschaft  veraltet  ist, 
wenn  er  mit  Bezug  auf  Geist  oder  Gottheit  gebraucht  wird,  u 

Intelligknz.  Substanz;  Hurrli  sirli  s(>ll)st  hestchendt^ 
und  ewiges  Gemüt;  das,  was  niemals  unbewußt,  noch  be- 
grenzt ist.  27 

Siehe  Kapitel  Zusammenfa^simg,  Seite  469. 
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1     IssACHAH   (Jacob's   S(inV    A   corporeal   l>elief;  the 
off  spring  of  error;  envy;  hatred;  seifiahnesft;  self-will; 

3  lust 

Jacob.  A  oorporeal  mortal  embracing  duplicity,  re- 
pentance, sensualism.   Inspiration;  t!ie  revelation  of 

6  Science,  in  which  the  so-called  material  senses  yield  to 
the  spiritual  sense  of  Life  and  Love. 

Japhet  (Noah's  son).  A  type  of  spiritual  peace,  flow- 
Q  ing  from  the  understanding  that  God  is  ihr  divine  Prin- 
ciple of  all  ezisteaoe,  and  that  man  is  His  idea,  the  child 
of  His  care. 

12  Jerusalem.  Mortal  belief  and  knowledge  obtained 
from  the  fi\e  corj)oreal  senses;  the  pride  of  power  and 
the  power  of  pride;  sensuality;  envy;  oppression;  tyr- 

15  anny.   Home,  heaven. 

Jesus.  The  highest  human  corporeal  concept  of  the 
divine  idea,  rebuking  and  destroying  error  and  bringing 
18  to  U^t  man's  immortality. 

Joseph.  A  corporeal  mortal;  a  higher  sense  of  Truth 
rebuking  mortal  belief,  or  error,  and  showing  tlie  innnor- 
21  tality  and  supremacy  of  Truth;  pure  affection  blessing 
its  enemies. 

JuDAH.  A  corporeal  material  bdief  progressing  and 
M  disappearing;  the  ^iritual  understanding  of  God  and 

man  appearing. 
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Isaschar  (Jakobs  Sohn).    Eine  körperliche  Annahme;  i 
der  l^röDUng  des  Irrtums;  Neid;  Haß;  Selbstsiicht;  Eigen- 
wille; Wollust.  s 

Jakob.  Ein  k6rpeiiiclier  Sterblicher,  «eleber  Doppel- 
züngigkeit, Reue,  Sinnlichkeit  in  sich  faßt.   Inspiration;  die 

Offenbarung  der  Wissenschaft,  in  der  die  sogenannten  mii~  a 
teriellen  Sinne  dem  geiätigeu  Sinn  von  Leben  und  Liebe 
weichen. 

Japhet  (Noahs  Sohn).    Ein  Typus  des  geistigen  Frie*  • 
denSi  welcher  aus  dem  Verständnis,  quillt,  daß  Gott  das 
gottliche  Prinzip  allen  Daseins  ist,  und  daß  der  Mensch 
Seine  Idee,  das  Kind  Seiner  Obhut  ist  is 

Jerusalem.    Sterbliche  Annahme  und  sterblidieB,  von 

den  fünf  körperliehen  Sinnen  erlangtes  Wissen;  der  Stolz 
dor  Macht  und  die  Macht  des  Stolzes;  Sinnlichkeit;  Neid;  16 
Unterdrückung;  Tyrannei.   Heimat,  Himmel. 

Jesus.    Der  höchste  menschliche,  körperliche  Begriff  von 
der  göttlichen  Idee,  die  den  Irrtum  rügt  und  zerstört  und  is 
die  Unsterblichkeit  des  Menschen  ans  Licht  bringt 

Joseph.    Ein  körperlicher  Sterblicher;  ein  höherer  Be- 
griff der  Wahrheit,  welcher  die  sterbliche  Annahme  oder  21 
den  Irrtum  rügt  und  die  Unsterblichkeit  und  Allerhabenheit 

der  Wahrheit  zeigt ;  reine  Liebe,  die  ihre  Feinde  segnet. 

JuDA.    Eine  körperliche,  materielle  Annahme,  die  fort-  24 
schreitet  nnd  verschwindet;  das  Erscheinen  des  geistigen 
Verständnisses  von  Gott  und  dem  Menschen. 
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I     Kingdom  of  Hea\T':n.  Tlie  reign  of  harmony  in  divine 
Science;  the  realm  of  unerrinf^,  eternal,  and  uinnipotenl 

8  Mind ;  the  atmosphere  of  bpirit«  where  Soul  i&  supreme. 

Knowledob.  Evidence  obtained  from  the  five  cor« 
pareal  senses;  mortalitv;  beliels  and  opinions;  Immaar^ 
«  theories^  doctnmea,  hypotheses;  that  which  is  not  divine 
and  is  the  ongin  of  sin,  stckneaSi  and  death;  the  oppo- 
site of  spiritual  Truth  and  understanding. 

9  Lamb  op  God.  The  spiritual  idea  of  Love;  self-im- 
molation; imiocence . and  purity;  öacriüce. 

T^EVi  (Jacob's  son).  A  corporeal  and  sensual  Ix-Hef; 
12  mortal  man;  denial  of  the  fulness  of  God's  creation; 
ecclesiastical  despotism. 

LiFB.  See  chapter  on  Recapitulation,  page  468. 

16  Lord.  In  the  Hebrew,  this  term  is  sometimes  em* 
plo)  ed  as  a  tide,  which  has  the  inferior  sense  of  master, 
or  ruler.   In  the  Greek,  the  word  kttrin  almost  always 

ts  has  this  lower  sense,  unless  specially  coupled  with  the 

name  God.    llü  higher  signification  is  Supreme  ilulcr. 

Lord  God.  Jehovah. 

81  This  donble  tiTin  is  not  used  in  tlie  first  chapter  of 
Genesis,  the  record  of  spiritual  creation.  It  is  intro- 
duced in  the  second  and  following  chapters,  when  the 

24  spiritual  sense  of  God  and  of  infinity  is  disappearing 
from  the  recorder's  thought,  —  when  the  true  scientific 
statements  of  the  Scriptures  become  douded  tbrougjh  • 
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HiMMfcLKhiCH.    Die  Herrschaft  der  iiarmome  ui  der  gött-  i 
liehen  Wissenschaft;  das  Eeich  des  unfehlbaren,  ewigen 
und  attmachtigen  Gemüts;  die  Atmosphäre  des  Geistes,  in  s 
welcher  Seele  alleiluiben  ist 

Wissen.    Der  vcm  den  fünf  körperlichen  Sinnen  er- 
langte Augenschein;  Sterblichkeit;  Annahmen  und  Meinun-  s 
gen;  menäiKdie  "inieorien,  Lehren,  Hypothesen;  das,  was 
niclit  gi  ttlich  ist  und  der  Ursprung  von  Sünde,  Krankheit 
und  Tod  ist;  das  Gegenteil  von  der  geistigen  Wahrheit  und  s 
dem  geistigen  Yeistandnis. 

LA^T^{  Gottes.    Die  geistige  Idee  der  läebe;  Selbst- 
aufopferung; Unschuld  und  Beinheit;  Opfer.  la 

Levi  (Jakobs  Sohn).  Eine  körperliche  und  sinnliche 
Annahme;  sterblicher  Mensch;  Leugnung  der  Fülle  der 
Gottes-Schöpfung;  kirchliche  Gewaltherrschaft.  is 

Lbbsm.   Siehe  Kapitel  Zusammenfassung,  Seite  468. 

Herb.    Im  Bbräischen  wird  dieser  Ausdruck  zuweilen 
als  eine  Benennung  gebraucht,  welche  den  untergeordneten  is 
Sinn  von  Meister  oder  Herrscher  hat.  Im  Griechischen  hat 
das  Wort  kyrios,  wenn  es  nicht  besonders  mit  dem 
Namen  Gott  verbunden  ist,  fast  immer  diesen  niederen  21 
Sinn.  Seine  höhere  Bedeutung  ist  Höchster  Henseher. 

Gott  der  Hebb.  Jehova. 

Diese  Doppelbenennung  wird  im  ersten  Kapitel  des  ersten  34 

Buches  Mose,  in  dem  Boriclit  dvr  geistigen  Schöpfung,  nicht 
gebraucht.  Im  zweiten  und  in  den  folpendm  Kapiteln  wird 
sie  zu  der  Zeit  eingeführt,  (hi  der  geistige  Begriff  \on  Gott  27 
und  von  der  UnendHehkeit  aus  dem  Gedanken  des  Erzäh- 
lers verschwindet  —  ila  die  wahren  wissenschaf thchcn  Be- 
hauptungen der  Heih'gen  Schrift  durch  einen  physischen  30 
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1  physical  sense  oi  Gcxl  as  finite  and  corporeal.  From  this 
follow  idoljitrv  and  mythology',  —  Ix^lief  in  many  giKis,  or 

3  material  mtcUigenccs,  as  the  opposite  of  the  one  Spirit, 
or  iDtelligence,  named  Eiohim»  or  God. 

Man.  The  compound  idea  of  infinite  Spirit;  the  spirit* 
0  ual  image  and  likeness  of  God;  the  full  representation  of 
Mind* 

Matter.  Mythology;  mortaiity;  another  name  for 
•  mortal  mind;  illusion;  intelligence,  substance,  and  life 
in  non-intelligence  and  mortality;  life  resulting  in  death, 
and  death  in  life;  sensation  in  the  sensationless;  mind 
18  originating  in  matter;  the  opposite  of  Truth;  the  oppo- 
site of  Spirit;  the  opposite  of  God;  that  of  which  immortal 
Miiifl  takes  no  cognizance;  that  which  mortal  miiul  sees, 
15  feels,  hears,  tastes,  and  smells  only  iii  belief. 

Mind.  The  only  I,  or  Us;  the  only  Spirit,  Soul,  divine 
Principle,  snhstancc,  Life,  n^nith,  Love;  t)i»'  one  G<Ki; 
18  not  that  which  is  in  man,  but  the  divine  lYuiciple,  or  God, 
of  whom  man  is  the  full  and  perfect  expression;  Ddty, 
winch  outlines  but  b  not  outlined. 

ai    Miracle.  That  idiich  is  divmdy  natural,  but  must 
be  learned  humanly;  a  phenomenon  of  Science. 

Mobnino.  light;  symbol  of  Truth;  ievelati<m  and 
M  progress. 

Mobtal  Mind.  Nothing  claiming  to  be  something, 
for  Mmd  is  unmortal;  mythology;  error  creating  other 
27  errors;  a  suppositional  material  sense,  aUas  the  belief 
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Begriff  von  Gott  als  endlich  und  körperlich  verdunkeh  i 

werden.    Hieraus  folgen  Ahc^otterei  und  Mythologie  —  die 
Annahme  von  vielen  Göttern  oder  materiellen  Intelliijfenzen,  S 
ah  dem  Gegenteil  des  einen  Geiste  oder  der  einen  Intelli- 
genz, Elohini  oder  Gott  genannt. 

Menbcb.    Die  sosammengesetzte  Idee  des  unendlichen  ö 
Geistes;  das  geistige  Bild  iwl  Gleichnis  Gottes;  die  volle 
DarsteUiing  des  Gemüts. 

IMaterie.    Mythologie;  Sterblichkeit;  ein  andrer  Name  t 
für  das  sterbliche  Gemüt;  Illusion;  Intelligenz,  Substan» 
und  I^ben  in  Nicht-Intelligenz  und  Sterhliehkeit;  Lel)en, 
das  Tod,  und  Tod,  der  Leben  zur  Folge  hat;  Empfindung  12 
im  Empfindungslosen:  Gemüt,  das  in  der  Materie  seinen 
I'rsiHimg  hat;  (his  (Gegenteil  von  Walirheit;  das  Gegen- 
teil vuiu  Geibt;  das  Gegenteil  von  Gott,  dab,  von  dem  das  15 
unsterbliche  Gemüt  keine  Kenntnis  nimmt;  das,  was  das 
sterbliche  Gemüt  nur  der  Annahme  nach  sieht,  fühlt,  hört» 
schmeckt  und  riecht.  is 

Gemüt.  Das  einzige  Ich  oder  Uns;  der  einzige  Geist, 
die  einzige  Seele,  göttliches  Prinzip,  Substanz,  Leben,  Wahp^ 
heit, Liehe;  der  eine  Gott;  nieht  das,  was  i  n  dem  Menschen  21 
ist.  sondern  (his  göttlielif^  Prinzip  oder  Gott,  (^lessen  voller 
und  vollkommener  Ausdruck  der  Mensch  ist;  die  Gottheit, 
weiciie  umgrenzt«  welche  aber  nicht  umgrenzt  ist.  S4 

Wttvdf.u.     Das,  was  giittlich  natiirhch  ist,  aber  mensch- 
lich erfaßt  werden  muß;  ein  Phänomen  der  Wissenschaft. 

Morgen.  Licht;  Sinnbild  der  Walu-heit;  Offenbarung  27 
und  Fortsdiritt 

Sterbliches  Giafür.    Nichts,  das  beansprucht  Etwas 
flu  sein,  denn  Gemüt  ist  unsterbHch;  Mythologie;  Irr-  se 
tum,  der  andre  Irrtümer  schafft;  ein  mutmaßlicher,  ma- 
terieller Sinn,  mit  andern  .Worten  die  Annalmie,  daß  in 


uiyiii^Cü  Ly  Google 


592        SCIENCE  AND  HEALTH 


QL<>$«A.HT 


1  tliat  sensation  is  in  matter,  wiiich  is  sensationless ;  a  be- 
lief that  life,  aubfitance,  and  inteiligence  are  in  And  oC 

8  matter;  the  opposite  of  Spirit,  and  (hrreforc  the  opposite 
of  God>  or  good;  the  belief  thf^t  Uh  has  a  begixuung 
and  therefore  an  end;  the  belief  that  man  is  Sie  off- 

ft  spiiog  of  mortals;  the  hdlef  that  there  can  he  maro  than 
one  creator;  idolatvy;  the  aubjective  atatee  of  error; 
material  senses;  that  which  ndther  exists  In  Science  nor 

•  can  be  recognized  by  the  spiritual  sense;  sin;  sickness; 
Ufath. 

Moses.  A  corporeal  mortal;  moral  couiage;  a  type 
IS  of  iQoral  law  and  the  depionafration  thereof;  the  proof 
that,  witboul  (be  gospel,  —  the  union  of  justiof  and  affeo- 
tion,  —  tbcfe  is  something  spiritually  lacking,  since  jiistbe 
15  demands  penalties  under  the  law. 

Mother.   God;  divine  and  eternal  Mndple;  life, 
Tnith,  and  Love. 

18  New  Jerübalem.  Diving  Science;  the  spiritvinl  facta 
and  harmony  of  the  universe;  the  Idngdojn  of  heaven, 
or  leign  of  harmony, 

21     Night.   Darkness;  doubt;  fear. 

NoAE.  A  corporeal  mortal;  knowledge  of  tiba  noch- 
ingness  ef  material  things  and  of  the  immortality  of  all 

24  that  is  spiritual. 

Oil.  Consecration;  charity;  gentleness;  fnayev;  hm^ 
enly  inspiration* 

sv  pHAKiasE.  Corporeal  and  sensuous  behcf;  aeil«figbt> 
eofisness;  vanity;  hypocrisy. 
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der  Matorie,  die»  empfindungslos  ist,  E?Tipflndunt^'  ist;  eine  1 
Annahme,  ilaß  Ix'ben,  Substanz  und  Intelligenz  in  und  von 
der  Matern    iiul;  das  Gegenteil  vom  Geist  und  daher  das  3 
Gegenteil  von  Guit  oder  dvin  Guten;  die  Annahme,  daß  das 
Leben  einen  Anfang  und  daher  ein  Ende  hat;  die  Annahme, 
daß  der  Mesiaoh  der  Sprößling  der  SterUichen  ist;  die  e 
Annttbme,  daß  es  mehr  als  einen  Schöpfer  geben  kann; 
Abgötterei  i  die  aubjektiwn  Ztutaade  den  Irrtums;  die 
materiellen  Sinne;  das,  was  weder  in  der  Wissenschaft  o 
besteht  noch  von  dem  geistigen  Sum  carkwwt  werden  kann; 
Sünde;  Krankheit;  Tod. 

MosiäS.    Ein  k/Mporlicher  Stcr!)lirhrr;  moralischer  Mut;  12 
ein  Typus  des  moralischen  Gesetae«  und  dessen  Demon- 
stration; der  Beweis,  daß  ohne  das  Evangelium  —  die  Ver- 
einigung von  Gerechtigkeit  und  Liebe  —  geistiger  Mangel  is 
vorhanden  ist,  denn  unter  dem  Geriet»  v^rlan^t  die  Gerech- 
tigkeit Strafe. 

Mieter.  Gott;  gottliches  und  ewiges  Prinxip;  Leben»  is 
Wahrheit  und  Liehe. 

Das  neue  Jerusalem.    Die  göttliche  Wissenschaft;  die 
geistigen  Tatsachen  und  die  geistige  Harmonie  des  Uni-  81 
versums;  das  Himmelreich  oder  die  Henschaft  der  Har- 
monie. 

Nacht.    Finsternis;  Zweifel;  Furcht.  84 

NoAH.  Ein  körperlicher  Sterblicher;  die  Erkenntriis 
der  Nichtsheit  der  materiellen  Dinge  und  der  Uuäterbhch- 
keit  alles  Geistigen.  sr 

Öl.   Hdlignng;  Nachateoliebe;  Ufflde;  Gebet;  Umm- 
lische  Inspiration. 

Pharisäer.  Körperliche  und  sinnliche  Annahme;  Selbst-  so 
gerechtigkeit;  £it«lkeit;  Heuchelei. 
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1     PisoN  (river).  The  love  of  the  good  aad  beautiiui,  and 
their  immortality. 

8    Pbinciplb.  See  chapter  on  Recapitulation,  page  465. 

Prophet.  A  spiritual  seer;  disappearance  of  mate> 
rial  sense  before  the  conscious  facts  of  ^iritual  Truth. 

t    PuBSE.  Laying  up  treasures  in  nmtter;  error. 

Red  Dragon.  Error;  fear;  inflammation;  sensuality; 
subtlety;  animal  magnetism;  envy;  revenge. 

0     RpisuRREcrroN.    Spiritualization  of  thought;  a  now 

and  hi^^her  idea  of  imniurtality,  or  spiritual  existence; 
material  belief  yielding  to  spiritual  understanding. 

12     Reuben  (Jacob's  son).   Corporeality;  sensuality;  de* 
lusion;  mortality;  error. 

RiVBR.  Channel  of  thought. 
1ft     When  smooth  and  unobstructed,  it  typifies  the  course 
of  Truth;  but  muddy,  foaming,  and  dashing,  it  is  a  type 
of  error. 

18    Rock.  Spiritual  foundation;  Truth.    Coldness  and 
stubbornness. 

Salvation.  Life,  Truth,  and  Love  understood  and 
21  demonstrated  as  supreme  over  all;  sin,  sickness,  and 
death  destroyed. 

Seal.  The  signet  of  error  revealed  by  Truth. 
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Pre^oN  (FlufVi  Die  Liebe  zum  Uuieu  und  Schönea  und  i 
deren  Lnsterblichkeit. 

Prinzip.    Siehe  Kapitel  Zusammenfassung,  Seite  465.  3 

Prophet.  Ein  geistiger  Selu  r;  düs  Verschwinden  des 
ni.itpriclleu  Sinnes  vor  den  bewußten  Tatsachen  der  geistigen 
Waiuiieit.  « 

Beütel.    Aufspeichern  von  Sdiätsai  in  der  Materie; 
IiTtiun. 

Roter  Drache.  Irrtum;  Furcht;  Entzündung;  Sinn-  o 
üchkeit;  Hinterlist;  tierischer  Magnetismus;  Neid;  Bache. 

AiiFERSTEHimo.    VcTgcLstlgung  dcs  Gedankens;  eine  neue 
und  höhere  Idee  von  der  Uiistorl)lichkeit  oder  dem  gei-  is 
Stilen  Dasein:  Hie  materielle  Annahme,  che  dem  geistigen 
Verständnis  weicht. 

Rüben  (Jak()i)s  Sohn).  KörperUchkeit;  Sinnlichkeit;  u 
Täuschung;  Sterblichkeit;  Irrtum. 

Flttb8,  Gedankenkanal. 

Wenn  er  ruhig  und  ungehemmt  ist,  verbiKIlicht  er  den  18 
Lauf  der  Walirheit;  aber  wenn  er  schlammig,  schäumend  und 
iei0end  ist,  ist  er  eine  Verbüdlichung  des  Iirtums. 

Fbis.  Crelstige  Grundlage;  Wahrheit.  K&lte  und  Hals-  si 
stairigkeit. 

'HxDm    Leben,  Wahrheit  und  Liebe  als  über  allem  et^ 
haben  verstanden  und  demonstriert;  Sunde,  Krankheit  und  M 
Tod  smtört 

SiEGBL.    Das  Handaseichen  des  Irrtums,  durch  Wahrheit 
enthüllt.  n 
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i  Serpent  (typhis ,  in  Greek;  nacu^h,  in  Hebrew). 
Subtlety;  a  lie;  the  opposite  of  Truth,  named  error; 

8  the  first  statement  of  mythology  and  idolatry;  the  belief 
in  more  than  one  God;  animal  magnetism;  the  fint  lie 
of  limitation ;  finity ;  the  firat  claim  that  there  is  an  oppo- 

s  site  ot  Spirit,  or  good,  termed  matter,  or  evil;  the  first 
delusion  that  error  exists  as  fact;  the  first  claim  thai  sin^ 
«ckness,  and  death  are  the  realities  of  life.   The  first 

9  audible  claim  that  God  was  not  omnipotent  and  that 
there  was  another  power,  named  evil,  which  was  as  real 
and  eternal  as  God^  good. 

IS     Sheep.  Innocence;  inoffensiveness;  tliose  who  follow 
their  leader. 

Shem  (Noah's  son).   A  eorjKireal  inortal ;  kindly  affeo 
15  tion;  love  rebukmg  error;  reproof  of  sensualism« 

Son.  Tht  Son  of  (Un\,  the  Me.H.siuii  or  Christ  The 
son  of  man,  the  otispriug  of  the  iicsh.    '*Son  of  a  year/* 

IS    Souls.  See  chapter  on  Recapitulation,  page  466. 

f^PTRTT.     Divine  substance;  Mind;  divine  IVinciple; 
all  that  is  good;  God;  tliat  only  which  is  perfect,  ever* 
u  lasting^  omnipresent»  omnipotent»  infinite. 

Spirits.  Mortal  beUefs;   corporeality;   evil  minds; 
supposed  intelligencaS»  Or  godsf  the  oppoailei  of  God; 
s4  eta»»)  Kiiludnatloiis.   {Qm  pigi  466.) 


SüBSTANCE.  See  chapter  on  Recapitulation, 
4ÖS. 
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Schlange   (griechisch   o  p  h  i  e  ;    ebräisch    n  a  c  a  9  h ).  l 
Hinterlist;  eine  Lüge;  das  Gegenteil  von  Wahrheit,  Irrtum 
genannt;  die  erste  Behauptung  von  Mythnloc;i<>  und  Ab-  3 
göUerci;  die  Annahme  von  mehr  als  emeiii  Gutt;  tierischer 
Magnetismus;  die  erste  Luge  von  ßegremsung;  Endlichkeit; 
der  erste  xViiispruch,  daß  es  ein  Gegenteil  vom  Geist  oder  vom  ö 
Guten  gebe,  Materie  oder  Boscs  genannt;  die  erste  Täu- 
schung, daß  Irrtum  als  Tat.^ac  he  bestehe;  der  erste  AiLspruch, 
daß  Sünde,  Kra-uklioit  und   T(kI   die    Wirklichkeiten   des  o 
Ijel>fln3  seien.    Der  erste  hörbare  Anspruch,  daß  Gott  nicht 
allmächtig  sei,  und  daß  es  eine  andre  Macht  gebe,  das 
Böse  genannt,  die  ebenso  wirklich  und  ewig  sei  wie  Gotti  la 
das  Gute. 

Schafe.    Unschuld;  Arglosigkeit;   die,  welche  ihrem ' 
Fittirer  folgen.  u 

Sem  (Noahs  Sohn).  Ein  korpfrlieher  Sterblicher;  freund- 
hchv  Her/ensgüte;  Liebe,  die  Irrtum  rügt;  Zurechtweisung 
der  Simüichkeit.  la 

Sohn.  Üer  Sohti  Gottes,  der  Messias  oder  ChristiW. 
Der  Sohn  des  Menschen,  der  Sprößling  des  Fleisches.  Der 
„Suim  eines  Jahres".  21 

Seelen«   Siehe  Kapitel  2usflinfiienfMaung,  Seite  466. 

Geist.    GotUwhe  Substimit  Getnüt;  göttlichee  Pringip; 
alles,  was  gut  ist;  Gott;  das  allein,  was  vollkommen,  immer-  84 
wihrendi  allgegenwfirtig,  allmächtig,  unendlich  ist. 

Geister,    Sterbliche  Annahmen;  Körperlichkeit;  hose 
Gemüter;    vermeintliche  Intelligenzen  oder  Götter;   die  27 
Gegensatze  Gottes;    Irrtümer;    Halluzinationen.  (Siehe 
Seite  466.) 

Substanz.    Siehe  Kapitel  Zusammcnfaiisung,  Seite  4ÜS.  ao 
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1     Sun.    The  symbol  of   Soul  govemiug  man^  —  ol 
Truth,  Life,  and  Love* 

a    Sword.   The  idea  of    Truth;    justice.  Hevenge; 
auger. 

Tai^es.  Mortality;  error;  siu;  sickuess;  disease; 
6  death. 

Temple.  BoiJy;  the  idea  of  Life,  substance,  and  in- 
telligence; the  superstructure  of  Truth;  tlie  shrine  of 
«  Love;  a  material  superstructure,  where  mortals  congre- 
gate for  worship. 

Tiiijmmim.  Perfection;  the  eternal  demand  of  divine 

12  Science. 

The  Urim  and  Thummim,  which  were  to  be  on  Aaron's 
breast  when  he  went  before  Jehovah,  were  hoUness  and 
15  purification  of  thought  and  deed,  which  alone  can  fit  us 
for  the  office  of  spiritual  teaching. 

Tdcs.  Mortal  measurements;  limits,  in  which  are 
18  summed  up  all  human  acts,  thoughts,  beliefs,  opinions, 
knowledge;  matter;  em>r;  that  which  begins  before, 
and  continues  after,  what  is  termed  death,  until  the  mortal 

21  disappears  and  spiritual  perfection  appears. 

Ttthe.  Contribution;  tenth  part;  homage;  gratitude. 

A  sacrifice  to  the  gods. 

u    Uncleanliness.  Impure  thoughts;  error;  sin;  dirt 

Unoodunebs.  Opposition  to  the  divine  Principle  and 
its  spiritual  idea. 
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Sonne.  Das  Synilx)!  dt  r  Seele,  die  den  Menschen  regiert  i 
—  das  Symbol  von  Wahrheit,  Leben  und  Liebe. 

Schwert.  Die  Idee  der  Wahrheit;  Gerechtigkeit,  s 
Rache;  Zorn. 

Unkraut.     Sterblichkeit;   Irrtum;   Sünde;  Siechtum; 
Krankheit;  Tod.  • 

Tempbl.   Leib;  die  Idee  des  Lebens,  der  Substaas  iiod 
Intelligenz;  der  Bau  der  Wahrhdt;  der  Schrein  der  Liebe; 
ein  materieller  Bau,  in  welchem  die  Sterblichen  sich  sum  s 
Gottesdienst  veraammdn. 

Thümmim.    Vollkommenheit;  die  ewige  Forderung  der 
gdttlicben  Wissenschaft.  is 

Urim  und  Thummim,  die  Aaron  auf  der  Brust  tragen 
sollte,  wenn  er  vor  Jehova  trat,  waren  Heiligkeit  und  Läu- 
terung des  Gedankens  und  der  Tat,  die  allein  uns  für  das  lü 
Amt  des  geistigen  Lefarens  geschickt  machen  können. 

Zeft.    Sterbliche  Maße;  Grenzen,  in  denen  alle  mensch- 
lichen Handlungen,  Gedanken,  Annahmen,  Meinungen,  alles  ts 
Wissen  zusammengefaßt  werden;  Materie;  Irrtum;  das,  was 
vor  dem  beginnt  und  nach  dem  fortdauert,  was  Tod  genannt 
wird,  bis  das  Sterbliche  verschwindet,  und  die  geistige  Voll*  si 
kommenheit  erscheint. 

Der  Zehnte.     Reitrapr;  der  zehnte  Teil;  Huldigung; 
Dankbarkeit.   Kin  Opfer  an  die  Götter.  24 

llNREiNaEiT.     Unreine    Gedanken;    Irrtum;  Sünde; 
Schmutz. 

Ungöttlichkeft.  Widerstand  gegen  das  götüiche  Prin-  27 
zip  und  seine  geistige  Idee. 
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1  Unknown.  That  wlncli  ,s|)iritnLil  s^^nse  alone  compre- 
hends, and  which  is  unicimsvn  to  the  material  senses. 

a  Paganism  and  agnosticism  may  defiq^  Deity  as  "the 
great  unknowable;"  but  Christian  Science  brings  God 
much  nearer  to  man,  and  makes  Him  better  known  as 

0  the  AU<in-aU«  forever  xmf* 

Paul  saw  in  Athens  an  altar  dedicated  "ta  the  unknowa 
God."  Referring  to  it,  he  said  to  the  Athenians:  "Whom 

0  thmfoi«  ye  ignoranCfy  wonhip,  Him  deobie  I  unto  you.'* 
(Acts  xwil  23.) 

Urtm.  T>ight. 

19  The  ral)l)iiis  heh'eved  that  the  stones  in  the  breast- 
plate of  tlie  high-priest  had  supernatural  illumination, 
but  Ciinstian  Science  reveals  Spirit,  not  inat|«r*  ft»  the 

IS  iUuminator  of  ail  The  ilhuninationfl  of  Seienea  give  us 
a  sense  of  the  nothingness  of  error,  and  they  show  the 
spiritual  inspiration  of  Love  and  Truth  to  be  the  onlj  fit 

18  preparation  for  admission  to  the  presenoe  and  power  ol 
the  Most  High. 

Vaixey.  Depression;  meekness;  darkness. 
^%     "Though  I  walk  through  the  valley  of  th^  fhgdow  of 
death,  1  will  fejir  no  evil."    (Psalm  xxiii.  4.) 

Thoiifrli  the  way  is  dark  in  mortal  sense,  divine  Life 
24  and  Love  illumine  it,  destroy  tiic  unrest  of  mortal  tliought, 
the  fear  of  death,  and  the  supposed  reality  of  error.  Chris- 
tian Science,  contradicting  sense,  maketb  the  vallejr  to  bud 
S7  and  blossom  as  the  rose. 

Ym*.  A  covers  concealment;  biding;  bypQcriiQr, 

The  Jewish  women  wore  veib  over  thair  i$i(m  in  token 
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Das  Unbekannte.  Das,  was  der  geistige  Sinn  alleia  i 
greift,  und  was  den  materiellen  Sinnen  unbckunnt  ist. 

Heidentum  und  Agnostizismus  mögen  die  Gottlieit  als  3 
„das  große  Unkennbare"  definieren;  die  Christlielie  Wis- 
senschaft aber  bringt  Gott  dem  Men.srhen  viel  näiier  un<l 
hilft  dazu,  daß  Er  besser  erkannt  wird  ab  das  AUes-m-aUem>  d 
das  alle'/eit  Nahe. 

Paulus  hah  in  Athen  einen  Altar,  der  ,,dera  unbekannten 
Gott '  geweiiit  war.    Oaraut  Bezug  nejjrneud,  sagte  er  zu  » 
den  Athenern:  ,,Nun  verkündjgü  ich  euch  denselbigen,  dem 
ihr  unwissend  üotte^^t  tut."    (Apost«lg^h.  17,  23.) 

ÜRiM.    Licht.  12 
Die  Rabhiiier  glaubten,  daß  die  Steine  in  dem  Bruat- 
scliild  des  Hohenpriesters  übernatürliche  Erleuchtung  be- 
säßen, die  Christliche  Wissenschaft  dagegen  enthüllt,  daß  i« 
Geist,  nicht  ^laterie  der  Erleuohter  von  «Jlen  ist.  Die 
Erleuchtungen  der  Wissenschaft  geben  uns  einen  Begriff 
von  der  Nichtsheit  des  Irrtums,  und  sie  zeigen,  daß  die  is 
geistige  Inspiration  der  Liebe  und  der  Wahrheit  die  einsig 
angemcMenc  Vorbereitung  ist,  um  nur  Qagenwart  und 
Macht  des  Allerhöchsten  augelassan  au  ^mrimt  n 


Tau   Niedergwcbkgenhdt;  Sanftmut;  Finsternis. 

„Und  ob  ich  sohon  wandtfte  im  finstom  Tal,  Hiichte  idi 
kamUuBlück^  (Ps.%4)  .  ^ 

Obgleich  der  Weg  im  sterblichen  Sinn  dunkel  ist,  so 
erleuchten  ihn  doch  das  göttliche  I<eben  und  die  göttliche 
Liebe;  sie  zerstören  die  Unrast  des  sterblichen  Gedankens,  S7 
die  Furcht  vor  dem  Tode  und  die  vermeintlif  lie  Wirklichkeit 
des  Irrtums.  Die  Chri.sthche  Wisscnscbait.  die  dem  Sinn 
widerspricht,  läßt  das  Tal  knospen  und  bliiheKV  gleich  ,  der  so 
Rose. 

ScHLEiEii  (Ein  Vorhang).  Eine  Hülle;  Verhehnlichung; 
Verfoergung;  Heuchelei.  ss 
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1  of  reverence  and  submission  and  in  aooonUuioe  with 
Pharisaical  notions. 

3  The  Judaic  religion  ocmsisted  mostly  of  rites  and  cere- 
monies. The  motives  and  affections  of  a  man  were  of 
little  value,  if  only  he  appeared  unto  men  to  fast.  The 

6  ^reat  Nazarene,  as  meek  as  he  was  mighty,  rebuked  the 
hy|X)crisy,  which  offered  iuii^^  petitions  for  blfssinps  u|X)n 
material  methods,  btit  cloaked  the  cTime,  latent  in  thuuglit, 

9  which  was  ready  to  spring  into  action  and  crucify  Grod's 
anointed.  The  martyrdom  of  Jesus  was  the  culminating 
sin  of  Pharisaism.  It  rent  the  veil  of  the  temple.  It  re- 
'  12  vealed  the  false  foundations  and  superstructures  of  super- 
ficial religion,  tore  from  bigotry  and  superstition  their 
coverings,  and  opened  the  sepulchre  with  divine  Science, 
18  — inmiortality  and  Love. 

WiiJ>EBNE88.    Loneliness;   doubt;   darkness.  Spon- 
taneity of  thought  and  idea;  the  vestibule  in  which  a 
18  material  sense  of  thinga  disappears,  and  spiritual  aenae 
unfolds  the  great  facts  of  eodatenoe. 

Will.  The  motive-power  of  enor;  mortal  belief;  ani- 
31  mal  power.  The  might  and  wisdom  of  God. 

"For  thb  is  the  will  of  God."   (I  Tliessalonians 

iv.  3.) 

24  Will,  as  ji  (iuality  of  so-called  mortal  miad,  is  a  wrong- 
doer; licnce  it  should  not  be  cont'uuiidt'd  with  the  term 
a3  applied  to  ^iind  or  to  one  of  God  s  qualities. 

27  Wind.  That  which  indicates  the  might  of  omnipt>- 
tcmv  and  the  movements  of  God's  spiritual  government, 
(iKompassing  all  things.   Destruction;  anger;  mortal 

«0  passions. 
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GLOSSARIUM 

Die  jüdischen  i  lauea  irugeii  Schleier  vor  dem  Gesicht  i 
als  Zeichen  der  Ehrerbietung  und  Unterwürfigkeit  und  in 
Übereinstimmung  mit  den  pharisäischen  Ansichten.  s 

Die  jüdische  Religion  bestand  größtenteils  aus  Religions-* 
gebrauchen  und  Zeremonien.  Die  Beweggründe  und  Nei- 
gungen eines  Menschen  hatten  wenig  Wert,  wenn  es  nur  s 
vor  den  Leuten  so  schien,  ab  ob  er  fastete.    Der  große 
Nazarener,  der  ebenso  sanftmütig  wie  mächtig;  war,  rügte 
die  Heuchelei,  die  lange  Bittgebete  um  S«*gnungen  für  mate-  9 
rielle  Methoden  darbrachte,  dagegen  das  in  den  Gedanken 
verborgene  Verbrechen  bemäntelte,  welclus  l)ereit  war  zur 
Tat  zu  werden  und  Gottes  Ge.salbten  zu  kreuzigen.    Das  12 
Märtyrertum  Jesu  war  der  Gipfelpunkt  der  Sünde  des  Phari- 
sfiertums.   E2b  serriß  den  Vorhang  des  Tempeb.  Es  ent- 
hüllte die  falschen  Grundlagen  und  dm  falschen  Aufbau  is 
einer  oberflächlichen  Religion,  es  riß  der  Frömmelei  und  dem 
Aberglauben  ihre  Hülle  ab  und  öffnete  das  Grab  mit  der 
göttlichen  Wissenschaft  —  der  Unsterblichkeit  und  Liebe,  is 

WÜSTE.    Einsamkeit;    Zweifel;    Finsternis.  Unmittel- 
barkeit des  Gedankens  und  tier  Idee;  der  Vorhof,  in  welchem 
der  materielle  Sinn  der  Dinge  verschwindet,  und  der  geistige  21 
Sinn  die  großen  Tatsachen  des  Daseins  sur  Entfaltung 
bringt. 

Wille.  Die  treil>ende  Kraft  des  Irrtums;  sterbliche  34 
Annahme;    tierische  Kraft.   Die  Macht  und  Weisheit 

Gottes. 

„Denn  das  ist  iler  Wille  Gottes".    (1.  Thess.  4,  3.)  27 
Der  Wille  als  eine  Eigenschaft  des  sogenannten  sterb- 
lichen Gemüti)  ist  ein  Lbelüttor;  daher  sollte  dieses  Wort 
nicht  mit  der  Bezeichnung,  wie  sie  auf  Gemüt  oder  auf  30 
eine  von  Gottes  Eigenschaften  Anwendung  findet,  ver- 
wechselt werden. 

Wind.    Das,  was  die  Macht  der  Allmacht  andeutet,  3a 
sowie  die  Bewegungen  in  Gottes  geistiger  Ke^n"(Tiin2j,  die 
alle  Dinge  umfaßt   Zerstörung;  Zorn;  sterbliche  Leiden- 
schaften. 30 
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I  The  Greek  word  for  nmul  (pueum/i)  h  used  also  for 
spiritf  as  in  the  passage  in  Jolin's  Gospel,  the  third  <  li:i{>- 

8  ter,  where  we  read:  "The  wind  [pnenma]  hlowiih  w lit  re 
it  listeth.  ...  So  is  every  one  that  is  bora  of  the  Spirit 
[pneuma]"   Here  the  original  word  is  the  same  in  both 

e  caaes,  jet  it  has  received  different  translations,  as  in  odwr 
passages  in  this  same  chapter  and  elsewhere  in  the  New 
Testament  This  shows  how  our  Master  had  constantly 

9  to  employ  words  ol  material  significance  in  order  to  unfold 
spiritual  thoughts.  In  the  record  of  Jesus'  soppoaed 
death,  we  read:  ''He  bowed  his  head,  and  gave  up  the 

12  ghost;  "  but  this  word  c/kosi  is  pneuma.  It  might  be  trans- 
lated wvid  or  air,  and  the  phrase  is  equivalent  to  our 
commoD  statement,  "He  breathed   his  last.**  What 

16  Jesus  gave  up  was  indeed  air,  an  ethereaÜzed  form  o£ 
matter,  for  never  did  iie  give  up  Spirit,  or  SouL 

Wine.  Inspiration;  understanding.  Error;  Umuct^ 
18  tion;  temptation;  passion. 

Year.  A  solar  measurement  of  time;  mortality; 
space  for  repentance. 

21     "One  day  is  with  the  Lord  as  a  thousand  years." 
(II  Peter  iii.  8.) 
One  moment  of  divine  consciousness,  or  tiie  spiritual 

24  uiiderstauding  of  Life  and  Love,  is  a  foretaste  of  eternity. 
This  exalted  view,  obtained  and  retained  when  the  Sci- 
ence of  being  is  understood,  would  bridge  over  with  life 

S7  discerned  spiritually  the  interval  of  death»  and  man 
would  I>e  in  the  full  consciousness  of  his  immortality  and 
eternal  harmony,  where  sin,  sickness,  and  death  are  un- 

ao  known.  Time  b  a  mortal  thought,  the  divisor  of  which 


^ed  by  CjOogie 


WISSENSCHAFT  UND  GESUNDHEIT  598 


OLOBSABIUM  

Das  griechisclie  Wort  für  W  i  n  <]  (p  n  v  u  in  a )  wird  ftiich  i 
für  Geist  jjel)niucht,  Viie  z.B.  in  der  Stelle  im  Jt)haniiea- 
evangeliuin,  im  <lritten  Kapitel,  wo  wir  lesen:  „Der  Wind  3 
[p  n  e  u  m  a  J  b läset,  wo  er  will.  .  .  .  xVUo  ist  ein  jeglicher,  der 
aus  dem  Geist  [  p  n  e  u  m  a  ]  geboren  ist."  Das  ursprüngliche 
yfort  ist  hier  in  beiden  Fällen  dasselbe,  dennoch  hat  es  ver-  e 
schiedene  Übersetcungen  erfahren»  wie  dies  auch  an  andern 
Stellen  in  diesem  selben  Kapitel  und  noch  anderswo  im 
Neuen  Testament  der  Fall  ist.   Dies  zeigt,  wie  unser  Mei-  o 
ster  beständig  Worte  von  materieller  Hedeutung  anwenden 
mußte,  um  «r^M^ti!:«'  Gedanken  '/ii  entfalten.    In  dem  Berif  ]it 
von  Jesu  venneintlichem  Tode  le^en  wir:   „Kr  neigte  das  12 
Haupt  und  gab  den  (ieist  ?»iif",*')  al)er  diejjeij  Wort  Geist 
ist  p  n  e  u  m  a.    Man  ki^iiuu-  ea  mit  Wind  oder  Luft 
Übersetzen,  und  dann  kommt  diese  Stelle  der  allgemein  15 
üblichen  Redewendung  gleich:  „Er  hat  den  letzten  Atem- 
zug getan'^   Was  Jesus  aufgab,  war  in  d^  Tat  Luft,  eine  in 
Xther  verwandelte  Form  der  MBt/ene,  denn  Geist  oder  Seele  is 
gab  er  niemab  auf. 

Wein.   Inspiration;  Verständnis.  Lnrtum;  Huretei;  Ver^ 
suchung;  Leidenschaft,  ai 

Jahb.    Ein  Sonnenzeitmaß;  Sterblichkeit;  Frist  zur 
Reue. 

„Ein    Tag  vor  dem  Herrn  ist  wie  tausend  Jahre".  24 

(2.  Petr.  3,  8.) 

Ein  .\upenblick  göttlichen  Bewußtseins  oder  das  peistijxc 
Verstän<lnis  von  Lehen  und  Liehe  ist  ein  Vorschmuck  der  27 
Ewigkeit,    niese  crhabrnc  Ansehauun^%  die  erhalten  und 
festgehalten  wird,  wenn  «lie  Wisscnsehaft  des  Seins  ver- 
standen ist,  würde  die  Zwischenzeit  des  Todes  mit  geistig  30 
erkanntem  Leben  fiberbrücken,  und  der  Mensch  würde  in 
dem  vollen  Bewußtsein  seiner  Unsterblichkeit  und  seiner 
ewigen  Harmonie  sein,  wo  Sünde,  Krankheit  und  Tod  un-  38 
beloinnt  sind.   Die  Zeit  ist  ein  sterblicher  Gedanke,  ihr 

*)  Nach  dor  engl.  Bibdaberaetiuns. 
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is  the  solar  year.  Eternity  is  God's  measuremeut  of  Soul- 
filled  years. 

You.  As  applied  to  corporeality,  a  mortal;  fimty. 

Zeal.  The  reflected  animation  of  Life,  Truth,  and 
Love.  Blind  enthusiasm;  mortal  will. 

ZiON.  Spiritual  foundation  and  superstructure;  in- 
spiration; spiritual  streiigtli.  Emptiness;  uiiiuiLiiiui- 
ness;  desolation. 
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QLOSBABIÜII 

Teiler  ist  das  Sonnenjahr.  Die  Ewigkeit  ist  das  Gottes- 
Alaß  seeleaerfüiiter  Jahre. 

Dtt.  Auf  Körperlichkeit  augewandt  ein  Sterblicher; 
Endlichkeit. 

Eifer.  Die  wiedergespiegeltf  lA^bendigkeit  von  Leben, 
Wahrheit  und  Liebe.  Blinder  Enthusiasmus;  sterblicher 
WUIe. 

ZiON.  Geistige  Grundlage  und  geistiger  Bau;  Inspira- 
tion; geistige  Stärke.  Leere;  Treulosigkeit;  Verwöstung* 


m^hi*  Of  MiOHlOAN, 


ANORDNUNG  NACH  DEM  DEUTSCHEN  ALPHABET 


Abel  Ö793 

Abend  686,1 

Abraham  579,10 

Adam  579,15 

Alliiiüchiigß  (der)  581,4 

Anlu'  581,10 

AsMcr  581,1 9 

Auferstehimg  593, 1 1 

Au^  686,4 

Babd  fi81»21 

Begr&bniB. . ,  582,23 

Benjamin   582,5 

Rfutel   593,7 

Braut  582,10 

Bräutigam  582,19 

Ciirititufi   583,13 

Dan  683,32 

Du  599,3 

lifer  609,6 

Elias  585,10 

Engel  581,5 

Erde  5^5.5 

Euphrat   585,18 

Eva  686,27 

Feb  593,21 

Feste  (Firmament)  586,16 

Feuer  686,14 

Fleiaeh  586,19 

Fluß  603,17 

Fureht  686,12 


Oad  >  586,23 

Geist  594,23 

Geister  594,26 

Gemüt  591,19 

Orspf'iist  .   587,1 

( Jcth.soiuuüe   586,25 

C.ihon  587,4 

Glauben  582,1 

Qott  587^6 

Oott,  der  Henr.  600,28 

Götter  587,10 

Gute  (dae)  687,22 

Harn  587,24 

Hoi!   593,23 

Heiliger  Geist   588,7 

Herr  590,17 

Ilcrz  587,26 

Hiddekel  588,5 

Himmet  687,28 

Himmelreleb  690,1 

Hölle  688,1 

Ich  oder  Ego  688,9 

Ich  Bin  5H8.21 

In   588,23 

Intelligeni   588.25 

Irrtum  5^'),  17 

Isaschar  •   589, 1 

Jahr  606.22 

Jakob  680.4 

Japhet  680,9 

Jerusalem  589,13 

JeauB  589,17 


Iii  030 


d  by  GüOgl 


Joseph  589,20 

Juda  589,24 

Kanaan   582,26 

Kinder  082,30 

Kinder  Israel   583.6 

Kirche  583,16 

Lamm  Gott^  B'M,  1 1 

Leben  590,16 

Levi  690,13 

Materie  501,9 

Mensch  691,6 

Monen  591,27 

Moses  692,12 

Mutter  592,18 

Naciit  592,24 

Nouo  Jerusalem  (das)  592,20 

Noaii  592,25 

Ohren  585,1 

Öl  502,28 

Pharisäer  602,30 

Pison  693,1 

Prin;dp  593,3 

Prophet  693,4 

Soter  Drache  693,9 

Ruben  603,15 

Schafe  504,14 

Schlange   504,1 

Schleier  (Vorhang)  596,32 

Schöpfer  5^3.24 

Schwert  596»3 


Seelen  504,22 

Sem  504,16 

Siegel  593,26 

Sühn   594,19 

Sonne   .505,1 

Staub  584,33 

Sterbliches  Gemüt  591,29 

Substanz  694,30 

Ts«  584,1 

Tal  596,22 

Taube  584,31 

Taufe  581,28 

Tempel   595,7 

Teufel   584,19 

Thummim  695,11 

Tod  684,8 

Unbekannte  (das)  5ür> ,  I 

Ungöttlichkeit  595, 27 

Unkraut  695,6 

Unreinheit  505,25 

Urim  696^12 

Vater  586,10 

Wein  59>^^n 

Widersacher  580,32 

Wille  597,24 

Wind   597,33 

Wissen  690,5 

Worfschaufel  686,8 

Wunder  501,25 

Wüste  507,19 

Zehnte  (der)  505,23 

Zeit  595,17 

Zioo  ^...699,8 
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